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ΤΩΝ ΣΤΡάβωνοσΣ ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΩ͂Ν 
TOT AQAEKÁTOT ΒΙΒΛίου . 
KEOAAAIA. 





4 τὸ δωδέκατον περιέχει τὰ ὕκολοιπα τὴς Ποντικῆς χύραφ, 
A καὶ ἐφεξὴς 1 Καππαδοκίαν, Ταλατίαν, Βιϑυνίαν, Μυσίαν, Φρυγίαν, 
x 4 , Ld LI € 
? Μαιονίαν, καὶ πὸ τούτων Σινωπίδαγ πολιν Τοντικὴν, καὶ Ἡράκλειαν, 
καὶ ᾿Αμάσειαν" ἔτι *Ieavelay, Λυκίαν, Παμφυλίαν, Κιλικίαν μετὰ 
τῶν παρακειμένων νήσων, καὶ ὀρῶν, καὶ ποταμῶν. 


I) Parif. Kawzadexías.  Praefero vulgatam lectionem ἐπὶ 
hoc nexu. 


2) Parif. Μαιωνίαν, non magis recte, ut notum eft. Apud 
Homer. in Hymno in Apoll. v. 179. Μμονίη pro Μαιονία, 
ut monet Euftath. ad Homer. Il. 3, 401. p. 346. Bafil. Reli- 
qui codices in vulgata confentiunt. 





Strab. Gegor. T. V. A STRA- 
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STRABONIS GEOGRAPHICORUM 
LIBRI DUODECIMI CAPITA. 





Duodecimus reliqua  Ponticae regionis continet, 
ἃς deinceps Cappadociam, Galatiam, Bithyniam, Myfiam, 
Phrygiam, Maeoniam, et ante haec Sinopida, Ponticam 
civitatem, et Heracleam et Amafeam; praeterea ]fauriam, | 
Lyciam, Pamphyliam ; Ciliciam cum adjacentibus infulis, 


montibus ec fluviis. 


ZTPA- 


ΣΤΡΑΒΏΝΟΣ 
ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΩ͂Ν 


ΒΙΒΛΙΟΝ ΔΩΔΈΚΑΤΟΝ. 





ΚΕΦ. A 
δ. mr. 


ἐφ 


᾿ Kz ἢ Καππαδοκία 291 * πολυμερής TE, X0] συ-Ῥ. 533. 


4 ; c 

«us δεδεγμένη τὰς μεταβολάς. Oi δ᾽ οὖν ὁμό- 
’ , »-— e 

γλωττο, [4€A4S06 εἰσὶν οἱ a oeiCopevos “πρὸς γότον 


VARIANTES LECTIONES. 


I) Libri initium deeffe fufpicor. Non enim puto ita ex 


abrupto eum ordiri voluiffe. Yylesder. Afiam cis Tau- 
rum. partitus eft geographus libro fuperiore in quatuor 
partes: harum duas priores ac magnam tertiae partem eo-- 
dem libro explicuit: nunc quae fuperfunt ejusdem μερίδος, 

funt 


STRABONIS | 
RERUM GEOGRAPHICARUM 
LIBER DUODECIMUS. 





CAP. I. 


$ or experta mutationes. Qui 
Cappadocia in varias par- eadem utuntur lingua, ii 
tes divifa eft, et varias maxime íunt, qui defi. 
| | niuntur 


Cappa: 


docia. 


- 


4 STRABONIS GEOGRAPH. 


μὲν τῷ Κιλικίῳ ? λεγομένω Ταύρῳ, πρὸς ἕω δὲ τῇ Ae- 
μενίᾳ, xod τῇ Κολχίδι, καὶ τοῖς μεταξὺ ἕτεφο- 
γλώττοις ED YECY προς ἄρκτον δὲ T'0 » Εὐξείνῳ μέχρι 
τῶν ἐκβολῶν ToU " “Αλυος" “πρὸς δύσιν δὲ τῶ Te τῶν 
Παφλαγόνων ἔϑνε, καὶ Γαλατῶν, τῶν τήν Φρυγίαν 
μετοικησάντων, μέχρι Λυκαόνων χρὴ Κιλίκων, τῶν 
τὴν τρωχεῖων Κιλικίαν νεμομένων. 

ᾧ. 2. 
funt exponenda: quid autem fuperfit ex illo loco, facile in- 
telligemus. lbi dicta eft haec tertia pars conftare ex Me- 
dia, Armenia, Cappadocia et τοῖς μεταξύ: Mediam et Ar- 


1mieniam libri proximi fine eft complexus. Cappadocia igi- 
tur reftat cum τοῖς μεταξύ. Ex his apparet, nihil periiffe 


initio hujus libri, nifi fortaffe paucula quaedam verba aut 


hujus initio, aut prioris fine, quorum jactura factum eft, 
ut hoc principium videatur minus concinnum ct reliquis 
fimile. Graecam tamen ὑπύϑεσιν cum legimus, fufpicari pof- 
fumus defiderari hodie deícriptionem eorum, quae Strabo 
appellavit τὸ μεταξὺ, quum alioquin videantur ea cum Cap- 
padocia defcribi. Cafeubonus, Xylandro adfentitur Pen- 
zelius, nec ego refragor. 

2) Mofcov. male σολυμερεῖς» ut edd. Aldi et Hopperi. Poft 
ante μεταβολὲς in Moícov. Medic. 3. 4. deeft τάς. Ita tamen 
faepius Strabo. Pro τῷ Κιλικίῳ, quod bene habet, Ven. 
obtrudit τῇ Κιλικίᾳ.  Deceperunt librarium proximae for- 
mae regionum. 

3) Ven.*Axeg ; male, uti poft Κιλίων pro Κιλίκων. 


niuntur verfus meridiem — quead Halyos oftia: verfus 
Cilicio, qui vocatur, Tau- occafum Paphlagonica na- 
το: verfus orientem Ar- tione et Galatis, qui in 
menia et Colchide, aliis. Phrygiam ^ commigrave- 
que interiacentibus gen- runt, usque ad Lycaones et 
tibus, quae fermone diver-  Cilices, eos qui afperam 
fo utuntur: verfus fepten- colunt Ciliciam. 

trionem Euxino mari us. 


4. 2. 
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δ. 2. 

Καὶ αὐτῶν δὲ τῶν ὁμογλώττων οἱ σα λαιοὶ vole 
Καταονας καϑ' αὐτοὺς ἔταττον, ἐντιδιαιροῦντες τοῖς 
Καππσαδοξιν, ὡς ἑτεροέῶνεσι, Κοὴ ἐν Τῇ διαρ,ϑμήσει 
τῶν ἐθγὼν μετὰ τὴν Καππαδοκίαν ἐτίϑεσαν τὴν Κα- 
ταονίαν. εἶτα τὸν Εὐφράτην xod τὰ “πέραν EJ, Qs. 
TE Xo τὴν ᾿ Μελιτηνὴν ὑπὸ T Koerozovia τάττειν» 
] ἡ pero Eo κεῖται ταύτης Te xoj TOU Εὐφράτου, συν- 
ὡπτουσα τῇ Κομμωγηνῇ᾽ «Μέρος TE τῆς Καππαδο- 
κίας ἐσὶ θέκατον, κατα τὴν εἰς δέκα Ξρατηγίας διαί- 
ρεσιν τῆς χώρας. * Οὕτω γοῶρ δὴ οἱ καϑ᾽ ἡμᾶς βα- 
σιλεὶς οἱ σιρὸ ᾿Αρχελοΐου διατετανγ μένην εἶχον τὴν P. 535. 
ἡγεμονίαν τῆς Καππαδοκίας δέκατον δ᾽ ἐςὶ μέρος 
x04 ἡ Καταονίω. Καϑ'᾽ ἡμῶς δὲ εἶχε Ξρατηγὸν ἑκα- 

, ΠΑ 2 τέρω 

1) Mofcov. utraque fcriptura et Μελιτινὴν et Μελυσρὴν, 
Prius ex editoribus referunt Aldus, Hopper. et Xylandeti 
Veram ícripturam, quam profitentur alii codices, fundavit 


Cafaubonus. ^ 00s 2d 
2) Οὕτως dant Medic. 4. et Venet. 


- Clap 
Cep 


$2. — 

Iam de iis ipfis, qui eo- 
dem utuntur fermone, ve- 
teres Cataoniam [feorfum 
pofuerunt a Cappadocia, 


tanquam diverfa natione, 


diftinguentes, inque gen- 
tium enumeratione Ca- 
taoniam Cappadociae fub. 
junxerunt, inde Euphra. 
tem, et quae funt trans 
eum gentes, ita ut Meli- 
tenam quoque fub Catao- 


nia pofuerjnt, quae inter 
hanc et Euphratem fita 
Commagenam attingit: ac 
pars decima Cappadociae 
habetur, ut quidem ip de« 
cem haec divifa eft . pro» 


vincias Sic enim noflra'. 


aetate reges, qui Arche- 
laum antecefferunt, Cap- 
padociae ditionem diftri- 
buerunt: et Cataonia et- 
iam una eft de decem parti- 
bus. — Noftra aetate utri- 


que . 
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Cappa- τέρα ἴδιον, οὔτε ἰδὲ ἐκ τῆς διαλέκτου die oos τινος 
deca. ; ἐν τούτοις πρὸρ τοὺς ἄλλους Καππάδοκας  ἐμφαινομέ- 
ynfy οὔτε ἐκ τῆς τῶν doy, ϑαυμαφον πῶς ἡφανιξαι 
τελέως τῷ σημεῖα τῆς ἀλλοεθϑνίας, Ἦσαν δ᾽ οὖν διω- 


ἊΝ εἰσμές 


53) Medic. 5. οὕτω ἐκ omiffo δ᾽, Poft idem et Mcdic. 4. 
οὔτ᾽ ix pro οὔτε -δ᾽ ἐκ. Poit pro ἐκ τῆς τῶν ἄλλων Mcdic. 4- 
exhibet ἐκ τῶν. ἄλλων Oomiffo τῆς. — Tum in Medic. 4. 
legitur ἐϑῶν pro vulgato ἐϑνῶν. Tzfcbucke. ᾿Εβνῶν men- 
dofa lectio: nam ἐϑῶν legendum eft, non ἐθνῶν. ' Senfus eft, 
nullum rettare ἀλλοεϑνίας veftigium in illis decem praefectu- 
ris," ex quibus Cappadociam totam dixit effe conflatam : 

, nullum, inquam, veítigium, neque in dialectis, neque in 
alis moribus et inftitutis. Sic multis locis διάλεκτοε et 
ἔϑη conjungüntür; quamquam conftanti errore, perperam 
fere femper, £354 fcripferunt male feriati librarii pro £23, 
ut hoc loco et libro 8. p. 333 f. (p. m. 8.) Cafaubonus. 
Commutatio frequens. Cf. etiam ad lib. 7. p. m. 429. Valef. 
ad Eufeb. 1n vita Conftantini 5, 18. ubi ἔϑους leg. et alii. 
Ipfe nexus tuetur Cafauboni emendationem, quam, adiutus 
ptaeterea codice et vetere interprete, recepi. Pro Καπσά- 
δοκας Mofcov. praecipit Kaxxadóxac. — Utrum a Strabone 
profectum fit, dubium faciunt libri, cum utraque forma 
efferatur illa vox ab auctoribus, Καππαδόκαι et Καχπάδοκεξο 
Nempe in libris 0 currit Καππάδοκι infra p. 535. (vel vulgo 
Κα παδόκι) et Καχπαδόκῃ lib. 12. p. 540. Κατκαάδοξι lib. 11. 
p. 521. faepius Kawwajexey accentu ambiguo. Nempe .tri- 
plicem formam adferunt Grammatici, ut Etymol. M. auctor 
P. 490. Stephanus fub h. v. Kazzajet, Kawmálexog εἴ Kawm- 
παδόκης. Monet camen Eüftath. ad Dionyf. v. 970. difertis 
verbis, cum alii praeferant Καππαδόκαι; a Strabone seorüge- 
£vrovec dici Καππάδοκας, cui aufcultandum videtur. 


que fuus fuit praefectus: crimen appareat, mirum 
cum quidem neque ullum — in modum prorfus fere ab- 
linguae, neque morum in- οἱ 5 indiciis diverfitatis 
ter eos et Cappadoces dis- inter iítas gentes. — Erant 
inc ergo 
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ψισμένοι" * “προσεκτήσατο δ᾽ αὐτοὺς ᾿Αριαροΐϑης 0 δ Αρραν, 
Teu Tos προσαγορευϑεὶς Καππαδόκων βασιλεύς. 


hj $. 3. 
- d , 
"ES, δ᾽ ὥσπερ Χεῤῥονήσου μεγάλης ἰσϑμὸς 
e ΄ , 4 e e » 
οὗτος, σφιγγόμενος ϑαλάτταις δυσὶ, τῇ Te τοῦ la- 
σικοὺ κόλπου μέχρι τῆς τρωχείας Κιλικίας, xod τῇ 
φῳ 2 i] « ^ ^) 
vov Εὐξείνου μεταξυ Σινωπής τὲ Χο) τῆς τῶν Τι- 
“Φῳ ' . 9 X ^e φῷ 
ἴβαρηνων παραλίας ἐντὸς δὲ τοῦ ἰσϑμοὺῦ λέγομεν 
χεῤῥόνησον τὴν προσεσπέριον τοῖς Καππάδοξιν ἅπα- 
σαν᾽ ἣν Ἡρόδοτος μὲν ἐντὸς ἽΑλυος καλεῖ. Αὑτῇ 
, ᾽ € » c 7 ^ e ! ὃ » 
γαρ ἕξι») 9)$ ἦρξεν απώσης Κροῖσος λέγϑι ὁ αὐτὸν 
A4 ^ £x Ej" 


à) Ven. 3. προσεκτίσατο. Tum Medic. δὲ αὐτοὺς, ut fit 
Taepe. 


I) De verfione loci minus recte a Xylandro intellecti 
cf. Walther in animadverf, hiftor. et critic. p. 188, Verba 
δ᾽ &exse defunt in Parif. 


2) τῆς non eft in Medic. 3. Poft Medic. 4. dat Κροῖσσοξ 


et τύρανον. 


ergo divifi: adjecit Ca- quae nunc afpera dicitur: 


taones Cappadocibus Aria- 
rathes, qui primus Cap- 
padocum rex fuit appella. 
tus. 

$. 3. 

Eft autem tanquam ifth- 
mus magnae peninfulae 
duobus conftrictus mari- 
bus: uno, quod eft Iffiei fi- 
nus, usque ad Ciliciam, 


altero, quod eff Euxini, 
usque ad Sinopen et oram 
Tibarenerum. Intra ifth- 
mum hunc peninfulam vo- 
camus, quidquid verfus 
occafum εἰ regionum a 
Cappadocia: quod Hero- 
dotus terram intra Halyn 
appellat: nam ifthaec o- 
mnia pofífedit Croefus, 

quem 
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Ν 


. ω ^ , ’ Ὁ Mw τὼ 
Cappa ἐκεῖνος τύραννον ἐθνέων τῶν ἔντος “Αλυος ποταμου. 


. ε e M 1 "S / Ὁ 
Οἱ δὲ vov τὴν ἔντος τοῦ Ταύρου καλοῦσιν ᾿Ασίαν. 
d 2 ’ 5. 
ὁμωνύμως τῇ OA ἠπείρῳ ταύτην ᾿Ασίαν προσαγο- 
ρεύοντες. Περιέχεται δ᾽ ἐν αὐτῇ ^ πρῶτα μὲν ἔϑνη 
0» 8 ων 2 Ὁ 4 * " 
vo d7ro τῆς ἀνατολῆς Παφλαγονες ve, xo4 (bov- 
eyes, καὶ Δυκάώονες" ἔπειτα Βιθυνοὶ, xod Μυσοὶ, xod ἡ 
. 3 Y b: . M 
Ἐπίκτητος ἔτι δὲ Τρωὰς, xo] Ἑλλησποντία᾽ μετ 
δὲ' τούτους ἐπὶ ϑαλάττῃ μὲν Ἑλλήνων οἵ τε Αἰολέες 
«X Ὁ 0 3 ν / ιν “ . 9 
Xo] ἴωνες, τῶν d ἄλλων Καρές ve Xoj Λύκιοι" ἐν 
[ιν] y ^2 *$ 
δὲ τῇ μεσογαία Λυδοί, Περὶ μὲν οὖν τῶν ἄλλων 
ἐροῦμεν ὕφερον.. | 


6. 4: 
] , 2 4 ^ - 
Tiv δὲ Καππαδοκίαν εἰς δύο σατραπείας με- 
^- c “Ὁ ^ ^ 7 [4 
,φισθεῖσαν ὑπὸ τῶν Περσὼν παραλαβόντες Μακεδό- 
ye, 


3) Sic Codices mei omnes volunt pro πρῶτον, quod debe- 
tur Aldo. Tum idem cum Hoppero Βυϑυνοί. Poft pro &r« 


δὲ Τρωὰς Ven. habet 1s: δὲ Τρωάς. 


quem ille tyrannum popu- 
lorum intra Halyn appel- 
lat. Hodie Afiam intra 
Taurum notfinant, cogno- 
minem toti continenti ifti, 
quae .Afia ufüarpatur. In 
hac ergo Afia, quam de- 
Ícribimus modo,  conti- 
nentur ab ortu Paphlago- 
nes, Phryges, Lycaones: 
deinde Bithyni, Myfi, E- 
pictetus: tum Troas et 


Hellefpontia: poft haec ad 
mare de Graecis Aeoles 
ac Iones: de ceteris Ca- 
res et Lyci: in mediter- 
raneis Lydi, Ac de reli- 
quis quidem poftea dice- 
tur. | 


| $. 4. 
Cappadociam Períae in 
duas diviferunt fatrapias: 
eas ab his acceptas Mace- 
dones 
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^ i! | ἢ A 3) - 
we. ἢ “περιεῖδον, τὰ μὲν ἕκοντες; τῶ δ᾽ ἄκοντες, εἰς Coppa 
, ^9 e . e 4 e, 
βασιλείας ἀντὶ σατραπείων περιξασῶν᾽ ὧν τῆν μὲν 
ΕΥ̓͂ » / IN Α θυ 
ἰδίως Καππαδοκίων ὠνομασαν, xod προς TO Ταύρω, 
΄ᾳΞς M , ΄ , . N , 4 ᾿ * 
xod »y Aix μεγαλῆν Καππαδοκίαν᾽ τὴν δὲ, Πόντον 
ε 4 1 Ὁ , ^) 
oi δὲ τὴν ποὸς τῷ Πόντῳ Κασιπαδοκίαν. Τῆς δὲ pe 
, ^e 3 “7 / 
yc Ans Καππαδοκίας yuy μὲν ουκ IT MEY : Zr gore ny διώ- 
᾿ . | A5 : ταξιν' 


I) Venet. Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. cum edd. Aldi et 
Hopperi περιεῖλον, quod cum fenfum turbaret et iis, quae ex 
Strabonis hec loco refert Euftath. ad Dionyf. v. 970. refra« 
garetur, in περιεῖδον mutavit Xylander, quem ceteri fecuti 
funt. | Nempe Euftathius contractis in. fummam. verbis 
ita: ὃ δὲ Γεωγράφος λέγει, ὅτε Kawmadoklay Πέρσαι μὲν εἰς δύα 
σατραπείας διεῖλον, Μακεδόνες δὲ ὕφερον εἰς δύο βασιλείας. Περιεῖ- 
Say exíltitiffe etiam videtur in Vaticanis. Literas autem A 
et à faepe commutari notum eft. Poft σατραπιῶν legitur in 
edd. omnibus, quod ad, probam fcripturam revocant Med, 3. 
4. Mofcov. Parif. — , 

2) Ita conftanter libri omnes volunt, Haeret tamen 
Tyrwhittus in conjecturis in Strabonem p. m. 46. et haec, . 
notat: Scribendum eft, credo, οὐκ ἴσμεν πω τὴν διάταξιν, quia, 
ícilicet reductio. Cappadociae 1n formam provinciae, dum 
Ícribebat Strabo, imperata a Tiberio, necdum perfecta. 
erat. Primam autem iftius regionis in decem praefecturas 
Íub regibus diftributionem, ut fibi bene notam, pergit ex- 
ponere. Hactenus Tyr wbittus. Satis quidem haec acu- 
te et expedite; at an vere dubito, quia fecum pugnare 
alias videatur Strabo. Καῖσαρ cnim in fubfequentibus, quod et 

Cafau- 


dones paffi funt in duo re- Cappadociam nuncnpave, 
gna mutari, partim fponte, runt: alterum Pontum, fi. - 
partim inviti: eorum alte- ve Cappadociam Ponticam, 
rum proprie Cappadociam — Magnae Cappadociae anti- 
et Cappadociam ad Tau- quam conítitutionem nunc 
rum, adeoque magnam ignoramus: mortüo enim 

᾿ ejus 


Cerpe- rad 


docia. 
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τελευτήσαντος *yoo τὸν βίον ᾿Αρχελάου 

τοὺ " βασιλεύσαντος, ἔγνω Καῖσαρ Te xo] ἢ σύγ- 
κλῆητος, ἐπαρχίαν elvat “Ῥωμαίων αὐτήν. Eo ἐκεί- 
γου δὲ καὶ τῶν πρὸ αὐτοῦ βασίλέων εἰς δέκω spa 


τηγίας διῃρημένης τῆς χώρας, πέντε μὲν ἐξητάζον- 


TO αἱ πρὸς τῷ Ταύρῳ, Meri * Xoy Korotoyion 


9j Κιλικία, ! Τυανϊτίς ve x9] ^ loeaawveirig πέν- 
7e 
Cafaubonus exiftimat, fine dubio eft Tiberius. Tum Stra- 


bonem eam διάταξιν vero fimile eft cognoviffe, quippe quae 
facta eft an. u. 770. V. Dio 57,17. Eutrop. 7, 11. f. 6. et qui 
ad utrumque mejnorantur. Denique ab ultimis tempori- 
bus, ut alibi, exorfus effe videtur, ex quorum memoria anti- 
qua Cappadociae conítitutio ad Strabonis aetatem minime 
pervenerat. Quare nihil mutandum cenfui. 

3) Pro βασιλεύσαντος Medic. 3. 4. Venet. Parif. faei- 
Asvoyrog. 

4) In nectendi particulis diffentiunt librj. Mofcov. 
enim ante Karaovía omittit καὶ, ut Medic. 4, 4. et Parif. et 
ve xa) poít Tuayirig. ' Graviora in proximis objiciuntur. 

5) Pro Ὑνανῖτις Venet. 1. 2. Medic. 3. 4. (hic omiffo τ) 
et Parif. Τυανῆτις.  Praeftat tamen Tvayiric ex Ptolemaeo 
etiam 5, 6. et Stephano f. v. Tvava. 

6) Cafaubonn. Venet. I. 2. Σαυρῖτις; Parif. epitome 
p. 152. (ed. Hudf.) Γαῤσαυρῖτις; Moícov. Γαυϑθαυρῖτις ; Medic. 


3. "leagirie; Medic. 4. cum edd. er vetere interprete "Ieav- 


eir. Tzfchbucke. Καὶ 'leaveiric. Non poteft Ifauria in- 
telligi, 


ejus rege Archelao, Cae. 
far decrevit ac Senatus, 
wt Romanorum ea effet 
provincia. Sup Archelao 
et eum antegrefhis repibus 
Cappadocia in *decem di- 


vifa portiones feu praefe- 
cturas, quinque fab Tau- 
rica cenfebantur: Melite- 


. na, Cataonia, Cilicia, Tya- 


nitis, Garfauritis: quin- 
que reliquae minori tri. 
bueban- 
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re δὲ λοισεαὶ, ἢ Λαοιινιασηνή, , Σαργαραυσηνῆ, ? Σα- 
gato" 


tellgi, de qua nullum eft verbum in defcriptione Cappa- 
dociae. Libri veteres habent Σαυρῖτις.  Epitomes auctor 
Σαρσαυρῖτιν vocat: et hanc lectionem probo. Eft enim, 
quam Ptolemaeus [5, 6.] raeeavelav appellat; Plin. 6, 3. 
Garfíauritin, ut Strabo. Lege ergo Taesaveiri, quamquam 
alio loco infra [p. 539.] legitur Tageaveía. (immo Taeeavíea] 
Cafaubonus:. Γαρσαυρῖτις, quod ex commemoratis caufis 
rectum videtur, ab initio truncatum reliquit Zaveire, poft 
ex xa) adhae(t ; vel additum εἴ, quod ea provincia notior 
effet. — Probant etiam farduin. ad Plin. 6, 3. et Penze- 
lius ad noftrum locum p.1846. non item Mannert in Geogr. 
T. 6. P. 2. p. 251. qui potius Garfaviram latere putat in 
Íequenti nomine Σαργαουηνή. 

71) ]ta Codices cum vetere interprete et edd. tantum 
quod in epitome fcribitur Λανινασηνή. Tzfcbucke. Infra 
[p- 540. vulgo] ΔΛανεασινὴ corrupta, ut fit, barbara voce. Pto- 
lemaeus [5, 7.] Λαουενιανηφινὴν vocat, et in Armenia minore 
collocat. Cafaubóonus. Cod. Palatinus in Ptolemaeo ex- 
hibet Λανιανῆς. 1n Strabonis loco fignato et alio p. 560. 
codices plerique inclinant ad fcripturam Λαυιασηνή. Quae 
omnia fi fub unum obtutum revocata inter fe contendas, 
probabilior lectio videtur effe Λαουινιασηνή. 

8) Medic. 3. Venet. 2. Mofcov. Parif. Zagyavew;3; Me- 
dic. 4. Vatic. et Urbin. Zaeyave»3; vetus interpres Sargau- 
fna; epitome Σαργυσηνὴ; edd. omnes Σαργασηνὴ. Tz fcbu- 
cke. Ptolemaeus [5, 6.] Σαργαραυσηνὴ, quod non dubium re- 
ponendum hic quoque effe; nam ita recte infra [p. 537.] 
Ícribitur. Apud Plinium 6, 3. legitur Segaurafene. Cafau- 
bonus... Hodie Harduino duce in Plinio legitur Sergaerew- 
fene, in Ptolemaei Cod. Palat. Σαργαυρασήνη. Verum noe 
men videtur effe Zaeyaeaveurs , quod pofui. 

9) Medic. 3. 4. Venet. 2. Vatic. Urbin. Σαραουνὴ; ve- 
tus interpres Serausd ; Parif. Mofcov. epitome Σαρασυηνὺὴ ; 

' editio- 


buebantur, Laviniafena,  Sargaraufena, —Saravena, 


Cham- 


Cappa- 
docia. 


Cappa- 
docia. 
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euoviyy, ἢ Χαμανηνή, " Μοριμηνή. — IIeoccyéye- 
TO ὕςξερον παρὸ Ῥωμαίων ἐκ τῆς Κιλικίας " τοῖς 
σρὸ ᾿Αρχελάου ΧΟ ἑνδεκάτη σρατηγία, ἥ περὶ Κα- 
| | | sa Ae od 


editiones ante Cafaubonum hanc vocem ignorant, qui pri- 
mus addidit, etfi interpofito γ Σαργαουηνή. Equidem nunc 
cum codicibus elifi. 


10) Omnes codices exhibent Xauzyyy) cum editionibus 
ante Cafaubonum; tantum epitome Χαμαννηνὴ, et vetus in- 
terpres Cbamanenena. | Cafaubonus Pro Χαμανηνὴ, (male in 
edit. Amftelod. fcribitur Καμανηνὴ) etfi reliquit prifcam 
Ícripturam, reponi tamen in notis maluit Καμμανήνη, uti 
infra p. 540. legitur, etfi codices boni ibi etiam per x in 
initio fignant. In Plinio quidem 6, 5. legitur etiam Cam- 
snanene, at in Ptolemaeo 5, 6, per X exftat Xauays, et in cod. 
Palat. Χαμάννησος. Praeftat igitur fcriptura per X, quod li- 
brarii mifcuerunt cum Commagene , ut infra p. 540. 


ἱ 


11) Hoc nomen varie in libris diftorquetur. Venet. T.- 
Ῥημνηνίνη ; Mofcov. Ῥιμνηνηνὴ, ut vetus interpres. Répsene. 
sa; Venet. 2. Ῥομνηνὴ; Medic. 3. 4. €t edd. ante Cafaubo- 
num “Ριμνηνῆ;; Medic. 4. idem habuit, poft ex correctione 
accepit Μοριμνινῆ; Epitome Μσραμηνὴ; Xylander maluit Mo- 
eii in nota, et poft Cafaubonus praeivit Μσραμηνή. Infra 


. P 540. exftat Μοριμηνὴ, et in. Plinio 6, 3. Merimene. Utra 


litera pracferenda fit, dubium" manet. Codices tamen ad , 
( 
ducunt. 


12) Τῆς πρὸ exhibent omnes libri, cantum quod Ven. 2. 
πρὸ in πρὸς mutat. Acute tamen vidit Tyrwbittus in con- 
jectur. in Strabonem p. m. 47. legendum effe τοῖς v40, quod 
comprobat confilium narrationis et connexus. ]taque fic 
repofui. | 


Chammsanena, Morimena. decimam praefecturam de 
Poft Romani regibus ante Cilicia circum Caftabala 
Archelaum adjeceruntun- et Cybiflra, usque ad An- 

) ᾿ tipatri 
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siae Te Xj ? Κυβις sea μέχρι τῆς ᾿Αντιπαάτρου P. 535. 


τοῦ λῃϑοῦυ. Δέρβης, TO ω δὲ ᾿Αρχελάῳ xe ] TQa- 
»e 1. περὶ 5 Ἐλαωιοῦσσαν Κιλικία, ^ei πᾶσα " To 

σπειρατηριο Cus noi. 
ΚΕΦ. B. 


13) Mofcov. Parif. Kvses; Medic. 3. Venet. I. 2. Kd- 
Àisea ; Medic. 4. corr. K/9gisea, quod ct antea tulerat Darif. 
Vetus interpres Cydifiree. Sic edd. Aldi et Hopperi Kv- 
(sea, quod primus Xylander transmutavit in Kvfisga; re- 
cte, ut ex Cicerone ad diverf. 15, 2. et 4. aliisque patet, et 
conftantius infra p. 537. m. in libris fcribitur. 


14) Mofcov. Medic. 5. 4. Venet. 1.2. mutato vulgari 
omnium editionum ordine ᾿Αντιπάτρου τοῦ λμτοῦ Δέρβης, 
quem fic retuli cum veteri interprete, etít alibi etiam fic 
verba disjicit Noíter. Vulgo Δέρβης v. A. 


15) Medic. 5. 4. Mofcov. Parif. Ἐλεοῦσσαν; vctus inter- 
pres Efeufam ; edd. Aldi, Hopperi Ἑλοῦσσαν, poit, ut hodie 
editur, Ἐλαιοῦσσαν, ut infra p. 557. etfi non finc variatione 
librorum, in primis lib. 14. p. 651. 652. 671. Voffius quidem 
ad Melam 1, 16, 2. vult *Eaossea vel Ἑλοῦσα, non 'Eaecéea, 
quod perperam mutatum fit in Ἐλαιοῦσα.  Adíentiuntur 


quidem in Ἐλεοῦσα Oppianus Halieut. 3, 209. Etymol. M. 


p. 326. h. v. alir quidam, at Stephanus, literarum etiam 


ordinem fecutus, Ícribit ᾿Ἐλαιοῦσσα, etfi etiam e fimplex fta- 


τε pofht, quod numorum auctoritas confirmat, in quibus 
legitur ἘἜλαισυσιων. V. Haym in chef. Britann. P. 2. p. 126. 
et Eckh. in doctrina num. T. 1. Vol. 3. p. 81. Equidem 
tamen duplex ee retinendum ex linguae ufu putavi, cum 
et in aliis numis adpareat duplex e. V. Holíten. ad Ste- 
phan. p. 109. Rafche in Lex. num. T.2. P. 1. p. 556 fq. 
et in fupplementor. T. 2. p. 739. | 


tipatri praedonis Derben,  Elaeuffam, et eam omnem; 
Archelao autem etiam a- in qua praedonum coetus 
fperam Ciliciam ' circa  coiverunt. 
CAP. HI. 


V 


- 


A 


Capp*- 
docia. 


BTRABONIS GEOGRAPE, 


K E d. B. 


6. 1. 

si δή μὲν Μελιτηνή παραπλησία τῇ Κομμα- 

» φῷ , E] ^- C - , , 
evi "roo *yag ἐς! τοῖς ἡμέροις δένδροις καταζυ- 

ἰ4 "— 
τος, μόνη τὴς ἄλλης Καππαδοκίας" ὥςτε καὶ ἕλαιον 
Φέρειν, xod τὸν Μοναρίτην c οἶνον τοῖς" Ἑλληνικοῖς ἐ ἐνώ- 
μιλλον᾽ ἀντίκειται δὲ TÜ Σωφηνῇ μέσον ἔχουσῶ 
σὸν Εὐφράτην ποταμὸν, «04 αὐτὴ xoj ἡ Κομμα- 
V y . i d 3 / , P 
ey, ojogos οὐσῶ. Ἐς, δὲ (Deocveiov οἰξιολογον ΤΩΡ 
/ , "e Led 3 
Καππαδόκων ἕν Τῇ περαίᾳ, Τόμισα᾽ TOUT ὃ ἐπρά- 
9η μὲν ! qa Σωφήνῃ ταλάντων ἑκατόν" ὕςερον δὲ 
ἐδωρή- 
1) Parif. Μελητηνή. Tum Mofcov, Σοφηνῇ; Medic. 4. 
Zejwj, ut Sopbinae vetus interpres; Aldus Σοφήνῃ ; Hopper. 
XeQniü cum reliquis, etfi accentu inftabili. Sic in fequenti- 
bus variatur, et lib. 11. paffim. 

2) Excidit in Mofc. Medic. 3. 4. Venet. 2. alterum 
καὶ, quod et omiferunt Aldus et Hopperus, primus addidic 


Xylander. Parif. bis dedit xa) adr. Τόμισα omnes libri, 
etíi Stephanus duplici e adfert, quod tamen coarguunt 


gentilia. 
3) Sic codices omnes, tantum quod aliqui, ut antea, ha- 


bent 


| CAP. 11, 
$. 1. 


. Matitena per omnia fimi- 


num, quod cum Graecis 
certet,  Sophenae ex ad. 











lis eft Commagenae: tota 
enim dómefticis conferi- 
tur arboribus, fola ex o- 
mnibus Cappadociae par- 
tibus: ita ut oleum quo- 
que ferat: et Monarite vi- 


Ν 


verfo jacet, ab ea diremta 
Euphrate fluvio, ut et fini- 
tima Commagene. Trans 
fluvium Cappadociae ca- 
ftellum eft memorabile To- - 
mifa: id venditum fuit So- 
phenae 
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iod Λεύκολλος τῷ 2 Καππαδοκι συφρωτεύσαν- Cappa- 
» docia. 


' ἀριφεῖον κατοὺ τὸν πρὸς τὸν Μιϑριδάτην 50" 
- 


é. 2, 


Α ) 
Ἡ dà Καταονίωα πλατὺ xt] κοῖλον isi πεδίον 
, ^s 3 φῳ 
παμῴορον, πλὴν τῶν ἀειϑαάλων. Περίκειται δ ὃ cen 
ἄλλα Te Xo] ' 0 ᾿Αμανῤς ἐκ τοῦ πρὸς νότον μέρους, 
ἀπό- 


bent Σόφήνῃ. Nec aliter Aldina editio, quae tamen in cor- 
rgendis vult -$ Σοφήνῃ. Hopperus et Xylander, abjecto 
articulo, ille dedit Σοφήνῃ. hic Σωφήνῃ. Poft Cafaubonus 
cum reliquis fcripferunt τῷ ZeQww. Articulus τῷ utique 
praeferendus eft, cum obponatur τῷ Κασσάδοκι. At in Σωφηνῃ 
videtur haerere vitium, etfi in ZwQwyg immutetur, cuin genti« 
le fit Σωφηνὸς, uti adparet ex Stephano, et, quem notavit, 
Strabonis loco, nefcio quo, Σωφηνὸς ᾿Αράσκης ἔχων τὰ νότια 
μέρ. Quare legendum exiftimem τῷ Σωφηνῳ. — Vctus inter- 
pres reddit Sopbinae regi. Poít cum Parif. et Mofc. pro 
vulgato Λεύκουλλος repofui Λεύκολλος, de quo dictum eft ad 
lib. 8. p. m. 279- n. I5. / 

4) Vox ἀριτεῖον deeft in. Medic. 3. In proximis varie 
turbatur. Medic. 4. omittit κατὰ; Venet. 2. Mofcov. ita 
verba contexunt τὸν xarà τὸν τρὸς M. Medic. 3. Parif. igno- 
rant articulum τὸν ante Μιϑριδάτην; Medic. 4. verba πρὸς τὸν; 
edd. ante Cafaub. ferunt τὸν κατὰ πρὸς τὸν. Recepta lectio 
proba eft, — 

1) Articulus abeft a Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. Poft 

pro 


6. 2. 


phenae talentis c: poítea 


autem temporis Lucullus 
ob rem bene geftam prae- 
miiloco id Cappadoci de- 
dit, cuius in bello Mithri. 
datico ufus fuerat opera. 


Cataonia lata eft et ca- 
va planities, omnium re- 
rum ferax, exceptis, quae 
femper virent. — Circum 
eam jacent cum alii mon- 

tes, 


10 - Β9ΥἸΒΑΒΟΝΙΒ CEOGRA?PH. 


GePPo- a οἐπόσπασμα ὃν τοῦ Κιλικίου Ταύρου" xod ὃ Avrí- 
ταυρος, εἰς τἀναντία ὠπεῤῥωγώς. Ὁ μὲν γῶρ 
᾿Αμανὸς ἢ ἐπὶ τὴν Κιλικίαν xod τὴν Συριαικῆν d ἐκτείνεται 
ϑάλατταν πρὸς τὴν ἑσπέραν, ἀπὸ τῆς Καταονίας, 
zt]. τὸν νότον τῇ δὲ τοιαύτῃ διωςώσει; περικλείει τὸν 
Ἰσσικὸν κόλπον ἅπαντα, XO] τῶ μεταξυ. τῶν Κιλί- 
κων πεδία πρὸς τὸν Ταῦρον. Ὃ δ᾽ ᾿Αντίταυρος ἐπὶ 
τας ἄρκτους ἐγκέκλιται, καὶ μικρὸν ἐπιλαμβάνει 
vay ἀνατολῶν, εἶτ᾽ εἰς τὴν — μεσόγαιαν τελευτῶ. 


$ x 


| Ἐν δὲ τῶ ᾿Αντιταύφῳ τούτῳ βαϑεῖς Xod sevol 


εἰσιν αὐλῶνες, ἐν οἷς ἵδρυται τὰ Κόμανα, xod TO 
τῆς 


pro καὶ τὸν νότον Medic. 4. ponit κατὰ τὸν νότον. In proxi- 
mis edd. Parif, et Amftelod. vitiofe φερικλείη, uti poft Ve- 
net. 2. μικρῶν. 


2) Moícov. μεδογαῖαν, ut alibi. v. ad lib. 7. p. m. 319. 
' 3k 7. 


Ciliciae, qui funt ad Tau- 
rum.  Antitaurus ad fe. 


tes, tum Amanus verfus 
meridiem, frufítum a Cili- 


cio avulfum Tauro: et ab- 
müptus ab hoc in contra- 
riam partem  Antitaurus. 
Etenim Amanus, a Catao- 
nia occafum verfus et me- 
ridiem ad Syriacum ac Ci- 
licium fe porrigens mare, 
hoc fpatio includit totum 
finum Ifficum, et campos 


ptentrionem inclinat, ac 
nonnihil etiam ad ortum, 
deinde in mediterranea 
definit. 
$3 

In hoc Antitauro pro- 
fundae funt et anguftae 
convalles: in quibus etiam 
fita funt Comana, et Bel. 
lonae 
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Tie ^ Ἔγυους i ἱερὸν, ὃ ἐκεῖνρι ᾿ Κόμανα ὀνομάζουσι" Chppa- 
πόλις δ᾽ ἐςὶν ἀξιόλογος, σλεῖξον μέντοι τῶν ἜΝ 
Φορήτων πλῆϑος; X0 TO τῶν ἱεροδούλων ἐν αὐτῇ. 
Κατάονες δέ εἶσιν οἱ ἐνοικουντες, ἄλλως μὲν ὑπὸ τῷ 
βασιλεῖ τεταγμένοι, τοῦ à? i ἱερέως ὑπακούοντες τὸ 
σπλέον᾽ ὁ δὲ ToU 9i ἱεροῦ κύριός égi, καὶ τῶν ἱεροδού- 
λων, οἱ κατὰ τὴν ἡμετέραν , ἐπιδημίαν σλείους ἥσαν 
τῶν 

1) Vitiofe edd. Parif. et Amlítelod. EZyove, ut antea 
edd. Ald. et Hopperi Κόμματα. 

2) Parif. Medic. 4. Ven.2. u&, ut vetus interpres; Ve- 
net. I. uaev ; Medic. 3. Κόμανα in lacuna; Mofcov. agnovit . 
hoc nomen, quod et receperunt omnes editiones inde ab 
Aldo. Quod verum fuerit nomen, equidem ffatuere rz non 
aufim, etfi Κόμανα Ífufpectum videtur. 

4) Cafaubonn. Venet. 1. ϑεοφρουρήτων. Hujus commu- 
tationis exemplum ex Dionis orat. 6I. extr. notat Schnei- 
derus in Lex. Gr. h. v. Recepta lectio bene haber, ; 

4) Haec verba, cum ex vulgari diftinctione minus fint 
perfpicua, ita componenda putat Tyrwhittus in conjecturr. 
in Strabon. p. m. 47. τοῦ δὲ ἱερέως ὑπακούοντες TO πλέον" ὁ δὲ 
τοῦ 3᾽ ἱεροῦ κύριός ἦτε, καὶ --- Tuetgr hanc facilem quidem et 
placidam emendationem jufta obpofitio vocabulorum daawe 
et τὸ πλέον, quare illam probavi. 

5) Vulgo àiryuusíay legicur j quam formam né adtigit 

qui- 


qui urbem inhabitant, re- 
gi quidem alias fubditi, 
fed pontificis tamen dicto 


lonae . templum Comana 
ab accolis dictum: urbs 
eft memorabilis: et maxi- 








ma ibi multitudo eorum, 
qui divino inítinctu cor- 
ripiuntur, atque hierodu- 
lorum, qui funt facrificio- 
rum fervi. Cataones funt, 
Strab. Geogr. T. V. 


audientes maxima e pare 
te: hic et templi dominus 
eft, et hierodulorum: qui, 
cum nos ibi peregre effe- 


mus, plures erant fex mil- 


B . libus, 





Cappa- τῶν 


docia. 


p. 556. 
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ἑξακισχιλίων, ἄνδρες ὁμοῦ γυναιξί. Πρόσκενται 
δὲ τῷ ἱερῷ x0] χώρῳ πολλή" καρπουται δ ὃ ἱερεὺς 
τὴν πρόσοδον᾽ κρὶ ἔφιν οὗτος δεύτερος κατρὸ τιμὴν τῇ 
Καππαδοκία pera τὸν βασιλέα" ὡς δ᾽ ἐπὶ τὸ πρλὺ 
ζου αὐτοῦ γένους. ἥσαν οἱ ἱερεῖς τοῖς βασιλεῦσι. To 
δὲ ; ἱεραὶ Turc δοκεῖ Ὅρέφης μετὰ τῆς ἀδελφῆς IQ: 
γενείας κομίσαι δεῦρο πὸ τῆς Ταυρικῆς Σκυθίας, 
τὸ τῆς Ταυροπόλου ᾿Αρτέμιδος᾽ ἐνταῦθα δὲ «oj τὴν 
“ένϑιμον κόμην aodio du, a ἧς «5d τοὔνομα T2 
“πόλει. Διο μὲν οὖν τῆς πόλεως ταύτης. Q Σαρος 
δεῖ ποταμὸς, xod ds τῶν * συνωγκειὼν τοῦ Ταύρου 


, διεκπεραιοῦτωι πρὸς τὸ τῶν Κιλίκων πεδία κοὴ τὸ 


ς ! ! 
υποκείμεγον πελῶώγος, 
| | $. 4- 


quidem Schneiderus in Lexico Gr. Ufitatam alteram pro- 
bant codd. T'arif. Medic. 3. 4. 


6) Medic. 3. 4. συναγγείων, ut ἄγκος εἴ ἄγγος. mutan- 
tur, de quo ad lib. 7. p. m. 430. n. 3. Venet. 1. ewayyluy ; 
Ven. 2. Mofcov. Parif. edd. Aldi, Hopperi συναγκίων. .Reti- 


nui vulgatam mutato tantumr accentu. 


Jibus, viri una cum mulie- 
ribus. Multum etiam agri 
eft, quod ad templum per. 
tinet, cujus fructus per- 
cipit pontifex: isque fe- 
cundum regem in fummo 
eft inter Cappadoces ho- 
nore: plerumque ex ea- 
dem familia funt pontifi. 
ces et reges. — lfta facra 
putatur Oreíles ejusque 


Ciliciae fe evolvens, 


foror Iphigenia eo attulif- 
fe e Scythia Taurica, qui- 
bus Tauropolus Diana ce- 
lebratur: ibidemque lu- 
gubrem depofuiffe. comam, 
unde Comana urbi nomen 
factum. Per eam mediam 
fluit Sarus amnis, ac per 
convalles Tauri in campos 
in 
fubjectum huic mare exit. 

δ. 4. 
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$. 4. 
Ἁ ^e /, 
Auc δὲ τῆς Καταονίας o ' Πύραμος πλωτὸς, 
3 ud es δ 1 i » . δὲ / 
ἐκ' μέσου του πεθίου τας πηγας ἔχων" £s, δὲ βόθρος 
99 2. 'e , 3 
ὠξιόλογος, dj οὐ " καϑαρόν ἐς, τὸ ὕδωρ ὑποῷερό- 
μενον κρυπτῶς μέχρι πολλοὺ διατήματος ὑπὸ γῆς, 
4 L4 ^J 
εἶτ᾽ ἀνατέλλον εἰς τὴν ἐπιφανειαν᾽ τῷ δὲ καϑιέντι 
, " 1 / : " 
ἀκόντιον ὥνωθεν εἰς Tov βόθρον, ἡ [βία τοῦ ὕδατος 
2 “Ὁ « «" σ , ΄ 3 f Φ 
CYTiI7rQUUT TE) TOGOUT OV, ὡςτὲ μολις͵ βαπτίξεσϑαι 
39 , IN , 1 
ὠπλέτω δὲ βάϑει xor) πλάζει πολὺς dvey ele, ἔστει- 
ὃ Ἁ , τῳ /, δ , Α 
ὧν συναψῇ τῳ Ταυρῳ, παρᾶ o£oy λαμβάνε, τὴν" 
, / - ^ M Ὁ 3, 
συναγωγήν. Παράδοξος “δὲ x9] ἡ διωκοπὴ τοῦ δρους΄ 
Ba égi, 


1) Edd. Aldi, Hopperi πύραμις. Tum Medic. 3. £s; δὲ 
καὶ βόϑρος; Medic. 4. ὑπὸ γῆν, ut faepe alibi. 

2) Tyrwhittus p. m. 49. conjiciebat xaJee£v. Non ad- 
Íentior propter κρυχτῶς. et quod de eo judicari poffet ex 
fluminis emerfu. Pro ἀνατέλλον Ven. I. Moícov. ἀνατέλλων 
Rectius ad ὅδωρ refertur. 

3) Medic. 3. βάπτεσϑαι. Pro. ksawre , quod vulgo fer- 
tur in editionibus, Cafauboniani libri dederunt ἀπλάτω ec 
ἀπλάτῳ. Ex meis in vulgata confentiunt Mofcov. et Me- 
dic. 4. at Ven. I. dat kxasse, Ven. 2. ἀπλάτῳ, quod a pri- 
ma manu tulit Medic. 3. et Parif. ἀπλώτῳ, poft ex correctio- 

ne 


Si quis jaculum 


6. 4. 

At per Cataoniam Py- 
ramus navigabile flumen 
decurrit, mediis in cam- 
pis fcaturiens: eft autem 
foffa memorabilis, per 


quam aqua pura longo fpa- 


tio infra terram fertur, ac 
deinde in fuperficiem e- 


rumpit. 
in foffam contorqueat, ad- 
eo refiftit vis aquae, ut 
segre mergatur. Is flu- 
vius, ubi immenfía profun. 
ditate et amplifhima lati- 
tudine lapfus, Taurum at- 
tigit, mirabilem aquarum 
congeriem: excipit. — Mi- 

| ᾿ rabilis 
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Coppa" ἐ Bl, δὲ ἧς ἄγεται τὸ δεῖϑρον. Καϑώπερ yoe ἐν 
ταῖς ῥηγμα λαβούσαις “πέτραις Xod σχισϑείσαις di- 
χῶ τοὺς κατοὶ τὴν ἑτέραν Roxas ὁμολόγους. εἶνε 
συμβαίνει ταῖς κατὰ τὴν ἑτέραν ᾿ εἰσοχιαῖς οὕτως, 
ὥςτε καὶν δυναρμοσϑήνωι. δύνασϑα," οὕτως εἴδομεν, 
x0] τὰς ὑπερκειμένας τοῦ ποταμοῦ πέτρας ἑκωτέ- 
ρωϑὲεν σχεδὸν τι μέχρι τῶν ἀκρωρειὼν ἀνατεινούσας 
£y διαςφασει, d δυοῖν. ἣ τριὼν πλέθρων, ἀντικείμενος 
ἐχούσας τὰ κολαω ταῖς ἐξοχαῖς. Τὸ δὲ ἔδαφος τὸ 
᾿ | μεταξὺ 


ne ἀπλέτῳ, ἀξ conjecerat Xylender, cum profunditas fluvium 
éxA«aTo) minime Yeddat. Idem etiam voluit dare Ven. 2. 
Equidem propter fenfum aptiorem, quem et libri adjuvant, 
ita repofui. TTyrwhittus p. m. 48. locum fic tentaverats 
βακτίξεσϑαι αὖτό. Τῷ δὲ βάϑει — 1n fequ. Xylander vs ew«' 
αγωγήν. ' 

4) Cafaubonn. Ven. I. Parif. ἐξοχαῖς, neglecta oppofi- 
tionis ratione. Tum οὕτως deeft in Mofcov. Medic. 5. 4. 
. Venet. 1. 2. Agnofcit Parif. et defiderac nzxus. Cf. pcft. 


5) Mofcov. Medic. 4. δυεῖν, ut alibi faepe notatum eft, 
Cf. ad iib. 8. p. m. 140. n. 14. Paulle fuperius pro εἴδομεν 
Parif. fert ἴδομεν. Poft pro σλέϑρων Cafaubonn. exhibent 
πλευρῶν. Mei omnes in vulgata recte confentiunt. Tum 
Parif. ἀντεικείμενα ἐχούσαις. 


compingi pofhnt: ita et 
nos vidimus, faxa utrin- 
que-fupra fluvium fita fe- 
re usque ad promontoria 
porrigi per intervalia duo- 


rabilis eft «etiam fiffura 
montis, quam alveus fluvii 
penetrat. Sicut enim in 
faxis, qvae rimis fatifcunt 
ac bifariam finduntur, eve- 


nit, ut unius pzrtis emi- 
nertia aequalis fit alterius 
cavitati, adeo ut concin- 
nari etiam imque unum 


rum, aut trium iugerum, 
fic ut eavitates eminentiis 
opponantur. Quidquid fo. 
li interjacet, id omne fà. 

xofum 
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ἱμταξὺ “τῶν “πέτρινον, “βαϑύ T?, «o1 geyoy τελέως : Coppa- 
ἔχον διὼ μέσου ῥῆγμα; ὥςτε xod κυνῶ 29] Aetyo oen 
διάλλεσϑαι. Τοῦτο δ᾽ isi τὸ ) ῥεῖϑρον τοῦ ποτῶμου 
ἄχρι χείλους πλήρες, ὀχετοῦ σλώτει ! προσεοικόρ' 
διὰ δὲ τὴν σκολιότητα, xod σὴν ἐκ τοσούτου συγώγω- 
γῆν, 9j vo dix τῆς Φάραγγος βάϑος εὐθὺς τοῖς 
πόῤῥωθεν προσιοῦσιν ὁ ψόφος βροντῇ προσπίπτει 
2 
παραπλήσιος᾽ διεκβαίνων δὲ τὰ ὅρη, τοσαύτην κα- 
, Ὁ 5 4 3 d 
τώγει xv ἐπὶ τὴν ϑάλατταν, τὴν μὲν ἐκ τῆς Ka- 
ταονίας, τὴν δὲ ἐκ τῶν Κιλίκων “πεδίων, ὦ ὡςτε er αὐτῷ 
9 χρησμὸς ἐκπεπτωκὸς Φέρεται τοιουτος᾿ 
Ἔσσεται ἐσσομένοις, ὅτε Πύρωαμος * εὐρυοδίνης, 
B 3 "Hicyoo 

6) Venet. Medic. 3. 4. Parif. βαϑύ τι, ut editiones an- 
te Cafaubonum. Infra ante ϑάλατταν articulum τὴν omit- 
tunt Mofcov, Medic. 3. 4. Parif. et pro Κιλίκων Medic. 4. 
fert Kuuxlay. 

1) Addit epitome Ἔσιν δὲ τὸ μῆκος περὶ χιλίους ταδίουξ ; 
cujusmodi aliquid Straboni reftituendum videtur. 7Tj)r- 
vbittus p. m. 48. 


8) Ita etiam lib. 1. p. m. 141. conítanter legitur et hic 
libri 


eminus accedunt, fonitus 
tonitrui fimilis occurrit. 
Per montes elapfus Pyra- 
mus tantum fecum terrae 


xofum eft, profundum, 
prorífusque angüfta in eo 
ruptura, quam tranfilire 
canis lepusve poffit: atque 


is eft alveus fluvii ad la- 
bra usque aquae plenus, 
foffae latitudine. 
obliquitatem autem, et 
tam longinquam collectio- 
nem, ac convallis profun- 
ditatem ftatim iis, qui 


Propter . 


in mare effert e Cataonia 
partim, partim e Cilicum 
campis, ut oraculum quo- . 


que de eo editum feratur: 


Tempus erit, rapido cum 
vortice  Pyramus 
elim, | 

Tellure 


Cappa- 
docia. 


^ 
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"Hove zigox iov, ἱερὴν ἐς Κύπρον ἵκηται: 
Παραπλήσιον γάρ v1 κὠκεϊ συμβαίνει, xod ἐν Αἰγύ: 
“τω. Tou Νείλου ἀεὶ προσεξηπειροῦντος Tuv Sa- 
λωττῶν τῇ προσχιῴσει" καϑὸ Χρὴ Ἡρόδοτος μὲν 3o- 
Qo TOU ποτώμου τὴν Alyuzr TOV εἶπεν" 0 ποιητῆς δὲ 
τὴν Φαρον πελωγίαν ὑπάρξαι πρότερον " οὕτω, γυνὶ 


| σρόφγειον οὖσαν τῇ Αἰγύπτῳ. 


ΕΞ | MEME $. s. 


Aibri omnes, tantum quod Medic. 3. habet ἔσεται ἐσομένοισιν. 


Euftathius tamen refert εὐρυδίνης et poft ἐς Κύτρον: Ῥτὶαβ in- 
vitis legibus profodicis, pofterius adfentiente ipfo Strabone 
lib. r. c. 1. Mofcov. Medic. 3. 4. et edd. Aldi et Hopperi. 
Xylander praepofitionem plane omifit ; Cafaubonus pofuit 
sic cum reliquis, Equidem accommodavi ad priorem locum. 
Longius recedunt oracula Sibyllina, ubi p. m. 515. ita hi 
duo verfus adparent: ἔσσεται ἐσφομένοις, ὅτε Πύραμος ἀργυροδί-. 
y4€, Ηόνα προχέων ἱερὴν εἷς νῆσον ἴκηται. ᾿Αργυῤβοδίνης habet 
etiam epitome p. 153. 


9) Aldi codex οὕπω [immo οὕπω pro οὕτω corrupte. 
Xylander fecit εἶπεν [immo 'Hopperus] bene fane, eumque 
fumus fecuti. Potefít tamen, fortaffe minori mutatione fa- 
cta, legi οὕτω» ut cum fequentibus jungatur. Cefeubonus. 


. Atque ita repofui, cum id praefcribant libri omnes. Paulo 


fuperius verba ἀεὶ προσεξηπειβοῦντος inverfo ordine dant Me- 


dic. 3. 4: Mofcov. 


/ 





Tellure aggefla, facram 
Cyprum — quoque 


zanget. i 


, Etenim fimile aliquid ibi 


ufu venit ejus, quod in 
Aegypto fit, ubi mare fub. 
inde terra aggeíla a Nilo 
in continentem vertitur: 


unde et Herodotus Nili 
donum eam.appellat: 
fic Homerus Pharum quon- 
dam in alto fitam fuiífe 
tradit, quae hodie conti. 
nenti Aegypto eít adjun- 
cta. 


6. 5. 


et - 
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5. . Cappa- 
, 3» ἢ e / A 4 " docia. 
Tei δ᾽ ἐεὶν ἱερωσυνή Διὸς Δακίη, ou λειπομέ- 
yn ταύτης, ἀξιόλογος δ᾽ ὅμως. " Ἐνταῦθα Ó dei 
λάκκος ἀλμυροὺ ὕδωτος, ἀξιολόγου λίμνης ἔχων πε- 
οἰμετρον, ὀφρύσι κλειόμενος ὑψηλαῖς. τὸ x0) ᾽ ὁρ- 
ϑίαις, esr ἔχειν κατάβασιν κλιμακωδη᾽ τὸ δ᾽ ὕδωρ 
» }) »f , 3) » » 239 » 5 ^e 
ovr αὐξεσϑαί Quoi, ovr. azrogóvaiw ἔχειν οὐδαμοῦ 
Φανεράν. . 
. 6. 
Πόλιν δ᾽ οὔτε τὸ τῶν Καταόνων ἔχει 7redioy , P- 537: 
ΜΔ» c ,. ,F c 4 35 Ὰ e ) Ὁ 
οὔθ᾽ ἢ Mem . Φοουρια δ ἐρυμνῶ,. ἔπ! τῶν ὀρῶν, 
v B4 ' τώ 
1) Legit Xylander ὁμοίως [nempe, dum vertit zridemque]. 
Íed praeftat fortaffe tollere negationem, quae praeceflit, 
hoc modo: ise. Διὸς Δακίη λειπομένη τ Cafaubonus. Mi- 
hi fufpicio eft, Δακιηοῦ conjunctim fcribi debere, ut Iupiter 
hic fecundum formam ufitatam Ζεὺς Δαιμνὸς vel Aawyvde, 
vel aliquid denique fimile, cognominatus fuerit. Tyr- 
wbittus p. m. 48. Si ὅμως, quod tuentur omnes codiébé, 
recte habet, in hoc nexu fignificat ὁμοίως. | 
2) Omnes libri fcripti excepto Parif. pro ἐν ταύτῃ, quod 
exceperunt editiones, volunt áyrav9a. Equidem parui co- 
dicibus. 
3) Pro ὀρθαῖς Cafaubonn. omnesque mei praefcribunt 
ὀεϑίαις,. — Poft pro αὔξεσθαι Medic. 3., dat αὐξάνεσϑαι. 


ἢ. 5. 


30 . etrectis, ita ut defcenfug 
Tertio loco eft pontifi 


fit per gradus ; aquae ejus 


catus Iovis, cui Dacia no- 
men, priore non minor, 
iidemque ^ memorabilis. 
In hac lacus eft aquae fal. 
fae, ambitu nequaquam 
parvae paludis, qui fuper- 
ciliis clauditur fublimibus 


neque incrementum effe 

ullum aiunt, neque deflu. 

xum usquam conípicuum. 
$. 6. 


Urbem neque Catao- - 


niae planities ullam habet, 
neque Melitene: fed ca- 
- ftella 


Cappa- 


docia 
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e 


τὰ ΤῈ ᾿Αζώμορῳ, xo) τὸ ᾿ Δαφαρκόν, 0 ὃ περιῤῥεῖται 
TO Kap et ποταμῷ. Ἔχει δὲ Xod ἱερὸν τὸ τοῦ 


94 


᾿ Καταΐσνος ᾿Απόλλωνος, καθ᾽ ὅλην τιμώμενον τὴν 


Καππαδοκίαν, ποιησαμένων ἐφιδρύμωτα ἐπ αὐ- 
του. | * Oud? αἱ ἄλλαι φφατηγία. νεόλεις ἔχουσι, 
“πλὴν δυοῖν. Τῶν δὲ λοιπῶν ϑρατηγιῶν ἐν μὲν τῇ 


) Σαργαραωυσηνῇ πολίχνιον, ἐξὶν "Heza, καὶ ποτα- 


. 
— 


μὸς Κάρμαλος, ὃς «0d αὐτὸς εἰς τὴν Κιλικίων exdi- 
deci). Ἔν δὲ ταῖς ἄλλαις ὅ TE ᾿Αργὸς, ἔρυμα ὑψη- 
λὸν πρὸς τῶ Ταύρῳ, χρὴ τὰ Noga, ὃ γὺν καλεῖται 

Νηροῶσ- 


I) Mofcov. tantum Sccentu mutato Aásaexoy, Poft τὸ 
ante τοῦ Κατάανος excludit Ven. 

2) Mofcov. Parif. οὐδ᾽ ἄλλαι δὲ — "Medic. 3. 4. o9? αἱ 
ἄλλαι δὲ — "T'um iidem cum Medic. 4. ut folent, δυεῖν, dé quo 
faepe eft dictum. 

3) Libri fcriptr Σαργαραυσίνῃ, ut editiones ad Cafaubo- 
y. 2. quae Σαργαραυσήνῃ praeivit; Mofc. σάργα ῥαυσίνῳ ; 

"ic'vetus interpres Saegaraufina. Ptolemaeus tamen 5, 6. 
per ἡ et Plinius 6, 3. per e melius reddere videntur, quos 
fecutus fum. "V. fupra p. I1. n. 8. Poft Ἧρτα cum vete- 
re interprete (Herpa) libri omnes, ut fnfra lib. 14. p. 
663. extr. 'He$á. In utroque loco fpiritu leni fignat Mo- 
Ícov. "Tum ἐν δὲ ταῖς ἄλλαις Medic. 4. pro €» τε ταῖς 4. 


ftella in montibus munita, 
Azamora et Daftarcum, 
quod Carmala amne cir- 
cumfluitur. 
mum Apollinis Cataonis, 
qui totam per Cappado- 
ciam colitur, exempla ejus 


fimulacri — defumentibus 
gentilibus. Reliquae prae- 
Iri 


Habet et fa- 


fecturae nullas habent ur- 
bes, duabus demtis. In 
Sargaraufena oppidulum 
eft Herpa, ^et Carmalus 
fluvius, qui et ipfe in Ci- 
licium efluit mare. In 
alis efít- Argus caftellum 
excelfum ad Taurum, et 
Nora, quae .nunc Neroaf- 

| | fus 
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Χηροασσὸς, ἐν o Εὐμενὴς “πολιορκούμενος οντέσχε 'πο- Crepe- 
Au» χρόνον xe: ἡμᾶς δὲ Σισίνου ὑπήῆρξο * χρημα- ΝΜ 
τοφυλάκιον, τοὺ ἐπιϑεμένου τῇ Καππαδόκων ἀρχῇ. 
Τούτου δ᾽ ἦν xoj τὰ ᾽ Κώδηνα, βασίλειον. καὶ πό- 
λεως κατασκευήν ἔχρον᾽ ἔς! δὲ xo) ἐπὶ τῶν ὁρῶν τῶν 
“Λυκαονικῶν " τὸ γὰρ , Σαύηρα κωμόπολις, λέγεται 
ὑπάρξαι “ποτὲ καὶ αὕτη μητρόπολις. τῆς χώρως. Ἐν 
δὲ τῇ ᾿ Μοριμηνῇ τὸ ἱερὸν τοὺ ἐν Οὐηνάσοις Διός, i ie- 
οοδούλων κατοικίαν ἔχον τρισχιλίων σχεδόν vi, x9] 

Β 5 χώραν 


4) Cum fic omnes libri fcripti, etiam  Cafauboniani, 
praefcribant, removi, quod eft in editionibus inde ab Aldo, 
ϑησαυρουφυλάκιον. 

5) Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. Κάδηνα pro Κάδονα, et ftc 
vetus interpres Cadena; edd. κάδυννα. Prius ex aucto- 
ritate librorum praetuli. Καὶ ante πόλεως non male, opinor, 
omittit Medic. 4. Formam Avyxaevxov, quam tuentur omnes 
libri, non adtigit Stephanus. 

6) Moícov. Parif. £xót:ea; Medic. 3. Σαύαφα ; Medic. 4. 
Σαύηρα, uti vetus interpres Severa. Mannertus in Geogr, 
Vol. 6. Ῥ. 2. fufpicatur effe Savatra Lycaoniae in Cappado- 
ciae finibus. V. Ptolem, 5, 4. Si Msstos libros audias, prae» 
ferendum videtur Σαύηρα. Σάβειρα debetur Aldo. 

7) Cafaubonn. Μυρινιμήνῃ; Venet. I. Μορινιμνίᾳ; alii 
cum edd. Μοριμήνῃ. V. fupra p. I2. not. 1I. Infra p. 539. extr. 
Μοριμηνῇ ; quod et hic dedi. 


fus dicuntur, ubi Eume- condita, in montibus Ly. 
nes diu obfidionem per.  caonisae. Nam Savera, 
lit.  Noftra aetate Sifi- nunc oppidum pagi fimile, 

nus thefaurum [uum ibi feruntaliquando foiffe pri. . 
adfervavit, qui Cappado- ^ mariam regionis urbem. 
ciae imperium affe&arat. In Morimena templum eft 
Is Cadena etiam pro regia Jovis Venafiis culti, domi- 
habuit, urbis in morem cilium habens hierodulo- 
| rum 
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’ 1 » ; 4 
Cappa- - χωρῶν iegoty euxee7roy, παρέχουσαν πρόσοδον ᾿ἐνιωύ- 
σιον ταλάντων. πεντεκαίδεκα τῷ ἱερεῖ" x04 οὗτός 
£s; διὼ βίου, κωϑώπερ xod ὁ ἐν 'Κομάζναις, 04 δευ- 
φερεύει κατῶ τιμὴν μετ᾽ ἐκεῖνον. 


8 0t 7. 

- Δύο δὲ ! ἔχουσι μόνον ςρατηγίαι πόλεις, ἡ μὲν 
Τυανῆτις το Τύανω, ὑποπεπτωκυῖα τῷ T ago TO 
κατὰ τὰς Κιλικίας “πύλας, xou ἃς euzreréca Tos 
καὶ κοινότωται πῶσίν εἰσιν αἱ ele τὴν Κιλικίαν xo] 

M ^) π $ N 
τὴν Συρίαν ὑπερβολαί᾽ καλεῖται δὲ Εὐσέβεια ἡ πρὸς 
v Ταύρῳ᾽ ὠγαϑὴ δὲ καὶ medie ἡ πλείτη. Τὼ δὲ 
τῷ Tavgg! aya δὲ καὶ πεῤιώς ἢ πλείξη. Tos 08 
| mE Τυανῶ 


8) Parif. edd. Aldi et Hopperi ἐνιαυσίων; Medic. 3. i- 
νιαυσιαίαγ, quod perinde habet. Poft pro ἱερεῖ, quod ferunt 
editiones, in fcriptis libris omnibus Cafaubonianis et meis 
legitur ise. At fequentia defiderant sess 

1) Medic. 4. μόνον ἔχουσι. Parif. μόνας. Poft Medic. 3, 4. 
Τυανῆτις, uti paullo inferius; Mofcov. Parif. Ven. Τνυανεῖτις, 
edd. Tvayirig, ut fupra p. m. 10. et epitome p. 152, et 
Ptolem. 5, 6. extr. 


rum ter mille propemo- rae urbes habent: Tyani- 


dum, agrumque bonae fru- 
gis, ex quo ad pontificem 
redeunt quotannis talenta 
Xv. Is praeeít per to. 
tam vitam, ut etf i$, qui 


.' apud Comana, a quo ille 


proximus honore eft. 


9. 7. 


Duae modo praefectu- 


tis urbem nimirum Tyana. 
Haec "Tyanitis fubftrata.. 
Tauro eft ad portas Cili- 
cias, juxta quas facillimi 
eius funt omnibusque 
communiffimi in Ciliciam 
etSyriam transfcenfus: vo- 
catur autem Eufebia ad 
Taurum, fertilis et maxima 
fui parte plana. —'Tyana 

impo- 
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Ἰυανώ ^ ἐπίκειται χώματι Σεμιράμιδος τετειχισμὲ- ὥρα" 
ya καλῶς. Ov πολὺ δ᾽ ἄπωϑεν ταύτης igi τῶ τε 
Καςάβαλα, X04 σὰ Κύβιφρα; i ἔτι μᾶλλον τῷ ópe 
πλησιώξοντα πολίσμωτα᾽ ὧν ἐν τοῖς Καταβώλοις 
ἐξ) τὸ τῆς Περασίας ᾿Αρτέμιδος i ἱερὸν, ὅπου Φασὶ τὰς 
ἱερείας γυμνοῖς τοῖς ποσὶ δ᾽ ἐνθρωκιῶς βαδίζειν ἐπα- 
Sect κοῤντουθα δέ τινες τῆν αὐτὴν ᾿ “ρυλλοῦσιν 
ἱςορίαν τὴν περὶ τοῦ Ὅρέφου κοὴ τῆς Ταυροπόλου" 
Περασίων κεκλῆσθαι φάσκοντες, die τὸ  πέραϑεν κο- 
μισϑῆναι. "Ev μὲν δὴ τῇ Τυανίτιδι σρατηγίᾳ τῶν 
ἦλεχϑεισῶν' δέκα ἔς, πόλισμα τὰ Τύανα" τὰς 


ἐπ ικτή- ᾿ 


2) Cafaubonn. Medic. 4. ὑπόκειται; vetus interpres fub- 
jacent; edd. Aldi et Hopperi ἐπόκειται; vitiofe. Ex nexu 
probo receptam lectionem. Σεμειράμιδος Ícriptum exítat in 
Moícov. uti poft pro Zzo9sy in. eodem ἄχωϑεν, quod et bic - 
poíui.  Commutatio faepe eft notata. Poft ante πολίσματα ,. 
Parif. ponit τά. 

4) Mofc. ut faepe alibi, Parif. Medic. 3. 4. per fi fi mplex 
A efferunt. .Ante verba mee) τοῦ 'Ogísou omittitur σὴν iD 
edd. ante Cafaubonum, et σερὶ in Medic. 4. i - 
. 4) Medic. 4. ut genus ad πόλισμα accommodaret, dedic | 
λεχϑέντων; refertur ad χόλεις fupra. Tum Venet. I. πολίσμα- 
τὰ τὰ €x repetitione. 


impofita funt aggeri Semi- 


dibus per prunas ambula- 
ramidis, probe muris fub- 


re, atque ibi fupt, qui au- 


ftructo. Haud procul in- 
de Caflabala funt et Cy- 
biftra, oppida: montibus 
jam propinquiora. Apud 
Caftabala Perafiae Dianae 
fanum eft, ubi aiunt facri- 
ficas mulieres illaefs pe. 


,na feruntur:, 


tument geiíla, quae. de 
Orefta et Tauropolo Dia- 
dictamque 
Perafiam, qnod trans ma- 
re. eo pervenerit. Ergo 


in Tyanitide praefectura, 


una'de x dictis, urbs eft 
Tyana; 
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.Cappa- ἐ ἐπικτήτους οὐ ) συναφριϑμὼ ταύταις; * τὰ Καξάβαλα 


ος!ἃ. 


«o τὰ  Κύβιςρα, X5 τὰ ἐν τῇ τραχείᾳ, Κιλικίας ἐν 
ἢ τὴν Ἐλαιοῦσσαν νησίον εὐκαρπρν συνέκτισεν᾽ Ae- 
χέλαος ἀξιολόγως, X04 τὸ πλέον ἐνταυϑα διέτριβεν. 


δ. ς. 


Ἐν δὲ τῇ Κιλικία καλουμένῃ τοὺ 'Μάξακα ἡ 3 


P. 538. μητρόπολις τοῦ ἔϑνους" καλεῖται à Εὐσέβεια xo) 


᾿αὕτη ἐπίκλησιν 5 πρὸς τῷ Aeyaio' Xi T OL  γοὺρ ὑπὸ 
τῷ ᾿Αργαίῳ ὄρει πάντων ὑψηλοτάτῳ, Χρὴ ανέκλει" 
ΤΟΥ 


5) Articulum, qui vulgo abeft, addidi ex Mofcov. Ve- 
net. I. 2. et Medic. 3. 4. Poít pro Ἐλαισῦσφαν Medic. 5. 
Parif. dant Ἐλαιοῦσαν, Medic. 4. Ἐλαοῦσαν, vetus interpres 
Eleufam, et infra editiones lib. 14. p. 671. ubi idem narrat, 
Ἐλέουσα. In Stephano tamen refertur ᾿Ἐλαιοῦσσα, quant 
Ícripturam in hac forma "ufitatam retinui eo magis, quod 
non folum hic alii codices probant, fed et numi quidam 
᾿Ἐλαιουσσιων oftendunt, etfi hi promifcue etiam per fimplex 
e. V. Rafche in Lex. num. T. 2. P. 1. p. 556 fq. 

I) Medic. 5. 4: Moícov. Venet. 2. Má£azxa; Venet. f. 
Μάξα καὶ. At Q bene babet, uti docent exempla ex aliis 


memorata in obfervatt. mifcell. V. 5. T. 3. p. 49. Eodem 
etiam 


- 


Tysna; nam poftmodo.ad- | 8 9. 
jectas non annumero, Ca- In praefectura autem, 


ftabala et Cybiftra, et quae 
in. afpera fant. Cilicia, in 
qua Elaeuffam condidit, 
Archelaus praeclare, infu. 
lam non magnam, fed fer. 


 tilem, ac plerumque ibi 


vixit. 


quae Cilicia dicitur, Ma. 
zaca funt gentis metropo- 
lis. Ipfa quoque Eufebia 
cognominatur ad  Ar- 
gaeum: fita eft enim fub 
Argaeo omnium altiffimo 
monte, cujusque vertex 

» pnun- 
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770 "yj0vi TY ἀκρώρειαν ἔχοντι" ἀφ᾽ ἧς ' Φαοὺν οἱ Cappa 
ἀναβαίνοντες (οὗτοι δ᾽ εἰσὶν ὀλίγοι) κατοπτεύεσϑαι α 

ταῖς αἰϑρίαις ἄμφω τὰ πελώγη. τὸ τε Ποντικὸν, 

χρὴ τὸ Ἰσσικόν. Τὼ μὲν οὖν ὥλλα ὠφυὴ πρὸς συνοι» 
κισμὸν ἔχει ππόλεως᾽ ἀνυδρός τε γάρ ἐς, χα) ὠνοχυ- 

gos, dió; τε τὴν ὀλιγωρίαν τῶν ἡγεμόνων xo] ὠτεί- 
usos" τάχα, δὲ χρὴ ἐπίτηδες, ἵνα pn, D. ἐρύματι 
πεποιθότες τῷ τείχει, σφόδρα " λρτεύομεν “εδῖον oi» 
κουντες, λόφους ὑπερδεξίους ἔ ἔχον χρὴ * ἐμβελεῖς" 


xo) 


etiam nomine fua aetate adpellatam fuiffe urbem adfirmat 
Hieronym. ad Ezech.127, 13. Sed quod gravius eít, ita 
adpellatur apud Chandler. in infcrr. ant. p. 92. fub a. 221. 

2) Venet. 1. ἀφασὶν — οἱ λόγοε pro φασὶν — ὀλίγοι. Poft 
kwixvec? mavulc Mofcov. Vulgata tamen forma melius ha- 
bet, et vulgo etiam per «legebatur olim in Xenoph. 
Ageí. 6, 6. ubi Zeunius e revocavit. Male Aldus et Hop- 
perus ἀνώχειος, quod emendavit Xylander. 

4) Venet. I. 2. Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. edd. Aldi 
et Hopperi πιτεύοιεν, quod et reddidit vetus interpres. - 
Xylander mutavit apte in ληφεύοιεν. 

4) Venet. 2. ἐμβαλεῖς; Cafaubonn. Mofcov. Venet. r1. 
Medic. 4. ἐμβελεῖς; Parif. ἐμμολεῖς; Medic. 3. hanc. vocem 
cum καὶ plane ignorat; vetus interpres vertit γάμος; edi- 


tiones omnes inde ab Aldo ἐμβριϑεῖς.  Praeferendum utique 
vide- 


nunquam nivibus privatur; cum et aquis careat, et 
de quo aiunt, qui confcen- munitionibus ac muri, ob 
derunt, (paucisvero conti- ducum negligentiam, for- 
git) fudo coelo utrumque  taffe etiam ítudio id cu. 
cerni mare, Euxinum fci- rantium, ne muro tan- 
licet atque Ifficum. — Is quam caftello fidentes ni- 
mons cetera ad urbis más praedationi incumbe- 
aedificationem ineptus eft, rent campum habitantes, 


qui 


vo STRABONIS GEOGRAPH. 
CpPa- χοῦ τὸ κύκλῳ δὲ χωρία ἔχει τελέως ἄφορα xo] 
οὐγεωργητα, καίπερ ὄντῶ πεδινώ᾽ ἀλλ᾽ ἔξιν ὠμμώ- 

ἢ καὶ ὑπόπετρα. Μικρὸν à ἔτι σροΐουσι, X0) στυ- 
οἰληπτῶ πεδία, σὴ ? ues βάραθρα πυρὸς ἐπὶ 
κωδίους πολλοὺς; ὥςτε σόῤδωθεν 3] j| κομιδὴ τῶν ἐπιτη 
δείων. Καὶ τὸ δοκοὺν δὲ πλεονέκτημα σαραωκείμενον. 

ἔχει κίνδυνον᾿ ξύλου γοῶρ ᾿ὑπαρχούσης σχεδόν Ti 

τῆς συμπάσης Καππαδοκίας, ὃ ᾿Αργαῖος ἔχει περι" 

κεί- 


videtur ἐμβελεῖς, uti jam monuit Cafaubonus, nempe, ut 
hic explicat, ad declarandam collium iftorum altitudi- 
nem, quae tanta fuerit, ut vix [quod quidem de fuo 
addit] fagitta jaculeta eo pervenire poffet. δὶς ἐμβελὴς 
vózo; apud Diodor. Sic. 20, 44. Ita etiam hic legit Schnei- 
derus, quod ex Lexico adparet.  Subeft tamen aliquid; 
quod narrationem : impedit. Poít pro ὑχύπετρα ridicule. 
Ven. I. ὑπύπτεραν quod tamen | excepit Aldus, correxit poftea 
jam Hopperus. 

5) Ita Mofcov. apte. Vulgo cum aliis MSS. μετὰ βά- 
9$uv, pro quo Xylander conjiciebat βαράϑρων aut βόϑρων. 

6) Ita in omnibus meis codicibus legitur; editiones 
truncato verbo ob praecedens γὰρ habent οὔσης.  Cedendum 
putavi codicibus. Poít pro περικείμενον Medic. 3. dat saea- 

» κείμε- 


qui colles habet altitudine 
eminentes et miffilibus ex- 
pofitos. Sed et circumia- 
centia loca prorfus fterilia 
funt, agriculturaeque ex- 
pertia, quantumvis in pla- 
nitie: furit enim fabulofa, 
et fabtus faxoífa. ^ Ubi 
paulum procefferis, cam- 
pum aliquem multorum fta- 


diortm invenies, igni oc- 
cupatum, in profundo de- 


- litefcente, ita ut ad victum 


neceffaria procul ipfis fint 
petenda. Adeoque id quod 
fummum videtur commo- 
dum, habet adjunctum pe- 
riculum. Cum enim uni. 
vería fereCappadocialigno 
careat, mons Argaeus cirs 

| cum. 


A 
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κημενον δούμον, ὥςτε | ἐγγύθεν ὁ  ξυλισμὸς, παρεξιν᾽ Cappa- 


&AA οἱ ὑποκείμενοι τω o ὀρυμῷ τόποι, Xod αὐτοὶ πολ" 
λάχου πυρὼ ἔχουσιν" ὧμα ài xoj ὕφυδροί εἶσι ψυ- 
χρῷ ὕδατι" οὗ ΤῈ τοῦ πυρὸς, οὔτα TOU ὕδατος εἰς 
τὴν ἐπιφάνειον ἐκκύπτοντος᾽ ὥςτε χρὴ ποζζειν τὴν 
πλείφην. "Esci δ᾽ ὅπου xa] ἑλωδές ἐς, τὸ ) ἐδκῷος, X94 
, 2 7 , 2. 2 » (Ὁ € 8 Ψ 
γυκτὼρ ἐξάπτονται QXAcyss απ αὐτου. Qi μὲν οὖν 
1 τ ^ 
ἔμπειροι φυλαττόμενοι ΤΌΝ ξυλισμὸν “οιουνται" τοῖς 
9 ’ 
δὲ πολλοῖς κίνδυνός dei, Xo] μάώλιξα τοῖς κτήγεσιν, 
5 , 5 à , L4 9 7 , 
ἐμπίπτουσιν εἰς ἀθήλους βόϑρους ' πυρός. 


$. 9. 


"Es; dà Xo ποταμὸς ἐν τῷ » πεδίω ' τῷ “πρὸ τῆς 
“σόλεως, Μέλας κωλούμενος, ὅσον τεσσαρώκοντα So- 
| ους 


κείμενον, et ante ὑχοκείμενοε articulum omittit Parif. Infra 


pro φλόγες in edd. Aldi et Hopperi legitur φλόγα. 

1) Árticulum, quem praemittunt editiones, cum Msstis 
Parif. Mofcov. Medic. 3. 4. delevi. 

1) Verba τῷ zed τῆς πόλεως abífunt in Medic. 4. Ium 


cumpofitum habet nemus: 


ut e vicinia ligna petere 
liceat: fed loca filvae illi 
fubjecta, ipfa quoque paf- 
fim-ignem continent: fi. 
mul. et aqua fubterfrigida 
latet: neque igni, neque 
aqua in fuperficiem erum- 
pente, quae majori ex 
parte herbofa eft. Alicubi 
etiam paluftre eít folum, 


vede 


et noctu flammae ex eo 


exardeícunt. Itaque pe- 
riti caute lignantur: vul. 
go, et maxime pecori pe- 


riculum eft, quod faepe ᾿ 


incidunt in latentes ignis 
foveas. 
$. 9. 

Eft et fluvius in plani- 
tie, quae urbi adjacet, no- 
mine Melas, XL circiter 

ftadia 


— ἡ 





φ 
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Cappa- dicus διέχων τῆς πόλεως " ἐν ταπεινοτέρῳ τῆς 7ro- 
Asus “χωρίῳ τος πηγάς ἔχων. Ταύτῃ μὲν οὖν ἄχρη- 

. Sog αὐτοῖς ἐς!ν οὐχ, ὑπερδέξιον E £,00y τὸ ῥευμα" εἰς ἕλη 

E xod λέμνας διωχιεόμενος * κακοῖ τὸν ἀέρα τοὺ 9 ἐ- 

ρους τὸν περὶ τὴν πόλιν xod TO λατομεῖον δὲ “ποιεῖ dus- 

/ Xeno 01, καίπερ εὔχρηξον 0v" πλαταμῶνες γᾶἄρ εἶσιν, 
"ἐφ᾽ ὧν τὴν ᾿λιϑίαν E ἔχειν ἄφϑονον συμβαίνει τοῖς 
Μαζακηνοῖς πρὸς c τοὺς οἰκοδομίας" καλυπτόμενωι δ᾽ 

ὑπὸ 


φρὸς vitiofe exiit in edd. Hopperi, Xyl. et Amftelod. Poft 
in Ven. I. defiderantur verba Μέλας — τῆς πόλεως. Dehinc 
in Moífg. ut alibi, fcribitur verragáxovra. 

2):Sic pro' vulgato χώῤῳ praeícribunt. codices Cafaue 
bonn. meique omnes. Poft Venet. x. verba Taíry — ῥεῦμα 
εἷς non accepit. 

3) Sic pro xdxs;, quod eft in Msstis et editionibus pri- 

, fcis, repofuit recte Cafaubonus. ldem vero (corrumpit) red- 
diderat olim interpres vetus, et poft Xylander, (vitiat) fed, 
quod gravius eft, diferte probat Venet. 2. Accedit praeter- 
' ea nexus et fenfus leci. . 


4) Λιϑείαν vult Medic. 3. ut alibi alii. V. de promifcua 
fcriptura, quae dixi ad lib. 9. p. m. 626. n. 15. Poft MaQa- 
κινοῖς eft in Medic. 4: Ante ὑδάτων articulum addidi ex Pa- 
rif. Mefcov. Medic/3. 4. In feqq. Medic.4. δὲ à βαδιλεὺς, 
ut paffim fic variatur. | 


bem aeftate vitiat. Quin 
etiam lapicidinam,alioquin 
utilem, inutilem redigit: 
funt enim planities faxeae 
in ripis, unde ad aedifi. 


ftadia ab urbe diftans, fon- 
tesque in loco, qui eft, 
quam urbs fit, humilior, ha- 
bens. Itaque eatenus in- 
utilis eft oppidanis, quod 


non e fublimi profluit: 
fed in lacus et paludes dif- 
fufus, ibi aérem circa ur- 


candum copia lapidum fup- 
peditat Mazacenis: fed la- 
pideae iítae tabulae ab 

aquis 


i 
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ὑπὸ τῶν ὑδώτων ei πλάκες, δντιπράττουσι. Καὶ Cappa 

ταῦτα d dg] τὸ ἕλη TT XOU πυρίληπτα. Ἄρια- 

gione δ᾽ ὁ βασιλεὺς, τοῦ Μέλανος κατῶώ τινὰ τενὰ 

ἔχοντος τὴν εἰς τὸν Εὐφράτην διέξοδον, ἐμφράξας 

ταυτῷ, λίμνην πελαγίαν οπέῤειξε τὸ πλησίον πε- 

diy: ἐνταῦϑα δὲ γησίδας Tiva, ὡς τὰς Κυκλάδας, 

ὡπολαβόμενος διατριβὰς i εν ᾿ αὐταῖς ἐποιεῖτο μειρα- 

- κιῶθεις" ἐκραγὲν δ ὠϑρόως τὸ ἐμῴραγμα, ἐξέκλυ- P- 539 

σε “πάλιν τὸ DE πληρωθεὶς δ᾽ ὁ Εὐφράτης τῆς Te 

τῶν Καπσαδόκων “πολλὴν “πωρέσυρε, χαὶ κατοικίας 

«9j φυτείας ἠφάνισε πολλάς" τῆς τὸ τῶν Γαλατῶν 

τῶν τὴν Φρυγίαν ἐχόντων οὐκ ὀλίγην ἐλυμῴνατο. 

᾿Αντὶ δὲ τῆς βλαβης ἐπρώξαντο ζημίαν αὐτὸν τα- 
λωντα 


5) Melios fic omnes mei codices ad νησίδας referunt, 
€um vulgo legeretur αὐτοῖς. Pro ἔμφραγμα (edd. etiam ἐμ- 
φράγμα) Medic. habet. ὄκφραγμα. Pro Καππαδοκῶν praetuli 
Κανπαδόκων, de quo fupra difputavi. Ante τὴν Φρυγίαν Me- 
dic. 3. omittit τῶν. 








aquis occultatae, operi re- 
fftant. Atqui et iftae pa- 
Judes ignem paffim conci- 
piunt. Ariarathes autem 
rex fauces, per quas Me- 
las in Euphraten exit, ob. 
flruxit, effecitque, ut cam- 


pus proximus lacus quafi. 


marinus effet: atque ibi 

minutas quasdam infulas, 

Cycladum inftar, compre- 

hendens, puerilem ibi in 
Strab. Geogr. T. V. 


morem vitae partem exe. . 


git. At enim ea obítru- 
ctione confertim perrupta, 
aqua rurfum eluviem fe- 
cit: impletusque 'Euphra- 
tes, cum Cappadociae ma- 
gnam partem rapuit, mul. 
tosque pagos et confita de- 
levit: tum Galatarum ter- 
rae, Phrygiam incolen- 
tiam, magnum damnum 
dedit. Pro hoc detrimen- 

C s to 
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C:pp*- Agyz; ^ 


κρίσ M. 


ἐκραγέντος, του 
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τριακόσιοι, Ῥωμαίοις. ἐπιτρέψαντες, χὴν 
Τὸ δ᾽ αὐτὸ συνέβη xoj “περὶ ? Ἧρπα" *" 
| yate ἐκεῖ TO τοὺ Καρμάλα ξευμα ἐνέφραξεν, .. e 8 


* φομίου, xo] τῶν Κιλίκων TiO χω- 


οἷα τὼ περὶ Μαλλὸν διωφϑείρωντος τοῦ ὕδατος, dis 


f 


$. 


κῶς ἔτισεν τοῖς is οἰδικηϑεῖσιν. 


IO. 


UN “ιν “ 
᾿Αφυὲς δ᾽ οὖν κατ πολλῷ τὸ τῶν Μαζακηνῶν. 
χωρίον, ὃ πρὸς. κατοικίαν μώλιξο οἱ ᾿ βασιλεῖς ἐλέ- 


3 


| cos 


6) Vetus interpres legit τριάκοντα. Ca f asbonus. 
4) Medic. 3. ὕρπαν : 4. "erar; Mopoícov. * Hesa. V. fupra. 
. 8) Reddidi codices, qui omnes, in iis etiam Cafaubonia- 
ni, pro φόματος praefcribunt soufov. Ante Μᾶλλον; uti cum 
Cafaubono scribunt alii, Parif. Mofc. Medic. 3. 4. articu- 


Jum vulge additum delent. 


Tum ..Medic. 4. dat Mao», 


Mofícov. MaAA$, quod cum ita fignetur etiam aliqnotieg 
infra lib. 14. p. 675 fq. recepi. Sed fic jam olim ferebanc 
editiones anteCafdubonum, qui mutavit. (Cf. ad Melam 
Vol. III. P. I. p. 404. Valet forte et hic difcrimen proptji | 


ytominis ab alio. 


Pro ἔτισεν, quod rectum eft.in hoc nexu, 


Mofcov. et edd. Aldi et Hoppeti obtrudunt ἔτισαν, Venet. 


᾿ Ἵ. dT& 2 . ἔτησαν. 


1) Cáfaubonn, Venet. 1. βασιλέων. 'T'üum in Ven. 3. deef 


£0. incolae ab Ariarathe 


ccc 


Romanis judicio deleto. 


talenta exegerunt, 


Simile etiam apud Herpa 


evenit. 


Nam ibi quoque 


Carmalae alveum obturavit; 
atque faucibus deinde per- 


L] 


cum aqua Cilicum 


οὗσος, 


quaedam circa Mallntn,lo- 
ca perdidiffet, poenas da- 

mno affectis luit.. 
" — —  $ 10. . 
Mazaca ergo fitum ha- 
bent multis de caufis in- 
commodam. Videntur au- 
tem reges eam fibi dele. 
| gife 


e 
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- - , , , 9 c M. 
σϑαι δοκοῦσιν, ὅτι τῆς χωρας πάσης τοσος ἥν με- Capra 


σαίτατος οὗτος τῶν ξύλα ἐ ἐχόντων ἅμα, xod λέϑον 
πρὸς τὰς οἰκοδομίας, xoi χόρτον, οὗ πλεῖξον ἐδέοντο 
κτηνοτροφουντες" τρόπον ye TIVO, στρατόπεδον ἦ n 
αὐτοῖς ἡ “πόλις. Tax δ ἄλλην εἰσφαλειαν τὴν. Qu. 
τῶν τε Xj σωμάτων ἐκ τῶν ἐρυμώτων εἶχιον, τῶν ἐν 
Ec Φρουρίοις; ᾧ πολλὰ ὑπάρχει" τὰ μὲν βασιλ:- 
καὶ, τῶ δὲ "y Φίλων. ᾿Αφέφηκο δὲ τὰ Ma oot. 
τοῦ μὲν Πόντου σερὶ ὀκτακοσίους sad: ous σρὸς νότον" 
τοὺ d Εὐφρώτου μικρὸν ἐλάττους ἢ διπλασίους" 
C2 7 τῶν 

οὗτος, ante ξόλᾳ Medic. 4. omittit τῶν, et pro ἐχόντων habet 
ἔχεαν; Medic. 4. omnino dat τὰ ξύλα. ^ Pio sAsisoy Medic. 
uterque, Ven. I. ponunt ssís;v. Ceterum aut fpurium 
hunc locum inde a verbis τῶν ξύλα ad wryyoveodovyrsc cenfet 


Penzelius ad Strabonem p. 184: aut negationem excidiffe. 
In neutro adfentior. 


2) Articulus abeft in Medic. 3. τ βρῆ male Hopperus 
φίλων mutaveratin φυλῶν. Sic idem,, praeeunte tamen hic 
Aldo, fcripferat κιλίκων 23 πυλῶν, uti quide; eciam legitur i in 
Medic. 3. et 4. Cf. fupra. P» 537. Antea ὀντακασίους fine περὶ. 
producitur ex Ven. I. et pro νότον margo Medic. 4 adícri-. 
ptum ferc ἄρκτον. 


tutandum fibi fuisque- ne. 
ceffaria, repofita habebant 


giffe fedem, quia locus eff. 


tonius regionis medius, 


qui qàidem et ligna ha- 
beat, et lapides ad aedifi- 
cia, et pabulum, qno plu- 
rimo indigebant, utpote 
pecutalentes. | Nam quo- 
dammodo urbs iis'pro ca- 
flris erat. — Reliqua, ad 


in munitionibus caftello. ' 
rum: quae multa funt, alia 
regis, alia amicorum. Ab-« 
funt Mazaca& a Ponto ver: 
fus meridiem ftadiis eirci-- 
ter I2ccc: ab Euphrate- 
paulo minus duplo: a Ci- 

liciis 
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Cappe- τῶν Κιλικίων δὲ πυλῶν ὁδὸν ἡμερῶν ἕξ, 19] Tov ^ Κυ- 
ς; 4 . 1 4 
elvou - φρωτοπέδου dye Τυώνων᾽ κατα μέσην δὲ τὴν 
ὁδὸν κεῖται τὸ Τύανα᾽ διέχει δὲ Κυβίςξρων πριωκο- 
. e. pU [4 
σίρυς ςαδίους.. Χρῶνται δὲ οἱ Μαζακηνοὶ τοῖς Χαρων» 
. bi 4 - 5) 
δὰ νόμοις, αἱρούμενοι xg] νομῳδὸν, ὅς 3m αὐτοῖς ἐξη- 
. e «Ac 
yuTüs τῶν νόμων, καϑάπερ οἱ παρῶ Ῥωμαίοις vogue 
3 A , ες} 
κοί. Ail ue δὲ φαύλως. αὐτουξ Τιγράνης ὁ ᾿Αρμένιος, 
N » * . , . ' X . 
ἡνίκα τὴν Καπποωδόκίαν κὠτέδραμφ ἀπανταφ 
* «* 4 
mE | Us yo 
τ 4) Mofcov. κυρήνον et Κυρίνου; Venet. Y. Koprysv; reli» 
qui cum edd. Κυρίνου. Poft omnes mei codices, ejecto τὸ» 
dant φρατοπέδου, cum contra in editionibus male legatur 
«οατόπεδον, unde eciam Xylander' in loci fenfu dubius hae- 
fit. At uti nunc exftat, quaeti poteft de Κυρίνου. Equidem 
gentile puto a Κῦρος, et intelligo de caftris, quae Cyrus 
xhinor ad portàs Cilicias habuit et commemorant Xeno- 
phon de exped. Cyri 1, 2, 20. in primis Arrianus de exped. 
Alex. 2, 4, 3. et Curtius 3, 4, 1. qui, etfi ad Cyrum majo- 
rem refert, tamen, eam regionem Gyri caffra adpellatam 
fuiffe tradit. Tum vero non opus eft, cum Radero ad Cur- 
tium c. 1. emendare Κύρου. Hoc, unum non fatis conftat, 
utrum Κυρίνου, (ut ᾿Αλεξανδρῖνος) Δ. Κυρήνου legendum fit. 
Ciccro quidem ad Attic. 4, 1o. a Cyro, architecto, derivat 
Cyreus i. e. Κύρειος. Ceterum recte locum cepit vetus in- 
terpres, dum vertit a Cyrisis cafiris. tà nempe paffim 
Strabo adpendere quaedam praemiffis felet, Ante Meeoro- 
ταμίαν ex Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. addidi. articulum. , 


liciis portis' itinere fex 
dierum, et Cyrinis caftris 
per Tyana, quae. medie 
fita funt itinere, a Cybi. 
ftris ccc. — Utuntur Ma- 


zaceni legibus Charondae,: 


et legum decantatorem de- 


ligünt, qui ipfis eft legum 
interpres, ut Romanorum 
funt jureconfalti.  Adfli- 
xit eos graviter Tigranes, 
Armeniae rex, quo tem- 
pore Cappadociam incur- 
fionibus. vaftavit: omnes 

enim 
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* 


ye εὐνας τους ἐποίησεν εἰς T9 Μεσοποταμίαν, τοὴ ) Cappe- 

docia. 
φά Τιγρανόκερτα ἐ ἐκ τούτων συνωκισὲ τὸ πλέον" ὕςο- aa 
en à ἐπανῆλθον οἱ ϑυνώμενοι * μετὰ τὴν τῶν T) 


γρανοκέρτων ὥλωσιν. 


6. tr. 
Μέγεϑος δὲ τῆς χώρας κατὰ πλώτος μὲν, d 
πὸ τοῦ Πόντου πρὸς τὸν Ταῦρον, & ὅσον χίλιοι «93 
ὀκτακόσιοι ταδιοι" μῆκος. δὲ ὠπὸ τῆς Λυκαονίας xo] 
Φρυγίας, ' μέχρι Εὐφράτου “πρὸς τὴν ἕω xof τὴν 
“Δρμενίαν , “Ζερὶ τρισχιλίους. ᾿Αγαϑὴ δὲ xo) καρ- 


e 


9rois, μώλιφω, δὲ σίτῳ xod βοσκήμασι “παντοδωπτοῖς" 


C 3 yoTia- 


4) Cafaubonn. et Venet. 2. κατὰ, quam variationem 
jam fupra notavi ad lib. 10. p. m. 530. n. I1. Ex Xenophonte 
Alia conlegit Sturzius in Lex. Xenoph. Τ᾿ 3. p. 126. Alii 
eum edd. vero fimilius μετά. 'T'üm Τιγραγοκερτῶν minus re- 


ete hic pracícribit Mofcov. 


I) Parif. μέχρις. Sed ufygifequente etiam vocali retineri 


poteft, ut. multis exemplis docuit Schweighaeufer ad Αρ- 
pian. Vol. 3. p. 112. Tum Medic. 1 1. 2. Parif. δ᾽ οὖσα, ut 


Íexcenties variatur. 


enim fnis ejectos fedibus 
in Mefopotamiam transtu- 
lit, et majorem Tigrano- 
certerum partem iis habi. 
tatoribus frequentavit: qua 
famen urbe a Romanis ca- 
pta, quibus facultates erant, 
poftliminio domum rédie- 
runt. 
$. 1I. 


Magnitudo ^ Cappado- 


ciae in latum ab Euxino 
ad Taurum,  cio12ccc 
circiter ftadia: longitudo 
aLycaonia et Phrygia us« 
que ad Euphratem ortum 
verfus et Armeniam, ad 
tria ftadiorum millia. Fru- 
gnm εἰ ferax, maxime 
fritici; et omnis generis 
pecus alit: quanquam -au- 
tem magis verfus meri- 

diem 


΄ 


Cappa- 


docia. 
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νοτιωτέρω δὲ οὗσα ToU Πόντου; Ψυχροτέρα. ἐξίν᾽ "ἢ, 
à: Βαγαδαονία, καίπερ πεδιοὶς οὖσα, od yov uo- 
TOT πασῶν᾽ ὑποπέπτωκε γὼρ τῷ Ταύρω, xod μό- 
Aus τῶν καρπίμων Ti φέρεν à: vdguy ! ὀνωγρόβοτος 


2) TafaJavía lihri et fcripti ct editi cum vetere inter- 
prete. Tofcbucke. Hanc ego nullibi inverio, et pro 
Cataonja obrepfiffe puto, neque verba funt Ánregra. X y/an- 
der. Legendum Bzyadagyfa, ut ad libr. 2. p. 73: (p. m. 196.) 
decuimus, Xylander, qui pro Cataonia putat irrepíiffe hanc 
vocem, nunquam id fcripüffet, fi Strabonem adhibuiffet in. . 
conflium. Miror,. nón effe ab co animadverfum, Bagadao- 
miam et hic et libro fecundo, ut coeli folique mali, vitupe- 
rari, quum paullo ante contraria laude Cataoniem affecerit. 
Cafaubonut. Varie hoc rcgionis nomen diftorquetur. In 
Stephano eft Bayaóxovía, cx Stephano Suidas refert Ba2jaae- 
Yía ; Βαγεδαονία ex gentili Βαγηδαονίων, quod in Goltzianis nu- 
mis occurrit, vult Berkelius ad Stephanum p. 206. At fa- 
tis in vulgus cognita eft Goltzii fides, quae. et hinc coar- 
guitur, quod caput fpicis ornatum gerit figura. Cafaubo- 
no non temere adíentitur etiam Mannert in Geogr. Vol. 
6. P. 2. p. 284. et in textu pofuit Penzelius. Primae fyl- . 
labae fine dubio ob foni fimilitudinem disjectae funt, qua- 
re Penzclium hic fequi non piguit, in primis cum ex Parif. 
adnotatum habuerim Βαγαδανία. 


3) Etiam hic inepte legitur ubique kyeoferec, pro qiio 
recte Cafaubonus emendavit ὀναγρέβοτος, probante Schnei- 
dero in Lex. Gr. f. v. àygégores, Nempe praecedens ὧν ab- 
forpfit primam fyllabam. Idem infra p.568. de Lycaonia 
praedicat, Paullo poft pro Iageavglav, de qua cf. fupra p. 

- m, 1C. 


diem jacet, quam Pontus, xime meridiem fpectet, 
frigidior tamen eft: atBa- utpote Tauro fubjecta eft, 
gadaonia quanquam: et et aegre ullam frugiferam 
plena eft, et omnium ma- — arborem fert: agér tamen 

onagris 
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δ) 5i «eb αὕτη, xod " “πολλὴ τῆς GAME, Kd μώλι- Cappa 
So 9 περὶ Γ πρσωυρίαν, Xoj Λυκαονίαν, xe Mogunt P- 540. 
yw. Ἐν δὲ τῇ Καππαδοκία e γίνεται X0d ἢ λεγομένη 
Σνωπικὴ μίλτος, els. τῶν σιασῶν᾽ ἐνώμιλλος d 
is αὐτῇ xo] ἡ βηρική᾽ ὠνομάσϑη δὲ * Σινωπικὴ, 
διότι κατάγειν ἐκεῖσε εἰώϑασιν οἱ ἔμποροι, πρὶν v, τὸ 
τῶν ἘΦεσίων ἐμηπορεῖον μέχρι τῶν ἐνθ ἀἂε νθφώπων 
dixo Λέγετωε δὲ xoj κρυφάλλου πλώκας xe] 
ὀνυχίτου λίθου, ^ πλησίον τῆς τῶν Γαλατῶν ὑπὸ 

C 4 τῶν 


m. IO. Medic. 1. dat Σάργαυσα; Medic. 2. Ταρσαυίφα εἴ ex 
corr. Σαργασίαν; Mofcov. l'aesavíga; Parif. Γαρσαβίερα;. Gar 
jesram habet vetus interpres; edd, Faeeavigav. Mannertusg 
quidem in Geogr. Vol. 6. P. 2. p. 250. malit Tageaoveíxy, 
quia infra lib. 14. p. 663. lecum ipfum adpellet raeeácovea, 
et Ptolemaeus 5, 6. praefecturam Tageasvelay, Íed parum 
refert. 


4) Aldus et Hopperus Σινώπη καὶ διότι. Caufa erroris 
patet. T'um ipzagsiov dant editiones, pro quo Medic. 1. Mo- 
Ícov. volunt ἐμπόριον. . Promiícuam fícripturam faepe adfe- 
runt libri. Cf. ad lib. 1o. p. m. 257. et alibi. Pro διῆχϑαι 
Mofcov. à; Pind: Parif. διίίχϑαμ. Cum hoc aptius videretur 

- ad 


onagris pafcendis infervit, 
ut et aliae multae partes 
ejus regionis, — maxime 
circa Garfauriam' et .Ly- 
caoniam, ac Morimenam, 
In Cappadocia nafcitur 
etiam praeftantifimum o- 
mnium minium, quod et 
cum  Hifpanico — certat. 
Cappadocium . Sinepenfis 


*- 
Ν 


cognomento láudatur, quia 
Sinopam id folebant ave- 
here mercatores, ante- 
quam Ephefiorum nego- 
tiatio usque ad hujus re: 
gionis homines prorogare- 
tur.. Dicitur etiam cry- 
ftalli tabulas et onychitis 
lapidis prope Galatiam in- 
ventas fuiffe ab iis, qui 

Arche- 
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CATTa- τῶν ᾿Ἀρχελώίου ἢ μετωλλευτῶν εὑρέσθαι. "H» δὲ 
τις τόπος ^07 λίθου λευκοῦ, τῶ ἐλέφαντι xot cb. τὴν- 
χρόαν ἐμφερής, ὥσπερ exoves Tro ^ οὐ μεγάλως 
ἐκφέρων, ἐξ ὦ ὧν τῶ Au; lo. τοῖς μωχαιρίοις κῶτε- 
σκεύαζον᾽ ἄλλως δὲ τὰς διόπτρας βώλους μεγώλας 
ἐκδιδοὺς, ὥςτε xoj ἔξω κομίξεσθαι. Ὅριον δ᾽ di 
τοῦ Πόντου xod τῆς Καππαδοκίας ὀρεινῇ τις vn 
ράλληλος To Ταύρῳ, τὴν egy ἔχουσα ὠπὸ τῶν 

ἔσπε- 


ad ἐμπορεῖον, repofui. Poft in Medic. 1. 2. et ed. Aldi fcri- 
ptum exftat xevsáaov, uti faepe alibi objicitur, de quo ad 
lib. 11. p. m. 580. et Schneiderus in Lex. Gr. praefert. La- 
tini tamen conftanter reddunt per duplex 4. 


, 
5) Sic Mofcov. et Medic. 4. et qui. leviter aberravit 
Medic. 8. usraAsvrav; . alii cun editionibus μεταλλευόντων- 
Prius in hoc nexu. probandum putavi. 


6) οὗ omittit Parif. Poft pro ἄλλος idem cum Mofcov. 
et Ven. 1. 2. ἄλλως, quod melius ad eundem locum referri 
videtur. Porro Venct. 1. fcriptum fert διώπεφας, Venet.2:et 
edd. ante Cafaubonum μεγάλους, quod hic mutavit in μεγόλας: 
Salmafius in Solinum p. m. 183. etfi τὰς διόπτρας βώλους, i. e. 
διαφανεῖς, legi poffe concedit, melius tamen praefert ταῖς διό- 
erga. Coclius Rhodigin. antiqu. lectt. 12, 9. p. 445. vi- 
detur legiffe ἐς διόστρας, uti quidem adfert.. Sine mutatio« 
ne tamen verba dimitti poffunt, fi τὰς cum βώλους jungas. 


Archelao metalla effodie-  gnas  fpecnlaris lapidis 
bant: fuitque etiam locus glebas edens, ut etiam 
lapidis albi, eburneo colo- exportentur. . A Cappa- 
re, quafi cotes quasdam — docia ' Pontum — dirimunt 
efferens non magnas, un- montes quidam, aequali 
de gladiorum faciebant  ípario femper a "Tauro 
manubria: praeterea ma-  procurrentes: quorum in- 

itium 
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σπερίων ἄκρων τῆς | Χαμμανηνῆς. ἐφ᾽ ἧς ἑδρυται dorf" 
βρούρον ὠπότομον. δ Δασμένδα, μέχρι τῶν ἑωϑινῶν ^ 
τὴς ᾿ Λαουινιοσηνῆς. Στρατηγίαι δ᾽ εἰσὶ τῆς Κασ- 
σαδοκίως m 9275 ^ Χαμμανηνὴ X04 5 ᾿Λαουινιασηνή. 
ΠΟ 4 $. 12. 


7) Edd. Aldi et Hopperi Καμμαγηνῆς; Xylandri, Cafau- 
boni et reliquae Κομμαγηνής, quibuscum Ven. I. 2. Medic. 
4. Parif. et vctus interpres confentiunt, At quod jam vi- 
dit Tyrwhittus in Strabon. p. m. 49. Commsagene. locum 
hic habere nequit, reponitque Kaupaviviie, quod egregie cone 
firmant Medic. 3. et Mofcov. quorum ille adfert Keuavyvfio 
hic Fopvendig, Vera lectio eft Χαμμανηνῆς, de qua cf.'fu- 
pra p. m. 12. n. IO. 

8) Cafauboan. Δαμέσδα et Δεασμένδα, uti Cafaubonus. in 
margine monet ; at in ipfis notis adfert Δασμέδα et. Δασμέν- 
δα, Sic Medic. 3. Mofcov. Venet. I. Aaeufydu ; Porif. Ve- 
net. 2. Axgpéóx ; Medic. 4. cum vetere interprete Δαμέσδα; 
editiones omnes A«eutwy. Tz fcbucke. Locus eít muti- 
latus, et hoc 3zeuévey apparet participium effe, Xy/ander. 
Lectionem: Manufcriptorum veriorem puto: magis enim 
accedit ad reliqua Cappadociae urbium namina, in « fere 
definentia:.pleraque etiam in 3a, cu jüsmodi funt Theben- 
da, Mufcanda, Laranda, Pide. Cefaembomus. Termina- 
tio in ey cum a nullo codice probetur, ex optimis praetuli 
Δασμένδα, quod romep eft caftclli, et verba diftinctione ad- 
juvi. 

9) Medic. 3. 4. ΔΛανιχυσινῆς; Mofcov. Λαυιασινῆς et Aue 
«iiie; pofterius exhibed etiam Venetus uterque; Parif. 
Λαβιανεινῆς; vetus interpres Leviarffma; edd. Λανιαεινῆς. 
Equidem pofui et hic Λαονινιασηνῆς, ut fupra p. m. 11. n. 7. übi 
cf. notata, Paullo poft fuis iterum formis fingunt iidem 
codices, cantum quod Parif. habet Λαβιασινή. 

: Io) Me- 


iium eft ab extremis  quead orientalia Laviniafe- 
Chammanenae, nbi caftel- nes: praefecturae autem 
lum eft conditum loco funt Cappadociae et Cham- 
praerüpto Daímenda, us-  manena et Laviniafena. 
6. 12. 





τ ππτ---- -- -- 


$. 


docis. : 


á9 STRABONIS GEOGRAPH. 


I2. 


Συνέβη δὲ, ἡνίκα πρῶτον Ῥωμαῖο; τῶ κατοὶ 
τὴν ᾿Δσίαν διώκουν, νικήσαντες ᾿Αντίοχιον, ' φιλίως 
xod συμμαχίας ἐποιοῦντο πρός τε τῶ Lu Xoj τοὺς 
βασιλέας, τοῖς μὲν ὥλλοιεὶ βασιλευσιν αὐτοῖς xaO 
ἑαυτοὺς δοϑῆναι τὴν τιμήν ταύτην, Τω 9 δὲ Καππαδο- 


κι 30d αὐτῷ TE τῷ tJy&i κοινῇ. 


Ἐκλιπόντος “δὲ 


του ) βασιλικοῦ γένους, οἱ μὲν Ῥωμαῖοι συνεχώρουν αὐ- 
τοῖς αὐτονομεῖσϑοι κωτα τὴν συγκειμένην Φιλίαν τε 
xo] συμμωχίαν πρὸς τὸ ἔθνος οἱ δὲ πρεσβευσά- 
pevos τὴν μὲν ἐλευθερίαν “παρητοῦντο᾿ οὐ γὰρ δύνα- 


070064 


10) Medic. 3. Καμανηνὴ ; 2. Καμανγηνὴ; Ven. Y. Χαμανηνὴ 5 
Moíc. Χαμαννηνὴ ; Parif. Χαμμανηνὴ ; vetus interpres Chbaemme- 


 sesa; edd. Aldi, Hopperi Kauzvyyy; reliquae Καμμανηνή. 


Vid. paullo antea, et fupra p. m. 12, n. 10. 

- Y) Mofcov. Medic. 4. hic quidem ex correctioe καὶ 
φιλίας. Poft pro davre?; Medic. 3. αὐτοὺς» cujus commuta- 
tionis 'crebra exftant exempla. κασαάδοκε praeeunte Parif. 
pro Καππαδόκῃ repofui, ut cenftantiae forma fervaretur. 

2) Mofcov. Medic. 3. 4. Ven. 1; et edd. ante Xylandrum 
à, ut faepe variatur. Tum Planudes dedic κατὰ τὰ φυγκεί- 
μενα. Οὕτως in feqq. omifit Parif. 


ς. 12. 

Quo tempore Romani 
primum rebus Afiae mo- 
derati funt, Antiocho de- 
Victo, evenit, ut amici- 
tiam ac foedus cum iftis 
gentibas regibusque paci- 


Ícerentur: acreliquis qui- 


dem regibus pro 'fe' hoc 


honoris tribueretur: Cap- 


padoci vero communiter 
cum gente. Cum autem 
genus defeciflet regium, 
Romani ratione foederis 
et initae cum Cappadoci- 
bus amicitiae iis permife- 
runt, ut libere fuis vive- 
rént legibus: hi autem 
miffis legatis libertatem 
repudiaverunt, ut quam 
fibi 
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cOw; Φέρειν αὐτὴν ἔφασαν" βασιλέα δ᾽ ἠξίουν αὖ- Cappa- 
τοῖς ἐποδειχ, ϑήναι. Οἱ δὲ ϑαυμάσαντες,᾽ εἴ τινες 19 
οὕτως εἶεν e 7r eigo Tec πρὸς τὴν ἐλευϑερίαν, ᾿ ἐπέ- 
τφεψαν αὐτοῖς ἐξ ἑαυτῶν ἐλέσϑαι κατῶ χειροτονίων, 
ὃν ἐν βούλοιντο" xod εἵλοντο ᾿Δριοβαρζάνην᾽ εἰς 
* Terytvioty δὲ προελθόντος τοῦ γένους ἐξέλιπε. " Κα- 
τετάϑη δ᾽ ο᾿Αρχέλαος, ουδὲν προσήκων αὐτοῖς, Δνο 
τωνίου κατ αφήσαντος: Ταύυτα xo) περὶ τῆς μεγάλης 
* Καπηταδοκίας. Περὶ δὲ τῆς τρωχείας Kouxias, 
τῆς προστεϑείσης αὐτῇ, βέλτιόν isi ἐν τῶ “περὶ τῆς 
ὅλης} Κιλρωας λόγω διελθεῖν. 
ΚΕΦ. I. 


3) Cafaubonn. Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. Venet. 2. 
ἐτέσρεψαν δ᾽ οὖν, quod turbat confecutionem nexus. Pro 
βούλοιντο Medic. 3. 4. Ven. I. Parif. Mofcov. βούλωντο. 

4) Mofcov. Médic. 3. codices optimi τριγονίαν, quos fe- 
cutus fum, ut lib. 11. p. m, 507. Vulgo cum aliis codici- 
' bus legitur τριγένειαν. 

5) Parif. κατετάϑην. Tum Venet. I. 2. προφῆκον, 
6) Aldus, Hopper. Xyl. fubjiciunt μέχρε τούτου; Cafau- 


bonus cum reliquis μέχρι τούτων. Cum'nullus codex ea-ver- 


- 


fibi dicerent effe intolera- 
bilem: regem fibi dari 
poftulaverunt. Romani mi- 
rati, homines effe, qui 
adeo de libertate animum 
defpondiffent, 
runt eis, ut de ipforum 
corpore regem fuis, 416 ΠῚ 
vellent, fuffragiis urearent. 


Ita rex ab iis. factus eft 


Ariobarzanes, . cojus 1} 


-permife- 


ba 


tertia ftirpe genus defecit. 
Exinde Archelaus ab An- 
toniQ rex eft conítitutus, 
nulla propinquitate eam 
familiam attingens. — At- 
que hactenus de magna 
Cappadocia. ^ De afpera 
autem Cilicia, quae ei ad- 
juncta fuit, commodius in 
totius Ciliciae expofitione 
dicetur. 

CAP. III. 
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$. : I. 


"Too δ Πένπου καϑίτατο μὲν Μιϑριδέώτης, ὁ o Εὐπώ- 
v96, βασιλεύς. Εἶχε δὲ τὴν εὐφοριζομένην τῷ AA 
μέχοι ᾿ Τιβαρηνῶν, ^o] ᾿Αρμενίων, καὶ τὴν ἐντὸς " A- 
λυος τῶ μέχρι ᾿Δμάσρεως καὶ τινῶν γῆς ᾿αφλα- 
P 5a. γονίας μερῶν. Προσεκτήσατο δ᾽ οὗ evToS- Xpj τὴν μέ- 
xe Ἡρακλείας. παραλίαν ἐπὶ τὼ δυσμικῶὼ μέρη» 
τῆς * Ἡρακλείδου τοῦ Πλατωνικοῦ. πατρίδος" ἐπὶ 


δὲ. 


Ὅλ agnofcat, nec ad fenfum requirantur, omittenda putavi. 
Contra in verbis βιλειόν isi , quae verba in Medic. 3. ab- 
funt. 

1) Mofcov. Parif. Τιβαφανῶν ; Medic. 3. 4. τιβαρνῶν; edd. 
Τιβαρηνῶν, ut alibi, etfi codices etiam prQ ἡ adferunt a. Cf. 
infra p. 548. et ad Melam 1,2, 5. et 1, 19, 10. Tum x«t 
τῆς ἐντὸς alunt. Medic. 3, 4. Mofcov. et edd. ad Xylan- 
drim; Cafaubonus cum aliis praetulit καὶ ei» ἐντός, Uttum- 
que poteft intelligi, pofterius jn hoc etiam nexu accommo- 
datius. Poft Medic. 3. μέχρις, cum utrumque probet ufus. 
V. deinceps. . I 

2) Medic. 3, 'Heaxasírov. At Ἡρακλείδου, uti alii omnes 


fcribunt, recte hic habet, ut adparet ex Diogene Laert. 5, 
6. ὦ 


4 


CAP. IIL 


$ 1r. menios; atque intra Ha. 

Ponti vero rex fuit crea. l]lyn usque ad Amaftrin 
tusMithridates,cognomen- ac Paphlagoniae quasdam 
τὸ Eupator.  Poffedit au- partes. Adjecit autem di« 
/tem regionem, quae Ha- tioni fu&e etiam oram mae 
ly fluvio determinatur, us. ritimam verfus occafam 
que ad Tibarenos et Ar- usque ad Heracleam, quae 
Hera- 
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δὲ γαναντία μέχρι Κολχίδος | κοὶ τῆς μικρῶς. "Aepe- Pontusi 


νας. οὗ δὴ xo προσέθηκε τῷ Πόντῳ. Καὶ δὴ κοὴ 
Πομπήϊος καταλύσας ἐκεῖνον, ἐν. τούτοις τοῖς ὅροια 
οὖσαν τὴν χώρων ταύτην παρέλαβε" ? TO μὲν “πρὸς 
᾿Αρμεγίαν xod vc περὶ τὴν Κολχίδο τοῖς συνάγων!» 
σαμέγοις δυνάςαις κατένειμε, τῶ δὲ λοιπὸ εἰς ἕνδε- 
xu πολιτείας διεῖλε, xo] τῇ Βιϑυνίω προσέθηκεν, 
ΨΦ »3 ? -" 5 ) . 4 ἃ 
aer ἐξ ὠμφοῖν ὀπαρχίαν γενέσϑα, μίαν᾽ * μεταξὺ 
δὲ τῶν μεσογαίων τιγάς βασιλεύεσϑαι παρέδωκε 
τοῖς ὠπὸ Πυλαιμένους, καϑάπερ xo] τοὺς Γαλάτας 

| | τοῖς 
6. f. 86. qui et Ἡρακλεώτην ct Ponticum facit, -fed et Plato- 
nis ζηλωτὴν, difcipulutn Cicero de divin. 1, 23. et de leg. 
3, 6. 

3) Medic. 4. và μέντοι. Idem poft συνηγωνισμένοις. Pro 
i»bhma vetus interpres legit δώδεκα; vertit enim duodecim. 
Alü libri in vulgate confentinnt. Ceterum baec vesba 
confufa et manca nen temeré cenfet Xylender, in quo e& 
Cafaubonum habet confentientem. 

4) Medic. 3. x) μεταξὺ; Medic. 4. μεταξύ το; omnes au- 
tem libri fcripti fubjiciunt Παφλαγόνων et praeterea ante 
τῶν Parif. ponit swí. Cafaubonus malit μεταξὺ δὲ, quod ex 
Medic. 4. fuftinetur. Poft pro βασιλεύνσϑα: Medic. 4. ponit 
fessa. ᾿ 


Heraclidae eft patria Pla- et Colchidem regulis di- 


tonici: in diverfam vero 


partem Ponto adjecit, quae. 


funt usque ad Colchidem 
et Armenjam minorem. 
Sed et Pompejus, illo de- 
jecto, his finibus conclu- 
fam ditionem — occupavit. 
I quae ad Armeniam funt 


vifit, quorum opera in bel. 
lo ufus fuerat: reliqua in 
undecim  respüb. diftri- 
buit, etBithyniae addidit, 
ut ex utrisque una coníta- 
ret provincia: inter me. 


diterranea quosdam regno 


pofterorum - Pylaemenis 
.. fobdi- 








4- Ν 7 , r4 . . 
Pontus. τοῖς πο γένους τετεοώρχῶις. 
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ὝΞεῤον δ᾽ οἱ " vy 
Ῥωμαίων ἡγεμόνες ὥλλους xod ἄλλους ἐποιήσαντο 
pego ous, βασιλέας τε. Χο δυνώξας" "καϑιφξάντες; 
καὶ πόλεις τὰς μὲν ἐλευϑεφοῦντες, τὰς ὀδέγχειρί- 
ovres τοῖς δυνάξταις, τας" δ᾽ ὑπὸ τῷ ζήμω τῶν Ῥω 
μαίων ἐῶντες. Ἡμῖν δ ἐπιοῦσι τὰ ᾿καϑέκαςα, ὡς 
γὺν ἔχει, λεγέσθω, μικρὰ ΚΟΥ τῶν “προτέρων ἐφα- 
πεομένοις, ὅπου τοῦτο χρήσιμον... ᾿Αφξζωμεϑα δὸ. 
eio τῇ ΓΝ Ἡρακλείας, 27 ἢ δυσμικωτάτῃ ἐ ἐς) τούτων 
τῶν πόπων. 


4. 2. 


Eis ! δὴ τὸν Εὐξεῖνον πόντον εἰσπλέουσιν ἐκ τῆς 


Προποντίδος, ἐγ digiseqe μὲν τὰ προσεχῆ TU » Βυζαν- 

| 2E τίω 
5) Medic. 38. 4. τῷ " Pro szaSveavrec Cafaubonn. 
et Ven.. 1T. dant καθίσαντες. . Ante Ἡρακλείας articulus deeft 


in Medic. 3. 4. et Mofcov. 
1) AnteCafaubgnum in edd. legebatur δέ, Εὔξεινον omit- 


üt Venet. I. Pro ἐκ τῆς paullo poft Medic. 4. ἀπὸ τῆρα 

in 
fubdidit, ut et Galatas te- 
trarchis e ftirpe. Poftea 
temporis Romani: princi- 
pes alias aliasque divifio- 
nes fecerunt, reges regu- 
losque conítituendo, . ur- 
besque alias liberas fa- 
ciendo, alias regulis fub- 


la, uti nunc habent,. re- 
.cenfebimus, et, ubi res 
pofcet, pauca quaedam de 
antiquioribus  eommemo- 
rabimus. Initium erit He- 
raclea, quae de his locis 
maxime occidentem ver. 
fus eft. 


dendo, quasdam fub po- $. 2. 
puli Romani poteftate Cum e Proponfide in 
, relinquendo. — Nos íingu- Euxinum mare intratur, 


ad 


, LIBER. DUODECIMUS. Á7. 
» Jj. 


Tio κεῖται; Θρακῶν δ᾽ és, καλεῖται à τὰ ριξε jPontus. 
v) πόντου Θραϊικα ἐν θεξια dé τὰ προσεχῆ, 
᾿Καλχηϑόνιω. Βιϑυνῶν δ᾽ isi τὰ πρῶώτα᾽ εἶτα. Ma- 
βιανδυνῶν᾽ τινὲς δὲ "9 Καυκώνων φασίν" εἶτα Ia- 
φλωγένων μέχρι “Αλυος" τα Καππαδόκων Tay 
πρὸς τῷ avro, Xo] τῶν ἑξῆς μέχρι Κολχίδος. 
᾿ Πάντα ài ταυτῷ καλεΐτον τῶ diis TOU ) Εὐξείνου 
Πόν- 


In feqq. vocem Θρακικὰ, quam poft verba τοῦ Πόντου ab Al- 
do inlatam exceperunt reliquae editiones omnes, ignorant 
cum vetere interprete codices mei omnes, nec in fuo inve- 
nit Stephanus f. v. Xaxyloy , ubi hunc locum repetit. 
Neque tamen temere eam adjeciffe videtur Aldus, propter 
obpofitam XaAxqóówa ; quare im Steplíano etiam fubpleri 
jubet Holften. in not. p. 352. Tum defideratur etiam ad- 
pellatio proprio nomine fignata. 


2) Medic. 3. 4. Χαλκηδόνι, ut vetus interpres Cbalcedoni. 
Nempe accommodarunt ad fuperiora, fublata diftinctione. 
Aldus, Hopperus KaAxidówe ; Xylander Καλχηδόνιαν ut Cafau- 
bonus; alii Χαλκηδόνα. Tum Μαρυανδονῶν exhibet Parif. ut 
infra edd. priores. Καυκόνων per o íÍcribunt editiomes Aldi 
et, Hopperi; poft per e. "Tum Medic. 3. μέχρις "Auc; ut 
fere femper, quando fequitur vocalis. 


3) Mofcov. Medic. 3. 4. Tavra δὲ πάντα. Poft codices 
»»i omnes cum Cafaubonianis παραλίας ἐπάσης, quae pofte-. 
rior vor in éditionibus deeft, ét nunc acceflit. Pro ósis- 
ξεν Medic. 3. 4.. Venet. ixe£ey, de qua variatione dictum 
ad lib. 8. p. rn. 123. not. 13. ' 


(quidam etiam Cauconum 
aiunt) deinde Paphlago- 


ad dextram funt Byzantio 
contiguae partes Thraciae: 





ad laevam autem Chalce- 
donica regio. Prima in hac 
parte Bithbynorum f[funt,; 
proxima Mariandynorum, 


num usque ad Halyn: poft - 
Cappadocum ad Poptum, 
ac deinceps usque ad Col- 
chos. Haec omnia dex- 

| tram 


ἀδ BTRABONIS GEOGRAPH, 

Rontus.IIovvov, Ταύτης δὲ τῆς πάραλίως ὡπάσης ὑπῆρξεν 
Εὐπώτωρ, ἀρξάμενος. ᾿ὠπὸ QUE Κολχίδος μέχρι 
Ἡρακλείας" τὰ δ ἐπέκεινα, * χὰ μέχρι τοῦ φόμα- 
qos ΧΟ τῆς Καλιχηδόνος TO BiSwvov βασιλεῖ συνέ- 
μενε. Καταλυϑέντων δὲ τῶν βασιλέων, ἐφύλαξαν 
ei Ῥωμαῖοι τοὺς αὐτοὺς ὅρους, ὥςτε τὴν Ἡράκλειαν 
στροσκεῖσϑαι τῷ Πόντῳ, τὼ δ᾽ ἐπέκεινω Βεϑυνεῖς argos- 
"χωρεῖν. 

ὁ. 3. 

Oi μὲν οὖν Βιθυνοὶ, διότι πρότερον Μυσοὶ᾿ ὄντος 
μετωνομάσθησαν οὕτως XO τῶν Θρᾳκῶν τῶν ἔποι- 
κησώντων, Βιϑυνῶν τε x9] Θυνῶν, ὁμολογεῖται πω- 
Qo τὼν πλείφων᾽ x9] σημεῖα τίθενται, τοῦ μὲν τῶν 
Βιϑυνῶν ἔθνους, ᾿ τὸ μέχρι ν γὺν ἐν τῇ Θράκῳ λέγε- 

᾿ | -e9ou 
4) In Μεάϊς. 4. deeft τά. Tum edd. Aldi, Hopperi, 


Xyl. τῶν Βιϑυνῶν βασιλεῖ. 
1) Pro τὸ Medic. 4. et Parif. cum edd. ante Cafaubo- 


. num! τὰ», quia ad exuta omnino retulerunt. Paullo poft 

Moíc. 

tram Ponti partem appel- adjungeretur , ulteriora 

lemus. ^ Orae huic uni- verfus. occafam Bithyniae. 
veríae a Colchide Hera. $. 3. 


tleam usque imperavit Mi- 
fhridates: — ulteriora δά 
Propontidem usque ad 
Chalcedonem regi Bithy- 
niae paruerunt. Regum 
poteflate abolita, fines 
eosdem fervaverunt Roma- 
hi, ita ut Heraclea Ponto 


Enimvero Bithynos,cum 
ante Myfi effent, fic de. 
nominatos effe a 'Thraci- 
bus, Bithynis atque Thy- 
nis, qui eo conimigrave- 
runt, plerique uno ore af- 
firmant: indiciumque ad- 
feront de Bithynis, quod 

᾿ etiam- 
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σϑαί τινας Βιϑυνούς" τοὺ δὲ τῶν Θυνῶν, τὴν Θυνιάδα Pontus. 
εἰκτὴν τῆν πρὸς ᾿Απολλωνίο Xj Σαλμυδησσῷ, Καὶ 

οἱ ἱΒέβρυκες δὲ οἱ τούτων ᾿ προεποικήσαντες τὴν Μυ- 

cin», Θρῷκες, ὡς εἰκάζω à ἐγω.. Εἴρηται δ᾽, 8 OTi XO p. 542. 
αὐτοὶ οἱ Μυσοὶ Θρᾳκῶν ἀποικοί εἰσ, τῶν νῦν λεγομέ- 

yay Μυσῶν. Ταῦτα μὲν οὕτω λέγεται. 


6. 4. 

Τοὺς δὲ ' Μαριανδυνοὺς xo) τοὺς. Καύκωνας 
οὐχ ὁμοίως ὥπαντες λέγουσι: τὴν γῶρ δὶ 'He«- 
κλειῶν ἐν τοῖς Μαριανφυνοῖς ἱδρύσϑαι Φασὶ, * Μιλη-᾿ 

σίων 


Mofc. vult Σαλμηδησσῷ; Medic. 3. Σαλμυδησῷ ; pejus Σαλμε- 
δησσῷ fcribunt Aldus et Hopperus. Cf. ad Melam 2, 2, 5. 

2) Venet. I. male προεκοιήσαντες. In: fequentibus poft 
Otgxig verbum ἦσαν deeít in meis codicibus, quos fecutug 
nunc etiam expuli, cum fubpleri poflit. 

1) Μαριανδινοὺς, ut femper, Medic. 3. Priores duae edi- 
tiones hic Μαφυανδυνοῖς, poít Μαριανδυνὸν et Μαφριανδυνοῖς inftae 
bili ratione. Οἱ, ad Melam 1, I9, 1. 7. et 2; 7; 2. 

2) Palmerius in exercitt. in auctor. Gr. p. 333. emen« 
dat Μεγαρέων. c certe Strabonem fefelliffe memoriam putat. 

Quod 


etiamnum in Thracia gens Myfos Thracum coloniam 
Bithynorum exítat: de effe eórum, qui nunc Myfi 
Thynis, quia Thynias eft dicuntur. Haec quidem 
acta ad Apolloniam et Sal. ita perhibentur. 
mydeffum. ^ Sed et Be- $. 4. | 
bryces, qui ante hos My- De Mariandynis et Cau- 
fiam incoluerunt, Thraces  cenibus non idem omnes 
fuiffe ego coniicio. 'Tra- dicunt. Heracleam qui- 
ditum et hoc eft, ipfos dem in Mariandynis fitani . 
Strab. Geogr. T. V. D a 


δο STRABONIS GEOGRAPH. 
Pontus. σίων κτίσμα τίνὲς δὲ, Xp] πόϑεν, ᾽ οὐδὲν εἴρητο 
οὐδὲ διάλεκτος, οὐδ᾽ ἄλλη διαφορὼ Bonet περὶ τοὺς 
ἀνθρώπους Φαίνεται" παραπλήσιοι δ᾽ εἰσὶ τοῖς Βιϑυ- 
ψοῖς᾽ EOIXEV οὖν Xoj τοῦτο Θρώκιον ὑπάρξαι τὸ φυ- 
λον. Θεόπομπος δὲ Μαριανδυνόν Que; * μέρους τῆς 
Παφλαγονίας ἄρξαντα ὑπὸ πολλῶν δυναςευομένης, 
ἐπελθύντα τὴν τῶν Βεβρύκων κατασχεῖν᾽ ἣν δ᾽ ἐξέ- 
λίπεν, ἐπώνυμον ἑαυτσὺ καταλιπεῖν. —Eieuro, dà 


v 


X04 


Quod enim jam Cafaubonus notavit, alii, ut Xenophon de 
exped.. Cyri 6, 2. in. Diodor. 14, 31. Paufan. 5, 26, 6. Iu- 
Óftin. 6, 3, 7. Megarenfes conditores faciunt. Malim ta- 
men Strabonem erroris forte ex alio fonte derivati quam 
librarios negligentiae incufare; nec in.textum curn Penzelio 
xecipere aufim. Accedit, quod paullo poft ad idem redit. 
Cf. Eckhelius in doctrina numor. P. 1. Vol. 2. p. 418. 

4) Pro οὐδὲ εἴρηται, quod. exftat in editionibusommibus, 
todices mei adferunt οὐδὲν εἴρηται. Tum iidem: cum edd. 
Aldi et Hopperi auctis verbis habent οὐδὲ διάλεκτος, οὐδὲ ἄλ- 
δὴ διαφορὰ ( Mofcov. praeterea addit τις) ἐϑυική. Neque ali- 
ter in fuo codice legit vetus interpres. Primus mutilata 
haec emifit Xylander.' Pro Θράκιον Parif. praefcribit Θρα- 
κίων. . . | 
4) Μέρος libri habent .omnes. Cafaubonus malit μέρους. 
Caufa manifefta; error facilis. Poft vitiofe Aldus Βεβύκων. 
"Tum Mofcov. ἦν δ᾽ ἐξέλιπεν; Venet. 4 δ᾽ ἐξέλει pro ipsias, ec 
fic vetus interpres: quam vero coepi/fet. 


a Milefiis conditam: qui 
fuerint, aut unde, non 
oftendunt: neque linguae, 
neque gentile aliquod dis. 
crimen — Mariandynorum 
apparet,fed fimiles omnino 
funt Bithynis: itaque haec 


quoque gens Thracia vide- 
tur. Theopompus fcribit, 
Mariandynum,cum Paphla. 
goniae in multas ditione$ 
divifae partem poflideret, 
invafiffe Bebrycum regio- 
nem atque occupaffe, no- 

mine 
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« 


404 τοῦτο, ὅτι ᾿ πρῶτοι τὴν Ἡράκλειαν κτίσαντες Pontus. 
Μιλήσιοι τοὺς Μαριρνδυνοὺς εἱλωτεύειν ἡνώγκασαν, 
τοὺς προκωτέχοντως τὸν τόπον, ὥςτε θῇ πιπρα- 
σκεσϑα;, ^ ὑπ᾽ αὐτῶν, μὴ εἰς τὴν ὑπερορίαν δέ" συμ- 
βῆναι vae ἐπὶ τούτοις. καϑαώπερ Κρησὶ μὲν ἐθή- 
TEUEY ἥ ' Mya καλουμένη σύνοδος, Θετταλοῖς δὲ οἱ 


Πενέξαι. 
D a | f$ 5. 


5) Editiones πρῶτον, codices πρῶτοι εἰ Cafauboniani ct 
mei. / 


6) Ὕχ᾽ αὐτῶν libri fcripti omnes, etiam Cafauboniani, 
quibus accedit vetus interpres, cum in editionibus Aldo 
praeeunte legatur ὑπὲρ αὐτῶν. lllud facile probatur. 


7) Mofcov. Mya, reliqui Μινώα cum editionibus poft 
Aldum et Hopperumi, in quibus legitur Mwda. At haec 
vox fine dubio depravata exiit, nec temere Meurfius in 
Creta 3, 14. p. 191. fubftituit Myeía, ut adparet ex Hefy- 
chio h. v. Euftathio ad Homer. 1l. 13, 685. p. m. 933. Il. 
15, 431. p. m. 1031. Polluce 3, 83. aliisque, quos Meur- 
fius c. 1. et viri docti ad Hefychium T. 2. p. 611. com- 
memorant. Ut autem Μνωῖται et Μνῶται inde dicti occur- 
runt, fic et Mywwía et Myga Ícribi poteft et vere fcribitur ab 
Hefychio. Dedi igttur Μνῷα, quod facile in Misa, no- 
tius vocabulum, tranfüt. Poft eerraasi; male Moícov. 


mine aferelicto ei, quam atque «etiam  divenditos, 
ante tenuerat. Id quoque non tamen extra fines: id 
traditum eft, a Milefiis, eis fic ufu veniíffe, ut Cre. 
qui Heracleam condide. -tenfibus ferviverunt, qui 
runt, Mariandynos fuiffe coetus Mnous dicebantur, 
in fervitutem redactos, qui et Thefífalis Penefítae. 
ante ifta incoluerant loca, 


89 
δ. 
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5. 


M r4 A "P L| . »- 
Τοὺς δὲ Καυκωνας," οὗς φοροῦσι τὴν ἐφεξῆς εἷ- 


κῆσαι παραλίαν τοῖς 


, Μαριανδυνοῖς μέχρι TOU 


Παρ ϑενίου “σοταμοὺ, σόλιν ἔχοντας τὸ ᾿ Tíéyov, οὗ 
μὲν Σκύϑας φασὶν, οἱ δὲ τῶν Μακεδόνων τινας, οὗ 
δὲ τῶν Πελασγῶν. Εὔρηται δὲ που C7] περὶ τούτων 
πρότερον. Καλλισθένης δὲ 0d yea Qe τὰ ἔπη ταὺ- 
τα εἰς τὸν διάκοσμον: μετὰ το, 


Κρώμναν τ᾽, 


φιϑ εὶς, 


Αἰγιωλόν Te χρὴ ὑψηλοὺς 
᾿Ερυϑίνους, 


5, 
Καυ- 


1) Parif. Μαριανδηνοῖς, de. quo fupra eft dictum. Pro 


οἰκῆσαι folita commutatione Venet. 2. οἰκίσκι. 
ftathius ad Homeri 1]. 2, 855. p. m. 274. ita refert: 


Ceterum Eu- 
eiX0vy 


τὴν Μαριανδυνῶν (Politus T. 2.'p. 786. vult ἀπὸ Mag.) παρὰ- 


λίαν μέχρι ποταμοῦ Παρϑενίου. 


2) Τηήϊον omnes libri. Salmafius tamen ad Solin. p. m. 
624. emendat Τίειον, repugnante quidem Voifio ad Scylacem 
p. m. 82. Certe fic poft aliquoties fcriptum redit et ex hoc 
loco refert Euftath. ad Homer. c. l. et ad Odyff. 5, 366. p. 


m. 134, 26. 


$. S. 

Caucones, quos narrant 
accolere oram deinceps a 
Mariandynis — maritimam 
ufque ad Parthenium flu. 
vium, urbemque habere 
Tieum, alii Scythas fa. 
ciunt, alii Macedonum 


quosdam, nonnulli etiam 
A 


Obfecutus tamen fum Salmafio, non folum 


quia 


Pelasgorum. Dictum eft 
de his etiam ante quodam 
loco. . Callifthenes vero 
etiam in recenfionem Ho- 
mericam poft verfum, 
Cromnamque, Aegialus- 
. que, er fublimes Eri- 
zbynos , 
ifta pofuit ; 
Cauco- 
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Καύκωνας αὖτ᾽ ἦγε Πολυκλέος υἱὸς ἢ οὐμύ- Pontus, 


μων, 
Οἱ στερὶ Παρϑένιον ποταμὸν κλυτὰ δωματὶ 
ÉVOLIOY " | ᾿ 
* παρήκειν γορ ἀφ᾽ Ἡρακλείας xo] Μαριανδυνῶν 
μέχιοι Λευκοσύρων, oos xo] ἡμεῖς Καππαάδοκας 7rgos- 
| D 3 ὥγο- 


quia facilis fuit haec mutatio, fed in primis quod diferte 
Stephanus f. v, τίος monet, Strabonem in hoc libro οὐδεν 
φέρως Ct τρισυλλάβως τὸ Τίειον edidiífe. Cf. infra Cafaubon. 
ad $.8. n. I. T6 « certe in prima fyllaba probant multi ii- 
que certi numi, quos produxit Eckhel. in doctrina numor. 
P. 1. Vol. 2. p. 438. in quibus legitur Tiavey vel ctiam Ταῖς 
ανων. Cf. etiam ad Melam 1, 19, 8. et infra c. 1. | 

3) Euftathius ad Homeri 1l. 20, 329. p. m. 1288. ubi 
hos verfus refert, in varr. lectt. ponit vog" Autiec pro iud 
μων, εἴ κατὰ prO xAvz&, Forte, etiam initio leg. Καύκωνας δ᾽, 

ut alibi folet. 
4) In verbo χαρήκειν non. temere haefit Politus ad Eu- 
ftathium in Homerum T'om.2. p. 787. Nempe Strabo πεῖς 
tiquam dicere poteft, Caucones ad Cappadocas usque per- 
mitti, cum interpofiti fint Paphlagones, nifi ipfe fecum ve- 
lit pugnare, qui Mariandynorum terram et Parthenium fl. 
Cauconibus terminos antea flatuerit. Ex quo efficit, ver- 
bum illud ad Homerum referri debere, qui de Callifthenis 
fententia cum Henetos produxerit, non poffet praeterire 
Cauconas, qui ante Henetos habitabant; tum vero παρήκειν 
in προήκειν mutat, fic ut ratio in his verbis adferatur, cur 
Callifthenes Cauconas Paphlagonibus addendos in recenfu 
ille Hemeri cenfuerit. Praeterquam quod res ipfa hanc 
emens 

, 

Cauconas duxit proles ge- nam ab Heraclea et Ma... 
nerofa Pobyclis, riandynis porrigi usque ad 
Circa  Parzbenium fedes Leucolyros, quos etiam 
quibus obrigit amnem: , nos Cappadoces  appella- 
mus: 





f s 

' 5. STRABONIS GEOGRAPH. 
Pontus. αἰ γορεύομεν" τὸ δὲ τῶν Καυκώνων γένος τὸ σερὶ τὸ 
Τίειον μέχοι Παρϑενίου, xo τὸ τῶν Ἑνετῶν τὸ συνε- 

χὲς μετὰ τὸν Παρθένιον, γῶν ἐχόντων τὸ Κύτωρον", 
xoj vov δ᾽ ἔτι Καυκωνίτας eive τινῶς περὶ τὸν Ilocg- 
Sévioy. 7 


$. 6. 

. 'H. dy. οὖν Ἡρώκλειω πόλις ἐξὶν ᾿ εὐλίμενοςς 
Ao] ἄλλως ἀξιόλογος" ἥγε κοὴ ἀποικίας ἐσελλεν" 
ἐκείνης yoe ἢ τε Χεῤῥόνησος ἄποικος, xo] ἡ  KXA- 

λας" 


emendationem tuetur, accedit etiam auctoritas veteris in- 
terpretis, qui vertit progrediustur, eti et hic male ad Cau- 
conas retulerit, quod valet de Homero. Reveritus tamen 
in hoc librorum auctoritatem, verbum vulgatum reliqui, 
cum etiam παρήκειν fic de Homeri narratione poffit intelli- 
gi. Ipfum fenfum regit obpofitio τὰ δὲ K. γένος. Poft Me- 
dic. 3. 4. τὸ Πιαρϑένιον ecnere neutro, qui tamen infra p. 543. 
in mafculino confentiunt, quod tuetur in primis Xenoph. 

de exp. Cyri 5, 6, 3. et 6, 2, I. | 
1) Cafaubonn. Venet. 1. ἀλίμενος. — Sed εὐλίμενος ab 
aliis recte vocatur, ut adparet ex Arriani periplo Ponti p. 

14. Hudf. qui dicit: Ἐν Ἡρακλείᾳ ὅρμος vavely. 
2) Vulgo in editt. proítat Κάλαπις, quod et culiffe vi- 
dentur 


mus:  Cauconum autem tas quosdam apud Parthe- 


gentem effe circa Ti- 
eum usque ad Parthe- 
nium flumen: cui conti- 
gua eft Henetorum, qui 
poít Parthenium funt, et 
Cytorum habent: quin ad- 
huc etiam effe Partheni- 


nium. | 
6. 6. 2 
Heraclea urbs eít por- 
tu commodo, et alias et- 
iam memorabilis: utpote 


. quae etiam colonias de- 


nam ejus colo- 
niae 


duxerit: 
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λατις" ἦν τε αὐτόνομος, ir ἐτυραννήϑη χρόνους Pontus; 
σφας ET ᾿ἡλευϑέρωσεν ἑ ἑαυτὴν πώλιν' ὕςξερον δ ἐβας . 
σιλεύϑη, γενόμένη ὑπὸ τοῖς Ῥωμαΐαις" ἐδέξατο ἃ 
οὐστρικίων Ῥωμαίων £i μέρει. τῆς: πόλεως κοὶ τῆς 
χώρως. Λαβὼν δὲ ὩΣ ᾿Αντωνίου τὸ μέρος τοῦτο 
τὴς πόλεως ᾿Αδιωτόριξ, ᾿ Δομνεκλείου, τετράρ- P- 543i 
χου I «λατών, υἱὸς, ὃ κατεῖχον * oi Ἡρακλειῶται, 
μικρὸν πρὸ τῶν ᾿Ακτιακῶν, ἐπέθετο νύκτωρ τοῖς 

D4 . Ῥωμαί- 


dentur Medicei, et in fuo codice invenit vetus interpres. 
Ac Moícov. Parif. Venet. I. Κάλλατις, Cafaubonn. Venet. 2, 
Κάλατις, quod probat Cafaubonus. Praetuli tamen hic Κάλο 
AmTig, ut lib. 7. p. m. 435. ubi cf. notata et ad Melam 2» 
2; 5. Poft pro: δὰ Medic. 1. 2. dant εἶτ᾽ ἐτυραννϑη. 

3) Cafaubonn. Medic. 1. 2. Parif. Venet. uterque Ao4 
μνεκλείου; Mofcov. Δομενεκλείου; vetus interpres adjuncto 
articulo edemaecli?; edd. Aldi, Hopperi, Xylandri à δὲ Meve- 
xAfov; poítaliae omnes ὁ Δεμενεκλίου:. Quac fit vera nomi- 
nis fcriptura, cum aliunde non conftet, malui codicibus 
pluribus, quam uni Aldo obfequi. 

4) Vulgo Ῥωμαῖοι Ἡρακλειῶται, auctore Aldo, editiones; 
Priorem vócem Ῥωμαῖοι ignorant omnes mei codices cum 
vetere interprete et uncis inclufit Cafaubonus tamquam 
Íufpectam. Equidem fic delevi. Nempe τὸ μέρος τοῦτο non 
refpicit praecedentia, fed fequentibus regitur. Pro ᾿Ακτια- 
κἂν prave Venet. 2. dat ἀρκτικῶν. 


niae funt Cherrenefus ac niam Romanorum accepit 
Callatis. Libera primum in. partem urbis et agri. 
fuit, deinde aliquamdiu X Cum urbis eam partem ac- 
tyrannos paffa, rurfum fe- — cepiffet ab Antonio Adia- 
fe in libertatem vindica- torix Domneclii, Galata- 
vit: regem deinde habuit, rum tetrarchae, filius,quam 
cum in Romanorum venif-,, Heracleotae. habitabant, 


fet poteftatem: ac colo- paulo ante Actiacam pu- 
gnam, 
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Pontis: Ῥωμαίοις, x9] ὀπέσφαξεν αὐτοὺς, ἐπιτρέψαντος, 
ὡς ἔφασκεν ἐκεῖνος, Αντωνίου". ϑειὰμβευϑεὶς. δὲ με- 
χὰ τὴν ἐν ᾿Ακτίω. γέκην, ἐσφώγη με υἱου. Ἡ dà 


πόλις isl τῆς: Πεοντροῖς ἐπαῤχίας. τῆς. συντετωγμέ- 
γῆς ΤΉ 2 Βιθυνία. SIC 


^ *4 


20$ 7. 

Μεταξὺ dà Χαλκηδόνος x9] Ἡρακλείας δέουσι 
“ποταμοὶ πλείους, ὧν εἰσιν 0, τε | Ψίλλις, καὶ ὁ 
"Κάλπας, xo] Σαγγώριος, οὗ μέμνηται xod ὁ 7rom- 

! | τής. 
1) Venet.2. vit; Mofcov. viue; alii Ψίλλις, ut edd. 

ed Cafaubonum, poít quem Parif. et Amftelod. receperunt 
Ψίλλης, unde fic Mannertus refert... Sed Ψίλλις tuentur et- 
jam Ptolem. 5, 1. Plin. 6, 1. Marciani periplus p.71. Ψίλ- 
λιον vocat. Sed de his cf. Stuckius ad. Arriani periplum 


Ponti p: 122. Pro ὧν ele,» Medic. 3. habet ὡς às», Melius 
illud omnes fimul fluvios complectitur. 


2) Sic libri fcripti et editi, cum ed. Parif. et inde 
Amftelod. depravaffent nomen in Χάλπας. Quod in margi- 
ne editionis Amftelod. Aldo tribuitur Κάμπας, ad alios er- 
rores rejici debet. Κάλπας fl. memoratur etiam a Ptolemaeo 


5, I. portus a Plinio 6, I. qui aliis etiam vocatur Κάλπης €x. 
diverfa dialecto. 





gnam, noctu Romanos ad- 
ortus interfecit, permifífu 
(üt aiebat) Antonii: fed 
poft Actiacam victoriam in 
. triumpho ductus, una cum 
filio eft occifus. | Urbs eft 
Ponticae provinciae, quae 


ad Bithyniam eft adjun- 
cta. 
$. 7. 

Inter Chalcedonem et 
Heracleam amnes. labun- 
tur complures: quorum e 
numero lunt Pfillis, Cal. 


pas, 
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τής. Ἔχει δὲ τὰς πηγεὶς κατὰ ᾽ Σαγγίαν κώμην, Pontus, 
a ἑκατὸν xo) πεντήκοντοζΏ που ςαδίων οὗτος * Πεσ-. 
cwouyros" διέξεισι; δὲ τῆς ἐπικτήτου Φρυγίας τὴν 
σλείω, μέρος δὲ τι Xo] τῆς Βιθυνίας ὥςτε καὶ τῆς 
Νικομηδείας ὠποσχεῖν " μικοὸν πλείους, ἢ τριακοσίους 

᾿ D 5 ςαδι- 


3) Mofcov. Medic, 3. 4. Parif. edd. Aldi et Hopperi 
-Zaylav; vetus interpres Sagram; reliqui Zayyíav cum Eu- 
ftathio ad Dionyf. v. S09. quod praeferendum effe, facile 
adparet, uti ad. eandem formam Sangam quendam nominis. 
auctorem fecit tefte Schol. Apollonii ad 2, 724. Hermoge- 
nes, unde fua haufit Etymol. M. auctor f. v. Σάγγαρις. Alia 
fit ratio, fi Sagarim cum nonnullis vocaffet Strabo, de 
quo cf. Chilmeadus ad Malalam in Chronogr. lib. 12. not. 
26. praeter Geqgraphos. 
4) Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. Πισινοῦντος ; alii cum 
edd. πεισινοῦντος; vetus interpres Pi/fmumte. Sic infra p. 
567. ubi editiones fcribunt [Ieeeivoovra, codices eandem ob- 
jiciunt varietatem. Quodfi tamen alios auctores confula- 
mus, vel Πεσσινοῦς illi edunt, vel Πεσινοῦς, quod pofterius 
ad etymologiam a πεσεῖν propius facit, de qua cf. Hero- 
dian. I, 11, 3. et quae ibi notavit Irmifch. Accedunt nu- 
mi et lapides. In iis dominatur Πεσσιν. ut docent Eckhel in 
doctrina numor. P. 1. Vol. 3. p. 179. et Rafche in Lex. 
num. T. 3. P. 2. p. 1013 144. in his modo Πεσσιν. modo 
Tice. legitur, ut apud Lucam T. 1. p. 311. Cum igitur 
Strabo ab aliis omnibus in τέ nota tantum recedere mini» 
me potuiffe videatur, dedi Πεφσινοῦντος, ut infra. 
5) Medic. 3: Venet. 2. μικρᾷ. πλείους ; alii cum editio- 
nibus 


pas, Sangarins: cujus et. 
iam Homerus facit men. 
tionem. Fontes. habet hic 
apud Sangiam pagum, cL 
circiter ftadiis a Peflinun- 


te, et majorem Phrygiae 


. Epicteti (id eft adquifitae) 


partem perlabitur, ac par- 
tem etiam Bithyniae ali. 
quam, ita ut a Nicomedia 


 abfit 
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: à | -- 

Pontus, &wdious, xaO" οὖς συμβάλλει ποταμὸς αὐτῷ ΓαλΞ: 

Aoc, ἐκ“ Μόδρων τας eye ἔχων, τῆς iQ EA- 

λησπόντῳ Φρυγίας. Αὕτη δ᾽ ἐξὶν' ἡ αὐτὴ τῇ ET 

/ E » 8 e 4 ’ . 3 
κτήτω, XO] εἶχον αὐτὴν οἱ Βιϑυνοὶ πρότερον: Αὐξη- 
* N 

Deis δὲ χκο). γενόμενος πλωτὸς, καίπερ' TTA c 
Ψ E M ! € | N ^ 9 

&zAwTos ov, τὴν Βιϑυγίων cie σρος ταῖς ἐκβο- 

λαῖς. Πρόκειται δὲ τῆς παραλίας ταύτης Xo] 5j 

Θυνίω νῆσος. Ἐν δὲ τῇ ^ HewxAewriD γίνεται τὸ 

B e εἰκό- 

nibus μικρὸν πλείσυς. Sic inter πολὺ et πολλῷ faepe libri in 

hac ftructura fluctuantur. Ὅτ hic, ita fupra adfuit p. 539. 

᾿ μικρὸν ἐλάττους, ct alibi occurrit; μικρῷ πλείων legitur infra 

p. 603. et alibi. Antea pro δέ τὶ Parif. .2' ἔξ. Idem poft 

pro xa9' οὕς adponit καϑὸ, ut Medic. 4. 

6) Cafaubonn. Venet. 2. MíJewy; alii cum vetere in- 
terprete et editionibus Μόδρων. Xylander conjicit Másewy, 
qued oppidum potius ad Paphlagoniam pertinet, cum ultra 
Tieum ponat tabula Peuting. 9. B. Nofter autem inde ad 
Tieum hinc procedat, tum, quod monet Palmerius in ex- 
ercitt. in auctores Gir. p. 333. Conftantinus Porphyrog. de 
them. I, 6. in hoc tractu Κωμοπόλεως Μοδρηνῆς mentionem 
faciat, quare vulgata lectio utique probanda eft. Poft pro 
γαύτης Venet. 1. ταῦτα, et pro Θυνία! Parif. Βιϑυνία. Sed vid. 


de hac infula ad Melam 2, 7; 2. 
4) Mofcov. Medic. 3. 4. Ἡρακλειώτιδι, non male ex 


etymo vocis. Voluit camen ufus, ut, ficut Ἡρακλεώτης, fic 
. et 


abfit paulo plus ccc íta-  poffeffa. Ts auctus et na- 
diis, quo loco ei occurrit vigabilis factus, cum olim 
Gallus fluvius, ortus apud — naves non veheret, Bithy. 
Modra in Phrygia, quae niam oftiis fuis definit. 
ad Hellefpontum eít fita, Ante hane maritimam o. 
eadem, quae Epictetus di- ram etiam Thynias infula 


citur, quondam a Bithynis iacet. — In Heracleotide 
| naíci- 


L] 
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΄ . φὼ 4 * ῳ 
dxowToV" διέχει δὲ ἡ πόλις αὕτη τοῦ ἱεροῦ ταῦ Χαλ- Pontus. 
κηδονίου ςαδίους “χιλίους που. καὶ πεντακοσίους, τοῦ 
δὲ Σαγγαρίου πεντακοσίους. | 


δ. f. 


To dà ' Tleioy ἤδη πολίχνιον οὐδὲν ἔχον μνήμης 
ἄξιον, πλὴν ὅτ, Φιλέταιρος ἐντεῦθεν ἥν ὃ ἀρχηγέ- 
77$ 


et Ἡρακλεῶτις diceretur. Cf. Xenoph. in exped. Cyri 6,2, 1I. 
Quare retinui, Poft Parif. vitiofe ἀκόνητον. 


I) Venet. 1. Moícov. Τηϊονέτιν; Med. 3. Τήϊον 370»; Me- 
dic. 4. Τηϊον £s:y, edd. Aldi et Hopperi Twiovrw; Xylandri 
et reliquae Τήϊον ἤδη, quod in Parif. et Ven. 2. exftitiffe vi- 
detur. Vetus interpres reddidit: Teioriticum oppidum. Pro 
Τηΐον Cafaubonus vult Tísoy auctoritate Stephani (cf. fupra 
ad $. 5. not. 2.) et aliorum, qui in prima efferant- per v. 
Probat etiam hinc eandem emendationem Ignarra de pa- 
laeftra Neapolitana c. 4. p. 56. et fimpliciter fic ex Strabone 
adfert Guyetus ad Luciani Alexandr. cap. 43. Pro ἔχον 
Medic. 3. 4. dant. ἔχει, etfi in pofteriori fecunda manus cor- 
texerat. Tum Φιλέτέρος male dant Medic. 4. Parif. et Ven. 
I. cum edd. ante Cafaubonum et vetere interprete ex fre- 
quenti commutatione, Cf. de hoc nomine ad Luciani Ma- 
Ccrobios cap. 12. ΟΕ infra lib. 13. p. 623. ubi Φιλέταιρος vo- 
catur ἀγὴρ T.xvog vel Τιανεύς. Inde vero proximum vocabu- 
lum ᾿Ατταλικῶν confirmatur, quod Parif. Medic. 3. 4. (hic 
poftea correctus) et Venet. 1. corruperunt in 'Arrixéy, quod 
etiam occupat editiones ante Cafaubonum. ftialicorum re- 
cte reddidit vetus interpres. — Ante id in Parif. male ex- ἢ 


fat ἀρχιγέτη. 


nafcitur aconitum. — Ab... . €. 8. 

eft urbs ea a Chalcedonio Tieum obícurum nunc 
templo ftadia ad c1912, & eft oppidulum, — nihilque 
Sangario 12. . habet memoratu dignum, 


nif 


, 
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Pontus. γῆς τοῦ τῶν Ατταλικῶν βασιλέων γένους. ἘἾδ᾽. ὃ 
Παρϑένιος ποτάμος διὰ “χωρίων νϑηρῶν Qegóueves, 
xo] διῶ, τοῦτο τοῦ ὀνόματος τούτου τετυχρίκως, iv 
αὐτῇ τῇ Παφλαγονίω τὰς “πηγὰς ἔχων. Ἔπειτα ἡ 
Παφλαγονίω καὶ οἱ Ἔνετοί, Ζητοῦσι δὲ, τίνας Ἀέ- 

ye τοὺς Ἑνετοὺς ὁ ποιητῆς, ὅταν Qu 
| Παφλαγόνων δ ἡγεῖτο »"Πυλαιμένεος λώσιον κῆρ. e 

Ἐξ Ἐνετῶν, ὅϑεν ἡ ἡμιόνων γένος a ygoregotav, 
Οὐ ye δεἰκνυσϑαὶ φασι yov Everous ἐν τῇ Παφλα- 

«γονίωα᾽ οἱ δὲ κωμὴν ἐν τῷ αἰγιωλῶ Φασὶ, δέκα σχοί- 
νους (770 ᾿Αμάφρεως διέχουσαν. Ζηνόδοτος δὲ ἐξ 
Ἐνετῆς γράφει, Χο) Φησὶ δηλοῦσθαι τὴν vov " "Aps- 
σόν. ἼΑλλο; δὲ φῦλόν τι τοῖς Καππαδοξιν ὅμορον 

ςρατεὺ- 
2) Medic. 3. cum edd. Aldi et Hopperi ᾿Αμινσὸν, vel 

"Aueov; vetus interpres Amifius. Cf. ad Melam 1, 19, 9. 

᾿ξνετῆς dedi ex Mofcov. pro Ἑνετῆς» uti omnino hic flu- 


ctuantur libri. Conftanter ille utitur fpiritu leni, quem et 
adpofuit Heyne in Homeri loco Il. 2, $52. 


nifi quod Philetaerus inde. 


ortus fuit, princeps gerre- 
ris Attalicorum regum. 
Deinceps eft Parthenius 
fluvius, per florida dela- 
bens loca, indeque id no- 
men confecutus, quafi vir- 
gineum diceres, fontes in 
ipfa habens Paphlagonia. 
Sequitur Paphlagonia et 
Heneti. Quaeftio autem 
eft, quosnam Henetos poé- 
ta dicat his verfibus: 


Papblagonum binc ibams 
ductore Pylaemene sur- 
$840, 

Ex Henetis, mulas qmae 
zerra. enurriz agrefles. 

Neque enim nunc in Pa. 
phlagonia. Henetos inve- 
niri aiunt: alii dicunt pa- 
gum effe in litore, x fchoe. 
nis ab Amaftri difhtum. 
Zenodótus ex Heneta 16- 
git, aitque urbem notari; 
quae nunc Amifus dicitur. 

Ali 
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φρατευσαι μετὰ Κιμμερίων᾽ eir ἐκπεσεῖν εἰς τὸν Pontus. 
᾿Αδοίαν. Τὸ dà μώλισϑ᾽ ὁμολογούμενόν ἐφιν, ὅτι 

ἀξιολογώτατον i ἦν τῶν Παφλωγόνων φῦλον οἱ Eve- 

τοὶ; ἐξ οὗ οὗ ὁ Πυλαιμένης ἥν" xod δὴ À X04 cuyes gui- 

τευσῳ αὐτῷ οὗτοι πλεΐῖξοι᾽ ἐἰποβωλόντες δὲ τὸν 

ἡγεμόνω, δλώβησαν εἰς τὴν Θράκην μετὰ τὴν Τροίας 

Aq πλανώμενοι δ᾽ εἰς τὴν * νὺν Ἐνετικήν aQi- 

xovro, Τινὲς δὲ xoj ᾿Αντήνορα Xo] τοὺς παῖδας αὐ- Ὁ. 544. 

TOU κοινωνῆσαι τοῦ SÓAGU τούτου Φασὶ, xo4 ἱδρυϑη- 

you κατὰ τὸν μυχὸν τοῦ Ἀδρίου, κωϑάπερ ἐμνήσϑη» 

μὲν ἐν τοῖς Ἰταλικοῖς, Τοὺς μὲν οὖν Ἐνετοὺς dic 

τοῦτ ἐκλιπεῖν εἰκὸς, xod μὴ δείκνυσθαι ἐν τῇ Πα- 


Φλαγονία. 
$. 9. 


4) Particula xa? deeft in Mofcov. Tum idem cum Me- 
dic. 3. 4. inverfo verborum ordine dat οὗτοι αὐτῷ, et Venet. 
I. μετὰ τὴν τῆς T eoíag &A. 

4) Hanc particulam addidi ex codicibus Cafaubonn. et 

meis 


Alii gentem quandam Cap- 
padocibus — conterminam 
expeditione cum Cimme- 
riis facta ferunt in Adriam 
excidiffe. Id maxime in 
confeffo eft, primariam 


Paphlagonum gentem fuif- 


fe Henetos, e qua fuerit 
Pylaemenes, quem et plu. 
timi ad bellum fuerunt fe. 
cui: qui evería Troia, 
amiffo duce, in Thraciam 
abierint, vagatique dein- 


N 


de in Venetiam petvene- 
rint: funt qui Antenorem 
etiam et filios ejus focios 
ejus profectionis — fuiffe 
perhibent, et ad intimum 
Adriae finus receffum con- 
fediíffe: cujus rei fecimus 
mentionem in ltalise de- 
feriptione. — Probabile eft 
ergo, hac de cauía Hene- 
tos defecife, «ut in Pa- 
phlagonia nulli reperian- 
tut. 


$. 9. 
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Pontus. 6. 9. 
Mc , 1 , 
Τοὺς δὲ Παφλαγόνας ?roos ἕω μὲν ὁρίζει ὃ  A- 
Α J , 1 J Ἁ , 
Aus ποτῶμος, δέων «πὸ μεσημβρίας μεταξὺυ Συρων 
r ΄ . ν 1»! VON (« ^ 
ve xo] Παφλαγονων᾽ x02 ' ἐξίησι, κατὰ τὸν Ἡρό- 
Ν᾿ » , 
dorov, εἰς vov: Εὔξεινον καλεόμενον πόντον, €vgouc 
1 , . No» & ^ 
λέγοντα vous Καππαδοκας᾽ xo] γα ἔτι X9] νῦν 


, 


, . Ὁ , & μὰ 5 “ e 
Aeuxocvgos Καλουνται, Xupay XOo4 Τῶν ἔξω του Ταυ- 
. M 4 Α , ^ 

eov λεγομένων  xoTo δὲ τὴν πρὸς τοὺς ἐντὸς τοῦ 


, ! i ^ - 
Ταύρου συγκρισιν, ἐκείνων ἐπικεκαυμένων τὴν χρόαν 
ὔ Α ’ Α 
* πούτοις δὲ Mn τοιωυτὴν τῆν. ἐπωνυμίαν γενέαϑα, 


συνέβη" 


meis omnibus, quibus accinit vetus interpres, ipfe etiam 
nexu adprobante. Omiffam ab Aldo neglexerunt ceteri. 
Poft pro κατὰ τὸν μυχὸν in Medic. 3. 4. prodiit ἐν τῷ μυχῷ. 
1) Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. ἐξίησιν cum in Venetis et 
edd. legatur ἐξίειφ. De hac variatione obvia dictum eft 
paffim et ad lib. 9. p. m. 429. not. 4. Verum et hic effe 
ἐξίησιν evincit Ícholion in codicis Mofcov. margine adpofi- 
tum: ἐξίησιν o morauoc ἐλλειπτικῶς, τὸ ὕδωρ sic τὴν ϑάλασδανο 
Pro καλεόμενον Medic. 4. καλούμενον. lllud eft ex Herodoto 
᾿ 3, 6. qui et habet ἐξίει. Sed fuo modo aliorum verba vel 


fervat, vel immutat. 


2) Cafaubonn. Medic. 4. (omiffo praeterea δὲ) Mofcov. 
Venet. I. 2. Parif. τούτων. Cum edd. Medic. 3. habet vo/ze«c, 
a qua lectione difcedendum non putavi. 


N $. g. 

Paphlagones verfas or- 
tum finiuntur Haly fluvio, 
qui a meridie labitur inter 
Syros ac Paphlagones, ex. 
itque in Euxinum mare, 
ut ait Herodotus, Syrorum 
nomen Cappadocibus tri- 


buens: nam hi etiamnum 
Leucofyri, id eft albi Syri, 
dicuntur: cum Syri dican- 
tur etiam extra Taurum, 
qui comparati cum iis, qui 
intra Taurum degunt, adu- 
fti corporis colorem ge- 
rant,.ideoque non eodem 
utan- 


6$ 


. , Jj '* , 
συνέβη" | xo4 Πινδαρός Quoi, ὅτι αἱ ᾿Αμαζόνες Σύ- Pontus. 
“ M M Ὁ 
ριον εὐρυαΐχμαν ) διεῖπον seavroy, τὴν ἐν τῇ Θεμι- 
, , LÀ d Ὁ € δὲ " , 
oxugo κωτοικίαν οὕτω OWNAcy. Η δὲ Θεμισκυρῶ 
» ς Ὁ 2 Ὁ σ / φω 
ἔφιν ἡ τῶν Αμισηνῶν᾽ αὕτη δὲ Λευκοσύρων τῶν με- 
4 X - | " € . 
τὰ τὸν Αλυν. Πρὸς ἕω μὲν τοίνυν ὁ ἽΛλυς ὅριον 
d , . A / 
χων lloQAoyovev' "mos yoToy δὲ Qevyes, xo οἱ 
59 d . 1 , . « 
ἐποικήσαντες Γαλάται" πρὸς δύσιν δὲ Βιϑυνοὶ καὶ Μα- 
ὃ le 4 Y M bé , é p? 
giayduyol* * τὸ ya τῶν Καυκωγων γένος ἐξέφϑαρται 
4 
τε 


LIBER  DUODECIMUS. 


3) Medic. 3. 4. &iézov; Venet. uterque δίητον : Parif. διΐ- 
“πον; Moícov. διεῖπον; editiones δέσπον. Tzfcbucke. L&- 
gendum διεῦσον, velcerte εὔισπον, ut Olymp. 8, 62. Sed 
omnino placet prior emendatio. C«efaubonus. Adíenti- 
tur pofteriori Schneiderus ad Pindari fragm. incerta n. 117. 
et in Lexico Gr. fimpliciter ita locum f. v. διέσω producit. 
Hermann. tamen contra ad Pindar, c. l. probat εὔσπον, cum 
διεῖπον τὸν τρατὸν, unde pendeat, non habeat. Immo id de- 
fidero in altera emendatione. Quare dedi διεῖπον cum Mo- 
Ícov. et fic vetus interpres reddidit: 244mazones Syrium ba- 
flatumque exercitum ducere. — Ante ᾿Αμαξόνες Parif. omittit 
αἱ et poftea verba Ἢ δὲ Θεμίσκυρά ἕξιν ἡ τῶν ᾿Αμισηνῶν defunt in 
Medic. 3. Aldus εἰ Hopperus vitiofe ᾿Αμινσηνῶν», pofterior 
etiam Teuízxuga. ——— 

4) : Medic. 4. τὸ δὲ τῶν; poít Parif. cum Aldo et Hoppeé« 
IO Kawxoywy. 


utantur cognomento. Pin. 
darus quidem dicit, Ama. 
zones Syrium late. arma. 
tum exercitum régimine 
tenere, de colonia lo. 
quens, quae eft Themi. 
fcyrae. Haec autem Ami. 
íeni eít agri, quem Leu- 


cofyri poft Halyn incolunt. 
Ergo verfus orientem Ha- 
lys eft Paphlagoniae termi- 
nus: ad meridiem Phry- 
ges et, qui eo: commigra- 
runt; Galatae: ad occafum 
Bithyni et Mariandyni: 
(nan Cauconum genus 

fundi 
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Ῥοπευ5, ᾽ τελέως παάντοθεν᾽ πρὸς ἄρκτον δὲ ὁ Εὐξεινός des, 
Τῆς δὲ χώρας ταύτης διῃρημένης εἴς Te τὴν ^ μεσό- 
s Nos . ^ 
γαιῶν (94. τὴν ἐπὶ θαλάττῃ, διωτείνουσων ἐπὸ τοῦ 
"AAvos μέχρι Βιϑυνίας, ἑκατέρων τήν μὲν παρωλίαν 
τη « ' v € » '/ . ^» δὲ ! 
ἕως! Ἡρακλείας εἴχεν o Ευπατωρ᾽ τῆς 0é μεσογανος 
M! 9 3, " ^" 
gy μὲν ἐγγυτάτω ἔσχεν, ἧς Tiv Xo πέραν ToU Α- 
Avec διέτεινε" xod μέχρι δεῦρο τοῖς Ῥωμαίοις ἡ Yloy- 
1 Μ᾿ εν ’ 
τικὴ ἐπαρχία ἰφώρισαι.. Τὰ λοιπῷ δ᾽ ἦν ὑπὸ δυνά- 
sois Χοὴ μετὰ τὴν Μιϑριδώτου κωτάλυσιν. . Περὶ 
μὲν δὴ τῶν ἐν τῇ μεσογαίᾳ Παφλαγόνων ἐροῦμεν 
e Noc S bd , e bd 
Usegov, τῶν μή ὑπὸ τῷ Μιθριδάτῃ voy δὲ πρόκει- 
ται 


5) Euftathius ad Homer. 1]. 20, 329. p. m. 1288, 10. ex 

hoc loco refert τέλεον, omiffo praeterea sávre9e. At idem 

. ad Odyff. 3» 366. p. m. 134, 20. hinc refert vov πάντοϑεν v1- 
Mec; Ícilicet fuo more, 


6) Mofcov. μεσογαῖαν, de quo paffim eft dictum. Tum 
Medic. 3. 4. et Mofc. edd. ante Cafaubonum τῆς Ἡρακλείας. 
Βιϑυννοὶ, Μαριανδηνοὶ vitia funt priorum editorum. Poft vo- 
ces τοῖς Ῥωμαίοις rejectae funt ante ἀφώριξαι in Medic. g- 
In exitu paragraphi δὲ poft κληθεῖσαν omiífum eft. 


funditus ubique periit) ad 
feptentrionem Εἴ mare 
.Euxinum. Iam cum haec 
tota regio dividatur in me- 
Gditerraneam, et in oram 
maritimam ab Haly usque 
ad Bithyniam: maritimam 
usque ad Heracleam Mi- 
thridates poffedit: de me- 
diterraneis etiam proximas 


partes, quarum nonnullae 
ultra Halyn excurrerent. 
Atque eo usque Romani 
Ponticam: provinciam ex. 
tendernnt. Reliqua etiam 
dejecto Mithridate regulis 
paruere. : De Paphlagoni- 
bus mediterraneis dice- 
mus poftea. — Nunc pro- 
poftum..eft, regionem, 

Mithri- 


65. 
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ταὶ τὴν ὑπ᾽ ἐκείφω χώραν» κληθεῖσαν δὲ Πόντον Pontus. 
διελθεῖν. 


. $ 
Mera ' δὴ τὸν Παρϑένιον ποταμὸν ἔξιν "Au 
sen, ὁμώνυμος τῇ. συνῳκικυίῶ mc idera; * δὲ 

ἐπὶ χεῤῥονήσου λιμένας ἐχουσὰ ToU ἰσϑμοὺ ἑκωγό- 
qudey' ἦν δ᾽ ἡ 3 ᾿Αμάφρις γυνὴ μὲν Διονυσίου, τοῦ 
Ἡρακλείας τυράννου; ϑυγώτηρ δὲ Ὀξυαϑρου, τοῦ 
“Δαρείου εἰδελφοῦ, τοῦ κατὰ ᾿Αλέξανδρον" ἐκείνη μὲν 

οὖν ἐκ τεττάρων. κατοικιῶν συνώκισα τὴν πόλιν, 8x, 

TE Σησαμου;, «oj ᾿Κυτώρου, id Κρώμνης (ὦν καὶ 
Ὅμη- 


10, 


1) Medic. 3 . δέ. "Tum Mofc. et Parif. volunt δυνωκη- 
xvíac; melius Medic. 4. φυνῳκικυίᾳ , uti faepe alibi ftruitur, 
quare fic pofui. 

2) Sic codices; tantum Medic. 3 3. 4. » br), ut alibi. An- 
te Cafaubonum in edd. δ᾽ ὑπὲρ et δὲ ὑπὲρ, non quod idem in 
margine notavit, ὑπὸ Χεῤῥ. 

3) Medic. 3. Κιτώρου. Poft idem τετάρτου τοῦ, et ἐμπό- - 
gov, ut Euftath. ad Homer, Il. 2, 853. p. m. 274. in. ex μας 
loco. De diverfa ícriptura paffim dixi. Sequens σοτὰ 
deeft in Ven. 3. et pro Φείξου, quod praeivit, Xylander, Μέ- 


Mithridati olim fubditam, 
quae Pontus ufurpatur, de- 
fcribere. 
$. IO. 
Poft amnem ergo Par- 


thenium Amaftris eft, urbs : 


ejusdem cum ea, a qua con. 

dita eft, nominis: fita eft 

in peninfula, cujus ifthmus 
Strab. Geogr. T. V. 


ni, fiia Oxyathrae, 


dic. 


utrinque portum habet. 


Fuit autem Amaftris uxor 
Dionyfii, Heracleae tyran- 
qui 
Darii frater fuit ab Ale. 
xandro.debellati: baec ur- 
bem e quatuer pagis com- 
pofnit, Sefamo, Cytoro, 
Cromna (quorum etiam. in 

E Paphla- 
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Pontus. Ὅμηρος μέμνηται ἐν τῷ Παφλαϊγόνικῳ διωκόσμῳλ 
τετάρτης. δὲ τὴς Τιείου" TN αὕτη μὲν ταχὺ “πές 
en τὴς κοινωνίως, αἱ δὲ ἄλλαι συνέμειναν᾽ ὧν fj Σή- 
σῶμος ὠκρόπολις τῆς ᾿Αμώξρεως λέγεται. Τὸ δὰ 
Κύτωρον ἐμπορεῖον ἦν ποτὲ Σινωπέων" ὠνόμαφαι δ᾽ ᾿ 

πὸ * Κυτώρον, τοῦ 3 Φρίξου areudos, ὡς "EQegós q^ 

p 345.7. Πλείξη δὲ *9l agis 'πύξος Φύεται κωτοὺ τὴν 

Apes 


' iti 


dic. 3. 4. Parif. Aldus et Hopperus fubftituunt Φρύξόυ. Ne- 
que aliter fcribit vetus interpres, ut Strabo conítantiozi 
librorum confenfu lib. 1. p. m. 122. 123. et lib. 11. p. m. 
. 403. Fluctuantur tamen iidem alibi, ut docuit Fifcher. 
"ad .Palaephat. c. 31. in. Φρίξου fcribit etiam c. 1. Euftathius, 
ubi Strabonis narrationem retulit. Τὸ Κύτωρον neutro gene- 
'*e, in quo omnes libri congruunt, diferte etiam hinc. pro- 
bat c. 1. Euftathius, ut Etymol. M. h. v. terminationem 


᾿λματρέως cum Euftathio c. l. 


4) Venet. 2. Bírdgou, et deinceps ἜΦυρός is. Uttum- 
que male, etfi in Cytori nomine variatur, de quo cf. àd 
Melam r, 19, δ. ubi in, notis exiit Phryxus pro Phrixus. 
Poft Medic. 3. 4. Venet. 1. Mofcov. πλειόνων μὲν, ἡ *— In 
proxima voce Κωβίαλον, vel, ut Mofcoy. fignat, Κωβιαλὸν, 
confpirant libri omnes, cum alii auctores fcribant Κρωβία- 
'λού, de quibus v. Heyne ad Homer. 1l. 2, 855. Librorum 
lectionem probat etiam auctoritate fua Euftath. ad Home- 
'rum p. m. 274. c. l. Cf. Politus ad eum T. 2. p. 786. 


-— 





Ce 


Paphlagonum  recenfione 
.meminit Homerus) ac Ti- 
.eo0: verum hic cito defe. 
cit a focietate: reliqui in 
uno corpore permanfe. 
runt: de quibus Sefamus 


} 


arx Amafltris dicitur. Cy- 
torum enmiporium aliquando 
fuit Sinopenfium: nomen 
habere a.Cytoro,. Phrixi 
F. Ephorus ait, Plurima 
autem et optima buxus 
apud 
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᾿Λμαφριονὴν, "oj βώλιτα περὶ τὸ Κύτωρον. Ὁ δὲ Pontus. 
Αἰγιοιλὸς᾽ ἔς, μὲν ἠϊων ^ μακροὶ πλειόνων, ἢ ἢ ἑκατὸν ξα- 
δίων" ἔχει δὲ xoj κώμην ὁμώνυμον, ἧς μέμνηται à à 
grony?ns, στον eu U 
Keopyay τ᾿ Αἰγιαωλὸν Te, 
Θίνους. 
I ρῶφουσι δέ τινος, τὶ 
. .Keopyoy Κωῤθίωλόν τε. . ^. 
᾿Ἐρυϑίνους δὲ λέγεσθαί. Quac, τοὺς voy ἡ EevSelvous 
πὸ τῆς χροας᾽- dvo δ᾽ εἰσὶ σκόσελοι. Μετὰ δὲ Ai- 
“μαλὸν Καραμβις, dh ἄκρῳ μειγώλη: "πρὸς TOS ἄρκτους 
ανῳτετοεμένη, χρὴ τὴν Σκυϑικὴν χιεῤῥόνησον. Ἐμνή:- 
σϑημεν δ αὐτῆς “πολλάκις, Xoj TOU ἀντικειμένου αὐ- 
τῇ Κριοῦ μετώπου, διϑάλαττον ποιοῦντος τὸν Εὐξει- 
E 2 


X9] ὑψηλοὺς Ἐρυ- 


γον 


5) Medic. 4. Ἐρυϑρούς; vetus interpres Erithsi ; Euftath. 
c. l. ex Strabone repetit δύο εἰσὶ exómsAo οἱ νῦν 'Eeu9ivo. At 
reliqui libri fcripti, ut 'editi, habent hic ᾿Ερυϑρίνους, quani 
formae inverfionem ipía res tuetur.. Poft Σκυϑικὴν cum Me- 
dic. 3. et 4. expuli δέ. Poít pro ποιοῦντες Mofcov.vitiofe dat — 
ποιοῦντες. 


apud Amaftrin : nafcitur, 
maxime ad Cytorum. Ae. 
gialus eff, id quod vox 
notat, litus lorigius c fta-^ 
diis: :et habet cognomi- 
nem pagum, cujus Home- 
rus meminit hoc verfu: 
Cromnamque ,  Aegialum- 
. que, et fublimes Ery- 
zbinos. | 
fcribunt tamen quidarh 
Cromnam Cobialumque. — 


Erythinos autem dici 
aiunt, qui nunc vocantur 
Erythrini a rubro colore; 
duo funt fcopuli. Poft Ae. 
gialum eft Carambis, pro- 

montotium magnum ver- 
fus feptentrionem porre. 
ctum et Scythicam Cher. 
ronefum. Saepe facta eff 
hujus raentio, et oppofiti 
ei Kfiu metopi: quibus 
Euxinus pontus in duo 
maria 
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Pontus. yoy σόντον. Mero δὲ Κάραμβω * -Κίνωλις;, xe "Ay- 


τικίνωλις, A04 ᾿Αβώνου. τει 20$ meMagnn, «9. Ac 
μένην HUE ἡ rego gusCovron 

t "Osrie ἔργον οὐδὲν & εἶχεν, ᾿Αρμένην. ἐτείχισεν. 
"Esi δὲ xou τῶν Σινωπέων, £X auge. λιμένα. 


V4, 
NT 


δ. 1r mE Mod 

EmT αὐτὴ Ew, φαδίους. ᾿ντενφήκονθο τῆς 

' ᾿Δρμένης διἔχουσω, ἰξισλογωτάτα, y ταύτῃ: 'πὸ- 
λεων, "Ἔκτισαν μὲν. οὖν. αὐτὴν Μιλήσιοι" κατασκευσ- 
σαμένη δὲ JAVEIRON,: Sm s τῆς ἐντὸς: Κυανέων 96- 
δ Miro, 


* . $6) Codices mei cum epitome, .vetere interprete et edd, 
zAldi et Hopperi dant Κίνωλις καὶ ᾿Αντικίνωλις, quaé primus ita 
mutavit Xylander, ut pro y poneret pu, unde in reliquas 
edd. manavit, εἴ Cafaubonus in notis praefert y cum . 
aliis euctoribus, quorum quidam i etiam per p efferunt. . V. 
ad Melam 1, 19, 8. Poft in ipfo verfu  jamnbico Medic. 3. 
habet ἐτείχιζεν. 

1) ᾿Αρμενίας male Venet. 1. Parif. et Medic. 4. "Ven.' I» 
poft-omittit οὖν; hoc quidem melius. ὁ 

2) Codices mei x&raexsvacapéyy , uti etiam conjiciebat 
Cafaubonus. Recte, Nam,« in ed. Aldi /fine dubio àncu- 
ria effluxit, unde alji poft repetierunt. .. ΝΣ 


maria dividitur. ., Poft Ca- | | ᾿ ξ, ΣΙ. . 
rambin fequitur Cinolis, et Sequitur L poft hanc 
Anticinolis, et Abonu tei- ftadiis ipfaSinope,omnium, 


. €hos, oppidulum, et Arme- quae ifthic funt, urbium 


ne, Sinopenfium pagus, praeftantiffima. Hanc Mi- 
portu praeditus. De hac  lefii condiderunt: et ad- 





proverbium fertur: 
Qui negotio carebat, mu- 
ro cinxir Armeniam. 


ornata claffe, mare totum, 
quod intra petras Cyaneas 
eft, in fua habuit potefta. 

te, 
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Adrrne, καὶ ἔξω δὲ ποχλῶν εἰγωνών μετεῖχε τοῖς Pontus, 
"*EAANcI αὐτονομηϑεῖσα δὲ “πολὺν “χρόνον, οὐδὲ διὰ 
τέλους ἐφύλαξε. τὴν ἐλευθερίαν, ἀλλ᾽ ἐκ πολιοῤκίας 
EA, xoj ἐδούλευσε Φαρνώκῃ πρῶτον, ἔπειτα Toig. 
διαδεξαμένοις ἐ ἐκεῖνον μέχρι τοῦ Εὐπάτορος, xài τῶν 
κωταλυσαάντων Ῥωμαίων᾽ ἐκεῖνον, ὋὉ δ Εὐπατωρ 


x ἐγενήθη ἐ ἐκεῖ, xod ἐτράφη" διωφεῤόντως δὲ ἐτί-" 
μῆσεν αὐτήν, μητρόπολίν. ve τῆς βασιλείας ὑπέλα»- 
βεν. "Ec; δὲ xj ' ᾿Φφυσικῇ “τρονοίαῳ κωτεσκευασμένη. 
καλῶς. Ἴδουται γὰρ ἐπὶ αὐχέν; χεὐῥονῆσου τινὸς " 
ἑκατέρωθεν δὲ τοῦ ἰσϑμοῦ λιμένες, καὶ "ναύταϑμοι,, 
EIU "x 


3) Ita libri omnes. Cafaubonus tamen malit καὶ φύσει 
xat προνοίᾳ, cum et infra p. 561. in. Amafeam fcribac προνοίᾳ " 
vs καὶ φύσει fuiffe munitam et libr. 5: p. m. 168. Martium" 
campum «ποὺς TZ Φύσει habuiffe xà) τὸν ix. τῆς προνοίας κόσμον. 
Sic in Latinis satura, fus et epus, ars, manus obporuntuf. 
Cum tamen et natura loco 'cobfuluiffe 'poffi t; propter li-" 


bros nihil muto. 

4) Medic. 3. 4. Ven. 1 I. | Mofcov. yxósz9ux, quo genere: 
alibi utitur. Sed cum et altero dicatur, mutandi caufa grá- | 
|. vior 

te, atque extra illud etiani eum opprefferant. Is js 
Graecos in multis certa- dém Mithridates ibi et na- ' 
níinibus adjuvit. ^ Qüam-  tu$ fuit, et educatus: et^ 
quam vero diu füis vixit; iiü'eximlo eam habuit ho-: 
libera légibus, non tanien nore, caputque totius - 
ad finem usque libertatem; regni fecit. ' ἘΠῚ autem 
fuxm confervavit, fed ex-: utbs ea nátutaeletiam pro- 
pugnata, fervivit Pharnaci? videntia Paeclire parata. 
primum, ac ejus deinceps: Nafn incumbit cervici cu- 
fuccefforibus usque ad'Eu-: jusdam peninfulae: a ca- 
patorem et Romanos; qui' jus: ifthmil- utraque: parte 
| portus 
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Pontus. x9. πηλαμύδιο. ϑαυμαροὺ, περὶ ay δὶ ἰρύκωμεν,, ὅτι 


P» 546. 


δευτέραν θήραν. οἱ Σινωπεῖς. oues, φρίτην δ᾽ oi Bu-" 
ζαντιοι" xo κύκλῳ δ ἡ χεῤῥόνησας. προβέβληται, 
ῥαχιώδεις ο XT OS ἔχουσας καὶ KA τινος, ὡσᾳαὺ- 
εἰ βόϑρους πετρίνουϑ, οὗς καλοῦσι. χιοινικέδας" 7t. 
ῥουνται δὲ οὗτοι μετεωρισϑείσης τῆς ϑαλώττης᾽ ὡς 
Χρὴ διὼ τοῦτο οὐκ εὐπρόσιτον τὸ χωρίον. xod; dic | 
“πὥσαν τὴν τῆς πέτρας ἐπιφείνειαν, ἐχινώδη xof ὦνε- 
πίβατον εἶναι γυμνῷ 2 ποδί" ἄνωϑεν μέντοι xod ὑπὲρ 
χῆς πόλεως εὐγαιὸν és; v0: ἔδαφος, X97 ὠγροκηπίοις 
κεκόσμηται πυκνοῖς, πολὺ δὲ μᾶλλον τῶ προαφειο. 
Αὐτὴ δ᾽ ἡ πόλις TET X4S κωλῶς, xod γυμνασίῳ 


ὃς 
vior non. Ππιρετα, Tum Medic. 3. 4. σηλωμῴδια. ΟἿ, 7. p» 


' m. 480. Poft iidem Βνξαντ, absque articulo, Sequens καὶ. 


ante κύκλῳ cum iis commcde .poffit- omitti. Poft Cafaubo- . 
nus malit καὶ διὰ rà. πᾶσαν — quod hic neceffarium non pu- 
to. Ante verba τῆς πόλεως particulam καὶ ignorat Medic. 4.. 
arbitrario. Tum Mofcov. Medic. 3. 4 ev Cf. ad lib. - 
T- P» m. 402. 





portus funt, et navalia, ac 
pelamydum capturae mi- 
rabiles: 
mus, fecundam capturae 
ejus felicitatem .eífe .pe- 
nes .Sinopenfes, 
Byzantiorum. 


fcopulofa litora, et caver- 
nas quasdam, 


ipf, quafi modiolos, ap- 
pellant: 


de quibus dixi.. 


tertiam 
In orbem. 
peninfula projecta : habet . 


Veluti fo... 
veas f.xofas, Choenicides - 


eae . implentur 


mari intumefcente: — ut 
propter hanc quoque cau- 
fam .difficulter accedi ad 
locum iftum poflit: et quia 
Ícopulis apparentibus in 
echini morem horrens, 
nudo pedi aditum non 
praebet. ,: Superne, ac fu- 
pra urbem, folum .eft bo- 
num,. et agris hortisque 
crebris excnltum: | multo 
tamen, praeftant. fuburbia. 
Ipía. urbs muris eít egre- 

gie 


LIBER DUODECIMUS. 71 
δὲ, κοὴ οὐγορῶ, κοὴ φοαῖς κεκόσμηται λαμπρῶς, Τοι- Pontus, 
αὐτὴ δὲ οὖσα. δὶς ὅμως ἑώλω᾽ πρότερον μὲν ToU 
Φαρνάκου παροὺ δόξων αἰφνιδίως ἐπιπεσόντος᾽ ὕςε- 
ρον δὲ ὑπὸ ἦ Λευκόλλου, καὶ τοῦ ἐγκαϑημένου τυ- 
eavyov, xo) ἐντὸς ἅμα, χρὴ ἐκτὸς πολιορκουμένη᾽ ὃ 
yep ἐγκαταφαϑεὶς ὑπὸ τοῦ βασιλέως Φοούραρχος 
Βακχίδης, ὑπονοῶν ἀεὶ Tuy “προδοσίαν ἐκ τῶν ἔνδον 
Dev, xod πολλὼς αἰκίας xo] σφαγας ποιῶν, aizrotyo- 
e^» A » 2 3 
ρεῦσα; τοὺς ἀνθρώπους ἐποίησε πρὸς duo, μήτ᾽ 
* ἐἐμύνασϑαι δυναμένους γεύναίως, μήτε προσϑέσϑα; 
κατα συμβασεις. Ἑ ἄλωσαν οὖν" x9] τὸν μὲν &A- 
λον κόσμον τῆς πόλεως διεφύλαξεν ὁ Λεύκολλος" 
| E 4 τὴν 

5) Sic Moícov. Parif. Medic. 3. 4. Vulgo Λευκνούλλου, 
ut paullo inferius, et alibi. Cf. ad lib. 8. p. m. 279. Pro 
“τολιορκουμένη, quod bene habet, Medic. 4. et Ven. I. πολιορο 
κούμονσε; Medic. 3. srewegxovuéyev,  Poít pro ἐγκαταταϑεὶς Me- 
dic. kyxárasáo. : 

6) Medic. 3. 4. ἀμύνεσϑαι. 'T'um iidem cum Parif. Ven. 


Y. et Mofcov. ἑάλωσαν δ᾽ οὖν. Poft Parif. Jesy, ut paffim in 
fimili etiam connexu ' 


gie circumdata, ac fplen- 
dide etiam ornata gymna- 
fio, foro atque portici- 
bus. "Talis tamen cum fit, 
bis capta nihilominus fuit: 
prius a Pharnace, cum is 
eam de improvifo obrue- 
set: pofterius a Luculle et 
tyranno intus defidente, 
cum etforis et intus oppu- 
gnaretur. Nam cuítodiae 
urbis praefectus a rege 


Bacchides fubinde aliquam 
metuens proditionem, ac 
multas caedes edens, mul- 
tos foede multans civium, 
eo rem deduxit, ut neque 
ad propugnandum fortiter 
civibus animus, neque ad 
deditionem initis pactis 
faciendam facultas effet. 
Expugnata igitur eft ca- 
ptáque urbs. — Lucullus, 
confervatis reliquis Sino- 

pes 


- 
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Pontus. γὴν δὲ τοῦ Βιλλάρου σφαῖραν ἦρε , X04. Toy 7 Αὐτό- 
λυκον, Σϑένιδος ἔργον, ὃν ἐκεῖνοι οἰκιφν ἐνόμιζον, 
Κοὴ ἐτίμων ὡς Seo" ἦν dé x0] μωντεῖον αὐτου. Δο- 
κεῖ δὲ τῶν ' τῷ Ἰάσονι συμπλευσάντων eivots . X97 
κατασχεῖν τοῦτον τὸν τόπον. ES ᾿ὕξερον Μιλήσιοι͵ 
τὴν εὐφυΐαν ἰδόντες, «97 τὴν ἀσϑένειαν τῶν ἐνοικούν- 
Τῶν» ἐξιδιώσαντο, καὶ ἐποίκους ἔξειλαν" us ; δὲ καὶ 

, Ῥωμαίων οὑπτοικίων δέδεκται, κοὴ μέρος τῆς “πόλεως 
id τῆς χώρας ἐκείνων ési. Διέχει δὲ τοὺ μὲν legoo 


τρισχι- 


7) Medic. 3. 4. (hic poftea correctus) Parif. Mofcov. 
et edd. Aldi'et Hopperi Αὐτύλυτον; vetus interpres Dufto-. 
dytum. Eadem in fine notatur variatio ad Valer. Flacc. 5, 
155. ubi Maferius, Leopardus in emendd. I5, 5. et hic Xy- 
lander emendarunt. Res manifefta eft ex Apollonio-Rh. 2, 
956. in primis ex Plutarcho in "Lucullo c. 23. et Appiano 
in Mithridat. cap. 83. Plures, ex quibus idem elucet, memo- . 
rat Burmannus in catalogo Argonautarum h. v. Hinc 
Mofc. nomini Στένιδος Íubjicit δὲ, et pro οἰκιτὴν exhibeé el- 
κιφόν. 

8) Articulum, quem repudiant Moftov.- Medic. 3. 4- 
Parif. primus addidit Cafaubonus. Sic antea τὴν τοῦ Βιλλά- 
eov σφαῖφαν εἴ plura in hanc partem. Ante voces d "Hea- 
κλείας Mofcov. ponit καὶ, ut Venet: Σ. 


pes ornamentis, Billgri ta- 
men fphaeram abstulit, et 
Stihenidis: opus Autolyci 
fiatuam, quem illi urbis 
conditorem — exiflimantes 
divinis colebant honori- 
bus. — Fuit eriam oracu- 
lum ejus. Videtur is unus 


eorum fuifíc, qui cum la- - 


fone  navigaverunt, - et lo- 
4 


. eum iftum eccupaffe. Poft. 


ea Milefii, opportunitate 
loci .animadverfa, et im- 
becillitate: inhabitantium, 
fuum: fecerunt, colonos. 
que mifernnt. , Nunc Ro- 
maporuüt. recepit colo- 
niam, quae in partem ur. 
bis agrique vefit. - Diftat 
a fago Chalcedbnenfi fta- 

dia 


LIBER DUODECIMUS : "A 


τρισχιλίους xag. πεντακοσίους s.: c  Hauxxeis-dà Pontus 
δισχιλίους, Καρώμβδεως. -d& -ἑπτακσσίους.-ςὰ δἰοὺς: 

» 1» , 3 4 Ὁ / ND 

Δνδρας δὲ ἐξήνεγκεν ἀγαϑουσ, τῶν μὲν Φιλασσφων; 

? Διογένη,.. τὸν Kuvixey, XJ Τιμόθεον, τὸν Ηατρίωνω". 

τῶν δὲ ποιητῶν, Δάφιλυν. τὰν κωμικόν᾽ “τῶν δὲ συγ» 
γοαῴέων, Βώτωνοα, τὸν πραγμωτευϑέντα TU Περ- 

σικο. | lu 


- *'4 


δ. 12. 

Ἐντεῦθεν δ᾽ ἐφεξῃς ἢ ToU. Αλυος ἐκβολὴ 7ro- 
ταμου" ὠνόμοιφοι δ᾽ ἀπὸ τῶν ολῶν, ἃς σταραῤῥεῖ" 
ἔχει δὲ τὰς “πηγὰς ἐν τῇ μεγάλῃ Καππαδοκία, τῆς 

Ε ς Π|ὼον- 


' 9) Medic. 3. 4. Δισγένηνν. quae duplex forma in multis 
nominibus occurrit. Cf. δά lib. 10. p. m. 131. fi. 4: Πα- 
Teíava, quod in Πατρίονα male mutaverant edd. Patif. et 
Amftel. tuentur etiam codíces cum epitome. Pro Bá9wwe, 
quod.legitur in edd. omnibus, Ven. 1. Mofcov. et Parif. 
cum epitome et vetere interprete volunt Βάτωνα, uti effer- ' 
tur ab Athenaeo. Cf; Cafaubon. in" animadverf: 6, 13. εἴ 
quae adtulit* Schweighacuferus ad 6, 59. Poft Zgxygatu- 
φσέμενον ex Medic. 3. praetulerim. C£. lib. 8: in. ' B 

, "n à t 
dia c12 c12 c10 10. ab fcriptorem Batonem, qui 
Heraclea. c19.c13. a'Ow-. Pevfim compofuit. 
rambi 10 cc... Viros'prae- — - δ. 12. 
flantes protulit Sinope, ᾿ Deinceps font.oftia Ha: 
philofophos Diogenem cy-: lyvos flavi: σαὶ x fnlibus,! 
nicum et "Timotheum Pa- quos praeterlabitur,  n6- 
trionem: — poétam .comi- men eft. . Fontes habet in: 
cum Diphilum:  bíftórise. mübüa.Cappadecim; prope 


Ponti- 
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Pontus. IIoyrzye: πλησίον, «eos τὴν." Καμισηφήν᾽ ἐνεχϑείς 
δ᾽ ἐπὶ ἀύσὶκ πολὺς, εἶτ, ἐπιτρέψας πρὸς τὴν ἄριστον 
διώ τε Κωλωτῶν xoj Παφλαγόνων, ὁρίζει τούτους 
Tt xej τοὺς Λευκοσύρους.. Ἔχει. δὲ xo] 7k Σινωπῆτις 
02.3 μέχρι Βιϑυνίως πῶσα' ὀρεινὴ ὑπερκειμένη τῆς 
λεχϑείσης: παραλίας ναυπηγήσιμον ὕλην, ὠγαϑθὴν. 
xe] εὐκατακόμιφον. Ἡ δὲ Even X04 σφένδωμνον. 
Quei ΠΝ ὁροκούρυον, ἐξ ὦ ὧν TOS τραπέζας τέμνουσιν" 

ἅπασω 


I) Medic. 3. 4. Ἐαμβυσινὴν; Mofcov. Venet. I. 2. Kapi- 

σηνὴν; Parif. Καμιδηνησηνὴν; cdd. Καμβυσηνήν. ΟΕ. ad lib. 11. 

p. m. 576. Attamen ne fic quidem loci integritas coníftituta 

εἴ. Nempe Cambyfíene nec ad Cappadociam, nec ad Pon- 

tum pertinet, fed ad Armeniam, (v. lib. 11. p. m. 576.) 

- ubi Halyos fontes non funt, aut legendum cít Καμμανηνὴν» 
uti vult 14 Barre in Memoires -—— de Paris Vol. 8. f. Vol. 

11. p- 537. (ed. Hag.), aut, cum dubia fit illa fcriptura, de 

qua fupra p. 12. not. IO. Καμισηνὴν, quod non folum fitus 
fuadet, fed adeo codices quidam praeeunt. . In fequentibus 
cadices mei omnes volunt πρὸς τὴν ἄρκτον, pro quo Aldus 

ad alios propagavit πρὸς ἄρκτους, etfi utrumque promifcue 
dicitur etiam in Strabone. Vocem πᾶσα, quae vulgo rejici- 

tur poft Βιϑυνίας, ante 4 μέχρι — ponunt Mofcov. et Med. 3. 

In Veneta, utroque deeft. Tum pro xaraxópiso» editionum 
codices Cafaubonn. et mei melius exhibent sówaraxáuisoy, 
quod et reddidit vetus interpres, et hinc Schneider. in L. Gr. 

2) Venet. 1. edd. Aldi et Hopperi ὁροκάριον, quod recte 
Xylan- 


! 








Ponticam; apud Camife-. 
. nam. 


Inde magno alveo 
verfus óccafuim lapíus, ad 


feptentrionem fe convertit. 


per Galatas et Papblagones, 
hos a .Leucolyris diftin- 


guens Mbutana, quae fu-. 


pra iSinopenfem et reli- 
quam maris oram usque ad 
Bithyniam fita funt, navi- 
bus fabricandis aptam et 
deportatu facilem habent 
materiam. Sinopenfia εἴς. 
iam acer habent et nucem. 

monta- 


4 
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ὥπσα δὲ x9] ἐχαϊόφωυτός. ἐκ, 5 pingo ὑπὸ v τῆς Pontus. 
ϑαλῴττης Ὑεαργουμέγῃ.  τἴῷ . . το τὸ οἷ 


$. I * o 

Mero δὲ τῆν y ἐκβολὴν τοῦ Αλυος αὶ ' E. ἀδιλωνε. 
τὶς ἐξ, μέχοι τῆς Σαραμηνῆς, HITS xeu, χρὴ 

πεδιὼς πᾶσα, καὶ zr opos" ἔχει δὲ χρὴ " πεόβα: 

e τείαν 


Xylander mutavit in ὀρονάρνον, uti etiam ex noftro:loco re- 
fert Euflath. ad Dionyf. v. 113: non ἀερόνμαρνον, ut fcribitur 
in Schneideri Lex. Gr. 

1) Moícov. Γαδιλωνίτις ; epitome P 156. Hudf. Tadw- 
yi; vetus interpres Gadilonetica ; edd. Aldi.et Hopperi 
Ταδιλωγῖτις : ceterae, ut alii codices, Γαδηλανῖτις. Poft p. 547. 
in Tahagsy& omnes confentiunt, quare Ícripü per , cum 
aliunde nihil de ea conftet. Quod enim Cafaubonus fufpi- 
catur effe Ga/orsz Ptolemaei 5, 3. fitu arguitur. Deinceps 
pro Σαραμήνης, quod adhuc legebatur, Medic. 3. 4. Mofcov. 
Parif. ᾿Αραμηνῆς ; edd. Aldi, Hopperi ᾿Αραμινῆς, hinc Zagauxvwe, 
ut Veneti habuiffe videntur. Utrum τὸ σ iD initio aut re- 
petitum aut abforptum fuerit, ftatui nequit. Pofterius ta-. 
men ex fequentibus magis fit probabile. 

2) Medic. 3. 4. προβανεῖίαν. Vulgo προβατίαν. Illud ex 
etymolosiae legibus praeferendum putavi. Et fic fcribitur 
in Plutarchi Solone cap. 23. Poplicola cap. 11. Pollucis 
Onom. 1, 33. f. 184. Pro ὑποδιφϑέρου , quod bene habet, 
Mofcov. dat $3 διφϑέρου, Medic. 4. 4. vxo διφϑέρας ;; edd. 
Aldi et Hopperi ἀποδιφϑέρου.: Cf. lib. 4. p. m: 57. "Tum τὸ 
καὶ fubfcquens- oniivtit Medic. 3. et verba proxima γένονται — 

. ΝΕ ren ' " πάνθ᾽ 


CoU ' " "UR ». 
montanam, ex quibue men-. 2oa0u$..33... au 
he fiunt. ^ Univerfa..et' ..Poft oftia Halyos fluvii. 
óleis confita eft regio, quae — Gadilonitis. eft usque ad 
paululum fupra maze:coli-| Saramenam, . Íeatilia ad-. 
tur, . Theduniac.beata regio, to- 

ta 








76: STRABONIS GHOGHAPH. 
Pontus. veliy ὑποδιφϑέρου' xs: μαλακῆς ἐσέφς, ἧς καϑ' ὅλην 
τὴν Καππαδοκίαν xo] τὸν Hovgov. σφόδρα πολλὴ 
σπάνις ἐς!" γίνονται δὲ xod ξόρκες, ὦ ὧν ἀλλαχου 
p. 541..σπάνις ἐςξί. Ταύτης δὲ τῆς χώρας τὴν μὲν ἔχουσιν 
᾿Αμισηνοὶ, τὴν δ ἔδωκε Δηϊοτώρῳ Πομπήϊος, xa Si- 
περ xgj τῷ περὶ ᾽ τὴν Φαρνακίων «ej τὴν Teazre- 
ζουσίοιν; μέχοι ᾿'Κολχίδος- Xd τῆς μικρῶς Agpeviaie" 
"uj πούτων ὠπέδειξεν αὐτὸν βασιλέα, ἢ ἔχοντα x9] 
τὴν πατρώαν τετραρχίαν τῶν Γαλατῶν, τοὺς Te- 
λιφοβογίους. ᾿Αποϑανόντος δ᾽ ἐκείνου, “σολλαὶ διο- 


δοχαὶ τῶν ἐκείγου γεγόνασι. : 
| un $ e 
exe ἐπὶ Mofcov. et Parif. Caufa adparet. Prius σπάνις in 
Φπάνιος mutat Parif. et pro ἐρέας Medic. 3. dat ἐρείας. 
3) Articulus deeft in Medic. 3. 4. Parif. ες Mofcov. et 
pro TeaxsQbuaíay in Medic. 5. exftat ἸἘραπεζουντίαν. Cum 
. utrumque rectum fit, uc ex Stephano difcitur fub h. v. tum 
etíam Euftath. ad Dionyf. v. 687. Τραπεζουσίαν χώραν come 
mémorat. Poft Τολὶ φοβουγίους éffert' per ὦ Moícov. qui tamen 
lib. 4. p. m. 32. e retinet, et & adeo, quod infra p. 567. m. 
objiciunt editiones, in σ᾽ mutat, quo utuntur etiam Me- 
mnon cap. 20. Ptolem. 5» 4: Stephanus h. y. etfi alias dis- 
cre- 


tà .campeftris, Oves nu- 
trit.pellitas, ae lana mol- 
li, qnalis per totam Cap- 
'gadoeciam et Pontum ma- 
gna eít penuria: naícun- 
tur ibi etiaírt cabreae, ra. 
rbd MiBh. Hulub regionis 
paetehé | Aniifeni -Kabert 
pirtem' Péthpejii/Deiétaro 


dedic? 3m écsqdaec funegdt: 


Pharnaciam. et Trapezun- 
tem, Colchos «sque ad mi- 
norem Aaumeniam: et re- 
gem ejus ditionis confti- 
tuit, cum eriam paternam 
τ Δ ΟΠ haberet To. 
lifobogioruni Galataram: 
Eo tfBioftio,: vatiae fuerunt 
fueceffláhes. 


6. 14. 


LIBER DUODECIMUS. 57 


. $. 14. .- 

Mera δὲ τὴν ' Ταδιλῶνα 9 Σαραμηνὴ Χρὴ 'A- 
μισὸς, πόλις οἰξιόλογος, διέχουσα τῆς Σινωπῆς περὶ 
ἐννακοσίους ςαδίους. Φησὶ δὲ αὐτὴν Θεύπομπος * πρῶ» 
τους Μιλησίους κτίσαι, εἶτα Καππαδόκων᾽ ἄρχον- 

. - - κι 1 εν ων TU 


crepant; Eratofthenem .tamen.per e Τολιφοβωγίονς vocaífe 
adfirmat. Equidem retinui e, quod Cafaubonus repofuerar, 
cum priores editores e praetuliffent. 


I) Quod poft de Gadilonitide et Aramina [Saramena] 
fequitur, fufpectum eft. X y/andeér.. Id tamen antea pro- 
feffus erat. Poft Medic. 3. 4. ἐνακοσίους , iidemque, Vati- 
cani et Aldus δ᾽ αὐτήν. 

2) Cum fequatur τρίτον δὲ, apparet deeffe hic aliquid, 
Deinde ubi, quaefo, lectum eft, Milefios Cappadócibus 1m- 
peraffe ? Omnino probo lectionem, quam fecutus eft vetus 
interpres: πρώτους Μιλησίους κτίσαι" ira Καππαδόκων ἄρχοντα" 
τρίτον — Deeffe autem 'videtur nomen illius Cappadociae 
regis. Cafaubonus. Quae adferant codices, primum 
commemoranda. Cafaubonn. σρώτην; Medic. 4. mésrov; alíi 
cum edd. πρώτους. Deinde verba Καππαδόκων ἄρχοντας in 
Medic. 3. et Vatic. defunt; in Medic. 4. exftat xa) εἶτα τὸν 
ΧΚατπαδοκῶν ἄρχοντα; pofterius etiam MSS. Cafaubonn. Pa- 
rif. Mofcov. Ven. I. habent ; denique pro τρίτον in. Medic. 
4. Vatic. et Urbin. legitur ὅ ὕφερον, pro ᾿Αϑηνοκλέους in Vatic. 
et Urbin. ᾿Αϑενοκλέους, in. lisdem 'et Medic. 3. ἀποικισϑεῖσαν 
et in Medic. 4. ἐπεοικησϑεῖσαν. Vulgo in editt. locus ita fifti- 
tur: πρώτους Μιλησίους κτίσαιν Καππαδόκων ἄρχοντας, τρίτον δ᾽ 
9x ᾿Αϑηνοκλέους x. A. ἐποικιαϑεῖσαν. In quibus verbis non 
falfa folum jactari, fed et deeffe aliquid recte vidit et ino- 


nui£ 


$. 14. ftadia circiter χρασσΩ,ῖ, 

Poft Gadilonem eftSa. T heopompus narrat, initio 
ramena, urbsque Amifus eam a Milefiis fuiffe con- 
iluflris 2 Sinopa diftans ditam; deinde a Cappa. 
docum 


Pontus. 
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. "Pontus. Το" τρίτον δ᾽ ὑπ᾽ ᾿Αϑηνοκλέους X04 ᾿Αϑηγαίων 
ὀσοικισϑεῖσαν , Hergou μετονομασθῆναι. Καὶ ταῦ- 

TV δὲ κωτέσχιον οἱ βασιλεῖς" ὁ δ᾽ Εὐπώτωρ ἐ ἐκόσμη- 
σεν.ἦ ἱεροῖς, od προσέκτισε μέρος... Λεύκολλος δὲ 

909] ταυτὴν ἐπολιόρκησεν᾽ eid ὕςξερον Φαρνάκης d ἐκ 
᾿“Βασπόρου διαβάς" ἐλευϑερωϑεῖσαν δ᾽ ὑπὸ Καίσαρος 


τοῦ Deov, παρέδωκεν ᾿Αντώνιος βασιλεῦσιν᾽ ΕἸ ὁ 
᾿φύῤαῦννος Στρώσων κακὼς αὐτὴν διέϑηκεν' εἶτ᾽ ἤλευ- 
ϑερώθη πάλιν μετὰ τὰ ᾿Ακτιακὰ ὑπὸ ᾿ Καίσαρος TOU 

' Σεβα- 


7 nuit Cafaubonüs ;" et fenfiffe ipfi videntur librarii. Aut 
igitur ejicienda funt aliqua, aut pro τρίτον ponendum ó ὕφερον, 
ut antea εἶτα. Cum Strabo truncatus potius fit, quam au- 
gmentis  lacupletatüs, prius praetuli, et locum, qualis nunc 
prodit, reftitui. Poit; pro Hugs Parif, Mofcov. et Medic. 
$. ponunt Πειρεῖ, et fic vetus interpres Pirea. Quodfi huc 
Tiefen in numis pertinet, ut quidam putant,. fuffragante et- 
Aam typo noctuae, praeferenda eft fcriptura recepta, quam 
vel Athenarum portus probat. Cf. Eckhel 1 in doctrina nu- 
mor. P. 1. Vol. 2. p. 390. 

3) Moftov. ἱερεῖς et ἱεροῖς. Tum idem et. - Parif. AsÓx0A- 
λος, de quo fupra et alibi dictum eft. Poit pro ἐλευϑερώϑῃ 
Moícov.. Parif. Ven. 1. Medic. 3. 4. ἠλευϑερώϑη, uti nunc 
xepofui, Sic lib. 8. p. m. 286. et alibi, et, fi ejusdem muta- 
tionis exemplum velis, p. m. 297. 


docum principe; tertium lus etiam hanc cepit: ac 


autem ab Athenocle et 
Athenienfibus . frequenta. 
tam colonis, 
eum. fuiffe denominatam. 
Hanc quoque reges tenue. 
runt: et Eupator templis 
ornavit, partemque urbi 
de integro adjecit. Lucul. 


et Peirae- 


deinde. Pharnaces, cum e 
Bofporo trajeciffet. Libe. 
ratam autem a divo Caefa- 
re Antonius regibus fub. 
jecit: deinde: male eam 
tractavit Stráto tyrannus: 
rurfum deinde libertas eis 
reddita eft a Caefare Au. 

guíto 
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E£eflacov ov; xo) νῦν εὖ o σὐνέφηχεν. Ἔχει δὲ τήν Te ἄλ- Pontus. 
An χώραν κολὴν , X94 τῆν: Θεμίσκυροιν, ' TO τῶν 
᾿Αμαζόνων οἰκητήριον, xài τὴν * Σιδηνήν.. P 


$ 15... Au 

"Ecy δὲ 9 Θεμίσκυρα “πεδίον, τῇ μὲν’ ὑπὸ "τοὺ 
πελάγους κλυξόμενονς ὃ ὅσον ἑξήκοντα ςωδίους τῆς 
“πόλεως διέχον" τῇ δ᾽ ὑπὸ τὴς ὀρεινῆς; εὐδένδρου xo) 
διαῤῥύτου. ποταμοῖς, αὐτόθεν τας πηγαῖς ἔχουσιν. 
Ex μὲν οὖν τούτων “πληρούμενος οὗπαντων εἷς ποτα- 
μὸς διέξεισι To ) “εδίον, Θερμώδων καλούμενὸτ᾽ ἄλλος 
δὲ τούτῳ “παίρισος' δέων ix τῆς καλουμένης Φανα- 
ροίας, 


4) Medic.: 4. Σιδινὴν, ut vetus. interpres Sidinam. Act 
bene habet vulgata; ut adparet ex s, quae commemoran- 
tur infra p. 548. 

I) Articulum addidi ex Mofc. Parif. Medic. 3. 4. Paul- 
lo inferius inverfo verborum ordine Medic. 4. ᾿ἁπάντων sAxe 
φούμενος. Tum ante Ποντικῶν articulum omittunt edd. ante 
Cafaubonum. 








guíto poft Actiacam victo- 
riam. — Et nunc quidem 
in bono eft ftatu. — Habet 
.autem cum aliam regio- 
nem bonam, tum Themi- 


fcyram, Amazonum olim 


domicilium, et Sidenam. 


4. 15. 
Tbhemifícyra planities 
eft, quae ab altera parte 
Sari alluitur, ad Lx fíta. 


dia ab Amifo diffidens: ab 
altera montanis [fubjecta, 
nemorefis probe et per- 
fluis amnium alveis, qui 
indidem fcaturiunt: e qui- 


 busomnibus impletus unus 
fluvius planitiem percur- 


rit, Thermodon nomine: 
alius autem aequalihus fe- 
re ab eo fpatiis femper di- 
ftans, Iris nomine, , per 


.Phanaroeam fluit, eandem 


perla- 
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Jntus ῥοΐας, τὸ αὐτὸ Anni πεδίον" κωλέϊῥαι. de "eis. 
"Exer δὲ σῶς mis "ἐν" τῷ ro Ποντὼ" ῥυεὶς δὲ διὸ 
“σόλεως μέσης Κομάνων Gy Ποντικῶν, Je διὰ τῆς 

* Δαξιμωνίτιδος; εὐδαίμονος πεδίου, πρὸς δύσιν, εἶ εἶτ᾽ 
ἐπιςοέφει πρὸς τας ἀφότου map αὐτὼ τῶ Γ αφίου- 
en φώλαιον βασίλειον, νὺν δ ὁ ἕᾳημον" end ὄνα- 
κώμκτει “πάλιν “πρὸς ἕω" grau a igi τὸν TE Ew 
λακα καὶ .ἄλλους ποταμοὺς, Xo Tap * αὐτὸ τῆς 
᾿Αμωσείοις ἐνεχϑεὶς τεῖχός, τῆς ἡμετέρων; ποωτρί- 
dog, JrgÀsws ἐρυμνοτάτης, εἰς τὴν ζραναροιον πρόεὶ- 
sw dvraudu δὲ συμββᾳλων ὁ ὁ AUXes αὐτῷ, τὰς οὐρ- 
χες ἐξ ᾿Αρμεγίας ἔχων, «γίνεται «oj ἀύζος ?leis" 

9. 


6i 


* 


9), Vetus interpres Dieximoniticam ; codices omnes tuen- 
.tur vulgatam, in qua, ,adquiefcendum eft. Γαζίουρα confr- 
mat etiam Dio 35, 12. 

3) Πάλιν addidi ex Cafaubonn. Medic. 3. 4. Parif. Mo- 
Ícov. et Veneto .utroque, quibus adfpirat vetus interpres. 

Referendum eft ad ἀνακάμπτει. 

4) Medic. 3. 4. Mofcov. αὐτὸ τό. In hoc nexu repeti- 
tum potius τὸ videtur ex αὐτὸ, quam emphafis caufa addi- 
tum. Rectius ante ἡμετέφας in iisdem praeponitur articulus, 
qui inde ab editione Cafauboniana efftluxit. 


- perlabens. planitiem, Ori. 


tur in ipfa Pontica regio- - 


ne, ac. poftquam .Comana, 
«Ponti urbem, pertranfiit, 
ac Daximonitidem,  feli- 
.eem campum, - verfus. oc. 
cafum labens: — inde ad 
feptentriones fe inflectit 
apud ipfa Gaziura, anti- 
"quam regiam, nunc defer. 


tam: hinc rurfus reverti- 
tur verfas ortum, affumto 
Scylace, aliisque amnibus, 


.murosque Amafiae, patriae 


noftrae, urbis munitiffi- 
mae,  praetervectus, in 
Phanaroeant effertur. Ibi 
in eum ineidit, cujus ori- 
go in Armenia eft, et ipfe 
quoque fit Iris: poft The- 

' miícyra 
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ed n T or εμίσκυρα ὑποδέχεται T τὸ δεῦμα, xo] τὸ Iov- Pontus, - 


τικὸν πέλαγος. P δὲ τοῦτ᾽ ᾿ ἐνδροσόν καὶ ἐς, xo] ποώ- 
ζον ἀεὶ τὸ πεδίον τοῦτο; " χρέφειν τε ἀγέλας βοῶν 
τε ὁμοίως xo) f ἐπήτων ϑυνώμενον᾽ σπόρον δὲ πλεῖξον 
δέχεται τὸν ἐκ τῆς ἐλύμου Κρ κέγχρου, μῶλλον δὲ 


ἀνέκλειπτον αὐχμοὺ γορ κρείττων ἐςὶν " ' εὐὐδρίω 1". 548. 


παντός" ὥςτ᾽ οὐδὲ λιμὸς καϑικνεῖται, τῶν ἀγϑρώ- 

σῶν τούτων οὐδ ἀπαξ᾽ Τοσαύτην ἢ δ᾽ θηπωρῶν Exdi- 
Φ 

δωσιν 


5) Medic. 3. 4. διὰ δὲ τοῦτο. Poft pro —- quod 
tuentur libri omnes, Cafaubonus emendat χλοάξον, fine gra- 
vicaufa, cum .3dem indicet vox recepta et in fimili nexu 
occurrat fupra p. m. 3I. et lib. 16. p. 770. m. 

6) Medic. 3. 4. (hic poftea corr.) Mofcov. Parif. Venet. 
I. ante τρέφειν ponunt r$, quod fpectarent ὁμοίως, cum pri- 
maria hic vox fit δυνάμενον. Ante ἀγέλας cum Medic. 3. ma- 
lim abeffe zs, aut mutari in δέ. Pofl Medic. 4. vitiofe 72 
ἐκ τῆς. Verba κρείττων i$) invertit Medic. 3. 

7) Sic repofui ex Medic. 8. 4. Venet. 1. 2. Mofcov. 
Vatic. et Utbin. cum ἀνυδρία fcriptum exftet in edd. ante 
Cafaubonum, qui recepit et propagavit ἐνυδρία, uti dediffe 
videtur Parif. "Vetus interpres equae cepta. In nota εὐύδρία 
conjecerat etiam Cafaubonus. 

8) Ex Mofc. ec Medic. 3. 4. incerferui δ᾽. Paullo poft 

idem 

mifcyra fluvium excipit, quam frugibus deftituitur: 
et mare tandem Euxinum. — nam aquarum copia quavis 
Hac de caufa planities ficcitaté eft valentior: ita- 
haec femper rofcida eft et — que" fames nunquam ad 
herbis viret, fufficitque — iftos bomihes pertingit: 
alendis boum et equorum cum montana etiam tan- 
armentis: fementem pla- tam abundantiam  prae- 
rimam excipitelymi atque — beant fponte fua nafcen- 
milii: atque adeo nun. tium et fivelitrium fra-- 
Suab. Geogr. T. V." . EF. ctuum, 


STRABONIS GEOGRAPFH. 


83 


Pontus. δωσιν ἡ 3] παρώρειος τὴν αὐτου. Χρὴ ὀγρίαν, φςαφυ- 
λῆς TE xod ὄχνης, xo] nico, Χο τῶν καρυωδῶν, 

' ὥστε κατὰ πᾶσαν Τοῦ ἔτους ὥραν, ἀφϑόνως " εὐπο- 
θεῖν τοὺς ἐξιόντας ἐπὶ τὴν ὕλην᾽ τοτὲ μὲν ἔτι κρε- 
μαμένων τῶν καρπῶν ἐν τοῖς δένδρεσι, τοτὲ δ᾽ ἐν τῇ 
σεπτωκυίω φυλλώδι, «oj ὑπ᾿ αὐτῷ κειμένων βα- 

Θεία» xo πολλῇ Key uev. Συχναὶ δὲ xe] ϑήραι 
σταντοίων οἰγρευμάτων διὼ τὴν εὐφορίαν τῆς τροφῆς. 

. $. τό. 


- 


iidem codices cum Vatic. et Urbin. habent παρώρφιος, ut Ca- 
fauboniani alii, cum in aliis fuerit παράλιος, quod praeivit 
Cafaubonus, quocum confentit Ven. 2. antea in edd. Aldi 
et Hopperi editum erat παράφιος, uti eft in Ven. I. pro quo 
Xylander fubítituerat σαρώρειος, quod in epitome legatur 
σὰ δὲ ὀρεινὰ αὐτῆς δενδροφόρα. Cafaubonus tamen, etfi παρώ- 
eie non rejicit, praefert σπαράλισς, cum multis locis 
eo nomine commendet oram maritimam, rubi Sinope et 
Amifus. Alterum tamen valet etiam ad augendam uber- 
tatem, Ex Parif. notatum erat παρόριος, ut lib. 14. p. 663. 
m. variatur. Paullo poft pro 4ss« in ed. Cafaubonianam et 
ceteras itrepferat dvrs. Sic vitiofe pro μήλου Ven. I. dedit 
adco μύλου. 


9) Sic codices. Aldus corruperat in ἀπορεῖ; quod ftetit 

᾿ ad Cafaubonum, qui verum verbum reduxit, fuadente id 
antea Xylandro. Poft .Mofcov. ut alibi faepe, τότε — τότε. 

Cf. ad lib. 9. p. m. 651: Pro ἐπ᾽ αὐτῷ in. ied. ex MSStis de- 


di ὑπ᾿ αὐτῇ, 


ctuum, vitis, piri, mali, 
et eorum, quae funt de 
genere nucum, ita ut to- 
to anni tempore largiter 
decerpere fructus pollint, 
qui in filvas eunt: cum 
alii etiamnum de arbori- 


bus pendéant, alii in fo- 
liorum, quae defluxerunt,. 
ftrue copiofa et denfa ja- 
centiainveniantur. Omnig 
etiam generis venationes 
in frequentiffimo funt ufu 
ob fertilitatem foli. 

€. τό. 
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Mera δὲ τὴν Θεμίσκυραν ἔςξιν ἡ Σιδηνή, πεδίον 
εὔδαιμον, οὐχ, ' ὁμοίως δὲ xo] καταάῤῥυτον, ἔχον χω- 
"2 5» 4. ^" , 2: — 7 [ P4 0 
ivt ἐρυμνῶ 871) Τῇ “αραλι!α, ΤῊΝ Τὸ Σίδην, aq ης 

, , L| * /, [Y 
ὠνομάσϑη Σιδηνή, xo2 Χώβακα, καὶ Φαύδα. ! Μέ- 
γρι μὲν δὴ δεῦρο ᾿ . Ανδρες δὲ γεγό 
Χρι μὲν δὴ ὀευρο Αμισηνηῆ. — Àvopes δὲ γεγονᾶσιν 
ἄξιοι μνήμης κατῶ παιδείων ἐνταυθα  μαϑηματικοὶ 
Ε 2 μὲν, 


16. 


Y) Codices Cafauboniani meique omnes fubjiciunt δὲ, 
quod vulgo abeft. Vetus interpres: quemquam non valde 
ferax, irrigua tamen. Forte: εὔδαιμον, οὐχ ὁμοίως δὲ κατάῤὝῥυτον.- 


2) lufferam hunc locum ita edi: ὄχον .— ἐπὶ τῇ παρα- 
Alg τὴν τε Σίδην, ἀφ᾽ ἧς v. — καὶ Φαῦδα μέχρι μι Nihil enim 
deeft, quod vifum eft Xylandro, cujus editionem fecutae 
funt noftrae operae. Xylandrum decepit δὲ particula, quae 
fecit, ut putaret, εἴς initium alius fententiae. Natus error 
ex pravifhma plerorumque confuetudine pronuntiandi v poft 
v, quafi effet 3, quae multos bonorum fcriptorum locos 
corrupit. Cefaubonus. Nempe inter voces Φαύδα €t μέα 
xe: μὲν lacunae fignum adpofuerat Xylander, cum omnes 
codices continua ferie illas connectant, ut Cafaubonus in 


"prioribus verum connexum notavit. De fingulis haec mo- 


nenda. Moícov. dat Xafáxa. Tum idem, Medic. 3. Parif. 


Venet. 2. Φάβδα; vetus interpres P&aéele. Non tanti eft, 


his fruftra immorari. 


3) Haec verba ad ᾿Αμισηνὴ delent Medic. 3. et Urbim. 


(cujus hic et Vaticani auxilium parcius fgbminiftratum ex- 


Pontus. 


Ípirat) 
$. 16. quae funt Side, a qua no- 
"Themifcyram fübfequi- ^ men habet Sidena, et Cha-- 


tur Sidena, felix quidem, 
fed non aeque aquis irri- 
gua regio, caítellis in ora 


maritima munitis praedita, 


baca, et Phauda. :| Atque 
hactenus Amifena. 
fus protulit viros doctrina 
infignes: — mathematicog 


Ami- . 


qui- . 
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4 , € e$ c φῷ PY , 
Pontus. μὲν, Δημήτριος o Του Ρ αϑήνου, «04 Διονυσ ιὄδωροῦ, 
ὁμώνυμος TO * *Ixeyi γεωμέτρῃ᾽ γραμματικὸς δὲ, 
Τυραννίων; οὗ ἡ ἡμεῖς ἠκροασώμεϑα. 


| (. 17. 
Merc δὲ τὴν Σιδηνὴν ἡ Φαρνακία ἐξὶν, ἐρυμνὸν 
πόλισμα᾽ χρὴ pera d ταῦτα 9. Τραπεζοῦς, σόλις 


Ἑλληνὶς, εἰς nv οὐπὸ τῆς Apure zegi | δισχιλίους x9 

διακοσίους ταῦιοὺς ἐξὶν o πλοὺς" εἶτ ἔνϑεν εἰς 
“ . 

Qao 


fpirat) at tuentur cum vetere interprete alii; recte quidem 
et ex nexu, Tyrannionem quidem diferte Suidas h. v. 
Amifenum facit. Pro ᾿Αμισηνοὶ tantum Mofcov. vult 'Aum- 
ὀὴηνοὶ et Parif. ᾿Αμισσηνὴ, Medic. 4. ᾿Δμισινὴ et ex corr. Apa- 
^ t. 

4) An legendum? τῷ. Μηλίῳ γ. Plinius certe geome- 
fram ejus nominis celebrem Melium fuiffe ait N. H. 2, 
jos. Tyrwbittus in conjecturis in. Strabon. p. m. 49. Vul- 
gatam lectionem tenent omnes libri, nec irrita fucceffus 
fpe eam ego adtrecto. 

I) Medic. 3. Mofc. καὶ ἡ μετὰ ταῦτα Te. In Parif. ἡ pla- 
Be abeff. τραπεζοὺς male edd. Aldi et Hopperi. 

4) Codices Cafaubenn. et mei eh ἐντεῦϑεν (Medic. 3. 4. 
Parif. εἶτ᾽ ἔνϑεν) εἰς Φάεϊν (Mofcov. Φᾶσιν, Ven. I. εἰς Φαῦσιν) 
χίλιοί που καὶ rergaxóciot 1. τετταρακοσίων. Editiones εἶτ᾽ ἔνϑεν. 
εἰς Φάσιν χιλίῶν ποῦ xm) τενφαφακοσίων. Nempe retulerunt ad 
«Ag, Equidem reddidi.codices. Φάσιν fine mutatione re- 

liqui, 

quidem. Demetrium Ba. $, 17. 
theni, et Dionyfiodorum Sechhdum Sidensm 
ejusdem nominis cum Ice- Pharnacia eft, munitum 
ne geometra: grammati-, oppidum: ac poít Trape- 
cum autém Tyrannionem,  zus, Graecanica urbs: ad 
quem.nos audiyimus, quam ab Amiío navigatio 
eft 
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Φσιν χίἰλιοί σου καὴ τετταρακόσιοι, ὥςϑ᾽ ci σύμ- Pontus, 


στῶντες οἰπὸ τοῦ ἱεροῦ μέχρι Φάσιδος περὶ OX TOX.IS- 
χιλίους ᾿ φαδίους εἰσὶν, 3 μικρῷ πλείους, ἢ ἐλάττους: 
Ἐν δὲ τῇ παραλία TOUT ᾿Αμισοῦ πλέουσιν, " Ἡρά- 
κλειος ἄκρα πρῶτὸν pd εἶτα ὥλλη xe Ιασόνιον, 


xod oÀ!T evi mus εἶτα * Kuraeos “ολίχνη, ἐξ ἡ 7$ συν» 


Ε 2 qxi- 


liqui, cum non promifcue folum Φᾶσις et Φάσις efferatur, 
fed pofterius in Noftro receptum fit. Pro ὥσθ᾽ οἱ Medic. 3. 
praeit ὅτε οἱ et Medic. 4. ὡς el. 


3) Vulgo Γενέτης cum omnibus MSStis. Sic tamen de-. 


di, cum non folum Γενηταίη ἄκρη fcribatuf ab Apollonio Rh. 


2, 378. adprobante Scholiafte, et alibi, fed et luculenter . 


id probet Stephanus. Nempe se ortum eft ex promiícua 
pronuntiatione. 

4) Cafaubonn. Medic. 3. 4. Mofzov. Parif. Ven. 1. 2. 
Κύτωρος, ut vetus interpres Cyrerus; editt. Κούτουφος. Ca- 
faubonus vult Κοτύωρα, cui adfentitnr Politus ad Euftath. 


in Homer. T. 2. p. 783. fq. Recte, fi alios confulas. Nem- . 


pe 5 Κύτωρος ἴ. τὸ Kórngoy urbs fuit Paphlagoniae, at Κοτύω- 
ea κώμη Tloyrixil f. Ponti Cappadocii. Fuerunt igitur oppi- 
da diverfa, fed inde a Suidae maxime temporibus copfufa. 
Alii nominis hujus mutationem factam effe volunt, de quo 
dedi dliqua ad Melam 1, 19, 8. Equidem codices reddere 
hic malui. Pro Ἰσχόπολις Medic. 3. praefcribit ᾿ἸΙσχνόπο- 
Aug ; reliqui in vulgato nomine cum vetere nterprete con- 
fentiunt. In Ptolemato 5, 6. dicitur Ἰσκώπολις. Pro εἶτα 
Mediceus uterque practhrea εἶτ᾿. 


eft ftadiorum circiter cro  additisvel demtis. Hane 
cio cc. Inde Phafin us. oram maritimam legentes 


que C19 cIO cccc fere: ab Amifo, primo ad Hera- 
itxut tota navigatio a fano  cleum perveniunt promon- 


Chilcedenio usque ad Pha- torium: inde aliud, Iafo. ' 


fidem 11x mille ftadià nium nomine, et Genetes. 
impleat, non multis vél^ Tum Cytoros oppidum, e 
| | | quo 


—— ». ——- -c. 
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Pontus. ὠκίσθῃ ἡ Φαρναωκία" εἶτα Ἰσχόπολις, * κατερήριμ" 
μένη. Εἶτα κόλπος, ἐν ᾧ Κερασοὺς Te xo] " Ἕρμω- 
νώσσῶώ, κατοικία, μέτριωι" εἶτα τῆς Ἑρμωνώφσης 
“λησίον m Τραπεζοὺς" &9 ἡ KoAxis' ἐνταυϑα δέ 
σου ἐσὶ xod Ζυγόπολίς τις λεγομένη κῳτοικία,. Περὶ 
μὲν οὖν τῆς Κολχίδος εἰρηται xol. τῆς ὑπερκειμένης 
“παραλίας. 


" 9 ᾧ. I8. | 
. Τῆς δὲ Τραπεζοῦντος ' ὑπέρκεινται χρῷ τῆς 
δαρνακίας Τιβαρηνοὶ Te καὶ Χαλδαῖοι, xod Σαννοι, 


οὗς 


5) Medic. 3, hoc verbum omifit; Medic. 4. dat κατεῤῥι- 
. μένη; Ven. 1. κατεκρυμένη ; Mofcov. κατερηριμμένη, quod prae- 
tüli. Edd. κατεῤῥιμμένη, ne fic quidem male. 

- "6) Medic. 3. 4. (hic poftea correctus) "Eguavasa, ille 
etiam poft Ἑρμωνέσης. Sed auctores alii cum reliquis li- 
bri e duplex praeferunt. ^ Poft λεγομένη ^ Cafauboniani 
omnesque mei cum vetere interprete addunt κατοικία, quod 
Aldo duce ceteri editores omiferunt. Tum Mofcov. Me- 
dic. 3. 4. Ven. 1. Parif. fic: Περὶ μὲν ow τῆς — cum οὖν in 
edd. item defit. 

Ux) Medic. 3. Parif. vitiofe ὑπέρκειται. Tum Medi 1C. 3. 
4. Mo- 


dictum. 


quo condita eft Pharna- 
cia: poft Ifchopolis, de- 
 firucta. Sinus porro fe- 
quitur, in quo jacent Ce- 
rafus et Hermonaffa, op- 
pida mediocria. Deinceps 
Hermonaffam prope εἴ 
Trapezus: hinc Colchis, 


atque illic oppidum quod-- 


dam  Zygopolis 
Equidem de Colchide et 
ora maritima fupra eam ja- 
cente diximus. 

. &. 1$. 

Supra Trapezuntem ve- 
ro. et Pharnacjam Tiba- 
reni fant, et Chaldaei, et 
Sanni,: qui olim Macyzones 

dice- 
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i 


οὖς πρότερον ἐκάλουν Μακρωνας, s ἡ Μικρὰ ᾽Δρ- Pontus. 
μενία᾽ Χρὴ οἱ "Agraria dé πως πλησιάξουσι Τοῖς 
χωρίοις τούτοις, οἱ πρότερον Κερκῖται. Διήκει δὲ 
διὰ τούτων 0, τε ἢ Σκυδίσης, ὄρος τραχύτωτον, συν- 
ἅπτον τοῖς Μοσχικοῖς ὃ ὀφεσι τοῖς ὑπὲρ τῆς Κολχίδος, 
οὗ τὰ ἄκρα κατέχουσιν οἱ Ἑπσπτακωμῆται "s «od ὁ 
Παρυάδρης, ὁ μέχοι τῆς μικρᾶς ᾿Αρμενίας οὐπὸ τῶν 

F 4 κωτοῦ 


4. Mofcov. Τιβαρανοὶ ; Parif. Τιβαρενο, ex foni fimilitudine; 
Veneti cum editt. in quibus eft Tifaptyo, confenfiffe viden- 
tur. Vetus interpres Tibarni. Cf. fupra ad p. m. 44. et ad 
Melam 1, 2, 5. et 1, 19, 10. Τιβαφρηνία ediderunt codices 
lib. 7. p. m. 396. 

2) Medic. 3. 4. Mofcov.' Parif. "Assafra:, et fic vetus 
interpres 4ppaitae. Editiones ᾿Απαΐται. — Reddidi codices. 
In proximo nomine confentiunt omnes, tantum quod Me- - 
dic. 3. dat Ksexéra;, ut vetus interpres Cercetae,— Utique hi 
notiores, fed longe hinc remoti et Bofporanis accenfi. Cf. 
Strabo ipfe lib. 31. p. m. 393. Videntur effe Ζυδρεῖταε Ar- 
riani in periplo Pont p. 11. Hudf. aeque ignoti. Retinui 
igitur formam vulgatam. 

3) Mofcov. Σκυδίσης; Medic. 4. Κυδίσσης ; reliqui cum - 
edd. Σκυδίσσης; vetus interpres Cydif/a. Potiui et hic Σκυδίω 
e«, ἀρ quo vid. notata ad lib. 11. p. m. 397. Ceterum 
Stephanus f. v. Ἑπτακωμῆται» ubi noftrum locum reípicit, 
librariorum farte manibus corruptus, vocat Σκυϑικὸν $gac. 
V. ibi Berkel. p. 348. et Holften. in notis p. 115. 

4) Parif. κωμίται. Tum Ven. 1. Παρυάϑδης. 


dicebantur, ac minor Ar- 
menia: fed et Appaitae his 
vicini funt locis, qui quon- 
dam vocati funt Cercitae. 
Per hos tranfit mons afper. 
rimus Scydifes, qui con- 
jungitur Mofchicis monti- 


bus, qui fupra Colchidem 
funt. — Extrema ejus te- 
nent Heptacometae ; (quos 
Septempaganos vertere li- 
ceat) fequitur Paryadres, 
qui usque ad mfinorem 
Armeniam a locis Sidenae 

et 
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Pontus. xao s Xidiyiy x9 Θεμίσκυραν τόπων διωτείνων, κοὴ 
Ῥ. 549. “ποιῶν ΤΌ  ἑωϑιινὸν τοῦ Πόντου πλευρόν. Εἰσὶ δ᾽ ἃ οαὐον- 


τες μὲν οἱ ὄρειοι τούτων ἄγριοι τελέως; ὑπερβέβλην- ᾿ 
ται δὲ τοὺς ἄλλους οἱ Ἑπτακῳμῆται" τινὲς δὲ xod 

ἐπὶ | δένδρεσιν, ἢ ή πυργίοις οἰκουσι; dio xj Μοσυνοίκους 
ἐκάλουν οἱ παλαιοὶ, τῶν πύργων μοαύνων λεγομένων. 
Ζῶσι δ᾽ aa! ϑηρείων σαρκῶν xoj τῶν οἰκροδρύων᾽ 
ἐπιτίϑενται δὲ «oj τοῖς ὁδονποροῦσι, καταπηδήσαν- | 
τες ἀπὸ τῶν ἰκρίων. Οἱ δὲ Ἑπτακωμῆται τεεῖς 
Πομπηΐου σπείρας κατέκοψαν, διεξιούσας τήν ΠΣ 
γὴν, κεράσαντες κρωτήρας ἐν ταῖς ὁδοῖς τοὺ pavos 
μένου μέλιτος, ὃ Φέρουσιν οἱ ἀκρέμονες τῶν δένδρων" 
πιοῦσι "yep x9] παρωκόψασιν ἐπιθέμενοι, ῥαδίως 
m MM διεχει- 


5) Sic Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. Vulgo, utalibi, con- 
tra etiam, ϑηζίων. — V. ad lib. 11. p. m. 426. 


et Cappadociae finitimis 
porrectus, orientale Pon- 
ti latus conficit. Univerfi, 
qui montana ifta incolunt, 
plane funt feri. Sed Se. 
ptempaganorum feritas 


omnium reliquorum fupe- : 


. Yat feritatem: nam eorum 
quidam etiam in arbori- 
bus, aut turriculis habi- 
tant: quae cum Mofyni 
dicantur, ipfis Mofynoeco- 


rum appellatio inde obti- . 


git. Carnibus feripis et 


glandibus arborum victi. 
tant.  Infidiantur autem 
iter facientibus, in qos de 
fuis defilientes contigna- 
tionibus, — Septempagani 
etiam tres Pompeii cohor- 
tes conciderunt, cum eae 
per montes iftos iter face- 
rent: nam infani mellis 
crateras eis propinaverunt 
in itinere,-quod arborum 
umma ferunt germina: eo 
poto jam mente abaliena- 
tos adorti facile interfe- 

cerunt. 


- LIBER DUODECIMUS. $9 
διεχειοίσαντο τοὺς οἰνῃρώφους. ᾿Εκαλοῦντο δὲ φού- Pontus 
των τινὲς τῶν βαρβάρων x9] Βυζήρες. 


4. 19. - ! 
Οἱ dé νῦν ' Χαλϑαῖοι , Χώλυβες τὸ “παλαιὸν 
ὠνομοίζοντο, κοϑ' οὖς μώλιξα καὶ Φαρνακίω ἵδρυται, 
κατῶ ϑαάλωτταν μὲν ἔχουσω εὐφυΐαν τὴν ἐκ τὴς 
* “ηλαμυδίας᾽ πρωτιζα γὼρ ὠλίσκεται ἐνταῦθα TO. 
ὄψον τοῦτο᾽ ἐκ δὲ τὴς vns τὰ μέταλλα, γὺν μὲν σι- 
δήρου, πρότερον δὲ xod ργύρου. Ὅλως δὲ "κατὰ 
τρὺς χόπους τούτους ἡ zu ἀλία. sey τελέως ἐς ν᾽ 
ὑπέρκειται γὰρ εὐθὺς τὸ opti μετάλλων πλήρη xo] 
Fg ἧι. 
I)Ita omnes libri praefcribunt, Berkelius tamen sad 
Stephanum p. 106. ex Menippo. hic et fupra malit χάλδοι 
Centra Michaelis in. fpicilegio Geogr. Hebr. P..2. p. 77.. 
ita inyerfione facta noftrum locum legit: .oi vov Χάδυβὲς, 
Χαλδαῖοι τὸ παλαιὸν ἀνομάφοντο, de quo conf. quae notavi ad- 
Melam 1, 19, 9. et, quae fequuntur, confidera. 
2) Mofcov. Parif. φαλαμυδίας; Medic. 3. 4.. sewwuslelac ; 
Ven. uterque cum edd. πηλαμυδίας, quod adtrectari non po- 


teft. Cf. lib. 7. p. m. 440. Poft Ven. I; omittit τούτους. Me- 
dic. 4. habet ὑπέρκειται δὲ ct pro 4090 Mofcov. dar αὐτῆς. 


cerunt. Horum .barbaro- pelamydum captura, qmi 


rum quidam etiam Byze- 
res fuerunt nominati. 


$- 19. 


Caeterum qui nunc vo-- 


cantur Chaldaei, Chaly- 
bes antiquitus fuerunt 5o- 
zoünati; penes guos po- 


tifümum Pbharnacia eft. 


Huic a mari commodat 


poribus etiam 


piíces 101 primum capiun-. 
tur;.ip terra autem ei pro- 


.. funt metalla, nunc quidem 


fetri, prioribus vero tem- 
argenti. 
Omninp autem iftis in lo- 
cis ora maritima prorfus 


. arcta eft: ftatim enim im-. 


minent montes metallo. 
rum 
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Pontus. δουμῶν, διγεωῤγεῖται d. οὐπολλά᾽ λείπεται δὴ τοῖς μὲν 
μεταλλευταῖς ἐκ “τῶν μετάλλων ὁ βίος, τοῖς δὲ ϑὰ- 
λαττουργοῖς ἐκ τῆς ὁλιείας, xou) μάλιξα τῶν πηλα- 
μύδων xoy τῶν δελφίνων᾽ ἐπακολουθοῦντες "ye ταῖς 
ἀγέλαις, τῶν ἰχϑύων; κερδύλης Te καὶ ϑύννης, x9 
αὐτῆς τῆς πηλαμύδος, πιαίνονταί, TB X00 εὐώλωτο; 
γίνονται ym τὸ ἡλησιώξειν 77 γῇ προωλέξερον δε- 
᾿᾿λεωζόμενοι" οὕς μόνοι οὗτοι κατακόπτουσι τοὺς δελ- 
Qivac, x9j TG géeTi “πολλῷ χρῶνται “πρὸς ἅπαντα. 


$. 20. | 
A57 c 1 | N PC 
Tovu7ous οὐν οἶμα, λέγειν τὰν ποιητὴν ᾿Αλιζω- 
4 - Ἁ Α / 1 / e 
γους ἐν τῳ μετὰ Tous Παφλαγονας — «ava Aoyo 


4) Vulgo γεωργεῖ δ᾽. Cafaubonus, ipfa fuadente re, emen- 
dat γεωργεῖται δ΄. Et fic vetus interpres reddidit: coluntur. 
Mox'ideni pro daíae, quod legitur in editionibus, reponit 
&iuelac. Medic. 3. daelac. Cf. fupra lib. 11. p. m. 374. Poft 
ante πηλαμύδος ex codicibus εἰ prifcis editionibus inferui 
ege quod in Cafauboniana exciderat. Sequens vox zgexAé- 
τερον deeft in Medic. 3. 

ει 1} Meetic. 4 b τῷ κατ. Parif. σῷ καταλ. De loco Ho- 
merico 


tur, dum, efeam quaeren- 
tes avidius, ad terram ac- 


rum pleni, ac fylvarum: 
agri parum colitur, itaque 





victus relinquitur metal. 


lorum fofforibus e venis. 


eorüm: mare autem ver- 


fantibus, e pifcatura, pe-: 


lamydum maxime et del. 
phinorum, qui dum gre. 
ges pifcium fectaritur, cor- 
dylae potiffimum, thunni, 
ac pelamydis, pingues red- 
duntur, ac facile capiun- 


' cedunt: Hi ergo foli con- 


cidunt delphinos, et adi- 
pem eorum copiofum ad 
omnis generis ufus adhi- 
bent. 

οὐ 9. 20. 

Hos itaque cenfeo & 
poéta vocari Halizonos, in 
recenfione poft Paphlago- 
πᾶς: 

Duxit 
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Αὐτοὶ ᾿Αλιζωώνων "Odioc: ^x Enisgopor Seno, Pontus; 
Τηλόϑεν ἐξ ᾿Αλύβης., ὅθεν αἰᾳγύρου ἐφξὶ γενέθλη; 
ἥτοι τῆς yecQus μετατεθείσης cimo του Uu τηλόϑεν ἐ ex 
Χαλύβης᾽ ἢ τῶν ἀνθρώπων πρότερον ᾿Αλύβων Ae- 
γομένων ἐντὶ Χαλύβων᾽ οὐ γὰρ " νὺν μὲν δυνατὸν γέ- 
yoyey ἐκ Χαωλύβων Χαλϑαίους λεχιϑῆναι., πρότεφον 
δ᾽ οὐκ ἐνὴν ὠντὶ ᾿Αλύβων Χαλυβας᾿ xoi ταῦτα τῶν 
ὀνομώτων μεταπτώσεις πολλοὺς δεχομένων, καὶ μό- 
λιφῶ ἐν τοῖς βαρβάροις. ! Σίντιες yog ἐκωλοῦντό 
| ; 20 Tee 


merico ]l. 2, 856. varie agitato.v. Euftathius ad Homerum 
et ad Dionyf. v. 767. itemque Heyne ad Homer. Vol. 4. 
P. 421. Mox pro ἥτοι τῆς Medic. 3. adponit 3 τῆς et pro X«- 
λύβης Mofcov. Καλύβης, ut edd. Aldi et Hopperi. 

2) Medic. 3. 4. Moefcov. Parif. fubjungunt μὲν, quod 
ignorant cum, Venetis editiones. Equidem nunc addidi 
propter fequentia. Totum autem locum fic conftituendum 
putat Heyne c. l. εἰ yàg δυνατὸν γέγονεν ἐκ Χαλύβων Χαλδαίους 
λεχϑῆναι, πότερον οὐκ ἕνήν, ἄντ) Χαλύβων ἴλλυβας (Íc. λεχϑῆναι) ; 
faltem πρότερον οὐκ ἕνῆν — per interrogationem legendum. 
Sic jam ante pro «2 voluerat εἰ Mannert in Geogr. Vol. 6. 
Tom. 2. p. 432. In pofteriori parte adíentior; in ipfa fore 
ma nihil muto, quam tenent omnes libri. 


3) Mofcov. Σίντινες. — At vulgata ex aliis etiam bere: 
habet. 


Duxit Alizones Odius- funt. 
que, €t Epiftropbu: 


Neque enim nunc 
quidem pro Chalybibus 


uta, 
ο Ἐκ dba procul, orgen- 
1i qua vena fecatur : 
five Ícriptura mutata ex 
Chalyba eft in Alybam: 
five homines ifti olim Aly- 


bes pro Chalybibus dicti. 


Chaldaei potuerunt dici, 
quondam autem non po- 
tuerunt ex Alybibus Cha- 
lybes fieri, praefertim cum 
vocabula multis fint obno- 
Xia mmtationibus, maxime: 
barbarica. — Nam Sinties 

qui- 
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7 e. cc Ce- Pn . . | 
Pontus. γφες av:O onov, εἶτ Σίντοι, eros Σαῖοι, 7reo. ole 


φησὶν ᾿Δοχίλσχος. τὴν ἀσπίδα ῥίψαι" 
* " Mraridi. μὲν Σαΐων τς ὠγώλλεται » ἣν περὶ 

᾿ς ϑαμνον 
ἜΝντος οὐμώμητον κάλλισεον οὐκ, ἐθέλων . 


p. 580. οἱ ΐ δ᾽ αὐτοὶ οὗτοι Σάπαι νῦν ὀνομώξονται" πάντες yee 


Ν 


οὗτοι egi "λβδηρα τὴν. οἴκησιν exo Xo] τος περὶ 
; Anio νήσους ὁμοίως" δὲ κοὴ ᾿Βρίγοι, X9 Behree, 


4) Medic. 3. 4. Parif. Venetus uterque ᾿Ασπίδα ; editio- 
nes recte cum Mofcov. ἀσπίδι. In fequentibus haec variant 
libi: Medic. 3. omittit ze Medic. 4. pro eo ponit Tiel 2 
uterque ἀγάλλεται excludit cum Mofcov. et Parif. qui duo 
pro τὶς ἀγάλλεται, ἣν dant omnino τὴ τήν; edd. Aldi et Hop- 
peri tantum etiam Σαΐζων τὴν περὶ; Xyl. Σαΐων τις ἀνείλετο, τὴν» 
ut epitonie; pro ἥν Medic. 3. που, Medic. 4, r&v; pro ϑάμνον 
Medic. 3. τὴν ἄμμον, Mofcov. ϑάμμον, ut edd.' Aldi ec Hop- 
peri; idem Mofcov. pro κάλλιπον habet xáuyxroy. Equidem, 
quae inveni, ita reliqui, ut tantum in llyrà; mutarem accen- 
tum. V. notáta ad lib. IO. p. m. 99. ubi iidem verfus ος- 
currunt. ἢ 

5) Medic. 4. male λίμνην. Ceterum Gatterer de Hero- 
doti et Thucydidis Thracia: in commentt.  Goettingenf. 
Vol. 6. p. 60. locum ita complet: εἶχον καὶ τὴν Λῆμνον καὶ 
σὰς wv. A. Forte Lemnus includitur in vulgata librorum: 
lectione. Paullo antea in edd. Aldi et Hopperi male fcri- 
bitur Αὔδηρα. 

6) Moícov. Medic. 3. 4. Venet. I. Parif. epitome p. 157. 


(Hudf.) 
quidam Thraces dicti πθ΄. — d veprem fugiens, eri- 
runt, poft Sinti, inde Saii: puis Saius.: 
apud quos Arcbilochus fe' qui iidem nunc Sapae di- 
fcutum abieciífe dicit: cuntur, circa Abderam ha- 


Nunc aliquis clypeum, quod. — bitantes, et infulas apud 
ego βόε labe reliqui, — Lemnum. «taBreigi, Briges, 
et 
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χαὶ Devyes, οἱ αὐτοί" xo] Mucól xo) Miecves, sod Pontus. 
Maioves xj ? Mgovss. Οὐ wei dé στλεόνοίζϑων 
Ὑπονοεῖ δὲ xoj ὁ Σκήψιος τὴν ToU ὀνόματος μετά- 
στωσιν ἐξ ᾿Αλύβων εἰς Χάλυβας" τὰ δ᾽ ἑξῆς xo) 
τῶ συνωδοὺ οὐ νοῶν, xo] μώλιξᾳ ἐκ τίνος ᾿Αλιζώνους 
8 ν ᾿ , , , ᾿ , . 
"εἴρηκε τοὺς Χάλυβας, ὠὀποδοκιμάζει τὴν δόξαν 

| ἡμεῖς 


(Hudf.) Βρύγοι, quod et reddidit vetus interpres. Aldus 
invexit Beéyo. In proximo nomine Βράγες confentiunt libri 
Omnes cum epitome et vetere interprete, tantum quod 
Euftathius ad Dionyf. v. 767. ex hoc, quod videtur, loco Be- 
ye Ícribit et Βρύγες. Ab Herodoto 7, 73. vocantur Belyse, 
fed 6, 45. et 7, 185. Βρύγοι. Belyag habet etiam Conon Narr.- 
1. Cf. ad lib. 7. p. m. 342. et ipfe Euftathius ad Homer. 
Odylf. 1, 101. p. m. 26. ubi de intendendi fyllaba βρὲ plu- 
ribus differit. Sed quod magisfcripturam veriorem, certe 
uficatiorem per ; probat, literarum eft ordo, quem tenent 
Stephanus et Hefychius, ad quos cf. notata. Beéyos igitur et 
Βρέγες, quod et vidit Voffüus ad Iuftin. 7, 1, 11. ferri non 
poteft, fed reponendum v pro s aut potius », uti;,vult etiam 
Holften. ad Stephan. p. 74. B pro Q Macedonum eft. 


7) Medic. 3. 4. Mofcov. edd. Aldi et Hopperi Μᾷννες 
vel Mywec; alii rectius Mgovee, ut epitome. 


8) Codices mei omnes praeponunt seleyas, íc. Homerus, 
quod inde ab Aldo in edd. exfulavit. ᾿Αλιφώνους dedi cum 
Ípiritu leni, ut fupra, etfi in hoc nec in Homero fibi con- 
ftant libri, de quo monuit Heyne ad 1l. 2, 856. T. 4. p.427-. 


e 


et Phryges iidem funt:  bibus in Chalybas muta- 
nec non Myíi et Merones, tum effe: fed fequentia 
Maeones et Meones. Ne- et his confonantis non in- 
que eft operae muita con- telligens, praecipue qua 
gerere.talia. Semfit etiam — de caufa Alizones Chaly- 
Scepfius, nonsen ex Aly- bas dixerit,  ifnprobavit 

fenten- 
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. € ο δ , T. e" c »H- 5» —J 
Pontus. ἡμεῖς ὁ αντιπαρωθέντες τῇ ἡμετέρα τὴν ἐκείνου. 
ἐν A s] » € ^ 
X07 τὰς τῶν ἄλλων ὑπολήψεις σκοπῶμεν... 


$. ar. 
Oi μὲν μεταγραάφουσιν ' ᾿Αλαζώνων, οἱ d 
᾿Αμαζωώνων ποιοῦσι" τὸ δ᾽ ἐξ ᾿Αλύβης, ἐξ ᾽᾽Αλό- 
ΝΞ | πῆς», 


, 


Y) Ita libri emnes. Fuftathius tamen ad Homer. Il. 2, 
$56. p. m. 275. ex hec loco fic refert: λέγει (Strabo) ὅτι τὸ 
“Αλιϑώνων οὗ μόνον ᾿Ολιβώνων μεταγράφουσιν, ἀλλὰ καὶ ᾿Αλαφώνων» 
pro quo Politus ad eum T. 2. p.788. vult οὐ μόνον ᾿Αλαξώνων, 

, ἀλλὰ καὶ ᾿Αμαξώνων. Nempe Ὀλιφώνων depravatum putat, de 
quibus nihil in Strabone (extra Xylandri verfionem) occur- 
rit, tum Herodotus 4, 17. ᾿Αλάξανας Scythicam gentem pro- 
duxit. Cf. et Stephanus h. v. Ita tamen jam antea fcri- 
bendum viderat Holftenius ad Stephan. p. 23. tantám quod 
retinuit 'Auacévwy ,' quod quidem ᾿Αμαφώνων pronunciatum 
putat Heyne ad Homer. c. l. Equidem, cum idem ipfa 
narrationis vis et metri ratio requirat, obfecutus fum Po- 
lito. Poft pro ποιοῦντος Medic. 3. dat. μεταπριοῦντες ; Cafau- 
bonn. Medic. 4. Mofcov. «ποιοῦσι; quod probant Holftenius 
et Politus confirmatque nexus. Adfentitur Holftenio Wef- 
feling. ad Herodot. 4, 17. Sic paullo poft, ubi haec lectio. 
refpicitur, 'AAaQswv pro ᾿Αλιξώνων reponi debet. , 

᾿ 8) Sic cum fpiritu leni hic et infra codices. At fi Ety- 
mologici M. auctorem.audias, qui derivat ἀπὸ τοῦ ly τῇ wa- 
ἐαλίᾳ αὐτῆς πρῶτον αὐτομάτως ἅλας πηχϑῆνα;,, adípirandum fie 
νοςὶ, quod et in 'Aavfwc facit Mofcov. ᾿1π ᾿Αλόης) etía 
omnes codices praeeunt, mendum haerere docent fequentia 
hic et p. 552. quae reponi jubent 'Ax/gyc', uti dedit Pen- 

MEE "n zelius, : 


Íententiam. — Nos, nofílra. $. 21. 

. eum illius opinione com- Quidam ícriptura muta- - 
parata, etiam aliorum con- ta Alazonas legunt, alii 
fiderabimus, conjecturas. ^ Amazonas, et pro Alyba, . 

ὶ Alopa, 
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σης, ἐξ ᾿Αλόβης. Τοὺς δὲ Σκύϑας ᾿Αλαφωνὼς Qui-Pontus, 

σκοντες ὑπὲρ vov Βορυσϑένη, κοὴ ! Καλλιπίδας, xo] 

ἄλλα ὀνόματα, ὥπερ Ἑλλανικός τε, X0) Ἡρόδοτος, 

x5) Εὐδοξος κωτεφλυῴφησαν ἡμῶν᾽ τὰς δ᾽ ᾿Αμαζό- 

ves, μεταξὺ Μυσίας, xoj Καρίας, X0d Λυδίας, κα" 

Saee" Εφορος νομίζει πλησίον Κύμης τῆς πατρίδος 

αὐτοῦ᾽ xod τοῦτο μὲν ἔχεται τινὸς λόγου τυχὸν 

ἡσως᾽ εἴη γὰρ ὧν λέγων τήν ὑπὸ τῶν Δἰολέων X04 ' 

Ἰώνων οἰκισϑεῖσαν d USegoy, πρότερον δ᾽ ὑπὸ ᾿Αμαζό- 

γων" xod ἐπωνύμους πόλεις τινες εἶναί Quoi xo 

yap Ἔφεσον, x9] * Σμύρναν, x0] Κύμην, xo] Mvgi- 
) yoty 


zelius, et antea vere habet vetus interpres. Viderunt id 
antea et monuerunt Holíten. ec Politus c. c. 1. 1. Cf. etiam 
Euftath. ad Homer. c.l. Sic infra p. 552. alio modo pecca- 
tur in ᾿Αλλόβη. 

4) Accentum cum Mofcov. in penultimam transtuli; 
et fic in Herodoto 4, 17. adparet. Pofít nomen “Ἑλλάνικος 
particulam 7s contra libros neglexit ed. Amftelod. Pro rv- 
«ov Venet. 2. dat τυχεῖν. 

4) Medic. 3. 4. Mofcov. Σμύρναν vulgari forma pro 
Σμύρνην. Poft κύμην quod fequitur Μύρλειαν varie vertitur, 

Mofcov. 


Alopa, vel Aloba. Scy- fuse, vicinos facit. At- 


thas quidem Alazonas at- 


que Callipidas fupra Bo- ᾿ 


ryfthenem commemorant, 
aliaque ejus generis nomi- 


na, quae Hellanicus, He-- 
rodotus et Eudoxus nobis: 


confinxerunt: Amazonas 
autem inter Myfam, Ca. 
riam, et Lydiam, quas 
Ephorus Cuníae, patriae 


que id aliqua fortaffis de- 
fendi ratione poteft. Lo. 
quitur enim de urbe, quae 
olim ab Amazonibus con- 


'dita, deinde ab Aeolenfi. 


bus et lonibus eft iuftau- 
rata: et aiunt urbes quas- 
dam Amazonum effe. co- 
gnomines,Ephefum, Smyr- 
nam, Cumam, Myrinam. 

Alybe 
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Ῥόπιυς. γῶν. H δὲ. Αλύβη, ὡς τινες " ᾿Αλόπη, ἢ ᾿Αλόβη, 
eros. δὲν ἐν τοῖς τόποις τούτοις ἐξητάζετο; πὼς δὲ 
τηλόθεν; πὼς δ᾽ ἦ τοῦ οὐργύρου γενέθλη; 


$. 22.. 


Ταῦτα “μὲν ἀπολύεται 7] μερα γραφῇ ' yes 
i yag οὕτω —— | 
Aure 


Mofcov. repetit Σμύρναν ia Medic. 3. dat μόραν, Venet. 1. 
Mvevay, Parif. Μύριναν, longiffime recedens Medic. 4. Μαγνη- 
elav, quod et reddidit vetus interpres. - Edd. Aldi et Hop- 
peri Μύρναν, poítea cum ceteris Xyl. Μύρλειαν, cujus ratio- 
nem praeter Strabonem et Plinium petit ex Stephano. 
Nempe Mytleam Amazoni nomen debere tradunt. At de 
eo infra. Hic codices aliud nomen praecipiunt; quorum 
quidem veftigia ducunt ad Μύριναν codicis Parif. cujus 
urbis originem Strabo ipfe aliique item Amazonii tri- 
Puunt, quidam adco Smyrnam, ut habet Mofcov. vocarunt. 
Plura dedi ad Melam 1,18, I. Ceterum pofteriora duo no- 
mina abfunt plane in Ven. 2 

5) Inverfo ordine, quem fupra Nofter reddebat, 'Aaó- 
45, ἢ ᾿Αλύβη Medic. 4. 4. et Moíc. cum ᾿Αλόβη in edd. prae- 
poneretur. 

1) Vulgo τῇ μετὰ ταῦτα γραφῇ» quod invexit Aldus. Me- 
]jus Cafaubonn. Mofcov.. Párif. Medic. 3. 4. Ven. 1. τῇ με- 
ταγραφῇ, unde excepi. Sic poft recurrit. In veríibus Ho- 
mericis haec variantur:: Medic. 3. 4. edd. Aldi, Hopperi 
᾿Αμαξόνων ; Mofcov. *O3foe, .ut fupra et in Homero ipfo, edd. 
ante Cafaubonum 'O37er, poft 'OJíoc; Medic. 3. 4- edd. Aldi, 
Hopperi ἐλθόντες ἐξ, Mofcov. ἐλθόντες τ᾽ i£. 


Alybe autem, aut, utalii bunt d 

legunt , .Alope vel Alobe; : 

quonam pacto: in his locis ' $. 22. 

cenfebitur? quomodo ar- ' Haec ille ut dilueret, 

genti venae locum habe.' verfus iftos ita legi vult: . 
E | Duxit 


Ν 
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Αὐτὸρ ᾿Αμαξώνων Ὁδίος xo) "Emisgoos Pontus. 

. , ἤρχον, 

Ελϑόντ᾽ ἐξ ᾿Αλόπης, ὅ9᾽ ᾿Αμαζονίδων γένος 

| ἐς!. 

Ταῦτα d' ἀπολυσάμενος εἰς ἄλλο ἐμπέπτωκε πλα,- 
c) οὐδαμοῦ γάρ ἐνθάδε εὑρίσκεται ᾿Αλόπη᾽ Xoj 
2) μεταγραφὴ δὲ, παραὶ τὴν τῶν ἀντιγράφων τῶν 
ὠρχιοίων. mieu sbLiyoT o MOU JAEN ἐπὶ Τοσοῦτον» ᾽σχε- ᾿ 
διασμῷ ἔ ἔοικεν. Ὁ δὲ Σκήψιος οὐδὲ τὴν Τούτου do- 
£o» i ἔοικεν εἰποδοξάμενος, οὔτε τῶν περὶ τὴν Παλ- 
λήνην τοὺς ᾿Αλιζωνους ὑποχαϊβόντων, ὦ QV ἐμνήσθημεν 
ἐν dd Μακεδονικοῖς" ὁμοίως διωπορεῖ, xo πῶσ- ἐπ 


vay ) ὑπὲρ τὸν Βορυσϑένην γομώδων o pix, do συμ: 
μαχίαν 


4) Vulgo olim σχεδιασμὸν, quod non folum confentien- 
tibus codicibus, fed et addicentibus linguae legibus Cafau- 
bonus in σχεδιασμῷ mutavit. Tum pto τῶν περὶ male Parif. 
vv περὶ ct pro Παλλήνην Medic. 3. lavi. 


3) In edd. omnibus sep legitur ; contra codices omneg 
praefcribunt ὑπὲρ,» quod etiam reddidit vetus interpres, 
Atque 


Duxir Amazones Hodius, ita novata, temeritatem 


et. Epiflropbus una 
Ex Alopa, pridem «mde 
εἰ Amazonidum. genus 
exftat. 
Verum hac ille folutione 


in aliud commentum ex- . 
cidit: nusquam enim ibi. 


locotdum Alopa exítat, et 
haec lectio, contra vete- 
rum librorum auctoritatem 


Strab. Geogt. T. V 


fapit. Sceplius neque hu- 
jus opinionem videtur pro. 
bare, neque eorum, -qui 
Alizones circa Pallenam 
ponunt: de quibus in Ma- 
cedoniae defcriptione, di 
ximus; id quoque dubita. 
tionem magnam habere 
docet, quomodo e noma- 
dibus ulta Boryítheneni 

G degen- 


( 
“ - 
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Pontus. μαχίαν τρὶς Τρωσὶ τὶς νομίσειεν" ἐπαινεῖ δὲ pausa 
χὴν Ἑκωταίου τοῦ Μιλησίου xod Μενεκράτους τοῦ 
ἜἘλαΐξτου, τῶν Ξενοκρώτους γνωρίμων * ὠνδρὼν δί- 
£a», x0] τὴν Παλαιφαάτου" ὧν ὁ μὲν ἐν γῆς σεριό- 
δὼ φησίν᾽ ἐπὶ δ᾽ ᾿Αλαζία πόλει ποταμὸς ᾽ Ὀδρούσ- 

. 0€9s 


Atque ita repofui, cum et ad augendam repugnantiam mae 
gis valeat. Pro Βυφυσϑένην editionum: Mpícov. et Medic. 4. 
volunt, non quidem omnino male; BogyeSévy. 


. . 4) Mofcov. Venet. 1. Medic. 3. ἀνδρὸς, fic ut ad Mcne- 
cratem folum pertineat. Et certe Suidas h. v. Hecataeum 
Milefium difcipulum Protagorae facit, qui Democrito ma- 
giftro ufus eft, de quo cf. Sevin in Memoires de l'acade- 
mie — de.Paris T. 6. p. 472 Íqq. et qui plura comgefft 
Creuzer in^ Hiftoricor. Gr. fragm. p. 2 fqq. Equidem, ad 
' utrumque haec retuliffe Strabonem puto. Poft Παλαιφύτον 
' — exitat in Mofcov. et Medic. 3. et pro sóas in utroque et 
"Medic. 4: πόλις, tum in Medic. 3. Mofcov. Parif. Venet. I. 

2. ποταμὸς δὲ ὃ δ molefta repetitione, 


5) Medic. 4. 'Ogóuec, quod reddit vetus interpres; Me-- 
dic. 3. ᾿Ὀδρύσιος ; ceteri vulgatam formam ὃ à “Ρῦμος cum editio- 
Tipus fervant. In fequentibus certe idem ᾿οδρύσσης voca- 
tur, Ῥῦμος nusquam alibi occurrit.  Quaré, utra lectio 
praeferenda fit, dubitat Palmerius in auctorr. Grr. p. 333- 
Euftathius ad Homer. c. l. ubi totam hanc narrationem ex 
Strabone repetit, fluvii mentionem omifit. Equidem, cum 
proxime poft magis fibi conftent libri, hic corruptionem la- 
tere potius credo, quam non folum prodit inferta particu- 
Ja δὺ, fed et aperte declarat Medic. 3. Ne igitur Strabo in 

| una 


cratis fuerunt 








degentibus fuppetias ve. 
niffe Trojanis credi poflit. 
Maxime autem laudat He- 
cataei Milefii, et Mene- 
€ratis Elaitae, qui Xeno- 


difcipuli, 
opinionem, ac Palaephati. 
Hecataeus in terrae cir- 
cuitione ita fcribit: ad 
Alaziam urbem fluvius eft 
| Odryf- 
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es ῥέων διαὶ Mv'ydovae πεδίου. ὠπὸ ^ δύσιος ἐκ τὴς Ai- Pontus. 
pre τῆς Δασκυλίτιδος ἐ ἐς Ῥύνδακον ἐσβάλλει" ἔ ἐφῆμον 

ὃ ἡ eias voy τὴν Αλαζίων λέγει κωμας δὲ πολλὰς p. 551. 
v ' Au Gaya oix] ar, δὲ ὧν Ὀδρούσσης ῥεῖ" ἐν dà 
ταύταις τὸν ᾿Απόλλωνω τιμάσϑαι διαφερόντως, χοῦ 
psa κατῶ τὴν ἐφορίαν τῶν Κυζικηνῶν, Ὁ δὲ 
Μενεκρώτης, ἐν τῇ Ἑλλησποντιωακῇ περιόδῳ, ὑσερ- 
Ga . Καὶ 


una eademque narrationis ferie ἃ fe diffideret, repofui 
"OXieeyc, pro quo poft'Mofc. dat ᾿Οδρύσσης, Medic. 3. 'O3eó- 
ew. Poft Μυγδόνος πεδίον Medic: 3.4. quafi 1 Mycdonis cam- 
pus, unde, Stephano etiam auctore, Mygdonia« nomen tra- 
xit. Vulgo Μυγδόνης. — Ufitatior forma legitur infra lib. 13. 
P. 588. in. An Μυγδόνης πεδίον uspiam dicatur, dubito. 


6) Alibi fua quidem forma ufitatiusque δύδεως. .Dro 
“Ῥυγδακὸν dedi Ῥύνδακον, monente diíertis verbis Scholiafte 
Villoifonii ad Homer. ll. 13, 759. Sic infra p.575. va- 
riant libri, Tum ᾿Αλιζίαν vult Mofcov. qui cum aliis antea 
dederat ᾿Αλαφίαν, uti et hinc refert Euftathius c. 1. 


- *) Medic. 3. ᾿Αλαφόνων et ex corr. ᾿Αλιαδόνων; Medic. 4. 
Parif. Venet. 1. edd. Aldi et Ηορρετῖ ᾿Αμαξζόνων; reliqui 
cum edd. inde a Xylandro per nexum recte ᾿Αλαφώνων, uti 
etam reddic Euftathius. Poft in edd, legitur ἐφορείαν, me- 
lius in Medic. 3. 4- (ín hoc ex corr.) Mofcov. Parif. ἐφορίαν, 
quod et antea con jecerat Politus in Euftath, ad Homerum 


T. 2. p. 789. 


Odryffes, qui per Mygdo-  Alazonum pagos habitari, 

nium campum ab occafu quos OOdryffes perfluat: in 

labitur e lacu Dafcylitide, quibus Apollo ftudiofifli- 

et in Rhyndacum .'exit, me colatur, maxime con- ' 

aitque nunc defertam.effe  finio Cyzicenorum.. Me. .— 

Alaziàám: multos autem. necrates in .Hellefpenti 
circui- 
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Pontus. ; nio dou λέγει τῶν ὑπὲρ τήν δ Μύρλειον πόπων ὀρει» 
γὴν συνεχῆ, ἣν κώτῴκει TO τῶν ᾿Αλιζώνων ἔθνος" δεῖ 
δὲ, Φησὶ, γρώφειν ἐν τοῖς AA' τὸν δὲ ποιητὴν ἐν τῷ 
ἑνὶ γράφειν du vo μέτρον. Ὁ δὲ Παλαίφατός φη- 
σιν, ἐξ ἢ ᾿Αμωξόνων τῶν ἐν τῇ Αλόπῃ οἰκούντων, νὺν 

ἐν 


8) Medic. 5. Mofcov. Parif. Μυρλίαν, Medic. 4. Μυρφαῖαν, 
vetus interpres Myream, edd. Aldi, Hopperi Μυραίαν; epi- 
*tome Μυρλεάτιδα γῆν commemorat ; Euftathius c.l. hinc referc 
τῶν περὶ τὴν Μύρλειαν νόπων, €t fic. Xylander repofuit, aliis 
recte probantibus. Poft Medic. 3. ut fere femper, "Ax- 
φόνων, edd. ante Cafaubonum ᾿Αλιξόνων. "Tum pro ἂν τοῖς AA 
Mofc. Parif. Medic. 3. (qui et antea omittit ἐν, fic a Stra- 
bone addi folitüm, ut deinceps) 4. Venet. 1. τοῖς δύο λάβδα, 
nempe uti etiam pro λάμβδα εἰρμοηΐδα cauía effertur ejus 
Jiterae fonus. Cf. ad Hefych. Tom. 2. p. 405. 


' 9) Medic. 3. poft ex corr. accepit "Aucovav, quod ipfum 
vel ᾿Αλαφώνων probat Palmerius in auctor. Gr. p. 333, ut 
quadret cum Hecataeo, vel Menecrate. — At Scepfius, 
quem refpicit, videtur omnino aliorum' de Alazonibus et 
AAmazonibus, dubiis in Homeri loco populis, narrationes 
adtigiffe. Sequens οἰκούντων, quod omnes libri tuentur, et 
hinc Euftathius c. l. levi tantum mutatione in «emwnuévav 
caute quidem facta, repetit, facile offendat, cum dicendum 
fuiffet οἰκουσῶν, quare priori fententiae Palmerii de Halizo-, 
. nibus adhaeret etiam-Politus ad Euftath, p. 789. ς, 1. Eu- 
ftathius tamen probat etiam ᾿Αμαφώνων, et Palaephatus, quod 
conítat ex cap. 33. Amazonas non feminas, fed viros fuiffe: 
contendit, ut Strabo lib. 11. p. m. 438. Hinc ille ᾿Αμαφό- 
γες μάχεσθαι ἀγαθοί. Sic paullo pot in libris σοὺς ᾿Αμαφόνας 

legi» 


circuitione imminere ait  habitaverint, et duobus 
locis Myrleam circumja- LL fcribendam 'vocem, 
centibus montana conti- poétam alterum metri ca4u- 
nentia, quae Alizones.. fa omifife. —Palsephatus. 

git, 
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à ὁ Ζελεία,, σὸν "Odio xaJ τὸν Ἐπίφροφον φρῶώτευ- Pontus. 
σαι. Ti οὗν. ἄξιον ἐ ἐπαινεῖν τὰς τούτων δόξας; χω" 
gis γὰρ Τοῦ τὴν ἀρχαίαν γραφὴν xod τούτους κινεῖν, 
" οὔτε τὰ ἐργύρεια δεικνύουσιν, 8 ὅπου τὴς Μυρλεάτι- 
δὸς λίμνη ésiv, οὔτε σῶς οἱ ἐνθένδε ἀφιγμένοι εἰς 
Ἴλιον τηλόϑεν ἤσαν, εἰ X0] δοϑείη ᾿Αλόπην τινοὶ γε- 
γονέναι, ἢ ᾿Αλαξίαν᾽ πολὺ y«e δὴ "ταῦτα ἐγγντέ; 
go ἐςὶ τῇ Τρωσδι, ἢ ἢ τὰ περὶ Ἔφεσον. | AAA ὅμως 
G3 TOUS 


legitur. Pro 'OMow, quod hic eft in edd. Mofcov. fubmini- 
flrat Δῖον, Parif. 'O3fey, ut fupra et in Homero. 

IO) Medic. 3. οὗτε γὰρ τὰ, male hic obtrufo γάρ. Tum 
Parif. fett ἀργύρια, "uti hoc fenfü fcriptum etiam reperitur 
in Xenophontis Memotr. 2, 5, 2. et^ hic infra. Verba fequ. 
ὅπου τῆς Μυρλεάτιδος λίμνη icy. fufpecta. judicat Cafaubonus, 
etá nihil variant codices, tahtum quod λίμνης dac Medic. 4. 
Forte trajectis literis λιμὴν, quae votes commutantr. 

11) Medic. 3. 4. ταῦτ᾽, et deinceps 4. istv ἐγγυτέρω. Pro 
πύόγελλα, in qua fcriptura omnes libri confentiunt cum Eu- 
ftathio c. l. repofut Πύγελα, etfi parum hic fibi conftat. Sic 
infra lib. 14. p. 659. Cf. ad Melam 1, 17, 2. Tum Mofc. 
Parif. volune τοὺς ᾿Αμαφόνας. -.Euffathius c. 1. fcribit τοὺς 
“Αλιφώνους, quem refutat Politus T. 2. p. 788. Ceterum in 
Medic. 3. verba ἀλλ᾽ ὅμως τοὺς sie ad ἐπιπολάζει τὰ ὀνόματα 
Ὁ. 553. in. defiderantur. 


ti metalla monfítrant, ubi 
Myrleatis eft palus: ne- 


ait, ex Amazonibus, Alo- 
pen tunc, nunc Zeleiam 


habitantibus, Hodium et 
Epiftrophum duxiffe exer- 
citum.  Dignurm vero, fit, 
hujusmodi laudare fenten- 
tias? Nam praeterquam 
quod veterem Íícripturam 
convellunt, neque argen- 


que quomodo hinc ad Tro- 
jam , profecti longinqui 
fuerint, etiamfi quis Alo- 
pen fuiffe, aut Alaziag 
aliquam :concedat: malta 
enim viciniora Troadi funt, 
quam quae Ephefo íunt 

propin- 
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Pontus. τοὺς “περὶ Πύγελα λέγοντας τὰς ᾿Αμαζόνας, μετα 
£v Ἐφέσου «oj Μαγνησίας Xo Πριήνης, Φλυαρεῖν 
φησιν 0 Δημήτριος" To γας τηλόϑεν οὐκ ἀφαρμότ. 
τεν "oO τόπῳ᾽ " ὅπως οὖν μῶλλον οὐκ Bpaguór- 
vé TO περὶ τὴν Μυσίαν x9] Τευϑρανίαν. 


- 
Li 


$23. 
4 , ^ 9 , 
. Ng Δία, ἀλλ ^ Quoi δεῖν ἔνια x9] ὠκύρως 
“ροστιϑέμενα δέχεσθαι, ὡς καί" | 
UM A 
T"A 

12) Haec verba in utroque Veneto fic diftinguuntur : : 
vy τύπῳ ὁπωσοῦν" μᾶλλον. — εἰ fic vetus interpres: ei Joco 
nullo modo poteft. accommodari. Parif. et. Medic. 4. δποσοῦν» 
hic tamen ex corr, ὁχωφοῦν, ut deinceps μᾶλλον et ex corr. 
πολλῷ δὲ μᾶλλον. ldem cum Moícoy. φὴν ante Μυσίαν ex- 
pellit. 

1) Mofcov. Parif. Venet. I. 2. Medíc. 4. φησὶ; ut vetus 
interpres dicit, quae fotmae faepe commuütantur. Editiones 
omnes $a6),a quibus hic difcedendum non putavi. Pro πρὸσ- 
vidéusyx Calaubonn. et Ven. 2. exhibent προφιέμενα. In ver-- 
fu Homerico κλειΐ pro «adf dat Medic..4. Ceterum epitome 


hic adpendit ex Homero IL I, 5: et I8, 470. hemiftichbia, 
quae noítri codices ignorant. 


propirniqua. Ettameh eos fiae et Teuthraniae, pro- 
qui Amazonas apud:Pyge-  pinquis? 
14 aiunt effe, inter Magne-  : ΕΞ Ξ 

fiaüm, Ephefum, et Prie- 4. 23. 


At enini mehercle aiunt 
quaedam Homerica ita ac- 


nam, eos nugari dicit De- 
metrius: verbum enim 


Homéricum procul ifti lo- 
co non congruere. Qui 
vero magis conveniet My- 


», 





cipi debere, ut improprie 
et otiofe appofita, qualia 
funt: 

Longe 
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Ta ἐξ ᾿Ασκανίπε" 7 
᾿Δρναῖος δ᾽ ὃ ὄνομ᾽ ἔσκε, τὸ γὰς θέτο πότνια μῆ: 
Tm 5. x9] 
Εἵἴλετο δὲ κληΐδ᾽ εὐκαμήέο χειρὶ παχείῃ 
Πηνελόπη. — 
Δεδόσϑω δὴ καὶ τοῦτο ἀλλ᾽ ἐκεῖνα οὐ δοτέω, οἷς 
“προσέχων ὁ Δημήτριος, οὐδὲ τοῖς ὑπολαβοῦσι, δεῖν 
εὐκούειν τηλόϑεν. ἐκ ,Χαλύβης, πιϑανως εἰντείρηκε. 
Συγχωρήσας γάρ, ὅτι, εἰ Xo) μὴ ἔξι voy ἐν τοῖς Χα- 
Avv. τὰ ᾿ἀργυρεῖα, ὑπάρξαι, γε ἐνεδέχετο" ἐκεῖνο 
οὐ συγχωρεῖ, ὅτι χοὴ ἔνδοξα ἦν, χρὴ ἄξιο μνήμης, 
καθάπερ τὰ ; σιδηρεῖᾳ. ! Τί δὲ κωλύει, Quis τις ὧν, 
' G 4 ἢ 


2) Ita hic et poftea repofui ex Medic. 4. cum vulgo le- 
getur per ;, ut in aliis MSStis. Cf. fupra ad 9. 22. not. 9. 
Eadem forma σιδήρια mutavi ex illo codice in σιδηρεῖα. Voci. 
dive codices adpendunt γε. 

3) Verba τί δὲ κωλύφι — σιδηρεῖα defunt in 3 Cafau- 
bonn. Ven. 1. 2. Agnofcunt non temere alii, cum ad nexum 
valeant. Quare uncos a Cafaubono adpofitos removi. . Me- 

: . dic. 4. 


* τ, 


Longe ex Aftania. — 
et ΝΞ 
4rnaeo smarer nomen de- 


Demetrius, ne iis quidem. 
probabiliter contradixit, 
qui putant legendum, E 


derat veneratida. 
item 
Craffa cafía manu clavem 
zuftic Penelopea 
Corripuit. — 
Concedamus fane hoc. Il. 
]a tamen non danda funt, 
quibus animum advertens 


- 


Chályba. Concedens enim, 
qüod, 


Chalybes, tamen potue- 
rint aliquando fuiffe: id 
non concedit, ea nobilia 


fuiffe,' et digna memora- 
item ut ferri venas. 


tu, 


Quid 


etfi nunc non ex- 
ftent argenti metalla apud 


l'ontus. 
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3 ιν ᾿ ^: 
Pontus. 7] Xo] ἔνδοξα εἶναι, καϑαύπερ καὶ τὰ σιδηρεῖας 3. σι- 
δήμου μὲν εὐπορία τύπον ἐπιφανη, verras ποιεῖν, ὧρ- 
γύρου à οὔτι; εἰ μὴ κωτῶ τοὺς ἥρωας, ἀλλῶ — 
Ὅμηρον eig δόξαν αἰφῖκτο τῶ οὐφγυρεῖᾳ ἄρα ^ : μέμ- 
ψαιτό τις ὧν τὴν ὠποῷασιν τοῦ ποιητοῦ; πὼς οὖν 
εἰς τὸν ποιητὴν ἡ δόξα ἀφίκετο; πῶς δ᾽ ἡ τοῦ ἐν τῇ 
Τεμέσῃ χαλκοῦ τῇ Ἰταλιωτιδι; “πὼς δ᾽ ἡ τοῦ Θη- 
' βαϊκοῦ πλούτου | τοῦ. κατ᾽ Αἴγυπτον; καίΐτοι δὲ- 
—- 22077 002 el. QU πλαίσιον 
dic. 4. omiffo ἢ dat dy καὶ ἔνδοξα — Ῥτο, efi; εἶ μὴ — Ἔγτο | 
whittus in Strabon. p. m. 51. fubftituit οὐ; £r εἰ μὴ -— Me- 

dic. 4. poft οὔτε; fubjicit εἰ uy et ex:corr. ei δὲ μὴ — 

4) Sic Venet. I. 2. Mofcov. Medic. 4. Parif, In edd. 
Aldi et Hopper: ἦρα μέμψαι τις τ᾽ &v τὴν --- Poít Xylander 
emiferat μέμψαιτ᾽ ἄν τις. Equidem preffius fecutus fum co- 
dices. Ante Teéiéeg articulum ponunt Mofc. Medic. 4. Pa- 
rif. quem. editiones omittunt, Edd. Aldi et Hopperi ἐν 
Ty μέσῳ. v : 

5) Sic codices apte. Aldus, Hopperus τὸν xáz', unde 
poft Xylander effecit τῶν κατ΄. 1n Medic. 4. omnino arti- 
culus deíüderatur. Poft Cafauborin. Venet. I. συνεργεῖ, Τῇ 
fequenti voce: veuo9ere? non. temere offendit Cafaubonus cc 
fubftituit roroSsr v, quod alibi apud Noftrum occurrit. In- 
vitis codicibus nihil muto, cum forte libri argumentum, 


feu partem refpiciat; 


Quid obftat ,. diceret ali- 
quis, ut ferri, ita etiam 
argenti metalla celebren- 
tur? aut poteft ferri copia 


locum nobilitare, argenti. 


nequeat? nifi forte non 
heroum, fed.Homeri de- 
mum .actate in honorem 
venerit argentum: ut re- 


.« 


LES 


prehendendus fit poéta, 
qui eo nomine celebrem 
facere voluerit Alybam. 


Quomodo. ergo. fama haec 


et opinio ad. Homerum 
pervenit? quomodo aeris 
in Temeía Italica?  quo- 
modo divitiarum Thebis 
Aegyptiis, quae duplo fe- 

re 
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“λάσιον σχεῦόν τι διέχοντα. τῶν Αἰγυπτίαν Θηβῶν, Pontus. 
d τῶν Χαλδαίων. ᾿Αλλ. οὔ». οἷς συνηγορεῖ, τούτοις 
ὁμολογεῖ. Τὰ yce “περὶ τὴν ᾿ Σκῦψιν epo eg, τὴν p. 552. 
ἑοουτοῦ πατρίδα, σλησίρον τῆς Σκήψεως Xog Tov Aj- 


00.» ^L 
αυτου " 


σήπου νέαν κωμῆν; 
“ ᾿Αλαζίαν" 


xod ᾿Αργυρίαν λέγει , xoJ 
ταῦτα μὲν οὖν εἰ καί ἐςξι, πρὸς ταῖς 


“πηγαῖς ὧν εἴη τοῦ Αἰσήπου. 


$. 


Ὅ 


24. 
! δὴ Ἑκαταῖος λέγει ἐπέκεινα τῶν ἔκβολωῶν 
δ, TE Παλαίφατος πρότερον μὲν ᾿Αλόπην i 


οἰκεῖν φήσας, vuv dé Ζέλειαν, οὐδὲν 9 ὁμοιον λέγει τοὺ- 
Tos. Ei 94 dec ὁ Μενεκρώτης, xo) οὐδ οὗτος χὴν 


α 5 ᾿᾿Αλό- 


M 


6) Medic. 4. Mofcov. Parif. cum.edd. Aldi et Hoppe- 
ri ᾿Αλαζονίαν, quod et reddidit vetus interpres; Veneti et 
inde a Xylandro editiones ᾿Αλαδίαν,. quod propter.füperiora 


rectum cenfeo. 


A 


1) Mofcov. et edd. ante Cafsubonum δὲ, ex frequenti, 
commutatione. Poft pro εἰ 3' ἄρα Medic. 4. adfert οὔδ᾽ ἄρα. 
Nempe apodofin defi derabat, quae tamen, fi ex praecedenti- 
bus ellipfin hic repetas, in fequentibus fubjicitur. 


re tantum aberant, quan- 
tum Chaldaei? Immo ne 


cum his quidem confentit, . 


quibus patrocinatur. Nam 
de Scepfíi patria fua fcri- 
bens, prope eam et Aefe- 
pum ait effe Eneam pa- 


gum, et Argyriam, et Ala-- 


ziam: quae fi funt, urique 


ad fontes Aefepi fant. 

07 0$ a. 

. At Hecataeus ultra ejas. 

oftia ponit: et Palaepha- 

tu$ Amazones prius. Alo- 

pam, poft Zeleiam inco- 

luiffe dicens, nibil cum 

iftis concordans dicit. Ac 

ne Menecrates quidem, 
qui 


τοῦθ STRARONIS CEOCRAPTH. 


Fontus.* ᾿Αλόπην, ἢ Αλόβην, ἢ ὅπως ποτὲ βούλονται yea | 
/ y ? . 3 2) δ ς« κα - » . 
Qe, Φράξει, ἥτις deli! οὐδ᾽ αὐτὸς ὁ Δημήτριος. 
Πρὸς ᾿Απολλόδωρον δὴ περὶ τῶν αὐτῶν ἐν τῷ Τρωϊκῷ 
διωκόσμῳ ᾽Ἶ, διαλεγόμενον, πολλε μὲν εἴρηται πρότε- 
| ΕΝ | E eov, 
2) Per fimplex 4 utrumque effert Medic. 4. prius tan- 
tum Parif. pofterius Euftathius ex Menecrate c. l. ad Ho- 
merum, unde etiam duplex A vitiofum cenfet Politus ad 
Euftath. in Homerum T. 2, p. 788. cf. fupra p.550. Mox 
pro δὴ περὶ Medic. 4. Mofcov. δὲ περὶ» ut folet. 


4) Vulgo διαλεγόμενος, in quo confentiunt etiam codi- 
ees praeter Medic. 4. Qui dat διαλ. . . . et corr. διαλεγόμενον, 
uti emendaverat antea Cafaubonus, probantibus Heynio: ad 
Apollodori fragmenta p..m. 1115. et Polito ad Euftathium 
in Homer. T.2. p. 789.. Nempe, quod nexus docet, non 

᾿ ad Demetrium haec pertinent, fed eft difputatio alius quae- 
ftionis, quam Strabo feparatim cum Apollodoro inftituit. 
Atque ita. etiam cepiffe Fuitathium, adparet ex iis, quae 
hinc refert c.l. Contra vetus interpres, Xylanderiet Pen 
2elius. In populi nomine libri et hic variant. Cafaubonm, 
Parif. ᾿Αλυζώνους et ᾿Αλύζωνοι, Ven. 1. ᾿Αλιξώνους Ct 'AMQuw, 
Mofcov. ᾿Αλιδώνας et (absque articulo) ᾿Αλυξῶνες, Medic. 4. 
"Αλιδώνους €t ᾿Αλιφῶνες, omiíTo praeterea of, Ven. 2. ᾿Αλαφώνους 
et ᾿Αλιφῶνοι; edd. Aldi, Hopperi ᾿Αλιξώνας et ᾿Αλυφώνες» po- 
fteriores ᾿Αλιξώνας et ᾿Αλιξῶνες vel --ὥνες; vetus interpres A1- 
Jyxonras et Halyzones. | Euftathius c. 1l. ubi hanc narrationem 
refpicit, ᾿Αλιξώνους. Per v praeferendum utique videatur 
propter. Halyos mentionem, praefertque Heyne ad Homer. 
Jl. 2, 856. p: 429. At, opinor, Strabo de ea mutatione mo- 
puiffet, quare cum Euftathio fuperiorem formam retinui. 


qui Alope ifta, aut Alobe, quidem ad Apollodorum 

aut quocunque modo fcri- attinet, de iisdem in Tro- 

bi velint, quae fit, non jani exercitus recenfione 

explicat. Ac neipfequi-  differentem, etíi jam mul- 

dem Demetrius. — Quod tadiximus,tamgn id etiam- 
| nunc 
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go», xod γὺν δὲ λεκτέον. Οὐ y«e οἴεται δεῖν δέχεσθαι Pontus. 
τοὺς ᾿Αλιζῶνας d ἐκτὸς τοῦ Αλυος" μηδεμίαν yes δυμ- 
μωχίαν αἀφῆχϑαι, τοῖς Τρωσὶν ἐκ τῆς περαίας τοῦ 
* AAvos. Πρῶτον τοίγυν ἀπαιτήσομεν αὐτὸν, τίνες 
εἰσὶν οἷ ἐντὸς τοῦ Αλυος οἱ ἸΑλιζῶνες, x9] i 
Τηλόϑεν ἐξ ᾿Αλύβης, ὅϑεν. οφγύρου isi ye 
νέϑλη. 
Οὐ γὰρ ἕξει λέγειν. Ἔπειτα τὴν αἰτίαν, . δὲ ἣν οὐ 
συγχωρεῖ * καὶ ἐκ τῆς περαίας ἀφῆχϑαί τινα συμ- 
μαχίαν. Καὶ γάρ εἰ τοὺς ἄλλας ἐντὸς εἶνα; τοὺ πο- 
ταμοῦ πάσας συμβαίνει, σπλὴν τῶν Θρᾳκῶν, μίαν Υ8 
ταύτην. οὐδὲν ἐκώλυε πέραϑεν dix Sos ὁ ik τῆς. ἐπέ- 
κενοῦ τῶν Λευκοαύρων. Ἢ πολεμήσαντας μὲν ἥν. δυναν 
τὸν διαβαίνειν ἐκ τῶν τόπων τούτων x09 τῶν ἐπέκεινα, 
καϑα- 


4) Ka abeft in Medic. 4. poft εἰ in Ven. 1. In fequ. 
Parif. ἐκώλυεν, uti fit paffim. "Tum Medic. 4. in hoc nexu 
Spte πολεμήσαντας et “Φυμμαχήσοντας, cum. alii omnes aorifto: 
utantur. 


nunc dicendum eft. Nec 
enim putat, Alizonas ef. 
fe extra Halyn intelligen- 
dos: nulla enim auxilia 
Trojanis veniffe ex iis, 
quae funt trans Halyn, re- 
gionibus, — Primum ergo 
ex ipfo quaeremus, qui- 
nam fint intra Halyn A- 
lizones, et quid fit, 

Ex Alyba procül, argen- 

ti qua vena fecarur. 

-Non enim habebit, quod 


dicat. Caufam deinde ju- 


. bebimus reddere, cur non 


concedat, fuppetias ex ul-. 
teriore regione mifífas fui. 
fe. Nam ut reliqui omnes, 
'Thracibus exceptis, intra 
Halyn fedes' babuerint, 
nihi! tamen impedit, quó 
minus vel foli Leucofyri: 
tráns Halyn profecti auxi- 
Ho Trojanis venerint. Nifi 
forte belligerantes tranfi- 
re ex iítis locis in citerio- 

ra 





Pontus. 
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κωϑάπερ τὸς ᾿Αμαξόνας, χκοὴ Τρήρας, o] Κιμμε" | 
βίους (faci , συμμαχήσαντας δ᾽ εἰδύνατον; Αἱ μὲν 
5 οὖν ᾿Αμαζόνες οὐ συνεμώχουν, dic τὸ τὸν Πρίαμον 

πολεμῆσαι σρὸς αὐτάς ; συμμαχοουντα τοῖς ᾿Ἰωσιν᾽ 
Ἤματι T&,. ὅτε ἦλθον ᾿Αμαζόνες ἀντια- 

᾿ yeigoy" 
T» ὁ Πρίαμος, 

Καὶ γὰρ &yev ἐπίκουρος ἐὼν μετα τοῖσιν 
ἐλέχιϑην. 
| 7 οἵ 


5) Non agnofcit hanc particulam Parif. et pro Τρωσὶν 
Cafaubonn. Med. 4. fubftituunt Ἴωσιν; idem in verfionibus 
réddiderunt vetus interpres, noítra aetate Penzelius. Certe 
Τρωσὶν in hoc nexu ferri nequit. — Alterum ob viciniam 
Troadis urbesque Ioniae ab Amazonibus conditas probabi- 
Jius eft, etfi ipfa belli memoria, cujus in Phrygas meminit 
Homerus Il. 3, 185 fqq. obícurior eft, et, qui eodem argu- 
mento utitur, Philoftratus in Heroic. c. 19. Mygdonas com- 


memorat. j 


^. 6) Difcrepant Strabonis codices ab Homero. Medic. 4. 
Moícov. Parif. Ven. 1. omiífa voce ἥματε praecipiunt οἷ es 
τότ᾽ ἦλθον, Medic. 4. tantum τό τ᾽ ἦλθον. Prior lectio trans- 
iit etiam in edd, Aldi et Hopperi, dum Xylander reftitue- 
ret vuleatam Homeri. In fequ. omnes habent. ἐλόγμηνν cum 
in Homero conftanter legatur ἐλέχϑην. Augmentum fic 
paffim neghgi. notum quidem, fed an haec forma fine Ho- 


. meri- Tipris probari .poflit, dubito. 


ra potuerunt, (quod de nas adjuvans: contra illas 


Amazonibus, Treribus, et in bello fuerat. Sic enim — 


Cimmeriis traditum eft) ait: 


"opitulapum venire non po- —— Inrer quos focia armo tu- 
tnerunt? Atque Ámaze- li tunc foedere junctus, 
nes quidem auxilium non Tempore Amazonides quo 
tulerunt, quia Priamus Jo- Je ingefftre feroces. 


Qvi 


/ M 
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1 οὗ 9' ὁμοροῦντες αὐταῖς, οὐδ οὕτως ἄπωθεν ὄντες, Pontus. 
dre χαλεπὴν εἶναι τὴν ἐκεῖθεν μετάπεμψιν, οὐδ᾽ 
ἔχϑοας ὑποκειμένης, οὐδὲν ἐκωλύοντο, olas, συμ- 
μαχεῖν. | 


$. 25. | 

Ἀλλ᾽ οὐδὲ δόξαν ἔχει τοιαύτην τῶν παλαιὼν 
εἰπεῖν, ὡς συμφωνούντων ἑπάντων, μηδένας ἐκ τῆς 
περαίας TOU ᾿Αλυος korea ots TOU . Τρωϊκοῦ “πολέ- 
pov. Πρὸς τοὐναντίον δὲ μῶλλον εὕροι τις ὧν pae 
Tuglas. Μαιανδριος γοὺν ἐκ τῶν Λευκοσύρων φησὶ 
τοὺς Ἔνετους ὁρμηθέντας συμμαχῆσαι τοῖς Teociv' 
ἐκεῖ- 


1 . 
1) Cafaubonn. Medic. 4. οὗ 9", non εἶϑ᾽, uti male in edd. 
Parif. et Amítel. refertur; reliqui cum edd. e£9', unde la- 
cerum locum efle cenfuit Xylander. O? 5' reftitüit etiam. 
Tyrwhittus in Strabonem p. m. 5o. Nempe rationem fub- 
jungit Strabo, cur tamen populi Ámazonibus contermini 
auxilio Troianis venire potuerint. Poft ante Xylandrum 
ἄποθεν, ante Gafaubonum editum erat xaasróv. Venet. I. 
emittit cesaóry. Tum, ut fupra, Mofcov. vult ἘἘνετούς. 


in id confentire,  nerhi- 
nem eorum, qui trans Ha- 
lyn habitarent, "Trojanis 
jn belli focietatem fe ad- 
jinxiffe. Et vero in con- 
trariam fententiam inve. 
nire licet teftimonia. Nam. 
Maeandrius Henetos e 


Quivero contermini erant, 
neque ita longe remoti, ut 
inde arceffendi incideret 
dificaltas, neque ΠΟΙ] 
difidio interveniente, ni- 
hil, puto, impediebantur, 
quin auxilio venirent. : 
$. 25. 


Sed ne hocquidem pro-.- 


babile eít, omnes veteres 


Ν 


Leucofyris profectos Tro- 
janis in bello opem tuliffe 
git: 
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L] 


^ ι Α φῷ ^ φῳ Ὁ 
Pontus. ἐκεῖϑεν δὲ μετὰ τῶν Ooxxoy οἰγγώρορι, XJ 042] 0 004 


P. 553. 


4 Ν ndi à ἢ P. M δὲ Y ΄ 
7reQi τὸν τοῦ Λόρίιου μυχον᾽ τοὺς δὲ μή neo ove 
Ὁ 3 4 / 
τας τῆς φρωτείως Everous, Kozraredoxas *ysyla Son, 


^s A , ^ , , / ^o 
Zwmyoeeiv δ᾽ ὧν δόξειε τῷ ÀO'yo τούτῳ, διότι πᾷσα 


"] “πλησίον T'OU "AAvos Καππαδοκία, 001 παρατείνει; 
"e . 8 ^ e ) ^ 
τῇ Παφλαγονίᾳ, ^ ταῖς δυσὶ "eno διαλέκτοις, X04 

^ [4 "d * ^e ^ 
τοῖς ὀνόμασι πλεονάζε; τοῖς Παφλαγονικοῖς, Βάγας 
4 . 7 A , , δ « 
«9j Βιώσας, ΤΟΊ AiviceTSs, X04 Ῥατώτης, , ΧΟ Ζαρ- 
| ' | δωκης 
8) Sic Cafaubonn. libri meique omnes manufcripti, 
cum editis inde ab Aldo feratur διαλέξεσ. Ante Cafaubo- 
num praeponebatur etiam τοῖς, quod idem legitur in Parif. - 
9) Divife fcribunt editiones Ζὰρ, A«x4e, melius con- 


.juncte Ζαρδώκης Cafaubonn. et Ven. I. cum vetere inter- 


prete, quod et probavit Cafaubonus. Confirmat idem re- 
petita fingulatim particula καί, '"Tum pro Τίβηφος editionum 
Ven. 1. Parif. Τίβιρος, Mofícov. Τίβηρος et Τιβίζος. Cafauboni 
conjecturae Τίβιος pondus additur ex lib. 7. p. m. 377. ubi 
Tibium apud Paphlagones. frequentatum fervorum nomen 


— fuiffe Strabo tradit. Nec refragatur Hemfíterhuf. ad Lu- 


ciani Timon. cap. 22. etfi forte parum interfit, utrum lega- 
tur, quia videri poflint eadem origine profecta Τίβος, “Τίβης, 
Τίβιος et Τίβηρος. Pro Táeve Medic. 4. vult Téew. ᾿Ολόγα- 
eve, quod tenent editiones, : Ven. 1.2. Mofcov. mutànt in 
᾿ολίγασυς ; Cafaubonn. Parif, in ᾽Ολίγαφις ; Medic. 4. in Ὀλι- 
| γάσης; 

Cappadocia, quae appro. 
:pinquat ad Halyn, et po- 

ne Paphlagoniam porrigi- 


ait: inde cum Thracibus 
avectos, fedes pofuiífe. in 
Hadriae finus angulo: eos- 


-Henetos, qui expeditioni 


non interfuerint, Cappa., 
doces eífe factos. , Ac vi- 
detur adftipulari huic fen. - 
tentiae id, quod omnis 


ἐ 


tur, ea utroque fermonis 
utiturgenere,yocabulisque 
Paphlagonicis ^ abundat: 
quod genus funt Bagas, Bia-- 
fas, Aenjates, Ratotes, Zat- 
doces, 
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δώκης xo] Τίβηρος, x9] Téevs xo] Ὁλίγασυς, ΧΘῚ Pontus, 


Μανης᾽ ταῦτα γῶρ ἕν Te 77] ] Βάμωνίτιδι, xoj' “Πη- 
μολίτιδι, xod Τῇ Γ αζαλουΐτιδι, x57 T αζακηνῇ, καὶ 
ἄλλαις σλείξαις χώραις ἐπιπολάζει τὰ ὀνόματα, 

" Αὐτὸς δὲ ὁ ᾿Απολλόδωρος παρατίθησι τὸ τοὺ Ζη- 
γοδότου, ὅτι γρώφει" 

'E£ Ἐνετῆς, ὅϑεν ἡμιόνων γένος ἀγροτεράων 
Ταύτην δὲ φησιν Ἑκαταῖον τὸν Μιλήσιον δέχεσθαι 
τὴν "Ajacis, Ἡ ὃ ᾿Αμισὸς εἴρηται» διότι τῶν Λευ- 
κοσύρων ἐςὶ, X04 ἐκτὸς τοὺ * AAvos. | 

δ. 26. 


φψάσης; vetus interpres O/igafes. Ex quibus certe adparet, 
pro e praeferendum effe ὦ 


10) Articulum praeponunt Medic. 4. Ven. I. lpfumn 
nomen Πιμολίνιεδι effert Mofcov. reliqui cum edd. per s, ut per 
€ vetus interpres. Sequens in edd. fcribitur Zayuoviridi et 
inde ἃ Xylandro geminato à; in Cafaubonn. Mofcov. Parif. 
Ven. t. Ταδαλουΐτιδι, in Medic. 4. Ζαγλουϑίτιδι, Ven. 2. T«- 
QaAovírili, vetere interprete Zayg/ietbica. Cum aliunde ni- 
hil liqueat, fcriptura ea locum obtinet, quae pluribus fuf- 
fragiis nititur. Tum Parif. fubjicit ἐσιπολάξειν. 


11) Medic. 3. Ὁ δὲ, et poft idem et 4. ὅτε pro διόνι, fre- 
quenti commutatione. 


doces, Tiberus, Gafys, Ex Heneta, mulas regio 
Oligafys, Manes: quae ^  4uae gignit agrefles. 
in Bamonitide, Pemoliti- Et afferit, Henetam ab 
de, Gazaluitide, Gazace-  Hecataeo Milefio accipi 
na, aliisque multis parti- urbem Amifum. — Demon- 
bus in frequentiffimo funt  ftravimus autem, Leucofy- 
u(u. Ipfe adeo Apollo. rorum effe Amifam, et 
dorus Zenodoti ifthuc ad. extra Halyn. 
ducit, quod fcribat: 

s $. 26. 


Pontus. 


3123 


A 
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26. 


' Εἴρηται δ αὐτὼ “ου «oj» ' διότι o ποιητὴς i30- 
gia εἶχα τῶν Παφλαγόνων τῶν ἐν τῇ μεσογαίᾳ, πα- 
go τῶν πεζὰ διελθόντων τὴν χώραν" τὴν παραλίαν 
δ᾽ ἠγνόει, καϑώπερ χρὴ τὴν ἄλλην τὴν Ποντικήν᾽" 
ὠνόμαζε yoe ὧν αὐτήν. Τοὐναντίον δ᾽ ἐςὶν ἀνωσρές- 
ψαντα εἰπεῖν, ἐκ τῆς περιοδείας ὁρμηθέντα τῆς orro- 
δοθείσης γυνὶ, ὡς τὴν μὲν παφαλίαν πᾶσαν ἐπελή- 
λυϑε, xoj οὐδὲν τῶν ὄντῶν τότε ᾿ ἄξιον μνήμης “πα-. 
ρωλέλοιπεν. El ὃ Ἡράκλειαν, x9] Δμαφριν, xod 


Ewo- 


1) Medic. 3. 4. ὅτι, ut antea. Venet. 1. poft Παφλαγό- 
νων omittit τῶν. ldem pro xa94zse cum Parif. et Medic. 3. 


8. καίπερ. 
Aldus et Hopperus. 


Illud nexus etiam poítulat, etfi hoc repetierunc 
Poft ὠνόμαξε γὰρ Moícov. Medic. 4. et 


Parif. ἂν ignorant, quod parvo fpatio interjecto admirti- 
tur, et in fimili nexu paífhm occurrit. Medic. 3. omnino ex- 


hibet ὠνόμαζε δὲ αὐτήν. 


2) Mofcov. ἀξίων μνήμης παραδέδωκεν. Vulgata ad nexum. 
continendum apta. Paullo inferius Medic. 4. pro ὀνομάφαι 


ponit ὠνόμασε. 


" 


$. 26. 


' ]dem alieubi, dicit, po&. . 


tae Paphlagonum mediter- 
ranea tantum cognita fuif. 
fe de narratione eorum, 
qui ifta peragraffent: ma- 
ritimam aeque, ut et reli- 
quam Ponticam, ignotam 
ei fuiffe: alioqui nomina 
editurum nimirum fuiffe. 


Contra hoc invertere li. 
cet, defcriptione orae ma- 
ritimae, quam nunc expli- 
cavimus, principii loco 
fumta, et pronunciare, 
fuiffe ab eo totum litus 
defcriptum, nihilque eo- 
rum, quae" ifta tempeftate 
mentienem merebantur 
praeteritum. Quod autem' 

Sino- 
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Xe οὐ λέγει, τὰς μήπω συνωκισμένας, οὐδὲν Pontus. 
ϑαυμαςόν᾽ τῆς δὲ ᾿Μεσογαίας. οὐδὲν ὥτοπον; ei μὴ 
εἴρηκε. Καὶ τὸ μὴ ὀνομάζειν δὲ πολλὰ τῶν Ὑνωρί- 
μῶν, οὐκ cxyyohkes is] σημεῖον, ὅπερ χρὴ ἐν τοῖς ἔμ- 
| vrgoc ey ἐπεσημῃνώμεϑω. ᾿Αγνοεῖν yep αὐτὸν πολ- 
As τῶν ἐνδόξων ἔφη περὶ τὸν Πόντον, οἷον ποταμοὺς 
xo? ἔθνη" ὀνομώσαι yo ὧν. "Fovro δ᾽ ἐπὶ ) μέν ΤΩΝ 
σφόδρα σημειωδὸν δοίη τις ἄν, οἷον Σκύϑας, xod 
Μαιῶτιν, καὶ Ἴςρον. Ov γάρ διὼ σημείων μὲν τοὺς 
Νομάδας εἴρηκε γαλωκτρφώνους, ᾿ὠβίους Te Χρὴ 
δικαιατώτους ὠναμρώπους, X07 ἔτι αἰγαυοὺς ἱππη- 


μολγούς" 

3) Mofcov. Parif. ἀβίσος τε δικαιστάταυς τ᾽; Medic. 3. 
Venet. I. καὶ δικαιοτάτους τ᾽; Medic. 4. omittit tantum καὶ. 
Sed de hac nominum conjunctione olim jam difputatum ' 
eífe, adparet ex Apollonii Lex. Hom. f. v. ᾿Αβίων et iis, quae 
adtulit Heyne ad 1l. 13, 6. T. 6. p. 367. Poft ex Medic. 5. 
4. Parif. et libris Homericis pro ὥγχομολγοῦς, quod cenent 
editiones, repofui ἱππημολγοῦξ. . 


Heracleam, Amaflrin, et quae funt circa Pontum, 
Sinopen haud nominavit, utpote flumina et populos; 
nondum conditas, mirum  quo$ alioqui fuerit nomi- 
non eft: neque sbfurdum, — naturüs. — Hoc de qtibus? 
quod etiam mediterraneo- dam concedi poteft, 'ἃυδε 
rum quaedam non appel. rum figna funt :admodunr 
larit. Iam quod multa eo- evidentia: ^ ut Scythis; 
rum noh nominavit, quee  Maeotide, Iftro. "Nn 
valde funt nota, id non enim per notas delcripfit- 
ftatim ignorationis fignum ἴοι Nomades lacte'veícénd 
eft: qua de re etiam fupra tes, opibus carentes, et 
monuimus. Ait eum mul. jüfliffimos homines, é€ tli 
ta nobilia ignoraíffe de iis, ros equimulgos: et Scy 
Strab. Geogr. T. V. H tha- 
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TP'ontus, βολγούς" Σκύϑας δὲ οὐκ ὧν εἶπεν 4 Σαυρομάτας, 


Ῥ. 554. 


5 Σαρμάτας" εἰ δὴ οὕτως ὠνομώφοντο ὑ ὑπὸ τῶν 'EA- 
λήνων. οὐδ᾽ ἃ ὧν Θρᾳκῶν Te xe Μυσῶν μνησθεὶς, 
τῶν πρὸς τῷ "Iseo, αὐτὸν παρεσίγαηρε, μέγιξον τῶν 
ποταμῶν ὄντα. . «9d ἄλλως ἐπιφόρως ἔχων πρὸς τὸ 
σοῖς ποταμοῖς ἀὐφορίξεσθαι τοὺς τόπους. Οὐδ᾽ & 
Κιμμερίους λέγων... παρῆκε τὸν Βόσπορον: ἢ τὴν 
Μαιώτι. ΝΞ »" 


z 00€$& 27. 

: , ' δὲ e" νὰ dg dv. καὶ . ὃ À 
, ,Emzidé τῶν μὴ οὐτω σημειωδων, ἡ px τότε, 3 
e 1 Ml € ^7 ); o» ! Φ 
μή πρὸς τὴν ὑπόθεσιν, τί ὧν τις μέμφοιτο; Οἷον 
$ ou. / " 3 4 »") / E] ? ^ 
voy Ταναὶν δ. οὐδὲν ὥχλο γνωριζόμενον, 7 διότι, της 
᾿Ασίας xod τῆς Εὐρώπης ὃ δριόν égiy" ἄλλ᾽ οὔτε τὴν 
ΝΞ v | ᾿Ασίαν, 


. 
΄. Δ 


Li 


"i Medic. 3. Parif. οὕτως, ut paffim ἢ in hoc nexu. Poft 
Verietus uterque minus apte γνωρίξομεν. Infra πλέοντα pro 
πνέοντα male Ven. 1. Pro μηδὲ Parif. Mofcov. Medic. 3. 4. 
dant οὐδέ. 
tharamnf,  Sauromataroum, nibus. .-Neque de Cim- 
five Sarmatarum nomen  meriis loqwens, Maeotin 
Obricuiffet: fi tamen tum — omififfet et Bofporum. . 
ite, sppellabantur .a Grae- $. 27. 
cis. Neque Thracum fa- Quae vero adeo infignia 
eta et Myforum mentione, aut non funt, aut ipfius 
qui ad Ií(trum accolunt, aetate non fuerunt, ea fi 
ipfius fluyii nomen [fup-  omifit, quis eum culpet? 
prefüffet, fluminum maxi- Verbi gratia, Tanais aliam 
s): praefertim alioqui nullam ob caufam, quat. 
multus in diílinguendis guod limes Europae. et 
amnium notatione regio-  Afiae eft, innotuit: at ne-- 

τι EE que 


"e. 44 
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᾿Ασίαν, (UTE τι Εὐφωπῆν ὠνάμαζᾷ y 7» οἱ τότε, οὐ- Pontus 
δὲ διῴρητο ὀὕτως εἰς τρεῖς ἠπείρους 5 oiov lvi 
ὠνόμασε γαρ ἂν που dioc τὸ λέν σημειῶδες, ὡς «ei 
φήν Διβύην, xoj τὸν Δίβα TOY ὠπο τῶν ἑσπερίων τῆς 
Διβύῃς πνέοντα" τῶν δ ἡ ἠπείρων μήπω διωρισμένων, 
μηδὲ τοῦ Ταναΐδος ἔδει χρᾷ τῆς μνήμεῃς αὐτου. Πολλρὲ 
δὲ x ἀξιομνημάνευτὰ μὲν, οὐχ, ὑπέδρωμε dé, Πο: 
λὺ Jae δὴ X94 TO ἐπελευςικὸν εἶδος ἢ £y TE τοῖς. λόγοια 
Χρὴ ἐν ταῖς πραξεαίνὲ ἐξν. Ex πρώντων δὰ σῶν τοιούτων 
nay ὁ E31, ὅτι μοχϑηρῷ σημείῳ χρῆται “πᾶς, ὁ ἐκ 
TOU p λέγεσθαι τι ὑπὸ τοῦ ποιητοὺ; ᾿ὠγνοεῖσϑαι 
ixso ὑπ αὐτοῦ τεκμαιρόμενος. Koi dei δια “ἐλειό- 
νῶν παραδειγμάώτῳν, ἐξελέγχειν αὐτὸ μοχ, ϑηρὸν àv 
015 H 2 70AÀ- 


i 


2) Mofcov. Medic. 5. Parif. praepónunt τὸ, quod nor 
eft neceffarium, et primus Cafaubonus' omifit. Tum ἐκεῖνο 
decft in Medic. 4. 


que Europam neque A- 
fiam nominabant Homero 


moratione digna, fed de 
quibus ei. nihil fuccurre- 





vivente: necdum divifus 


erat in tres continentes 


orbis terrarum: — alioqui 


enim, ut nimis infignes, 


nomanafífet reliquas itidem, 
vt Africam nominavit, et 
ab occidua ejus fpirantem 
parte Africum ; -qontinen- 
tibus reliquis nondum di- 
vifis, ne Tanaidis. quidem 
opus habuit mentione. 
Sunt porro multa comme- 


bat... Nam et in actioni- 
bus et in fermonibus mul. 
ta fant, de eorum genere, 
quae fnbito ad-animum ac- 
eidunt. ,, Proinde ex hisce 
omnibus-liquet,  vitiofo 
duci indicio, quicunque 
ex eo, quod praeteritum 
ab Homero eft aliquid, 


ignotum id ei fuiffe colli- 


git. Eftque in rem, plu- 
ribus exemplis demonftra- 
re, 
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Pontus. πολλὼ yog ἀντῷ. κέχρηνται πολλαί: ἀνακρουξέον 
οὖν αὐτοὺς προφέροντας τὰ τοιαύτας" εἰ καὶ ταυτο- 
λογήσομεν τὸν λόγον. * Οἷόν ἐπὶ τῶν ποταμῶν εἴ 
τις λέγοι, τῷ μὴ ὠνομώσϑαι ὠγνοεσϑαι, εὐήθη Qui 
σομεν τὸν. λόγὸν᾽ ὅπου *ye οὐδὲ Μέλητα, τὸν παροὶ 
τὴν Σμυρνὰν. δέοντα, ὠνόμακε ποταμὸν, τὴν ὑπὸ τῶν 
meis λεγομένην αὐτοῦ πατρίδα... Ἕρμον ποτα- 
μὸν χρὴ : “Ὕλλον ὠνόμαζεν, οὐδὲ Πακτωλὸν τὸν εἶο 

ταὐτὸ τούτοις δεῖϑρον ἐμβάλλονφω,. y δ᾽ egg 

πὸ 


8) Inde omnia defunt ad φήσομεν σὸν. λόγαν in'Ven, 1. 
δέγοι τὸ conjuncte dat Ven. 2. Tum ἐνομᾶσϑαι praeit Mofc. 
ut alibi, ediciones ὠνιμῶσϑαι. Qued praecedic τὸ in editio- 
fibus recte commutandum cenfuit Cafaubonus in τῷ, ad- 
jutus praeterea cod. Parif. fuffragio. Pro ὠνόμακε Medic. 
4. praecipit ὠνόμασε. Μέλιτα male exhibent Aldus ct Hop- 
perus, melius pro λεγομένων Venet. 1. Medic. 3. 4. λεγομένην, 
Nempe Strabo faepe priori fubftantivo, quibusdam inter- 
Jectis, aliqua adpendit. Cf. ad lib. 1o. p. m. 64. 

4) Mofícov. Medic. 3. 4. edd. Aldi, Hopperi cum vete- 
re interprete Ὕαλον ᾿ ὀνομάζων. Priorem vocem conftituit 
Homerus ll. 20, 392. et ex eo Apollonius et Hefychius, ut 
alios praeteream ; pofteriorem nexus. 
to, quia nomen ejus .non 
retulerit, fatue eum loqui 
affirmabimus: quando ne 


se, quam pr&vum fit hoc 
fignum, cum eo multi'fint 
frequenter ufi: qui hoc 


modo ratiotinantes' refu- 
tandi. funt, etiamfi videri 
poflimus eadem faepius 
inculeare. Exempli cau- 
fa, fi quis dicat, ignora- 
tum aliqiem ab Homero 
effe fluvium, eo argumen- 


Meletem quidem nomina- 
vit, qui amnis labitur prae- 
ter Smyrnam, quae a plu- 
rimis poétae patria effigna- 
tur. Hermum et Hyllum 
nominavit, Pactolum' non 
item, qui tamen e Tmolo 

dela- 
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ἀπὸ fov Τμώλου ἔχοντα, οὐ μέμνηται. Οὐδ᾽ αὐτὴν Pontus, 

Σμύρνων λέγει, οὐδὲ τὰς ἄλλας τῶν Ἰώνων πόλεις, 

χοὺ τῶν Αἰολέων vas "rAelsme, Μίλητον ) λέγων, 

«oj Σώμον, καὶ Λέσβον, xad Τένεδον οὐδὲ Ληϑαῖον, 

τὸν παρα ἹΜαγησίαν ῥέοντα. οὐδὲ “ δὴ Μαρσύοιν ; 

τοὺς εἰς τὸν Μαίανδρον ἐκδιδοντας ἐκεῖνον ὀνομοόζων, 
χρὴ πρὸς τούτοις, 
Ῥησόνθ᾽, Ἑπτώπορόν τε, Καρησόν τε, 'Po- 

δίον τε, 

our] ré ἄλλους, ὧν oi πλείους ὀχετῶν οὐκ εἰσὶ μεί- 
ᾧυς. Πολλώς τε χώρως ὀνομώξων 2:9] πόλεις, ᾽ To- 
Η 3 τὸ 


5) Sic dedi pro λέγω ex codicibus mcis, unde corruit 
Bryantii emendatio in libro "Abband!ung dóer dem Trojani- 
δε Krieg ex verfjone Noehdenii p. 191. qui volebat swal- 
mie τῶν Δἰολέων, quamvis, fi rem fpectes, ad fenfum omnino 
apta. 

6) Abeft hdec particula in. Medic. 3. 4 Poft Cafau- 
bonn. et Medic. 4. volunt πρὸς τούτῳ, ut ad Maeandrum 
accommodetur. lllud in univerfum valet. In verfu Ho- 
merico Medic. 4. dat 'Pgeesov. 





1) Mofcov. Venet. I. τότε; Medic. 3. 4. τοτὲ, ut edd. 


delapfus, cnjus meminit, 
in eundem incidat alveum. 
Smyrnae quoque nomen 
obticuit, et aliarum Ioni- 
carum urbium: cum no. 
minet Aeolicas, Miletum, 
Samum, Lesbum, Tene. 
dum. Non nominst Le- 
thaeum, qui Magnefiam 
praeterfluit, neque Meat- 


4 


Aldt 


fyam, qui in Maeandrum, 
ab ipfo nominatim dictum, 


'$3nfluunt: cum tamen retu- 


lerit flumina, 
Rbefusmque, Hepraporgm- 
᾿ς que. Carefumque, Rho. 
diumoue, 
et alia, quorum pleraque 
rivi modum non fuperant. 
Mula etiam regiones ur- 
bes- 
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΄ M : DON « »3* . * 
Pontus.z? μὲν xoj τοὺς ποταμους καὶ Oa". συγκαταλέγει." 
MPO 3. 1 e. 1 1 » ἢ 4 
τοτὲ d οὐ τους 'γουν κωτῶ τὴν Αἰτωλίαν XO) τὴν 
- . 2 » 9 . 
᾿Αττικὴν οὐ λέγει. οὐδ ἄλλους πλείους" ἐπεὶ og 
' ^ ς e UN AN , - 
coy πόῤῥω μεμνημένος, τῶν éyyus σῴφοσρω ov μέμνη- 
? nd iT 4 ^ » 
τας" οὐ δήπου οὐγνοῶν αὐτοὺς, γνωρίμούς τοῖς 0(AÀ- 
3 . 4 4 δ.» ! 0-9 LI 
λοις ὄντας" ὃ οὐδὲ δὴ TOUS ἔγγυς ἐπίσης, ὧν τους μὲν 
3 ^75 M (0 V. Ὁ ! 4 * ΄ 
ὀνομάζει, τους δὲ oU' οἷον Λυκίους μὲν. X04 Ξολυ- 
b , , 20.95 
μους, Μίλνας δ᾽ οὗ, οὐδὲ Πκιμφύλους, οὐδὲ Πισί- 
δας" 


Aldi et Hopperi. Xylandri editio habet ποτὰ, ex qua in 
reliquas fluxit. De confufione faepius dictum eft, ut ad 
lib. 9. p. m. 434. Tum ἐπεὶ ignorat Ven.I. poteratque fal- 
vo fenfu abeffe. Idem pro οὐ δήπου fubftitait minus com- 
mode οὐδέποτε. 


8) Mofcov. Medic. 3. Venet. 1. 2. et edd. Aldi et Hop- 
peri οὐδὲ 33, quod: Xylander mutavit in οὐδὲ 93; Parif. δὰ 
non agnofcit et Medic. 4. fic fert: οὐδὲ τῶν. Révocavi δύ. 
Poft Aldus et Hopperus vitiofe ediderant ὠνομάξει; quod 
Xylandri emendatione tranfierat in Wvépgaós. — Rectius in 
hoc nexu, quod fubminiftrant codices, ὀνομάξει. Μαριανδηνοὺς 
ad vitia edd. Aldi et Eopperi re jici debet, nec magis bene 
poft eaedem fcribunt Λευκοσύρων οὔδ᾽, οὐδὲ — Θύνους in pe- 
nultima acuit Mofc. cum auctores álti fere fcribant Θυνοΐ. 
evvo; haefit lib. 7. p. m. 342. Θρφυλλὼν fimplici A edunt Me- 
dic. 3. et Mofcov. de quo aliquoties monui. lpía verba οὐ- 
δὲ Σύρων — Φοίνικας in Parif. defiderantur. 





besve nominans, aliqáan- 


do fimul fluvios et montes 
refert, aliquando omittit: 
nam "Aetoliae quidem et 
Atticae non exprimit,item- 
que. plures alios: quando 
longinquorum etiam. facta 
mentione; admodum pta- 


pinqua praeterit: non uti- 
que: quod ignoraret ε8, 
nota, aliiss.. Quin et ex 
2aeqno propinqua, alia no- 
minans, alia reticet. . Ita 
Lycios.et Solymos refert: 


'Milyas non, neque Pam- 


phylos, 


neque JPifidas: 
item 
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duc "tod Παφλαγόνας, μὲν, xo] Φρύγας, καὶ Μυ- Pontus, 
σοὺς, Μαρ;ανδυνοὺς δ᾽ οὐ, οὐδὲ Θυνοὺς οὐδὲ Βιϑυνοῦς, 
οὐδὲ Βέβρυκας". ᾿Αμαζόνων τε μέμνηται. ΔΛευκοδύς 
θων δ᾽ οὐ, οὐδὲ Σύρων, οὐδὲ Καππαδόκων, οὐδὲ Λυ- 
καόνων, Φοίνικος, x9 Αἰγῳπτίους, κοὴ Αἰϑίοπας 
ϑευλλῶν" Xo ᾿Αλήϊον μὲν πεδίον λέγει Xod Aef- ['- 555. 
μους, τὸ δὲ ἔϑνος, ἐν ᾧ ταῦτα, σιγᾷ. Ὁ μὲν δὴ 
σοιουτὸς ἔλεγχος * ψευδής isi ὁ d ἀληϑής, ὃ οταᾶν 
δείκνυται ψεῦδος λεγόμενόν T» AAA " οὐδ᾽ ἐν τῷ 
φοιούτῳ κωτορϑῶν ideiy Dn, οὔτε γε ἐϑάῤῥησε πλά- 
σμωτῶ λέγειν τοὺς αἰγαυοὺς ἱππημολγοὺς γαλρίκτο- 
ζαγους. T ὁσαυτῶ xod πρὸς ᾿Απολλόδωρον᾿ ἐπά- 


γειμι δὲ ἐπὶ τὴν ἑξῆς σεριηγησιν.. 


Η 4 $. 2g: 


9) Sic habent libri veteres, vulgo [ante Cafaubonum] 
ψεῦδός ds», quomodo faepe Graeci loquuntur. Cefaubo- 
554. Probant et mei codices. 


IO) Sic reftituimus fecuti veteres libros et ipfum AI- 


dinum. Seníus cft, demonítratum alio loco fuiffe, etiam . 
hac 


lat. Haec ergo falfa eft 
reprehenfio: vera, fi quid 
oftendat poétam falfi dixif- . 
fe. Atnihil tale praefti- 


item Paphlagonas habet, 
et Phryges, et Myfos: 
Mariandynos, Bithynos, 
Bebryces non habet. Ama. 


zonum meminit, tacitis 
Leucofyris. Syros, Cap- 
padocas, Lycaones οὐ, 
de Phoenicibus, Aegyptiis, 
et Aethiopibns Ííaepe. lo- 
quens,  Aleium campum 
et Arima nominat: regio- 
nem, in qua funt, diílimu- 


tit δε, neque aufus eft 
comfnentum vocare claros 


illos equimulgos lactivo- 


ros. . Haec ergo Apollo» 
doro fint refponía: nos 
ad hifteriam inítitutam re- 
vertamur. 


/$. ag. 
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28. 


Ὑπὲῤ μὲν δὴ τῶν περὶ, Φαρνακίαν ΧΟ Τραπε- 
ζουντα τόπων οἱ ᾿ Τιβαρηνοὶ Χρὴ Χαλδαῖοι, μέχϑε 
τῆς μικρῶς ᾿Αρμενίας εἶσιν. Αὕτη δ ἐξὶν εὐδαίμων 
ἱκωνὼς χώρα" δυνώξα, δ᾽ αὐτὴν κού ἶχον οὐεὶ, Xtt- 
ϑασπερ τὴν Σωφηνῆν" τοτὲ μὲν Φίλοι τοῖς ἄλλοις 'Ae- 
peviois ὄντες, τοτὲ δὲ ἰδιοπρωγοῦντες᾽ ὑπηκόους δ᾽ 
εἶχον xf τοὺς Χαλδαίους, Χρὴ τοὺς Τιβαρηνους, ὥς- 
τε μέχρι. Τραπεζοῦντος xo) Φαρνακίως διωτείνειν 
τὴν οἰρχὴν αὐτῶν. Αὐξηϑεὶς, δὲ Μ,ϑριδάτης ὁ Ev- 

πάτωῤ, 


hac in parte peccare Apollodorum, quando videlicet vult 
oftendere, Homerum aliquid dixifTc, quod fit falfum. Ca- 
faubonus. Ex meis tantum Parif. et Mofcov. diffentiunt, 
in quibus eft οὐδὲν, ut ícripferant Hopperus et Xylander. 


1) Mofcov. edd. Aldi, Hopperi Τιβαρινοὶ ; Medic: 3. 4. 
Τιβαρνοὶ, ut vetus interpres, Cf. fupra p. m. 44. Poft, uc 
paullo aàtea, Mofc. τόψε — τότε diverfo accentu. Idem et 
Ícriptum fert cum edd. Aldi et Hopperi Σοφηνὴν, quod reji- 
cit aliorum ufus et literarum feries in Stephano. Tum 
τοὺς ante Τιβαρηνοὺς rejiciunt Mofcov. et Medic. 3. Τιβαρι- 
»e)c reddit ct hic Mofcov. Τιβαρῤνοὺς Medic. 4. folus. Infe- 
rius paullo τούτων recte revocavit ex libris Caíaubonus, 
cum vulgo antea ferretur vovres. 


9. 28. -Φ 


re Armeniis juncti, ali- 
Supra Pharnaciam' ergo 


quando^rem íeam priva- 


et Trapezuntem funt. Ti- 
bareni et Chaldaei usque 
ad parvam Armeniam. Ea 
'eft fatis felix regio, quam, 
: ut et Sophenam, .reguli te- 


nuerunt, aliquando foede-- 


.tim adminiftrantes : patue- 
runt eis et. Tibareni et 
"Chaldaei: .ita ut Trape- 
zZuntem usque et Pbarna- 
ciam ipforum imperium 
-proferrent. — Mithridates 

Eupa- 
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πώτωρ, xo) τῆς Κολχίδος κωφέφη κύριος, κρὴ τού- Pontus, 
7'0y οἱστοίντων; ᾿Αντιπσάτρου τοῦ Σίσιδος παροιχωρή- 
σαντος αὐτῶ. Ἐπεμελήϑη δὲ οὕτω τῶν τόπων τού- 
TOY, ὥςτε πέντε x9] ἑβδομήκωτα Φρούριο ἐν αὐτοῖς - 
κωτεσκευώσατο, οἷσπερ τὴν πλείρην γάζαν ἐνεχείρη- 
σε. Τούτων δ᾽ ἦν ὠξιολογώτατῳ ταῦτα" Ὕδαῤα, 
xj . Βασγοιδαριζο, xod Σιχορία, ἐπιπεφυκὸς τοῖς 
ὁᾳίοις τῆς μεγάλης Aeuevias : χωρίον᾽ διόπερ Geo- 
Φανης συνωρίαν παρωνόμασεν. Ἡ γάρ τοῦ Παρυώ- 
ὅρου πᾶσα ὀρεινὴ τοιαύτας. ἐπιτηξειότητας Ἔχιει 
“πολλάς, εὐὐθρῦς τε οὖσα ΚΘ ὑλώδης, καὶ οὐποτόμοις 


H5 φάρα- ἡ 


4) Mofcov. Medic. 3. Βανγιδάριξα; Medic. 4. Βασγοδά- 
eiQa, unde adparet , excidiffe, alterum ex pronuntiatione 
ortum. Pro συνωρίαν, quod propius facit ád aagevóuacev, 
Cafaubonn. Venet. 2. exhibent συνέδραν, quae eft gloffa. Συ- 
νορίαν fic repetit reluctante nexu Mofcov. etfi. probat. per e 
Cafaubonus, qui tamen de hoc loco fibi nondum plane li- 
quere addit, maxime propter verbum ἐξιπεφυκός. Novit illud 
caítellum Ammianus, qui lib. 16, 7. extr. vocat Synberium. 
V. ibi de nomine variato Valefius. 


Eupator, potentia auctus, pua funt Hydara, Basgoe- 
cum Colchidem fibi fubje- — dariza, Sinoria, finibus 
cit, tum iftbaec omnja, majoris Armeniae inhae- 
Antipatro Sifide dominium rens caftellum, | unde et 
ei cedente. . Eam antem  S$ynoriam Theophanes O 
curam iítorum locorum | magno appellavit, hac eft 
gefht, ut.L.xxv c«aílella bigas. Nam totus mons 
in iis ex(lüruxerit, inqwme .Paryadres multas tales ha- 
115 maximam gazam recon- δεῖ. opportunitates; cum 
diderzit, de-quibus praeci- aquae dives fit et fylvofus, 

ac 


Pontus. φώ 
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φάραγξ, 201 c?)  Κρημνοῖς διειλημμένη 3 πολλωχόϑεν 
ἐτετείχιςο γοῦν ἐνταυϑα τὸ σλεῖξα τῶν 'γωζοφυ- 
“λωκίων᾽ xod δὴ «oj τὸ τελευταῖον, εἰς ταύτας κω-᾿ 
σέφυγε. T'as ἐσχατιοὶς τῆς Ποντικῆς βασιλείας δ᾽ 
Μιϑριδώτης, ἐπιόντος Πομστηΐου, 49) τῆς ᾿Ακιλιση»- 
γῆς κατὰ ANdceipe εὐὐδρον ὅρος κωτωλαβόμενσς" 
σλησίον δ᾽ ἣν Xo o Εὐφρώτης, ὁ διορίξων τὴν "Axaam—. 
σηνὴν πο" τῆς μικρῶς ᾿Λρμενίας" διέτρι ψέ τε φέωρ, 
ἕως “πολιορκούμενος ἠναγκάσθη Qvyeiy One τῶν ὁρὼν 
«εἰς Καλχίδα, κὠώκεῖϑεν. εἰς Βόσπορον. Πομπηΐος δὲ 
“περὶ τὸν τόσον τοῦτον πόλιν ἔκτισεν ἐν τῇ αὐτῷ p 
κρῷ ᾿Αρμενίορ Νικόπολιν, Xoj voy συμμένει, xoi οἷ- 
κεῖται καλῶς. 


$. 29. 


4) Cafaubonn. Venet. 1. πολλαχόθεν πολλὰ; Medic. 3. 
σανταχόϑεν. Pro ᾿Ακιλιφινῆς, quod primus pofuit Xylander, 
Moícov. Parif. Venet. 1. 2. edd. Aldi, Hopperi "᾿Αγγολισηνῆς. 
lllud probant fubjecta, etfi ibi Mofcov. et Parif. ut edd. 

—.. Aldi 


ac praeruptis convallibus rem Armeniam ab Acili- 
et praecipitiis paffim divel- fena: ibi tantifper dura- 
latur. Itaque hic pluri vit, dum Pompeio obti. 


. ma fuorufn gazophylacie- nente coactus fuit per 


rum condidit: atque etiam — montes in Colcbidem, at- 
ad extremum in hanc ul. que inde. in Bofporum fu- 
timam Pontici regni mar- gere. Pompeius ibi loco- 
ginem confagit, ingruen- rum, in ipfa minore Ar- 
te .Pompeío, Mithridates, menia. condidit Nicopo- 
montem aqua. praeditum lin, quae etiamnum con- 
apud  Daítira Acilifenes δῖ, et commode habita- 
occupans, haud procul Eu- tur. 
^phrate, qui dividit mine- - | 
$. 29. 
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$9. 29. 

Τὴν μὲν οὖν μικρῶν ᾿Ασμενίαν ἄλλοτ᾽ ἄλλων 
ἐχόντων, ὡς ἐβούλοντο Ῥωμαῖοι, τὸ τελευταῖον εἶ- 
4 !g ᾿Αρχέλαος. Τοὺς δὲ Τιβαρηνοὺς ΧΩ Χαλ- | 
δαίους, μέχρι Κολχίδος Xod Φαρνακίας xod Ἴρα- 
σεζοῦντος, ἔχει Πυϑοδωρὶς, γυνὴ σώφρων καὶ duyo- 
τῇ προίξασϑαι ποαγμάτων. "Esi δὲ ϑυγώτηρ Πυ- 
ϑοδώρου τοὺ Τραλλιδνου᾽ γυνὴ δ᾽ ἐγένετο Πολέμωνος, p- 556. 
xc] συνεβασίλευσεν ἐκείνω χιθόνον TiO, εἴτα διεδέ- 


Pontus. 


Α 3 A Li 3 - 45 ᾿ 
ξατο τὴν ἀρχήν, τελευτήσαντος ἐν τοῖς Ασπουρ- 
(7 γιανοῖς 


Aldi et Hopperl, dant ᾿Ακιλησινγν. Tum Medic. 4. divife τὰ 
sues. ldem poft διέτριψε excludit ve, et pro ἕως ponit iy. 
Proumum αὐτῇ ante μακρῷ minus recte, opinor, omittunt 
Parif. Medic. 3. 4. Venet. I. 

I) Articulum omittit Medic. 4. ut 3. verba ἔς δὲ ante 
Swyérwe. Vitia ed. Aldi funt. συμμαίνει» ejus εἰ Hopperi 
ἄλλοι τ᾿ ἄλλων. 

2) Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. ᾿Απουργιανοῖς, quod et 
reddidit vetus interpres, et repetierunt edd. Aldi et Hop- 
peri. Sed cf. ad lib. 11. p. m. 385. Poft τελευτήσαντος Ca- 
íÍaubonus addit τ᾽ ἀνδρὸς. Forte αὐτοῦ, etfi durius quidem, 
abeffe poteft. Pro Σινδικὴν corrupte Medic. 4. EÀx3», ut 
vetus interpres Sidicem; magis corrupte Medic. 4. Ileeenv.- 


$. 29. 

Enimvero minorem Ar- 
meniam cum alias alii Ro- 
manorum arbitratu habuif- 
fent, ultimo loco Arche- 
laus tenuit: — Tibarenos, 
Chaldaeos, usque ad Col. 
-chidem et Pharnaciam sc 


Trapezuntem peffidet Dy- 
thodoris, prudens mulier 
et praeeffe rebus gnara. 
Filia eft Pythodori Trallia- 
ni Uxor fuit Polemonis, 
et cum eo regnavit per 
aliquod tempus: marito 
autem apud barbaros mor- 

tuo 
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Pontus. γιωνοῖς καλουμένοις τῶν περὶ τὴν Σινδικὴν βαρβάώ- 


ρων" δυεῖν δ᾽ ἐκ τοὺ Πολέμωνος ὄντων υἱῶν καὶ ϑυ- 
γατρὸς, ἡ μὲν ἐδόθη Κότυ! τῷ Σαπαίῳ᾽ δολοζονη- 
ϑέντος δὲ ἔχήρευσε, παῖδας ἔχουσα ἐξ αὐτοῦ δυνα- 
grues δ᾽ ὁ πρεσβύτατος αὐτῶν᾽ τῶν δὲ τῆς Πυϑοδω-. 
οἶδος υἱῶν ὁ μὲν ἰδιώτης συνδιώκει τῇ μητρὶ τὴν οὐρ- 
χὴν, ὃ δὲ ves) κωϑίξαται τῆς μεγάλης Δομενίας 
. βασιλεύς. Αὐτὴ δὲ συνῴκησεν ᾿Αρχολοίῳ, καὶ συν- 
ἐμεινεν ἐκείνω μέχρι τέλους" vuv δὲ χηρεύει, τώ τε 
λεχϑέντα ἔχουσα “χωρία, κοὶ ἄλλα ἐκείνων χαριέ- — 
segot, περὶ ὧν ἐφεξῆς ἐροῦμεν. 


$. 


30. 


Τὴ γῶρ Φαρνακία συνεχῆς ἔςφιν ἡ ^ Σιδηνὴ, κοὼ 
ἢ Θεμίσκυρα. Τούτων δ᾽ ἡ Φανάροια ὑπέρκειται 


μέρος 


'1) Aldus Σιδονὴ, Caf&subonus ó Θεμίσκυρα, et Ven. 2. dae 
expía. "Igig aliorum exemplo fcripfi cum codice Mofcov. 


tuo in Afpurgianis,qui funt 
circa Sindicám, ipfa'in re- 
gnum fucceffit: cumque 
haberet duos e Polemone 
filios, et unam filiam, haec 
nuptum data fuit Coryi Sa- 
paeo, et per infidias eo 
necato, vidua permanfit, 
cum liberos ex eo habe. 
ret: de quibus natu maxi. 
mus rerum potitur.  Py- 
thodoridis filiorum alter 
eum matre privatus re- 


cum 


gnum adminiftrabat, alter 
recens Armeniae. majoris 
rex eft creatus. — Ipfa Ar- 
chelao nupfit, et cum eo, 
dum is in vivis permanífit, 
vitam exegit. — Nunc vi- 
dua eft, et poffidet quae 
diximus loca, iisque alia 
etiam venuftiora, de qui- 
bus deinceps dicemus. 
$. 30. 

Eft enim  Pharnaciae 
contigua Sidena et The- 
miícyra. 


P4 
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μέρος ἔχϑυσα TOU: Πόντου τὸ κρατξον᾽ Χρὴ vae Pontus. 
ἐλαιόφυτός ἐφ, xod εὔοινος, xod TUS ἄλλας ἔχε: “πά- 
Cas ἀρετοίς. Ἐκ μὲν TOY ἕωων μερῶν προβεβλημέ- 
γῇ Toy Παρυώδρην, παράλληλον αὐτῇ κατ μῆκος" 
ἐκ δὲ τῶν meos. δύσιν᾽ τὸν Λίϑρον, ΚΟ τὸν. Ὄφλιμον. 
"Es; δ᾽ αὐλὼν, xod μῆκος ἔχων εἰξιόλογον X604 “πλά- 
Tos" διαῤῥεῖ δ᾽ αὐτὴν ἐκ μὲν τῆς ᾿Αρμενίας ὁ Δύκος" 
ἐκ δὲ τῶν περὶ ᾿Αμαάσειαν, ςενῶν 0 es". συμβαλ- 
λουσι δ᾽ ἀμφότερο; κῶτὰ μέσον που τὸν αὐλῶνα" 
ἐπὶ τῇ συμβολῇ δ᾽ ἵδρυται πόλις, ἣν δ’ μὲν πρῶτος 
ὑποβεβλημένος Εὐπωώτορίαν ap ἑαυτοὺ προσηγύρευ" | 
᾿ Πομπηϊος δ ἡμιτελῆ καταλωβων, πρρσϑεὶς 
ép «oj οἰκήτορας, Μαγνόπολιν προσεῖπεν. Αὖ- 
ΤῊ μὲν οὖν ἐν μέσῳ κεῖται τω S medio, Προς αὐτῇ y δὲ 


τῇ 


cum vulgo Ἶρις feratur. Pro ἀφ᾽ αὐτοῦ molliori fono Medic. 
3. 4. ediderunt ἀφ᾽ ἑαυτοῦ. 


milcyra. Supra haec ja- Armenia Lycus, ex angu- 


cet Phanaroea, Ponti par- 


tem occupans optimam: 


nam et olei ferax efít, et 
boni vini, et reliquas 
omnes habet dotes. Ver- 
[us ortum ei praetenditur 
Paryadres mons, in longi- 
tudinem aequis fpatiis por- 
rectus: ab occaíu Lithrus 
et Ophlimus. Convallis eft 
juftae longitudinis et lati- 
tudinis, quam perfluunt ex 


ftiis apud Amafiam Iris, 


et coéunt in media fere 


convalle: ad eorum cor. 
fluentes urbs fita eft, quam 
primus conditor a fe voca- 
vit Eupateriam: eam Pom. 


pejus cum femiperfectam 


offendiífet, agro et civibus 
additis, Magnopolin ap- 
pellavit. Atque haec qui- 
dem in media jacet plani- 


tie. Ad ipfum autem mon- 


tis 





. 190 STRARONIS GEOGRAPH. 


Pontus. τῇ ᾿ παρωρείαι τοὺ Πρφυρίόφου Κῴβειφα ἵδρυται, 
sadius ἑκῳτὸν X94. : “πεντήκοντά zu χοτιῳτέρο φὺ- 
σῆς ἐξιν" ἐν δὲ Τοῖς Καβείροις τὰ βασίλεια Μιϑρι- 
δώτου κωτεσκεύαςφο, Xo] 6 ὑδρωλέτης, x9) τὰ ζώ»- 
yeux, Καὶ αἱ πλησίον θῆραι» καὶ τὰ μέταλλα. 

εϑ. 31. 

Ἐνταῦϑα δὲ a0) τὸ Καινὸν “χωρίον προσαγορεὺ- 
3i, ἐρυμνὴ xod ᾿οὐπότομος πέτρα, διέχουσα. τῶν 
Καβείρων: ἔλαττον. 1 ᾿ διακοσίους sadious" ἔχει δ᾽ 
ἐπὶ τῇ κορυφῇ “ηγὴν αἀναβώλλουσαν πολὺ ὕδωρ, 
“περί TE τὴν ῥίζαν TroTOMOY x9] Φάραγγω βαϑεῖαν" 

: , . A 
. . TO 


2) Mofcov. παρωρία. Tum Cafsubonn, salo δὲ; 'Μο- 
dic. 4. φαδίοις δ᾽. 


1) ᾿Απόταμος revocavi ex editionibus ante Cafaubonum 
vulgatis, de quo etiam ex Moófcov. monitum erat. In feqq. 
| pro τῇ ῥίζῃ Cafaubonn. et Medic. 4. poítulant τὴν ῥίξαν, 
quod praeferendum putavi. Ante αὐχένος Mofcov. Parif. 
Medic. 3. 4. praeponunt τοῦ, quod inde hic addidi. Pri- 
mus omifit Xylander. Tum Medic. 3. 4. Mofcev. versíxisat 
τε. Poft Medic. 4. ἐνταῦϑά vs, et pro ἔχει πᾶσαν idem 
ἅπασαν ἔχει. Κειμιλίων malc exhibet Parif. uc Πυϑιδωρὶς edd. 
Aldi et. Hopperi. 00. 
tis Paryadris latus Cabira $. 3r. 
fita funt, :ab ifta verfus Ihi etiam locus, cui no- 
meridiem ftadiis circiter men Novus, edita et prae- 
cL diftantia. In Cabiris rupta petra minus quam 
regia Mithridatis fuit ex- cc ftadiis a Cabiris: ha. 
ftructa, et mola aquaria, bet in vertice fontem, qui - 
et vivaria, et in vicinia ve- multum aquae furfum eji- 
nationes ac metalla. ' cit: in radice fluvium, et 
eon. 


ΗΝ 
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d ὕψος ἐξαίσιον τῆς πέτραι. ἐξὶ. τοῦ “αὐχένος, Pontus, 


esr ὠπολεόρκητός dew τετείχιςαι δὲ Ὡαυμαρὼσ, 
πλήν᾽ ὅσον 6i Ῥωμαῖοι χωτέσπασαν᾽ οὕτω à. ésiy 
ἅπασα m9. κύκλῳ κωταῥυμος;,. ^09 egenis xod ἄγυ- 
ὅρος, wer ἐντὸς ἑκατὸν- καὶ εἴκοσι φαδίων. μὴ εἶνοι 
δυνατὸν σρωτοπεδεύσασϑαι. Ἐνταῦθα" ᾿μὲν ἥν τῷ 


Μιϑριδώτῃ τὰ τιμιώτατα τῶν κειμηλίων, & νὺν ἐν p- 557. 


τῷ Καπιτωλίῳ. κεῖτο, Πομπηΐου. ἀναϑέντος. Ταύτην 
à τὴν χωρᾶν ἔχει πῶσαν ἥ. Πυϑυδωρὶς, πρεσεχϑ 
οὖσαν τῇ βαρβάρῳ, τῇ ὑπ᾽ αὐτῆς κατεχομένῃ, xod 
τῆν * Ζηλῖτιν, X94 τὴν MeyaAo7roNiTM. Τὰ δὲ Κά- 


2) Mofcov. zen ; Medic. 3. 4. Ζελεῖτιν ; alii cum edd. 
Ζελῖτιν, pro quo Cafaubonus reponit Ζηλῆτιν, ut infra. 
Equidem ubique fcribendum cenfui Ζηλῖτις, ex numórum 
auctoritate etiam, in quibus Ζηλιτων faepe occurrit de in- 
colis. 'V. Rafche in Lex. num. T. 6. P. 1. p. 1225 Íqq. et 
Eckhel in doctr. numor. P. 1. Vol. 2. p. 559. Nempe ε et 
y mutantur, ut « et ἡ. Inde Ζηλητης paffim reperitur pro 
Ζελίτης,ν unde ducitur Ζηλῖτις , ut a Ταβαλίτης apud Ste- 
phanum Γαβαλῖσις et alia. Ante Μεγαλοπολῖτιν Mofcov. Medic. 
5.4. omittunt στήν. Pro φκευάσαντος Medic. 4. ponit xara- 
» el eusuáe 


- 


convallem profundam. Al. tra cxx. ftadia pon liceaf 


titudo celli ejus petraeim- 


menfa οἷ: itaque expu- 
gnari nequit :..-mirabiliter 
muris cincta eít, niíi qua 
eos Romani dejecerunt. 
Quicquid in, orbem eirca 
petram eam jacet, id fil- 
vofum omne, , mantofum, 
et aquae expers &ít, ut in- 


caftra ponere. - Ibi Mithri- 
dates pretiofifima quae- 
qüe habebat depofita, quae 
nunc in Capitolio jacent, 
aPompeio dedicata. Hane 


ergo regionem omnem : 


poffidet Pythodoris, con- 
tiguam barbaricae, quam 
obtinuit, et.Zelitin prae- 

^ terea, 
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Pontus. βειρὰ, Πομπηΐου σβενεόσαντοὲ εἰς πόλιν, xod καλέ- 
σαντος Διόπολιν,. ἐκείνη προσκωτεσκεύριαε, Xj Σε- 
βαεὴν μετωνόμασε, Ἰβαδιλείω τὸ τῇ πόλει χρῆται. 
Ἔχει δὲ χοῦ τὸ ἱερὸν Μηνὸς, Φαρνοίκου καλούμενον, 

T ᾿Αμερίαν κωμδπολιν, πολλοὺς Ὡροδούλους ἔ ἔχου» 
σαν; Xo “χώραν ἱεροῖν, ἣν ὁ ἢ ἱερωμένος etel καρποῦ» 

᾿ Ἐτίμησαν. δ᾽ οἱ βασιλεῖς TO ἱερὸν 1 TOUTO οὕτως 

εἰς τς iniciar dee τὸν βασιλικὸν. καλούμενον ὅρκον 

φοῦτον εἰπέφηναν τύχην βασιλέως᾽ ΧΟ Μῆνα Φαρνα- 

κου" dei δὲ χαὶ τοῦτο τῆς Σελήνης τὸ ἱερὸν, κα ά- 
7p TO. ἐν AA Boii, xe wo ἐν Φρυγία, τό τε τοῦ 

Mos ἐν τῶ ὁμωνύμῳ, τόπα,. Κρ τὸ τοῦ ᾿᾿Δρκαίου, 

τὸ 


σχινάταγτο, quod aptius refpondeat proximo. Tum Medic. 

8. xai τὴν ἂμ... . et edd. ante Cafaubanum ὡς τὸν βασιλικὸν — 

De terminatione in Φαρνάκου, repetita quidem, cum fequentia 

' a locis cognomen ductum effe doceant, dubitare forfitan 

liceat. Ψ, Corfinus in. faftis Atticis Tom. 2. p^ 471. et 

. quae differuit de hoc loco ejusque fenfu Belley in Memoi- 
pes — de Paris Tom. 24- Ρ- 83 fq. 

3) Libri omnes hic "Aexalen , ut infra Ρ. 577. 'Aexafov. 

Quod 


terea, ac Magnopolitidem. 
Cum. autem Cabira Pom- 
peius ih urbis formam ad. 


ornaífet, ac Diopolin no. 


. minaffet, addidit ipfa ope- 
ri aliquid et Auguftam 
nuncupavit, eaque loco.re: 
giae utitur. Habet etiam 
, templum  Menis, quod 
Pharnacis dicitur, nempe 
fagutg oppido  fimitem 
Ameriam, quae multeg 


contipet hierodulos, at- 
que agrum facrum, cujus 
fructus pontifex percipit, 
Usque adeo autem id fa- 
num reges funt venerati, 
ut iusiurandum, quod re. 
gium dicitur, pronuncia- 
rent; regis fortunam, et 
Menem Pharnacis ἘΠ 
autem hoc quoque tem. 
plum Lunae, ut et quod 
in Albanis eft, et quod in 

Phry- 
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TO ἡ πρὸς T ᾿Αντιοχείῳ, T] Grecs Πισιδίαν, X6d τὸ ἐν Pontus. 
τῇ χώρᾳ τῶν Αντισχέωγν. coc à 


4, 32. 

Ὑπὲρ δὲ τῆς ᾿ Φαναροίας à ἐςὶ τῶ TE Rópawat, 
τὰ ἐν τῷ Πόντῳ, ὁμώνυμα τοῖς ἐν τῇ μεγώλῃ Καπ- 
παδοκία, Xo] τῇ αὐτῇ ϑεῶ καϑιρωμένα, οὐφιδρυ- 
ϑέντα ἐκείϑεν᾽ σχεδὸν δὲ τι ΚΑῚ τῇ αὐὙωγῇ" παρα 
“λησίω κεχρημένον τῶν Te ἱερουργιῶν, xod τῶν Deo- 
Φοριῶν, X9] τῆς περὶ τοὺς ἱερέας τιμῆς, Xo] μώλιφαι 

ἐπὶ 


Quod fi recte retulit ex numis, in quibus Μὴν Aguuec lega» 
tur, Vaillant in num. colon. T'. I. p. 240. T. 2. p. 23. 36. 
εἴ 199. hoc praeferri etiam et in noftro loco debet. ' Aexaíou 
tamen probat magis Weffeling. ad Hieroclis Synecdem. p. 
669. quippe quod εχ Ασκηνος five "Aexaveg natum videatur, 
nec locorum nominumque fimilitudo diffuadeat. Certe May 
Ασκηνος in Sardianorum Lydiae numis producit Haym 'in 
th. Br. 'T. 2. p. 183. Cum perinde valeat, fi a vero aber- 
randum fit, in utro id loco fiat, dedi hic ex Vaillantii aucto- 
ritate "Aexaloy. "Tum, τῇ ante ᾿Αννιοχιείᾳ deeft in Mofcov. Pa- 
rif. Medic. 3. 4. 

1) Medic. 5. Φαρνακίας. Sed: vulgatam lectienem fupe- 
riora probant, et epitome cum alíis Mstis: Verbum xa$ue- 
βωμένα deeft in Ven. 1. et ente βόμανα in Medic. 3. e. 


4 Γ] 1? 


Phrygia, et Menis aliud 
in loco cognomini, et Ar-- 
caei apud. Antiocheam Pi- 
fidiae, et quod eft in agro 
Antiocheno; 
$. 32. 

Super Phanaroeam íuat 

Comana Ponti, ejusdem 
Strab. Geogr., T. V. 


mominis cum liis, quae in. 
magna. funt Cappadocia, 
eidemque deae confecra. 
ta, atque adeo.inde imita. 
ta: [fed et iisdem fere 
utuntur ritibus facrorum, 
divinorum inftinctnum, et 
honoribus facerdotum: 

l| quod 
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Pontus. ἐπὶ φῶν προτοῦ 2 βασιλέων᾽ ἡνίκω δὲς τοῦ ἔτους κατοὶ 


$ 


τὰς ἐξόδους, λεγομένας τῆς Θεοῦ διίδημω * ἐτύγν 


χανε Qogov ὁ ἱερεὺς, X9] ἣν δεύτερος κωτῶ τιμὴν με" 
τῷ τὸν βασιλέα. - 


$. 33. 

Ἐμνήσϑημεν δὲ πρότερον Δορυλαου. T'E TCU, τος 
XTIKOU, ὃς ἣν πρόπαππος TS μητρὸς ἡμῶν᾽ xod &A- 
λου Δορυλόίου; ὃς ἥν ἐκείνου ἀδελφιδοῦς, vias δὲ " o: 
λεταίρου᾽ X04 διτι ἐκεῖνος τῶν ἄλλων. τιμὼν παρὸ 
σου Εὐπάτορος τῶν μεγίφων τυχῶν, xod δὴ Χο’ τῆς 
ἐν Κομάνοις ἱερωσύνης, ἐφωῤάϑη τὴν βασιλείαν ἀφι- 
eus Ῥωμαίοις. Καταλυϑέντος δ᾽ ἐκείνου, συνδιε- 
Pin x5] TO γένος. ὈψΨὸὲ δὲ Μοαφέρνης, ὁ ϑεῖος 

| τῆς 

. 2) Mofcov. Medic. Venet. 1. 2. inverfo ordine φορῶν 
ἐτύγχανεν. 

1) Medic. 4. Mofcov. edd. Aldi, Hopperi et vetus in- 


terpres, Φιλετέρου. Cf. lib. Io. p.m. 251. Pro διῤτι ex crebra. 
commutatione Medic. 3. 4. ὅτι, et pro τῆς malc Parif. τοῖς. 


quod maxime factum eft 
fub prioribus regibus, cum 
bis quotannis in exitu, 
quem vocabant, . deae dia- 
dena pontifex geftaret, et 
honore fecundus δ᾽ rege 
οἴει. ο " 
e. $.,.33. 

- Recimus.. etiam .fupra 
mentionenr Dorylai tacti- 
Ci, qui:proavus fuit'matris 


noílrae:.tum alterius Do. 


σ΄ 
ει - 


rylai, qui ipfius forore na- 


,tus, Philetaeri fnit F. et 


quod hic cum alis maxi- 


"fnis honoribus ab Eupato- 


re affectus, tum etiam Co- 
maneníi facerdotio,. de- 


prebeníus fuerit,. ut qui 


regnum ad Romanos foli- 
citatione defectionis cupe- - 
ret traducere... Eo deje- 
cto, noftrum quoque male 
audivit genus. Sero tandetu 

Moapher- 
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τῆς μητρὸς ἡμῶν, εἰς ἐπιφανειαν ἦλϑεν ἤδη σρὸς Pontas. 
καταλύσει τῆς βασιλείας, nd πάλιν TO βασιλεῖ 
᾿συγητύχησαν xoJ αὐτὸς xd οἱ ἐκείνου φίλοι, “πλὴν | | 
εἴ τινες ἐῷϑησαν προωποξαντες αὐτοῦ, καϑάπερ ὁ 
πάχπος ἡμῶν ὁ πρὸς πατρὸς αὐτῆς, ὃς ἰδὼν τὰ 
τοῦ βασιλέως κακῶς Φερφόμενα ἐν τῷ πρὸς ὦ Λεύκολ- 
λον πολέμῳ, xod aua SANorpunpdvos. αὐτοῦ di og- 
“γήν, ὅτι ὠνεψιὸν αὐτοὺ Τίβιον xo υἱὸν ἐκείνου Geo- 
Quo € ἐτύγχανεν οἰπεκτονὼς VEG Si, ὥρμησε τιμωρεῖν 
ἐκείνοις Te χρὴ ἑαυτῷ" id λαβων παροὶ τοῦ Λευ- 
κόλλου πίςεὶς, ἀφίφησιν * αὐτῷ p πεντεκαίδεκω Φρού- 
I2 gue" 


2) Cafaubonn. aliqui, Ven. Y. συνηστύχησαν, quod recte 
rejicit Cafaubonus. Medic. 3. 4. συνητύχησε, quod ferri po- 
teft, etfi vulgatam non defero. Poft pro, s£rwsc Venet. 2. 
οἵτινες. 

4) Codices ὃ χρὸς πατρὸς αὐτῆς. Articulus excidit in 
ed. Hopperi, quae et habet seo, et hinc in reliquis defide- 
ratur. Sub voce αὐτῆς latere nomen avi Strabonis ex parte 
paterna putat Tyrwhittus p.i. 50. Tum Λεύκολλον pro 
Λεύκοολλον, ut alibi, dedi cum Mofcov: et Parif. hic et poft. 

4) Vulgo ἀφίφησι φὺν αὐτῷ. Sed particulam eày, quam 

ex 
8. 


Mosphernes,matris noftrae in bello contra Lucullum 


patruus, illuftris evafit jam - 


fub regni Mithridatis in- 
teritum: turg-rurfus una 
*um rege adveríam fenfe. 
runt fortunam ét ipfe et 
amici ejus, nifi qui a rege 
maturius defecerunt: de 
quibus fuit avus nofter ma. 
ternus, qui cum regis res 


videret fucceffibus carere, 
fimulque animo ob iram 
effet ab eo abzlienato, quod 


'is fobrinum ipfius Tibium, 


hujusque filium Theophi- 
]um nuper necaffet, ad ul- 
cifcendum eorum et fuas 
injurias animum adjecit: 
pactusque cum Lucullo, et 


fide 


-«΄ 
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r4 καὶ ἐπωγγελίαι μὲν ἐγένοντο ἀντὶ τούτων με: 

, M ^o € , i 
γάλαν Επελϑων δὲ Πομπηϊος ο διωδεξώμενος τον 
πόλεμον, πάντας τοὺς ἐκείνῳ. Ti χαρισαμένους. 
ἐχϑροὺς͵ ὑπέλαβε, διὰ τὴν γενομένην. αὐτῷ πρὸς 
ἐκεῖνον ὠπέχϑειαν" διαπολεμήσας δὲ x9] ἐπανελθὼν 


οἴκωδε ἐξενίκησεν, ὦ TS τὰς τιμαῖς, ὡς ὑπέσχετο ὁ 
“Λεύκολλος τῶν Ποντικῶν τισι, μὴ κυρῶσαι τὴν σύγ- 


κλήτον᾽ ἄδικον yep εἶναι; κωτορϑώσαντος ἑ ἑτέρου τὸν 
πόλεμον, το βραβεῖα ἐπ᾿ ἄλλῳ yevéa dau, xo] τὴν 
τῶν ὠριξείων διανομήν. 


ἘΝ | ΕΝ $ 34- 


ex praecedente fyllaba repetiit Aldus, fequentibus. : aliis, 
ignorant codices; tantum pro αὐτῷ Medic. 4» αὐτοῦ. Ὑσέχε- 
vo ex Cafauboniana editione pro ὑπέσχετο in alias manavit. 
In fine ἀριτείων rectius hic praeit Moícov. pro vulgato ἀρι- 
«εἰῶν; Parif. keisidy; prave. 


tercedebant. —Debellato. 
que Romam reverfus, per- 


fide accepta, fecum xv | 
caftella a Mithridate ad 


ipfum convertit: quo no- 
mine magnifice ei pollici- 
tus fuit Lucullu, Sed 
hujus fucceffor Pompejus 
cum fuperveniffet, omnes, 
qui aliqua re Lucullo gra- 
tificati fuerunt, pro inimi- 


cis habuit, propter inimi. 


citias, quae ipfi cum eo in, 


vicit, ne fenatus honores, 
quos Ponticis quibusdam 
Lucullus promifetat, ratos 
haberet: quod. iniquum 
effe diceret, bello alterius 
opera confecto, alterius 
in poteftate praemiorum 


et honorum  diftributio- 
nem poni ' 


.$. 34. 
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$. 34. Pontus. 


Ἐπὶ μὲν οὖν τῶν ᾿ βασιλέων οὕτω τὰ Κόμανα 
διωκεῖτο, ὡς εἰρηται" παραλαίβων δὲ Πομπήϊος τὴν 
ἐξουσίαν, ᾿Αρχέλαον ἐπέξησεν ἱερέα, xo προσώρι- 
σεν αὐτῷ χώραν Beyer κύκλῳ, τοῦτο δ᾽ ἐξὶν ἐξή- 
XoYT o sadi, πρὸς" τῇ ἱερά, προστάξας τοῖς ἐνοικοὺ- 
σι πειδϑαρχεῖν, αὐτῶ" τούτων μὲν οὖν ἡγεμὼν ἦν, xo] 
τῶν τὴν πόλιν οἰκούντων ἱεροδούλων κύριος, “πλὴν TOU 
" πιπράώσκχειν᾽ ἦσαν δὲ οὐκ ἐλώπττους οὐδ᾽ ἐρταυθϑα TOY 


i * . ελ 

ἑξακισχιλίων, Ἢν δ' οὗτος ᾿Αρχέλαος ^ vios μὲν 
"Ὁ 1 ,. - 4 ^) 

σου ὑπὸ Συλλρ Xoj τῆς συγκλήτου τιμηϑέντος » 


13 Φίλος. 

1) Medic. 3. 4. edd. ante Cafaubonum βασιλειῶν. ῬοΙξ 
Medic. 4. τῶν τὴν πόλη omiífo καὶ, et Venet. 1. καὶ τὴν abs- 
que τῶν. 

2) Mofcov. Medic. 3. μὲν υἱόφ. 'Tum male Parif. Medic. 
3. 4. et Mofcov. Γαβηνίου hic et infra per s, ut edd. Aldi 
et Hopperi, in quibus etiam legitur Σίλλα. In feqq. ex 
Medic. 3. 4. Mofcov. Ven. I. pofui εὕρατο pro εὕρετο. Pro 
μείζω Medic. 3. habet μείξονα.  Ejvas. poft υἱὸς,» jubentibus 
emnibus meis MSStis, rejeci. Iafhwog iidem libri, qui fu- - 


pra; Medic. 3. etiam Tafywoc. 


5. 34. 

Comana ergo fub regi- 
bus ita, ut dixi, guberna- 
bantur. Pompejus autem 
accepta poteftate Arche- 
laum pontificem creavit, 
adiecitgae ei ad facrum 
azrum per orbem duorum 
Íchoenorum, id eft ftadio- 
rum Lx alium agrum, ac 
mandavit - inhabitantibus 


Comana, ut Archelao pa- 
rerent. — Horum ergo is 
princeps füit, et hierodu- 
lorum in urbe degentium 
dominus, nifi quod ven- 
dendi eos non habebat 
poteftatem: qui hic quo- 
que pauciores122 CIO non 
fuerunt. Fuit hic Arche- 
laus filius ejus, cui a Syl- 
la et fenatu honor eft ha- 

bitus, 
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' Pontus. QiAos δὲ Γαβινίου τῶν ὑπατικῶν τινος, 


2 
κείνου δὲ 


πεμφθέντος εἰς Συῤίαν, ἥκε xy] αὐτὸς" ἐπ᾽ ἐλπίδι 
TOU κοινωνήσειν ᾿ αὐτῷ παρασπευαζομένω πρὸς τὸν 
Πωρϑικὸν πόλεμον᾽ οὐκ ἐπιτρεπούσης δὲ τῆς συγ- 
κλήτου, ταύτην ἀφεὶς τὴν ἐλπίδας ἄλλην εὕρατο 


μείζω. 


Ἐτυύυγχανε yee Πτολεμαῖος ὁ. τῆς Κλεοπαά- 


£N ς 8 "2 ? . ! 

τρῶς πωτήρ ὑπὸ τῶν Αἰγυπτίων ἐκ[εβλημένος" ϑυ- 

7 V E) ^5 ^ M! f 3 « 

γατήρ δ᾽ αὐτοῦ κωτεῖχε τήν βασιλείαν, ἐδελφὴ 

πρεσβυτέρα τῆς Κλεοπάϊξρῶως" ταὐτῇ ζητουμένου 

οἰνδρὸς βασιλικοῦ. γένους, ἐνεχείρισεν ἑαυτὰν. τοῖς 

συμπρώττουσι, . προσποιησάμενος Μιϑοιδώτου τοῦ 

/ λ "ἩἬ - EY 

Εὐπάτορος vios εἶναι, καὶ παραδεχϑεὶς ἐβασίλευ- 
ul bd i ad ?» 

σεν &£ μῆνας, “ Τοῦτον μὲν οὖν ὁ Γαββδινιος ἀνεῖλεν ἐν 


, / A ^ 
παρατάξει, κατώγων τὸν Ἡτολεμαῖον. 


bel 


bitus, amicus Gabinii, viri 
confularis. Qui cum ef. 
fet miffus in Syriam, in 
fpem venit Archelaus, fe 
ei focium in bello Parthi- 
co, quod ille parabat, fu- 
turum: id autem fenatu 
Romano non permittente, 
hac fpe omitfa aliam potio- 
rem reperit. Ptolemaeum 
Cleopatrae patrem regno 
ejecerant Aegyptii, regna- 


$35. 


batque filia foror Cleopa- 
trae natu major. Ei cum 
quaereretur maritus regio 
fanguine natus: dedit fe 


'Archelaus auxiliariis fuis, 


fimulavitque fe filium effe 
Mithridatis Eupatoris: ita- 
que receptus, fex menfes 
regno potitus eft. Sed 
eum Gabinius, — Ptole- 
maeum reducens, in pugna 
occidit. 


$. 35. 
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Υἱὸς d αὐτοῦ τὴν ἱερωσύνην παρέλαβεν" e, 


ὕςερον Λυκομήδης, ὦ & xo] τετράσχοινος, ἄλλη 7'gace- 
᾿τέθη" καταλυϑέντος δὲ xod τούτου, YUY ἔχει ᾿Δύ- 
τευτος viz 2s ᾿Αδιατόρεγος, ὃ ὃς δοκεῖ ταύτης τυγχιόνειν 
γῆς τιμή παρα Καίσαρος τοῦ Σεβαςου à) ὠρετῆήν. 
Ὁ μὲν yce Καίσαρ, ϑριωμβεύσας. τὸν ᾿Αδιωτόριγω 
μετὰ παίδων xod γυναικὸς, ἔγνω οναιρεῖν μετὰ τοῦ 
πρεσβυτάτου τῶν παίδων" ἦν δὲ πρεσβύτατος οὗτος" 
τοῦ δὲ δευτέρου τῶν ἰδελφὼν αὐτοῦ φήσαντος εἶναι 
πρεσβυτώτου πρὸς τοὺς εἰνώγοντας φρατιώτας, ἔρις 
ἥν ἀμφοτέροις πολὺν χρόνον, ἕως οἱ γονεῖς ἔπεισαν 


Pontus. 


τὸν Δύτευτον, παραχωρῆσαι τῷ γεωτέρῳ τῆς νίκης" p» 259. 


αὐτὸν γὰρ i ἐν ἡλικία μᾶλλον ovra, ἐπιτηδειότερον 
κηδεμόνα TZ μητοὶ ἔσεσϑαι Xod τῷ λειπομένω ἐδελ- 
L4 Qo 


1) Cafaubonn. Venet. 2. Δεύτερος; Moícov. Δύτεσκτος ; 
vetus interpres Dytatus; reliqui. vulgatam tenent. Pro δὴ 
kerryy importune Mofcov. διὰ τιμήν. 


$. 35. 

Filius facerdotium oc- 
cepit: deinde Lycomedes, 
eui et 1v fchoenorum ad- 
jectus eft ager. Hoc quo- 
que dejecto, nunc ponti- 
ficatum obtinet Dyteutus 
Adiatorigis filius, qui pu- 
tatur hunc honorem ab 
Augufto fua virtute confe. 
cutus; Nam cum Augu- 
ftas in triumpbo Adiatori- 


gem cum uxore et filiis 
duxiffet, eumque cum ma- 


teutus) 'interficere decre- 
viffet: minor natu ad mi- 
lítes, qui ad caedem duce- 
bant, profeffus eít, fe effe 
majorem; diuque alterca- 
ti funt fratres, doftiec pa- 
rentes Dyteuto perfuafe- 
runt, ut juniori victoriam 
concederet: ipfum, ut ae- 

tate 


. ximo natu filio (is erat Dy- . 
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*e 
Pontus. Qo' οὕτω δὲ τὸν μὲν συναποϑανεῖν τῷ πατρι" Ζου- 


τον δὲ σωθῆναι, x9) τυχεῖν τῆς τιμῆς ταύτης, — Ai- 
σϑόμενος γὰρ, ὡς £I, Καίσαρ ἤδη Τῶν εἰνϑρώπων 
ἀνῃρημένων, ἠχϑέσϑη" καὶ τούς τε σωζομένους, εὐερ- | 
γεσίας oj ἐπιμελείας. οαξίους ὑπέλαβε, δοὺς αὐταῖς 


ταύτην τὴν τιμήν. 


δ. 


26. 


Τὰ μὲν οὖν Κόμανα εὐανδρεῖ, X5] ἔς!» ' ἐμπο- 
ρεῖον τοῖς omo τῆς ᾿Δρμενίως αἀξιολογον᾿ συνέρχον- 
ται δὲ κωτὼ τὰς ἐξόδους τῆς Dou πανταχόθεν, 6 ἔκ 
TE τῶν πόλεων 4 τῆς χῶρος, ὥνδρες ὁ ὁμοῦ ταῖς γυ- 
ναιξὶν ἐπὶ τὴν ἑορτήν᾽ "9j ἄλλοι δὲ : LT εὐχὴν cei 
τινες ἐπιδημοῦσι, “υσίας ἡ τε ἐπιτελοῦντες τῇ ϑεῶ. 


δ 


1) Medic. 


Καὶ ; 


5. Parif. ἐμνόριον variationge nota. Vocem γυ- 


ναιξὶν articulo πάλης Mofcov. Parif, Medic. 3. 4. 
2) T« abeft in Mofc. Parif. et Mediceis, et τὰ ante πάν- 
va delent iidem praeter Mofcov. 


, tate provectiorem, matri 
et reliquo fratri mayis ido- 
neum tutorem futurum: 
ita junior cum patre per. 
iit — Dyteutus fuperftes 
in hunc pervenit hono. 
rem. Nam Caefar, com- 
perta, ut apparet, re, jam 
iftis necatis, aegre id tu- 
lit, fuperftitesque benef. 
cio et tutela dignos arbi- 
tratus, «hoc honore affe. 
cit. 





$. 56. 

Abundant Comana ho- 
minibus:' eftque hoc em- 
poriuni ex Armenia ve- 
nientibus — praeclarum. 
Conveniunt eo homines 
fub exitus Deae undique 
ex urbibus et agro, viri et 
mulieres ad feftivitatem: 
femperque etiam alii 
multi peregrini caufa vo- 
torum et facrificia deae ex- 
hibendi gratia ibi degunt. 
Deli- 
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Καὶ εἰσὶν ὠϊβοοδίαιτοι οἱ ἐνοικοῦντες, χρὴ οἰνόφυτα Pontus. 
τὰ κτήματα αὐτὼν égi τῶ πάντα, ^o] πλῆϑος γυ- 
νοϑίκὼν τῶν ἐργαζομένων πὸ τοῦ σώματος. ὧν αἱ 
πλείους εἰσὶν legati. Τρόπον γάρ δή τινῶ μικρὼ Ko- 
gos ἐ ἐςὶν ἡ πόλις" Xod yee ἐκεῖ dioc τὸ πλῆθος τῶν 
᾿ἑταιρίδων, αἱ τῆς ᾿ΑΦροδίτης ἦσαν ἱεραὶ, πολὺς ἦν ὃ 
ἐπιδημῶν X94 ἐνεορτάζων τῷ τόπῳ" οἱ δ ἐμπορικοὶ 

χρὴ σρατιωτικοὶ τελέως ἐξανηλίσκοντο, ὦ ὥςτ᾽ ἐπ᾿ αὐ- 

τῶν Xo] παροιμίαν ἐκπεσεῖν τοιούτην" 

Οὐ παντὸς αἰνδοὸς εἰς Κόρινθον ἔσθ᾽ ὁ ὁ πλοῦς. 
Τὰ μὲν δὴ Κύμανώ τοιαυτα. 


15 $37. 


3) Cafaubonn. Medic. 4. ἑταιρίδων, quod non temere 
natum videtur. Vulgo fertur ἑταίρων pro ὁταιθῶν. Eadem 
commutatio notatur in Xenophontis hift. Gr. 5, 4, 6. ubi 
ἑτῃίρας ut Atticum, judice Thomia Magiftro, fit aptius. Cf. 
etiam ad lib. 8. p. m. 263. Im proximo verfu pro sic, quod . 
hic omnes cuentur, legitur ὃς lib. Q8 p. m. 264. ubi idem 
adfuit. 


Delicato victu utuütur in- rimi peregre agebant ao 


colae,. et omnia ipforum 
praedia vitibus funt confi. 
ta. Maltae ibi funt mu- 
lieres corpore quaeftum 
facientes, pleraeque Ífa- 
erae, Nam urbs haec qua. 
li patva quaedam eít Co- 
rinthus; quod, hic quoque 
ob multitudinem meretri- 
«um Veneri facrarum plu- 


feíftos dies agitabant: et 
mercatores atque milites 
plane exhauriebantur fum. 
übus:; .adeo ut proverbium 
imde ortum fit, 2$ 
Non cuivis bominum cout- 
zingit adire Corin. 
zbum. 
Talia ergo funt. Comana. 


€. 37. 


Li 
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$375. 
Mos a m. 
Τὴν δὲ κύκλῳ TOO ἔχει; Πυϑοδωρὶς, ἧς ἢ τε 
Φαναροιώ iss, xo)" Ζηλῖτις, καὶ 9" Μεγαλοπολῖ- 
τις. ᾿ Περὶ μὲν Φαναῤοίας εἴρηται. Ἢ δὲ Ζηλῖτις 
» e. , ὃ » 4 "C£, : / ὃ 
ἔχει πολιν ζηλῶ, ἔπι χώματι Σεμιρώμιθος τετει- 
tC 3 08 s n d A ᾿ 
χισμένην, ἔχουσαν τὸ ἱερον τῆς ᾿Αναΐτιδος, ἥνπερ 
xo] οἱ Αρμένιοι σέβονται. Αἱ μὲν οὖν ἱεροποίίαι με- 
τῶ μείζονος ᾿ ὠγιξείας ἐνταυϑοὶ συντελοῦνται, x07 
S og (S UM hao 2L e ' 
vous Opxous περὶ τῶν μεγίξων ἐνταυϑα οἱ πολιτικοὶ 
v τῳ . i] δὲ ^" ' φῷ c δ / 
σαντες ποιουντα. — "To δὲ πληθος τῶν “εροσουλων 
s r1 ^95 € : i ^ ^: ^e 
xod αἱ τῶν ἱερέων τιμαὶ, παρα μὲν τοῖς βασιλεῦσι, 
. Ἁ 
) | τον 
1) Repofui et hic Zwairie pro Ζηλῆτις, de quo cf. fupra 
p:57.. Sic ab "Aefyaa apud ipfum Stephanum ducitur "Ae- 
βηλῖτις. — Pro καὶ δὴ Parif. dat ἡ μὲν, minus hic apte; ipfe pro 
Ζελὰ in fequ. dedi Ζῆλα, quomodo ilii efferunt, et poft igíe 
Strabo in libris, Cf. lib. 11. p. m. 479. Tum Venet. 2. 
dat τετειχισμένης, quod male ad Σεμιράμιδος retulit. 
2) Parif. cyíac, qui cum aliis vulgatam formam re- 
ctius alibi reddit. Ante soarrixo) ex Medic. 3. 4. praepofui 
ei. Oixoy pro εἶχον negligenter ex Aldina ed. repetiit Hoppe- 


rus, et ὅπερ pro ὅνπερ emiíit ed. Ainftelod. In fequ. pro — 
woAAQ inepte Ven. I. wóAAÉe. 


1 


plum, quam et Armenii 
colunt. Sacrificia hic ma. 


$. 37. 
Cireutmjacens in orbem 


regio omnis paret Pytho- 
doridi: cujus funt Phana- 
roea, Zelitis, et Megalo- 
politis. De Phanaroea di- 
ctum eft. Zelitis urbem 
habet Zelam in aggere Se- 
miramidis exfítructam, ha- 
bentem  Anaitidis tem- 





jori cum fánctimonia per. 
sguntur, ' et jusjurandum 
de fummis rebug omnes, 
qui verfantur in rep., con- 
cipiunt. : Hierodulorum 
multitudo et- honores fa. 
cerdotum fub regibus ta- 
lia fuerunt, qualia fupra 

| expo- 
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TOV οὐτὸν εἶχον τύπον, ὅνπερ “προείπομεν νυνὶ δὲ Pontus. 
ἐπὶ τῇ Πυϑοδωρίδ, παντ᾽ isiv. Ἑκαάκωσαν δὲ πολ- 

Aci κα) ἐμείωσων TO, τε πλῆϑος τῶν ἱεροδούλων, Καὶ 

τὴν ἄλλην εὐπορίαν. Ἐμειωϑὴ δὲ xod ἡ παρακειμέ- 

wm χώρα μερισθεῖσα εἰς πλείους δυναφείας, ἡ Aeyo-- 

μένη Ζηλίτιο, ἣ ἔχει “πόλιν Ζήλαω ἐπὶ χώματι. To 
παλαιὸν μὲν γοὺρ οἱ βασιλεῖς, οὐχ, ὡς πόλιν; ὠλλ᾽ 

ὡς ἱερὸν διῴκουν τῶν ᾿ Πεῤσικὼν ϑεῶν τῶ Ζηλα᾽ xe] 

ἦν ὃ ἱερεὺς κύριος τῶν “παντων᾽ ᾿ κεῖτο DE ὑπὸ TOU 
πλήϑους τῶν ἱεροδούλων, X0] τοῦ ἱερέως, ὄντος ἐν σε- 

ξιουσίᾳ μεγάλῃ; xod τοῖς περὶ αὐτὸν οὐκ ὀλίγοις 

χώρα τε ὑπέκειτο ἱερᾶ X9 " TOU ἱερέως." Πομπήϊος p. 36e. 
δὲ πολλὲς ἐπαοχίας͵ προσώρισε τῶ τύπτω, «od 7r6- 


λιν 


3) Sic omnes codices cum vetere interprete, quod re- 
cte ad antiqua tempora, quae hic refpicit Nofter, refertur. 
Vulgo οἰκεῖται. — Poft vocem ἱεροδούλων particulam καὶ omittit 
Medic. 35. . 


expofuimus: nunc omnia 
funt in poteftate Pythodo- 
ridis. 
Xerunt atque imminuerunt 
cum facrorum fervorum 
multitudinem, tum reli. 
quas opes. — Etiam adja- 
cens Zelitica regio immi- 
nuta eft, divifa in multa 
dominia: cuius eft urbs 
Zela fupra aggerem." An- 
tiqditus enim non ut ur- 
bem, fed ut Perficorum 


Multi autem adfli.. 


templum deorum Zela gu- 
bernabant reges: et omnia 
erant in poteftate facerdo- 
tis. Habitabatur autem a 
multitudine hierodulorum, 
et pentifice, qui magnas" 
opes habebat, et iis, qui ad 
ipfam pertinebant haud 
pauci, regio fubjacebat fa- 
cra et pontificis. Pom. 
pejus autem multas. prae- 
fecturas loco adjecit; ur- 
bemque nominavit, ut et 

Mega- 
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Pontus, λιν ὠνόμασεν, καὶ ταύτην, καὶ τὴν Μεγαλόπολιν᾽ 
συνϑεὶς ταύτην τε εἰς ἕν, τήν. τε * Κουλουπηνῆν, xod 
τὴν Καμισηνὴν, ὁμόρους voca τῷ TE μικρῷ ᾿ρμενία 
«o ἡ) τῇ ἢ Λαουινιασηνῇ!, ἐχούσας OQUXTOUS ἅλας, xo 
ἔρυμῶ erg oiov, τὰ Καμισα, γὺν κωτεσπασμένον᾽ οἱ 
δὲ μετὰ ταὐτὰ ἡγεμόνες τῶν Ῥωμαίων, τῶν * δυοῖν 
πολιτευμάτων τούτων, τὰ μὲν τοῖς Κομάνων. i ἱερευσι 
“προσένειμαν; τῶ δὲ τῶ Ζ ἥλων ἱερεῖ; τὸ δ᾽ Τ᾽ Ατεπό- 
eryi δυνάφῳῃ τινὶ τοῦ τετραρχικοὺ γένους τὼν Γαλά- 

a τῶν 


4) Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. omittunt καλουμένην, quod 
vulgo praemittitur poteftque abeffe. Soli Veneti fervant. 
Vetus interpres et hoc et proximum vocabulum praeteriit, 
aut in codice fuo non invenit. 'Tum Κουλουχηνὴν praeícri- 
bunt fuperiores codices pro Καλούχηνήν. Equidem in utro- 
d que fecutus fum. 

5) Vulgo Λανασηνῇ- Cafauboniani Aevi vy et A&yiae yy. 
Ex meis Medic. 3. 4. Λανιασηνῇ, Venet. I. 2. Mofcov. Parif. 
Δαυιασηνῇς quod et reddidit vetus interpres. Dedi Aaoviviae 

σηνῇ, de quo cf. fupra p. m. 11. n. 7. 

6) Mefcov. Medic. 4. Parif. δυεῖν, variatione folemni, de 
qua cf. ad lib. 8. p. m. 140. et 9. p. m. 586. Pro τοῖς Κομά- 
yov Medic. 4. τῶν Κομάνων. 

1) Codices et editiones ἸΤένοβγε, tantum vetus inter- 
pres Teporigi, quod et in Graecis reponendum, cenfet Pal- 

merius 


Megalopolin: hanc, et εἴ fabverfam. Romano- 








Culupenam, et Camife- 
nam in unam contrahens 
urbem, confines minori 
Armeniae et Laviniafenae, 
et fofilem habentes falem, 
aniquumque olim caftel. 
. lum .Camiía, quod nunc 


rum autem praefecti poft- 
modo de his duabns urbi. 
bus partes alias Comanen- 
fium fÍacerdotibus  attri- 
buerunt, alias Zelae pon- 
tici, alias Ateporigi, 
cuidam regulo tetrarchici 

generis 
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le 3 ur , ? » f dA 1 M . 
τῶν ἀνδρί" τελευτήσαντος d ἐκείνου, ταύτην μὲν τὴν Pontus. 
' n X 9 Ἁ ᾿ 
μερίδα, οὐ πολλὴν οὖσαν, ὑπὸ ἢ Ῥωμαίους εἶναι συμ- 
. , 
βαίνει καλουμένην ἐπαρχίαν" xod 8s, σύξημω xoc" 
€. " Α ' ’ Α / 2..." 
αυτὸ τὸ πολίχνιον συνορωσαντων τὰ Καρανώ, ou 
e « , ^. - e M 4 
οὗ X0] ἡ χώρω Καρανῖτις λέγεται τῶ δὲ λοιπὸ 
3 4 € ΄ . 
ἔχει Πυϑοδωρὶς ΧΟ o Δυτευτος. - 
$. 38. 


merius in Gr. auctor. p. 334. quia id Gallicum fonct, ut 
Adiatorix, Toredorix, Vercingetorix, Dumnorix et alia. 
Ulterius, nec temere, progreíli funt lIebb in collectaneis 
hiftor. de vita Ariftidis ante edit. δ. 2. p. 5. not. 3. et 
Eckhel in doctrina numor. P. I.. Vol. 3. p. 184. quippe qui 
᾿Ατετόριγι fubftituendum cenfent, quod nomen legitur in. 
marmoribus Ancyranis, uti teftantur oculati viri Tourne- 
fort apud Montefalconium in Palaeogt. Gr. p. 154. 157. et 
Paul. Lucas itin. P. 2: T. 1. p. 309. Cum adfit monumenti 
auctoritas, nec tempora repugnent, fic reponere nunc nom 
dubitavi. 


e 


8) Medic. 3. 4. ὑπὸ Ῥαμαίοις. Inter utrumque cafum 
faepe in Strabone et aliis libri fluctuantur.  Retinui igitur 
vulgatam, nec in Ῥωμαίων muto, quod vult Holften. ad Ste- 
phan. p. 160. quia alias participium fequens, quo referatur, 
non habeat. Immo a eósyua dependet. Pro ἐσαρχίαν in 
Mofcov. recentior manus adfcripferat τετραρχίαν. | Ka9' αὑτὸ 
recte cum editionibus ante Cafaubonum praecipiunt libri, 
cum poft evulgatum fuerit καϑ' αὐτόν. — Nec minus recte 
Medic. 3. συνῳκισάντων mutari, addicente linguae ratione, ju- 
bet in φυνοικισδάντων. Ante χώρα ex Mofcov. et Medic. 3,4. 
inferdij. Pro Kagavir« Medic. 3. 4. malunt Kagavijzie. 


/ 


generis Galatarum: quo contractis in eam etíam 
mortuo pars ifta non ma-  Caranis, unde regio Cara: 
Δ Romanis provinciae  nitis dicitur. Caetera Py, 
nomine ceílit. Urbs per ^ thodoris et Dyteptus ha. 
fe «orpos quoddam eíl, bent - | 

δ. 38. 


« 


Pontus. 
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$9. 58. 
Ὁ 1 4 , 
Λείπεται ᾿ dà τοῦ Πόντου τὸ μεταξὺ ταύτης 
ve τῆς χώρας καὶ τῆς ᾿Αμισηνὼν xXoj Σινωπέων. 
N s 
“πρός ve τὴν Καππαῤοκίαν συντείνοντα X04 Ταλά- 
* . / . & 4 E d i9 
τας, Xo Παφλαγονας. Mera μὲν οὖν τὴν Αμισήη- 
^e "à - 5 a 
yay μέχρι TOU "AAvos ἡ * Φαζημωνῖτίς ἔφιν, ἥν Πομ- 
,.. / » ἢ 1 Ὁ / 
714108 Μεγαλοπολιν ὠνομῶσε, κατῶ Φαζημῶνα. κά - 
pn azrodel£as ' τὴν κατοικίαν; X9 προσαγορεύσας 


Νεώπσολιν. ! Ταύτης δὲ τῆς X eos τὸ μὲν προσάρ- 
XT10y 


1) Mofcov. Medic. 3. 4. δή. Ante μεταξὺ deeft τὰ in 
Mofcov. et Parif. 

2) Mofc. Φαφημωνῖτις, probante id proximo urbis nomi- 
ne; Medic. 3. 4. Φαφημονῆτις ; alii cum editionibus Φαξημονῖ- 
τις. lgnotum aliis nomen. Tum dubitationem hic injicic 
Stephanus, qui dum aperte hunc Strabonis locum refpicit, 
$auiQdy edidit et Φαμιφωνῖτις, nec propter literarum feriem 
emendationem admittit. — Uter. verum nomen adtulerit, 
ideo εἰς ihcertum, quod male legiffe, vel excepiffe ex Noftro 
poteft Stephanus. Nolui igitur adtrectare propter tot li- 


brorum confenfum. Cf. ad Mclam Vol. 2. P. 1. p. 602. 


3) Verba haec Ταύτης — πλευρὸν exciderunt librarii ne- 
gligeatia in ed. Amitelodamenfi. Pro Γαξζηλωτὸς, quod'eft 
in editionibus, Mofcov. Medic. 4. dant Γαξιλωτὸς, uti (Ga- 
zilotus) etiam reddidit vetus interpres ; Medic. 4, Ζηλῆτις. 
Poít truncata voce Medic. 3. 4. τὸ δ᾽ ées. ... 


$. 38. Proinde poft Amifum us. 

Reftat ea Ponti pars, que ad Halyn Phazemoni- 
quáe eft inter hanc regio- tis eff, quam Pompeius 
nem et .Amifenam ac Si-  Megalopolin appellavit: et 
nopenfem, pertinens ver- 46 Phazemone pago oppi- 
fus Cappadociam,  Gala- dum condidit, ac Neapo-. 
tiam, et Paphlagogiam. in dixit. —KHujes regio- 
nis 
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XTIOY πλευρὸν, 9r αζηλωτὸς συγκλείει: 707 ἡ Τῶν Pontus, 
᾿Αμισηνῶν vo δὲ ἐσστέριον ὁ ᾿Αλυς,. TO ) δ᾽ dg ἑῷον ἡ Φα- 
γώροιω᾽ τὸ δὲ λοιπὸν ἡ ἡμετέρω " χώρα tj τῶν ᾿Δμα- 
σίων, πολὺ πασῶν πλείξη κρὴ weis. Τὸ μὲν οὖν 
πρὸς τῇ Φαναροίω μέρος τῆς Φαζημωνίτιδος λίμνη 
κατέχει πελαγία τὸ μέγεϑος, ἥ ; Στιανη; καλου" 
μένη πολύοψος, xo] κύκλῳ νομῶς ὠφϑόνους ἔχουσω 
xe παντοδαπος" ..ἐπίκειται δ᾽ αὐτῇ φρούριον ἐρυ- 
μνὸν. ἐρῆμον γυν. ἢ  Κίζαρι, «et σλησίον βασίλειον 
κατεσκευασμένον" ἡ δὲ λοιπὴ ψιλή τὸ πλέον xo) 
6 
C;T0- 


4) Hoc vocabulum, quod addunt codices mei et prio- 
265 editiones, primum in ed. Cafaub. abeft. Proxima verba 
ope veteris interpretis fic conftituenda putat Cafaubonus: 
πλείξη τε καὶ πολὺ παφῶν koísy. Vulgata compofitio, etfi eam 
probant omnes libri, utique eít infolentior. 


. 5) Mofcov. mutato accentu pro Xrpém dat Σγιφανὴ» 
quod certe de Στεφανὴὴ valeat; vetus interpres Scephene. Ce- 
terum loctimr hunc corruptum putat et lacunae fignum in- 
terpofuit Xylander. At μέγεϑος. Ípectat vocem πελαγία. Se- 
quentia vocabulo ἀφϑόνους auctiora fecit.Moíc. Vulgo νομὰς 
ἔχευεκ παντοδαπάς. Ipfum caítellum in Moíc. vocatur KiQégy 
et omiffo praeterea articulo i in Parif. 'IxíQaeot, ξανὰ ἃ vc- 
tere interpreto. 


nis feptentrionale latus fus Phanaroeam, palus tex 


Gazelotus et ager Ami- 
fenus incladunt:  occi- 
duum, Halys, ortivum 
Phanaroea: reliquum no- 
fra .Amafenfium , terra, 
omnium. multo ampliffima 
et optima, ,- Partem Pha- 
zemomitidis, quae eft ver- 


net marina magnitudine, 
Stiphane, quae  yocatnr, 
pifcofa: etin orbem fnnt 
opima omnis generis pa. 
fcua: impofitum ei eft ca- 
ftellum fublime, nunc de- 
fertum, nomine Cizari, 
ac regia pone aedificata. 

. - Reli- 


P i 


Pontus." erropogos. χώρα. 
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Ὑπέρκειται δὲ τῆς τῶν 'Aa- 
σέων τῶ TE ϑερμῶ ὕδωτα τῶν Φαζημωνιτῶν, ὑγιοινὰ 
σφόδρα; X0 TO Σαγύλιον ἐπὶ ὄρους θρϑίου x5] vr 
λοὺ, πρὸς ὀξεῖαν ὠνωτείνοντος ἄκραν, ἔρυμα ἱδρυμέ- 
γον ἔχ ον x97 ὑδρεῖον δαψιλὲς, ὃ ὃ γὺν ὠλιγωρηται" τοῖς 
δὲ βασιλεῦσιν ἢ ἥν χε ϑήσιμον εἰς πολλά. Ἐνταῦθα 
δὲ ἑώλω xoj λεφϑρη d ὑπὸ τῶν Φρρνώκου τοῦ βα- 
σιλέως παίδων ᾿Αρσώκης, ' δυνρφεύων Χρὴ νεωτερί- 
Co», ἐπιτρέψαντος οὐδενὸς τῶν ἡγεμόνων" ἑώλω δὲ 
οὐ βία, τοὺ ἐούμωτος ληφϑέντος ὑπὸ Πολέμωνος Κοὴ 
Δυκομήδους, βασιλέων ἀμφοῖν, ὠλλοὶ λιμῶ" ἀνέφυ-. 
γε 

6) Cafaubonn. addunt χῶρας, Mofcov. Parif. Medic. 3. 
4. Venct. I. 2. χώρα, cx quibus excepi, cum vulgo fubftan- 
tivum abfit. Ὑδρεῖον dedi pro viele; ex Medic. 3. Poft νῦν 
Venet. 1. addit καί. Ἐνταῦϑα excidit in Medic. 3. arite 'Ag- 
“σάκης protulit, et hic fubjicit ἑάλω δὲ; et pro. διεφϑάρη Μο- 
dic. 4. ponit ἐφθάρη. 

7) Editiones omnes dant βασιλεύων, omnes codices, et- 
iam Cafauboniani, δυνατεύων, quos praeferendos putavi. Pofl 


pro ἀνέφυγε in. Cafaubonn..ec Medic. 4. exftat inepte ad no- 
xum ἀὠνέφνγον. "X3geia ut fupra pro ὑδρία ex Medic. 3. fcripfi 


Reliquum folum fere nu- 
dum eít et frumenti fe. 
rax. — Supra. Amafenum 
agrum funt thermae Pha- 
zemonitarum; admodum 
falubres, et Sagylium in 
erecto 'admodumque ex. 
celfo monte, inque acu- 
tum tendente cacumen, 
habens arcem, aqua co* 
piofa praeditum, Id nunc 


negligitur: magnos autem 
ufus regibus praebuit. Ibi 
etiam capras eft et'intet- 
fectus a regis Pharnacis 
filiis Arfaces; cum res no- 
vas agitaret, regnumque 
fibi iniuffü. principum fu- 
meret. Captus eft autem, 
non vi expugnata 'arce ἃ 
Polemone εἰ. Lycomede 
regibus, fed fame: nam 

plani- 
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ye yog εἰς τὸ Ὅρος παρασκευῆς χωρὶς. εἰργόμενος Pontus. 
τῶν πεδίων" εὗρε δὲ X07 τὰ ὑδρέϊα ἐμπεφρανγμένα 
πέτραις "ἡλιβάτοις" οὐ ν οὕτω γάρ διετέτακτο [ομ’ 
πήϊος, κατασπαν κελεύσας τὰ Φρούριω, Xo μὴ ἐὼν p. 561. 
χρήσιμα τοῖς ἀναφεύγειν εἰς αὐτῶ i βουλομένοις Mr 

ςηρίων χάριν. Ἐκεῖνος μὲν οὖν οὕτω διέταξε, τῆν 
Φαζημωνῇτιν" οἱ δ ὕξερον βασιλεῦσι καὴ ταύτην 
ἔνειμαν. 


$. 39. 
Ἡ d ἡμετέρα πόλις κεῖται μὲν ἐν φάραγγι [βω» 
θείᾳ καὶ μεγώλῃ, δ ἧς ὁ Ἶρις Φέρεται ποταμός" 7 
' κατεσκεύαςξαι δὲ ϑαυμωφὼς προνοίω ve xo) Φύσει, 
πόλεως 


8) Hinc aperte nexus verbis quibusdam elapfis incidi- - 
. tur, quod et vidic Mannert. in Geogr. Vol. 6. P. 2. p. 465. 
Codices fine lacunae indicio pergunt. Paullo inferius é«- 
Cnueviiriy legitur in. Medic. 5. ut edd. inde à Xylandro. 

1) Medic. 4. Venet. 1. Parif. κατοσκεύαεο. Sed non eft 
in narratione, quod vulgatae formae mutationem fuadeat. 
At erat, quod diftinctionis mutationem fuaderet, qua inci- 
fum poft πόλεως ponebatur. Tum "ie ρτο. Ἶρις Ícripíi, ut 
fupra. Vetus interpres Oris. 


planitie pulfus, in montem  Phazemonitidem:  pofte. 
fine apparatu confagerat: riores banc quoque regi. 
invenit etiam aquas obtura- — bus attribuerunt. 
tas faxis excelfiffimis: .... 6. 39. 
ita enim mandaverat Pom- Noftra autem urbs fita 
peius, ut deiicerentur ca- ít in convalle profunda 
ftella, neque finerentur ἃς magna, per quam Iris 
utilia iis, qui praedandi fluvius labitur.: Mirum in 
caufa ea occuparent. Sic modum apparata eft, cum 
ergo Pompeius inftituit providentia hominum, tum 
Strab. Geogr. T. V. K natu- 
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Pontus. πόλεως᾽ dua T£ καὶ φρουρίου παρέχεσθαι χρείαν 
δυναμένη᾽ πέτρα yog ὑψηλὴ «td περίκρημνος, κα- 
τεῤῥωγυίῶ. ἐπὶ τὸν ποταμὸν, τῇ μὲν ἔχουσα TO TEi- 
χος ἐπὶ τῷ χείλει τοὺ ποταμοῦ, καϑ' ὃ ἡ πόλις CUY- 
anao" Τῇ d^ ἀνωτρέχιον ἑκωτέρωϑεν à ἐπὶ τῶς κο- 
ρυφάς" δύο δ᾽ εἰσὶ συμφυεῖς ἀλλήλαις, “πεπυργωμέ- 
| yo πωγκάλως" ἐν δὲ τῷ: o περιβόλῳ τούτῳ βασίλειο 
és] xo] βασιλέων μνήματα" αἱ κορυφαὶ δ᾽ ἔχου- 
σιν αὐχένω παντώπασι φενὸν, “πέντε 7 ἢ ἐξ Setia ἑκα-᾿ 
πέρωϑθεν τὸ ὕψος, ὠπὸ τῆς ποταμίας αναϊβαίνοντν 
«9j τῶν προαφείων᾽ ἀπὸ δὲ τοῦ αὐχένος ἐπὶ ταὶς xo. 
ρυφὲς 
4) Sic Venet. 2. Parif. Mofcov. in aliis Msstis et typo 
editis eft ἀνατρέχων, quod cum non habeat, quo referatur, Ca- 
Íaubonus aut ἀνατρέχουσα legit aut ἀνατρέχον, videlicet ὅρος, 
quod repeti peflit loco vocis πέτρα. Sic Íupra p. m. 100. 
n. 9. fimilis dubitatio objiciebatur. Melius fit ἀνατρόχουφας 
fed nimis a libris remotum; durius alterum, five ad séren 
qua fenfum, five ad τεῖχος referas.  Sagaciflimus Weiskius, 
Xenophontis editor, ἀνατρέχων fic vindicabat, ut vocem 
elapfam ποταμὸς fubplendam putaret. Poít inverfo ordine 
Medic. 3. 4. Mofc. volunt μνήματα βασιλέων. "riesia pro ὑδρία, 

ut fupra, ex Medic. 3. recepi. . 
inter fe cognati, et muris 
praeclare fabítructi. — In 
his moenibus regia eft, et 
regum monumenta, Ver. 
tices.autem habent cervi- 
cem admodum anguftam, 
utrinque quinque aut fex 


natura loci, ac poteft ur» 
bis aeque ac caftelli ufum 
praebere: nam petra fu. 
blimis, et circumquaque 
praeceps ac praerupta ad 
fluvium pertinet, ab una 
. parte. murum habens ad 


ripam fluminis, «qua urbs 
eft condita: altera utrin- 
que excurrens furfum ad 
vertices :- duo autem funt, 


ftadiorum altitudine, qua 
a flumine et qua a fubur- 
bio adfícenditur. Ab ea 
cervice ad cacumina ipfa, 

alius 
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ριφας ἄλλη φαδιαία λείπεται πρόσβασις ὀξεῖα, xo] Pontus. 
"(acus βίας κρείττων" ἐκεῖ ; δὲ Mn ὑδρεῖα ἐ ἐντὸς δ να» 
Φαίρετα, συρίγγων τετμημένῳν δυεῖν, τῆς μὲν ἐσὶ 
τὸν ποτωμὸν, τῆς ὃ ἐπὶ τὸν αὐχένα" ἐπέζευκται δὲ 
γέφυρα τῶ ποταμῷ, μία μὲν ΠΣ σῆς πόλεως ἐ ἐπὶ 
τϑ προαίφειον, ἄλλη δ aimo TOU προαιφείου πρὸς γὴν 
ἔξω χώραν" κατὰ Jae τὴν γέφυραν ταύτην ὠπο- 
λήγει τὸ ὃ eges 3 TO τῆς πέτρας ὑπερκείμενον. Αὐλων 
δὲ ἐςξὶν πὸ TOU “οτὥμου O διήκων, οὐ πλατὺς TO πρὼ- 
᾿ d'y τελέως, ἔπεντα πλωτύνεταρ; «oj Ζοιεἶ τὸ Χιλιό- 
ΗΜ καλούμενον πεδίον᾽ e ἡ Διακοπηγὴ «oj 
|' Πιμωλισηνὴ χώρα εὐδαίμων πᾶσα μέχρι TOU 
K 2 "AAves. 


4) Sic Mofcov. Medic. 3. 4. Venet. I. idemque voluit 
Parif. qui exhibet àvaQaíerre:; reddidit eandem vocem ve- 
tus interpres. Vulgo ἀναφέρεται, duce Xylandro. Antea 
pro ἐκεῖ Venet. 1. dat ἔχει, nom male, et Ven. 2. ἀπέδευκται 
pro ἐκέζευκται. Προάξφιαν praeferunt hic et deinceps per , 
Mofc. et Parif. 


. 4) Medic. 4. Πιμωλησινή. Tum idem et Mofcov. aliter 
ordinant verba: saca εὐδαίμων. 


alius reftat adícenfus, fta. 
dii fese longitudine, acu- 
tu$ et contra omnem vim 
tutus: ibi intus etiam 
aquae, quae intercipi ne- 
queunt: 
fiftulis, una ad fluvium, al- 
tera ad cervicem. 


urbe in fuburbium, alius 
ἃ fuburbio in exteriorem 


duabus excifis. 


Amni 
pons eft inflratus, unus ab 


regionem: nam ad hunc - 
pontem definit mons, qui 
faxo fuperne imminet. A 
flayio convallis porrigitur - 
ab initio non lata, fed 
deinde in latum deduci. 
tur, planitiemque efficit 
Chiliocomon, quafi Mille. 
pagerum. Sequitur Dia. 
copena, etPimolifena, re- 
gio plane felix, usque ad 

Halyn. 
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᾿ Φ 4 LI ^a . φὸ 2 
Pontus." AAvos. Ταῦτα μὲν τὰ ὠρκτικῶ μέρη τῆς τῶν Ape 
σέων χώσας, μῆκος ὅσον πεντακοσίων ςαϑίων᾽ ἔπειθ᾽ 
ev - | ON , 3». ^2» 
ἑξῆς ἡ λοιπὴ πολὺ ταυτῆς ἐπιμηκεξέρω μέχρι TOU 
. , Qm, "o N 5 

Βαϊβανόμου καὶ τῆἘς Ξιμηνῆς, ἥπερ so) αὐτὴ καϑή- 

A * y e ^ e 
κει μέχρι Deos Τὸν AAw' τουτ μὲν δὴ τὸ μῆκος. 

- .- i] 1 d ΕἼ 
πλάτος δὲ το emo τῶν ἄρκτων “πρὸς νότον ἐπί d' 
, ^. 20A 3. «ἢ . 

τὴν P Ζηλῖτιν xod Tiv μεγώλην Καππαδοκίαν μέχρι 
ιν 3- . "V ἃ x ^ ΣΝ 1 

50 "€? ». 'eloro S. ν 8 / x» 
ἐφ᾽ ὧν εἰκώξουσιν' εἰρῆσϑαι Αλυν τὸν ποτάμον. Es 
δὲ χοὴ ἐούματα καφεσκωμμένω πλείω ἐν τῇ ἡμετέοω 
ΝΜ oc LS M 5 |! πὸ δ v 
χώρα, x9] ἔρυμος "yi πολλή ib τὸν Μ,ϑριόατηκον 
.4 » , : Ὁ" ἢ 5M. 9} € , 
νπόλεμον. ^" Es) μέντοὶ πασῶ eudeydgos, ἤδ᾽ ἱππό- 
ME ts βοτος, 


9) Pofui et híc Ζηλῖεινν ut füpra' p. m. 127. quod hic 

probat Parif. In Mofcov. et Medic. 3. éxftat Ζηλήτιν, in aliis 
ΕΣ et editionibus Ζηλίτην. ος 

εν δὴ Medic. 4. Ξιμινῇ ; antéa recte. Parif. Τροιμῶν. In fequi 
vulgo legitur ὥλες ὀρυκτῶν ἁλῶν. Melius Gafaubonn. Medic. 
4. 4. judice etiam Cafaubono. Parif. Ven. 1. 2. &xu.. Poft 
inverüs vocibus Mofcov. Medic. 3. 4. πλείω κατέσκαμμέναι. 
Quae fequuntur ἐν τῇ ἡμετέρᾳ χώρᾳ defünt in Ven. 2, 

7) Male Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. répetitam particu. 

. Jam pày obtrudunt ; ἱππόβατος edd. Aldi et Hopperi. 


Halyn. Haecfuntfepten- et magnam Cappadociam 
trionalia Amafenae regio- usque ad 'Trocmos. ἔπ 
nis, longitudine ad 12'ftz«— Ximena funt falis fodinae: 
dia. Quod fequitur, mul- unde.Halyn fluvium di- 
to eft longius, usque ad etum opinantur. Sunt in 
Babanomum et Ximenam,  noílraregione multa caftel. 
quae et ipfa ad Halyn per- ja diruta, multumque foli 
tingit: baec eft longifüdo.  deferti propter Mithrida- 
Latitudo a fepteritrione ticum bellum. — Tota eft 
verfus Aufttum δὰ Zelitin — bonis confita arboribws, et 

| equis 
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* 
Lj 


οτος, καὶ τοῖς ἄλλοις ϑρέμμασι πρόσφορος" ὥπσα- Pontus. 
σα δ᾽ οἰκήσιμος καλῶς. Ἐδόθη δὲ καὶ ἡ ᾿Αμασειῶ 
βασιλεῦσι" νὺν δ᾽ ἐπαρχία ἐξί. 


9. 4o. 

Λοιπὴ δ᾽ ésly ἡ ἐκτὸς " ANvos χωρω τὴς Ποντν 

Xs ἐπαρχίας, 5 περὶ τὸν" Ὄλγασσυν συνωφὴς TH 
Σινωπίδ: "Essi δ᾽ ὁ ὌὌλγασσυς ὅρος σφόδρω vi: 
Ay Χρὴ δυσββατον᾽ xo] ἱεροῦ ToU ὄρους τούτου σῶν": 
ταχοὺ καϑιδρυμένα ἔχουσιν οἱ Παφλαγόνες. ΠΕεριοι- 
κεῖται δ᾽ ἱκανῶς χώρα ὠγαϑὴ, ἥ τε Βλαηνὴ xod n 
Δομανῖτις. δὲ ἧς ᾿Αμνίας ῥεῖ ποταμός, Ἔγτανϑα 
Μιϑριδάτης à Εὐπώτωρ τῶς Νικομήδους τοῦ Βιϑυ- 
K 3 you 


p.563. 


1) Medic. 5. 4. 'Oxyaew , ut deinceps. Nec aliter ve- 
tus interpres. Ceteri cum epitome vulgatam tenent. Pro 
“εριοθικεῖται non omnino male Medic. 3. 4. Parif. περίκειται. 
Poft cum epitome repofui Aouavirie, quae forma in aliis do- 
minatur, cum vulgo fcribi foleat Δομανῆτις. Ατ cum illa 
Ícribit ᾿Αμνιὸς, fluvii nomen, fecutus non fum.  Olxelay pro 
οἰκίαν praecunt Moícov. Medic. 3. 4. Commutatio paffim 
notata. 


Sinopidi regioni. Olgaf- 
fys mons eít admodum al- 
tus et inacceffus: habent. 


equis reliquoque pecori 
alendo commoda: tota ha- 
bitationibus perapta. Re- 


gibus Amafea quoque da- 
ta fuit: nunc eít provin- 
cia. 
6. 40. 
Reftat ea Ponti pars, 
quae extra Halyn circa 
Olgaffyyn contermina eft 


que Paphlagones $empla 
undique in hoc monte 
exítructa. —Cireumhabita- 
tur autem folum fatis bo- 
num,. Dlaéna et Domani- 
tis; quam Amnias flumen 
perlabitur. Ibi Mithrida- 

' tis 
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Pontus. νοῦ δυνάμεις ἄρδην ἠφάνισεν, οὐδ᾽ αὐτὸς παρωτυχων,. 
ἐλλώ διοῦ τῶν φρωτηγων" Xo ὃ μὲν φεύγων μετ᾽ ὁλί- 
γῶν εἰς τὴν οἰκείαν ἐσώθη, κὠκεῖϑεν εἰς Ἰταλίαν 
ἔπλευσεν" 0 δ᾽ ἠκολούϑησε, xoj τήν Te Βιθυνίαν &- 
λεν ἐξ ἐφόδου, «od τὴν ᾿Ασίαν. κατέσχε μέχρι Καρίας 
sg] Λυκίας. ᾽ Κάνταυθα δ᾽ ἐπεδείχϑη πόλις ἡ Πομ- 

, “πηϊουπολις" ἐν δὲ τῇ “πόλει ταύτῃ TO Σανδωρακούρ- 
γέον οὐ πολὺ ἄπωϑεν Πιμωλίσων, Φρουρίου βασιλ»- 
κοὺ κωτεσκαμμένου, ἀφ᾽ οὐ ἡ χώρα ἡ ἑκατέρωθεν 
σοὺ ποταμου καλεῖται Πιμωλισηνή. Τὸ δὲ Σανδα- 
ρωκούργιον ὄρος κοῖλόν ἐς,ν, ἐκ τῆς μεταλλείας ὑπε- 
ληλυϑότων αὐτῷ Τῶν ἐργαζομένων διώρυξι μεγά- 

. Acus" 

2) Ven. 1. καὶ ταῦτα. Υἱομπηϊέπϑλις hic vult Parif. cum 
epitome, uti eft in numis et auctoribus quibusdam, de quo 
cf. ad Melam 1, 13, 2. "Aza9sv, ut diferte notatur ex Mo- 
Ícov. dederat Xylander pro ἄχρϑεν, quod rediit in ed. 
Amftelod. Cf. ad lib. 9. p. m. 421. Tum in epitome IL- 


μόλισσαν, et Πιμαλισινὴ fcriptum exítac in Medic. 4. Cf.b. 
. v. Stephanus, 


tis Eupatoris duces (ipfe eft condita Pompeiopolis, 
enim non interfuit) Ni- in qua eft Sandaracurgion 
comedisBithyni copiasde-  (officinàm fanda?acae in- 
leverunt funditus: isque  tellige) non procul a Pi- 
cum paucis fuga domum" molifis, quod eft caftellum 
elapfüs, inde in Italiam — regium dirbtum: a quo re- 
navigavit. Mithridates au- gio utrinque fluvio adjs- 
tem perfequens, cum Bi- cens dicitur Pimolifena. 
thynis&m primo aditu occu- — Sandaracurgion mons eft 
pavit, tum Afiam omnem  cavus, quem magnis foffis 
usque ad Cariam et Ly- actis operarii fabiverunt: 
ciam. Ibi quoque urbs fiebat autem opus pom 

em- 
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Mus εἰργώζοντο δὲ À δημοσίως del, μεταλλευταῖς Pontus. 


χρώμενοι τοῖς ὐπὸ κακουργίας ἀγοραζομένοις εἰνδρα- 
πόδοις᾽ πρὸς γῶρ τῷ ἐπιπόνῳ τοῦ ἔργου, "oj ϑανά- 
σιμὸν x9] ᾿δύσοιφον εἶναι TOY dien Φασὶ, τὸν ἐν τοῖς 
μετώλλοις, diei τὴν βαρύτητα τῆς τῶν βωλων 
ὀδμῆς, ὥςτε ὠκύμορα εἶναι τὼ σώμωτα. Καὶ δὴ 
ΧΟ ἐκλιπέσϑαι συμβαίνει; “πολλάκις τὴν μεταλ- 
λείαν διὰ τὸ ὠλυσιτελές" πλειόνων μὲν, ἢ διακοσίων 
ὄντων τῶν ἐργαζομένων, συνεχῶς δὲ νόσοις x9) Q3o- 
βαῖς δαπανωμένων. Ἰοσαῦτα Χρὴ περὶ τοῦ Πόντου 
εἰρήσθω. 


0$ 41. 


Μεταὶ δὲ χὴν ᾿ Πομπηϊούπολιν " λοιπὴ τῆς Te: | 


Φλαγονίας ' ἐσὶ τῆς μεσογαίας μέχρι Βιϑυνίας] ἰοῦσι 
K 4 πρὸα : 


4) Mofcov. Parif editt. Aldi, Hopperi δημοσίων. 
I) Medic. 4. ἐξὶ μεσογαίκ.  Poít in editionibus Ícribis . 


tur Τημωνέτην, pro quo Medic. 3. 4. Parif. fubpeditant Τιμω» 
φἥτινς. 


y ! 
femper, adhibebanturque — emolumento careret: cam 








ji, qui ob facinora erant 
venditi: nam praeterquam 
quod laboriofum eft opus, 
legalem etiam atque in- 
tolerabilem ferunt effe δὲ- 
rem in fodinis illis, οὗ 
gravem glebarum odorem: 
ut corpora morti celeri fint 
obnoxia. Itaque faepe 
emilfum eít opus, quod 


plures ducentis effent ope- 
rarii: continenter autem, 
morbis et exitiis confume- 
rentur. Haec ergo de 
Ponto fint dicta. 

$. 41: 

"Poft Pompeiopolin : fe; 
quitur Paphlagonia medi- 
terranea usque ad Bithy- 
niam, itinere verfus occa-. 

fum 
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M 
Pontus, πρὸς δύσιν, “Ταύτης dé, καίπερ ὀλίγης οὔσης, μι» 


, 


κρὸν μὲν πρὸ ἡμῶν ἥοχον πλείους" vuy δ᾽ ἔχουσι Ῥω- 
peior, τοῦ γένους τῶν βασιλέων ἐκλιπόντος. Ὄνο- 
μάζουσι δ᾽ οὖν τὴν ὅμορον τῇ Βιϑυνίω Τιμωνῖτιν, Κοὴ 
τὴν Γεζατόριγος, xo] "Μαωρμωλῖτίν τε xo] Σανισή- 
γῆν, x9j Ποταμίαν᾽ ἣν δὲ τις «9j Κινιφηνὴ; ἐν a τὼ 
Κιμίατα φρούριον ἐρυμνὸν, ὑποκείμενον τῇ τοῦ OA- 
γώσσυος ὀρϑινῇς ὦ χρησάμενος ἐρμητηρίῳ Μιϑριδα- 
τῆς, ὁ Κτίτης προσαγορευϑεὶς, κατέξη TOU Πόντου 
κύριος" 
^ 
viri, melius ex ufu in fimilibus Cafaubonus emendat Τιμω- 


yir — Verba καὶ τὴν Γεζατόριγος defunt in Medic. 3.4. Edd, 
ante Cafaubonum γε Ζατόριγος. — Parif. Γεζατόρυγος. 


2) Cafaubonn. Μαρμολίτιν et Μαρμοῦσιν. Ex meis Medic. 
4.:4. Μαρμωλίτην». Parif. Ven. I. Μαρμωλῖτιν, Mofcov. Μαρμολὶ- 
τιν, Ven. 2. Maguo?riv, €dd. Μαρμολίτου. | Ex quorum conla- 
tione exegi Μαρμωλῖτιν. Particula fubjecta τὰ abeft in Medic. 
3. 4 Pro Kofara, quod invexit Xylander, omnes codices ct 
edd. priores habent Κιμίατα, tantum quod Medic. 5. plane 
omifit, Κινιφξηνκ in Kwaryoi. commutari velit Cafaubonus, quia 
Strabo deduci dicat ἀπὸ τῶν Κινιόταν; qued ex ipfo nexu ju- 
dicari poteft. Poft pro Ὀλγάσσυος Medic. 3. 4. ut fupra ' OA- 


yáeie, Medic. 4. praeterea . vj — ὀρεινὴ quod repetii, cum 
vulgo feratur τῆς — ὀβεινῆξο 


fum inftituto, Eius, quan- 
tumvis exiguae, multi fue- 
runt ante noftram aetatem 
domini. . Nunc Romani 


ténent, quia ftirps regia. 


defecit. ^ Partem, quae 
Bithyniae eít contermina, 
Timonitin vocant Gezato- 


rigis, Marmolitin, Sanife- 
nam, Potamiam feu fluvia- 
lem: fuit et Ciniftena, in 
qua Cimiata caftellum mu- 


nitum, Olgaffys montanis 


fubjectum: qua arce belli 


ufus Mithridates, | is qui 
Cüufles, id eft conditor, 
ufui - 
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κύριος" xo] ci ἐπ᾽ αὐτοῦ τὴν διαδοχήν ! ἐφύλαξαν Pontus. 
μέχρι TOU Εὐπάτορος. UY saos δὲ τῆς Παῷφλαγο- 
νίας ἥρξε * Δηϊότιαφος, Καφόρος υἱὸς, ὁ προσωγορευ- 
Seis φιλάδελφος, τὸ Μορίεως βασίλειον & ἔχων τῶ 
Γάγγοα, “φολισμάώτιον ὥμῳ xod Φοούριον. 


* 


4. 42. 


Εὔδοξος à o ὀρυκτοὺς h ἰχϑὺς ἐ ἐν ἡ τῇ Παφλαγονία 
λέγων ἐν ξηροῖς τόποις, QU διορίζει τὸν τόπον" bp. 563. 
, ὑγροῖς δὲ περὶ τὴν Δσκανίαν λίμνην Φησὶ τὴν ὑπὸ’ 

em 


K 5. Kio, 


e - 
3) Codices inter ἐφύλαξαν εἰ ἐδέξαντο fluctuantut. Pofte- 
rius exhibent Cafauboniani et Venet. I. 

. 4) Vitioíc ed. Cafauboni Δηϊότατας. Proximum nomen 
in editionibus omnibus et plerisque MSStis exprimitur Ka- 
«ὅρους, tantum quod Medic. 3. 4. terminant in Kasógov. Ca- 
Íaubonus fine dubio recte emendavit Κάφορος, quod nomen 
omnino in illa gente innotuit ex Strabone infra p. 568. in. 
Cicerone et aliis; etfi hic a Ciceroniano, quod res docet, 
diverfus. Sic in Mogóéew conípirant libri omnes, quod 
mutandum putavi in Μορξέως, uti vetus interpres reddidic: 
Morzei regiam. 

Y) Abeft articulus in Medic. 3. 4. et Parif. ut paullo 
poft verba πρὸς νότον in Ven. 2. et infra τινὰ in Medic. 3. 


ufurpatus fuit, Ponti domi-  Gangra, oppidulum fi mul 
nus eít factus; duravit fuc- ἃς caftellum. 

ceílio pofterorum ejus us. $. 42. 

que ad Eupatorem. | Ulii- Eudoxus foffiles effe pi- 
mus Paphlagoniae rex fuit  fces in Paphlagonine ficcis 
Deiotarus, Caítoris filius, locis dicens, locum non 
cognomento Philadelphus, exprimit: in humidis lo- 
Morzei regiam babens cis circa Afcanium lacum 


fub 
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Pontus; Kio, λέγων οὐδὲν σωφές. Ἐπεὶ δὲ x04 χὴν ὅμορον 
τῶ Πόντῳ Παφλαγονίαν ἐκτιϑέμεθα, τοῖς δὲ IHa- 
φλαγύσιν ὁμοροῦσιν οἱ Βιθυνοὶ πρὸς δύσιν, πειρασό- 
μεθα xod TO τούτων ἐπελϑεῖν᾽ ἔπειτω λαβόντες ὦ «o 
“χὴν ἄλλην ἔκ τε τούτων, xo) τῶν Παφλαγόνων, T& 
ἑξῆς τούτων TO πρὸς νότον μέχρι τοὺ Ταύρου συνυ- 
Φανοὺῦμεν, τῶ παρώλληλω τῶ Πόντῳ xoj τῇ Καπ- 
παδοκίο τοιαύτην γάρ τινῶ ὑπογράφει τάξιν x94 
μερισμὸν ἡ ] τῶν τόπων Φύσις. 


ΚΕΦ, Δ. 


e 
fub Cio idem fieri dicit, initio, attexemus, quae me. 
nihilapertefcribens. Quo-  ridiem verfus ab his ad 
niam vero confinem Pon- Taurum usque fita juxta 
to Paphlagoniam expofui. Pontum et Cappadociam 
mus, quam verfus occafum — aequalibus intervallis por- 
attingit Bithynia: hanc riguntur: nam hunc ordi- 
etiam conabimur defcri. nem ipfa locorum divifio 
bere: novo deinde ab his et natura nobis praefcri- 
duabus,regionibus fumto bit. - 


CAP. IV, 





. XYBER DUODECYTMUS. 
KE. A 
$. 1. 


Tay δὲ Βιϑυνίαν οπὸ μὲν τὴς ἀνατολῆς ὀρίξουσι Πα- 
φΦλαγόνες τὸ Κα Μαριανδυνοὶ, κοὺ τῶν Ἐπικτή- 
τῶν τινές cro δὲ τῶν ἄρκτων ἡ Ποντικὴ ϑάλαττα 
ἢ πὸ τῶν ἐκβολὼν τοῦ Σαγγαρίου μέχρι τοῦ ςὅ- 
ματος τοῦ κατα Βυζάντιον x9) Χαλ κηδόνα" ὐπὸ δὲ 
δύσεως ἡ Προποντίς" “πρὸς γότον δ᾽ ἣ τε Μυσία x27 
Ἐπίκτητος κωλουμένη Φρυγία, ἡ δ᾽ αὐτὴ X0 *'EA- 
λῃσποντιαχκή Φρυγία καλουμένῃ. 


ΝΣ ᾧ. 2. 


1) Medic. 3. Μαριανδινοὶν Mofcov. Aldus Μαρυανδυνοῖ. 


Ante Ἐσικτηήτων articulum. omittit Medic. 3. Poft pro ἀπὸ. 


Ven.2. habet ὑπό, Σαγαρίσυ ex fuis libris notat Cafaubo- 
nus, ut ct cft in Ven. 1. Voci ᾿Επίκτητος praemittunt ar- 
ticulum καὶ Medic. 3. 4. et Mofcov. 


, 2) Medic. 4. ex corr. "EAAwemovrmy. | Utrumque in ufu. 
Cf. ad Melam Vol, 2. P. 1, p. 56 íqq. 


CAP. IV. 


$. r. 


Bithyniam ab ortu defi. 


niunt Paphlagones et Ma- 
randyni, atque Epicteto- 
rum quidam : à feptentrio- 
ne Ponticum mare ab 
ofiis Sangarii usque ad 


Chalcedonem: ab occafu 
Propontis: a meridie My- 
fia et Phrygia, quae ea- 
dem et Epictetus et Helles. 
pontiaca dicitur. 


, 


fauces intra Byzantium et - 
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Pithy- | δ. 2. 


nia. 


Ταύτης à ἐπὶ ' μὲν τῶ soi vou Πόντου 
'Χαλκηδῶων᾽ ἵδρυται», Μεγαρέων κτίσμα, xod κώμη 
Χρυσόπολις, xo) To ἱερὸν τὸ Χαλκηδόνιον᾽ ἔχει δ᾽ ἡ 
χώρα * μὲν μικρὸν ὑπὲρ τῆς ϑαλάττης κρήνην UM 
ζαριτίαν. τρέφουσαν κροκοδείλους μικρούς" ἔπειτ᾽ 
ἐκδέχετα, * σῶν Χαλκηδόνων iy, 0 ᾿Αφακηνὸς κα- 

λου- 


1) Deeft μὲν in Medic. 3. Pro Χαλκηδόνιον, quod in me- 
dio per w effert Mofcov. οτῇ poft Χαλκηδόνων intactum re- 
linquit, Palmerius in auctores Gr. p.334. malit Χαλκηδονίων, 
quia fic femper ab auctoribus vocetur. At vel δερὸν ibi fim- 
pliciter auctores commemorant vel ἱερὸν Οὐρίου Διός. "Tum 
fic Delphicum templum dicitur. Χαλκεδονίων quidem cft in 
Strabone lib. 7. p. m. 439. fed legitur etiam fine offenfa 


[fupra p. m. 59. ἱερὸν Χαλκηδόνιον. At male hic ediderunt 


Hopperus et Xylander Χαλκηδόνον. 

2) Μὲν deeít in Medic. 3. 4. Tum μικρὰν fubítituunt 
pro μικρὸν Cafaubonn. meique omnes praeter Mediceos, qui 
μικρὸν editum tuentur. Recte, opinor, ex nexu. 

3) 1ta ferunt libri omnes. In Stephano tamen, qui 
aperte Noftrum reddit, exítat Záexyra. — Uter Eudoxum, 
quem id tradidiffe docet Antigonus cap. I2. infpexerit di- 
ligentius, dubium. Cum crocodilos illos Ζαρητίους vocari 
adfirmet Stephanus, adparet adjectivum hoc effe a nomine 
proprio ductum, contra ac Xylander putavit, qui Zzari- 


Miam verterat. 


4) Verba. τῶν Χαλκηδόνων defunt in Medic. S. et pro iis 
Medic. 4. fubftituit τῆς Χαλκηδόνος. Βιϑυνῶν; quod vulgo 
fertur, 


$. 2. fanum  Chalcedonenfium. 

In ore Ponti Chalce- Habet ea regio paulo fu- 
don fita eft, Bithyniae urbs, pra mare fontem  Azari- 
cendita a Megarenfibus, tium, qui crocodilos par- 
et pagus Chryfopolis, ac vos alit. Chalcedonicum 
litus 
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^Y ' E ^P e . 
λούμενος κόλπος, μέρος ὧν τῆς Προποντίδος, ἐν ὦ ἡ Bithy- 
: nia, 


3 L4 4 ῳ ^2 
Νικομήδεικ &XTISU4 , ἐπώνυμος ἕνος τῶν Βιϑυνίκων 
N ^3 ᾽ς o t , 
βασιλέων, τοῦ κτίσαντος αὐτήν᾽ πολλοὶ ὁ ᾿μωνυμὼς 
, / / ^. 4 A ^e 
ὠνομάσθησαν, καϑάπερ Πτολεμαῖοι due τὴν τοῦ 
/ [4 ῳ ^2 ^» Ld 2 
πρώτου δόξαν. "Hy δ᾽ ἐν αὐτῷ τῷ κόλπῳ xj Asw- 
Α d , Ν᾽) « », J ^ 
κὺς πόλις, Μεγαρέων κτίσμα, καὶ Αϑηναίων, xo] 
M hd nd " e * 
ero ταῦτα Δοιδωλσοῦ, ἀφ᾽ ἧς xj o κόλπος ὦνο- 


᾿ , c 
μάσϑη᾽ κατεσκα(η δ᾽ ὑπὸ Λυσιμάχου" τοὺς δ᾽ οἷ- 


κήτορας μετήγωγεν εἰς Νικομήδειαν ὁ κτίσας αὐτήν. 


E $. 3. 


1 


fertur, in Βιϑυνικῶν mutant codices Cafauboniani et praeter 
Medic. 4. et Ven. 2. mer quibus in hoc nexu parui. ln 
diverfo fupra p. m. 48. τῷ Βιϑυνῶν βασιλεῖ. Poft 'Asexog in 
ed. Aldina, quam ceterae fecutae funt, excidit vox «Ag, 
quam addunt omnes codices mei cum Cafaubonianis et red« 
didit vetus interpres. Verba xa) μετὰ ταῦτα Δοιδαλαοῦ omií- 
fa funt in Medic, 3. δυ πος tamen etiam Memnon cap. 2t. 
£tfi hic fcribit Δυδαλσός. Pro ἀφ᾽ 4€ CafauDonn. et Ven. 2» 
ἀφ᾿ 5. Mei omncs vulgatam recte fervant. 


litusfubfequitur finus Afta- principis. Fuit in eo finu 


cenus, par$ Propontidis, in 
quo Nicomedea fita eft, 
nomen habens a condito. 
re fuo, aliquo Bithyniae 
rege: multi autem eodem 
funt ufi nomine, ut et 
Ptolemaei, ob gloriam 


etiam Aftacus, a Megaren- 
fibus et 
condita, et a Doedalfo in- 
ftaurata, unde finui no- 
men: eamLyfimachus de- 
levit: cives Nicomediam 
traduxit urbis ejus auctor. 


$. 3. 


Athenienfibus - 
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Bithy- $. 3. 
. nia. 

To δ Αφακηνῳ ᾿ κόλπῳ ἄλλος συνεχής ἕξιν, 
εἰσέχων μάλιτα πρὸς ανίσχοντα ἥλιον, ἐν d * Πρου- 
ais ἐξὶν ἡ Κίος πρότερον ὀνομωσϑεῖσα κατέσκαψε 


δὲ τὴν Κίον ᾽ ὁ Φίλισπος, ὃ Δημητρίου μὲν υἷος, Περ- 
σέως 


1) Sic Cafaubonn. Medic. 3. 4. quod praeferendum pu- 
tavi vulgato κόλπος. Κόλπῳ etiam in Graecis legit vetus in- 
terpres. Tum pro gá4wsx editionum omnes codices mei 
praecipiunt μᾶλλον, quod verius puto et refpectu prioris di- 
ctum. 

2) Cafaubonn. Προυσία et Προυειὰς ; ex meis Ven. 2. Πρου- 
ela, reliqui Προυσιὰς vel Προυσίας ; prius recte de urbe, cum 
Τιρουσίας de rege dicatur. Editiones omnes Προῦσα. Sed et 
alii turbant. Nempe quidam Prufam, vel Prufas tantum 
agnofcunt, Prufiada nullam, ut Plinius et Ptolemaeus, 
quorum tamen ille Cion commemorat 5, 40. f. 32. quidam 

"promifcuam faciunt utramque terminationem, ut auctor 
Etymol. M. Plerique tamen noftram Prufiada vocant et difer- 
te a Prufa diftinguunt. Quare cum MSStis praeferri hic de- 
bet Προυσιὰς, uti jam emendaverunt Salmaf. ad Solin. p. m. 
616. A. Holíten. ad Stephan. p. 263. A. — Cf. ad Melam 
Vol. 3. P. 1. p. 563 14. Praeterea Medic. 35. addit πόλις. In 
proximo nomine confentiunt libri omnes, nec tanta eít 
unius Memnonis cap. 29. auctoritas, ut in Κίερος mutetur. 
— (Tantum cum aliis auctoribüs pro Kioe repofui Kfoc, inprimis, 
quod poetae nominis penultimam corripiunt, ut Apollon. 
Argon. I; 1178. 1321. Dionyf, v. 806. 
^. 8) Sine articulo adparet Φίλιπασος in Mofcov. Medic. 5. 
4. ut fine praemiffo δὲ in Parif. Medic. 3. 4. πατὴρ, etíi poft 
in Medic. 4. melius additum erat. Pro κασέσκαψε Ven. 2. 
corrupte dat warésxaus. — C . 


9. 3... . eo Prufias. eft, quae olim 

Aftaceno finui alius eft Cius dicebatur. — Cium 
contiguus, maxime verfu$ evertit Philippus Demetrii 

/, Ortum folis penetrans; in filius, Perfei pater; dedit- 
que 
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σέως δὲ πωτὴρ, ἔδωκε δὲ Προυσία * τῷ Ζήλα, cwy- Biehy- 
κατασκώψαντι xo] ταύτην, καὶ | Μυρλειῶν ὦξυ- 

/ ΄ , à? * ὃ » A 
γείτονώ πολιν, “Πλησίον δὲ xo Προυσιαόος οὖσαν 
3 * 1 3 - 3 nl ! 2 4 3 , 
ἀναλαϊξβὼν δ᾽ ἐκεῖνος ἐκ τῶν ἐρειπίων αὐτῶς, ἔπωνο» 
pace» ἀφ᾽ ἑαυτοῦ μὲν Προυσιάδα “πόλιν τὴν Κίον, 

1 1 / , , » Vi “Ὁ , ' 
τὴν δὲ Μύρλειαν ᾿Απάμειαν ὠπὸ τῆς γυναικός. Οὗ- 

3. € ! ς 4.2 ! ’ 3 
τὸς ὃ ἐξὶν ὁ Προυσίας ὁ xo] ᾿Αννίβαν δεξάμενος, ἀνα- 
^» 4 1 /, 
χωρήσαντω δεῦσο μετῶ τὴν ᾿Αντιόχου ἥλταν, xo) 
. τῆς 


4) Medic. 3. τὰ Ζῆλα ; reliqui cum edd. τῷ Ζήλᾳ, quod 
tamen non fert Valefius in adnotationibus in collectarica 
Conftantini Porphyrog. p. 50. fed in Zifog mutatum cupit ex 
Arriano apud Euftathium ad Homeri ll. 3, 17. p. m. 283, 46. 
Tzetze chil..3. hift. 115. v. 968. Stephano íf. v. Ζῇῆλα et 
Προῦσα et Suida ἢ. v. At, ut Nofter, ita-vocat Athenaeus 
2; 17. Í. 51. quod ex diverfa urbis etiam fcriptura 'fluxiffe 
videtur. Valefium reprehendit Vaillant in Arfacidarum 
imperio T. 2. p. 310, Cf. viri docti ad Trogi prolog. 27. 
Poft prave Medic. 3. .evyxaraexéjae; ut ante Mofcov. Προῦ- 
em. 

5) Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. hic et infra per s contra 
ufitatam rationem offerunt, ut edd. ante Xylandrum. Ver- 
ba πλησίον δὲ xal Προύσης οὗφαν defiderantur in Medic. 3. 
Reliqui cum Euftathio ad Homer. Il. 2, 856. p. m. 275, 22. 
Attamen propter fuperiora et quae fequuntur, Προύφης offen- 
dit, quare, ut conftet fibi narratio, Προυσιάδος legendum eft, 
quod aufus fum ponere. Confufio vel ex fuperioribus no« ' 
ta. Ἐριπίων praeter ufum effert Medic. 4. etfi πὰς forma 
etiam producit Hefychius. Tum Medic. 4. ᾿Ανίβαν. 


que aream Prufiae, Zelae 
F. qui in ea evertenda 
ipfum iuverat, etMyrleam 
vicinam urbem Prufiadi. .Ie 
Prufias has urbes e rude- 
ribus excitatas, . Cium Pru- 


fiadem a fe, Myrleam ab 


uxore Apameam denomi- 
navit. Hic eft, qui Anni- 
balem recepit, cum is ad 
ipfum poft Antiochi cla- 
dem venirgt, et ex pacto 
) Attali- 


* 
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* ἐναςοὶς κατὰ συμ- 
- βάσεις τοῖς ᾿Ατταλικοῖς᾽ ἣν οἱ μὲν πρότερον ἐκά.- 
λουν μικραὶ Φρυγίαν! ἐκεῖνοι δ᾽ Ἐπίκτητον ὠνόμαι- 
p. 564. σῶν" ὑπέρκειται δὲ τῆς Προυσιάδος à 000$, ὃ καλοῦσιν 
᾿Αργανϑωνιον. Ἐνταῦϑα δὲ μυϑεύουσι, τὸν Ὕλαν, 

ἕνα τῶν Ἡρακλέους ἑταίρων, συμπλεύσαντα ἐπὶ τῆς 
᾿Αῤγοὺς αὐτῷ, ἐξιόντα δὲ ἐπὶ ὑδρείαν ὁ ὑπὸ γυμφὼν 

eie παγῆνᾶι, Κίον δὲ, «Xd TOUT OY Ἡρακλέους " ἑτοῦ- 

ρον X9] σύμπλουν, ἐπανελθόντω d ἐκ Κόλχων αὐτόϑι 

| X0 T'06- 


Bithy- γῆς ip Ἑλλησπόντῳ Φρυγίας 
nia. 


6) Cafaubonn. Φρυγίας ἀνάφξασιν, τε λίρας 4. edd. Φρυ- 
ylac ἀνατὰς ; Medic. 3. Φρυγίας ἄρχοντα φάτατήσας κατὰ συμβά- 
βεις , omillis proximis verbis τοῖς ᾿Αττρλικοῖς; cdd. Φρυγίας 
ἀνατὰς κατὰ συμβάξεις τοῖς ᾿Ατταλικοῖς. Tzfcbucke. Hic lo- 
cus diutius mihi eft confulendus, ut eum intelligam. Ce- 
feubonus. Nec ego locum tento, fed fagacioribus fanan- 
dum trado. Cod. Medic. 3. lectio ad fenfum eft expeditior. 
Poft ἐκάλουν abeít in Moícov. et Medic. 4. et propter fe- 
quens ὠνόμασαν poflit abeffe. Pro ᾿Αρῤγανθώνιον Venet. 2. dat 
᾿Αγανϑανιον. 

.1) Varie hic locus vertitur in libris. Cafaubonn. qui- 
'dam, Ven. I. ἑταῖρον συμπλεύσαντα ἐπὶ τῆς ᾿Αργοῦς αὐτῶν (Ven. 
Yd. αὐτῷ) xa) συμπλοῦν ἐπανελθόντα; Venet. 2. Moícov. Parif. 
"Medic. 3. 4. ἑταῖρον καὶ σύμσλουν ἐπανελθόντα, quam pofterio- 

rem 


Attalicis Phrygia ad Hel- 
lefpontum fita deceffit: 
quam priores parvam, hi 
Epictetum, quafi adquifi. 
tam dixerunt. Supra Pru- 


᾿ fiadem mons eft; Argan- 


thonius nomine. Ibi fa. 
bulae tradunt, Hylam, Her- 


culis focinm, qui Argo na- 
vi cum eo vectus fuit, dum 
aquatum exit, raptum fuif. 
fea nymphis. — Cium ve- 
ro, ipfum quoque de fo. 
ciis Herculis unum, rever- 
tentem a Colchis, urbem 
fibi cognominem  ifthic 

condi- 
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; καταμεῖνοζι:, «e κτίσον τὴν πόλιν ἐπώνυμον αὐτὸυ. y, Bithy: 


Καὶ vov δ᾽ ἔτι ! χκοὴ ἑορτή τις ἄγεται 7 mago τοῖς nia. 


Προυσιεὺσιν ^6] ὀρειβάσια ϑια:σευόντων d καλούν- 
Toy Ὕλαν, ὡς ἂν κατα ζήτησιν τὴν ἐκείνου πεποιη- 
uev τὴν ἐπὶ τὰς ὕλας ἔξοδον. Πολιτευδαίμένοι δὲ 
πρὸς ἱΡωμαίους οἱ Προυσιεῖς εὐνοϊκῶς, ἐλευϑερίας 
ἔτυχον. οἱ δ᾽ ᾿Απαμιεῖς οὐπτοικίαν ἐδέξαντο Ῥω» 
μαίων. . Προῦσα δὲ ἐπὶ TO Ὀλύμπῳ ἱδουταὶ τῷ Μυ- 
σίῳ, “πόλις εὐνομουμένη;, τοῖς. ΤῈ Φρυξῶν 2 μόρος κοὴ 
τοῖς Muvcvois, κτίσμα Προυσίου χοῦ φερὸς ? Κροῖσοῦ 
“πολεμήσαντος: 
6. 4 


rem lectionem refert etiam Euftath. ad Dionyf. v. 805. ex: 
preflitque intetpres vetus ; in edd. tantum ἑταῖρον ἐπανελϑόν» 
τα. lnterpofui evgraew ex codicibus exceptum. Reliqua 
ex fuperioribus repetita funt. 

8) Deeft in Mofcov. Medic. 3. 4. Ven. i. Tum ὀρειβά» ᾿ 
σεια praecipit Μοίςόν. et Προῦφα δ᾽ Medic. 3. 4. " 

9) Medic; 3. 4. Keoiesov, alii cum edd. et vetere intei- 
prete Κροῖσον. Ατ Stephanus Í. v. Tleovea pro eo comme- 
morat Κῦρον, qui cüm Croefum ceperit, hiatum in hoc locó 
fuiffe fufpicatur - . Vaillant de Arfaciderumi imperio T. 2, 

P- 819. 


tem fant confecuti. ἀρὰ: 
meam colonia deducta eft. 
Prufa alia ad Olympum 
Myfiae pofita eft urbs, quae 


condidiffe. Et nunc quo. 
que apud Prufienfes fefti- 
vitas quaedam celebratur, 
et montes cum thiaforum 


choro confcenduntut, Hy- 
lasque vocatur: quafi fi ad 
eum requirendam in [yl 
vas iviffent. 
quod remp. fuam amice 
Romanis gefliffent, liberta- 
Strab. Geogr. T. V. 


Prufienfes; . 


legibus bonis gubernatur, 
Phrygibus Myfisque finiti- 
ma, condita a Prufia, qui 


bellom «ontra Croefum 
geflit. 
L $. 4. 


 Bithy-. 


naja. 


: dam cenfeo, nolui tamen in textum admittere. 
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0085 4. 
Διορίσοι “δὲ τοὺς" ὄρους y A ETE σούς τε Βιϑυ- 
νῶν, xod ' Musa» ; xoj Φρουγῶν, ng ἔτι Δολιόνων 
τῶν περὶ Κύζικον, *of cj Μυγόῥνων, "d Τρώων᾽ Xo) 
διότι μὲν dei εἶναι ἕκαξον τῶν φύλων “χωρὶο, ὁμσλο- 
verra). Καὶ ἐπὶ τε τῶν Φρυγών ας a τῶν Μυσών᾽ i 
grixgoics Govr as 


162 


Wo € Χωρὶς 


p.819. Sit Prufias hic urbem tantum inftauraverit. At neu- 
ter hic locum habere et ad recentiora haec tempora referri 
poffe videtur. Acuta isitur eft emendatio Palmerii in Gr. 
auctor. p. 335. pro Κροῖσον rcponentis Kíepov, quod fuadet 
Stephani Κῦρον confirmatque Memnon c. 29. Probaverune 
Weffeling. ad Hierocl. p. 695. Mannert in Geogr. T. $5. P. 5. 
p. 565. et in verfione reddidit Penzelius.: Alii, qui Κροῖσον 
in Nofítro retinent, ᾿ àntiquiorem Prufiam -hinc fingunt. 
Equidem etfi Palmerii emendationem laudo et pracferer- 
Vulgatam 
lectionem operofe vindicare ftuduit Sevin in recherches 
fur les rois de Bithynie in Mémoires — de Paris T. 18. 
p- 507. ed. Has. eamque i ih ' omnibus MSStis Parif. reperiri 
adfirmat: ' 
* 1) Hiverfo ordine Medic. 3. 4. Mofcov. Φρυγῶν καὶ Mv- 
σῶν. Antca Ven. I. τοῦ τε Βιϑυνοῦ. "Tum Mofcov. dat Mey3o- 
νῶν; prO διότι. Medic. 3. 4. ὅτι, uti fit faepe. Pro δεῖ εἶναι di- 
verfo ordine Medic. 3. 4. Mofcov. εἶναι às. Τὸ φῦλον pro 
τῶν φύλων volunt Medic.:$..4. Mofcov. Verba £r; Δολιόμων — 
xa) τῶν “Μυσὼν in Parif. defunt. 

2) Καὶ decít in Mofcov. Medic. 4. :; Tum iidem, muta- 

| to 


6. 4. 
Difficile eft diftinguere 
fines, Bithynorum ,. Myfo- 


xum, Phrygum, Dolionum 


cireà Cyzicum, Mygde- 
num, et '[roum, quamvis 


E 
eO 7/07 LI 


in confeffo eft, gentes iftas 
a fe invicem effe dividen- 
das. Ac de Phrygibus 
quidem et Myl[is etiam 
proverbium fertur, 


2000s Mpfo- 
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Bith y- 
Ti. 


Χωρὶς τῶ Μυσῶν χρὴ Κδρυγῶν ὀσίσματα, 
διορίσασϑαι δὲ χιωλεπον. Αἴτιον δὲ τὸ τοὺς ἐπήλυ- 
δας φρατιώτας xod βαρβάρους 6 ον»τος μὴ βεβαίως. 
κατέχειν τὴν κρατηθεῖσαν, ἀλλὰ πλανήτας εἶναι, 
τὸ πλέον, ἐκβάλλοντας xod ἐκβαλλομένους. ἽΛπαν- 
τὰ δὲ τῶ ἔθνη ταυτῷ Θρακιο. vis εἰκοίζοι cv, διὸ 
τὸ τὴν περαίαν νέμεσθαι τούτους, X9) die τὸ μὴ 
“πολὺ ἐξαλλάττειν ἀλλήλων ᾿ἑκωτέρους. 


28$ 5. 

Ὅμως d ἐφ᾽ ὅσον εἰκζειν οἷον ve, τῆς μὲν Ba 
ϑυνίας μέσην ἂν τὶς Dein καὶ τῆς ἐκβολῆς τοῦ ^ Al- 
σήπου τὴν Μυσίαν, ὡπτομένην τῆς ϑαλάώττης, χρὴ 

᾿ L 2 àm- 

to ordine, ut fupra, ferunt Φρυγῶν καὶ Μυσῶν; ante Μυσῶν 
Medicei ponunt praeterea τῶν. Sed ut hic vulgo, ita et in- 
fra p. 572. in. idem verfus fluit. Poit pro διορίσασϑαι Ca- 
faubonn. Mofcov. Venet. 1. διορισάμενοιν Mofcov. etiam xa- 
λεξὸν et a recentiori manu χαλεπῶς. lum alio ordine Mo- 
Ícov, Medic. 3. 4. dant βαρβάρους καὶ «eetiwras. 

3) Cafaubonn. Medic. 4. ἑκάτερα, alii ἑκατέρους, ut edi- . 
tiones, prout vel ad τούτους, vel ad ἔϑνη retulerunt. 

1) Αἰσήπου in edd. poft Cáfaubonum male in Alewsgp ' 
converfum tranfit. ^ '' 


Myforum funt fzorfim 
fne, es Phrygum: 

definire autem eos diffici- 
le eft. Caufa eft, quod 
advenae milites eraht et 
barbari, neque conftanter 
occupatam poflüdebant ter- 
ram, fed fere vagabantur, 
ejieiebantque et ejicie- 
bantur Omnes iftos po- 


pulos Thraces effe exifti. 


Toaverit aliquis, quod et - 


óppofiram ' hic continen- 
tem zenent, neque magna 


inter.eo$ victus cultusque 
eft diverfitas. 


$. 9. o! 

Táàmen quantum  comn- 
jectura:' licet. confequi, 
Myfiam poffis medio loco 
ponere 
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Bithy- διήκουσαν μέχρι TOU Ολύμπου, σχεδὸν δὲ “παντός" 
κύκλῳ δὲ τὴν Ἐπίκτητον κβιμένην ἐν τῇ μεσογαίοῇ, 
ϑαλώττης οὐδωμοὺ απτομένην, διωτείνουσαν δὲ μέχρι 
TOY ἑῴων μερῶν τῆς ᾿Ασκανίαως λίμνης ΤῈ xo χώρας" 

ὁμωνύμως γάρ TU λίμνῃ xo] ἡ χώρω ἐλέγετο᾽ xo 
ἥν αὐτὴς "τὸ μὲν Φρύγμον, σὰ δὲ Μυσιον᾽ ἀπωτέρω 
δὲ τῆς ἢ Τροίας To Φρύγιον. Καὶ δὴ X9] οὕτως δὲ- 
κτέον TO παρῶ τῷ “οιητῇ, ὅταν Qa 


Φόρκυς 


2) Stephanus f. v. 'Aexavía fic, ετί fubpreffo Strabonis 
nomine: Τῆς δὲ Μυσίας. Τῆς μὲν Μύξειον, τῆς δὲ Μύφιον. Qui- 
bus verbis fanandis medicas manus adhibere non audet de 
inedo, ex Strabonis hoc loco facile medetur Gavel in ob- 
Íervatt. mifcell. nov. Tom. 4. p. 442. 

793) Ven. 1. fat lepide προνοίαξ pro Τροίας. Tum Mofcov. 

- Medic. 3. 4. οὕτω. — Caufa patet, etfi | perpetuo ufu non pro- 
batur. Τὸ ante σαρὰ Moícov. mutat in τῷ, Tum 'Aexavíac 
in verfu Homerico volupt Mofcov. Medic. 3. 4. ubi vulga- 
ta forma cum libris Homericis Il. 2, 862. praeftat; atque fic 
14. p. 680. extr. legitur. Pro τῆς Μυσιακῆς πρὸς iidem co- 
dices dant 'Aexavlac Μυσιακῆς τῆς πρὸς — Ex alterutro datur 
delectus, etfi praetulerim vulgatam lectionem. In Parif. 
omnino τῆς deeft, contra bis ponit Euftacthius ad Homer. 
1l. 2, 862. p. 262. in hujus loci repetitione. In altero ver- 
fu 


4 


ponere inter Bithyniam et 
Aelepi oftia, quae ad O- 
lympum fere totum perti- 
neat In orbem autem 
fitam circum effe Epicte- 
tum in mediterraneis, quae 
nusquam mare áttingat, 
fed usque ad orientales 
porrigatur partes Afcaniae 


cum paludis tum regionis: 
nam communi cum palude 
nomine etiam regio ap- 
pellabatur: ^ cujus pars 
Phrygia erat, alia Myfia: 
fed Phrygialongius a Troia 
aberat. Atque ita etiam 
accipienda [funt Homeri 
carmina : 
Pbor- 
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ooo 
TZA d C Aaxayins. — 
τῆς Φρυγιακῆς, ὡς ovens ἐγγυτέρω ἄλλης ᾿Ασκα- 
γίας τῆς Μυσιακῆς πρὸς Τῇ νὺν Νικαία, ἧς μέμνη- 
τῶι, ὅταν Qy' 
Πάλμυν, ᾿Ασκανιόν Te, Μόρυν 9" vf Ἱππὸο- 
τίωνος, | 
Μυσῶν ἀγχεμάχων ἡγήτορα — 
ΟΥ̓ δ᾽ ἐξ ᾿Ασκανίης ἐριβωλώκος ἦλθον ὠμοιβοί. 
Ov Savpasoy δ᾽, εἰ τῶν Φρυγῶν εἰπὼν τινὰ ἡγεμόνω 
L3 - ες "Aene 


fu Homerico Mofcov. Parif. Μόρυνϑ᾽ praeeunt; Medic. 4. 


Ρ. 565. 


Mieay9'; alii cum edd. ipde a Xylandro Μόρανϑ᾽. In Ho- .- 


mero ll. 15, 792. exftat μόρων 9' v pro υἷα, cum in noftris 
libris contra profodicas leges feratur υἱόν. Primus verfus 
in Medic. 3. defideratur, "Tum pro οἵ γ᾽, quod fequitur in. 
editis, Mofícov. Medic. 3. 4. ponunt οἵ δ᾽ i£, ut habent li- 
bri Homerici et Stephanus, quare (ic reponere vifum eft, 
pro ὅ γ᾽ i£, uti volunt alii libri cum epitome. Vox ἀμοιβοὶ 
deeft in Medic. 4. at deinceps verba, omnia ad ἐπίκλησις in 
Medic. 5, 


Pborcys ducebat Pbrygas, Moryn genus Hippo- 
Afcaniusque fuperbus — ''— tionis, 

Usque ex Afcania pro- Afcania auxilio quos mi- 
cul, | | ferat ubere gleba. 


nimirum Phrygia: * cum — item: 
ili fit propior Myfia ad Myfi, depugnant Qui 


eam, quae hodie eft Nicaea, CONMHBifiu;, imperisam- 
cujus meminit his verfi- 2012. 
bus: - Mirum autem videri non 


Palmys, — Aftaniumque, debet, cum quendam Phry- 
gum 


^w 





1066. STRABONIS GEOGRAPH. 


Bithy- ᾿Ασκανιον ' | "ἐξ ᾿Αφμανίας ἥκοντα; X8 Μυσῶν) τινεὺ 


nia. 


λέγει ἡγεμόνα ᾿Ασκώνιον xod ἐξ ᾿Ασκανίας ἥκοντα" 
πολλὴ γάρ " ὁμωνυμίωῳ παρ᾽ αὐτῶ, κοὶ 4 vero τῶν 
ποταμῶν, X94 λιμνῶν; Wo] χωρίων ἐπίκλησις, 


| | $ 6. E 

M 5. t . e 7 "e ! . 
Καὶ τὸν Αὐσῆπον δὲ τῶν Μυσων ὅριον παραδίδω- 
σιν αὐτὸς ὁ πορητής" τὴν γάρ. mie TOU Ἰλίομ σα- 
ρωρείων 
| 4) Subjiciünt poft ᾿Ασκάνιον codices quidam, uti Cafaai 
bonn, Parif. καὶ Μυσὼν τινα λέγει ἡγεμόνα καὶ ἐξ ᾿Ασκανίαρ ἥκον- 
τα; Mofcov. Venet. 2. fic: ᾿Ασκάνιον καὶ ἐξ ᾿Ασκανίας ἥκοντα, καὶ 


. Μυσῶν τινα λέγει ἡγεμόνα καὶ ᾿Αφκάνιον καὶ ἐξ ᾿Ασκανίας ἥκοντα ; 


νότας interpres: -Nec mirandum efl , cám "quendam Poryguns 
ducem. Afcanium dixerit y ex A[cania profectum; f£ dicat etlam: 
Afcanium. quendam -ductorem. Myfórum ex Zfcania venientem, 
quam lectionéim : 'planiffimam judicat Cafaubonus; reliqui 
vulgatam fervànt, quac fic liabet: eM τινὰς ἡγεμόνας, (leg. 
cum Cafaubono τινὰ ἡγεμόνα) ᾿Ασκάνιον καὶ ἐξ ᾿Ασκανίας ἥκοντα. 
1 utraque error cx iteratione éatundem vocum natus cft. 


. Depravationeri loci agnofcit etiam Politus ad Euftath. in 


Hómerum Τ᾿. 2. p. 705. ét Cafauboni emendationem proba- 
re vidctur, quam, cum praemiffis optime refpondeat, addi- 
centibus MSStis, ut ante in verfione fecerat Penzelius, nunc 
et ego recepi. ΟΘΏ͵ο- 


E 


X) Sic Codices omnes, etiam Cafiuboniani ; pro vul- 
Hato 


"ONGs 1 -24 


. gum ducem facitAfcanium, num ambiguitas a duviis, 


et qui ex Afcania vene- páludibüs e et locis. 

rit, fi faciat etiam Afca- 

nium quendam ducem My- |: δὶ 6. 

forum,ex Afcania eundem Aefepum quidem Myfo. 

profectum; Frequens e- rum limitem facit ipfe Ho- 

nim apud eum eft nomi. merus: cum enim monti- 
' bus 
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ῥωρείων TAS. Τροίας ko TA CLOS, τῆν. ἀπ᾿ Αἰνείας ἣν Bithy- 
Δαρδανίαν ἑκιώλεσε, τίϑησιν ἐφεξῆς mes ἄρκτον 
καὴ τὴν Λυκίαν... τὴν ὑπὸ Πανοάφῳ,, ἐν. 5 9. Ζέλειαι" 


Xod φησίν" . ὡς Uvoav! 
ἢ 
Οἱ δὲ Ζέλειοεν ἔναιον ὑπαὶ p νείατον "Ms, 


᾿Αφνειοὶ πίναντες ὕδωρ μέλαν Αἰσήποιο. 
Τρῶες, — 6n ἐν τς τ 
"Ion δὲ Ζέλειοι ὑποπέπτωκε πρὸς ᾿ϑαλόώττῃ" ἐπὶ δὲ 
TO τοῦ Αἰσήπου τὸ. τὴς ᾿Λὐφαπείας edi κυ: Tf 
La4-: Q*05: 


gate ἐπί. Euftathius ad Homer. Il. 2, 819. p. m. 267. δά 
fenfum fic repetit: παρώρεια Τροίας ὑπὸ τὸν Alvsíay. Mofcov. 
παρωρίαν, uti vulgo legitur lib. 13. p. 587. in. In feqq. vul- 
go cum plerisque libris legebatur, ut et reddidit vetus in- 
terpres, καὶ elg τὴν Λυκίαν. At Medic. 2. 4. recte ejiciunt εἰς» 
cum Lycios in Pandari ditione ponat paffim ipfe Homerus. 
Cf. Schlichthorft in Geogr. Homeri p. 136. 

2) Vulgo, ut et in "MSStis exttat, T. At cum inde 
fententia claudicet et oratio abruptá exíiítat, acute Tj mie, 
tavit in "13g levi mutatione et apta Pafmet. it Gr. auctor. 
p.337 Cf. lib. 15. P- 587. in. quam" reJicere dubita« | 
vi. Tum pro ἐπὶ δὲ τὸ τοῦ Medic. 3. ἀπὸ δὲ τοῦ, Medic. 4^ 
ὑτὶρ δὲ τοῦ. Poít pro Τηρία Medic. 4. στυρία. At fi quid 
mutandum, cum Homero Il. 2, 829. fcribi poffit Τήρεια, πε 
lib. 13. P- 589. ubi latere videtur nómen in verbis τῆς. Ῥέη 
ὅρος, et in hujus loci repetitione.ab Euftathio facta ad Ho« 
merum p. τὴν 269. in. : Quare fic dase placuit.;. 5, τ} 


009 0 [pod T" Doa 
bus adjacentem . Troiae - Quwijue Zen δαῤῥηξ. 


partem expofuiffet. Aeneae , “΄ πᾷ radice fub Idae . 
parentem, quam Darda- Aphueii, atque bibune-nie. 
niam appellavit; ponit dein. gri latices Adfeps eur 
ceps a feptentrione Ly. . ... Troes; — 


tiam fub Pandaro, in qua fabjacet autem Zeleino ad | 


elfet Zeleia, fic feribens: — mare. .. Ad Aefepum., de« : 
inde 
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Biehy- dict ^6 ἡ Πιτύα, καὶ καθόλου 3 «νὺν Kona ἡ " 
u lleno, ἣν ἐφεξῆς καταλέγει" era ὠνῶ- 
- μέμπτε πάλιν ἐπὶ το πρὸς ἕω μέρη; Xog τῷ ἐπί Wei- 
yo, ὥςτε ἐμφαίνει τὴν “μέχρι Αἰαήπου, πέρως ἡγού- 
μένος τῆς Τρωαΐδος τὸ ἄρκτον καὶ ἕῷον. ᾿Αλλὰ 
pa pera γε τὴν Τρωάδα ἡ 2 Μυσίᾳ, ii xod Ó Ἴθλυμ- 
τος. H μὲν οὖν TEOLA GUI μνήμη τοιαύτην τινα ὑπα- 
γοξευε; τὴν τῶν. ἔθγων ϑέσιν. Αἱ δὲ voy μετοϊβολαὶ | 
τὰ πολλὰ ἐξηήλλαξαν, ἄλλοτ᾽ ἄλλων ἐπικρατρύν- 
Τῶν y xod τῶ μὲν συγχϑόντων , vo, δὲ διωσπώντων. 
Καὶ. γας Φρύγες ἐπεκρώτησαν x94 Μυσοὶ μετὰ τὴν 
| | Τροίας 

σι νὸν ' . . Y 
, 97 Pro Tero y quod et binc refert Euftath. c. 1. - 
Tum pro εἶτα Medic. 3. 4. εἶτ᾽, 
ut mox pro éss dant es. . Mofcov. μέχρις. Verbo ἀρκτικὸν 
Medic, 3. adpendit τε. Antea vox ἐφεξῆς deeít in Pa- 
rif. Pro Mvela vitiofe Mofcov. Μηδίᾳ. Idem poft ἄλλοι τῶν 
ἄλλων prO ἄλλοτ᾽ ἄλλων... Edd. Aldi, Hopperi πάλαι ἦ βνημὴ» 


Xylandri φτάλαι μγήμη.. Tum edd. Aldi ect Hopperi ἄλλων τ᾽ 
ἄλλων. 


4*4 


inde Adrafteae eft campus,. 


"CTeria, Pitya, et omnino 
Cyzicena regio .àd .Pria- 


pum, quam poftea ordine. 


δίδει — inde reflectbns 
orientalia commentorat et 
ulteriora: quo oftendit; fe 
finem Trosdis exiftimare 
feptentrionalem er orti- 


Vài €a, quae ad Aefepum 


peMirtént Enim$ero-My. 


"Mia 


fia et Olympus poft Troz- 
dem funt. Ac vetus qui- 
dem: memoria talem gen- 
tium dictat fitum. Recen- 
tiores. autem mutationes 
pleraque inverterunt: aliis 
alias obtinentibus regio- 
nes, et-alia confundenti- 
bus, alia: divellentibus. 
Nam Phryges iíta occupa- 
verunt loca et Myfi poft 

Troiae 


αν σσασασσααιασανεν 
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Τροίας ὥλωσιν᾽ εἶθ᾽ ὕφερον Λυϑοὶ, xoj 
Αἰολεῖς xoj "Loves" ἔπειτῶ έῤφαι «9d Μακεδόνες" 
τελευταῖοι δὲ Fepetioi, ἐφ᾽ ὧν ἤδη X04 τοὺς διολό- 
κτους A τῶ ὀνόμωτα ὠποβεβλήκασιν οἱ πλεῖξοι, 
γεγονότος ἑτέρου τινὸς Μερισμου τῆς χώρας, οὗ μαλ- 
λον Φροντίσωι Ὁ * δεῖ τὰ νὺν ὡς. οἷον qe λέγοντας. τῇ 
δὲ ἀρχιαιολογέοι μετρίως Τροσέχοντας, 


$. 7. 
Ἐν δὲ τῷ paco yao, τῆς Βιϑυνίας, τό, τε « Bid 
γιόν ἐξὶν ὑπερκείμεγον τοῦ ᾿ Tielou, x94 ἔχον τὴν περὶ | 
L 5 | EcAo- 


4) Medic. 4. δεῖν et τοὺς viv pro τὰ νῦν. Pro οἴεται λές 
yevrac, quod habent ceteri, in Medic. 3. exftat ὡς οἷόν ve. λέ" 
yovro. Tzfcbucke. Quisnam e?eza;? Vidi, qui hanc vocem 
tollendam putarent. Xylander locum ita transttlir, qnafi 
legeretur φροντίφαι δεῖν ejopai.. Nimis certum eft, ita effe le- 
gendum, τὰ νῦν ol iw λέγοντας. — Sententiam banc faepius 
apud Strabonem iteratam reperies, Cafaeubonus. Apta 
quidem emendatio. Attamen cum talem codex fubminifiret, 
eum negligendum non effe putavi, in primis cum utriusque 
vocis commutatio minime fit infrequens. V. Sturz in Lex. 
Xenoph. f. v. οἷον. - 

1) [τὰ fcripfi; pro Τηΐου, ut híc et ΠῚ exftat ih | libris, 

de 


καὴ pe ἐκθίνους Bieby- *. 
ὶ 


Troiae excidium s deinde 
Lydi, ac poft bos Aeolen- 
fes et Iones: fecundum 
hos Perfae, mox Macedo- 
nes: denique Remani, fub 


quibus jam et linguam et - 


nomina amiferunt pleri. 
qne, nova. quadam regio. 
num inflituta divifione: 


cujos quam miaxime. cen, 
feo babendam rationem in, 
secenfendo praefenri ftatu, 
atxiquitate interim medio- 
criteg.: obfervata. 

E $. 7. . 

:: In mediterraneis Bithy- 
niae Bitbynium eft, fupra 
Tieum fifum, et habens 

regio- 





* 
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. Bithy- Σώλωνα χώραν celcuy βουβοσίοις, δ9ἐν ἐξὴν ὁ Xa- 


P. 566. 


' / 
σιμώχρου: 3 


λωνίτης. τυρός. Koi Νικαιῶ " μητοδπολις τῆς Bi- 
Θυνίας ὀπὶ τῷ ᾿Ασκανία λίμνῃ᾽ aregherrea δὲ κύκλῳ 
πεδίον μέγα κοὶ σφόδρα eUdaspuov, οὗ ἡ άνυ δὲ o υγ δι» 
yoy τοῦ Ségous " kricpu ^Avrryovou μὲν σερῶτον ToU 
Φιλίππου, ὃς αὐτὴν ᾿Αντιγονίαν σεφοσεϊπεν" eivte Δυ- 
ὃς dme Τῆς γυναικὸς * μοετὠνόμῶοσε ΝΕ 
καίων" ἦν δ᾽ αὕτη ϑυγάτηρ ᾿Αντυπάτρου. "Es, δὲ 
τῆς πόλεως ἑκκαιδεκαςἄδιος ὁ περίβολος ἐν τετρᾶ- 
γωνῳ σχήματι" ES! δὲ ; «0d τετροῤ)υλοὶ ἐν redi T, xei- 


pevos' ! ἐῤῥυμοτομημένος:: "πρὸς cgOes "γωνίας, ὥςτ᾽ 


aQ 


de.qgo cf. fupra. p.m. 52. Ita et hic tefcribebat Cafaubo-, 
nus. Poft pro xo, adjutus praeterea Mediceis, repofui 
ἔχον, quorum 3. etiam omittit καί. Paullo inferius pro 
πάγυ γα, quod eft in editionibus, Mofcov. Parif. Medic. 3. 
A. adferunt πάνυ 3, quod tamquam hic aptius praetuli. 

. .2) Sic codices. mei omnes cum Cafaubonianis pro fim- 
plici ὠνόμαφε, quod, exhibebant editioges. Αὐτὴν deeft ante 
"Avriyoy(av, 1n. Mofcov. ^ ante verba ἀπὸ τῆς γυναικὸς in Parif. 
Medic. 5. 4. quod pofterius praetuli. Ῥχο αὕτη Mofcov. dat 
αὐτή. 

3) Vulgo ἐρημοτομημένας, Medic. 3. Ven. 2. Parif. ἔρυμο» 
vopupáé- 


t 


admodum íalubri. Hanc 
Antigonus primum condi- 
dit, Philippi fllius, et An- 
tigoniam nominavit: dein- 
de Lyfimachus, qui eam 
ab uxore. Nivaeam appel- 
lvit: , ea Antipatri fuit 


régioriem circa" Salonem,; 
ubi'optima funt boum pa- 
Ícua, unde Salonites :ca- 
féus. ᾿ Tum Nicaea, pri- 
maria Bithyniae urbs, ad 
Afcaniam paludem: quae 
urbs ambitur campo:.ma- 
fülia. 


gno; et admodum fecun. 
do, fed per. aeftatem.non 


Urbs ipfa quadrata 
eft, ambitu ftadiorum xvi. 
in 
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aQ ἑνὸς λίϑου κατὰ μέσον ἡδουμένου τὸ upra) Birhy- 

τὰς τέτταρας ὁρῶσϑα, πύλας.. Μικρὸν ῥ᾽ uie τῆς 

᾿Ασκανίας" λίμνης Ὄτροίω, ONU. προς, τοῖς ὕρρις 

* δὴ τῆς Βιϑυνίας τῆς “πρὸς ἕω" εἰκαίζουσι δ cra 

Ὁτρέως * "Orgalav καλεῖσϑαι [πρότερον]. el 
LAT 


τομημένοξς ; Venet. I. Medic. 3. Mofcoy. ἐῤῥνμοτομημένος, uti 
emendaverant Xylander, Cafaübonus, Leopatdus. emend. 
lib. 20. cap. 12: in Gruteri. ehef. crit. T. :3.. p. 595. zdgirus 
fic dedi. Tum Xylander afterifci fignum adpofuerar, ut lo- 
ca bic non integra cíle oftenderct. Monuit tamen Cafau- 
bonus, quod ad gymnafium initio interpofitum retulerat 
ille, de ipfius urbis περιβόλῳ dici. 1n edd. ante Cafauhonum 
ante τετράπολος deeft καί. Pro ἱδρυμένος» quod' πες συ βύσην 
in editionibus ferebatut, confentientibus codicibus ipfoque 
nexu pofuit ἱδρυμέγου. ΕΣ . 

4) Venet. 1. Medic. 3. 4. Mofcov. x2 τῆς αἰϑενίας, et 
hinc Mofcov. fub icit τοῖς ἢ Parif, Venet. I. τῆς. Vulgo lege- 
batür in edd. τῆς Βιϑυνίας ἤδη πρὸς ἕω. 

5) Vulgo ᾿Οτροίας καλεῖσθαι πρότερον, quod quidein ftare 
in hoc ne&u neqüit. Quod Xylander- merit, Xpiibuepiudy 
cóhlectorem pro ᾿Οτροίας τὴν Τροίαν, Iegiffe, etfi ita in, vet4 
fione pofuit inde Penzelius, equidem in med editidre no- 
tatam non invent. Ex codicibus hic adjuvant Medic.,3.4. - 
in quibus legitur ᾿Οτροίαν waAsirsu,; €jecta voce Veoságays 
quae turbat. Vetus interpres tantum: eam ab Otreo dictam 
putant. Equidem ita fecutus fum Mediceos, ut κ"εύτερον uns 
cis cohiberem. 


in campo fita, quatuor mnes videat. ^ Paulut&m 
portis aperta, et ad an- fupra Afcanium — dacunr 
£ulos recfos ita vicis de- X Otroea eft oppidulum, .in 
fcriptis; ut, qui in me-  finibusBithyniae, jam.ver« 
dio lapide gymnafii confi- — fus orientem: arbitrantur 
flit, is portas quatuor 6. fic ab Otreo dictam. 


" $9. 


Bithy- , 


DAd. 
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Ὅτι δ᾽ ἦν κατοικία Μυσῶν ἡ Βιθυνία, πρῶτον 
μαρτυρήσει Σκύλαξ ὁ ᾿ Καρυανδεὺς, φήσας, 7σ:ε- 


giomcen HY ᾿Ασκανίαν λίμνην Φρύγως ΚΟΥ Μυσεύς" 
ἔπειτα Διονύσιος Ὁ τος κτίσεις συγγράψας, ὅ ὅτι ᾿ τὰ 
κατῶ ; Χαλκηδόνα «07 Βυζώντιον φενοῦ, οὗ γὺν Θροΐκιος 
Βόσπορος καλεῖται, πρότερόν ᾧησὶ Μύσιον Βόσπορον 
προσαγορεύεσθαι" , τοῦτο δ᾽ ἂν τις X91 τοῦ Θρῶκας 
εἶναι τοὺς ᾿ Μυσοὺς μαρτύριον del] ὅ, τε Εὐφορίων 
o —Me- 


1) Ita reftituit Cafaubonus, cum antea legeretur Koevay- 


 δρεὺς. quod et exftat in Medic. g. 4. Venet. 1. 2. Parif. In 


Mofcov., eft Καρυανδρεύφ. Res eft nota vel ex Noftro lib. 14. 
Ρ. 658. Poft pro ἔπειτα Cafaubonn. et Ven. 2. £i 


2) Medic. 3. 4. τὰ praeponunt, quod νερὸ abeft, con- 
tra ante sed omittunt, ut omnino Parif. et Mofcov. Equi- 
dem Mediceos reddidi. 


49) Verba τοῦτο — δ᾽ ἐνταῦϑα μόνον in Medic, 4. non ad- 
parent. “ἴῃ verfibus fequentibus, qui etiam cum varietate 
aliqua lectionis repetuntur lib. 14. p. 681. Mofcov. pro Mv- 
σοῖο vult Mudolo, et εἰ pro οἱ, quod pofterius. probat etiam 


Parif. T'um verba τὰ αὐτὸ ἐκμαρτυροῦφιν defunt in Medic. 4. 


$. 8. 
Enimvero Myfos Bithy- 
niam inhabitaffe, primum 
Scyla&  teflatur | Caryan- 
deníis, circa Afcanium 
lacum . habitare inquiens 


Phryges et Myfoes. — Dein- 


de Dionyfius, qui de ori- 
gine urbium fcripfit, fau- 


ces, quae » inter Chalcedo- 
nem et Byzantium funt, ac 
Thracicus nunc vocantur 
Bofporus, ante ait Myfium 
Bofporum fuiffe appella- 
tas; quod ipfüm teftimo- 


nio effe poteft, Thracicam 


gentem fuiffe Myfos: fed 
. et Euphorio dixit 


— Afa- 
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— Μυσοῖο παρ᾽ ὕδασιν ᾿Ασκανίοιο 
. s M . 
λέγων᾽ καὶ ὁ Αἰτωλὸς ᾿Αλέξανδρος, 
A ^» 2} ; "M » » De "e 
O; χρή ἐπ Ασκανίων δωματ᾽ ἔχουσι ῥοῶν 
Δίμνης ᾿Ασκανίῃς ἐπὶ χείλεσιν ἔνϑω Δολίων 
ελ ^d , s 
ios «Σιλήνου νώσσωτο xo] Μελίης. 
A , 4 ἕῳ φῳ φῳ P] 
τὸ-αὐτὸ ἐκμαρτυροῦσιν, οὐδαμοὺ τῆς ᾿Ασκανίας λί- 
μνῆς εὐρισκομέγης, oA. ἐνταυάω μόνονι 


ᾧ. 9. 
!" Aydges δ ἐξιόλογοι κωτοὶ παιδείαν γειγόνοσιν 
ἐν τῷ Βιθυνία, E ενοκροότὴς τὸ ὁ Φιλόσοῷος, καὶ uo 
, € * 4 OQ.. Y . 

γύσιος ὁ διαλεκτικὸς, x0] Ἵσπαρχος, xod Θεοδόσιος, 
* c ^. » 9 4 45. , 
X4 οἱ παῖδες αὐτοῦ μαϑηματικοὶ, Κλεοφανὴς τε ῥη- 
ε 1 " 004 . A c » 

TO, 0 Μυρλεῶνος, ᾿Αδκληπιάδης TE ie eos; o Πρου: 


σιεύς. B 
| ᾧ 10. 


1) Medic. 3. 4. " Avigse δέ. Ultima verba inferto ὁ fic 
componit Mofcov. ἰατρὸς à Προυφιεὺς» necnon Medic. 3. 4: 
omiffo tantum c. 


hius lacus. nusquam, quam 
hie, inveniátur. 
0$ 9 

'Niri ob doctrinam me- 

 morabiles exftiterunt in 

Bitbynia, Xenociátes phi- 


— Afiahii prope fluminá 
Myf. | 
et Alexander Aetolus: 


Sedes Afcanios ad lati- 
ces babitani 


Afcaniae fub. labra palu: 
dis: ad illa Dolion 
Sileno natus vixerar ei 

Melia. 
Quae hoc ipfum evincunt 
tetimonia, cum alibi Afca- 


lofoplius; Dionyfius diale- 
cticus,Hipparchuüs acTheo- 
dofius et filii ejus mathe- 
mafici, Cleophines Myr- 
leanus, rhetor, A(clepia- 
des Prufienfis medicus. 


δ. IO. 
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21123. 
Tleoc YyOT'oy δ᾽ ein τοῖς Βιϑυνοῖς οἱ περὶ τὸν 


"Ὄλυμπον Μυσοὶ, οὗς '" Ὀλυμπηνοὺς καλουσί τίνες, 
εἰ à “Ελλησποντίους" χοὴ ἡ ἐφ᾽ Ἑλλησπόντῳ ᾧρυ- 
eia τοῖς δὲ Παφλαγόσι Ταλάται" ἀμφοτέρων τε 
q'cUTOV ἔτι “πρὸς νότον ἡ μεγάλη Φρυγία no) Δυκαο- 
yia, μέχοι τοῦ Ταύρου. τοὺ Κιλικίου καὶ ToU Πισιδὲ- 
κοῦ, Ἐπεὶ δὲ τὰ τῇ Παφλαγονία συνεχῆ παρόάκει- 
ται τῶ Πόντῳ, Xo] τῇ Καππαδοκίᾳ, xod τοῖς ἤδη 
σἰεριωδευμένοιν ἔϑόνεσεν, οἰκεῖον ὧν εἴη TO Τούτοις yer 
φονουντο μέρη * “προσωποδοῆνοῶι πρῶτον, EET τοὺς 
ἑξῆς τόπους us παροιδεῖξαι. | 

ΚΕΦ, E. 


1) Ccfaubonn. Ven. 1. Ὀλυμπίους. Sed vulgatam alio- 
rum formam probant etiam alii, ut Stephanus, Euftathius ad 
Hor. Il. I, 18. p. m. 21. et ad Dionyf. v. 810. Τοῦ ante 
ILcidix;u addidi ex Medic. 3. 4. 

2) Medic, 5..cx corr. ἀῥοαιερδουνίμ ς Medic. 4. sponso. ec 
Tum Ven..2. χαραδείξει παρὰ ἐπιδείξαι.. 


1 


δ. 10. | 

. Verfus: auftrum. Bitliy. 
nis funt Myfi circa 'Olym- 
pum degentes, quidam 
Olympios, alii Hellefpon- 
tios nominant: tum Phry- 
gia-Hellefpontia. .Paphla. 
ponibus Galatae: et utri9- 
que verfas meridiem ma- 
vna Phrygia, 
nia, usque ad Tauruth Ci 


f, 


et.Lyoaos 


. licium ac Pifidicum,. Quo- 


niam. veto, quae Paphla. 
goniam attingunt, eaPon- 
to et Cappadociae adjacent 
et gentibus, quas jam per- 
agravimus,  inftituto no- 
ftro conveniens fuerit, his 
quoque vicinas pàrtes de- 
fcribere, ac deinde, quae 
fequuntur.regiones, de- 
monftrare. 
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KEQG E. Galatia. . 
$. τ. 


Πρὸ γότον τοίνυν εἰσὶ τὸς Παφλαγόοι Γ aire" 
τούτων δ᾽ diy ἔθνη τρία" ὦμο μὲν τῶν ἡγεμόνων 
᾿ ἐπώνυμα, Τρόκμοις X04 Τολιξοίβογιοι᾽ τὸ τρίτον δ᾽ 
ἀπὸ τοῦ ἐν Κελτικῇ ἔθνους Τεκτόσαγες, Κατέσχον 
δὲ τὴν χώραν ταύτην οἱ Γαλώται πλανηϑέντες 7ro- 

λὺν 


I) Medic. 4. δπτώνυμοι. Tum Venet. τ. (ut femper), 
Mofcov. Parif, Τρόγμοι; edd. Aldi, Hopperi hic et poftea 
Τρόγινοι, uti etiam vertit vetus interpres. Τρωγμοὶ vocantur 
etiam a Mcmnone cap. 2o. fed alii auctores, ut Appian. in 
Syr. c. 32. 43, Ptolemaeus 5, 4. receptam Ícripturam tucn- 
tur, et(i hic pere effert. Trocmi etiam Plin. 5, 42. f. 32. 
Valet huc in primis literarum feries in Stephano. Pro To- 
λιφοβῶγοι» quod hic tenent libri, repofui, ut fupra p. in. 72. 
ToAseBoyio. Quanta fit in. fcribendo hoc nomine aucto- 
rum inconftantia, illorum libri docent, veluti Τολοφοβόγιοι 
(Memnon c. 20.) Τολιςοβώγιοι (Eratofthenes apud Stephan. 
Í. v. Τολιςόβιοι) ToAsofloyor (Ptolem. 5, 4. Plin. 5, 42. f. 32.) 
τολιςόβιοι (Stephanus ἢ. v.) Texséfoes (Appian. Syr. cap. 32. 
ἴ. 42.) Tolifloéogi (liv. 38, 15. extr.) quam fcripturam re- 
jectis aliis probat Wernsdorf. de republ, Galatarum p. H4. 
Cf. praetetea, quae ad auctorum illorum loca notant viri 
docti et Schweighaeuf. ad Polyb. 22, 20, 2. 


CAP. V. 


ἢ rr cibus nomen habent, Troc. 

Galatae ergo Paphlagoni- mi, et Toliftobogii, ter- 
bus verfus meridiem funt. tium a Celtica genre Te- 
Tria Galatarum habentur ctofages. Hanc regionem 
genera: quorum duo a du- — Galatae occupaverunt, cum 
diu 
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r4 


Galatia. Auy χιθόνον, xx) καταδραμόντεν τὴν ὑπὸ τοῖς "ATTa- 


p. 561. 


λικοῖς βασιλεῦσι ᾿ χωρὰν, κο τοῖς Βιϑυνοῖς, ἕως παρ 
ἑκόντων ἔλαβον τὴν vuv Γωλωτίαν xo] T αλλογραικίαν 


λεγομένην. ᾿Αρχηγὸς δὲ μάἄλιφα δοκεῖ τῆς περοιώσεως 


σῆς εἰς Τὴν ᾿Ασίαϑ γενέσθαι ᾽ Λεονόριος, Τριῶν δὲντων 
ἐθνῶν ὁμογλώττων, Xo κατ᾽ ἄλλο οὐδὲν ἐξηλλα- 
Ὑμένων, * ἕκωςον διελόντες εἰς τέτταρας μερίδας, τε- 

τας" 


2) Medic. 5. 4. Venet. 1. Mefcov. Parif. ᾿Αττικοῖξ, uti 
edd. Aldi et Hopperi, quod recte Xylander hiftoria adju- 
tus mutavit in 'Arrzxxoig , uti et legit vetus interpres, et 
in Medic. 4. ex correctione fuccefferat. Sic poft omnes co- 
dices, etiam Cafauboniani, habent Γαλατίαν cum vetere 
interprete, ubi omnes editiones Aldo duce Βιϑυνίαν exhi- 
bent. Nempe Strabo candem regionem duplici nomine in- 
dicat, cum contra Bithyniam a Gallogtaecia diftinguat. 
Nequé enini huc valet, quod a Nicomede Bithyniae partem 
praedae loco tulerant; de quo Memnon c. 20. luftin. 25; 
2. extr. - mE | 

3) Medic. 4. Mefcov. Parif. Asewógic, alii cum edd. 
Λεσνόριος. Longius recedit epitome, in qua vocatur Λέων. 
Leonorius editur etiam in Livio 33, 16, 2. ubi cf. a viris do- 
ctis notata. | 

4) Cafaubonn. ὅκαφοι; Medic. 3. 4.. Venet. 1. 2. Parif. 


ἕκατον, quod et reddit vetus interpres; editt. cum Mofcov. 
opinor, 


/ 


rum in Afiam praecipue 
exiftimatur fuiffe Leono- 
rius. Cum autem fint tres 


diu vagati incurfionibus 
Attalicorum regum Bithy- 
norumque ditionem vexaíf- 


fent, tandem ab iis volen- 
tibus acceperunt eám ter- 
iam, quae nunc Bithynia 
et Gallograecia dicitur. 
Princeps trajectionis ho- 


gentes eadem utentes lin- 
gua, et aliis quoque in re- 
bas nihil differentes: 
quamvis earum in quatuor 


diviferupt partes, et té- 
trarchiam 
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4 


τραρχίαν ἑκώξην ἐκάλεσαν, 
ior, xod δικαφὴν ὃ ἕχα, xo) σρατοφύλ ακῶ ἕνα, ὑπὸ 
τῷ TET XR “τεταγμένους, ὑποξρατοφύλακας δὲ 


, 


ἤσαν τριωκόσιοι" συνήγοντο δὲ εἰς τὸν καλούμενον 
, Δρυναΐμετον. Τὰ μὲν οὖν Φονικῶ ἡ βουλὴ & Ἔκρινεῦ 
M à» € , N € , , 
τὰ δὲ ὥλλῶ oí TerQagxos Xo4 oi δικαςαί, Πάλαι 
μὲν οὖν ἣν τοιού τὴ τις ἡ διάταξις xo ἡμᾶς δὲ εἰς 
τρεῖς, 
" 
opinor, «ez. Cafaubonus probat ὅκατοι, fi recte fcripferunt 
operae, cum $£xasoy utique praeferendum fit ex codicibus. 
Quod íubjicit Nofter εἰς τέτταρας μερίδας, etfi in co omnes 
confengunt libri, repugnare tamen videtur Stephanus f. 
v. ἤλγκυρα, qui ex hoc loco refert τριμέρεῖς γενόμενοι εἷς το" 
σαύτας μοίρας διενείμαντο τὴν χώραν. Et fic Livius ec Memnon 
c. c. . . At fenfum expreffit Strabonis, et divifionem to- 
tius regionis, quam poft Strabo defcribit, inter tres cogna- 
tas gentes in totidem partés commemorat ; cum Strabo in- 
dicet fingularum deinceps gentium fubdivifionem in qua- 
fuor particulas, uti explicat Holften. ad Stephan. p. 5. 
Jpfe etiam Strabo in feqq. huc redit idemque confirmat. 
Pro τετραρχὼν Medic. 3. minus recte τετραρχιῶν. 

5) Medic. 3. Aevpalyerov ; 4. Δρυνέμετον) vetus interpres 
Drymenetum. | Cum aliunde nihil certi conftet, maneat re- 
cepta fcriptura. Pro φονικὰ Aldus et Hopperus male dant 
φοινικὰ, quod. in Aldina correxerat Victorius. T'um τὰ δ᾽ 


τετρώρχιην ἔχουσαν Galatia. 


e Ἢ δὲ τῶν δώδεκα τετφαρχῶν βουλὴ ἄνδρες | 


ἄλλα volunt, ut alibi, Medic. 3. 4. 


trarchiam — nominaverunt, 


quae fuum haberet tetrar-' 


cham, et judicem unum, 
unum exercitus praefe- 


.ctum (fic Stratophylacem 
.verto) tetrarchae fubditos, 


ac duos ftratophylaeum vi- 
cnrios. - Duodecim setrar- 
Strab. Geogr. T. V. 


charum 
erant CCC. li convenie- 
bant in locum, cui nomen 
Drynaemeto: ii de caede 


,judicabant; reliqua tetrar- 


chae et judices. | Quon- 
dam ergo ita erat confli- 


tuta Galatia.  Noltra aeta- 


M te 


concilium viri 


JJ 
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Galatia. τρεῖς, εἶτ εἰς duo ἡγεμόνας, εἶτα εἰς ἕνα ἧκεν ἡὶ δυ- 
' DAL "m 9 » «ὦ / , , 
γοφείοῦ, εἰς Δηΐοταρον, εἰτῶ EKEIVOy διεδέξατο Ἀμυν- 
ταφ᾽ νῦν Ó à ἔχουσι Ῥωμαῖοι, Xo4 ταύτην, 92 ^ χὴν 
ὑπὸ τῷ ᾿Αμύνταᾳ γενομένην πᾶσαν εἰς μίαν συναγα- 
γόντες ἐπαρχίων. | | ; 


$. 2. 


Ἔχουσι δὲ οἱ μὲν Τρόκμοι τὰ πρὸς τῷ Πόντῳ 
xo] ΤΊ ἢ Καππαδοκία" Taur Ó isi τὸ κρώτισα, ὧν 
vipovron Γαλάται" Φρούρια δ᾽ αὐτοῖς τετείχι σαι 
TQ, ᾿Ταουΐα, ἐμπορεῖον TOY ταὐτῇ, ὅπου 0 TOU Διὸς 

κολοσ- 


6) Vulgo n editionibus leszebatur τὴν ὑπὸ τῷ ^A. γενο- 
μένην ἐπαρχίαν. Quae hic ex codicibus Cafaubonn. et meis 
omnibus accefferunt verba, librarii negligentia in Aldina 
exciderant. Invencrat etiam in fuo codice vetus interpres. 

1) Cafaubonn. Medic. 3. 4. Parif. Ven. I. 2. τὰ Odiaf. τὰ 
O2/a; Moícov. cum edd. Ταουΐον; Vetus interpres habec 
Via. Vulgatam tamen fcripturam parvo difcrimine confir- 
mant auctorcs alii. Sic Taevium in Trocmis Plin. 5, 42. f. 
42. et tab. Peuting. 9. B. Ὑαούϊον Ptolem. 5, 4. Tafía (ἡ) 
Memnon 9, 20. Hierocles p.696. et in not. eccl. p. 33. Ταυζα 
Stephanus f. v. "Ayxvez, Tavia Antonin. p. 201. 203. et fic 
fere alii. Inprimis huc valent numi, in quibus Te«ewavav 
legitur, V. Eckhel doctr. num. P. 1. Vol. 3. p. 182. Cf. 

et 


te in trium, deinde duo- $9. 2. 

"vum, tandem unius venit Trocmi Ponto et Cap- 
poteftatem Deiotari, cui- padociae confinia pofi. 
fucceffit Amyntas: nunc dent: optima eorum, quae 


Romani ethanc,et omnem — habent Galatae. 

Amyntae ditionem tenent, 
'et in provinciam redege- 
. runt. 


Tria ip- 
fis funt caftella, muris cin- 
cta.  Tauia, emporium 
iftorum locorum: ubi Io- 
vis 
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s - ed «3 , Ὁ » e 
κολυσσος χάλκους, XO) τέμενος αὐτου ὥσυλον᾽ Galatia, 
A , d » ^L. 
X94 Μ,ϑριδάτιον, ὃ ἔδωκε Πομπήϊος Βογοδιωτάρῳ, 
τῆς Ποντικῆς βασιλείας ἀφορίσας". τρίτον δέ πως 
A , 
Nav Aat, ὅπου τὸν συλλοῦγον ἐποιήσαντο Πομπηϊός 
. " €, Jy ARA. " , 
Tt ΤΩ Δευκολλος᾽ ὁ μὲν, ἥκων ἐπ! τὴν TOU πολέμου 
à δ 4 ς δὲ ! ὃ ὃ 1 3 5 tg . 9 , 
ιαδοχήν, ὁ θὲ, παραδιδοὺς τὴν ἐξουσίαν, xo] ὠπαΐί- 
3 1 , 1 δὴ ΝΣ.» 
ρων ἐπὶ voy ϑρίωμβον. Τρόκμοι μὲν θη ταῦτ᾽ ἔχουσι 
, 1 1 ^s 
τὰ μέρη. Τεκτόσαγες ᾽ δὲ τῶ πρὸς τῇ μεγάλῃ 
M 2 Φρυ- 


et Salmaf. ad Solin. p. m. 616. Sola terminatio eft ambi- 
gua, nec erat, quod Weffeling. ad Antoninum c. l. Cafau- 
bonum reprehenderet, quippe qui tantum τοὶ Ovía in libris 
mendofum cenferet. Propter codices tamen vulgatam for- 
. mam removi. Tum antea Mofcov. Parif. Ὑρόγμοι et alii, 
ut fupra et poft. Tum Medic. 3. Parif. ἐμπόριον, de qua να" 
iiatione faepe dixi. 


L 


2) Quoniam Cafaubonn. Medic. 3. 4. Venetus üterque 

et Mofcov. addi jubent αὐτοῦ, iis parendum putavi. Inde 

ab Aldo in edd. abeft. Pro Βογοδιατόρω Medic. 3. 4. Mofc. 

Parif. volunt Βογοδιατάρω, reddidit etiam vetus interpres ec 

ex Axioráge corruptum effe, fufpicatur Penzelius. Tum 

Parif, ἐποιήσατο; idem etiam et Mofcov. Λεύκολλος, ut faepe 

alibi. . " 
3) Medic. 3. δὲ of πρός. Proxime poft pro τῇ κατὰ Me- 

dic. 5. 4. (ex corr. τῇ x«rdà) Moícov. Parif. σὴν κατά. Se- 

quens τὴν omittunt Medic. 4. Mofcov. 


vis eft coloffus, et facer 1a, ubi Pompeius et Lu- 
locus, unde fontem abdu-  cullus convenerunt: cum 
ci eft nefas.  Mithrida- ille ad fucceffionem belli 
tium, quod Pompejus a veniret, hic imperium ei 
Ponto avulfum Bogodiata-  ttaderet, atque ad trium- 
ro dedit. 'Tertinm Dana. phum, abiret. — Tectoía- 

| : gum 
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Galatiz. Φρυγίαν τῇ κατοὶ τὴν * Πεσσινοῦντα ^od Ὅρκαορι» 
κούς" τούτων δ᾽ ἦν Φρούριον " Asyxvea, ὁμώνυμος τῇ 
πρὸς Λυδίαν περὶ Βλαῦδον πολίχνῃ Φρυγιακῇ. Το- 
λιξοβοόγιοι δὲ o 014006; Βιϑυνοῖς εἶσι Χο τῇ Ἐπικτήτῳ 
καλουμένῃ Φρουγία᾽ Φρούριω δ αὐτῶν ici TO, Te 
“ Βλούκιον xo To Πηΐον᾽ ὧν τὸ μὲν ἣν βασίλειον 
Δηϊοτώρου, τὸ δὲ γαζοφυλάκιον. | 

| | $. 3. 


4) Medic. 3. 4. Πισιγοῦντα, vetus interpres Pifinuntem, 
Mofcov. Πισηνοῦντα, alii cum edd. Πεσσινοῦντα, de quo cf. fu- 
pra p. m. 57. Proximum nomen efferunt Medic. 3. Parif. 
edd. Aldi, Hopperi 'oexaóexeve, Mofc. 'δρκαόρκους, Medic. 4. 

- Ὁρκαόκους, vetus interpres Orcaoreos, alij, ut edd. inde a Ca- 
faubono, 'Oexaogíxcuc, Xyl. 'Oexaoeuxovc. Verius videtur fuiffe 
"Oexaógxove, ctíi nihil ftatuo. Cf. p. 568. et 576. Orciffus 
putatur in notitia epifcopatuum. V. Wernsdorf. de re- 
publ. Galatarum p.225. Poft pro Βλαῦδον, quod eft in edi- 
tionibus inde a Xylandro, Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. Ven. 
1. edd. Aldi, Hopperi Baaógov, vertus interpres Balyrum. 
Vulgatam ícripturami probat Stephanus. Tum Medic. 3. 
ToAsofwyor; Medic. 4. TeAsofoyor ; Venet. I. Τολιβοτόγοι: 
Moícov. Τολιςοβόγιοι, quod dedi, ut fupra; edd. Τολιξοβώγιοι- 


5) Cafaubonn. Venet. I. BAocBiv; vetus interpres Gal- 
citum ; alii cum edd. Βλούκεονο 


gum regio magnam Phry-  mioi funt Bithyniae et 
giam attingit, qua Pefünus Phrygiae, quae Epictetus 
εἴ et Orcaorici: horum dicitur:  caftella eorum 
caftellum fuit  Ancyra,  Blucium et Peium: quo- 
eiusdem nominis cum op- rum alterum regia fuit 
pidulo Phrygiae, quodver-  Deiotari, alterum gazae 
[us Lydiam apud Blaudum — adfervandae deftinatum. 
eft. "Toliftobogii. conter- 


L 
3 


$ 3. 
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9. 43. 
Li ^ d 354 5 5 7 0 , , 
Πεσσινσυς ὃ ἕξιν ἐμπορεῖον. των “ταυτῇ μεγί- 
4 ἰων 1 ^) ^e ^e 
.S9y, iegoy ἔχον τὴς μήτρος τῶν Θεῶν, σεβασμοῦ με- 
γώλου τυγχανον᾽ κάλουσι δ᾽ αὐτὴν Avydisw. Οἱ d 
€ « 4 Ν M € . 
ἱερεῖς τὸ παλώιον μὲν duveson τινὲς ἦσαν, ἱερωσύνην 
καρπούμενοι μεγάλην" νυνὶ δὲ τούτων μὲν αἱ τιμαὶ 
A! 1 » ^ . 
πολὺ μεμείωνται, vo δ᾽ ἐμπορεῖον. συμμένει" κατε- 
» Α φῷ ^2 
σκεύωφοι δ᾽ ὑπὸ τῶν ᾿Ατταλικῶμ βασιλέων ἱεροπτρε- 
^9 Ν d * ^" . 
Tros τὸ τέμενος, νάω Te X0] sois λευκολίϑοις᾽ 3T 
M δ 2 27 € e Noe SN 5! d 2 
ᾧανες ὁ ἔποιησριν Ῥωμαῖοι τὸ ἱερον, αἰ(ιθρυμῶ &y- 
Ὁ e^ / 4 A Ὁ 
Θένδε τῆς ϑεοῦ μετωπεμψάμενοι κατὸ τοὺς τῆς Xi- 
, "2A , "m " 
βυλλης xenopous' κωθάπερ καὶ Tou ΛΑσκλήπιου 
M 3 TCU 


1) Medic. 5. 4. Πισινοὺς, Mofcov. Tlaewose, alii, ut edd. 
Tiscewo)c; vetus interpres Peffgus. "Sed de hoc fupra di- 
ctum, ut de voce ἐμπορεῖον aliquoties, quam Medic. 3. et 
Parif. efferunt ἐμπόριον. Porro Moícov. μέγιφον, etfi vulga- 
tam alii praeferunt. In 'Ayyidis; confentiunt libri omnes; 
vetus interpres [levi discrimine zfngidiflam. ^ Cafaubonus 
emendat "Ayàisyw, de quo ad lib. 10. p. m. 173. Accéfferic 
major probabilitas, fi vera eft etymologia Reinefii in Varr. 
lectt. 3, 17. p» 637. ab gdis, A4gdus repetita. 


$. 3. tes: nunc eorum quidem 


Peffinus emporium eft 
in iis regionibus maxi- 
mum, habens templum, 
fummaque cultum religio- 
ne matris deorum, quam 
Agdiftin appellant.. Sacer- 
dotes antiquitus reguli qui- 
dam erant, ífructum ma. 
gni facerdotii percipien- 


honores valde funt atte- 
nuati; emporium tamen 
conftat, Locus facer ab 
Attalicis regibus magnifice 
eft exornatus templo, por- 
ticibusque albilapidis: il: - 
luftre id fanum Romani 
fecerunt, cum inde fimu- 
Jacrum deae acciverunt, 

|^ Sibyl- 





188 STRABONIS GEOGRAPH. | 


Galatia. goi £y Ἐπιδαύρῳ. Ἔνι δὲ xe) Ὅρος ὑπερκείμενον 
* τῆς πόλεως, ΤΌ ) Δένδυμον, ἀφ᾽ QU 5 | Διγδυμηνὴ, *0- 
ϑαπεφ ἀπὸ τῶν Κυβέλων ἥ Κυβέλη. Πλησίον δὲ 
P. 568. xe) ὃ Σωγγαΐριας ποτομὸς 7roieir ots "rüy ἐύσιν" ἐπὶ δὲ 
τούτω T παλαιὰ τῶν Φρυγῶν; οἰκητήριον "Μίδου, 
x0] ἔτι πρότερον T egdiov, xod ἄλλων τινῶν, ovd 
PY σωζοντῶ πόλεων, ὠλλὼ pits μικρῷ μείζους 
τῶν ἄλλων᾽ οἷον ἐφὶ τὸ Γόρῥιον καὶ “ Τορβειοῦς, τὸ 
ToU 


2) Verba τῆς πόλεως abfunt in Medic. 3. Pro Kyf£- 
λων Medic. 4. Κυβέλλων, ut deinceps*dem υβέλλη, Cafau- 
bonn. Κυβελήνη, quod etiam ex antiquo. cd. Parif. excieac 
Kalconet — in Memoires — de Paris Tom. 23. p. 227. ubi 
et alias formas et nomina commemorat.  Ufum obtinuit 
Κυβέλη, quod ct confirmat Diodor. 3, 58. Ῥύσιν, ut pleri- 
que fignant auctores, reliqui, etfi lib. 4p p «29. in eadem 
formula edunt gvew. 

. .8) Medic. 3. Μίδα, recte quidem omnino ex dorica dia- 
lecto, ut réza, Λίχα, et alia apud Noftrum etiam, de quo cf. 
Euftath. ad Homer. Odyff. 1, 105. p. m. 27, 17. et Herodia- 
nus in fragm. ad calcem Hermanni de emend. rat. Gr. Gr. 
P. 1. p. 303. qui id tantum concedit nominibus ultra duas 
Íyllabas accrefcentibus. At vulgata ideo non eft laceffen- 
da. Male deinde Medic. 3. Γοργίου pro Γορδίου, uti poft rc- 
cte. τῷ Γόρδιον, quod invexerat Xylander, haefic in reliquis. 


4) Medic. 3. 4. Τορβεοὺς, Venet. I. Parif, Γορβεοῦς, Μο- 


Sibyllae oraculo moniti: 
. ut et Aefículapii ab Epi- 
dauro. Mons urbi immi- 
net Dindymum, unde 
Dindyfene dicitur dea, 
ut a Cybelis Cybele.. Pro- 
pe Sangarius fluvius de. 


Ícov. 


fluit. Ad hunc funt anti- 
qua Phrygum domicilia, 
Midae, et eo prioris Gor- 
dii, aliorumque nonnullo- 
rum, ne veftigia quidem - 
fervantia urbium, fed pa- 
gi aliis pitlo majores. De 

his 


, 
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Τοῦ Κώξορος βασίλειον. του ὑ Σαωκονδαρίου, ἐ ἐν ᾧ yep Galatia. 
βρὸν o οντα * τοῦτον ἀπέσφαξε Δηϊότοίρος» xo τὴν 
ϑυγατέρα τὴν ἑαυτοῦ τὸ δὲ φρούριον κατέσπασε, 

X9] διελυμήνωτο τὸ πλεῖξον τῆς κατοικίας. 


δ. 4. 
Μετὰ δὲ τὴν Γαλατίαν πρὸς νότον 5? Te λίμνῆ 
ἐξὶν ἡ Τάττα, ᾿ παρακειμένη τῇ μεγάλῃ Καππαδο- 
M 4^ κία 


Ícov. χορδεοῦς; vetus interpres Gordeu:; edd. Γορβεοῦς. 
Tzfcbucke. Conferatur hic locus cum illo proximo [ρὲ 
562] ubi et Dejotari et Caítoris cujusdam facta eft men- 
tio: non enim funt haec fana fatis. ]bi leges et τὸ Mee- 
δέους βασίλειον, quod videtur effe affine ifti Γορβειοῦς. Ca- 
faubonus, Qui tamen ibi monet contra Xylandrum, viri 
illud effe nomen, cum bic fit loci. Cf. Antonini itiner. 
p. 205. Σαωκονδάρου malit Palmerius in auctor. Gr. p. 337- 
quippe quod ita ad Gallicum fonum melius dicatur. Cf. 
ad Caef. de B. C. 5, 4. . 
5) Medic. 4. corr. τούτου, ut ad Saocondarium referatur, 
et Caftor idem intelligatur, qui Dejotarum accufavit. V. 
Cicero pro Dejotato c. I. Tum κατέσπασε tradunt. omnes 
eodices, etiam Cafauboniani, cum in edd. exftet ἀνέσπασε. 

1) Cafaubonn. ssemtipéy4; mei, ut fertur in editioni- 
bus et epitome. Poft Mofcov. Porif. Μοριμινοὺς, ita Médic, 
4. omiffo tantum articulo τοὺς, et fic vetus interpres Mori- 
minos. At fupra p. m. 39. Moegiusys regio, et Plin. 6,!3- 
Morimene.  lpfía vero verba τῇ κατὰ τοὺς M. defunt in Me- 
dic. 3. ut δ᾽ poft μέρος in Medic. 4. 


his eft Gordium et Gor-. ximam.pagi partem eva- 


beius, regia Caftoris Sao-  ftavit. 1 
" condariü: quem ibi, et 6$. 4. 
uxorem ejus, filiam fuam, Poft Galatiam verfus me- 


Deiotarus trucidavit, ca-  ridiem eft Tatta palus, ad 
flellumque diruit, et ma- — magnam fita Cappadociam 
apud - 
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Galatia. sic τῇ κατὼ τοὺς Μοριμηνοὺς, μέρος δ᾽ οὗ οὖσος τῆς με. 


γώλης Φρυγίας" 494 ἡ συνεχής ταύτῃ μέχρι τοῦ 
Ταύρου, ἧς τὴν πλείςην ᾿Αμύντως ei y 8v. H μὲν οὖν 
ἸΤάττα ολοπήγιόν és αὐτοφυές" οὕτω δὲ ' περι- 
πήττετωι ῥαδίως τὸ ὕδωρ παντὶ τῷ βαπτισϑέντι εἰς 
αὐτὸ, ὥςτε ςεφονους «λῶν ἀνέλκουσιν, ἐπειδοὶν κα- 
Duc) κύκλον σχιίνινον" τά τε ogveat GAicKETOA τῷ 
προσαψάμενα τῷ πτερωματι τοῦ ὑ ὕδατος παραχρῆ- 
μα πίπτοντῶ διὰ τῆν περίπηξιν voy &Acv. Ἢ τε 
δὴ Térra igi, xod τὰ περ Ὀρκαορικοὺς, 29] Tli- 
γνισόν. 

ΚΕΦ, Z. 


2) Mofcov. σεριπήγεται truncata. forma ;; Medic. 3. ὡς 
pro'é«. Tum Medic. 5. Mofcov. Parif. Venct. 1. 'Ogxacg- 
xobc, Medic. 4. poft corr. Venct. 2. 'Ogeaéxove ; . cdd. Aldi, 
Hopperi 'Ogxacexoóg cum vet. interprete; Xyl. et reliquae 
"Oguaogoxose. Dodi, ut fupra, 'Oexaogrxoóe. Πίγνισον, quod ex- 
hibent omnes libri, Cafaubonus in Ilírweo) commutatum ve- 
lit, quia a Stephano vocetur nírwesa, a Ptolemaeo. 5, 4- 
Πετενισὸς, ubi cd. Palác. Πετενησσός. Probat etiam Salmaf.:ad 
Stephanum, fic, ut hic emendet ILyryoecv. Equidem fic non 
dubitarem per v recipere. 


apud Morimenam, pers meríam, ut demiffo circu. 


Inagnae Phrygiae: et con- 
tigua huic regio usque ad 
daurum, cujus maximam 
partem Amyntas tenuit, 
"Fatta falis eft natura fnapte 
concreícentis palus: atque 
ita facile concrefcit aqua 
ejus ad quamvis rem im- 


lo e funiculis facto etiam 
falis corollam inde extra- 


hant: etaves fi aquam alis. 


attingant, ftatim decidant 
ob falerh, quo eae concre- 
fcunt. — Eft ergo Tatta: 


.tum [loea circa Orcaori- 


cos, et Pighifam. 


CAP. VI. 
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ΚΕΦ. ΣΤ. 


$. 1. 


Καὶ τὼ τῶν Λυκαόνων ὀροπέδιω ψυχροὶ, x93 ψιλὰ, 
ΓΟ ' evarygo[dov at, ὑδώτων Tt σπάνις “πολλή᾽ ὅπου 
δὲ καὶ εὑρεῖν δυνατὸν, δωϑύτωτα ᾧΦρέατο τῶν πάν- 
TOV" xa aree &y Σοώτροις, ὅσου X04 πιπρώσκετιαε 
τὸ ὑδωρ᾽ ἕξι δὲ κωμόπολις Γαρσαβόρων πλησίον" 
ὅμως δὲ καίπερ ^ ἀνυδρος οὖσα ἡ χώρα, πρόβατα 
ἐκτρέφει ϑαυμαφῶς, TQ eias δὲ ἐρέως᾽ καὶ τινες ἐξ 
αὐτῶν τούτων μέγισον σλοῦτον ἐκτήσαντο. ᾿Αμυν- 
τὰς δ᾽ ὑπὲρ τριακοσίας ἔσχε ποίμνας ἐν τοῖς τόποις 

Μς TCU- 


1) Medic. 3. male ὀναγφόβατα; edd. ante Cafaubon. 
dwryesBeora. Yn Σράτροις confíentiunt libri omnes, etfi alii 
Σάβατρα vel Σαύατρα adpellant, V. Weffeling. ad Hietocl. 
p. 616. Sic et Γαρσαβόρων confentiens eff omnium librorum 
lectio, pro quo lib. 14. p. 663. f. Tageaospa dicitur. 

Venet. I. contra ufum et aliorum exempla ἄνυδρα. 


Tum Medic. 3. Mofc. Parif. praefcribunt μεγίτους φᾳλούτοιξ, 
uti paffim occurtit, 


CAP. VI. 


$. 1. tur aqua: eft is pagus op. 
Inde Lycaonum .colles ΡΣ inftar apud Garfabora: 
plani, frigidi, nudi, et et tamen ifta repio, quan- 
afinis fylveftribus compa- — tumvis aqua carens, mirum 
Ícur: aquarum ibi magna in modum oves nutrit, 18» 
penuria: atque ubi inve nae afperse, e quibus qui- 
nitur aqua, profundifmi ^ dam ampliffimas funt con- 
omnium funt putei, ut fecuti opes: et Amyntas 
Soatris, ubi etiam vendi. ultra ccc greges iis in lo- 


͵ E cis 
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Lycao- τούτοις. Εἰσὶ di Xo λίμναι, ἢ Κώραλις μὲν ἡ μεί- 


nia. 


Co», ἡ ἢ δ᾽ ἐλάττων Teayi τις. Ἐνταῦϑα δέ που xod 
τὸ Ἰκόνιον € ἐτρ πολίχνιον εὖ συνωκισμένον, κοὴ χώραν 
εὐτυχεφέραν ἔχον τῆς λεχϑείσης ὀνωγροβότου" TOU- 
To δ᾽ εἶχε Πολέμων. Πλησιάζει δ᾽ ἤδη τούτοις τοῖς 
τόποι ὁ Ταῦρος, ὁ τὴν Καππαδοκίαν ὁρίζων, xo] τὴν 
Λυκαονίων πρὸς τοὺς ὑπερκειμένους Κίλικας τοὺς 
* Teory eir ees. 'Αυκαόνων Te xo] Καππαδόκων δριὸν 
ἐς, τὸ μετωξὺ ᾽ Κοροπασσου κώμης Auxotóvoy , 2t 
Γαρεαϑύρων “πολιχνίου Καππαδόκων. — "Es; δὲ τὸ 
μετα-. 


4) Mofcov. Parif. Κόραλι. — Quod Caralitin Livii 48, 
15. in. huc refert Drakenborchius, errat, quippe quam 
longe hinc remotam fuiffe, Livii narratio docet. Pro Tew- 
yiri , uti legitur in editionibus, Medic. 3. 4. volunt Tge- 
eyfiric et fic vetus interpres Trogeris pro Trogetis. | Equi- 
dem cum Parif, pofui Ὑρωγῖτις. 

4) Medic. 3. Ττραχεώτας; uti apud Stephanum; reliqui 
Τραχιώτας cum editionibus hic et lib. 2. p. m. 337. Vlrum 
εἰ τραχειώτας, uti editur, refragantibus tamen quibusdam 
MSsStis, lib. 14. p. 668. et ut hic per « Τραχιώτιδος lib. 14. 
p.672. Sic variatur in Plinio 5, 22. f. 27. 


5) Medic. 4. Κοῤοπασοῦ, Venet. 2. Κοροτασοῦ. 


cis habuit. Sunt et pala Cappadociam οἵ Lycao- 
des, major Coralis, minor niam diftinguens a Cilici- 
(Trogitis. — Circum ifthaec bus fupra jacentibus, qui 
loca [conium eft oppidum, — Tracheiotae ab afperitate 
probe conditum, agro fe- regionis dicuntur, Ly. 
liciore, quam is, quem di- caonum οἵ Cappadocum 
ximus onagros pafcere: eft limes, quod interiacet 
poffedit Polemo. Ad haec  Coropaffum, — Lycaoniae 


Aoca jam Taurus accedit, pagum, et Gareathyra, 


Cappa- 
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uera to διώξημα τῶν Φρονρίων τούτων ἑκατὸν εἰκοσί | Ifauria. 
7:00 Sebdiei. 0d 


9. 2. 

Τῆς δὲ Λυκαονίας isi κοῦ ἡ Ἰσαυρικὴ πρὸς αὐ- 
τῷ τῷ Togo" εἰτῷ Ἰσαυρία ' κώμας δύο ἔχουσα 
ὁμωνύμους" τὴν μὲν Παλαιαᾶν καλουμένην; τήν δὲ 
Εὐερκῆ᾽ ὑπήκοοι δ᾽ ἦσαν ταύταις xod ἄλλωι κῶμαι 
Ov yai λῃσων δ᾽ ἅπασαι κατοικέοι. Παρέσχον δὲ «64 
Ῥωμαίοις 7 πρώγματα, xo τῷ Ἰσαυρικῷ πξοσωγεφευ- 
ϑέντι Πουβλίῳω Σερβιλίῳ, ὃ ὃν ἡμεῖς εἴδομεν" ὃς Xoj 
ταῦτα ὑπέταξε “Ῥωμαίοις, Ko TO) πολλὰ τῶν Ζεις p. 569. 
ρατῶν ἐουματα * ἐξεῖλε, τὰ ἐπὶ τῇ ϑαλάττῃ. 


$. 3. 


1) Alio ordine Medic. 3. 4. Mofcov. ἔχουσα κώμας δύο. 
Tum ex Medic. 3. recepi τὴν δὲ Εὐερκῆ, cum vulgo legatur 
καλουμένην segui, fi c ut duo innuantur, unus fequatur. "poft 
Σεφβηλίῳ volunt Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. hic et deinceps 
cum: Medic. 4. et Venet. 2. ἴδομεν. 

"£) Ita praecipiunt codices omnes, etiam Cafauboniani, 
praeter Medic. 4. qui confentit cum edd. in ἐξείλετο. Tum 
Medic. 5. fimpliciter ἐξεῖλον ἐπὶ ϑαλάσσῳ. 


Cappadociae oppidulum: his fuberant etiam alii 
horum caftellorum inter- complures pagi,  praedo- 
vallum eft ad cxx ftadia.  numoimnesdomicilia. Ex- 
| hibuerunt hi Romanis ne- 

6. 2. | otium, eet P. Servilio, 
Lycaoniae etiam eft qui cognomen Ifaurici in. 
lfaurica ad ipfem Taurum, — de retulit, a nobis vifus. 
tum Ifauria, quae duos ha- Is et líauriam Romanis 
bet pagos cognomines,  fubegit, et plerasque pi- 
quorum unum Palaeam vo-  ra&tarum munitiones excl. 
cant, alterum Euercem: dit, quae ad mare erant. 


.$. 3. 
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lfauria. $ 


. 


3. δ ΟῚ 


Τῆς à Ἰσαυρικῆς ἐςν ἐν πλευραῖς " Δέρβη, | 


Maas τῇ Καππαδοκία 


1 M 1 Ὡ 5 
ἐπιπεῷυκος τὸ του Ávri- 


πάτρου τυραννεῖον TOU Δερβήτου᾽ τοὺ δ᾽ ἣν χρὴ τὰ 
Λάφανδα" ἐφ᾽ ἡμῶν δὲ κοὺ τὰ Ἴσαυρα ^0 τὴν Δέρ- 
βην ᾿Αμύντας ev ἐπιϑέμενος τῷ Δερβήτῃ, xo) 
νελωῶν αὐτόν τὰ δ᾽ Ἴσαυρα παρὸ τῶν Ῥωμαίων 
ἦλαβων᾿ "od δὴ βασίλειον ἑαυτῷ κωτεσκούασεν éy- 
uode, τὴν παλαιᾶν. Ἰσαυρίαν ἀνατρέψας. Ἐν δὲ 
τῷ αὐτ' 2 χωρίῳ κοζινὸν τεῖχος οἰκοδομῶν οὐκ ἐφ On 
συντελέσας, ὠλλώ διέφϑειραν αὐτὸν οἱ Κίλικες, 


J) Venct. I. ἐπιπεφρυκός. 


ἐμβαάλ- 


Tum Medic. 4. τυρανεῖον, Pa- 


rif. Tyeavvlcy, ct poftea pro AeeQyTy Medic. ἃ. Δερβίτῃ. Vul- 
gatam diferte comprobat Cicero ad div. 13, 73. qui Ánti- 
patrum Derbetem vocat. Et fic apud Stephanum Δερβήτης» 
etfi male etiam f. v. "Age in libris exftat Δεῤβίτης., 


2) Sic Cafaubonn. meique omnes; contra edd. omnes 
ἑλών. Pro βασίλειον Medic. 3. 4. Mofcov. βασιλείαν, ut édd. 
Aldi et Hopperi. Καὶ ày Venet. I. mutat in xa? μὴν et hinc 
κατεσκεύαδεν dant Medic. 3. 4. Mofcov. Venet. I. et edd. an- 


te Cafaubonum, . 


6. 3. 

In latere líauriae eft 
Derbe, fedes Antipatri 
Derbaei, maxime adhae- 
rens Cappadociae. Hujus 
fuerunt etiam  Laranda. 
Mea. aetate et Iíaura et 
Derbam habuit; Amyntas, 
enm Antipatrum illum Der- 





baeum per infidias occi- 
diffet: Ifaura vero a Ro- 
manis accepit, quin et re- 
giam fibi ifthic condidit, 
antiqua  líauria everfía: 
cumque eodem in loco 
novum moliretur murum, 
ad finem opus non perdu- 
xit: fed eum Cilices per 

infidias 
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ἐμβάλλοντα εἰς τοὺς Ὁμονωθεῖς, xod ἐξ ἐνέδρας Iíauria. 
Noc 


δ. 4. 

Τὴν yo ᾿Αντιόχειαν ἔχων τὴν πρὸς τῇ Πισι- 
die μέχοι ᾿Απολλωνιούδος, τῆς meos ᾿Απαμείῳ Τῇ 
Κιβωτῷ, κοὴ τῆς παρωρείου τινε, Xo] τὴν Δυκαο-. 
νέαν; ἐπειρᾶτο τοὺς ἐκ τοῦ Ταύρου κατατρέχοντας 
Κίλικας ^ed Πισίδας τὴν χώραν ταύτην, Φρυγῶν 
οὖσαν X04 Κιλίκων, ἐξαιρεῖν' "oj “πολλοὶ χωρίῳ ἐξεῖ- 
λεν ἀπύρϑητα πρότερον ὄντα, ὧν Xo] Κρήμνα: τὸ δὲ 
Σανδάλιον οὐδ᾽ ἐνεχείρησε βίω προσάγεσθαι, μετα- 

A 
U 


5) Haec vetba ad καὶ defunt 1n Medic. 3. 


1) Edd. Aldi et Hopperi muet. — Articulus in Medic. 
3. Δ. abeft et pro μόέχρε uterque habet. μέχφις, ec pro saea- 
esíou Medic. 3. et Parif. παρωρίου. Tum Mofícov. ἐνεχείβηφε 
et ἐνεχείρισε. Antea in Parif. deeft ὄντα. 


infidias interceptum occi- 
derunt, cum in Homona- 
denfes impreilionem fe- 
ciffet. 

$. 4. 

Cum enim Antiochiam 
Pifidiae conterminam ha. 
beret, et usque ad Apollo. 
niadem, Apameae Ciboto 
confinem, ac quaedam ad 
montium latus pertinen- 


tia, nec non Lycaoniam: 


'conatus eft eos exfícinde. 


re, qui e Tauro in iftam 
regionem, quae Phrygiae 
erat ac Ciliciae, excurfio- 
nes factitabant. — Itaque 
multa cepit caftella, nun. 
quam ante expugnata: de 
quibus etiam Cremna fuit. 
Sandalium autem ne ten- 
tavit quidem vi, fitum in- 

2 ter 





Σίδυσὶα. 
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ξυ κείμενον τῆς τε Κρήμνης X04 ᾿ Σαγαλασσοῦ᾽ τὴν 
μὲν εὖν Κρήμναν ἄποικοι Ῥωμαίων € ἔχουσιν. 


ᾧ. ς. 
᾿Σαμωλαασὸς δ᾽ ἐξὶν ὑπὸ τῷ αὐτῷ ἡγεμόνι. τῶν 
Ῥωμαίων, vp ᾧ ^o] ή ᾿Αμύντου βασιλεία Zr LO C6 
διέχει δ᾽ ᾿Απαμείας ἡμέρας ὁδον" κατάβασιν ἔχου- 
σώ σχεῦδὸν Ti xod τριούκοντα ςαδίων ἀπὸ τοῦ ἐρύμα- 
τος" καλοῦσι δ᾽ αὐτὴν x9] Σελγησσόν" ταύτην δὲ τὴν 


πόλιν X9] ᾿Αλέξανδρος εἷλεν. ^ Ὁ δ᾽ οὖν ᾿Αμύντας, 
᾿ τὴν 


2) Medic. 4. Mofc, uti paullo poft, per fimplex e pro- 
ducunt. | 

1) Codices, ut antea, Medicei etiam praepofito articulo, 
tantum Xylander 'H Σαγαλασσὸς, et ante eum 'HTaaaecóc. Sic 
fibilantem literam demunt codices quidam Liviani 38, 15; 9. 
et Pliniani 5, 24. f. 27. et hinc ᾿Αγαλασσὸς in Hierocle, ubi 


ex aliis auctoribus et mumis reftituit Weffeling p. 673. Za- 


γαλασσὸς, probante Garatonio ad Cicer. de lege agrar. 2; 
19. Pro ὑφ᾽ & Ven. 2. ἐφ᾽ ὦ. Σελγησὸν paullo poft legitur 
in Medic. 4. et Mofc. . 

2) Haec vérba ad εἷλεν in Mofcov. margine hac nota 
adfcripta κείμενον leguntur. In eodem codice δὲ ante τοὺς 
abeft, et Ven. 2. ita locum effingit: ὁ δὲ τοὺς Ὁ. παραλαβών. 
Αὐτὸν in αὐτῶν mutant Mofcov. Venet. I. 2. 


nat univerfum: abeft ab 
Apamea unius diei iter: 
ab arce in urbem deícen- 
fus eft fere xxx ftadio- 
rum: vocatur etiam Sel- 


ter Cremnam et Sagalaf- 
fum. | Cremnam colonia 
Romanorum occupavit. 


$. S. 


Sagalaffus fub eo Roma- 
norum eft praefecto, qui 
Amyntae regnum guber- 


geffus: eam urbem Ale- 
xander quoque cepit. Cae- 


terum Amyntas, Cremna 


capta 
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τὴν μὲν Κρήμναν siAev' εἰς dé τοὺς Ὁμοναδέας 7ra- YMauria. 
ρελθων, οἵ ἐγομίζοντο ὠληπτότατοι, καὶ καταςζὰς 

ἤδη κύριος τῶν πλείφων χωρίων, ὠνελῶν χρὴ τὸν τύ- 
βαννον αὐτὸν, ἐξ ὠπάτης ἐλήφϑη dix τῆς τοῦ τυ- 
pavo γυναικός. Καὶ τοῦτον μὲν ἐκεῖνοι διέφϑειραν. 
Ἐκείνους δὲ Ἶ Κυρίνιος ἐξεπόρϑησε λιμῷ, X04 TeTQa- 
κισχιλίους εἴνόρως ἐξώγρησε, ΚΟΥ TUYA Ey εἰς τὰς 
ἐγγὺς πόλεις" τὴν δὲ χώραν ἀπέλιπεν ἔρημον TOY . 
ἐν ὠκμῇ. "Es, δὲ «oj * dy ὑψηλοῖς τοῦ Ταύρου μέ- 

'ρεσι κρημνοῖς οἰποτόβοις σφόδρα X91 τὸ πλέον εἰβώ- 

Toig ἐν μέσω κοῖλον χρᾷ εὔγεων πεδίον, εἰς αὐλώνας 
“πλείους διῃρημένον τοῦτο δὲ γεωργοῦντες, c ὦκουν ἐν 

ταῖς ὑπερκειμέναις ὀφρύσιν, ἤ σπηλαίοις" τῶ πολ- 


M 


^o 


3) Medic. 3. 4. Κυρήνιοξ, et fic vetus interpres Cirenius, 
Quirinius apud Tacitum Ann. 3, 48. in eadem narratione. 

4) Sic Cafauboniani et mei omnes. Editionibus praei- 
vit Aldus ἐφ᾽ ὑψηλοῖς.  Reddidi codices. Tum ex Mofcov. 
Medic. 3. 4. Parif. pro εὔγαιον repofui εὔγεων, de quo ad 
lib. x1. p» m. 518. In fine ἀξιόλογοε habet Venet. 1 


capta, cum in Homonaden- 
fes expeditionem feciffet, 
qui maxime putabantur in. 
expugnabiles, et jam ple- 
raque loca cepiffet, ipfo- 
rum quoque tyrannum 
fnftuliffet, dolo uxoris ca- 
ptus periit. Ipfos autem 
Cyrinius fame expugnavit, 
ac quatuor millia virorum 
cepit vivos, imque vicinis 
collocavit urbibus, regio- 


ne vacua hominum vigen- 
tis aevi relicta. Eft etiam 
in fummis partibus Tauri 
et praecipitiis ac fere in- 
acceffis in medio cavitas, 
et campus bonae glebae, 
in convalles aliquot diver- 


«fus: eum colentes habita- 


bant in fuperne imminen- 
tibus fuperciliis ac fpelun- 


ca: plerumque autem in 


armis degebant, et incur- 
fabant' 
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Jfsuria. λὸ δ᾽ ἔνοπλοι ἤσαν, xe] κατέτρεχον τὴν οὀλλοτρίαν, 
ἔχοντες ὅρη τειχίζοντω τὴν χώραν αὐτῶν. Συνα- 
Qeis δ᾽ εἰσὶ τούτοις οἱ τε ὥλλοι Πιοίδαι, X07 οἱ Σελ- 
qi οἵπερ εἰσὶν ἀξιολογώτατο; τῶν Πισιδῶν. 


"ς 


- ΟΠ ΚΕΦ, Ζ. 
$. 1. 


Pifidia. "o μὲν οὖν πλέον αὐτῶν μέρος τὰς ἀκρωρείας. τοῦ 
P. 57ο. Ταύρου κατέχει" τινὲς δὲ; X27 varie Σίδης xod ᾿Ασπέν- 
δου, Παμφυλικὼν πόλεων, κωτέχουσι γεώλοφα χῶ: 
οἷα, ἐλαιόφυτα πάντα" τοδὺ ὑπὲρ τούτων, ' ὀρεινὼ 
8 
ἤδη, Κατεννεῖς, ὅμοροι Σελγευσι od "Opvadevci 
᾿Σαγαλωσσεῖς δ᾽ ἐπὶ τῷ ἐντὸς τὰ πρὸς 74 ἡ Μιλυάδι. 


$. 2. 


* 

I) Praecedit σάντα, quam vocem Aldus invexerat, Ca- 
faubonus tamquam fufpectain uncis incluferat, codices mei 
omnes ignorant ; quare expuli. Tum mutato ordine Medic. 

4. 4 


fabant alienum folum, cum — .Contigui bis funt cum re- 


ipforum montibus, tan- liqui Pifidae, tum inter 
quam muris, muniretur. eos nobiliffimi Selgenfes. 
CAP. VII. 


omnes confitos. — Supra 


$. r. 


Major Pifidarum pars ex- 
tremitates Tauri montis 
tenet: quidam etiam fu- 
pra Siden et Afpendum, 
-Pamphyliae urbes,incolunt 
terreftres colles, .oleis 


hos omnia jam miontofa 


. Catennenfes, finitimi Sel- 


geafibus et Homonadenf. . 
bus. Sagalaffenfes autem 


introrfum ad Milyadem. 


$. 2, 
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4 
& 2. . $e * - BM 


φησὶ δ᾽ ᾿Αφτεμίδωρος τῶν "Thoi “πόλεισ 
εἶναι Σέλγην, Σαγαλασσὸν, Πεδνηλίσσον, * ᾿Αδαδα» 
"m, Βείαδα, Κρήμνανν, Πιτυασσὸν, λμβλαδα, 
᾿Αναΐ-. 


ἃ. ἢ. Mofcov. f dee, et pro ἥδη Parif. ἐτί. Ὁμαναδεῦσι, 
quod occupat omnes editiones, tranfire. jufli i in ufitatam for- 
mam. Cf fupra et quae, ad Plinium 5 323- Í. 27. et Hiero- 
clem P. 615. monent viri docti. Σαγαλασεῖς per fi mplex 4. 
ut fupra urbem, exhibent Medic. 4. εἴ "Mofcov. qui et con- 
ira aliorum fcripturam dat Μυλήζδι; edd. Aldi et Hopperi 
Maul; infra recte. | At Μυλιάδος aliae edd. etiam lib. 
13. extr. 


ἢ) Medic. 3. Πισιδῶν. Tum Mofcov. et'Parif. male z42- 
ww; Σωγαλασὸν Medic. 4, Proxime poft in libris omnibus 
fcriprum exftat πετνηλσφὸν, tantum quod Medic. 4. cum ve- 
tere interprete per fimplex e effert. Cum tamen alii aucto- 
res omnes in prima fyllaba ) et in. fite ee praeferant, ut 
Polybius aliquoties, quem fequitur Noftér, et Stephanus, 
qui Noftrum fequitur, etfi pro w vulgo legitur εν, recte Cafaubo- 
nus Πεδνηλυσσὶν emendat. "V. Schweighaeufer. ad Polyb. 5, 
5$, 1. Addo numum Rafchio ignoratum, quem ex Pelleri- 
nio preduxit Eckhel in doctrina num. P. 1. Vol. 3. p. 20. 
Quae quidem fatis evincunt receptam fcripturam.. 


2) ᾿Αδαδάτην tenent. omnts libri, - A Ptolemaeó in MS. 
Paht. 5, 5. vocatur ᾿Αϑάδα, Οδάδα ab Hierocle p. 674. ubi 
cf. Weffeling, qui inde apud Strabonem emendat ᾿Αδάδα, τὴν 
Beide, fic ut articulus adhaeferit, qui tamen uri huic noi 
mini datus effe minime videtur.- 'Fum vero etiam corruit 
conjectura, qua ex τὴν Βριάδα effingit Τιμβριάδα, de qua urbe 
eütulit aliqua p. 673. Cf. Plin. 5, 25. f. a1 et ibi Harduie. 

nus 


$. 2. | . galaffum, Pednelifum , Ν. 
ArtemidorusPifidiae ur« — Adadatem, Briada, Cre4 
bes numerat Selgam, Sà/  mnam, Pityaffum, Ambla- 


Pifidig. 


Strab. Geogr. T. V. N da,, 


| 
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Pifidia, ᾿Ανώβουρα., Σίνδα, ᾿Διρασδὸν, Ταρβασσον, Tee- 


μηφσόν" τούτων. δ' οἱ μέν. εἰσι. ! τελείως. ὀρεινὴ, οἱ δὲ 
19] μέχϑι 5 τῶν. ὑπωρειῶν καϑέήκοντες ἐφ᾿ ἑκώτερα, 
ἐπί TS τὴν Παμφυλίαν ej. τῆν “Μιλυάδα gap Rove 
“ες Φρυξὶ xod Λυδοῖς X04 Καρσὶν ὅμοροι, πᾶσιν εἰ- 
enis veni, καίπερ προσββόῤῥοις., οὖσιν. Οἱ δὲ 
E . E : . vod " . TED Παμφυ: 


' 
- * t ' : ) d πὶ it 3 e 


us. Κρήμναν tuentut etiam numi, quos cómmemoraf Eck- 
fiel in doctr. num. P. 1. Vol. 3. P áo. "Apfaaia, rétracto 
In antepenyltimam accentu, uti adparet apud Stephanum, 
exhibet Mofcov. quem fecutus füm; occürrit enim "AggMe- 
δων; etílc antca dédi Βρίαδα mutata accentus fede. Πιτνα- 
σὸν per e fimplex ponit Medic. 4. ut fupra alia. At vulga» 
4um formam' in Τιτυασσὸν mutat Weileling. ad Hiesócl. p. 
674. Pro zfyja Medic. 3. ponit Σίνδαν, pro 'Aágaeew, Ὑα8- 
βκσφὸν, ΤἸεῤμεσσὸν, Medic. 4. ᾿Αφασὸν, Τάρβασον, Τερμεδὸν» 
quae fingula eodem modo exprimit vetus interpres; Equi- 
dera pro Τερμεσσὸν- fcripfi Ὑερμησσὸν, ut alibi apud Noftrum, 
v. C. lib. I3. extr. editur, et numorum lapidumque auctorita- 
«e e probatur. Gf. etiam Weffeling. ad Diodor. Sic. 18, 45^ 


-.. $) Medic: 3. 4 4. | πελέως, ut proxime poft. Tum καϑήκον» 
ax; idem $gnoranti Ad vocem: meospéga in Mofcov. codi- 
cis margine hoc: fcholium legitur : Προσβόῤῥοις. διὰ δύο δ. Kat 
Ἐῤειπίδης πρόσβοῤ ῥον ἄντρον, ἃς μακρὰς κικλήφκομεν. ᾿Δπέδωκε δὲ 
γὸ ἃς πρὸς τὰς πέτρας, ἃς wee Toy ἐχρηϑέντος ἰαμβείου εἴρηκεν» 
à utrumque in libris reperitur promifcue, faepe etiam va- 
Jiatur, uti paffim in ;Strabone notavi. Pofíui tamen duplex 
£» de quo ad lib. II. p. τ. 35» 


» 


da, Anabura ,. Sinda, Aa- . 


refíum, Tarbaíffum, Ter- 
meílum. Horum alii pla- 


ne (unt montami, alii 


utrimque usqne: ad radices 
fTiontium pertinent,' ver- 


. . 4 
e * ' 





fus Pamphyliam et Milya« 


dem, finitimi Phrygibus, 


Lydis, et Caribus: quae 
gentes quanquam verfus 
féptentrionem — habitant, 
orfínes tamen, funt pacifis 

Sw 03 57 che- 
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Πάμφυλοι, “πολὺ τοῦ Κιλικέου φύλου μετέχοντες; οὐ Pifidia, 
τελέως ἀφεῖνται τῶν λφσρικῶν ἔφγων, οὐδὲ τοὺς ὁμό- 
φους ὁ ἐωσι xoa Ἰσυχίων a, “ καίπερ vo νότια μέρη 
τῆς ὑπωρείας TOU Τούρου κωτέχωντες. Εἰσὶ δὲ τοῖς 
Φρυξὶ ip ὅμοροι xod τῇ Καρία * TX o, xod Elvda, 
x2] ᾿Αμβλαδα, ὅϑεν X9d ὸ ᾿Αμβλαϑεὺς οἷ οἶνος ἐκφές 
ξετοῦ, πρὸς dii rius 1 ἰωτρικοὺς ἐπιτήῤει ος. Τῶν δ᾽ οὖν 
ὑρεινῶν, ὡς εἰπεῖν, 5 Πι,σ,δῶν, οἱ μὲν ἄλλοι: κατο τυ» 
εὐ ΝΞ Ν 2 ραννί- 


4) Calaubonn. Ven. 2. καὶ πρὸς τά. Reliqui in vulgata 
tonfentiunt; at quod fequitur ὑπωρείας omnes utrimque 
probant, a Cafaubono recte revocatum, cum antea Aldo. due 
ce: legeretur ὑπερωρείας ; tantum Ven. 1. 2. dant frequenti 
errore ὑχωρίας. Poft Medic. 3. δὲ καὶ τοῖς Φρυξῖν. 


5) Omnes libri exhibent Tága καὶ Σίνδα, uti etiam vulgo 
ex noftro loco refertur apud Stephanum f. v. ἔΑμβλαδα. At 
cum ibi in MSStis reperiatur Táfa καὶ Ἴσινδα, utrumque et 
hic reftituendum putant ad Stephanum Berkelius p. 116. 
425. et Holften. p. 31. probante in nomine Σίνδα Welífelin- 
gio ad Hieroclem p. 680. Adfentior in Táfas propter li- 
terarum feriem. in Stephano, et quod alibi in hoc tractu 
fub hoc nomine commemoratur, praeterea gentile Ταβηνων 
in pluribus numis legitur. Contra in Σίνδα refragor, quae 
vel utraque ratione, ut Zzayla et "Jaxavía, dicta eít, vel po- 
tius diverfo fitu alia urbs fuit, τὶ docuit Mannert in 
Geogr. V. 6. P. 2. 'p. 151. 

6) Moícov. àzieldwy. Ῥτο αὐτοῖς Parif. fert αὐτούς. Poft 

pro 


cae. Pamphyli, qui val- radices Tauri auffrinas ac- 
de funt nationis Ciliciae colant, |Phrygibus acce- 
participes,. non prorfus a dunt et Cariae Tabae, Sin- 
praedationibus .abfítinent, da, etAmblada: unde Am- 
neque patiuntur vicinos  bladenfe vinum, curatio- 
quiete vivere: quanquam. nibus medicis utile. Pi- 

| fidae 
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idis. ραννίδοις ἐεμεριαμένοι. κωϑώπερ οἱ Κίλικες, λῃξρι- 
κῶς ἥσκηντωι Quoi δ᾽ αὐτοῖς τῶν Λελέγων συγχῶ» 
ταμιχϑηναὶ τινας τὸ παλαιὸν, πλάνητας ὠνθρώ- 
πους, x9] συμμεῖναι διοὺ τὴν ὁμοιοτροπίαν αὐτόϑι. 


$. 3. 

Σέλγη δὲ xj ἐξ s ὠρχῆς μὲν ὑποϊΛακεδαιμονίων 

ἐκτίσϑη πόλις" χρῷ ἔτι πρότερον ὑπὸ Καλχαντον" 
- ÜgEpoy δὲ καϑ' αὐτήν. ἔμεινεν αὐξηϑεῖσα d ἐκ τοὺ gor 

τεύεσϑαι νομίμως; E xod δισμυρίανδρός ποτε εἶς 

γα!. Θαυμαςὴ à d ἐσὶν ἡ φύσις τῶν τύπων. Ἐν. ya 

ταῖς ὠκρωρείαις TOU Ταύρου χῶρο μυριοίδας τρέφειν 


δυναμένη, σφόδρα xag ris ἐξιν. ὦσε X9) ἐλαιόζυ- 
τῶ 


pro Δελέγων male Venet. 2. Σέλγων, melius pro συμβῆναι, 
quod vulgo ferebatur, Mofcov. Medic.'3. 4. fubftituunt evs- 
μεῖνκι. Et fic (συνέμειναν) ex hoc loco repetit Euftath. ad 
Homer. 1]. 20, 96. p. m. 1271, 30. uti, quod deinceps fequi- 
tur, ὁμοιοτροπίαν, quod Mofc. hic mutat. in ὁμοτροπίαν. ) 
1 Cafaubonn. ὡς καὶ δισμ. ποτὲ εἶναι; mei ὅτε xa iu 
. seri οίγαιγ quod reddidi. Vulgo ὦ ὡς ποτα καὶ δισμ. εἶναι: 
niis, 


fidae montani fere per ty- dtque etiam ante a 


deinde. con. 


rannorum dominia, ut et- 


Cilices, divifi, ad latroci- 
nia funt condocefacti: et 
aiunt antiquitus iis per- 
mixtos Leleges, homines 
errabundos, ob fimilitudi- 
nem morum una cum ipfis 
victitaffe. 
$. ^3. 

Selge urbs ab. initio 

eft. condita a Lacedaemo- 





Calchante: 
ftitit ob bonam reip. for- 
matn, ita ut aliquando et- 
lam xx virorum millia ha- 
buerit. Mirabilis eft eo- 
rum locorum natura. Nam 
in fummis Tauri montanis 
regio eft, multis hominum 
millibus alendis fufficiens, 
valde ferax frugum: ut et 
oleas multis in locis pro. 
ducat, 
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Vu εἶνα; EON ACE “χωρία xo εὐώμπελα, νομούς τὰ Pifidia, 
ἀφϑόνους eyeia Don παντοδοηοῖς βοσκήμασι" κύκλῳ 
ὃυ ὑπέρκεινται δρυμοὶ ποικίλης ὕλης. Πλεῖξος δ᾽ ὃ 
σύραξ Queras παρ' αὐτοῖς, δένδρον οὐ μέγα * ἐφ ϑη- 
Ao' ἀφ᾽ ov xod TO sugiiuvas οἰκοντίσμοτα, ἐοικότα 
τοῖς κρανεΐνοις" ἐγγίνεται δ᾽ ἐν τοῖς φελέχεσι ξυλο- 
φάγου Ti σκώληκος εἶδος, ὃ 0 μέχρι τῆς ἐπιφανείασ 
διαφάγον TO ξύλον, τὸ μὲν πρῶτον πιτύροις,, ἢ Te 
᾿σμασιν ἐοικός. τι ψηγμα προχεῖ, x9 σωρὸς συνίξα- 
ται πρὸς τῇ 7 ῥίζῃ" “μετὰ δὲ ταῦτα ἐπολείβεταί τις 
N 3 vyea- 

2) Incognita vox, quam tamen libri omnes tuentur; 
Cafaubonus emendat δένδρον οὐ μέψα, oSv. δὲ καὶ ὑψηλόν. Po 
Medic.,5. κραναιΐνοις, Medic. 4, κρανίνοις, alii cum edd. xea- 
ww.  Euftethius tamen, ad Homer, ll. 2, 539. p. m. 
215,50. ex hoc loco refert κρανεΐνοις, quod probat etiam, res 
jecta forma per «, Politus ad Euftathium c. ]. Tom. 2. p, 
587. Proxime Mediceus ad hanc formam, s in « mutato, 
accedit, etfi, quam propofuit,, etiam in Tzetze ad Lycophr. - 
γι 553.. reperitur. Nempe. ufitara, illa eít xeayéive;, quae 


faepius occurrit in Xenophonte, in, Arriano de exped. 
Alex. 1, 15, 7. et aliis. Eadem variatio, quae hic, notatuc 


in Xenoph. de re equ. 12, I2. 


ducat et bonas vites, o- 
pecori 
Supra: 


mnisque - generis 
pafcendo fufficiat. 
in orbem filvae funt o- 
mnigenae materiae. Plu. 
rimus apud eos ftyrax na- 
fcitur, arbor non magna, 
fed recta: unde et ftyra- 
cina jacula, corni haftili. 
bus fimillima. 1n harum 


tio furfuribus, 


truncis arborum nafcitur 
genus quoddam vermis, li- 
pna combedentis, Is ver- 
mis cum ad fuperficiem 
usque exedit lignum, ini- 
aut ferrá- 
mentis fimile quoddam ra- 
mentum effundit, cuius 


- acervus ad radicem coit: 
| poftea liquor quidam de- 


ftilla. 
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Piüdia. y ὑγρασία, ) ἐχομένη. πῆξιν » ῥαδίαν παξάνελησί ον τῇ 


᾿ κάμμει" ταύτης. δὲ τὸ μὲν i ἐπὶ τὸ ψήγβα σρὸς 
δίζῃ " eru dv, ὦ ανώμίγνυται τούτω. τε. XO] τ 
“γῇ. πλὴν ὅσον τὸ μὲν dy ἐπιπολῇ συταξαιδιωμένει κα- 
p. 571: ϑιαρόν" τὸ ὃ ἐν Τῇ ἐπιβοινείω τοῦ πελέχους, aam. ἣν 
; ως de, 


E Medic; 4. Mofcov. xong i Medic. 4. Ven. 2. κόμει ; ce- 
teri cum cdd. Key quod Cafaubonus mutatüm malebat i in 
ve κόμμι, Quia κόμμι dicant, non κόμμην. - Ut κόμμι et xoppus 
promifcue dicitur, fic τῷ κόμμι ec κόμμει, de quo ed, Herodot, 
2; 86. Cum tamen alteram terminationem in s; reddat hic 
Mediceus, eam praetulf, cc fic Dioscorides 1, 79. de ftyrace 
δάκρυον κόμμει ἐοικὸς, uti et hinc fimpliciter et fine monito 
repetit 'Salmaf. adBolin. p; m. 383..b. F. Superius Parif. 
exenxec, Ven. 1. δωφὸς pro θωρὸς prave... - s 


| 4) Pro κατα x 3H apte Xylander fubftituebat" κατενεχϑὲν, 
quod et in verfione: expreffit. Caufa patet. Neque tamen 
eddicunt codices. Doft pro ἔσιπολὺ mafebat ἐπὶ τῆς ἐπιπολῆς, 
etír huic emendationi non 'adhacrebat; 'Cafaubonus autem 
ex veteribus libris, qüibuscum concinunt ex meis Medic. 3. 
4. Venet. 1. (ly ἐπιπολὺ) reponit ἐν ἐπιπολῇ, quod et reddi- 
dit vetus intetpres, (25 fummo) cum vulgo, quod eft in cere- 
ris, legatur μὲν ἐπὶ πολύ. :"làntumh Mofcov. dat. dv ἐπιπολῆζ- 
Equidem adfentior Cafàübono, etj licet cafu recto Pbrisonà 
occurrere quidam negent, ἐν ἐπιπολῃ dedi. Gf. in primis 
Pauw. ad Phrynich. p. 5o. et Triller. ad Thomam Mag. p. 
826. Hinc i£, ἐπὴν ἀπὸ praeponuntur. Néque tamen diffiteor 
defiderari exemplum cum articulo, quem, hic additum velim. 
Medic. 4. deinde καϑαρὸν διαμένεις 


2 


füllatur, qui in modum tur: πιῇ ἢ quid in fummo 


.gummis facile concrefcit: 


huius liquoris partes, quae 


in fcrobem radici ad(iam 
deferuntur, cum hac et 
cum ipfa terra permifcen- 


concrevit, et hine purum 
permanet; quod autem in 


faperficie trunci haeret, 


per quem defluit, id con- 


,qretum purumque exifit: 


faciunt 
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: ὑεῖ “ήττεται, ΚΟΥ TOUT'O καϑαρὸν " “αιουσι δὲ xe) Pifidia, 
ἐκ Tcv μὴ καϑιαροῦ μίγμα ξυλομιγές τι καὶ γεωμι- 
yis, εὐωδέξερον τοῦ καθαροῦ » Τῷ ὁ ἄλλῃ δυνώμεν 
λειπόμενον᾽ λανθάνει δὲ τοὺς πολλούς" ὦ σλείςῳ 
χρώντονι ϑυμιομωτι οἱ δεισιδαίμονες. Ἐπαινεῖται 
δὲ xo) ἡ Σελγικὴ ἶρις, xo] τὸ ἐπ᾽ αὐτῆς ἄλειμμα. 
Ἔχει δ᾽ ὀλίγας προσβάσεις σερὶ τήν σόλιν καὶ τὴν 
χώρων τὴν “ Σελγέων ὀρεινὴν, κρημνὼν xoj χαραδρὼν 
οὖσαν σπλήρη, ὡς σοιουσιν ἄλλοι τε ποταμοὶ, xod δ 
Εὐρυμέδων, xod ὁ Késgos, qzo τῶν Σελγικὼν ὀρὼν εἰς 
τὴν Παμφυλίαν ἐκπίπτοντες ϑάλατταν᾽ γέφυραι δ᾽ 
Ν 4 ἐπα 


5) Cafaubonn. Medic. 4 . din; t tum Cafaubonn. mWyVVTALe 
Ante ἐκ τοῦ x. deeft xx) in Medic. 4. Paullo inferius poft 
ἑναινεῖται ex Medic. 3. 4. et Mofcov. inferui δὲ, quod amat 
Strabo in tranfitu ad alia. - 

6) Sic Medic. 5. 4. vetus interpres Seírenffum; in aliis 
libris mfcriptis et editis reperitur £sayafev. lllad vero jam ' 
emendaverat in notis Cafaubonus et probat Schweighaeu- 
fer. ad Polyb. 5, 72, 1. addicente Stephano numisque pluri- 
bus, in quibus Zsayew» legitur. Et fic poft Σελγεῖς. Pro Παμ- 


φυλίαν Medic. 4. adponit Παμφυλιμήν» 


faciunt etiam e nen puro. 
quidpiam ligno admixtum 
et terrae, .odoratius puro, 
fed vi inferius, quod. ta- 
.-men fallat plerosque vul- 
go: eo ad fuffitum ntun- 
tur fuperftitiofi plurimo. 
Laudatur vero etiam Selgi- 
ca iris, et unguentum ex 
ez, Habet et adíceníus 


paucos quosdam circa ur- 
bem et Selgicae regionis 
montana; quae regio ple-. 
na eft praecipitiorum et 
anguítarum vallium : eas ef- 
ficjunt cum alii amnes, 
ttum Eurymedon et Ceítrus, 
ἃ Selgicis montibus in 
Pamphylium  prolabentes 
mare,  ltinera qua funt, 

ibi 


Pifidis. 


ς 


( 


1 


— 


dbi 
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ἐπίκεινται ταῖς ὁδοῖο, Aue 7 τὴν ἐρυμνότηται eire 
πρότερον, euo ὑφέρον, οὐδ᾽ ἅπαξ οἱ Σελγεῖξ. ὑπ᾿ 
ἄλλοις ἐγένοντο᾽ ὠλλά τὴν μὲν ἄλλην “χώραν deae 
ἑκαρπουντο, ὑπὲ e δὲ τῆς κώτω τῆς 16 ἐν Τῇ Παμῴυ- 
Aia X00) τῆς ἐντὸς τοῦ Ταύρου διεμάχοντο πρός, τοὺς 
βασιλέας αεἰ" πρὸς δὲ TOUS Ῥωμαίους. ἐσὶ ταιντοῖς 
τισι κωτεῖχον τὴν χώραν᾽ πρὸς ᾿Αλέξανδρον δὲ 
πρεσβευσάμενοι δέχεσθαι τὰ προστογματο εἶπον 
κωτὰ φιλίαν" νῦν δὲ v ὑπήκσοι φελέως γεγόνασι xo) 
εἰσὶν ἐν τῇ ὑπὸ ᾿Αβυντα τεταγμένῃ πρότερον. 


ν ΚΕΦ. Ζ 


.. Q) Cafaubonus, Strabonis morem refpiciens, malit prae- 
ponere δέ. Alii verba. διὰ τὴν ἐφρυμνότητα ad'priora referunt, 
quae ego fequentibus aptiora puto, . Pro ὑπ᾽ ἄλλοις Mofcov, 
Perif. Venet. f. edd..ante Cafaubonum adferunt ἐπ᾿ ἄλλοις» 


' . Tum Medic. 3- 4: habet οὔτε δὲ πρότερον, Parif. οὐδ᾽ segow,. 


Medic. 3. 4. νῦν δ᾽ ; Ven. I. ὑπὸ pro ἀπὸ ante ᾿Αμόντῳ: Tera- 
γμένοε vitium eft Ven. 1. 2. 


Romanis veró, pactis qui- 
busdam éónditionibus, eam 
obtinuerunt: 


pontibus iunguntur 
alvei. Propter arduitatem 


locorum Selgenfes neque 
ante, neque poft fub aliis 
fuerunt, fed cum fuae di- 
tionis fructus fecure per- 
ceperunt, 
riore, quae et in Pamphy- 
lia eft et intra Taurum 
perpetua contra reges fus- 
tinuerunt certamina: cum 


tum de infe. 


miffis quo- 
que legatis ad  Alexan- 
drum, imperata fe ut ami- 
aos facere fignificaverunt: 
penc: prorfus fubditi funt 
Romanis cenfenturque in 
provincia, quae Amyntae 
paruit. UU , 


CAP. VIL 


LIHER DUODECIMUS. 
KE» 2. 
6. r. 


“Τὰς ᾿ δὲ Βιϑυνοῖς ὁμορουσι πρὸς νότον, ὡς ἔφην, οἱ 
“περὶ τὸν Ὄλυμπον, τὸν Μύσιον, προσαγορευόμενοι 
Μυσοὶ τε X9 Φρυγες. Ἑκώτερον δὲ τὸ ἔϑνος ὦττόν 
Φρυγία τε γὰρ ἡ μὲν καλεῖται μεγάλη, ἧς ὃ 
Μίδας ἐβασίλευσε, xod ἧς μέρος οἱ Γαλάται κατέ» 
exo ἡ δὲ μικροῦ, ἡ ἐφ᾽ Ἑλλησπόντῳ, X07 " περὶ 
τὸν ᾿Ὄλυμπον, ἥ Xo Ἐπίκτητος λεγομένη. Μμυσίω 
TE ὁμοίως, ἢ τε Ὀλυμπηνή, συνεχής οὖσα τῇ 7 Βιϑυνίαᾳ 
X07 Τῇ Ἐπικτήτῳ, ἣν ἔφη ἰΑρτεμίδωρος ὦ πὸ τῶν gé- 

N 5 ραν 


201 
Myfia et 
Phrygia 


ἐξ ὅς 


o» 

1) Ven. 1. 4. Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. apte hic infe- 
runt à? ut edd. ante Cafaubonum, de quo fupra dixi. Poft 
᾿ολυμτηνὴ Ícribit in notis, etfi in textum non gdmifit, Cafaus 
bonus, ut fupra ᾿Ολυμτηνσοὶ Ícribuntur. Suffragantur Stepha-. 
nus fub h. v. Euftath. ad Homer. 1,» 18. p. 1n: 21, 24. et ad 
Dionyf. 310. et Latini in voce Olympesut, Vulgo ᾿Ολυμπινήο 


C 


CAP. 


L4 


VII. 


6. I. 


gna, cujus rex fnit Midas; 


Bithynis autem verfas me- 


ridiem (at docui) conter-. 


mini füht, qui cirea My- 
fium Oiytpuin incolunt, 
cognomine Myfi et Phry. 
ges, Harum gentium u- 
traque duplex eft. - Nam 
Phrygia siia vócafur nid. 


et cuius partem Galstae 
occüpaverunt: alia patva, 
qaae, Hellefponto immi- 
nens& circa Olympum eft, 
et Epictetus dieitur. 1“ 
demque Myfia alia eft O- 
iympicá, Bithyniae conti. 
fua et Phrygiae Epicte- 

, to: 


qu» í 


e. IS | 
EI ATILIUS 


» 
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F ri τῆν Σίπυλον 
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yae Περγαωμηνὴ xog ἡ ^ EAos vis, wa. ἣν o Κάϊκος 
ἐκπήπτει» XO ἡ μεταξὺ τούτων Τευϑρανία, ἐν ἢ 


Myfaa et 
,Phrygia 


2 LY ^9 , A ? 
TeuSees xod ἢ τοῦ Τηλέφου ἐκτροφη, evo μέσον ἐςὶ 
^9 [! ΄ lY ^ ELE 
του τε Ἑλλησπόντου X0) τῆς περὶ Σίπυλον xod Μα- 


ἔργον διορίσαι 


Η] 3 A € 9 3 Ὁ 2; . y 9 e 3 
γρησιῶν, ᾿ τὴν v7. αὐτῷ χωρδν᾽ «Ow , 076g EQm, 


Χωρὶς. τῶ Μυσῶν x9j Φρυγῶν ὁρίσματα. .Ῥ. 572. 


$. 


3. 


64 δε s c , Qo ᾿ ." 

Καὶ οἱ Λυδοὶ καὶ οἵ Μαίονες, coc Ομηήρος καλεῖ 

; * / , , 4 Α "4 EN 
γονάς, ἐν συγχύσει “ως εἶσι, X04 προς τούτους xod 
N , / ej € 1 M 3 Ν € ε "ἢ 
προς ἀλλήλους, OT!) OL μὲν TOUS (LUTOUS , οἱ d ἐτέ- 
,. M δὲ ΄ e M * 4 1 
gous Queoi' προς δὲ TcuTOIS, QT) τους Μυσους oi μὲν 


Θρᾷ-᾿ 


2) Mofcov. ᾿ελάϊτις, Parif. ᾿Ελαίτης, editiones duac prio- 
tes Ἐλαῖτις, poft 'Eam ri, ut infra lib. 13. p. 615. Secutus 
fum prieres. "Tum Κάϊκος Ícribendum effc, exemplo fuo 


monet Mofcov. 


3) Mofcov. praeponit καὶ, Medic. 4. fic praeterea inver- 
tit καὶ τῆς ὑπ᾿ αὐτῇ χώρας. - At nota eft Μαγνηαία orodc Í. ὑπὸ 


Σιπύλι. 


mena enim ef Elaitis,. per 
quam Caicus elabitur, et 
his interiacens, Teuthra- 
pia, ubi Teuthras ille fuit, 
etTelephi enutritio, me- 
dio funt loco.inter Helles- 
pontum et Sipylum ac ei 
fabftratam Magnefiam. Ita- 
que ficut oftendimus, dif- 
cile eft dittinguere 


"n 


Ue aaa ata Mm . 


N 


Fines feorfem Myforum 
er fines Phrygum. 


$. 3. 

. Lydi quoque et Maeao. 

nes, quos Meonas Home- 

rus dixit, cum his atque 

inter fe confunduntur, aliis 
eosdem, aliis diverfos di- — , 
centibus. Praeterea My- 
| . ' — ' fos 
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Myfia εἰθρῴκας, οἱ δὲ Αυδοὺς ' εἰρήκασι. κατ᾽ αἰτίαν πα- 


Phrygia. 


'λαιον ἱφοροῦντες, ἥν Ξανϑος, ὁ e Λυδὸς, γράφει Χρὴ 
Μενεκρώτης, ὃ Ἐλαΐτης" ἐτυμολογουντες X9 T ὄνο- 
pa TO τῶν Μυσῶν, ὅτι τῆν ὀξύην οὕτως ὀνομάζουσιν 
οἱ ; Λυδοί" “πολλὴ δ᾽ ῆ | ὀξύη κατοὶ "TOV Ὄλυμπον, δου 
ἐκτεϑηναὶ φασι τοὺς δεκατευϑέντας, ἐκείνων δὲ ago 
eyovous εἶναι τοὺς ὕξερον Μυσοὺς, ὠπὸ τῆς ὀξύης οὗ cU- 
TO προσωγορευϑέντας" μωρτυρεῖν δὲ xj τὴν διάλε- 


xToy' ᾿μιξολύδιον yao. πῶς εἶναι Ad μιξοφρυγιον᾽ 
τέως μὲν γὰρ οἰκεῖν αὐτοὺς περὶ τὸν Ὄλυμσον, Toy 


δὲ 


1) Mofcov. Medic. 4. Parif. fubjiciunt δὲ, ita ut vet- 
ba praecedentia ad Λυδοὺς cohaereant cum φασί. Vulga- 
ta diftinctio fenfum magis expedit. In voce ὀξύην confen- 
tiunt libri omnes cum cpitome et Euftathio ad Dionyf. v. 
322. etfi fine dubio ex noftro loco Stephanus f. v. Mvela 
fcribit ὀξύνην, ut Hefychius T. 2. p. 639. ex correctione pro 
ἀξίνην. Quod quidam utrumque eodem fenfu dici putant, 
ὁξύα tamem arbor dicitur a "Theophrafto i in hift. pl. $3 ab 
ipfoque Hefychio f. v. ὀξυόεντι, Sed cf. rtotata a viris do- 
ctis ad Hefych. T. 2. p. 639. et Stephanum c. 1. Poft pro 
αολλὴ Medic. 4. πολύ. 


4 


fos alii Thraces, alii Ly- quae iuxta Olympum co- 
dos faciunt. — Atque hi  piofa nafcitur, ubj expoft- 


' quidem caufam exantiqui- tos aiunt fuiffe decimafós, - 


tate repetunt, quam lítte- quorum progenies  lirk 


ris mandarunt Xanthus, Myfíi, fic a myfo arbore 


Lydus, et Menecrates, dictt. Adftipulari etiath 


Klaita: qui et rationem linguam aiunt, mixtam ὃ 


nominis Myforum reddunt, Phrygia et Lydia; Αἴ 
quod Lydorum lingua ar- "Myfos aliquandiu  cires 
bor oxya myfus vocatur, Olymipum habitaviffe, cum 

| antem 
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ὼ Φρυγων; ἐκ τῆς Gees περαιωϑέντῳν, " FiAovroDhrygis, 
τὸν τε τῆς Τροίας ἄρχοντα, "oj τῆς πλησίον γῆς᾽ 
ἐκείνους ^ μὲν ἐντωυϑα οἰκησωι" τοὺς δὲ Μυσοὺς ὑπὲρ 

τὰς τοῦ Καΐκου πηγὰς πλησίον  Auday. 


ὁ. 4. D 
Συνεργεῖ δὲ πρὸς τὰς τοιαύτας [auSozroilus T va 
σύγχιυσις τῶν ἐνταῦθα ἐθνῶν, xo] ἡ εὐδαιμονία τῆς 
χώρας τῆς ἐντὸς “Δλυος, μάλιξω δὲ γῆς xps, 
à; ἣν ἐπιϑέσειο ἐ ἐγένοντο αὐτῇ πολλαχόθεν, xod δι 
παντὸς ἐκ τῆς περαίας, ἢ Χρὴ ἐπ᾿ ἀλλήλους ἰόντων 
τῶν ἐγγύς. Masa piv οὖν κατὼ τὰ Τρωϊκα x94 
μετα ταῦτα γενέσθαι τὰς ἐφόδους xod τὰς pera- 
νωφώ- . 


2) Venet. I. siae». "Tum Cafaubonian? meique omnes 
pro seg) τὰς adferunt ὑπὲρ τὰς, quod et reddidit vetus in- 
terpres.. Aldo debetur vulgata lectio sig? τάς. Cf. ad lib. 8. 
P. m. 316. Poft Aldus et Hopperus ἐπιϑέτον, Parif. omiffo 
articulo ἐγγὺς, qui et deeft ante Cafaubonum ante Τρωϊκὰ» 
et mutata vulgari verborum ferie Mefcev. Medic. 3. 4. τὰς 


ἐφόδους γενέσϑαι. 


autem Phryges e 'Thracia 
traieciffent, ceperunt Tro- 
iae et viciniae principem: 
eos quidem heic confedif- 
fe: Myfos autem  fapra 
fontes Caici prope Ly- 
diam, 
δ. 4. 

Patrocinatur his fabulis 

cum confufio iftarum gen- 


tium, tuf terrae, quae 


* Pd 


intra Halyn eft, felicitas, 
maxime orae maritimae, 
quae in caufa fuit, ut re- 
gio fubinde ac undiqua- 
que a transmarinis invade-, 
retur, aut etiam yicini 
mutuo fe impeterent. Ma- 
xime quidem tempore bel- 
li Troiani: et poftea in- 
curliories iftae atque mi- , 


grationes fant factae, cum 
E fimul 


906 
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Ῥμεγσίαγχς σεις συνέβη γ) Τῶν τὲ βάρβαφων ἃ ἅμα E τὼν 


Ἑλλήνων, ὁρμῇ τιν χρησαμένων προς τήν τῆς αλλο: 
τρίας ᾿κωτάκτησιν᾽ ὠλλώ Xo] πρὸ τῶν Τρωϊκὼν 3 ἥν 
ταυτα. To, ve. γάρ. τῶν. Πελασγῶν ἦν. Φύλον, χα 
τὸ τῶν Καυκώνων X94 Λελέγων. Εἴρηται δ᾽, ὃ , 071 Ζ0λ" 
λαχου τῆς Εὐρώπης ἐτύγχανε τὸ “παλαιὸν πλανω- 
μενῶ, ᾿ ὥπερ ποιεῖ τοῖς Τρωσὶ συμμαχοῦντα ὁ ποιῆ- 


4 ^2 
ge, οὐκ ἐκ τῆς περαίας. 


/ ^ « 
Τὰ τε περὶ τῶν Φρυγῶν 


κοὴ τῶν “Μυσῶν λεγόμενα πρεσβύτερα τῶν Τρωϊκῶν 


- 


LI 


ἔσιν. οἱ ᾽δὴ διττοὶ Δύκιοι' τοῦ αὐτου γένους ὑπόνοιων 


, | 7ragi- 


1) Itaauctoritateomnium librorum, flagitanre etiam fenfu; 


praeterea monente Cafaubono repofui pro Aldino κατάτασιν, 


quod inde ad alios tranfierat receptum. 


Ante Πελασγῶν 


Medic. 5. 4. Mofcov. adeft τῶν, quod vulgo omittitur. Et 
fic τὸ ante τῶν Καυκώνὼν addunt Venet. 1. Moícov. Parif. 


Medic. 3. 4. quos reddidi. 


Tum và παλμὸν ἐτύγχανε, alio 


erdine, praeícribitur in Medic. 5. 4. Mofcov. 

2) Palmerius in Graecia I, 10. p. 66. fententiam clau- 
dicare et abfurdum fonare putat, nifi poft ἅπερ inferatur δέ» 
EXE«uidem id non fentio, immo truncatam in ἀποδόσει fen- 
tentiam deprehendo. Pro περαίας lepide Ven. 1. Περσίας. 


8) Moícov. Medic. 3. 4. cum edd. Aldi, Hopperi repo- 


fimul et barbari et Graeci. 
ad occupandam alienam 


tellurem fe darent, Sed 


tamen etiam ante Troi- 


bellum talia accide- 
runt. — Nam et Pelasgo. 
rum.fuit gens, et Cauco- 
num et Lelegum, quos di- 
ctum eft antiquitus vaeias 


-folitos: 


nunt 


Europae partes pervagari 
et Homerus auxi- 
lium Troianis tuliffe; hos 
dicit, non trans aquam 
profectos. Quae de My- 
fis ac Phrygibus dicuntur, 
antiquiora funt rebus Tro- 
janis. . lam duplices Ly-. 
cii innuere videntur uni- 

.cam 
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παρέχουσιν; ἢ τῶν Τρωϊκῶν, f τῶν πρὸς Καρίαν τοὐφςΡητγῥῖαι 
ἑτέρους οὐποικισάντων. Tex δὲ xod . ἐπὶ Τῶν. Κιλί- 
χὼν τὸ αὐτὸ συνέβη" δργτοὶ yup xo οὗτοι" οὐ μήν 
ἔχομέν γε τοιαύτην λαβεῖν μαρτυρίαν, ὅτι χρὴ “πρὸ 
τῶν Τρωϊκῶν ἤσαν ἤδη οἱ νυν Κίλικες" ὃ, τε Τήλεφος 
ἐκ τῆς ᾿Αρκαδίας ἀφίχϑαι vouiQorr ὧν. μετὰ τῆς 
μητρός" γώμω δὲ. τῷ ταύτης ἐξοικειωσώμενος τὸν 
ὑποδεξάμενον αὐτὸν Τεύϑραντα, ἐνομίσθη ve ἐκείς 
you, κοὴ παρέλαβε τὴν Μυσῶν ἀρχήν. 

$. 5. 


nunt à, ex crebra harum particularum commutatione, 
Tum πρὸς Καρίᾳ mavult Mofcov. et fcribit Euftath. ad Ho- 
mer. 1l. 2, 824. p. m. 268, et ad Dionyf. v. 857. qui cafus 
promifcuo faepe ufu adjiciuntur, uti plurima docent exem- 
pla. Cf. ad lib. 9. p. m. 618. Poit pro ἀποικησάντων ex Mo- 
Ícov. Ven. 1. 2. dedi ἀποικισῴντων, uti ex Strabone repetit 
Euftathius c. La'adprobante Polito T. 2. p. 765. et olim 
Cafaubono, Sic idem Euítath. ad Dionyf. v.857. etiam 
Ícribit.. ) 


cam gentem: ut vel Tro. ces, ante befluti Trora- 
iani, vel.qui ad Cariam num fuiffe: ae Telephum 
fant, alteri ab alteris fint exiftimari poteft ex Arca- 
Propagati. — Qnod idem dia cum matre veniífe, 
fortafle etiam .Cilicibus quam cum Teuthras exce- 
ufu venit: nam et hi funt  piffet atque uxorem duxif- 
gemini. Neque nobis li- fet, Telephum huius filium 
ct teftimonium aliquod habitum, in regnum My- 
proferre, quo adítruamus, forum fucceíhíle. . 

€, qui nunc funt Cili- 


STRABONIS GEOCRAPH. 


$. (4 
Καὶ οἱ Κῶρες δὲ γησιωταῖ πρότερον ὄντες x9] 
p. 513. Λέλεγες, ὡς φασιν, ἡπειξῶται γεγόνασι, προσλα- 
Bovroy Κρητῶν᾽ οἱ xx) τὴν Μίλητον ἔκτισαν, ἐκ 
τῆς ἐν Κρήτῃ Μιλήτου Σαρπηδόνα λαβόντες κτίξην᾽ 
xod τοὺς ' Τερμίλας κατωκισαν ἐν τῇ voy. Λυκία" 
τούτους d ὠγαγεῖν ὠποίκους ἐκ Κρήτης Σαρπηδόνα, 
Μίνω κοὶ Ῥαδαμανϑυος οἰδελῷον ὅ OyToO, X0 ὀνομά- 
σα! 
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Phrygia 


1) Cafauboniani tres, Mofcov, Venet. 1. 2. Medic. 5. 
Parif. & τῆς Κρήτης Μελήτου; edd. omittunt Μιλήτου; Me- 
dic. 4. iv τῆς ἐν Κρήτῃ Μιλήτου, quam lectionem refert epito- 
me et interpretatus eft vetus interpres. (ew Milero, quac is 
Creta ef?) Caíaubonus ex lib. 14. p. 634. emendabat ἐκ τῆ 
Κρητικῆς Μιλήταυ, Recte. Malus tamen. exhibere exemplum 
librorum. Tum vulgarem ordinem λαβόντες Σαρπηδόνα in- 
verti, fecutus codices meos omnes, excepto Parif, quem hic 
faceje voluit. conlator. ᾿ e 


.. 2) Parif. TseuxAae, Mofcov. Τέρμιλλας, edd. Aldi, Hop- 
peri Τέρμηλλας, iidem hic et poftea, Euftathius etiam ad Ho- 
í mer. 1l. 2. extr. hinc 4dfert Τερμίλλας, emendatus a Polito 
T. 2. p. 803. Nempe Τερμίλαι Ícribitur ab Herodoto 1, 173. 
et 7,92. praeter Stephan. f. v. Τέρμερα, Euftath. ad Dionyf. 
v. 857. Sic et Strabo infrà lib. 14. p. 667. 678: Poft ex 
Ven. t. 2. repofui κατῴκισαν pro κατῴκησαν, vti volebat Ca- 
Íaubonus, et nexus poftulat: : 


δ. 5. conditore a. Cretenfibus 


- 


Sed et Cares cum olim 
fuiffent infulares, itemque 
Leleges, continentem ha. 
bitare coeperunt auxilio 
Cretenfium. — lidem Ca- 
«es Miletum condiderunt, 


accepto Sarpedone. Quin 


et Termilas condiderunt 
in ea, quae nunc dicitur, 
Lycia: quos e Creta colo- 
nos duxiffe aiunt Sarpedo- 
nem Minois et Radaman- 

thys 


Ὺ 
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ea Τερμίλας ? τοὺς πρότερον. Μιλύας, ὥς QneiyPhrygia. 


Ἡρύδοτος" ἔτι δὲ πρότεξον Σολύμους" ἐπελθόντα 
δὲ τὸν Πανδίονος Λύκον, ἀφ᾽ ἑαυτοὺ προσαγορευσαι 
τοὺς 


3) Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. Venet. t. 2. τοὺς πρότε- 
go; tum. Μινύας Parif. Mofcov. Venet. 1. edd. Aldj, Ηορ- 
peri. Utrumque reddidit vetus interpres et ex Strabone 
commemorat Euftathius ad Homer. c. Lc quidem ; Teeuía- 


λᾶς τοὺς πρότερον καλουμένους Μινύας καὶ ἔτι πρότερον ZoAóMqug. ΄ 


Idem jactat ad 1]. 6, 184. p. m. 493. in. Minyae de [γοϊὰ 
locum hic habere non poffunt, quippe qui fuerunt in 
Theffalia. Sic in lofepho antiqu. Iud. 1, 4. errabatur. 
Nec ftare poteft νῦν, quod adverfetur Herodoto, quare 
etiam Noftrum reprehendit Politus in. Euftath. ad Homeri 
]l. 2. extr. T. 2. p. 803. fcilicet ex lectione editionum 
Quare revocari debet ex MSStis σρότερον. 


4) Aptius fic Medic. 3. 4. Mofcov. quam, quod vulgo 
ftat, ἐπανελθόντα. Illud etiam hinc refert Euftathius in utro- 
«que loco. Poft Avxevs dant libri omnes cum vetere inter« 


prete, quem tamen Herodotus 1, 175. Paufan. 4, 1. 2. (etfi. 


1, I9. Λύκιος legitur) Stephanus, Λύκον vocant, fuffragante 
jpfo Strabone lib. 9. p. m. 340. et lib. 14. p. 667. Parif. 


Praeterquam igitur quod analogia fuadet, accedir hic Hero: 
doti auctoritas et epitomes teftimonium, quibus Cafauboni : 


emendatio in A/xoy probatur. Cf. Kulhin. ad Paufan. p. 45, 
et ad eundem Facius T. 1. p. 69. etf ex hoc Λύκος minus 
vere fimpliciter affert. Inveteratum vitium fuiffe, docet 


Euftathius, qui cum ad Homer. 1]. 4. extr. unice comme- 
moret Λύκος, tamen ad 1]. 6, 184. p. m. 493 in. ita refert :- 
Λύκος δὲ καὶ Λύκων — ἐπελθών. Nempe a ptoximum adhaefit. 


vitiumque intulit. Βελεφοφόντης hic et infra Medic. 3. 4 
Parif. | s 


thys fratrem: οἵ nomen tur, ut aít Herodotus, et- 


Termilarum pofuiffe iis, prius Solymi fuerunt ap. 
qui Milyae antea diceban- pellati: fuperveniffe dein- 
Strab. Geogr. T. V. o . de 


4 
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Phrygis.zous αὐτοὺς Λυκέους. Οὗτχος μὲν οὖν ὁ λύγος αἱ 70- 
quive τοὺς αὐτοὺς Σολύμους TE xo Λυκέους" o δὲ 
ποιητὴς χωρίζει" ᾿Βελλεροζψόντης ψοὺν ὡρμημένος ἐξ 
τῆς Avxias, 

— ᾿ Σολύμοισι, μαχέσσατο κυϑαλίμοισι. 
| * ᾿Ισανὄφον δὲ ὡσαύτως υἱὸν αὐτοῦ, | 
"Aes, ὡς φησι; μαρνοέμενον Σολύμοισι xd 
ΝΞ τέκτανε" 
«o τὸν Σαρπηδόνα δὲ ἐπρχωριόν τινα λέγει. 


$. 6. 


8) Mofcóv. zoo ἐμαχέσατο, Medic. 3. 4. edd. Aldi, 
Hopperi μαχέσατο. Μαχέσσατο facile probatur, et fic infra 
lib. 13. p.650. f. 14. p. 1667. in. et in Homero Il. 6, 184. ante 
Heypium, qui dedit μαχήσατο. ΟἿ. idem ad Il. 1; 29$. 


6) Sic codices hic et lib. 13. p. 630. f. cum vetere in- 

' terprete. Ab Homero tamen ll. 6, 197. et 203. vocatur "Igay- 

. dece. Cafaubonus aut μνημονικὸν Zuágrwun cenfet, aut a vi- 

tiófo codice divérfitatem deducit. Aliam caufam dabit 
Heyne. "Pro τε hic ex Medic. 3. recepi δέ. 


de Lycum Pandionis F. et ᾿ς acribus —: ᾿ 
Lyciis de fe nomen iis. lfandrum veró ejus filium 
dem feciffe. "Haec hifto- Mars interfecit, 

ra Lycios cmm Solymis zidver fus Solymos illufires 
eosdem facit. — Homer&s arma ferenzem. 
diftinguit: fiquidem Bel. Sed et Sarpedonem Ly. 
lerophorites e Lycia pro- cium indigenamidein prà- 
fectus, nunciat, 

C Solymis àrma iniulir 


P4 . 


y) 
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᾿λλλὼ TO ys ἄϑλον προκεῖσϑαι κοινὸν χὴν ἀρέ- 

τὴν τῆς χώρας, ἧς λέγω, ' τοῖς ἰσχύουσιν ἐκ TTA Ay 
βεβαιοῦται" xo Xo "κατα T Τρωϊκοὺ, ὅπου xo] Apa 
Coves κατεϑάβῥησαν αὐτῆς" ἐφ᾽ ες ὅ τε Πρίαμος 
'φρατευσαι λέγεται, Xod " Βελλερσῴοντης. Καὶ πό- 
Ὁ2 λεῖς 
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Phryzia. 


1) Vulgo ἰχϑύουσιν, qüod. levi facta mutatione cortexit 
Cafaubonus reponens ἰσχύσυσιν fententiamque ex Dione 41, 
το. ubi Roma ἄϑλον Taie κρατήσουσι προκειμένη dicitur, firmans, 
Mirum, ni codices et hic fuüos;adjutores habuit. [τὰ qui* 
dem ex meis ferunt Medic. 35. 4. Ven. I. 2. et Parif. 


2) Offendit recte Cafaubonum, etfi exftat in omnibwfs 
libris, quia inde efficiatur, Priamum et Bellerophontem δεῖς 
1o Trojano fuperftites fuiffe. Locum autem praeterea mu- 
tilum fic reftituit: κατὰ τὰ Teuiki, xa) meo αὐτῶν, vel καὶ πρὸ 
τὼν τρωϊκῶν, ὅπου καὶ αἱ ᾿Αμαφόνες. Equidem, cum xarà et 
μετὰ etiam in Noftro faepius commilceantur, de quo cf. fu 
pra p. m. 37. et ad lib. 10. p. m. 330. minima mutàtione da- 
re aufus Ium xarà, dum meliora, aut certiora fubminiftret 
codex. Cf. $. 7. in. Pro αὐτοῖς ex codice Mofc. repofui αὐτῆς, 
ut referatur aptius ad χώρας cx vi et caufa narrationis. C£ . 
de hac verbi vi Herodian. 6, 3, IO. ubi cum καταφρονεῖν cons 
jungitur, et ibi notata. Xylander notáe fuerunt ; vetus ine 
terpres Z»vadere aufae funt. — Poft ante σόλεις deeít καὶ in 
Medic. 3. Parif. Mofcov. quorum pofteriores projiciunt poft 
wA), et pro πάλαι Parif. Medic. 3. 4. ponunt »aaaun, 'Μθω 
dic. 3. Parif. praeterea rs παλαιαί. 


€. 6. 
At victoriae praemium 
fuiffe propofitum  publi- 


ium Troianum, quando 
etiam Amazones ifto tem» 
pore illam adfectarunt, 


cum praeftantiam regionis 
potentioribus, multa con- 
firmant: etiam circa bel. 


' dicatur, 


cum etPridmus contra eas 
bello fafcepto interfaiffe 
et arma in eog 

vertiffe 


ocn 7 
Phrygia.Aeit το “πάλαι ὁμολογουνται ἐπώνυμοι αὐτῶν. 


΄ 
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Ἐν 
Duero. “πεδίω κολωνή τίς ἔστιν, 

Ἣν 70i ᾿ἄνδαες Βατίειαν κικλήσκουσιν, 

᾿ἈἌϑανατοι δὲ τε σῆμα πολυσκάρϑμοιο Μυ- 

; eius" 


δὲ τῷ 


$i Ἱφοροῦσι μίαν εἶναι τῶν ᾿Αμαζόνων, ἐ ἐκ τοὺ ὺ ἐπ ιϑέ- 


Του τεκμαιρόμενοι" εὐσκώφρϑμους yog ἵππους Atye- 
cu διὰ τὸ Tea" κοῤκείνην οὖν πολύσκαρϑμον διὰ 


, ὸ ὠπὸ τῆς ἡνιοχείας τάχος" xoj n Μυρίνα͵ οὖν £zrà- 


Ψνυμος ταύτης λέγεται. “Καὶ αἱ ἐγγὺς δὲ νῆσοι ταὺτ' 


ἔπαϑον διὰ τὴν εἰφετήν᾽ ὧν Ῥόδος Xj Kos, ὅτι πρὸ 
TOY Τρωϊκῶν ἤδη ὑφ᾽ Ἑλλήνων ὠκουντον Xon vQ 


$. 7. 


3) Parif, et edd. Aldi, Hopperi Ἡλιακῷ; in ipfis Home- 
ricis verfibus sf ἄνδρες pro ἥτοι ἄνδρες Parif. Mofcov. Medic. 
3. 4. et eaedem editiones; tandem pro κικλήσκουσιν codd, 
Cafaubonn. Venet. 1. 2. κλῆσίν φασιν ἔχειν. Cf. lib. 13. p. 

623. 


Ὁμήρου cios ἐκμαρτυρεῖται. 


ctivae, Equi enim eufcar- 
thmi ob velocitatem di. 


vertiffe — Bellerophontes. 
Urbés etiam memorantur 


antiquitus Amazonum co- 
gnomines. lam in Ilia- 
(0 campo tumulus fuit, 
Quem fane Batieiam mor- 
zales vocizabanr : 
Divi velocis monumentum 
nempe Myrinae. — . 
Hanc Myrinam ferunt 


unam fuiffe de Amazoni-- 


. bus: argumentum ab ori- 


gine vocis ducentes adje- 


men. 


cuntur: Myrina polyfcar- 
thmos ob aurigatiopis ce- 
leritatem, unde loco no- 
Idem ob praeftàn- 
tiam evenit etiam infulis 
vicinis, De quibus Rho- 
dum et Con ante Troiani 
etiam belli tempus a Grae- 
cis fuiffe habitatas, de Ho- 
meri teftimorio liquet. 


$. 7. 
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$. 7 
Merz à? τὰ Τρωϊκοῦ oj Tg τῶν Ἑλλήνων ἀποι- 
κίοζι» «07 αἱ Τρηρῶν, ^9 οἱ Κιμμερίων ἔφοδοι, xod 
Λυδῶν, ^04 μετὰ ταῦτα Περσῶν, "0 Μακεδόνων, 
τὸ τελευταῖον Γ αλατῶν, ἐτάραξαν πάντα Xo συν- 
ἔχεαν. Τέγονε δὲ ἡ εἰσαζηεια, οὐ διὼ τὰς μεταβο- 
4 / , 3 A Y A M ^à / PM 
Acte μονονγ, GA AO X04 διὰ τὰς τῶν συγγοαζέων ὠνο- 
' e » A Ἁ à . 
μολογίως, greg] τῶν αὐτῶν οὐ τῷ αὐτὰ λεγόντων 
A LY ^o / 2; / € 
vous μὲν Temas κωλουντων Φρυγας, καϑαπερ oi 
Α . Ὁ . 3 
τοαγικοὶ, τοὺς δὲ Λυκίους Κάρας, Xo) ἄλλους οὕτως. 


Phrygi. 


Oi δὲ Τρῶες ' οὕτως ἐκ μικρῶν αὐξηθέντες, ὥςτΈ P- 514. 


29] βασιλεῖς βασιλέων εἶναι, παρέσχον x9] τῷ zron- 
Ο 3 TU 


623. in. Tum καὶ ante verba s Μυρίνα deeít'in Medic. 3. et 
pro Μυρίνα Medic. 4: ponit Mvelyy. Αἱ ante ἐγγὺς non agno- 
fcit Moícov. 


1) Οὕτως ἃ Ven. 1. neglectum eft. Medic. 3, 4. Mo- 
fcov. Parif. poft λέγει interferunt μὲν, uti paffim hae partie 
culae conjunguntur; bene hic, credo. Poft verba ἐροῦμεν qà 
Ala hic omiffa proferunt poft Παφλαγονίαν, quamvis et fic 
Medic. 3. νὴ Δία plane rejicit. Ven. 2. eundem ordinem fe- 
quitur, at vitiofe Ἰδίᾳ adfert. 


non mutationes duntaxat 
praebuerunt, fed et fcri. 


9. 7. ! 
Poft bellum Troianum 


Graecorum  migrationes, 
-tum Trerum,: Cimmerio- 
rum, Lydorum, Perfarum 
-deinde, Macedonum, et 
ad extremum Gallorum ir. 
.ruptiones, conturbaverunt 
omnia atque confuderunt. 
Obícuritatis vero caufam 


prorum diffenfio, de iis- 
dem non eadem dicen- 
tium ; qui Troas appellant 


Phryges, ut ettragici, et 


Caxzes Lycios. Troes au- 


tem. ita aucti ab exiguis 


ut etiam. regum 
qnagrendi 
Occa- 


initiis, 
effent reges, 
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Phrygle7 λόγον, τινα oen X0LA €iy Ῥροίων, καὶ Τοῖς ἐξηγου- 


μένοις ἐκεῖνον. Λέγει μὲν γαρ "e κοινῶς, ἅπαντας 
Τρῶας, τοὺς συμπολεμήσαντας αὐτοῖς, ὥσπερ Χρὴ 
Δαναοὺς X9 ᾿Αχαιοὺς τοὺς ἐναντίους" ἀλλ᾽ οὐ Óq- 
rou Teoiav ἐρουμεν, "i Δία, xod τὴν Παφλαγονίαν, 
οὐδὲ τὴν Καρίαν, ἥ τὴν ὅμορον αὐτῇ Aver, "MS 
yo δ᾽ ὃ τῶν Qu, 

Τρῶες μὲν xy ἐνοπῇ T σον" — 
ἐκ δὲ τῶν ἐναντίων, 

Οἱ δ᾽ ἀφ᾽ ice σιγῇ μένεα πνοίοντες "Axe 
Καὶ ἄλλως δὲ λέγει. πολλαχῶς. Ὅμως δὲ, «to TT EQ 
τοιούτων CYTQV, σειρωτέον δικτῶν ἕκαξα εἰς δύνα- 


μιν 


2) Codices fic referunt: Venet. 1. λέγω δ᾽ ὅτ᾽ ἄν οὕτω 
φῇ; Parif. Mofcov. λέγω δ' ὅταν οὕτω Φῇ. ut edd. Aldi et 
Hopperi; Medic. 4. λέγοι, ὅταν οὕτω φῇ. In verfu Homerico 
. Mofc. male dat κλαγεῦν ut Parif. bis ἦσαν, ut ante Cafaubo-- 
num editiones, Pro πολλαχῶς Mcd. 3. fubftituit πολλὰ, quod 
quidem ferri etiam pofüt. Poft διαφύγῃ volunt Mofcov. 
Medic. 3. et pro ἔργον Cafaubonn, Venet. I. μέρος. 


^ 


occafionem poétae  eiug- 
que interpretibus exhibue- 
funt, quaenam fit dicenda 
' Troia. Communiter enim 
omnes eos appellat Troas; 
qui Troianis in bello ad- 
fuerunt: ut et hoftes uno 
nomine Danaos atque A. 
chivos: neque tamen, pu- 
to, Troiae vocabulo acci. 
piemus etiam Paphlago. 


niam, aut Carjam, aut ei, 


3 


finitimam Lyciam. Id re- 
fpicio, ut cum dicit: 
Cum clamore ibant Troes, 
Jfremituque — 
et de hoftibus eorum: 
Aft ibenz sacizi fpiran- 
fes robur Achaei : 
etalias faepe eodem mo- 
do. "Tamen, quamquam 
ita haec habent, conan- 
dum eft, ut fingula, quoad 


'fieri poteft, difcernamus:' 


Cum 
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"og. .-^,. "à . "o. : r o. 
μιν" ὃ, τι ὃ dy διαφύγοι τῆς παλαιῶς ἱςορίως, ToU-Phtygia, 
To μὲν ἐατέον, (ὺ yote ἐνταῦθα τὸ τῆς γεωγραφίας 
ἔργον) τοὶ δὲ νὺν ὄντα λεκτέον. 


n g. | 

"Es, τοίνυν δρη duo ὑπερκείμενα τῆς Προποντί- 

δος, ὅ 0, TE Ὄλυμπος ὸ Μύσιρς x9d ' ἢ Ἴδη. Τῷ » μὲν 
οὖν Ὀλύμπῳ TX τῶν Βιθυνῶν ὁ ὑποπέπτωκε᾽ τῆς δὲ 
Ἴδης μεταξὺ xod τῆς ϑωλώττης ἡ 5 Τροία κεϊ τ αι»: συν- 
eT TOUT τῷ Opel περὶ μὲν οὖν ταύτης ἐροῦμεν üge- 
go», x) τῶν συνεχῶν αὐτῇ σρὸς νότον᾽ νῦν δὲ περὶ 
τῶν Ὀλυμπηνῶν xo] τῶν ἐφεξῆς. μέχοι τοῦ Ταύρου: 
παραλλήλων τοῖς προεφωδευμένοις λέγωμεν. "Es: 
O 4 τοίνυν 


1) Sine articulo prodiit i in Mofcov. Pro λέγωμεν Parif. 
λέγομεν, uti paffim. Pro oj συγοικούμενος Mannert. in | Geogr. 
Vol. 6. P. 3. P. 567. fatis probabiliter conjicit s cvvo, 
quia tractus circumiacens bene bhabitatus fuerit ex ipfius 
Strabonis teftimonio. Sic fupra p. 566. in. οἱ περὶ τὴν Ὄλυμ- 
πος Mugbí. Nota eft hoc fitu Prufa. Codices tamen com. 
ftanter tuentur od, quod et retineri poteft, quia, fi κύκλῳ hae - 
bitabatur, vix fedem tutam conftituere et perpetuam latro- 
nes potuiffent. 


etIda. Olympo fubiacet 
Bithynia: intér'Idam et 
mare fita eft Troia, montem 
attingens. De hac et ei 


cumque aliquid veteris hi- 
ftoriae nos fübterfugiet, eo 
omiffo (reque enim in eo - 
vertitur geographiae offi- 


eium) praefens ftatus ex- 
plieandus eft. 


$. 8. 


Supra Propontidemi duo 


fiti fant montes, Olympus 


΄ 


contiguis meridiem ver- 
fus poftea dicemus: nunc 
de Olympenis, et quae 
deinceps ad Taurum us- 
que paribus fpatiis juxta 

: ante 


4 
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Phrygia. τοίνυν ὁ. Ὄλυμπος κύκλῳ μὲν οὐ φυνοικούμενος ἐν δὲ 
τοῖς ὕψεσι δουμοὺς ἐξαισίου i ἔχων, xod λῃσήρια du- 
γαωμένους ἐκτρέφειν, τόπους εὐερκεῖς" ἐν οἷς καὶ Tv- 
ρῶννο; συνίξανται πολλώῴκις, οἱ δυνάμενοι συμμείναι 
“πολὺν χιφόνον᾽ ,καϑώπερ Κλέων ὁ καὶ ἡμᾶς τῶν 
λῃϑηρίων ἡγεμών. 


$ 9. 
Οὗτος δ ἥν μὲν ἐκ ' I "dto κώμης, ἥν “ὕξερον 
| «ὐξήσας ἐ ὁποίησε πόλιν, X04 προσηγόρευσεν Ἰουλιύ- 
oA" Agsneio à ἔχρητο Χρὴ ὀρμητηρίῳ XOT ἀρ- 
s τῷ καρτερωτάτῳ τῶν “χωρίων. QYoJ406 K«A- 
λυάδίῳ" 


I) Sic libri omnes cum vetere interprete et Euftathio ad 
Homer. Hl. 2, 677. p. m. 241, 27. Plinius camen 5, 40. f. 52. 
Gordiu - come, quod praefert Mannert p.71. c.l. Tum Pa- 
rif. edit. vitiofe "Luodmoxw. Urbs fatis eft nota ex auctori- 
bus et numis, Poft pro πόλιν inepte Medic. 4. correctorís 

' manum expertus, κώμην. 
|  . . 2) Mofc. χωρῶν, ut Medic. 4. et edd, Aldi et Hopperi. 
. ἴῃ καλλύδιον confentiunt omnes; Euftathius c, ). ubi verba 
Stra- 


ante deícriptas regiones 
perriguntur, verba nobis 
funt facienda. Olympus 
mons eft, in cujus circui- 
tu non habitatur: in fum- 
mitatibus autem ingentes 
habet filvas, et loca natu- 
ra munita, ac recipiendis 
praedonum turmis apta: 
quae faepe a tyrannis oc- 





eupanfur, diu durare va. 


lentibus. 
$. 9. 

. Talis fuit noftro tempo- 
re Cleo, praedonum dux, 
oriundus Gordu .come, 
quam auxit deinde,  ur- 
bemque fecit, ac Iuliopo- 
lin denominavit. [5 ab 
initio arce ac receptaculo 

ufus 
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λυδίω" ὑπῆρξε d ᾿Αντωνίω μὲν χρήσιμος, Brei DuyPhrygis, 
ἐπὶ τοὺς ἀφγυρολογοῦντας, Λαϊβιήνῳ, καϑ' ὃν xe 
γον ἐκεῖνος τὴν ᾿Ασίαν κατέσχε, XOd κωλύσας τὰς 
παζασκευᾶς" ἐν δὲ τοῖς Ακτιακοῖς ὠπος ses Avre- 
γίου, τοῖς Καίσαρος. προσέθετο φρωτηγοῖς, Xxof ἐτι- 
pin πλέον, ἦ κατ᾽ ἀξίαν, ᾿ προσλαίβωγ τοῖς παρ᾽ 

. Ὁ 5 Ayr 9. 


Strabonis reddit, habet Καλύδνιον. Pro Λαβιήνῳ, quae nomi« 
nis forma nota eft, Mofcov. Λαβίνῳ, Medic. 3. 4. Parif. Aa- 
Pi» tum.edd. ante Xylandrum. Alio modo corrumpitur 
infra lib. 14. p. 660. in. δὲς peccat in ᾿Ακτιακοῖς Ven. I. 
quippe qui dat 'Arr;xo/g pro ᾿Αχτικαῖς 57. uti legitur in edd, 
ante Cafaubonum. 


3) Cafaubonn. Ven. 2. παραλαβών. 'Tum praeter Mo« 
Ícovienfem omnes σπεριέκειτο, quod, cum recte dici poffit, 
et Euftathius confirmet, inde recepi. Editiones Aldo prae- 
eunte zzeiéJero. Paulo poft Parif. Mofcov. edd. Aldi, Hop« 
peri ᾿Αβρατατηνοῦ, Medic. 3. 'Affgeravou, 4. ᾿Αβρεττανοῦ. Cf. 
viri docti ad Stephanum Berkel. p. 12. Holften, p. 3. et 
Gavel in obfervatt. miícell. nov. Tom. 4. p.221. Uti ve- 
ro hic augetur vox, fic deinceps truncatur.. Nempe Beezrsy- 
νὴ legitur in Mofcov. Medic. 4. Venet. 1. 2. et edd. ante 
Xylandrum; Βρετηγ in Medic. 3. Denique ex codicibus 
Cafaubonn. et meis omnibus, excepto Mofcovienfi, revocavi 
in hac narrationis fumma xaríésesje, quod ct hinc repetiit 
Euftath. c. ]. et Aldus in κατέφρεφε mutavit. Dro μηνιαίσᾳ 
Aldus edidit μηνηαίαυ, Hopperus et Xylander μηναίοῳ. 


ufus eft robuftiffimo caftel- dens, atque apparatus im- 
lorum, nomine Callydio.  pediens. ^Actiaco autem 
Et multum fane profuit bello defecit ab Antonio, - 
Antonio, eos, qui pecu. et Caefaris legatis fe ad- 
niam Labieno Afiae prae. junxit, ac majores, quam 
fecto colligebant, . inva- quibus dignus effet, hono- 
yes 
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LU 


Phrygia. ᾿Αντωνίου δοϑεῖσι xo) τὸ παρῶ τοῦ Καίσαρος" dsT . 


Ρ. 515. 


ἀντὶ Aqgso0 δυνάφου. “περιέκειτο oy nuo ἱερεὺς μὲν 
ὧν TOU: ᾿Αβρεττηνοῦ Διὸς), Μυσίου Sev, μέρος à 
ἔχων ὑπήκσον τῆς Mwenvis" Mucio: δέ ἐξ; xc ΧΟ αὕτη, 


adore 7] ᾿Αβφεττῆνῃ᾽ λαβὼν δὲ dd Xo] τὴν 


ἐν τῷ Πόντῳ TOY Κομάνων ἱερωσυνῆν, εἰς ἣν κῶτελ- 
94s, ἐντὸς μηνιαίου χρόνου κατέςσρεψε τὸν [Dioy' γν 
coc δ᾽ " ἐξήγαγεν αὐτόν. ὀξεῖα" εἴτ᾽ ἄλλως ἐπιπεσοῦσα 
ἐκ τῆς ἄδην πλησμονῆς" εἴ, ὡς ἔφασαν οἱ “περὶ τὸ 
ἱερὸν, ; κατῶώ μῆνιν τὴς Θεοῦ dy γὰρ τῷ περιβόλῳ 
TOU τεμένους ἡ. οἴκησίς esi, ἥ τε TOU ἱερέως χρῇ τῆς 
ἱερείας τὸ δὲ τέμενος χωρὶς τῆς, ἄλλης ἦ ὠγιςείας 
διαφανέφατα τῆς τῶν ὑείων κρεὼν βρώσεως καϑα- 
φεύει; ὅπου ye Χρὴ 9 ὅλ. πόλις" οὠἠδ᾽ εἰσώγεται εἰς 
αὐτὴν Us" o d ἐν τοῖς πρώτοις τὸ λῃσρικὸν ἦϑος ἐπε- 

| | | dei£a- 


4) Parif. à ἁγιξίας; Medic. 3. 4. ὅλη ἡ. Verfas finem deeft 
εὐθὺς i in Mofcov. ΄ 


menfem vita deceffit, mor- 
bo exítinctus acuto; five 
in eum alias incidit ex ni- 
mia repletione: | five (ut 
templi miniftri aiebant) 
ira deae. Etenim in cir- 


res reperit. Nam ad ea, 
quae Antonius dederat, 
alia Caefar adiecit, ut jam 
pro latrone fpeciem regu. 
li gereret: facerdos factus 
Iovis Abretteni, qui My- 


fiorum eft deus, et More- 
nae, quae itidem, ut A. 
brettena, Myfiae eft pars, 
portione donatus: demum 
etiam Comanenfe in Pon- 
to facerdotium ei obtigit: 
quod cum adiiffet, intra 


cuitu templi et pontificis 
eft et antiftitae habitatio: 


' ipfe facer locus praeter 


reliquam fanctimoniam ap- 
prime. purus eft a fuilla- 
rum efu carnium, atque 
adeo in ipfam urbem por- 

cus 
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δείζωτο εὐθύς: κατιοῦ. τὴν͵ πρώτην εἴσοδον Τῇ " παρωίβζ-ῬΒτγρὶα, 


σει τούτου σοὺ ἔθους" ὥσπερ οὐχ, ἱερεὺς εἰσελήλυν 
ws, ἀλλὰ διαφϑερεὺς Τῶν ἱερῶν. 


δι το. ᾿ 22 


Ὁ μὲν δὴ ^ Ὄλυμπος τοιόςδε, Περιοικεῖται δὲ 


πρὸς ἄρκτον μὲν ὑπὸ τῶν Βιϑυνῶν, x9] Μυγῤόνων, 


xod Δολιόνων" τὸ δὲ λοιπὸν ἔχουσι Μυσοὶ «oj. 'Ezri-. 


κτήτοι. Δολίονως μὲν οὖν μέλιφα καλουσι τοὺς 7 ε- 
ei i Κυῷκον απὸ Αἰσήπου ὃ ἕως Ῥυνδώκου X04 τῆς Δα- 
σκυλίτιδος λίμνης" Μυγδόνας δὲ, τοὺς ἐφεξῆς τού- 
τοις, μέχρι τῆς ᾿ Μυρλεανῶν χώρας" ὑπέρκεινται 


δὲ 


I) Medic. 3. Parif. Μυρλιανῶν, uti edd. ante Xylandrum; 
Medic. 4. Mveasavav; Euftathius ad Homer. 1l. 9, 480. p. m. 
673. 15. hinc refert Μυρλεανής χώρας. Cf. fupra p. m. 159, 
Reliquae editiones Μυρλειανῶν, uti Stephanus f. v. ᾿Αλιξάνε 
δρεια. Idem tamen gentile fub h. v. conftanter facit Mvg- 
Ata), quod cum etiam in numis probetur, ufum hacc for- 
ma folemniorem obtinuiffe videtur. Et fic fupra Mueasár,- 
à λίμνῃ p. m. 3oI.. Cum hic et lbri 4 praeferant, id ipfum 
pofui. . 


cus intromittitur nullus: colunt eum Bithyni, My. 
quem morem ille primo  gdones, Doliones: reli. 
flatim adventu violavit, la- «quum habent Myfi et Epi- 


tronis ingenium declarans: 
ut qui non pontifex, fed 
facrorum corruptela eo ve. 
niffet, 


6. ro. 


Olympus ergo talis eft." 


Verfus feptentrionem ac- 


eteti, — Dolionas vocant 
poriffimum, qui circa Cy- 
zicum funt ab Aefepo ad 
Rhyndacum usque, et Da» 


fcylitidem paludem, My- 


gdonas, qui deinceps, us. 
que ad Myrleanum agrum. 
Supra 
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Ῥμιγρία δὲ τῆς Δασκυλίτιδος ἄλλαι δύο λίμναι μεγάλαι, 3 
πε. Απολλωνιῶτις, ἢ Te Μιλητοπολῖτις! “πρὸς μὲν 
οὖν τῇ Δασκυλίτιδι ᾿ Δασκύλειον VTOMS : Ζερὸς δὲ τῇ 

mE Μιλητοχολίτιδι Μιλητύπολις" πρὸς δὲ Τῇ TOT 
᾿Απολλωνία ἐπὶ Ῥυνδακῳ λεγομένη" τὰ πλεῖςα δὲ 
τούτων ἔς! j Κυζικηνῶν νυνί. 


$. 1r. 

'Esi δὲ yn γῆσος ἐν τῇ Προποντίδι ἡ 1 Κύζικος συνῶ" 
πτομένη γεφύραις δυσὶ. πρὸς ' τὴν ἥπειρον, ὠρετῇ 
μὲν XQ Tia μεγέθει δὲ ὃ φσον πεντακοσίων ςαδίων 

: M 
TI 


Cynicus. 


2) Medic. 3. 4. Parif. per «4 efferunt, ut quidam alii. 
Utramque fcripturam produxit Stephanus fub h. v. et fub 
Βρύλλιον. Cf. ad Mclam I, 19, 3. p. 560. Mutati s in s fimi- 
le exemplum adfuit in Μύρλεια. Pro Μιλητόχολις Medic. 3. 
4. Parif. Mofcov. praeeunt Μιλητούχολις, εἴ pro Μελητοκπολί- 
τιδε Moícov. Μειλῳτοηόλει, denique pro is) Medic. 4. εἰσί. 


1) Articulum a Cafaubono neglectum ex Medic. 3. 4. 
Parif. Mofcov. revocavi, ut μὲν ante sxearít4 ex iisdem et 
prioribus editionibus. Tum μιεγέϑει dedi, quia fic omnes 
codices praeeunt, etiam Cafauboniani. Editiones omnes ha- 
bent μέγεθος. 


raque iftorum nunc Cyzi- 
ceni habent. 


Supra Dafcylitidem aliae 
duae funt paludes, Apol- 


loniatis et Miletopolitis: 
ad Daícylitidem urbs eft 
Dafcyleium: | ad Mileto. 
politidem Miletopolis:. ad 


tertiam Apollonia, quae vo. | 


— eatur ad Rhyndacum: ple. 


$. II. 
 Infula.in Propontide eft 
Cyzicus, duobus pontibus 
continenti adjuncta, vir- 
tute praeftans admodum, 
ambitu ad 12 ftadia: ur- 
bem 
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TY 7 περίμετρον" ἔχει δὲ ὁ ὁμώνυμον πόλιν πρὸς αὐταϊρογαϊοιε, 

ταῖς γεφύραις, 0j λιμένας duo ! XAeiSoUs, X94 veg 

οἰκους πλείους τῶν διακοσίων᾽ τῆς δὲ πόλεως TO μὲν 

» * 9 “δ Ἅ δὲ E . - d 2 n 

ἔσιν Ey ETII7FE0Q, τὸ θὲ σρος opes" Xo AEUTOL Δρ- 

Κτων δρος" ὑπέρκειται δ᾽ ἀλλο. Δίνδυμον μονοφυὲς, 
5 0» ^2 / ; Ὁ ᾿ 

ἑερον ἔχον τῆς Δινδυμήνης μητρὸς ! θεῶν, ἱδρυμώ 
^S 4 ^ » ^ 5 /, ^. , 

τῶν Αργοναυτων. —Esi ὃ ἐνώμιλλος ταις “πρωτοις 

τῶν 


2) Venet. ᾿Αρκτῶον ὄρος. ΓΆρκτων cum editionibus reliqui 
omnes, improbante Cafaubono, qui emendat "Aexroy τὸ égoe, ὶ 
cum ab Apollonio Rh. 1, 941. ejusque fcholiafte fcribatur 
"Aeurev ὅρος. Et certe ita in plerisque MSS. exftat, praeter- 
quam in Parifienfi uno, in quo fuperfcriptum eft, Brunckió 
tefte, "Aexruv, et in nota margini adícripta "Aexrov ὅρος. lta 
vero nunc duce Hoeltzlino in | Apollonio editur, et ita fcri- 
bendum effe in fcholiafte, docent fequentia, in quibus no- 
men a nutricibus lovis in urías mutatis ducit. Probat 
idem Apollon. 1, 1150. ubi οὔρεσιν "Aexray Ícribit; 'Agxraa 
ἔρη in Orpheo v. 515. Hinc Cyzicum antca vocitatum “47- 
ctosnefos, ut adfirmant Stephanus f. v. Κύφικος et Plin. 5, 40. 
f.32. Vulgata igitur fcriptura damnari non debet. V. vi- 
τὶ docti ad Apollon. c. 1. et Wetfeling ad Diodor. 18, 52. 

3) Articulum τῶν ad exempla Moícov. et epitomes ab- : 
jeci eo lubentius, quod μήτηρ 2e&v n auctoribus non folum 
frequentari folet, fed et e numis probatur. Cf. Raíche 
Lex. num. T. 3. P. 1. p. 662. et Eckhel in doctrina num. 
P. 1. Vol. 3. p. 96. Antea edd. Aldi, Hopperi Δινδυμένης. 
In fequ. Mofcov. mavult ἐπιμελομένους. Tum Parif. praefert 
“ῥοάςιον. 


bem ejusdem nominis ha. Ὀτίοσυπι mons dicitur: 


bet ad ipfos pentes, duos- 
que portus, qui claudi pof- 
funt, et navalia cc plura: 
pars urbis in plano eft, 
alia monti adjacet: mons 


fupra hunc eft alius, Din- 
dymum, uno cacumine; 
in eo monte fanum eftDin- 
dymenes deorum matris 
dedicatum ab Argonautis. 

Haes 
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Cyzicus-mQy κατο τὴν ᾿Ασίαν 7 TONS, μεγέθει τε Xj καλ- 
Ἅειν X09 εὐγομίᾳ πρὸς TE εἰρήνην xod πόλεμον᾽ ξοικέ 
TE τῷ παραπλησίῳ τύπῳ κοσμεῖσιϑαι, ὥςπερ ἡ τῶν 
Ῥοδίων, Χο Μασσαλιωτῶν. xo Καρχηδονίων τῶν 
πώλαι: Τὰ μὲν οὖν πολλὼώ dd τρεῖς δ᾽ ὠξχιτέκτο- 
γῶς τοὺς ἐπιμελουμένους οἰκοδομημώτων Tt δημοσίων, 
xo] ὀργαίνων, τρεῖς δὲ χρὴ ϑησαυροὺς κέκτηται, τὸν 
μὲν ὅπλων, τὸν. δ᾽ ὀργάνων; τὸν δὲ σίτου" “ποιεῖ δὲ 
τὸν σῖτον ἄσηπτον 1 | Χαλκιδικὴ μιγνυμένη. Ἐπεδεί- 
ἕαντο δὲ τὴν ἐκ τὴς παρασκευῆς Toiv ὠφέλειαν 
ἐν τῷ 2 Μιϑριδοτικῷ πολέμω. Ἐπσπελθόντος γοὶρ αὐτοῖς 
ὐδοκήτως vou βασιλέως πεντεκαίδεκω μυριάσι, red 
ἵππῳ πολλῇ, 6] χωτασχόντος, τὸ ἀντικείμενον ὅρος, 
ὃ καλοῦσιν ᾿Αδραϑείας, xo ὦ τὸ προούφειον, ἔπετοῶ 


Xoj διῴραντος 8 εἰς τὸν. verde τῆς πόλεως X dvor, καὶ 
7: poc |4oc- 


ita- etiam armamentaria: 
unum armorum, alterum 
machinarum, — frumenrzi 


Haec urbs comparári po- 
teft cum principibus Afiae 
urbibus, ob magnitudinem, 
tertium: 


pulcritudinem, et legum 
bonitatem, belo pacique 
jaxta accommodata: vide- 
tur iisdem ornamentis 
praedita, quibus Rhodio- 
rum, Maffilienfium Car- 
thaginenfium que urbes an- 
tiquitus fuerunt decoratae, 
Pleraque hic praetereo. 
Tres ea civitas habet ar- 
chitectos, qui curam ge- 
runt aedificiorum publico- 
ram et inftrumentorum: 


quod . incorru- 
ptum fervat admiíta terra 
Chalcidica.  Mithridatico 
bello utilitatem hujus ap- 
paratus demonftraverunt. 
Cum enim de improviso 
invafiffet eos rex peditum 
cL millibus, magnoque 
equitatu, et oppofitum 
montem, qui Adraftreae 
dicitur, occupaffet, ac fub. 
urbium, deinde etiam ad 
cervicem, quae fupra ur- 
bem 
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mrgos tege puero πεζῇ τε καὶ κατὼ ϑάλατταν τε- 
τρακοσίαις ναυσὶν, ὠντέσχιον πρὸς ἅπαντα οἱ Κυζ,- 
ioi, ὥςτε χρὴ ἐγγὺς ἦλθον τοὺ * ζωγρία λαβεῖν 
τὸν βασιλέα ἐν τῇ διώρυγι αἰντιδιορύττοντες" DN 
ἔφθη Φυλαξάζμενος Xe] ἀναλαβὼν ἑ ἑαυτὸν ἔξω TOU 
ὀρύγματος" οψὲ δὲ ἢ σχυσεν εἰςπέμψαι τινώς yUKTUQ 
ἐπικούρους ὃ τῶν Ῥωμαίων σρατηγὸς Λεύκολλος" 
ὦνησε δὲ xo] ᾽ λιμὸς τῷ τοσούτῳ πλήϑει τῆς sga- 

τείως 


4) Moícov. φωγρεῖς et φώγρια» alii omnes cum editio- 
nibus φαγρια. Sic et alibi fufpenfam tenent fcripturam li- 
bri, etfi per ε praeferenda ideo eft, quod non a Qeyesvo, fed 
a ζωγρέω defcendit. Cf. Weffeling. ad Diodor. eclog. 25; 
2. in. et Schweighaeufer. ad Polyb. 1, 7; I1. Reliqui igitur 
& ita tamcn, ut darem ζωγρίᾳ, in hoc nexu fatis notum. "poft 
edd. ante Xylandrum fcribunt ἀντιδιορύττεντας. Tum Ca- 
faubonn. Parif. πέμψαι, Veh. 2. ἐκπέμψαι, Ven. I. εἰςπέμψας» 
alii cum edd. εἰςτκέμψαι. Pro. Λεύκουλλος repofui, ut alibi, 
Λεύκολλος. Mofcov. Λευκόλυγος, fic, ut fubjectis punctis oy 
delenda indicet. 


5) Mire hanc vocem corrumpunt libri. Mofcov. a/gag 
et λευμᾳς; Venet. I. Afgvae; Ven. 2. Medic. 3. edd, Aldi, 
Hopperi λίμας, quod Victorius ad marginem ed. Aldinae 
mutaverat ini-A«uoq 5 Medic. 4. λίμας, et ex corr. λιμὸς, quod 
fimpliciter exhibet Parif. Xylander repofuit primus λοιμός. 

ὕεια» 


J 


bem efl, caftra transtulif- quem is fodiebat: cum 


fet, et terra urbem oppu- 
gnaret ac mari navibus 
cccc, ita haec omnia fus- 
tinuetunt Cyziceni, ut 
parum etiam abfuerit, quin 
ipfam Mithridatem cape- 
rent vivum in cuniculo, 


ipfi alium ex adverfo age. 
rent: evafit tamen, cum 


re obfervata fee cuniculó 


fubduxiffet: fero Lucullus 


Romanorum imperator ef- 


fecit, ut praefidium in ur- 
bem mittere poffet.  Pro- 
) fuit 


Cyzicus. 
P. 576. 
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Cyzicus.relge ἐπιπεσὼν, ὃν οὐ προείδετο ὁ βασιλεὺς, ὡς 
ὠπῆλϑε πολλοὺς ἀποβαλῶν. Ῥωμαῖοι δ᾽ ἐτίμησαν 
τὴν πόλιν" X6 «e ἔξιν ἐλευϑέρα μέχρι γὺν, X04 χώραν 
$ ἔχει πολλὴν τὴν μὲν ex παλαιοῦ; χὴν δὲ τῶν Ῥω- 
μαίων * προσϑέντων' X6 γαρ τῆς Τρωάδος i ἔχουσι 
τὰ πέραν τοῦ Αἰσήπου, τῶ περὶ τὴν Ζέλειαν, xo] 
τὸ τῆς ᾿Αδραφείας σεδίον" Xod τῆς Δασκυλίτιδος Ai- 
qM τὰ μὲν ἔχουσι ἐκεῖνοι, ve δὲ Βυξαντιοι" “πρὸς 


I 


Utriusque vócis magna fertur in libris fluctuatio, quam nec 
nexus [emper et ipfa hiftoria componunt. Multa dabit 
Hemfíterhuf. ad Schol. Ariftophan. in Plüt. v. 627. Cafau- 
bonus pracfert quidem Aopóc, monet tamen, Appiano au- 
ctore in Mithridat. c. 76. praeceifliffe λιμὸν, fecutum λοιμόν. 
Equidem, cum in libris ; conftanter teneatur, in λιμὸς fub- 
fiftendum putavi. Et fic Memnon cap. 42. λιμὸν tantum 
commemorat. 

|. 6) Cafaubonn. προστιϑέντων; Venet. 1. προστεϑέντων; te- 
liqui cum edd. προσϑέντων. Yn feqq. pro ᾿Απολλωνίτιδος Me- 
dic. 4. dat ᾿Απολλωνιάτιδος, quod cum etymo refpondeat et a 
Stephario diferte commemoretur, recepi. Poft pro 'Afesrnr- 
γῆς Mofcov. fubftituit ᾿Αβρεττανῆς, uti effert. etiam Suidas, 
nempe ex diverfa dialecto. In Stephano ᾿Αβρεντινὴ quod 
'Gavel in Mifcell. obferv. nov. T. 4. p. 221. recte in 'Aferr- 
τηνὴ mutare docet fuübjectum gentile. Gf. ad Plin. 5, 32. 
4. 30. Μυσίας deeft in Parif. 


fuit etiam urbi fames, in agri, partim antiquitus, 
tanto regis exercitu coor- partim dono Romanorum: 
ta: quem cum non prae- nam et "Troadis partem 
vidiffet ille, multis fuo- habent trans Aefepum, 
rum amiffis difceffit. ^ Ro- quod eít ad Zeleiam, et 
mani Cyzico honorem ha- campum - Adrafteae: et 
buerunt: eftque etiamnum — Dafcylitidem lacum pat- 


libera, multumque habet tim Byzantii habent, pat- 
um 
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δὲ τῇ Δολιονίδι xo] τῇ Μυγδονίδ, νέμονται 7roANnyCyzicus. 
μέχρι τῆς Μιλητοπολίτιδος λίμνης, καὶ τῆς Απολ- 
λωνιώτιδος αὐτῆς" d) ὧν χωρίων xod o Ῥύνδακος δεῖ 
ποταμὸς, τας ems ἔχων ἐκ τῆς ᾿Αζανίτιδος" 
“προσλαίβων δὲ Xo] ἐκ τῆς ᾿Αβρεττηνῆς Μυσίας ἀλ- " 
Acus ΤῈ ΧΟ ! Μάκεςον ὠπ᾽ ᾿Αγκύρας τῆς Αβασίτιε 
doc ἐκδίδωσιν εἰς τὴν Προποντίδα κατο Βέσβικον νῆ- 
σον. Ἔν ταύτῃ ἡ δὴ τῇ νήσῳ. τῶν Κυζικηνῶν ὄρος 

ἐςὶν 


7) Mofcov. Μέλιφον ἀπὸ τῆς ᾿Αγκύφας ; Parif. edd. Aldi, 
Ἡορρεῖὶ cum vetere interprete ( Meceflo) Μέκεφον; Medic, 
ἢ. 4. Miixesoy ; cdd. inde a Xylandro Méessov. Sed et in aliis 
auctoribus varia forma prodit. Plin. 5, 40. f. 32. Macefloss — 
Méysoc videtur effe Polybii 5, 77, 9. etíi Scholiaftes Apol- 
lonii 1, 1165. ipfum Rhyndacum fua aetate hoc nomen for- 
titum effe adfirmat. Pro ᾿Αβασίτιδος Berkel. ad Stephan. 
p. 116. B. conjicit 'Auflacírióog , etfi ipfe parum buic émene 
dationi confidit. Codices certe omnes vulgatam formam 
tuentur. "Tum pro Βέσβικον Moícov. dat Βέβικον. Ατ Βέσβι- 
xw fuffrasiis fuis praeter codices noftros comprobant Ste- 
phanus h. v. Plinius 5, 44. f. 52. et praeter alios Ammian. 
22,8. — 

8) Mofcov. Medic. 3. 4. δὲ, ut fit faepe. Tum Mofcov. 
ἔνδειδρον et Αὐτάρκη et. "Aerágxy. Sed. "Aeráxy probat Stepha- 
nus, et eodem nomine antiquum oppidum Scylax p. 35. 
Hudf. et Herodotus 4, 14. 6; 33. 


tim Cyziceni: hi ad Do- ortus in Azanitide: reci- 
lionnidem quoque et Myg- piensque εχ  Abrettena 
donidem multis fruuntur, ^ Myfia cum alios, tum Ma- 
usque ad Miletopolitidem — ceftum ab Ancyra Abafiti- 
tt Apolloniatidem palu- dis fluentem, in Propon- 
dem. Per has regiones tidem exit apud Besbicum 
Rhyndacus labitur fluvius, infulam. In hac mons eft 

Strab. Geogr. T. V- P, Cyzi- 
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Cyzicus.deiy εὔδενδρον ᾿Αρτάκη᾽ xo] νησίον ὁμώνυμον πρύκει" 
qu τούτου Xoj πλησίον ἀκρωτήριον Μέλανος κα- 
λούμενον ἐν παράπλῳ τοῖς εἰς ^ Πρίαπον κομιζομέ- 
ycis ἐκ τῆς Κυζίκου. 


ᾧ. 12. 
Τῆς δ᾽ ἐπικτήτου Φρυγίας * "ACavol τε εἶσι: 
0] Νακόλεια, X94 Κοτιώειον, X94 Μιδάειον, xod Ac- 
ρύλαιον 


9) Cafaubonn. quidam, Venet. I. Πρίαμον. 

1) Moícov. Parif. Medic. 3. 4. edd. Aldi, Hopperi, ve- 
tus interpres ᾿Αφιανοί. At ᾿Αφανοὶ ex noftro tuetur etiam Std- 
phanus, et antea ipfe Strabo in ᾿Αξανίτιδος. ᾿Αδανοὶ novit 
etiam Hierocles p. 668. Weffel. Si quid mutandum, in 
principio A; ex Ptolem. 5, 2. et numis reponendum videatur. 
Cf. quos laudat Weffeling. ad Hierocl. c. 1. et Eckhel. in 
doctr. num. P. 1. Vol. 3. p. 128. Pro Νακόλεια in Medic. 3. 
4. Mofcov. Parif. legitur NaxeMa. Stephanus f. v. ᾿Αδανοὶ 
ex Noftro refert NaxaAtia, quod in Νακόλεια mutat Holften. 
in not. p. 10. Sed priores ante ultimam fyllabas parum 
fibi in auctoribus conftare fatis docuit Weffeling. ad Hie- 

- xocl. p. 678. et ipfe Stephanus ἢ. v. qui adeo in. Νακολέω 
Strabonem adlegat, ita ut fic cum MSStis legendum videa- 
tur ex ordine literarum. Tum Mofcov. praeit Κοτυάϊον, 
Medic. 3. 4. Korvaloy, Parif. Κστιαίαν, epitome Korifioy. Ac 
et Ptolem. 5, 2. fcribit Korvásy , Plin. 5, 41. 32. Coryaiom. 
Numi tamen ita difcrepant, ut pro y ponant s, Κοτιάεών-. 
Quod 


Cyzicenorum, — nomine  praetervehuntur, qui a Cy- 
Artace,' arboribus probe  zico Priapum navigant. 
confitus: et infula eius- |. 6$. 12. 
dem nominis ante eum ja- At Epicteti Phrygiae 
cet, et promontorium funt Azani, Nacoleia, Co. 
'" | quod Melanos dicitur: id  tiaeium, X Midaium, Do- 
| - rylaeum 
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ρύλαιον πόλεις, xod Kec; τοὺς δὲ Καΐδους d ἔνιοι 71s Cyzicus, 
Μυσίας φασίν. Ἡ δὲ Μυσία κατα τήν μεσόγαιαν 
πὸ τῆς Ὀλυμπηνῆς ἐπὶ τὴν Περγαμηνὴν καϑήκει, 
xc τὸ Καΐκου λεγόμενον πεδίον᾽ ὥςτε μεταξὺ κεῖσθαι 
τῆς τὲ Ἴδης X04 τῆς Κατακεκαυμένης, y ἥν οἱ μὲν Μυ- 
σίὰν, οἱ δὲ Mouoviay Φασίν. 
$. 13. 


P2 

Quod cum etiam literarum feries in Stephano probet, qui 
praeterea Strabonem teítem facit, praeferendum putavi. 
Tum Μιδάϊον exítat in libris omnibus, etiam in epitome, 
quod tamen Μιδάειον efferunt Dio 49, 18. Ptolem. 5, 2. 
Stepbanus ἢ. v. fcripturam hanc evincentibus maxime nu- 
mis, in quibus non femel Mijasay legitur. Et fic Plin. 
c. l. Midaion. De variis corruptionibus cf. Reimarus ad 
Dion. c.l. Dedi Μμιδάειον. Denique Δορύλαιον librorum in 
Δορίλεον mutat Medic. 4. Dorilium vetus interpres, Aogu- 
λάϊον epitome. Ατ  Δορύλαιον diferte ex Noftro probat Eu- 
ftath. ad Dionyf. v. 815. ubi aliae fcribendi formae fimul πους 
tantur. Nec adeo iidem auctores fibi conftant, ut Stepha- 
nus ἢ. v. et kédjo Plin. 5, 29. et 31. f. 29. Sed de his v. 
Berkel. ad Scephanum p. 308. Weffeling. ad Hieroclem p. 
678. Ex numorum Aegvaaswy fcribendum et hic fi t Aegu- 
λάσιον; obfecutus tamen fum Euftathio. 


rylaeum urbes, et Cadi: ita ut fit fita inter Idam, 


quam Myfiae alii adferi- 
bunt. Myfi in mediter- 
raneis ab Olympena ad 
Pergamenam eft porrecta, 
gt, campum Caici dictum, 


et Catakekaumenam, hoc 
eft combuftam,five Myfiam, 
five Maeoniam; utrumque 
enim fertur. 
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Phrygia. δ. 13. 
Ὑπὲρ δὲ τῆς Ἐπικτήτου “πρὸς νότον ἐξὶν ἡ με- 
γώλη Φρυγία, λιποῦσα ἐν ὠριξερὼ τὴν ᾿ Πεσσινοῦν- 
τα, Xt] τοὶ περὶ Ὀρκαορικοὺς, x9] Λυκαονίαν᾽ ἐν δὲ- 
£u δὲ Μαΐονως, «oj Λυδοὺς, καὶ Κῶρας" ἐν ἢ &sw 
ἥτε “παρώρειος λεγομένη Φρυγίω, xod ἡ “πρὸς Πισι- 
δίαν, xo] τοὶ πεοὶ ᾿Αμόριον, xo] ^ Εὐμένειαν, κοῦ Σύν- 
yodo εἶτα ᾿Απάμειω ἡ Κιβωτὸς λεγομένη, xo] Λαο- 
δίκεια, αἵπερ εἰσὶ μέγιξφα; τῶν κατὼ τὴν Φρυγίαν 
πόλεων" περίκειται, δὲ ταύταις XO] πολίσματα, 
᾿ ᾿ΑΦρο- 


I) Medic. 5. Πισσινοῦντα ,» 4. Πισινοῦντα , ut vetus intere 

pres. Tum Medic. 4. ' Oexaogxovc ; alii cum edd. Ὀρκαορυ- 

. πούς. Equidem dedi Ὀρκασρικοὺς, de quo v. fupra p. m. 180. 

Deinde cum Mofcov. fcripfi Κᾶρας pro Κάρας, at παρόριος. re- 
liqui Mediceo 3. παρώριος Parifienfi. ' 


2) Sic Medic. 4. quod probat Stephanus et ex eo Ca- 
faubonus. Suffragantur numi, in quibus Eugusvewv legitur. 
-Cf. Weffeling. ad Hjerocl. p. 666. Vulgo Εὐμενίαν, uti et 

— effert epitome. Ánte Φρυγίαν articulus deeft in Medic. 4. 
ante πολίσματα in Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. καί. 


6. 13. 

Supra Epictetum verfus 
meridiem eft magna Phry- 
gia, Peffinunte ad finiftram 
relicta, et quae funt circa 

"Orcaoricos et Lycaoniam: 
ad. dextram  Maeonibus, 
Lydis, et Caribus. ἴῃ 

: haceft etiam quae ad mon- 





tana adjacens Parorius di- 
citur Phrygia, et quae ad 
Pifidiam eft, ac regio cir- 
ca Amorium, Eumeniam- 
que, et Synnada: deinde 
Apamea, cognomento Ci- 
botus, et Laodicea, quae 
funt maximae Phrygiarum 
urbium. — His etiam cir- 

| cumpo- 
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“Αφροδισιὲς, ' Κολοσσαὶ, Θεμισῶώνιον, Σαναὸς, Mn-Phrygia. 


3 /, . 3, ) , 
τρόπολις. ᾿Απολλων,ώς" ἔστι δὲ ἀπωτέρω TOUTOY 
Πέλται, Ταβέα,, Εὐκαρπία, Δυσιάς. 


$. 14. 


Ἡ μὲν οὖν πιαρώρεια ὀρεινήν τινώ ἔχοι ^ ῥάχιν, P- 517. 


9 i. , "5 ἢ » W , . , 
εἰπὸ Τῆς ἀνατολῆς ἐκτεινομένην ἐπὶ δύσιν ταύτῃ δ᾽ 
P3 ἕκα- 


3) Medic. 3. 4. Κολασσαὶ, ut codices plures in epiftola 
Pauli ad Coloffenfes 1. 2. nec minus alii auctores, quos 
producunt Weffeling. c. 1. et Wetften. ad Paulum ad Co- 
loíff. 1, 2. Herodotus tamen 7, 30. Xenophon de exped. 
Cyri 1, 2, 6. Κολοσσαὶ, quae videtur effe fcriptura antiquior, 
Straboni etiam aptior, etíi alii aliter ftatuunt. Sed v. 
Eckhel in doctr. num. P. 1. Vol. 3. .p. 147. In fequentibus 
has variationes ex MSStis notatas inveni; Mofcov, Zavaáe; 
minus recte; Σαναὸς enim etiam apud Hieroclem p. 666. et 
alibi legitur. Tum Mofc. ᾿Απολλωνίας, forte quod Μητρόπο- 
Zu; nomen adpellativum putaret, ut fecerunt interpretes, 
cum fit proprium a multis hic commemoratum, de quo 
monuerunt Cafaubonus ad ἢ. 1. Holften. ad Stephan. p. 208. 
et Spanhem. de ufu — numifm. T. I. p. 630. Porro pro 
ταβέαι Moícov. Τταμέαι, Medic. 5. Ταβαίαι. An Tabae Livii 38, 
3. huc pertineat, ut cenfet Cafaubonus, dubitare licet pro- 
pter fitum verfus mare Pamphylium. 

1) Ῥάχιν recepi ex Mofc. de quo cf. ad lib. 9. p. m. 345. 
Vulgo, ut alibi, ῥᾶχιν. In praecedentibus pro saeeoía 

Medic. 


cumpofita funt oppida, A- 6. 14. 

phrodifias, Coloffae, The- Paroreios Phrygia mon- 
mifonium, Sanaos, "Me- tanum habet dorfum, ab 
tropolis, Apollonias; lon- ortu verfus occafum pro- 
gius deinde Peltae, Ta- ductum: ei utrimqu " fub. 


beae, Eucarpia, Lyfias. jecta eft magna planities, 
) dorfo- 


w- 
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Phrygia.éÉxerépu Dev ὑποπέπτωκε τὶ πεδίον μέγα, καὶ πόλεις 
^ 4 » t / 
πλησίον αὐτῆς, πρὸς ἄρκτον μὲν Φιλομήλιον, ἐκ Sa- 
, δὲ ! 3 , € 08 ' 
q'éQcu 08 μέρους Αντιοχιειο, ἡ στρος Πισιδία καλου“, 
P). € ε , hy ? Ὁ c d » v. 
μένη" ἡ μὲν) ἕν 7zre0io κειμένη πασας ἢ ὁ ἔπι AcQou, 
3 3 j | 0€ : , ; , ET] ; 
ἔχουσα ἐποικίαν Ῥωμαίων. Ταύτην δ᾽ ὠκισαν Ma- 
ε Y / κι γ 
; γνητες οἱ πρὸς Μαιάνδρῳ Ῥωμαῖοι " δ᾽ ἡλευϑέρω- 
^» Α 3 
σαν τῶν βασιλέων, ἡνίκω τὴν ἀλλήῆν Ασίαν Εὐμένει 
! * 5 ^ nd ΄ 7 4 9» »" 
“παρέδοσαν τὴν ἔντος vov Ταύρου" ἥν δὲ ἐνταυϑα 
^ ε , ΝΣ ! ^nm. » 
x0] ἱερωσυνή vis Mos Αρκαίου, πληϑος ἔχουσα 
| | ' ἱερο- 


Medic. 4. exhibet σαρωῤεία ; melius σαρώρεια. ῬοΙῈ pro educ 
propter fubjecta ex Medic. 3. 4. Parif. repofui πόλεις. ]n 
feqq. poft 'Avrioxsia Mofcov. fubjicit saca, deletis inde ver- 
bis ἡ πρὸς Πισιδίᾳ — κειμένη. — Reliqui et Cafauboniani et mel 
πᾶσα poft κειμένη projiciunt, tantum quod Parif. dat καλου- 
μένη (ρτο κειμένη) πᾶσα. Reccpisaca. Ἢ δὲ, quod vulgo legitur, 
cum Mofcov. mutavi in ἡ δό. Pro ᾧκισαν Parif. ὥκησαν; Μο- 
Ícov. utrumque adfert. 


2) Medic. 3. 4. 3£. Edd. Aldi, Hopperi vitiofe ἐλευϑές 
ρωσαν. "Tum Mofc. Εὐμένεϊ, (fic) addito hoc fcholio: Εὐμένει 
τὸ κύριον, εὐμενεῖ τὸ ἐπίθετον. Pro vic in Cafaubonn. Ven. I. 
legitur τινὸς, et in Cafaubonn. ᾿Ασκαίου pro ᾿Αρκαίου. Sed 

. cf. Blond in Mem. de Paris T. 42. p. 581. et quae fupra ad- 
tuli p. m. 128 fq. Pro χωρίων ἱερῶν Moícov. dat χωρίον ἱερὸν» 
et pro ἐπὶ τὴν ἐκείνου κληρονομίαν Parif. ὑπὸ v. d. xA. 


dorfoque vicina urbs fe-  diderunt, qui ad Maean- 
ptentrionem verfus Philo- drum habitabant: libera- 
melium, ad meridiem An- verunt a regibus Romani, 
tiochea ad Pifidiam, quae quo tempore Afiam reli- 
vocatur: illa oninisin cam- quam Eumeni tradiderunt, 
po, haec in colle fita, et quae intra Taurum iacet. 
coloniam habens Roma. Fuit ibi etiam facerdotium 
nam. Hanc Magnetes con- Menis Arcaei, multitudi- 

| nem 
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ἑεροθούλων, X9] χωρίων ieguy' κατελύθη δὲ μετα hrygia. 
τήν ᾿Αμύντου τελευτὴν ὑπὸ τῶν πεμφϑέντων ἐπὶ τὴν 
2 f ! 3 ’ 5 » » " ? 
ἔκείγου κληρονομίαν. Σύνναδα ὃ €51y οὐ μεγαλῆῇ 7707 
. / d ΣΝ 3 ΄ di y 

Aus" σροκειτῶι ὁ αὑτῆς ἐλαιοῴυτον πεδίον, ὅσον 
ἑξήκοντα σαδίων᾽ ἐπέκεινα δ᾽ ἐςὶ Δοκιμία κώμη, x0j 
τὸ λατόμιον TOU Συνναδικοῦ λίϑου" οὕτω μὲν Ῥω- 
μαίοι καλοῦσιν᾽ oid ἐ ἐπεχώριοι * Δοκιμέτην, xo] Δο- 

Ρ4 κιμοαϊ- 


3) Medic. 4. Σίνναδα, Ali, ut füpra, Σόνναδα, quod 
praeter auctores probant etiam numi (Συνναδεων). — Pro αὐτῇ» 
quod in edd. legitur, Cafaubonn. Medic. 3. 4. Parif. Ven. 1. 
αὐτῆς, uti centies in Noftro et aliis. Tum Aewufa in MSStis- 
et edd. Stephanus autem aperte ex hoc loco f. v. Σύόνναδα 
refert Δοκίμεια, qui tamen fuo ordine Δοκίέμειον habet; Pto- 
lem. 5, 2. Δοκέμαιον ; Hierocles p. 677. Δοκίμιον. Cf. Berkel. 
ad Stephan. p. 306. Weífeling ad Hierocl. p. 677. Numi 
Δοχεμέων, quod gentile eft Stephano ἃ Δοκίμειον deductum. Cum 
et fic ro; elidatur, librorum Δοκιμία reliqui. Deinde Me- 
dic. 4. Σινναδινοῦ. — Cf. antea. 

4) Mofcov. Δοκιμίτιν et Τοκιμαίαν ; Medic. 3. 4. τοκιμαῖαν, 
quae ex praecedentibus judicari poffunt. Vulgatam lectio- 
nem praeter alios libros confirmat ' etiam Stephanus f. v. 
Σύνναδα. Sed ut genus confentiat, fine dubio legendum Ae- 
κιμαῖσν, uti etiam vult Holften. ad Stephan. p. 307. Aowuéx 
tamen emendat Salmaf. ad Solin. p. m. 394.. Quod cum 
longius recedat, Δοκιμαῖος in Stephano fubpleri potius de- 
bet. Pro νυνὶ Mofc. vult y/y, et pro xarà τὸ Medic. 3. 4. 
κατά Tt. 


nem hierodulorum habens 
et facrorum locorum: fed 
everfum eft ἃ morte A- 
myntae ab iis, qui in hae- 
reditatem ejus miffi fue- 
runt Synnada urbs eft 
non magna: ante eam 


campus jacet oleis confi- 
tus, ftadiorum circiter Lx, 
ab altera parte eft Doci- 
mia pagus, et lapicidinae 
Synnadici lapidis, ut qui- 
dem Romani appellant: 
nam incolae Docimiten 

et 





4, 
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| . "^ 9 A L1 / . 9 
ΡΒτυρίαικιμαῖον᾽ κατ᾽ ἀρχαῖς μὲν μικροὶς βώλους ἐκδιδόντος 


TOU μετάλλου" διὰ δὲ τὴν νυνὶ πολυτέλειοιν τῶν 
“Ρωμαίων κίονες ἐξαιροῦνται μονόλιϑο, μεγοίλοι; 
πλησιώξοντες TÓ evt orsi Aia κωτοὺ TV “ποι- 
κιλίαν" gere, καίπερ πολλῆς οὔσης τῆς ἐπὶ 9«- 
λατταν ἀγωγὴς τῶν τηλικούτων Φορτίων, ὅμως 
xo] κίονες xo] πλάκες εἰς Ῥώμην, κομίζοντα, Θαυ- 
pose κατὰ τὸ μέγεϑος xo] κάλλος. 


-- 


s I5. 


᾿Απαμεια δ᾽ ἐςὶν ᾿ἐμπορεῖον μέγα τῆς ἰδίως Ae 


γομένης ᾿Ασίας, δευτερεῦον μετὰ γῆν Ἔφεσον" αὕτη 
γὰρ Xod TOY ὐπὸ τῆς Ἰταλίας xod τῆς Ἑλλάδος 
ὑποδοχεῖον κοινόν ἔπιν. "Idguras δὲ ἡ ᾿Απώμειο ἐπὶ 
ταῖς ἐκβολοῖς τοῦ Μαρσύου ποταμοῦ" xod δεῖ διὼ 


μέσης 


1) Medic. 3. ἐμπόριον pro ἐμπορεῖον. De quo faepius di- 
ctum.  Mofcov. et Parif. 'Axáutiá τ᾽. 


etDocimaeum vocant. Eae rantur, magnitudine atque 


fodinae ab initio exiguas 
glebas ediderunt: fed ob 
fumtuum magnitudinem, 
quam nunc faciunt Roma- 
ni, eruuntur magnae co- 
lumnae folidi lapidis, va- 
rietate ad Alabaftriten ac- 
cedentes lapidem: ita ut, 
quanquam difficilis fit hu- 
jusce onerum ad mare ve- 
ctura, tamen et columnae 
et tabulae Romam perfe. 


pulcritudine admiranda. 


$. 15. 

Apamea emporium eft 
magnum eius, quae proprie 
dicitur Afía, proxima poft 
Ephefum dignitate: haec 
enim commune eft rece- 
pt2culum eorum, qui et ab 


Italia et e Graecia veniunt., ' 


Sita eft Apamea ad Mar- 
fyae fluvii oftia: qui ad 
᾿ς ipfam 
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' $. / c 3 Y 3 1 $3» * ww Phrveia, ' 
μέσης τῆς πολεως o 7roTOLMOS, τὰς αἀρχῶς απὸ τῆς" DTYgnae 


πόλεως ἔχων᾽ κατενεχϑεὶς d. ἐπὶ τὸ προώςειον σῷο- 
dec καὶ κατωφερεὶ τῶ δεύμωτι. συμβάλλει πρὸς 
τὸν Μαίανδρον, προσειληφότα xo] ὥλλον ποταμὸν 
Ὀργᾶν, δ ὁμαλοῦ Φερόμενον zrecov oj μαλακόν" 
iyreuJey δ᾽ ἤδη ? μέγας γενόμενος Μαίανδρος, τέως 
μὲν διὰ τῆς Φρυγίας Φέρεται ἔπειτα διρρίξει τὴν Κατ’ 
giav X9] τὴν Λυδίαν κατὰ τὸ ) Μαιάνδρου καλούμενον 

P5 “πεδίον, 


2) Cum Marfyas Celaenis oriatur (Liv. 58, 13, 6. Xe- 
noph. de exp. Cyri 1, 2, 8. Max. Tyr. 8, 8. Curtius 3. in. 
et ipfe Strabo deinceps) et poft Celaenis incolae ad recens 
conditam urbem, Apameam, tranfi lerint, (Strabo infra p. 
578.) Cafaubonus leg. cenfet ὑπεράνω ἴ. ἄνω τῆς -πόλεως pro 
ἀπὸ v. πολ. Melius forte Salmaf. ad Solin. p. m. 580. fuf- 
fragante Palmerio ad Gr. auctorr. p. 339. ἀπὸ τῆς ἀρχαίας 
πόλεως. Libri omnes in vulgata perftant, quae tamen in- 
epta eft, etfi etiam reddidit epitome. Κατωφερεῖ in xaraQs- 
ei mutant Ven. 1. et Parif. qui etiam ex more weoásioy 
praeit. De priori voce cf. Weffeling ad Herodot. 2, 63. et 
lungermann. ad Polluc. 5, 69. 71. , 

3) Μέγας deeft in. Mofcov. Medic. 3. Parif. Venet. I. 
Equidem non dimitto. Agnofcit etiam vetus interpres, qui 
vertit: auctus. Antea Medic. 3. 4. ἐντεῦθεν δ᾽. Poft Mofcov. 
διορύσσει pro διορίζει, quod recte habet, et pro κατὰ idem καί» 
Cf. ad Melam 1, 17, I. 


ipfam ortus urbem, me- 


diam eam perfluit: et poft- 
quam fuburbium vehemen- 
te atque "praecipite fluxu 
percurrit, cum Maeandro 
coit, qui jam alium rece- 
pit fuo alveo fluvium .Or- 
gan, per. aequabile et le- 


viter molliterque delatum 
folum.. Hinc jam auctus 
aquis Maeander, aliquam- 
diu per Phrygiam fluit: 
deinde Cariam a Lydia 
difterminat, apud campum, 
qui Maeandrius dicitur, 
nimis quàm obliquus, ita 

ut 
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Phrygis.zreóíoy, σκολιὸς ὧν εἰς ὑπερβολήν, ὥςτε ἐξ ἐκείνου 
qus σκολιότητας ὁπαάσας μαιρώνδρους kat eia don 
τελευτῶν δὲ κατῶ Καρίαν αὐτὴν * διαῤῥεῖ τὴν ὑπὸ 
΄ τῶν Ἰώνων vuv κατεχομένην, xo] μεταξὺ Μιλήτου 
«o7 Πριήνης “ποιεῖται τὰς ἐκβολάς. "Aexerau δὲ 
ὐπὸ ! Κελαινῶν λόφου τινὸς, ἐν ὦ πόλις ἦν ὁμώνυμος 

p. 518. τῷ Ace ἐντεῦθεν d ὠνωφήσας. τοὺς civ D gari cus ὃ 0 
Σωτὴρ ᾿Αντίοχος εἰς τὴν νὺν ᾿Απαμειαν τῆς μητρὸς 
ἐπώνυμον τὴν πόλιν ἐπέδειξεν Απώμας" 7 |! ϑυγάτηρ 
μὲν dv “᾿Αρταβαζου" δεδομένη δ᾽ ἐτύγχανε πρὸς 

γάμον 


4) Vulgo cum libris MSStis διαιρεῖ, quod alienum fit 
a fenfu et nexu; levi facta immutatione Cafaubonus fubfti- 
tuit, fuffragante Salmafio ad Solin. p. m. 587. ita, ut etiam 
κατὰ mutet in καὶ, quas particulas invicem confundi vel ex 
praecedentibus vidimus. Accedit Salmafio Palmerius in 
auctorr. Gr. p. 339. Confirmat Livius 38, 15, 7. per Cara: 
primum , deinde lonas in ffaum maris editur. Aufus igitur 
Íum ita reponere. 

5) Sic libri omnes; Salmafius tamen ad Solinum p. m. 
587. emendat Κελαινοῦ, Hic tamen non adfentior, quia mu- 
tandi caufa non adeft. Poft ἐντεῦϑεν deeit δ᾽ 1n Medic. 3. 4. 
et pro ἐπέδειξεν Medic. 4. dat. ἀπέδειξεν, quod probante Ca- 
faubono recepi. 


6). Vitium Xylandrinae ed. ᾿Αρταβάρου reddidit ed. Ca-- 
faubo- 


^ 


ut ab eo etiam omnes ob- laenorum quodam.tumulo, 
liquitates Maeandri appel- ubi urbs tumulo fuit co- 
lentur: tandem ipfam Ca- .gnominis: atque hinc οἷς 
riam, Ionia quae nunc di- ves transtulit Ántiochus 
citur, perfluit, et inter Soter in eam, quae nunc 
Miletum et Prienam in dicitur, Apameam: cui 8 


mare exit. Oritur a Ce- matre Apama ipfe nomen 
, fecit, 


4 
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vyaoy Σελεύκῳ τῷ Νικώτορι, Ἐνταῦϑα δὴ poSsve-Phrygis. 


4 4 S" s M , S 
ται τὰ “περι τὸν Ολυμπον, xoj Tov Μαρσυαν, xod 
M 3 « 9 ε / Α 3 , 
τὴν ἔριν, "v ἤρισεν o Μαρσυᾶς σρος Απολλωνα. 
v , . / 4 ΕἾ 
Ὑπέρκειται δὲ καὶ λίμνη φύουσα κάλαμον, τὸν εἰς 
LY 4 te "2 / . ^ 
τοὺς γλώττας τῶν αὐλῶν ἐπιτήδειον ἐξ ἧς ὑπολεί- 
A M 5 "e 
βεσϑαί Quei τας πηγας ἀμφοτέρας. τὴν τε τοῦ 
4 iN Α ^ , 
Maeocvov, x94 τὴν του Μα,άνδρου. 


6. 16. . 

'H dà Λαοδίκεια, μικρὸ πρότερον οὖσα, αὖξησιν 
ἔλαβεν ἐφ᾽ ὑμῶν καὶ τῶν ἡμετέρων πατέρων, καίτοι 
κακωϑεῖσα ἐκ σολιορκίως ἐπὶ Μιθριδώτου τοῦ Εὐ- 
σιάτορος᾽ ἀλλ᾽ ἡ τῆς χώρας ἀρετὴ, καὶ τῶν πολι- 
τῶν τινες εὐτυχήσαντες, μεγώλην ἐποίησαν αὐτήν. 
Ἱέρων 


fauboni. Tum pro δεδομένη Venet. I. δεχομένη», ut edd. 
ante Cafaubonum, et Ἐνταῦϑα δὲ Medic. 3. 4. Mofcov. Ven. 
1. 'E. δύ. Pro ἔρισεν ex Medic. 3. 4, recepi 5eieev...'O ante 
Μαρσύας deeft in. Medic. 3. Tum uterque dat. ἀπολείβεσϑαι. 


fecit, filia Artabazi, quae 
nuptum data fuerat Seleu- 
co Nicatori. Ifti loco ad- 
fignant fabulam Olympi et 
Maríyae: ac concertatio- 
nem Marfyae adverfus A- 
pollinem. Superne eft pa- 
lus, calamum edens ad ti- 
biarum lingulas aptum: ex 
hac paludeaiunt utrumque 
Ícaturire amnem, — Mar- 
fyam inquam et Maean- 


drum. 
δ, 16. 

Laodicea cum ante ef- 
fet exilis, noftra et paren- 
ium noftrorum aetate cre- 
vit, quanquam oppugna- 
tione Mithridatis Eupato- 
ris damnum accepiffet non 
contemnendum. Sed fo- 
ΕΠ: praeftantia, et laeta ci- 
vium quorundam fortuna, 
eam amplificaverunt. Prior 
Hiero 


- 
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Ῥμεγρία Ἰέρων μὲν πρότερον, ' ὃς πλειόνων, ἢ δισχιλίων τα- 


, - χη ^ 
λώντων κληρονομίαν κωτέλιπε TQ δήμῳ, “πολλοῖς T 


εἰναϑήμασιν ἐκόσμησε τὴν πόλιν. Ζήνων δὲ o δήτωρ᾽ 


Lr] c Α 2 ^) A * 

ὕςερον. Χρὴ o vios αὐτου Πολέμων, ὃς xo βασιλείας 
p ἢ Ml M , 

ἠξιώθη du τὰς ἀνδρωγαϑίας ὑπ᾽ ᾿Αντωνίου μὲν 
ΝΥ € gj. ! L| “Ὁ ^2 1 D 

““ροτεῤον, υ70 Καίσαρος δὲ τοὺ Σεβαςξου μετα Τῶυ» 

ἢ d c 1 i di ΄ , . , 
τα. Φέρει δ᾽ ὁ περὶ τὴν Λαοὐθίκειων Toros 'προβα- 
. 2 ΄ ’ Ὁ 

χων ὠρετῶώς, οὐκ εἰς μωλωκοτητας μόνον τῶν ἐρίων, 

Er. Ὁ . Ά A 

4i καὶ τῶν Μιλησίων διαφέρει, ὠλλώ x9] εἰς τὴν κο- 


a 4 ΄ [v] « , ^" 
env χρόαν, ᾿ ὥςτε xo] προσοδεύονται λαμπρῶς. 
» 9 
| "T 


1) Mofcov. ὧς. Poft κυραξὶν omnes libri. Tzfcbucke. 
Infolens locutio. Alius dixiffet κοράκων vel κόρακος χρόαν. 
An compofita voce dixit Strabo κοραξιχρόανλ Non enim 
alius compofitis yocibus magis delectatur, quam Strabo. 
'Cafaubonus. Bochartus in Hieroz. P. 2. lib. 2. c. 10. p» 
yn. 199. propter fimilis foni vocem τὴν excidiffe putat ἐν le- 
gitque τὴν ἐν κόραξιν. lenius fluit emendatio Palmerii ad 
Gr. auctor. p. 3539. καὶ ei; τὴν κορακίνην χρόαν. At parata eft 
Jevior medicina, fi κοραξὴν legatur, quam admovit Salmaf. ad 
Tertullianum de pallio p. 215. ubi plura de h. v. Equidem 
minime rejiciendam putavi. 


2) Sic Medic. 3. Parif. quod et volebat Cafaubonus, 
| fuffra- 


Hiero ΟἹ ciO talento- 
rum, ampliorem etiam he. 
reditatem legavit civitati, 
cum multis urbem dona- 
riis exornaffet. — Zeno de- 
inde rhetor, atque hujus 
filius Polemo: qui etiam 
ob res praeclare geftas re. 


gno dignatus eft, primum 
L 


ab Antonio, deinde a Cae- 
fare Augufto. Loca, quae 
funt circum  Laodiceam, 
oves alunt excellentes: 
non mollitie modo lana- 
rum, qua.etiam Milefiis 
praeftant: fed etiam ad 
corvorum , nigredinis ae- 
mulum colorem: unde 

amples 


Lo l2 c0—— 22 
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dy αὐτῶν᾽ ὥςπερ Xo] οἱ Κολοσσηνοὶ ἐπὸ TCU OU 0yU-Phrygia. 
βου χρωώμῶτος, πλησίον οἰκοῦντες. Ἔνταυϑα δὲ xoj 
0 Κώπρος, Xoj ὁ Λύκος συμβάλλει τῷ Μαιάνδρῳ 
ποταμῷ, ποταμὸς εὐμεγέθης" ἀφ᾽ οὗ καὶ ἡ πρὸς 
τῷ Λύκῳ Λαοδίκεια λέγεται. Ὑπέρκειται δὲ τῆς 
πόλεως ὄρος Καΐδμος, ἐξ οὗ ΧΟ ἃ Λύκος eer xod ἄλ- 
λος ὁμώνυμος τῶ ὄρει. Τὸ πλέον δ᾽ οὗτος ) ὑπὸ γῆς 
δυεὶς, εἶτ ἀνακύψας συνέπεσεν εἰς ταύτο τοῖς 
ἄλλοις ποταμοῖς, ἐμφαίνων ἅμα τὸ πολύτρητον 
τῆς χώρας, Xod το’ εὐσειφον᾽" εἰ γαρ * σις ἀλλή. 


^... 

* Te X94 

fuffragante Palmerio c. l. Medic. 4. οὗπερ; X Cafaubonn, 

ὅπερ; reliqui cum edd. ὥσπερ. Tum pro Κολοσσηνοὶ in Me- 

dic. 3. reperitur Κολασσαεῖς. At plane obícurum eft, quid 

illi ad colorem nigrum, vcl alium valeant. Quare Palme- 

rius c. l. conjecit Κελαινεῖς, fatis apte ad rem, non item ad 
libros. Alii expediant. 

3) Caiaubonn. Medic. 4. ὑπὸ γῆν, ut alibi. Tum Me- 

dic. 3. ἐμφαίνων et pro ya. τὸ Moícov. Medic. 4. (ante corr. 


dua καὶ) Vcnet. I. ἅμα xa? τὸ; Medic. 3. ἅμα τότε. 
4) Sic Medic. 3. 4. Parif. Venet. 1. 2. (hic tantum vi- 


amplos quoque habent red- 
itus: ut et Coloffeni ab 
ejusdem nominis colore, 
in vicinia,habitantes. [δὲ 
etiam Caprus et Lycus in 
Maeandrum incidunt. Ly- 
cus fluvius eft iuftae ma- 
gnitudinis: a quo et Lao- 
dicea cognomen habet, ut 
ad Lycum fita dicatur. Su- 
pra urbem fitus eft mons 


Pd 


tioífe 


Cadmus, e quo Lycus de- 
fluit: item alius monti co- 
gnominis. Qui cum haud 
exiguo fpatio terram fub- 
eat, rurfusque emergens 
reliquis mifceatur flumini- 
bus, fimul et multis fora. 
minibus pervium declarat 
folum, et obnoxium faci- 
le terrae motibus, δὲ qua 
enim alia terra, cuní maxi- 

me 


LI 
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Phrygia.; x0 ἡ Λωοδίκειος euceisos , e τῆς͵ πλησιοχώρου 
Gr Aéoy. 


δ. 17. 

Κώρουρω δὲ ὃ ὅριον isi τῆς Φρυγίας xod τῆς ' Κα- 
ρίας" κώμη d és αὑτῇ πανδοχεῖα i ἔχουσα Xd ζε- 
Say ὑδώτων ἐκβολάς" τὰς μὲν ἐν τῷ ποταμῷ Μαι- 
ἐνδρῳ, τοὺς δ᾽ ὑπὲρ τοῦ χείλους. Καὶ ϑήποτέ quc: 
πορνοίβοσκον αὐλισθϑέντω ' ἐν τοῖς πανδοχ είοις σὺν 

᾿αολλῷ πλήθει γυναικῶν, νύκτωρ "γενομένου σεισμοῦ, 
συνα- 


tiofe ἡ) 71; ἄλλη, quod recepi. Vulgo τὴ ἄλλο. Sequentia 
verba fic emendat T'yrwhittus in Strabon. p. m. 51. εὕσειφος" 
καὶ αὐτῆς xai τῆς πλησιοχώρους. Equidem ex Medic. 3. relictis 
fine mutatione reliquis verbis, addidi πλέον, quod et in fuo 

- . codice invenifle videtur vetus inrterpres. Vertit enim: 
Nam Laedicea et proxima ei regio plurimum terrae motibus con- 
cutitur. 

I) Parif. Venet. 1. 2. cum edd. ante Xylandrum fub- 
nectunt Karágoven; Moícov. τὰ Κάρουρα; ex quibus Parif. 
poft Φρυγίας punctum ponit. Recte omittunt Medicei, 
quippe ex fuperioribus male repofitum, id quod docet di- 
ferte Strabo lib. 14. p. 663. 

2) Cafaubonn. Medic. 4. ἐπιγενομένου. Tum pro πάσας, 

quod 


me Laodicea his motibus . 
concuti folet, magis etiam, 
quam vicinia. 
$. 17. 
Carura limes eft Phry- 
giae et Cariae, Is eft pa- 


aquarum, partim in Maean- 
dro fluvio, partim fupra 
ripam. Et quidem nar- 
rant lenonem quemdam, 
cum in iffarum caupona- 
rum quandam cum multi. 


gus habens diverforia feu 
receptacula peregrinorum, 
et eruptiohes ferventium 


, 


tudine meritoriarum mu. 


lieram divertiffet, noctu 
terrae motu exiftente, cum 
univer- 
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συναφαν,σιϑήνο πάσαις. Σχεδὸν δὲ TOi 3 eUce vss Phrygia, 
isi x9) πάσω ἡ περὶ τὸν Μαίανόρον χώρα, κρὴ ὑπό- 

γομος πυρί, TE X0 ὕδατι μέχρι τῆς μεσογαίας. Δια- p. 579, 
τέτακε γῶρ em τῶν med; ων ἀρξαμένη πᾶσα Qd Τοῖς 
αὐτή κατασκευὴ τῆς χωρας εἰς τὰ Χαρῶωνεια, TO ΤῈ 
ἐν Ἱεραπόλει. κοὴ τῶ ἐν 7 ᾿Αχαράκοις τῆς Νυσαΐ- 
dos, x9] TO περὶ Μαγνησίαν x9 Μυοῦντα. EvSev- 
“πτός 


quod ferunt editiones, codices mei praefcribunt σάσαις, quod 
et ex fuis probabat Cafaubonus. 

3) Mofcov. Medic. 3. 4. hoc ordine verba ponunt: xa) 
πᾶσα εὔσειτός ἐςξν. Antea pro δέ τοι Medic. 3. 4. δέ τι. Poft 
pro διατέταται, uti vulgo legitur, Medic. 3. 4. Moícov. Ve- 
net. I. 2. Parif. cum Cafaubonn. διατέτακε, quod excepi, 
cum hoc fenfu paffim apud Noítrum occurrat. Pro Χαρα- 
ua. Medic. 3. 4. Majcov. Xaeuwa. Vulgata forma ufitatior. 
Tum Ἱεραπύλεε coniuncte efterunt Motcov. Medic. 5. 4. uq 
in numis IeexsoATw» , ut et in Strabone lib. 15. p. 630. 
Vulgo ἱερᾷ πόλει. 

4) Moícov. Χάρακος ; reliqui cum editis Χαράκοις. Cafau- 
bonus ex cognato loco lib. I4. p. 649. mavult ᾿Αχαράκοις, 
aut 101 Χαράκοις. Praetuli prius cum Penzelio. Pro Nseafk- 
δος, quod exhibent editiones, Parit. N«ead9oc ; Mofcov. Νυσ- 
φαΐδος; Medic. 3. 4. Νυσαΐδος» ut infra lib. 13. p. 629. et I4. 
p.649. Sic etiam Stephanus h. r. et numi plures Nugcata. . 
lgitur fic repofui. Poft ψαφαρὰ volunt Cafaubonn. Medic. 

3. 4. . 


aniverfis eífe deletum. terrae cavitas protenditur 
Fereautem tota ad Maean- usque ad Charonea: quo- 
drum regio facile terrae rum unum eft Hierapoli, 
motibus concutitur, et cu- aliud ad Nyfaeae regionis 
niculos babet igniaut aqua — Acharaca: itemque ad.Ma- 
plenos usque ad continen-. gnefiam et Myuntem. So- 
tem. Nam tota iftaillus lum enim eft friabile et 

attritu 


- 








^ 
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Ῥμεγρίαιγγχος ve γῶρ ésiw ἡ γὴ καὶ ψαϑυρα, πλήρης τε ἀλ- 
μυρίδων καὶ εὐεκπύρωτός ἐξ. Τάχω δὲ xo] ὁ Μαί- 
ανῶρος dj τοῦτο σκολιὸς, ὅτι, πολλᾶς μεταπτώσεις 
λαμβανε; τὸ δεῖθρον" καὶ ᾽ πολλὴν χοῦν κατάγων, 
ἄλλοτ᾽ ἄλλῳ μέρει τῶν αἰγιαλὼν προστίθησι" τὸ δὲ 
“πρὸς τὸ πέλαγος βιασάμενος ἐξωϑεῖ" xo] δὴ xo] 
τὴν Πριήνην " ἐπὶ ϑαλάττῃ πρότερον οὖσαν, μεσύ- 
γαιαν πεποίηκε τετταράκοντα Suiv προσχώματι. 

$. 18. 


5.4. Cum perinde fit, plurium fuffragia audivi, exíi Ca- 
faubonus alterum praefert. | 

5) Sic Medic. 3. 4. cum in reliquis ftet πολὺν, quod et 
tenent editiones. Evicit tamen hic Euftachii auctoritas, ut 
«ολλὴν reciperem. Hic nempe ad Homer. 1l. 2, 625. p. m. 
231, 26. et ad Odyff. 1, 53. p. m. 19, 43. Odyff. 4, 442. p. m. 

. 179, 44. feminino genere χοῦς a Noftro frequentati docet. Ma- 
le tamen fibi conftat Euftachius ad Dionyf. v. 828. dum in 
huius loci repetitione fcribit πολὺν χοῦν κατάγων. "Tum πρὸς 
τὸ male abeft in Medic. 4. et pro βιασάμενος non magis bene 
adferunt Ven. I. Mofcov. Parif. et editiones ante Xylan- 
drum βιασάμενον, cum ad Μαίανδρος pertineat. 

6) Hoc ordine Mofcov. Medic. 5. 4. et Euftath. ad Dio- 
nyf. c. l. verba conítruunt. "Vulgo πρότερον ἐπὶ ϑαλάττῃ. 
Tum Mofcov. ut alibi, μεσογαῖαν; Euftathius c. 1l. μεσόγεων. 
In fequ. vetus interpres legiffe videtur διακοσίων πεντήκοντα. 
At vulgatum numerum confirmat etiam Euftathius c. 1. 


attritu facile, plenum fal. 
faginis, et quod nullo ne- 
gotio inflammetur. Ac 
fortaffis etiam  Maeander 
ita curvus eft, quod alveus 
ejus varie intercipitur. Sic- 
ut et multum limi defe. 


l 


rens idem, alias aliis lito- 
ris partibus adpingit, aut 
vi facta in altum expellit. 
, Prienam quidem, antea in 
mari fitam, xr ftadia lon- 
go aggere continenti con- 
junxit. 


, 6. I8. 
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e 0$. org. 
d 4 "Ὁ 
Καὶ ἡ Κατακεκαυμένη δὲ, ἥπερ ὑπὸ Λυδὼν xo 
^" u LI ^" — ΩΝ * 
Μυσὼν κατέχεται, διὼ τοιαῦτα TIVO τὴς προσήγο- 
" 7 4 . Ὁ - δὲ ι ς 1 
ρίας τετυχήκε ταυτης᾽ ἡ τε Φίλαδέλειοα, ἡ προς 
e 4 ' . Ὧι 4 & 
αὐτῇ πόλις, οὐδὲ τοὺς τοίχους ἔχει πιξοὺς, ἀλλὰ 
2 « l “ 1 / 4 4 M [Y diis 
χαϑ' ἡμέραν ' τρόπον τινα σαλεύσνται, X] Qilsav- 
ται διατελοῦσι δὲ προσέχοντες τοῖς πάϑεσι τῆς 
^ EN * ^e 4 , » ^2 
γῆς». καὶ cox, TexTovouvTes πρὸς αὐτήν. "Koi τῶν 
ET] 8 J 3 ΄ 4 ᾿ i Α Ὁ - 
ἄλλων δὲ πόλεων ᾿Απάμεια μὲν καὶ πρὸ τῆς Mu- - 
ϑριδα του -ςρωτείοίς ἐσείσθη πολλάκις καὶ ἔδωκεν 
» .n'* « ^ oe M ΄ »' , 
ἐπελθὼν ὁ βασιλεὺς ἑκατον τώλαντα εἰς ἐπανόρθω- 
* " . LEM / . 
σιν, ὁρῶν ἀνωτετραμμένην τὴν πόλιν. Λέγεται δὲ 
. 7) 52 ’ ὃ / Q5 . d , 
χοὴ ἐπ᾿ ᾿Αλεξανόρου πιαρωπλήσια συμβῆναι᾽ διόπερ 
3 A bd : Ὁ *. 
εἰκός isi, x9] τὸν Ποσειδῶνα τιμᾶσϑαι παρ᾽ αὐτοῖς, 
| , καίπερ 


Phrygia. 


1) Medic. 3. σχεδὸν pro τρόπον τινά, Tum idem et Me-- 
dic. 4. et Mofcov. mutant vulgarem ordinem τῆς γῆς τοῖς 





uofe. 


$. I8. 


Sed et Catacecaumene, ' 
quam Lydi et Myfi poffi- . 


dent, combuftae appella. 
tionem caulis fcilicet de 
talibus obtinuit: 4c Phila- 
delphia, urbs in ea, muros 
etiam tutos; non habet: 
cum quotidie ii paene fuc- 
cutiantur gc fatifcant, et 
oppidani adfiduo intenti 
fint iftis zferrae adfectioni- 
Strab. Geogr. T. V. 


΄ 


πάθεσι. Poft pro. ἐχελθον in Ven. 2. legitut ἀπελθών; vi- 


bus, contraque moliantur, 
Sed et de caeteris urbibus 
Apamea etiam ante Mi- 
thridaticum bellum faepe 
motu terrae concuffa fuit; 
et rex cum fuperveniffet, 
videretque — urbem iam 
fubverti, ad fubítructionemr 
centum largitus eft talen-. 
ta. Idem Alexandri aeta- 
te aóccidiffe ferunt: qua- 
propter verifimile eft, Ne-: 
Q ptunum 
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Phrygia«ou7reg μεσογαίοις οὖσι" vu ero KeAauvou τοὺ Πο- 
σειδῶνος ἐκ " Κελαινοὺς, μιῶς τῶν Δαναΐδων, γενομέ- 
γου κεκλῆσθαι τὴν “πόλιν ἐπωνυμον" 5 διὸ ! τὼν Ai- 
Suy d τὴν ὠπὸ τῶν ἐκπυρώσεων μελανίαν. Καὶ 
τοὶ περὶ Σίσυλον δὲ καὶ τὴν ἀνωτροπήν αὐτοῦ μὺ- 
Soy οὐ dei τίϑεσθαι.. Καὶ yae γῦν τὴν Μαγνησίαν, 
τὴν vm αὐτῷ, κατέβαλον σεισμοί" ἡνίκα κρὴ Σάρδεις 
X9] τῶν ἄλλων τὸς  ἐπιφανετάτας κατα" "πολλοὶ, 


μέρη 


2) Sic Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. Veret. 1. quos fecu- 
tus fum, quod K«ana, Neptuni coniux, omnino comme- 
moratur, V. Hygin. fab. 157. Apollodor. 3, 10, 1. et quae 
jbi notantur a viris doctis, it. Schol. Apollonii ad 4, 1561. 
Venet. 2. edd. Aldi, Hopperi Κελαινοῦ, edd. Xylandri et 
reliquae Κελαινῆςο- 1n Δαναΐδων Íolus difcrepat Medic. 5. qui 
fubilituit Νηρώδων. Certe in recenfu Danaidum, quem fecit 
Hyginus f. 270. nulla prodit Celaeno. Poft omnes codices 
volunt ὁμώνυμον, quod Aldus mutavit in ἐπώνυμον. Ὁ 

. 3) Moícov. Parif. τὸν λίθον. Ante verba τὴν ἀνατροπὴν 
voculam καὶ omiferunt edd. Parif. ec Amftelod. quam ex 
prioribus edd. et MSStis revocandam. ceníet Laurent. 
Theodor. Gronovius in Gronovii antiqu. Gr. T. 7. p. 458. 
Μῦϑον recte praeit Moífícov. Μύϑον reliquit Gronovius c. l. 
Íed et οὐ δεῖ mutavit in οὔδέ- 

4) Cafaubonn. Ven. 1. ἐπιφανετέρας. dum δαλυμῴναντο 
accommodate ad σεισμοὶ adfert Μοίςον. uti et pro διελυμή- 
.y&ro emendabat Gronovius c. I. 


pro ) fabulis habenda funt; 

quae de Sipylo et fabver- 
fione ejus dicuntur. Nam. 
et noftra aetate tremores 


ptunum ab iis coli, quan- 
quam mediterraneis, et a 
Celaeno, Neptuni ex.Ce-: 
laeno, Danaidum una. F.. 


urbem fuiffe denomina. 
tam, aut propter nigredi- 
nem lapidum, quae fit ab 
aduítione. Sed neque ea 


γ᾽" 
. 
- 


terrae Magnefiam ad eum 
dejecerunt: qwando et 


Sardes, et aliae nobiliffi- 


mae urbes ab iisdem funt 
κι gravif- 
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, " . .3 , € € . 4 , 
μέρη διελυμήναντο ἐπηνωρθωσε δ᾽ ὁ ἤγεμων, X en- Phrygia. 
M / s , ) Ὁ 
pao ἐπιδοὺς, -καϑάπερ X04 πρότερον ἐπὶ τῆς γενο- 
- ^ —- € A . 
μένης συμῴορας Τρωλλιωνοῖς, (ἡνίκα τὸ γυμνάσιον 
4» c ΝΣ » « , 
καὶ ὥλλω μέρη: συνέπεσεν) ὁ πῳτήρ. αὐτοῦ ΧΟ του- 
TOS ,. X94 Λαοδικεῦσιν.. 
;9. 71g. 
ΕἾ / δ ΣΝ Ν * Ν - J * 
Àxovew ὁ ἔξι χρῷ τῶν παλάρων συγγραφέων: 

ε X ’᾽ , A-— ἢ . 
οἷα Que ὁ τὰ Λύδια συγγρώψας Ξώνϑος, dmyos- |^ 
μένος, οἷαι μεταβολαὶ κατέσχον πολλάκις τὴν Xo 

, foa ’ * ^ 
Qa ταυτήν, ὧν ἐμνήσθη μὲν που καὶ £v τοῖς πρόσϑεν. 
4 4 4 a 4- V ^ / 4 τῳ 
Καὶ δὴ X04 τῶ στερὶ τὸν Τυζδωνώ παϑη ἐνταυϑα μυ- 
, νι V ac, f TENES 4 
ϑεύουσι, καὶ τους ᾿Αῤΐμους, x07. τῆν Κατακεκαυ g^ 
/ u^ , eH M des 4 !. M H 
yy ταυτὴν sivo Qociv' cux ὀκνοῦσι δὲ XO TC μετα- 
£v Μαιάνδρου x5] Avday ἅπανθ᾽ ὑπονοεῖν ' χοιαὺ- 
Q2. TO 


1). Sic ex libris fuis, quibuscum confentiunt mei, re- 
EE pofuit 


graviffime adflictae multis - numPro Xanthus, Lydiae 
partibus. — Imperator ta-  hiftoriae conditor, narrat, . 
men inflauravit, pecuniam - quant3$ ac quotrae in ifta 
lugius: quod beneficii regiong inciderint muta- 
ante etiam Trallianis prae;  tjones, quarum etiam fu. 
fiterat pater. eius, cum — perius facta eít mentio, 
eorum corruiffet, gympna- ' Quin etiam Typhoni quae 
fium, itemque Laodicenfi- evenerunt, ad ifta ii loca 
bns, MEM |. referunt, et Arimos: οἵ 
$. 10. ., . Cafkkekaumenen eam ap- 
Quid impedit, quo mi. pellant: audent etiam 0. 
nus audiamus antiquitatis — mnia, quae. funt inter Ly. 
íciptoeres? De quorum dos ac Maeandrum, eodem 
| in 





- 
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Phrygia. ταν. «od διὰ τὸ ) πλῆϑος τῶν λιμνῶν xo] ποταμῶν, 
P- 580. x97 τοὺς πολλάχου keuD uvae τῆς γῆς. Ἢ δὲ με- 
EL Λαοδικείως «oj ᾿Απαμείως λίμνη xo) (βορβο- 
gun X94. ὑπόνομον τὴν αἰποφοραὶν ἔχει, “πελαγία 
cuc" Φασὶ δὲ χρὴ δίκας εἶ εἶναι τῷ Μαιαίνδρῳ, μέτα; 
φέροντι τος χιωροῖς, ὅταν περικρουσϑῶσιν οἱ ὠγκὼ- 
yes" ἑλόντος δὲ τῶς ὐμμίας € ἐκ TOY πορϑμικῶν 'δια- 
λύεσϑαι τελῷν. ΝΞ 


Μεταξὺ δὲ τῆς ᾿ Λαοδικείαν᾽ "ted τῶν Καρούρων 
ἱερὸν ἐς, Μηνᾶς Καΐρου καλούμενον, τιμώμενον oro 
λόγω, 


Ζ “ UM tot ἦτ ως 
pofuit Cafaubonus, cum priores "ed. ferrent ταῦτα. Poft 
ante βορβορώδη in Medic. 4. decft καί. Pro ὑκχόνομον, quod 
utique remotüm eft a nexu et re, Scaliger ad marginem 
edit. Xyl. adicripferat leg. ὑπόβρωμον. ' Noui tamen invitis 
omnibus libris hanc vocem Straboni obtrudere, cum prae- 
terea dubiae fit auctoritatis. — Paullo inferius ἁλόντες ex 
Xylahdri editioné in alias manaviti » « . . 


[E ^g 


e 





in tractu cenfere, cum ob 
Paludum et fluviorum tnul- 
titudinem, tum ob crebras 
terrae cavernas. làm pa- 
fus, quae Laodiceam et. 
Apameam interiacet, quan- 
quam maris in morem al^ 
τῷ eft, coenofum 'tafen 
Qüidpizm et quafi e cuni- 
cülo elifurti edit. " Aiunt 
étiam in ius vocari Maean: 


Jii 


drutr, cum prorutis limi- 
tibus'agrorum fines mutat, 
mültamqüe ab eo exigi, 
atque fámi ὁ vectigalibus 
tráléctaum, 
- ^? €. 20. 

Inter Laodiceam et.Ga« 
rura fanum eft Menis , 
qui Carus dicitur, magna 


veneratione cultum. ^ No: 


τα aetiteé ' fuit ibi fchols 
magna, 





"LIBER: DUODEOCIMUS.:. * 4b 


᾿λύγως, ᾿ Xuvégmxe dà καϑ΄ ἡμῶς ᾧιδασκαλεῖον Hoo-Phrygis: 
Φίλιον ἰατρῶν μέγα ὑπὸ Ζεύξιδος" xo μετὰ ταῦτα 
᾿Αλεξανόρου Tov. Φιλώληθουςὶ καϑάπερ ἐπὶ τῶν 
πατέρων. τῶν ἡμετέρων ἐν Σμύρνῃ, τὸ τῶν Ἐρωσιςβδ- 
τείων ὑπὸ Ἱκεσίου" yoy δ᾽ οὐχ, ὁμοίως τι συμβαίνει. 
Λέγεται δὲ τινὰ QuA« Φρυγια, TY δεικνύμενα" 
ὥςπερ oi Βερέκυνα ες" x03 Λλκμον Λέγει; 
Φρύγιον ηὐλησε μέλος το ᾿Κερβήσιον. 
«9i βοϑυνός τις λέγεται Κερβήσιος, ε ἔχων ὀλεϑιρίους 
ἀπεφορᾶς" ἀλλ᾽ οὗτός ye δείκνυται" οἱ δ᾽ ἄνθρωποι 
οὐκέϑ᾽ οὕτω. λέγονται. Αἰσχύλος δὲ αυγχεῖ ἐν TÜ 
x ! Q3- ANso dg 


1) Cafaubonn. Ven. 2. συνέφη. - Tuin Mofcov. διδασκάσ 
λιον, et διδασκαλεῖον  Sequens' vocabulum per ἡ efferunt in 
penultima Parif. Mofcov. Medic. 3. 4. quod primus Xylan- .- 
'der mutavit in «& In voce "Efaersaetiuy flàctuantur libri 
inter δἰ et v ' ᾿ 


2) Medic.- 3. 4.. Κερβήσιον; Mofcov. Κειβήσεισν; Parif. 
Κειρβήσιον; edd. Aldi, Hopperj Κειρβείσιον, et inde a Xylan- 
dro Κερβείσιον. Reddidi Κερβήσιον, quam fcripturae formam 
exhibent proxime poft conítanti confen£ione.. 


magna medicinae Hero- 
 philiae operam navantiunr, 
a Zeuxide gubernata, ac 
deinde ab Alexandro Phi- 


laletha: ficut et patrum no-. 


flrorum tempeft:te Smyr- 
nae Erafiftratea fchola fuit, 
praefide Hicefi 03 nunc ni- 
hil fimile evenit. Sed et 
nationes. quaedam Phry- 
giae nominantur, nusquam 


"hodie exftantes: ut Bere- 


cyntes, Et Aleman ait: 
|» Phrygium | cecinit melos 
Cerbefium. 


Ac foffa quaedam Cerbefla 


metnoratur, peftilentiam 
e&halans:: ea tamen ad. 
huc monfítratur, quanquam 
hominum mutato nomine. 


Aefchylus in Nioba con. 


ait enim. illa fe 
mniemo- 


fundit: 
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PhrysiaN;c(ó4^ Φησὶ 2g c ἐκείνη 7 μνησϑήσεσϑαι τῶν Tol 
Τανταλον, ᾿ - 00) 


Οἷς ἐν Ἰδαίῳ πάγῳ Διὸς verti βωμὸς d és, 
Καὶ vw, ᾿ | -: 
ς Σίπυλον’ Ἰδαίαν νὼ ai 
Καὶ Ü Τανταλχλος λέγει, 
' Σπείρω ^ "ἄρουραν δωδεχ᾽. ἡμερῶν ii», 
“Βερέκυντοα χῶρον, ἐν ᾿Αὐραξζείας ἕδος, 
. Ἴδη τε μυκηϑμοῖσι xe βῥυχήμασιν ' 
ἮΝ Βρέμουσι μήλων, uy δ. pex Sei πέδον». 


4) Medic. 3. Mofcov. Patif. et^ edd? ante Cafaubonum 
μνηδϑήσεται. In ultimis verfibus ροίὲ Ἴδης Medic. 3. 4. Mo- 
, Ícov. Parif. fubiiciunt ws, quod metrum admittit. Tum 
-Medic. 3. omittit verba £psour; μήλων; quae vitiofe in ἕρπου 
“μήλων mutant edd. Cafauboni. Poft σἂν deeft δ᾽ in Medic. 3. 
.qui et pro ἐρεχϑεῖ adfert ἀρεχϑεῖ, Mofcov. ἐρέχϑεον ; edd. an- 
t& Cafaubonum igéx34, qui dedit leéx2s, εἴ poft, ut fenfus 
exfiftat, verfus ultimos fic componit: 
Ἴδη τέ μυκηϑμοῖσι καὶ βρυχήμασι 
“Βρέμουσε μήλων, πᾶν δ᾽ ὁρεχϑέει πέδον. 
"Cf. Schweighaeufer. ad Athen. 2, 56. in. Equidem fic dare 
aufus füm. Vulgo "Eexcvei: μήλων, rdv δ᾽ ἐρεχϑεῖ πέδον, Fi- 


nem vero libri cum aliis lacerum puto. ^ , 
memorem futuram Tanta- Jis fex dierum — itinere 
lirerum, . confero ipfe agros, 

^ Jn rupe, cui paterni 1464. Derecyntia arva, fedes ubi 

Jit lovis ara. | Adraflea babez. 
et rurfus: — o Er 144 mugitus late fona 
Sipylum Idaeo im folo. boum, 

.Verba etiam Tantal ex. Pecorisque. balatu procul 
ftant: . "m : Compi fremunz. 





^9 
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ΤΩ͂Ν ZTPÁBONOZ ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΩ͂Ν 
TOT TPIXKAIAEKATOT BIBAIOT ΄ 


Ds .. KEGAAAIA. — 





Τὸ τρισχαιδέκατον Y περιέχει τῆς ᾿Ασίας 3 τὴν ἀπὸ τῆς Tipo» 
ποντίδος κάτωθεν ἀπὸ Κυζίκον ἐρχομένην, καὶ ἐφεξῆς τὴν ταύτῃ 
“«αραλίαν πᾶσανν, καὶ si τινες νῆσοι ὑπάρχουσιν" ἐγηρονίδει δὲ 
μάλιτα τῇ Tea, εἶ καὶ ἔρημος, διὰ τὸ ἐπίσημον αὐτῆς καὶ “ 
sroAvSeviM Toy ἐκ τοῦ πολέμου. 


I) Mofcov. Medic. 3. 4. περί. Sic in argumento libri: 
noni. Vulgatum tenet Parif.. Uo 

2) Parif. Mofcov. Medic. 4. τὰ ἀπὸ τῆς; Medic. 3. τῆς 
ἀπὸ τῆς.  Draeítat prius; at tum fequi debeat ἀρχόμενα, cum 
tamen Medic. 3. adferat ἀρχομένης, Medic. 4. ἀρχόμενον, Mo- 
Ícov. ἀρχομένον. ln Parif. legitur ἀρχομένην.  ÁAnte Κυφίκον 
omnes omittunt τῆς, quod vulgo praemittitur. Pro ταύτῃ 
in Medic. 5. eft ταύτης. Tum πολυϑρύλητον volunt codices, 
uti poft in ipfo Strabone. 


Q4' STRA- 
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STRABONIS GEOGRAPHICORUM 
LIBRI TERTII DECIMI CAPIT A. 





"Tertius decimus liber continet Afiae partem. inde 
a Propontide, quae inferius a Cyzico exerditur ; dein- 
ceps oram omnem ab hac parte maritimam, et fi quae 
fubjectae funt infulae: ^ maxime immoratur Trojae, 
quamquam fit deferta, propter ejus claritatem et ex bel- 


"n - 
a , 


lo celebritatem. 


ZTPA- 


2ág 
! ΣΤΡΑΒΏΝΟΣ " | Tross. 
lESEPAQOLKGSN 


ΒΙΒΛΙΟΝ ΤΡΙΣΚΑΙΔΈΚΑΤΟΝ. 





ΚΕΦ. A. 
$. r. 


Μέχοι μὲν δεῦρο ' ἀφωρίσω τ τὰ “περὶ τὴς Φρυγίας, p. 581. 
ἜἘπανιόντες δὲ πάλιν ἐπὶ τὴν Προποντίδα, καὶ τὴν 
ἐφεξῆς τῷ Αἰσήπῳ παραλίαν, τὴν αὐτὴν τῆς gepio- 
δείας τάξιν οεἰποδώσομεν. "És; δὲ Teoxs πρωτὴ τῆς 

Q 5 Ζαρα" 


VARIANTES LECTIONES. 


1) Sic Mofcov. et edd. ante Cafaubonum pro ἀφορίσϑω. 
'Tum Parif. ἀποδώσωμεν. Poft πολυϑρύλητον͵ malunt, ut alibi, 
Medic. 3. 4. Mofcov. 


STRABON IS 
RERUM. GEOGRAPHICARUM 
LIBER DECIMUS TERTIUS. 





CAP. I 


$9. I.. tidem, ef oram mariti- 
Hactenus ergo defcripta mam, quae deinceps ab 
nobis eíto Plirygia.. Re-  Aefepo eft, ac eodem or- 
yertamur nunc ad Propon- dine omnia peragremus, 
t Troas 


^w 


—A 2.0. 


T -- — ——A o v 
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T'toas. παραλίας ταύτης, We τὰ: πολυϑρύλλητον, καίπερ 
ἐν ἢ ἐρειπίοις xod ἐν , ἐρημία λειπομένης, ὅμως “πολυ- 
Ἀσγίαν οὐ τὴν τυχοῦσαν παρέχει τῇ. γραφῇ. Πρὸς 
TovTo δὲ συγγνώμης δεῖ xod παρακλήσεως, ὅπως 
τὴν αἰτίαν TOU μήκους μὴ ἡ ἡμῖν μᾶλλον αἰναπτοιεν οἱ 
ἐντυγχάνοντες, ἢ τοῖς σφόδρα ποϑοῦσιε τὴν τῶν ἐνδό- 
ξων x01 παλαιῶν yam? agonia Bocves δὲ τῷ μή- 
xei X9] τὸ πλῆϑος τῶν ἐποικισάντων τὴν χώραν 'EA- 
λήνων τε X04 βαρβώρων, χρὴ οἱ συγγραφεῖς, οὐχὶ 

Ta αὐτὼ. Ὑεαώφοντες σερὶ TOY αὐτῶν. οὐδὲ σαφῶς 
qao" ὧν ἐν τοῖς πρώτοις à ἐςξὶν Ὅμηρος, εἰκάζειν 
σερὶ τῶν πλείξων “παρέχων. Δεῖ δὲ Xo] τῶ τούτου 

τσ διαι- 


2) Parif. ἐρειπίοις. Οἵ, ad lib. Io. p. m. 329. Ante ipy- 
Pis in. Medic. 3. praepofitio abeft. Asmrufvye in οὔσης mu- 
tant Medic. 4. Venet. I. Male edd. Aldi et Hopperi λιιπϑ- 
μένοις. 

3) Cafaubonn. Medic. 4. Venet. 2. προλαμβάνει, et pro 
ἐπεικισάντων ex folemni confufione Molcov. Parif. Medic. 
3. 4. et edd. ante Cafaubonum ἐποικησάντων. At cf. infra 
p- 582. in. Mofcov. etiam vult evyygaQése, ut Medic. 3. 4. 





Troas prima eft in hacora: 
cuius celeberrima fama, 
quanquam dirutae et de- 
fertae, non levem tamen 
multa dicendi materiam 
fugzerit. — Quo loco ve- 
nia nobis petenda: eft, 
monendusque lector, ne 
caufam prolixitatis impu- 
tet nobis potius, quam iis, 
qui vehementi tenentur 
defiderie, nobilia et anti- 


qua cognofcendi: confe. 
runt ad eam aliquid etiam 
cum multitudo eorum, qui 


, in iftis locis fedes pofue- 


runt Graeci atque barbari: 
tum fcriptores, qui neque 
eadem omnes, neque per. 
fpicue omnia perbibue- 
runt: quorum inter pri- 


mos eít Homerus, conie- 


ctandi de plerisque anfam 


praebens: cuius, itemque 


alio- 


' 
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διαιτῶν x0] το τῶν ἄλλων, ὑπογρώψαντας πρότε- Troas. 
ρον ἐν κεφωλαίῳ τὴν τῶν τόπων Φύσιν. ᾿ 
$. e. 
"Agro δὲ τῆς Κυζικηνῆς ΟῚ "TOV “περὶ ΑἸσησον τὸς 
* 8 , , s 4 Sw - Ὁ M 
πὼν xo) Γράνικον, μέχρι ᾿Αβύδου καὶ Σηξοῦ, τὴν 
τῆς Προποντίδος παραλίαν εἴραι͵ συμβαίνει" οπὸ δὲ 
᾿Αβύδου μέχρι Λεκτοῦ τοὶ περὶ Ἴλιον, xo] Τένεδον, 
T) 7 M ὔ . / 1 ’ 
x9] Αλεξανθρειον Τὴν Τρωάδα". πάντων δὴ τούτων 
ὑπέρκειται ἡ Ἴδη τὸ ὄρος, μέχρι Λεκτοῦ καϑηκρυσρο" 
πὸ * Λεκτοῦ δὲ μέχοι Καΐκου ποταμοῦ κοὶ τῶν Κα- 
' γῶν 
I) Sic dedi ex monito Euftathii ad Homer. Il. 12, 21. 
p. m. 844, 37. et fimilium exemplis, cum vulgo accentus in 


ultima ponatur. Pro πάντων 29$ Medic. 4 πάντων δὺ, ufi tata 
commutatione, forte hic apta. 

2) Hoc ordine Mofcov. Medic. 3. 4. Vulgo praepofitó 
δέ. Poft λεγομένων, Berkelius ad Stephan. p. 35. n. 7. addit 
ὁρῶν, quem probat et reddit Siebelis in Ἑλληνικοῖς p. 49. et 
33. uterque tamen invitis MSStis et ipfo Strabone; qui in- 
fra p. 615. in. diftinguit Κάνην promontorium f. montem et 
Κάνας oppidulum. Cf. ctiam Stephanum h. v. etfi hic tur- 
batum, et quae notavi ad Melam 1, 18, 2. "Acoy per fi mplex 


aliorum dicta nobis cen. 
fenda funt: ubi prius in 
Ííumma locorum naturam 
eorum deícripferimus. 

$. 2.. 

Poft Cyzicenam et Ae- 
fepo adiacentem  regio- 
nem et Granicum, usque 
ad Abydum et Seftum, ora 


'e de- 


Propontidis maritima por- 
rigitur. Ab Abydo autem 
usque ad Lectum llium 
eft, et Tenedus, et Ale- 
xandrea "Troas: — quibus 
omnibus imminet Ida 
mons, usque ad Lectum 
pertinens. — À Lecto us- 
que, ad Caicum fluvium et 

Canas, 


Troas. 


P- 582. 
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νῶν λεγομένων ἐξὶ το περὶ "Αασοὶ, a xod ᾿᾿Αδραμύτ- 
τιον, xod ᾿Αταρνέω, xod Πιτάνην, xd) Τὸν EAairr- 
κὸν XOATIOV' οἷς πᾶσιν ἀντιπαρήκει ἡ τῶν Λεσβίων νῆ- 
cog' εἶ ἑξῆς τῶ περὶ Κύμην, * μέχρις Ἕρμου Xod 
Φωκαίας, ἥπερ ἀρχή. μὲν τῆς Ἰωνίως isi, πέρας δὲ 
σῆς Αἰολίδος.. Τοιούτων. δὲ τῶν τόπων ὄντων, ὃ μὲν 
σχοιητῆς ὠπὸ τῶν Ζερὶ Αἴσηπον τόπων, x9] τῶν “περὶ 
1 

TY 


uu 1 


. € dederunt Aldus et Hopperus, reliqui cum MSStis "Aecoy; 


imos etiam. 


recte. V. ad Melam 1, 18, 3. 

3) Sic Cafaubonn. :Medic. 3. 4. Mofcov. Vener. I. 2. 
cum epitome et vetere interprete. Editiones ᾿Ατραμύττιον, 
quae tamen parum fibi conftant et infra p. 613. cum MSStis 
per à efferunt. Sed ne acta agam, faciunt notata ad Me- 
lam Vol. 1l. P. I. p. 547 4. Dedi igitur per 3, propter nu- 


trem, tuetur Tzetzes ad Hefiod. op. v. 161. p.49. ed. Heinf. 
Grammaticorum follertiae largiendum eft, eundemque ad- 
€o Stephanus per à producit. 

. 4) Medic. 4. μέχρι. Pro Φωκαίας Ícribarum vitio in 
Medic. 3. 4. Parif. uti in edd. Aldi, Hopperi, exiit Φωκέας. 
Scriptura vera nota. Cf. notata ad Melam 1, 17, 3. Pofte- 
yius καὶ ante μέχρι τοῦ Καΐκου, quod primum invexit ed. Cafau- 
boni, delevi cum codicibus meis et edd. prioribus. [τὰ et- 
jam cenfebat Siebelis in obfervatt. crit. ad “Ἑλληνικὰ p. 33. 
Tum ante ἐννέα Medic. 4. omittit cum Venet. 1. Pro ἄρξαι, 
ut infra, cum Mofícov. dedi ἄρξαι. Sic πρᾶξαι lib. 10. p. 


m. 336. 


Quod enim « propter Atramyton, Croefi fra- - 


bus 


Canas, quae vocantur, AÍ- 


fus funt, et Adramyttium, . 


et Atarneus, et Pitane, 
et Elaiticus finus: quibus 
omnibus ex aduerfío Les- 
infula protenditur. 
Cuma deinde eft, δὲ reli- 


qua vsque ad Hermum flu. 
vium et Phocaeam, quae 
initium eft Ioniae, finis 
Aeolidis. . Hie cum fit re- 
gionis fitus, Homerus ab 
Aefepo vicinis locis et ei, 


quae nunc Cyzicena dici- 


tur, 





E 
ubisen 
Bec 


panno 
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γέμοντες πλείους. Μαλιτα δὲ αἱ τῶν Ἑλλήνων 
ὀποικίαι παρεσχήκασι λόγον᾽ ἧττον μὲν ἡ Ἰωνική᾽ 
πλείονι γὰρ διέξηκε τῆς Τρωαδος" ἡ δὲ τὼν Αἰολέων 

παυταάγτασι᾽ won. ὅλην γὰρ ἐσκεδώσϑη ὠπὸ τῆς Κυ- 
ζκηνῆς μέχρι τοῦ Καΐκου, Χρὴ ἐπέλαβεν 8 ἔτι πλέον 

τὴν μεταξὺ τοῦ Καΐκου «ed TCU Ἕρμου ποταμου. 
Τέτρασι yao «δὴ γενεοῦῖς πρεσβυτέραν φασὶ τὴν 
Αἰολικήν απτοικίων τῆς ᾿ἰωνικῆς" διατριβας δὲ λα- 
βεῖν "oj χρόνους μωκροτέρους. Ὀρέξφην μὲν "yog ὧρ- 

eu ToU ξύλου" τούτου δ᾽ iy ᾿Αρκωδία τελευτήσαιν- 
vos τὸν βίον, διαδέξασϑα, τὸν υἱὸν αὐτοῦ Πενϑίλον, 


! EY ^ d , 2 τῷ 
X0) προελϑεῖν μέχρι Θρώκῆς, * ἑξήκοντα ἔτεσι τῶν 


Τρωΐ- 


2) Sic libri ad unum omnes cum epitome et vetere 
interprete. Haerent tamen hic viri docti, quia additur 
vx αὐτὴν τῶν Ἡρακλειδῶν — κάϑοδον, quippe qui 80. anno red« 
ierunt, Quare fubftituere malunt ἐγδούκοντα. Sic Lipfius ad 


Vellei. 1, 1. extr. et Vindingius in Hellene p. 499. in Gro- 
nov. 


tata, et in plures fectas  Hermum fluvios. Etenim 
abeunt. Praecipue autem traditum eft," 'Aeolicam 
Graecorum coloniae dif- coloniam quatuor aetati- 
fenfionum materiam prae- bus Ionica priorem fuiffe, 
buerunt: minus quidem οἵ moras traxiífe, ac lon- 
Ionica, utpote a Troade gius tempus. Principem 
longius diftans.  Aeolica  deducendae coloniae fuif- 
autem vel maxime, quae ἴα Oreítam: ei in Arcadia 
fe pertotam-difperfit or&m — viuis exemto  Penthilum 
a Cyzico ad Caicum us- fium fucceiliffe, et pro- 
que, ac praeterea magnm — greffum effe in Thraciam 
partem eorum, occupavit. usque Lx annis poft exci- 


quae intra Caicum funk et. dium Troiae, quo ipfo 
| tempo- 
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Tewixov Ugspov, ὑπ᾽ αὐτὴν τὴν τῶν Ἡρακλειδὼν εἰς 
Πελοπόννησον κώϑοδον᾽ em ᾿Αρχέλαον, vicy ἐκείνου, 


Troas. 


περαιῶσαε τὸν Αἰολικὸν φόλον εἰς τήν. γὺν Κυξικηνὴν; | 


τὴν περὶ τὸ ᾿ Δασκύλιον. guy δὲ, τὸν viov Tov- 

. | TOU 
nov. thef. Vol. 11. cui adfentitur Manío in Sparta lib. r. 
p.64. Habent etiam auctores, quibus eum numerum tue- 
antur, uti Thucyd. 1, 12, Vellej..1, 2. in. Eratotthenem 
in Clemente Alex. Strom. lib. I. p. 462. ldem judicat Lar- 
cher in hift. d' Herodote, Chronologie T'. 6. p. 450. qui ta- 
men verba££4xovra — ὅφξερον ponit poft 'Oeésyy — oU φὅλον, 
ut definiatur Oreítis deductio, ficut antea Penthili. Vul- 
gatum tamen numerum tuetur Siebelis in Comment. So- 
ciet. Philol. Lipf. V. 1. P. 2. p. 196 fq. et in not. ad 'EAAq- 
wxk p. 253. Nempe reditus caufa Heraclidae plures expe- 
ditiones fufceperunt. Plura dabunt viri docti ad Vellej. C. 
l. et quos laudat Heyne ad Apoliodor 282. Acceptum igi- 
tur numerum fervavi. 

3) In penultima fyllaba variant: Medic. 3. 4.  Perif, 
epitome et edd. Aldi et Hopperi per εἰ reliqui per s, in 
quae anceps fluctuatur etiam Stephanus ἢ. v. et Βρύλλιον. 
Plura ad Melam dedi 1, 19, 3. Praetuli, quod Δασκυλίτις fu- 
pra in lib. 12. faepe occurrebat, Δασκόλιον, ut et (cribi debet 
lib. 12. Paullo antea in nomine ᾿Αρχέλαον haerent quidam, 
ut Palmerius in exercitt. in Gr..auctor. p. 340. Marsham 
in Can. Chron. faec. 13. p. 359. quia ab Paufania 4, 2, I. 
vocatur 'Exéaxrec. At uter recte Ífcripferit, dubium, cum 
in utroque pro vulgata lectione pugnent codices. 

4) Sic Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. Venet. 1. cum vete- 
re interprete, qui dedit Gras. In epitome legitur Γραῦν, 
et in editionibus no(ítris Deas. Palmerius tamen in Gr. 

auctor. 


tempore iu Peloponnefum  traduxiffe in eam, quae 
redierunt Herculis pofteri. nunc Cyzicena eít circa 
Deinde Archelaum, Pen-  Dafcylium. — Gran porro, 
thili F. eoloniam Aeolicam — filium buius natu minimum, 

usque 


Troas. 
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TOU τὸν νεώτατον, προελθόντα μέχρι Tov Y βανίκου 
ποτώμου, χρὴ παρεσκευασμένον ἄμεινεν σεροιῶσαι 
τὸ πλέον τῆς σρατιώς, εἰς Λέσβον, x9] κατασχεῖν 
αὐτήν. ᾿ Κλεύην δὲ, φὸν Δώρου, xo) Μαλαὸν, xo] 
αὐτοὺς οἰπτογόνους ὄντας ᾿Αγαμέμνονος; cuvaryaryeiy 
μὲν τὴν σρωτιῶν κατὰ τὸν αὐτὸν “χρόνον, «cte. ὃν κοὴ 
Πενϑίλος᾽ ἀλλὰ τὸν μὲν του v Πενθίλου σόλον φϑη- 
yai megas dévro ἐ ἐκ τῆς Θρῴκης εἰς τὴν ᾿Ασίαν" του- 
τους δὲ περὶ τὴν Λοκρίδα xX9j TO Φρίκιον ἃ ὄρος διατρί- 
Yos πολὺν χιούνον᾽ vsegcv δὲ διαβαντας κτίσαι τὴν 
Κύμην, τὴν Φρικωνίδω κληθέῖααν ὠπὸ ToU Δοκρικοὺ 


Qgovs. 
$. 4. 


auctor. p. 340. ex Paufania 5, 2, I. ubi exftat Γραΐδι, emen- 
dat reaj. — Berkelius ad Stephan. p. 67. utrum regaw an 
Tgai; dictus fuerit, ambigit. Contra Cafaubonus ad Athen. 
11, 2. in Paufania unice probat reg et hic Γρῶν, et fic Γρᾶς 
vocatur a Tzetze ad Lycophron. v..1374. . Cf..etiam intet- 
pretes ad Paufan. c. l. Sine haefitatione igitur, cum tot 
adfint codicum fuffragia, repofui Γρᾶν, utiiantea jam edi- 
derat Siebelis in Hellen. p. 125. Graus retinere maluit Pen- 
zelius. 

5) Medic. 4. XM ut vetus interpres C/ebam ; reliqui 


cum epitome Κλεύην. 


re exercitum conduxiffe: 
fed Penthili copigs occu. 
paviffe in Afiam tranfire: 


usque ad.Granicum flumen 
progreffum: cumque fe, 
melius inflruxiffet, maio- 


rem exercitus partem in 
Lesbum traieciffe, atque 
hanc obtinuiffe. ^ Caete- 
rum Clevam, Dori F. et 
Malaum , 
Agamemnoniae ftirpis, eo- 
dem, quo Penthilus,tempo- 





ipfos quoque: 


alteros in Locride et apud 
Phricium montem multum 
temporis traxiíffe: poítmo- 
do traieciffe.in' Afiam, et 
Cumam condidiffe, a Lo- 
cridis monte Phriconidem 
dictam. 


$. 4. 
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δ. 4. 
Τῶν AleMaev τοίνυν καϑ'᾽ ὅλην σκεδασϑέντων 
τὴν χωρῶν, ἥν ἔφαμεν ὑπὸ τοῦ ποτοῦ λέγεσϑδ) 
Τρωϊχὴν, οἱ δ᾽ ὕφερον οἱ μὲν, πῶσαν Αἰολίδα προσω- 
γορεύουσιν, οἱ δὲ, μέρος". κοὴ Τροίαν, οἱ μὲν ὅλην, ol 
δὲ, μέρος αὐτῆς, οὐδὲν ὅλως ἀλλήλοις ὁμολογοῦντες. 
᾿Εὐϑὺς γὰρ ἐπὶ τῶν κατὼ τὴν Προποντίδα τόπων ὁ 
μὲν Ὅμηρος ἀπὸ τοῦ Αἰσήπου quy TT, “ποιείτοι 
τῆς Τρωάδος Εὔδοξος δὲ ἀπὸ Πριώπου καὶ "Ae 
φάκης, τοῦ ἐν τῇ Κυζικηνῶν γήσω χωρίου ανταΐίρους 
vos τῷ Πριώπῳ, συξέλλων ἐπ᾽ ἔλαττον τοὺς ὅρους, 

Δαμάςης δ᾽ ἔτι μᾶλλον συφέλλει στὸ Παρίου. Καὶ p. 583. 
γῶρ οὗτος μὲν ἕως Λεκτοῦ προΐγει" ἄλλοι d ἄλ- 
λως. Χαρων δ᾽ ὁ Λαμψακηνὸς τριακοσίους ἄλλους 
ἀφαιρεῖ ςαδίους, ἀπὸ Πρακτίου ἀρχόμενος" τοσοὺ- 
τοι 


. T'roas. 


1) Verba Εὐθὺς — τόπων abfüunt in Medic. 3 Ante AB 
ὑήπον uterque omittit rog. "Tum 3. τοῦ ὄρους pro τοὺς ὅρους. 
Ante verba οὗτος μὲν Xylander omifit γάρ. 


$. 4. 
Ergo cum  Aeolenfes 
per totam fint difperfíi eam. 
regionem , quam a poéta 


rus ab Aefepo Troadis fa. 
cit initum: Eudoxus ab 
Artace et Priapo, cui Ar- 
tace in Cyzicenorum infu- 


Jroicam -vocari diximus, 
pofteriorum tamen alii to- 
tam eam Aeolidis nomine 
afficiunt, alii partem eius: 
iemque Troiam alii to- 
tam, alii partem: neque 
inter fe quidquam iis con- 
venit, 


Sugb. Geogr. T. V. 


N 


Statim de ipfis ad. 
Propontidem locis, Home-. 


la opponitur, arctius con- 
tractis finibus Troadis, fu. 
mit. JDamaftes etiam ma- 
gis, a Pario eam incipiens. 
Atque: hic quidem usque 
ad Lectum producit: alii 
Aliter. Charon, Lampía- 
cenus, alia ccc ítadia au- 


: fert, a Practio initium οἱ 


R ponens, 


258. 


Troas To yug εἶσιν οἰπὸ Παρίου εἰς Πρώκτιον᾽ 
Σκύλμξ. δὲ ὁ Καρυανδεὺς 


᾿᾿Αδραμυττίου πρόεισι, 
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ἕως μέντοι 


ὠπὸ Αβύδου ἄρχεται. : Ὁμοίως δὲ τὴν Αἰολίδα, 
"E Edpogos μὲν λέγει ἀπὸ ᾿Αβύδου. μέχρι Κύμης ἄλλος 


Ü ἄλλως. 


δ. 


5 


Τοπογραφεῖ δὲ κώλλιξῶ τὴν ὄντως λεγομές 
yy Τροίαν ἡ. τῆς Ἴδης vinis, ὄρους ὑψηλοῦ, βλέ 
grOVT OS “πρὸς δύσιν χρὴ τὴν τού τῇ ϑαλατταν, μικραὺ 
δ ἐπιςραφέντος «od πρὸς ἄρκτον X0] τὴν του τῇ; Ζ οὐ" 


! ρωλίαν. 


"Es, δὲ αὕτη μὲν τῆς Προποντίδος οὐπτὸ γῶν 
. 3 , b] M . . * -» 
or eoi ᾿Αβυδὸον sevov ἐπὶ vov Aiowzroy x6) τὴν Κυζκη- 


΄ςσς 


γῆν" 


2) Per ὃ dedi, ut fupra, praeeuntibus hic etiam cdd. 


Parif. Medic. 3. 4. Mofcov. et vetere interprete. 
tantum « in principie neglexerunt. 


Veneti 
T debetur Xylandro. 


I) Parif. uáa3««2 ; Medic. 5. 4. Veriet. 1. κάλλιφα, quod 
Perif. fine dubio reddere voluit; vetus interpres fulcherri- 


sse ; editiones inde ab Aldo obferunt μάλιφα. 


Praetuli co- 


dices. Poft Medic. 3. ἐκιφρέφοντος ; reciproce. 


ponens; quod tot abeft a 
Pario, quot dixi, ftadiis, 


fed ad Adramyttium us. 


que producit. Scylax Ca- 
ryandenfis Abydum  ini- 
tium facit. Idem de Aeo- 
« lide eft factum: — quam 
' Ephorus Abydo et Cuma 
terminat: alii aliter. 
$. 5... 


Eius, quae vere Troia 


, et Cyzicenam: 


dicitur, optime defcribit 
fitum Ida, mons excelfus, 
qui occafum fípectans et 
mare, quod ab ea eft parte, 
paululum fe convertit ver- 
fus feptentrionem, et, quod 
ea eít, mare. Haec ett. 
Propontidis pars a fauci- 
bus Abydenis ad Aefepum 
occiduam 
vero latus claudit . Helles. 
pon- 


Φ 
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γήν᾽ ἡ d ἑσπερία ϑάλαττα ὃ, ve Ἑλλήσποντός Txoas. 
55m, ἐν e xod τὸ Αἰγαῖον. πέλαγος. Πολλοὺς δ᾽ 
ἔχουσω πρόποδας * ἡ Ἴδη καὶ σκολοπενθφωδης οὗ οὐσοῦ 
τὸ σχῆμα, ἐσχάτοις ἀφορίζεται. τούτοις, τῷ τὲ πε- 
e τήν Ζέλειαν ἀκρωτηρίῳ, «od τῷ καλουμένῳ Ae: 
κτῷ᾽ τῷ μὲν τελευτῶντι εἰς τῆν μεσόγαιον μικρὸν 
ὑπὲρ 'τῆς Κυξλικηνῆς" xod δὴ «5j ὃ ἔς, γὺν ἡ Ζέλειο, 
τῶν Κυζικηνῶν᾽ τὸ δὲ Λεκτὸν εἰς τὸ σέλαγος καϑή- 
κει τὸ Αἰγαῖον, ἐν παράπλῳ κείμενον τοῖς ἐκ Τενέδου 
λέουσιν εἰς Λέσβον. 

Ἴδην δ᾽ ? ἵκανον πολυπίδακα μητέρα ϑηρῶν, 

Λεκτὸν, ὅ3, πρῶτον λιπέτην ἅλω — 

R2 [Ὕπνος 


2) Absque articulo legitur in Ven. I. et Medic. 4. Pro 
eo Mofcov. Parif. Ven.2. et edd. ante Cafaubonum adferunt 
ἤδη. Prius reddidit etiam vetus interpres. Poft Cafaubonn. 
et Ven. 2. Ζαλείαν. 

3) Sic Mofcov. Medic. 5. 4. Ven. 1. et edd. ante Xylan- 
drum, qui mutavit in ἱκέσϑην, uti exftat in Homero Il. 14, 
283. tantum quod Cd. Vratisl. etiam habet ἵκανον. Tum 
πολυπίδακον eft in utroque Veneto. Pro $9; Mofcov. et edd. 
Aldi et Hopperi ὃ ὅτε. 


pontus, et poft Aegaeum agrum: . (hodie quide 


pelagus. Cum autem mul. 
tos pedes habeat 1da pro- 
minentes, et Ícolopen- 
dram forma referat, his 
dnobus extremis termina-, 
tarpromontoriis: uno,quod 
ad Zeleiam pertinet, alte- 
ro Lecto? prius in medi- 
terranea definit haud mul. 
tum fupra — Cyzicenum 


Zeleia Cyzicenorum eft) 
pofterius in mare Aegaeum 
exit, legitürque ab iis, 
qui a Tenedo in Lesbum 
navigant. 


Mox ad abundantem ve- 

neruut fontibus ldam | 

Aliricemque ferarum: es 

ubi veolligia Lecro | 
Impo- 


e ^ - 
[7 
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"à e , 
Tross.* [Ὕπνος Χο ἡ "Hea.] οἰκείως TOU 7romTou ᾧρα- 


- 


Govros TO Λεκτόν" xod y«e or! τῆς Ἴδης ἐξὶ τὸ Δε- 
wTOY , κοὴ διότι πρώτη atomis ἐκ ϑαλάττης 
αὕτη τοῖς ἐπὶ τὴν δὴν ἀνιοῦσιν, εἴρηκεν ce: Sus" xj 
τὸ ᾿ πολυπίδακα" εὐὐδρότατον y«e κατὰ ταῦτα 
pisa TO ὅρος" δηλοῖ δὲ τὸ qnos TOY ποτα- 


ὧν. 

H 9 3 ὃ , , d , 
Occo! π᾿ Ἰθαίΐων ὀρέων ἅλαδε προρέουσι, 
ζω. ὦ 2 € / ’ 

Ῥησός 9 Ἑπταπορος τὲ — 


ΚΟΥ 


4) Verba Ὕπνος καὶ ἡ "Hea defunt im Medic. 3. 4. Venet. 
1. Contra fervatis 'iis Moicov, et Paríf. addunt τοῖς ἰοῦσιν; 
Aldus et Hopperus ὕπνος ad verfum referunt, et tum fubji- 
ciunt: Καὶ ἡ Ἥρα τοῖς ἰοῦσιν. Gloffatoris haec effe videntur, 
uncis fignanda. Poft pro διότε Medic. 3. 4. Venet. 1. ὅτι. 

5) Mirum, quod hic Medic. 3. 4. Parif, Venet. 1. 2. ut 
edd. Aldi et Hopperi, adferunt σολυπίδακον, cum tamen vox 
ipfa infra p. 602. in. Homerica explicetur. Aliter ἐνυδρά- 
τάτον vitium eft ed. Hopperi, quae male retulit hic Aldinam, 
ut in. utraque ὅσον pro ὅσσοι, etíi ita etiam Medic. 3. 4. Pa- 
rif. lpfi verfus integri plenique repetuntur infra p. 595. 
in. et 602. f. Ῥοδίος, non Ῥόδιος, pofui cum Heynio, qui ejus 
caufam indicavit ad lib. 12, 20. p. 276. Poft Ῥῆσος inferui 


— Impofuere, mari vadunt 
per ficca. relicto : 


[Nimirum Somnus etIuno,] 
Quibus verbis 
Lectum proprie defcribit, 
tum quod ldae fit, tum 


quod e mari ad Idam itu- 


ris ibi prima fit exfceníio: 


Homerus: 


9' ex Homero; ; ut infra ll. cc. adparet. Tum Medic. 3. 4. 


contra 


' 


'et quod eam multas habe- 


re fcaturigines dixit, eo 
pertinet, quad ea in parte 
maxime abundat aquis Ida: 


idque docent fluvii, 


1n mare qui magnae cur- 
.rutit de montibus Idae, 
Rbefusque, | Hepzaporus- 

que — 
et 
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19) οἱ ἑξης, οὗς ἐκεῖνος εἴρηκε, 9 ἡμῖν νυνὶ πάρεςιν Troas, 


ὁρᾶν" τοὺς δὴ πρόποδας τοὺς ἐσχάτους ὁ ἐφ᾽ ἑκάτε- 
ea opoc οὕτως τὸ Λεκτὸν Xod τήν Ζελειαν" οἰκείως 
τούτων X9] τὴν ὠκρωώρειων ἰφορίᾳει] Γ ἄφγαρον, ᾿ὦκρον 
ἕτερον" Xod yce yuv D ἄργαρον ἐν τοῖς, Avo “μέρεσι 
τῆς Ἴδης δείκνυται τόπος; δ ἀφ᾽ οὗ τὰ vov I ἀργαφω 

R3 ^ πόλις 


contra metrum etiam προῤῥέουσε, et pro νυνὶ Mofc. et Me- 
dic. 3. vov. " 

6) Sic codices Cafaubonn. et mei omnes, confentiente 
vetere interprete, ἐφ᾽ ἑκάτερα διᾷ οὕτως. Vulgo Aldo aucto- 
re: ἐφ᾽ ἑκάτερα (inde a Xylandro ἐφ᾽ éuaréga) οὕτω τὸ A. "Oed, 
durum eít ob praecedens δρᾷν, et enatum videcur ex. £xárse 
ex. Cum tamen fufpenía fluctuetur ftructura, ὁρῶ, codici- 
bus flagitantibus, recepi. Nam in praecedente πολυπίδακα 
alia valet ratio. .In fequentibus poft οἰκείως defidero in hoc 


nexu δέ.. 


Venet. 1. Medic. 4. dxeov τερῶν; Moícov. ἄκρον ἕτερον; Me-. 
dic. 3. ἄκρον, ita tamen, ut lacuna duabus circiter fyllabis. 
explenda fequatur; Venet. 2. ἄκρον, nulla notata lacuna, 
Cafaubonus emendat ἀκφωτήφιον vel ἄμρον ἕτερον, Schlicht- 
horft in Geogr. Homer. p. 133. ἀκρωτήριον. Dedi, quod pro- 
xime ad codices accedit, cum ἀκνρόντερον vox fit nihili, dugay 
ἕτερον, i. €. ἄλλο, ut paflim, etfi propter praecedentia mo- 
leftum eft ὄτερον. ᾿ 

8) Omnes codices et Cafaubonn. et mei danti ἀφ᾽ οὗ, quod 


et reddidit vetus interpres, et ego nunc recepi pro à g. Cf. 
Strabo 


etali, quos commemorat, venienter etiam fum. 
et qui a nobis hodieque — mitatem eius commemo- 
cerni poffunt. — Extremi- rat Gargarum: nam et. 
tates autém ac pedes quafi iamnum in fuperioribus 
Idae utrinque  Ípectat dae partibus Gargarum 
Lectum, et Zeleiá: con- locus nominatur, ubi nunc 


Gargara - 


1) Vulgo àxeóvregov, quod varie tentatum eft. Parif. | 


To , 9 ’ 
Troas. πόλις Δίἰολική. 


46θω 
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Ἐντὸς μὲν οὖν τῆς Ζελείας ἈΟῚ τοῦ 
Λεκτοῦ πρῶτα ἐς ν᾿ἀπὸ τῆς Προποντίδος ἀρξαμένοις 
μέχοι τῶν κατ᾽ Αβυδον sevev' ἢ eir ἔξω τῆς Προ- 
movridos τῶ μέχρι Δ Aexrov. 


$ δ. 


Καάμψαντι ' δὲ τὸ Λεκτὸν ἀναχιεῖ ται κόλπος 


P. 588. μέγας, ὃν " Ἴδη σοιεῖ, πρὸς τὴν ἤπειρον εἰποχιώρου- 


CN 


tk μέχρι τῆς Ile. Medic. 3 


co, ero TOU AekToU, X0] αἱ Καναι, τὸ ἐκ ϑατέρου 
μέρους 


Strabó infra p. 610. f. et quae ad rem inluftrandum notavi 
ad Melam 1, 18, 3. Vol. 111. P. X. P. 530. Poft pro uiv yàe 
Mofcov. Medic..3. 4: Párif. Venet. 1. μὲν οὖν, uti et legit 
verus interpres; ex quibus repofui. 

9) Cafaubonn. Mofcov. Ven. 1. 2..Parif." Medic. 4. ἔξω 
. ἔξω τὰ τῆς Πρ. μέχρι. Prior codi- 
cum lectio ferri ideo nequit, quia, quod ex Strabone libri 
initio Cafaubonus monuit, καὶ μέχρι Λεκτοῦ παραλία ἀπὸ ᾿Αβύς 


3o» non eit τῆς Προποντίδος, fed extra eam. Quare vulgatam 


non abjeci. 

I) Ven. 1. δὲ καὶ τό. Paullo inferius pro ἔχειτα τῆς ma- 
eaMac, quod exhibent editiones, quae retulerunt ad διὰ, Ca- 
foubonn. Medic. 4. Venet. I. adferunt ἔπειτα jj παραλία, me- 
lius, quod probat ipfe .rei nexus et ratio et hinc praefert 
etiam Cafaubonus.: lta etiam vetus interpres; Peffea e 
4ffrae ore. Tum vitiole ed. Xyl. κἀν λέγομεν. mE 








Gargara funt, urbs Aeoli- ΘὃΦά.. $& 6. ᾿ 


ca. Inter enim Zeleiam 
et Lectum primae funt 
Troadis partes a Proponti- 
de usque ad fauces ad 


, Abydum: inde, funt extra 


Propontidem fita usque ad 
Lectum. 


.Ubi curfum circa Le- 
ctum flexeris, magnus ef 
funditur finus, quem Ida 
facit, a Lecto verfus con- 
tinentem declinans: ad 
hunc funt etiam Canae, 


ab altera finus parte oppo- 
fitum 


LIBER DECIMUSTERTIUS. 263 


μέρους ἀντικείμενον ὠκρωτήριον τῶ Λεκτῷ" καλοῦσι Troas, 
δ αἱ μὲν. Ido κόλπον, οἱ δ᾽ ᾿Αδρωμυττηνόν. Ἐν 
τούτῳ δὲ αἱ τῶν Αἰολέων πόλεις μέχρι τῶν ἐκβολῶν 
τοῦ Ἕρμου, κωθάπερ εἰρήκωμεν. Εἴρηται δὲ ἐν rois. 
ἔμπροσθεν, ὃ ὅτι τοῖς ἐκ Βυζαντίου πλέουσι πρὸς γδ- - 
τον ἔπ᾽ εὐθείας ἐξὶν ὁ πλοῦς, πρῶτον ἐπὶ Σηφὸν κοὴ 
"Αἰβυδὸον δια. μέσης τῆς Προποντίδος, ἔπειτα ἡ πα- 
qaia τῆς ᾿Ασίας μἔχοι Καρίας. Ταύτην δὴ Qv. 
λαττοντας χρὴ τὴν ὑπόϑεσιν οἰκούειν τῶν ἑξῆς, κῶν 
λέγωμεν κόλπους τινῶς ἐν “αὐτῇ TZ παραλία; TOS 
1ε ἄκρας δεῖ νρεῖν, τῶς ποιούσας αὐτοὺς, ἐπὶ τὴς 
αὐτῆς γραμμῆς κειμένας, ὥσπερ τινὸς μεσημβρινῆς. 
m R 4 | δ. 7. 


2) Deeft haec vox in Medic. 4. Mofcov. Ven. 1: 

fitum Lecto promontorium: — Sequitur Afiae ora maritis 
finum alii Idae&tm vocant, ma usque ad Caria. Ate. 
alii Adramyttenum. In que 'adeo id obfervare 
hoc deinceps tráctu dtque — oportet, quod nunc poni- 
ad oftia Hermi urbes Aeo- mus, eos, qui fequentia 
lidis funt, ut diximus. Id legunt: ut, cum finuum 
quoque fupra dictum eft, faciemus mentionem, ín 
iis, qui a Byzantio navi- ipfa ifthac ora, promonto; 
gant verfus meridiem, iter ria intelligant dici, a qui- 
effe ad rectam lineam, i ini- bus ifti conficiuntur, in 
tio ad Seftum et Abydum eadem fita lineaveluti quo« 
per mediam Propontidem. — dam meridiano. 


«.- 


Φ, 7. 


"T'roas.. 
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$. 7. ᾿ uu , . 
| X Ὁ € wv ον “ὁ . ’ , 7 
Ex δὴ τῶν ὑπὸ τοῦ ποιῆτου λεγομένων εἰκῶ- 
Cove, οἱ φροντίσαντες περὶ ᾿ τούτων “πλέον τι, πὰ- 


᾿ αν τὴν παραλίαν ταύτην ὑπὸ τοῖς Τρωσὶ γεγονέναι; 


διῃρημένην μὲν εἰς δυνατείας ἐ ἐννέα, ὑπο ) δὲ τῶ Πριώ- 
μῳ τεταγμένην κατο τὸν Ἰλιακὸν πόλεμον, X04 λε- 
Ὑομένην. Τροίαν" δῆλον δ᾽ ἐκ τῶν κατὰ μέρος. 0i 


yate 7regi τὸν ᾿Αχιλλέα τειχήρεις" ὁρῶντες "Toug 


4 


Ἰλιέας κατ᾽ ὄρχας, ἔξω “πριεῖσϑαι τὸν πόλεμον ἐπε: 
χείρήσαν, x9] περιϊεντες ἀφαιρεῖσθαι Τὼ κύκλῳ. 
Δώδεκα * δὴ σὺν γηυσὶ πόλεις ἀλάπαξ᾽ ἀγ- 


ϑρωώπων. 
. IleQos ? ἕνδεκω φημὶ κωτῶ Τροίην X» 
Τροίαν 


Y) Sic Cafhubonn. Parif. Ven. 1. 2. pro τούτου, quod 
eft. in aliis, et ab editionibus fiftitur. Melius ob praece-. 
dentia αούτων, quod et. exiftimat Sivbelis. in obfervatt. crit. 
ad Ἑλληνικὰ p.33. nifi alterum .fummatiin inrelligere malis. 
2) μιν Homero 1l, 4, 3128. legitur σὴς quidem δὲ ξύν. 
Vulga- 


ub 
.* 
» ει. LED T . H ba 


7. 


quere de fingulis, Nam 








Sane ex iis, quae poéta 
* οἱ M εἰ t LI * 
dixit, 1i, quibus harum re- 
rum fnáior cura fubit, con- 


jiciunt totam iflam, quam 


navigando legunt oram, 
Troibus fuiffe fubditám, 
in novem diítinctam pro- 
vincias, quae tempore bel- 
li Troiani omnes parue- 
rint Priamo, ἃς Troiae 
nomen gelíferint: id li- 


Achilles cum fuis ab initio 
videns,muris defendillien- 
fes, aggrelfus οἷ foris bel- 
Íum facere, ét eo in oi- 
bem circuinlato, iis foam 
ditionem adimere. 
Bis fex vaflavi femel ufus 
navibus urbes, 
Er rerra rforidem, minus 
una: droia cunciat 
Scepzra verebaniur.. — 
'[roiam 
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Τροίαν γὰρ λέγει τὴν. πεπορϑημένην ἥπέιρον᾽ σπε- Troas, 


πόρϑητωι δὲ ἐν ἄλλοις τόποις «oj τῶ YT ike pae yp 
Τῇ Λέσβῳ, τὰ “περὶ Θήβην, «9j ᾿Δυρνησσὸν; xod 
Πήθασον τήν τῶν Λελέγων, X9d ἔτι ἡ τοῦ Εὐρυπυλοῳ 
T'OU TuAéQov gradas. 
᾿Αλλ᾽ οἷον τὸν Τηλεφίδην κατενήρωτο. χαλκῷ 
ὁ Νεοπτολεμὸς. 
"Heo * Εὐρύπυλον. ᾿ "E 
|... R8 5 Tavra 


Vulgatam hic codices non mutant. Tum Medic. 4. habet 
Πεζὸς δὲ, et Medic. 3. 11s04 δὲ, Mofcov. πεξά. Poft Medic. 
3- 4. Mofcov. Venet. I. σὧν ἄλλοις. 


3) Medic. 3. Avgvwcoy. — Alij cum  profaicis auctoribus" - 
Λυρνησσὸν, eti more antiquo illud valeat. Ts» deeft in Me- 
dic. 5. Tum pro καὶ τοῦ Εὐρυπύλου Moícov. ponit τὴν τοῦ Ede. 
at pendet a σεπύρϑηται. 1n proximo verfu ἀλλοῖον c conjun- : 
cte dat Moícov. 


n Εὐρήπυλον negligenter ex Aldo repetierunt Hoppe- 
rus et Xylander. Antea nomen NaoséAtueg articulo nudatur 
in Medic. 4. Tum ante Cafdubonum legebatur ' ἕλες, quod 
probant Medic. 3. 4. non item cum aliis Homerus 1]. 9, 
130. Deinceps πέρσαε Parif. ἐκπέρσαι Medic. 3. Quod. in 
verfu interponitur καὶ, delent Mofcov. et Medic. 5. alii cura 
edd. fervant; minus recte. Λυρνησὰν, ut infra, fimplici e edi- 
dit Medic. 3. V. fupra." Βροφηὴς hic et polt vitia funt edd. 
Aldi et Hopperi. 


LI 


Troiam hic appellat con- qui filius , foit, Telephi: 

tinentem ab eo popula- unde haec de 5 Neoptola- 

tam. Alibi etiam vaftata mo: 

fant loca Lesbo oppofita, D 

cirea Theben, Lyrneffum Qualis,. Tslepbiden. ferro 

et Pedafum, quae Lelegum cum firavir acuto, 

fait: 'er Eurypyli ditio, Eurypylum beroem. 
Haee 





e- 
. * 


N 
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"Troas. Ταυτῶ δὴ πεπορϑῆσϑον λέγει; 


Λέσβον" 


Καὶ 
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L4 


. 7! 5 E ἃ. 
Ἄρη AuTWy Ty 


. . 2/5 
— ὅτε Λέσίβον ἐὺ κτυμένην ἕλεν αὐτὸς. 


Πέῤσε δὲ Δυρησσὸν X04 Πήδασον. - 


Καὶ 


Λυρνήσσον req Bras xe τείχεα Θήβης. 
Ex μὲν ᾿Λυῤνήσσου 5 Beitins Éx AG -07 

Τὴν ἐκ ,Λυῤνήσδου᾽ ἐξείλετο. -- 
ἧς ἐν TZ oct τὸν Μυνητῶ xod TOY Ezisgoov Ζσε- 
qe Quam, ᾿ὡς᾿ ἡ Bpews Semeieu τὸν Πατροκλὸν 


᾿ δηλοῖ: 


. 4 «τ , , 


Oud? uiv οὐδὲ μ᾽ ἔασκες, ὅτ᾽ ^ ἄνδρ ἐμὸν ὠκὺς 


᾿Αχμλλεὺς «. 


d Ἔκτεινεν, πέρσεν à σόλιν- Θείοιο Μύνητος, 


Κλαίειν" 


- 


(959 Medic. 3. ^ "Exrtive , πέρσα, ut in Homero Il. 195» 


Haeó ergo vaflata ait, et 
Lesbum ipfam: 
—. (epi pulcram quo 
zempore ' Lesbum. 
et, | 
᾿ Faflavit' Lyrne(fum et Pe- 
dafon --. 
et, 
ἜΝ populorus et 
alzae moenia Tbebae. 
E Lyrneffo brifeis abducta 
fuit: - 


ἐμφαί- 


296. 


- Capram e Lyrneffo quam 
düxerdi. —- 


cum quidem Mynetem et 


Epiftrophum ait poéta in- 
terfectos: idque indicat 
Brifeis Patroclum lament- 
tans : 
— neque tme plorare πε- 
bas , 
Cum: meus. a forti eff oc- 
Cifus Acbille marirus , 
Atque. urbs. magnanims 
fuit evaflata Mysetis : 
quibus 


* 


Ἁ 


LIBER DECIMUSTERTIUS. . 967 


^ Troas. 


ἐμφαίνει γὰρ τὴν Λυρνησσὸν λέγων “πολὴν Beloso Mv- P- 585. 


ynros, ὡς ὧν δυνωπευομένην v ὑπ᾿ αὐτου, xe ἐνταῦθα 
σεσεῖν αὐτὸν μαχόμενον" ἐκ δὲ τῆς Θήβης ἡ 5 Xevclis 
P [OPE | 
᾿Ωιχιόμεν ἐς Θήβην ἱερὴν πόλιν Ἠετίωνος" 
ἐκ δὲ τῶν ὠχϑέντων ἐκεῖθεν Φησὶν εἶναι τὴν Χρυσηΐδα. 
Οὐκ οἴονται δὲ δεῖν ἐξ εὐθείας ἀκούειν 
— Σὺ μὲν ἐν Τροίῃ. — 
Αὐτὰρ ἐγὼ Θηβῃσιν (ἢ Θηήβηϑενλ — 
᾿Ανδρομαχη ϑυγώτηρ μεγαλήτορος Ἠετίωνος, 
Ἠετίων, ὃς ἔναιεν ὑπὸ Πλάκῳ ὑληέσσῃ, 
Θηβῃ ὑποπλακίῃ, Κιλίκεσσ᾽ ἄνδρεσσιν ἀνώσ- 
Quy. 
* Agv- 
296. edidit Heyne, Uti nunc legitur in aliis libris, repe- 
titus occur) verfus infra p. 612. 1n fequ. poft οἴονται 


Medic. 3. Mofcov. Parif, edd. ante Cafaubonum omittunt 
δέ. In verfibus Homericis Parif. cum edd. ante Cafaubo- 


num eo), Medic.:3. ἕναιε, et ante Cafaubotum edd. ὑλιέσσῃ. 


quibus verbis Lyrneffüm bere: 

notat, quae Mynetis im- — Tu fame in Troia Priami 
perio paruerit, qui et pro prognatus im arce, 

ea propugnans occubuerit, , ofa autem Tbebis. — 
E Theba autem Chryfeis item alibi eft: 


abducta fuit. Magtuanimi proles pulcra - 
Appulimus Tbeben, urbem — eindromacbe .Eeriomis : ' 
facram Eetionis: — .- Eetion, juxta ille Placos 
nam inter ibi captas nu- temorofam | babitabat, 
meratur Cbryfeis. — Iam Tisbom ad Hypoplaciam, 
illud non pntant, ita, ut Cilices fceprroque  re- 


Ícriptum eft, intelligi de- .  Αεῦδε. 
. ᾿ Haec 
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—. Troas. $ Δευτέρα οὖν αὕτη δυνατεία Τρωϊκὴ pero τὴν ὑπὸ 
Μύνητι. Οἰκείως δὲ τούτοις καὶ τὸ ὑπὸ τῆς Avdpe- 
μώχης λεχϑὲν οὕτως" 
Ἕκτορ, ἐγὼ δύτηνος" iy ὥρα γεινόμεϑ᾽ ary 
᾿Αμφότεροι, σὺ μὲν ἐν “Τροίῃ Πριάμου ἐνὶ οἴκω, 
Αὐτάςρ ἐγὼ Θήβῃσιν. 
᾿ἀλλὼ Xo ὑπερβατόν᾽ t AuQoreg ἐν. Τροίῃ, σὺ 
μὲν Πριάμου ἐνὶ οἴκω, Αὐτὰρ ἐγὼ Θήβῃσι. Τείτη 
à isiv 5n τῶν Λελέγων, X94 αὑτῇ Τρωϊκή. 
: . $"AA- 


6) Verba Δευτέρα “πο λεχϑὲν οὕτως defunt in. Medic. 3. 
In verfibus Hoinericis Medic. 3. καὶ τὸ Ἕκτωρ; poftremum 
etiam fic adferunt Moícov. et Parif. cum edd. Aldi et Hop- 
peri. Pro i$ Medic. 4. e/g, idemque cum 4. γεινόμεϑα. In 
ipío Homero ll. 22, 478. legitur κατὰ δῶμα; valgo, ut hic, 
legi ἐνὶ οἴκῳ ἃ Scholiaftis notatur. Aliam leotionem adfert 
epitome Πριάμου ποτὶ epa. 


4) Sic ex epitome et praecedentibus verfum reddidi, 
cum vulszo legatur ix Ὑροίης. Ante Teíry Medic. 3. melius, 
iudice etiam Cafaubono, inferit verba iupra omiffa : Δεῳ- 
τέρα — ὑπὸ Νυνητι. ' "s 


y»5* 





Haec ergo fecunda. eft 
'Iroum ditio poft eam, 
quae Myneti paruit. — At- 
que huc quadrant verba 
Andromachae: 

Hector, me miferam : us- 
que eadem nos fata ru- 
lerunt. 

Tu fane iu Troia Priami 





prognatus in arce, 
Ipfa autem Thebis. — 

eti verborum ttraiectione: 
ut fit fenrentia, utrumque. 
in Troia natum, Hecto- 
rem in domo Priami, Αἰ" 
dromacbam Thebis. 'er- 
tia Troiae ditio fuerunt 
Leleges. 

. Altes, 
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ὃς Λελέγεσσι Φιλοστολέμοισιν Troas. 
ἀνάσσει" 
οὗ τῇ ϑυγατῷ συνελϑων Πρίαμος γεννῶῷ τὸν Av- 
κάονα X4 Πολύδωρον᾽ xe μὴν οἵ γε ὑπὸ τῷ Ἕκτο- 
ei ἐν τῷ καταλόγῳ ταττόμενοι, λέγονται Τρῶες. 
Τρωσὶ μὲν ἡγεμόνευε μέγας κορυϑαίολος, 
Ἕκτωρ. 


» 
5" AATEDO ; 


Εἶθ᾽ ὑπὸ τῷ Αἰνεία. 

Δαρδανίων αὖτ᾽ nee ἐὺς παϊς ᾿Αγχίσκο. 
Καὶ οὗτοι Τρῶες" Φησὶ. γοῦν᾽ 

Αἰνεία, Τρώων βουληφόρε. — 
Εἶθ᾽ ὑπὸ Πανδώρῳ Λύκιοι, οὕς Xo αὐτοὺς καλεῖ 
Τρῶας. 

Οἱ δὲ Ζέλειαν ἔναιον " ὑπαὶ πόδα γείωτον ᾿Ἰδης, 

᾿Αφνειοὶ, 


8) Medic. 3. Mofcov.^Aamre, ut edd. Àldi et Hopperi. 
Poft pro εἶ", Medic. 4. o9, ut inferius. In ipfo verfu Me-. 
dic. 3. 4. ἠὺς, edd. Aldi et Hopperi ἕης. 

9) Moícov. ὑπὸ, et poft αὖτ᾽, quod etiam eft in Homero 
ll. 2, 826. pro av9'. Tum regxóozw» vult Medic. 3. ut infra. 

Multa 


Altes, qui Lelegum fuerar 
regnazor. — 

cuius Altae filiam habuit 
Priamus, et ex ea genuit 
Lycaonem ac Polydorum. 
Iam hi quidem, qui in re- 
cenfione fub Hectore po- 
nuntur, Troes dicuntur: | 
' Troes ducebat. galea norif- 


Daordanios fatus Anchifa 
. . Aucebat , 
qui et ipfi Troés erant; 
inquit enim: 
Aenea, Troum conful- 
ge — 
Sequuntur Lycii fub Pan- 
daro: qnos et ipfos vocat 
'[roés. - 


με Hector. 
Et fub Aenea: 


Quique Zeleian. babebant 
Jub radicibus ldge 
Apbnei, 





i 


(δ 
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"E 
ey Actos vios, 









88 

L- 
TEE 
E 
SER 

ii 

T 
e 


ΠῚ 





Π: 1} 
Ξ ΙΝ 


:Bsfi 
[ 
LL 


st 
L2 


idet 
ἡ 
ΠΕ 
—- ͵ 
& 








mat Stephanus. 
- Idem.in proxi« 





WaMegebat, equas 
88... 
nimirum patet- 





genitore no« 
ox Democoon- 


Srernit, 


- 
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"Or oi ᾿Αβυδόϑεν ἥλϑε map ἵπστῶν οὐκειώων. T'roas, 
Ἐν δὲ Περκώτῃ : vies Ἱκετάονος ᾿βουνόμει, οὐκ. ἀλλο- P- 586. ᾿ 
τρίως οὐδ᾽ οὗτος βοὺς. DIN : - ' 
— ““ορῶτον. à Ἱκετοίονίδην, n ÉVEVITE τεν 
"IQ Sspoy Μελάνιππον. ὁ δ᾽ ὀῷρα μὲν εἰἷλέπον 
δας βοὺς 
Boox ἐν Περκωτῃ. — 
ὥςτο xod avra ὧν eim Temos X07. 5 ἐφεξῆς ἕως 
᾿Αδραςείας" ἤρχον γαρ αὐτῆς Tie δύω Μέροπος 
Περκωσίου. --- Πάντες μὲν δὴ Τρῶες οἱ ἀπὸ ᾿Αβύ- 
δου μέχρι ᾿Αδραςείας, δίχα μέντοι; διῃρημένοι, οἱ 
μὲν ὑσο τῷ cip, οἱ δ᾽ ὑπὸ τοῖς Μεροπίδαις" κα- 


ϑώπερ 


το) Varie hoc verbum verfatur. Medic. 3. ἔννεπεν ; Mo- 
Ícev. Medic. 4. Parif. edd. Aldi et Hopperi (hac etiam an- 
tea ᾿Ικταονίδην) ἐνέειπεν; cdd. inde ἃ Cafaubono ἐνέμσπεν. ldcm 
notatur in ipfo: Homero 1l. 15, 546. ubi locum obtinuit 
dyévzvev, quod inde arcefivi. V. Heyne Tom. 7. p. 92. 
Tum Medic. 3. βόσκεν ἐν); Medic. 4. βόσκε rt. Mofcov. βύσκεν 
n. coalefcentibus vocibus. Poft ver!us Medic. 3. καὶ οὖτῳ 
οὖν pro ὥςε XX) αὕτη ἄν εἴη. Mofcov. δύω pro δύο. 


Laera. boum propt Perco. 
Τῶν, — 


Srernir, nuper equas ad 
ZAbydum  pafcere fue-. 


rum. 
Percotae autem Hicetao- 
nis F. boves. pafcebat, ne 
is quidem alienas. 
Primum Hiceraonidem 


verbis ince[fiz acerbis. 


Robuflum | Melanippum : 
armenia is paveraz ati- 
δὲ 


Itaque haec etiam Troas 
eft, et quidquid fequitur 
usque ad Adrafteam: nam 
ei praeerant duo filii Me- 
ropis Percofii. Omnes er- 
go, qui ab Abydo Adraíte- 
am habitant usque, Troés 
funt: in duas divifi tamen 
partes, quarum alteri Afius 

prae- 


"Troas. 
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L 
Ddireg κοὴ ἡ τῶν Κιλίκων διττή, καὶ μὲν Θηβαικὴ, καὶ 
δὲ " Λυρνησσίς" "ἐν αὐτῇ δ᾽ ὧν λεχϑείη 9i ὑπὸ Ev- 
βυπύλῳ ἐφεξης coc τῇ Λυρνησσίδι. Ὅτι δὲ τού» 
των οὁπώντων "exe ὁ Πρίαμος, οἵ, τοῦ Αχιλλέως 
Aoyor πρὸς τὸν Πρίωμον cups ἐμφανίζουσι.. 
? Καί σε, Ὑέρον, vo πρὶν μὲν ἀκούομεν ὀλίβιον 
TTE 
ὍὍσσον Λέσβος ἄνω Μώκαρος ἕδος ἐντὸς ἐέργει, 
Καὶ Φρυγίη κωϑύπερϑε, xo] Ἑλλήηςποντος 
οἰπείρων. 
.$. 8. 


I1) Medic. 3. Δυρνησὶς, de quo fupra. 

12) Cafaubonn. Medic. 4. Ven. I. μετ᾽ αὐτήν. Equidem 
vulgatam retinui, quia ἐν αὐτῷ pertinet ad vetba καὶ τῶν Ki- 
Alxev, tum quod ipfe Strabo infra p. 616. diferte fcribit, 
Cilicum partem fub ditione Eurypyli fortaffe fuiffe, fic ut 
emnino tr?plex :eorum ftatui poflet divifio, non duplex. 
Quod vulgo fubjicitur ὑπ’ Εὐρυπύλου, ex Medic. 3. 4. Ven. 
1. 2. Mofcov. Parif. mutavi in ὑπ᾽ Εὐρυπύλῳ, quae forma 
refpondet fuperioribus. 

13) In his verfibus codices fic variant: Medic. 3. 4. 
edd. ante Cafaubonum ὅσον. Tum Medic. 3. 4. Mofc. edd. 

Aldi, 


praeerat, alteri Meropis 
filii. Sicut et Cilicia du. 
plex fuit, una Thebaica, 
alia Lyrneflia: in qua cen. 


feri poteft etiam Eurypyli . 
. continuo fequens 


ditio, 
Lyrneffidem. His autem 
omnibus imperafle Pria- 


mum, verba ad hunc A. 


chillis aperte demonítrant. - 


-. Immnenfe includunt ; 


Te quoque tot quondam 
vegnis populisque bea- 
zum 

Audio: qui, Macaris fz- 
des quaecuitique coercet, 

Lesbus, quaeque fupra 
Phrygia, et latus Hel- 
lefponti 

am- 

pla dizione seneres. 


$. 8. 
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$ 9: | " | Troas. 


Tore μὲν οὖν τοιαῦτα ὑπῆρχεν. Ὕ segoy t δὲ ἠκο- 
λούϑησαν μεταβολαὶ gra oio. T« μὲν yog περὶ 
Κύζικον Φρύγες ἐπῴκησαν ἕως Πρακτίου" τὸ δὲ 
περὶ ᾿Αβυδὸν Θρῴκερ" ἔτι δὲ πρότερον τούτων dM- 
Qoiv Βέβρυκες xod Δρύοπες" τὸ d ἑξῆς Τρῆρες, xe] 


οὗτοι Geaxec ᾿ τὸν δὲ Θήβης πεδίον Λυδοὶ, οἱ τότε 


Myoves, X04 Μυσῶν οἷ περιγενόμενοι τῶν ὑπὸ Τηλέ- 
Qo πρότερον χρὴ Τεύϑραντι. Οὕτω δὴ ToU ποιητοῦ 
τὴν Αἰολίδα 9] τὴν Τροίαν εἰ εἰς ἕν συντιθέντος. xoj 


ς x . τῶν 
Aldi, Hopperi Μακαβῶν, uti et adfertur in aliis auctoribus, 
commemoratis ab Heynio ad Homerum 1]. 24, 5.4. T. 8. 
P. 111. qui vulgatam fatis tuetur. Denique in Mediceig 
abeft ἀπείρων. De verfuum interpunctione fenfuque paullo 
impeditiori v. Heyne c. l. 

1) Δὲ abeft in Parif, ut'33 poft eive. Articulum τοῦ an- 
te gone) negligenter omifit ed. Xylandri. Vetba proxima 
fic nectit Mofcov, τὴν Τροίαν καὶ τὴν Αἰολίδα. Pro συντιβέντες 
Medic. 3. 4. et Venet. 1. dant evidévres ; ; articulum τοῦ ante 
Ἕρμου ignorat Medic. 4. Pro τὴν ἐφεξῆς Medic. 4. ponit τὰ 
ἐφ. cum Venet. I. Denique verba τοῦ ποιητοῦ καὶ non adpa- 
'rent in Medic. 3. 


opes. Quae deinceps funt, 
-Treres, ipfi quoque Thra-- 
ce$: Thebes campos Ly- 
di, qui tunc dicebantur 


' .S. 8. ᾿ 
' fta igitur tempeftate 
Troia talis fuit. ." 1ticide- 
runt poftea  mutatiónes 





omnis generis. Nam quae 
circa Cyzicum funt, Phry- 


ges oceupaverunt usque ad, 
Practium : quae circa Aby- 


dur, Thracés atque' ante 
utrosque Bebryces et Dry- 
Strab;Geogr. T. V. 


Maeones, et Myforum, qui 
olim fub Telepho et Teu-- 
thrante fuerant, reliquiae. 
Cum ergo poéta hoc pacto 
Aeolidem et Troiam in 
unum contraxerit, et Aeo- 
$ . lenfes 
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. ee Α nd led 
T'ioas. Ty Αἰολέων τὴν ὐπὸ τοῦ Ἕρμου 7r 0,0 00V μέχρι τῆφ 


’ 


1 ἢ , , R , 
κατα Κύζικον παραλίας κατασχόντων xo] πόλεις 


κτισάντων, οὐδ ἂν ἡμεῖς ἀτόπως περιοδεύσαιμεν, εἰς 
TOTO avvridévres" τήν τε Αἰολίδα vuy ἰδίως λεγομέ- 
γῆν, τὴν ὠπὸ τοῦ Ἕρμου μέχρι Λεκτοῦ X9d τὴν ἐᾷε- 
£nc μέχρι ToU Αἰσήπου. Ἐν γὰρ τοῖς καϑ' ἕκαστα 
διωκρινοῦμεν πάλιν, παρατιϑέντεο ἅμα τοῖς voy οὗ: 
σι τὼ ὑπὸ τοῦ ποιῆτου XO] τῶν ἄλλων λεγόμενα, 


4. 9. E Do ᾿ e$; 
ιν οὖν pera χὴν ᾿ τῶν Κυρικηνῶν πόλιν 19] 
woy Α)σηπον ἀρχὴ τῆς Τρωάδος: xa) Ὅμηρον. Λί- 


eye; δ᾽ ἐκεῖνος μὲν οὕτω περὶ αὐτῆς" 

οἱ 
Ae 

1) Articulus defideratur in Medic. 4. contra καὶ ante 
Ἀρχὴ additur in Medic. 3. Poft λέγει δὲ uterque et οὕτως» 
In verfibus Homericis mutato male vulgari ordine Medic. 4. 
refert μέλαν ὕδωρ. Denique Mofcov. dat Δασυλεῖτις cx di- 
verfa fcriptura, Xyl. prave Ane." Negligenter etiam 
Euítathius ad Homer. Il. 2, 825. p. m. 268, 17. fcribit Az». 
σκυλίο 


4 


lenfes totam regionem ab 
Hermo usque ad Cyzicum 


. litus occupaverint, urbes. 
que condiderint, ne nos 


quidem inepte coniunctim 
ifta defcripferimus, com. 
ponentes eam, quae nunc 
Aeolis dicitur ab Hermo 
usdue ad Lectum, cum ea, 
quae deinceps eft usque 
ad Aefepum. Singulis 


enim exponendis rurfum . 
eas diftinguemus, confe. 
rentes cum iis, quae nunc 
funt, ea, quae ab Home- 
ro et aliis dicuntur. 

J $. 9. 

Proinde poft Cyzicum 
et Aefepum initium eft 
Troadis de Homeri fen- 
tentia. Sic enim de ea 


loquitur: 
Quigw 


| | 
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| , , 
Οἱ δὲ Ζέλειαν ἔναιον ὑπαὶ πόδα νείατον Ἴδης 
9 D] f DÀ. [ » “4 
AQveici , πίνοντες vdop μέλαν Αἰσήποιο 
τω “ 09" a A ’ 3 1 ελ 
Teowss, τῶν αὐν ἥρχε Λυκάονος ἀγλαὸς υἱὸς, 
, 
Πανϑδωρος. 


Troas. 


ι 
Τούτους δὲ ἐκάλει X04 Λυκίους, ᾿Αφνειοὺς δὲ ἀπὸ 5 


vic ᾿Αφνίτιδος νομίφουσι λέμνης᾽ xoj γάρ οὕτω χκα- 
λεῦται; ἡ Δασκυλῖτις. 


.$. ro. 
Ἡ μὲν δὴ Ζέλεια ἐν T^ παρωρείᾳ τῇ ὑςατῃ 
“ἧς Ἴδης ἐξὶν, αἰπέχουσα Κυζίκου μὲν sadious ἐνενή- 
χκοντῶ xog ἑκατόν τῆς δ᾽ ἐγγυτάτω ϑαλάττης, 
«aO ἣν ἐκδίδωσιν Αἴσηπος, ὅσον ὀγδοήκοντα. Ἐπ. 
(7 | S 2 | | μερί- 


σκυλίτης, uti Stephanus h. v. Illud ex Strabone emendavit 
Politus ad Euftath. T. 2. p. 766. hoc ad Stephanum notavit 


Berkelius p. 289. Et fic Plutarchus in Lucullo c. 2. f. Ag- 


σκυλίτιδος λίμνης. Δασκυλῖτις cum MSStis epitomc. 

I) Dedi ex aliorum auctoritate, invitis licet codicibus, 
«παρωρείᾳ pro παρωρίᾳ, quod reliquit Siebenkees lib. 3. P. 231. 
Per εἰ reddit ex noftro loco Euftathius ad Homer. 1l. 2, 824. 
p. m. 268, 4. Tum Parif. praefert ἐνενήκοντα, ut Medic. 3.4. 
alibi etiam. Concinit Euftath. c. 1. Vulgo ἐννεγήκοντα. Cf. 
δὰ lib. 9. p. m. 550. 


Quique Zeleian babebanr — lacu, quafi idem eft Dafcy- 


Jub radicibus Idae ^ litis. 
Apbneii, —Aefepi nigros 6. 10. 
laticesque bibebanz  Zeleia in ultimis Idae 
Troes: Pendarus bes du- — radicibus, a Cyzico abeft 
cba —-— 00 fladià cxc: a proximo 


Eosdem autem Lycios et- mari, in quod fe exonerat 
iam vocat. Aphneios di-  Aefepus, fere xxc ítadia. 
οἱ cenfent ab. Aphnitide Statim deinde oram ma. 


ti ti- 
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Tross. μερίξει δὲ συνεχῶς το κατοὶ τὴν παραλίαν τὴν με: 
τῶ τὸν Αἴσηπον. 
οἱ ᾽ δ᾽ ᾿Αδρήσενάν ( T εἶχον κοὴ diae Απαῖισοὺ, 
Καὶ Πιτύειαν ἔχον, - X9] Τηρείης ὄρος «iz, 
Tov ἦρχ, Adensos Te xoj "ApQuos bain 
ie duo Μέροπος Περκωσίου. — 
ταῦτα δὲ τὰ χωρία τῇ Ζελείοω μὲν. ὑποπέπφωκε᾽ 
ἔχουσι δὲ Κυζικηνοί τε «oj Πριωπηνοὶ μέχρι "oj τῆς 
παραλίας. Περὶ μὲν οὖν τὴν Ζέλειαν o Ταρσιός ἐξὶ 
ποταμὸς; εἴκασιν ἔχων c διαβάσεις ᾿ TÜ αὐτῇ ἢ ὁδῷ" κα- 
ϑαπερ ὁ ὁ Ez ror ogos, Oy ᾧησιν ὁ ποιητής" ὁ PA ἐκ NiÍ- 
κομῆ» 


2) Sic omnes codices, In Homero 1l. 2, 828. tamen 
quidam adferunt δ᾽ ἄρ᾽, uti eciam legitur 1 in- Schol. Apollo- 
nii ad 1, 1116. Et fic edidit Heyne, qui confuli ibi poteft 
T. 4. p. 412. In reliquis verfibus haec notata habui. Mo- 
fcov. Medic. 3. 4. Parif edd. Aldi et Hopperi Πίτυαν. Tum 
Mofcov. Medic. 3. 4. εἶχον. Poftea Mofcov. Medic. 3. Parif. 

" edd. Aldi et Hopperi Tyelye ; Medic. 4. Τυρίης., Denique 
'ed. Xyl. δύο. 

3) Sic omnes codices cum Euftathio ad Homer. Jl. 12, 
21. p. m. $44, 17. Vulgo ante Cafaubonum τῇ αὐτοῦ δδῥν 
qui recte illud repofuit. Sic et vetus interpres eadem vis. 
Poft Mofcov. Φιλόης εἴ cum Parif. ᾿Ἡλίαρ, ut alibi. 


.  zitimam, quae poft Aefe. rens Percofía proler. 

pum eít, dividit. Haec loca Zeleiae funt 
Quique Adrafleiam tenue-— fübiecta: habentur autem 

re, et Apaefia rura, a Cyzicenis et Priapenis 

Ex Pisyeian, Tereiae tmoti-.— usque ad litus. — ApudZe- 

remque peralzum : leiam fluvius eft Tarfius, 

His Adraflus et Amplius xx habens in eadem via 

fimul imperitabanz, tranfitus: qualis etiam ab 


Frasró, e; Meropis lo- Homero nominatur Hepta- 
' ] porus 











/ 
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κομηδείας ele Νίκαιαν τέτταρας xo) εἴκοσι" * [σολ- Tros. 


λους δὲ] χρῇ ὁ ἐκ Φολόης εἰς τὴν Ἠλείων σκάρϑων 
diyre καὶ εἴκοσι" πολλοὺς δὲ "od ὃ ἐκ Κοσκινίων eie 
᾿Αλάώβανδα" “πέντε δὲ "oj ἑβδομήκοντα ὁ ἐκ Τυά- 
γῶν εἷς Σύλους διαὶ τοῦ Ταύρον. 


6. 1r. 
Ὑπὲρ δὲ τῆς ix Bonne T'OU Αἰσήπου * σχεδὸν 
€)... σαδίοις κολωνός Ey, ἐφ᾽ ᾧ τάφος δείκνυ- 


ται Μέμνονος ToU Τιθωνοῦ" πλησίον δ᾽ ési κοὶ ] 
S 3 Mé- 


4) Uncis inclufi, quod Medic. 4. optimus haec verba 
ignorat cum vetere interprete, et numerus ipfe poft indica- 
tur. Ceterum propter vocem Zxáe9wv locum hanc fufpe- 
ctum habet Cafaubonus, quippe quem nemo praeterea com- 
memoret; igitur amplius quaerendum cenfet. Codices nihil 
variant. Latere videtur participium verbi, quod proxima 
fimul adácit, in quibus fluviorum nomina pariter! omittun- 
tur. Poft σόντε in. Medic. 3. 4. deeft δέ. — Reftat πολλοὺς, 
quod licet omnes codices pertinaciter obtrudant, nifi alia 
ex defectu labes fubfit, cum διαβάσεις tamen conciliari ne» 
quit. Repofui igitur πολλὰς, de quo cf. etiam. Davif. ad 
Ciceron. de N. D. 3» 15. 


1) Quae hic notatur lacuna, codices rion explent; tan- 
tum Mofcov. et Parif. pro sa3fog fubjiciunt sae, et Με- 
dic. 3. ante lacunam habet ἕν. ! 


porus, Alius a Nicome- per Taurum exit. 
dia Nicaeam fluens, xxiv: $. 11. 
[multos etiam] qui e Pho- Supra Aefepi oftia ad 


—- 


loa in Eleamlabitur,[Scar-  ftadia circiter ...... tu- 


thon] xxv. multos, quie mulus eft, in quo fepul- 
Cofciniis Alabanda usque, «crum oftenditur Memno- 
Lxxv. qui Tyanis Solos nis, Tithoni F. prope et- 

iam 





". 
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Tross. Μέμνονος κώμη τοὺ δὲ Αἰσήπρυ x9] τοῦ Πριώπου 


peva£v o T φώνικος δεῖ, τώ πολλὼ δι ᾿Αδραςείως “πε- 
δίου᾽ ἐφ᾽ ᾧ ᾿Αλέξανδρος τοὺς Δωρείου σατράπας 
ἀνὰ κροτος ἐνίκησε ᾿ συμβαλων,. Xd πᾶσαν τὴν ἐν- 
τὸς τοῦ Ταύρου xoj τοῦ Εὐφράτου παρέλαβεν. Ἐπὶ 
δὲ Γρανίκῳ πόλις ἣν Σιδηνή, “χώραν ἔχουσα πολλὴν 
ὁμώνυμον κωτέσπαςα, δὲ νῦν. Ἐν δὲ τῇ μεϑορία 
τῆς Κυζικηνῆς xoj τῆς Πριωπηνῆς ἐςὶ τὸ ᾿Αροπαγεῖα 
τόπος, ἐξ οὗ τὸν Γανυμήδην μυϑεύουσιν ἡρπάχϑαι" 
ἄλλοι δὲ περὶ * * Δαρδανιον. ἄκραν, πλησίον Δαρ- 
δάνου. 


$. 12. 


2) Cafaubonn. Ven. 2. προσβαλὼν, reliqui ex ufu evufa- 
λὼν, ut Euftathius ex hoc loco ad Homer. Il. 12, 21. p. m. 
844, 33. tantum idem poftea κατὰ κράτος, ad fenfum. Tum 
Medic. 4. Σιδινὴν vulgo recte Σιδηνὴν quod et ordo in Ste- 
phano docet, etfi ibi zivy. Tum Medic. idem μεϑορείᾳ. 
Contra in 'Agzaysis forte ex Stephano praeferendum fit 
“Δρπάγια. 

3) Ita praecipiunt Parif. Mofcov. Medic. 3. 4. Vulgo 
Δαρδάνειον. Stephanus tamen etiam conftanter in derivatis 
ponit »; Euftathius ad Homer. Il. 2, 280. p. m. 166, 42. pet 
s dicit τοπικὸν, per εἰ ποταμόν. Poft ἄκρον praefert Mofcov. 
alii, ut Cafaubonn. Ven. & 2. Medic. 3. ἄκραν φασὶ edunt. 


iam Memnonis eft pagus. dena, multum habens agri 
Inter Aefepum et Priapum cognominis: nunc diruta 
.Granicus fluit, maiori par- eft. In confinio Cyzicen? 
te per Adrafteae campum. — ac Priapeni agri locus eft 
Ad hunc amnem Alexan- Harpageia, unde abreptum 


der fatrapas Darii proelio ^ Ganymedem eft in fabnlis: - 


devicit, ac, quidquid Afiae alii e Dardanio .raptum 
eft intra Taurum atque Eu- perhibent — promontorio, 
phraten, fuum fecit. Ad quod Dardano eft vici. 
Granicum fita fuit urbs Si- num. . 

' $. 12. 
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Πρίαπος δ᾽ ἐςὶ σόλις ἐπὶ ϑαλάττῃ x9] λιμήν' 
κτίσμω δ᾽ οἱ μὲν Μιλησίων Φασὶν, οἴπερ xj "Afv- 
doy xod Προκόννησον ' συνῴκισαν κατῶ τὸν αὐτὸν κα" 
gov: oí d? Κυζικηνῶν" ἐπώνυμος δ᾽ ἐςὶ τοῦ Πριώστου 
τιμωμένου παρ αὐτοῖς εἴς E Ogveay τῶν “περὶ Κό- 
εἰνϑον μετενηνεγμένου τοῦ ἱεροῦ" eiTe τῷ λέγεσθαι 
Διονύσου ^od ᾿Νύμφης τὸν Θεὸν, ὁρμησάντων. ἐπὶ 
qo τιμᾶν αὐτὸν τῶν ἀνθρώπων, ἐπειδὴ σφόδρα εὐάμ- 
“ελόν ÉSgp ἡ χώρα xod αὕτη xod ἐφεξὴς ὃ ὄμϑρος, 1 ἣ 
ve τῶν Παριανῶν, x92 ἡ Tov Λαμνψακηνῶν.- Ὃ γοῦν 

S4 Ξἐρ- . 


1) Male, quod nexus declarat, Aldus et Hopperus 'evr» 
gxyeay. Utrumque legitur in Mofcov. Ante τιμωμένου ar- 
ticulus abeft in. Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. quorum fide 
omifi. . 

' 2) Cum nimis vage hoc dicatur, ita locum tentavit 
Hemfterhuf. ad Scholia Luciani in, Deor. dialog. 23. in. ut 
reponeret NópQue τῆς Χιῤνης, etfi, uti nunc legitur, eum in- 
terpretando adjuvare conatus erat Cuper. ad Marm. Ant. 

p. 300. Si nomen non excidit, in univerfum pofuit. Quod 
fequitur vulgo τῶν θεῶν, ex Mofcov. et Parif. mutavi in τὸν — 
9sày, uti volebat Tyrwhittus in Strabon. p. m. 51. 


$9. 12. Orneis Corintho vicinig 
Prispus urbs eft mariti- eo delatum eft: five quod 
ma cum portu: quidam a eum, ut qui Bacchi ac 
Milefiis conditam aiunt Nymphae F. pro deo ba- 
eódem, quo Abydum et  beretur, venerari coepe- 
Proconnefum, tempore: :runt homines. Nam viti» . . 
alii a Cyvicenis: nomen bus et haec regio abon- : 
habet a Priapo, qui ibi co- dat, et deinceps finitima 


litur; five id facrum ab — Parianorum atque Lampfa- 
ceno- 
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Troas. Ξέρξης τῶ Θεμιςοκλεῖ εἰς οἶνον ἔδωκε τὴν Λάμψα- 
᾿ OY. ᾿Απεδείχϑη δὲ Θεὸς οὗτος ! πὸ τῶν νεωτέρων" 
P- 588- οὐδὲ γῶρ Ἡσίοδος οἷδε Πρίωπον, (AA ἔοικε τοῖς AT- 


. TiXOÍS * Og9avg xod Κονισώλῳ, x92 Τύχωνι; χρὴ 
τοῖς τοιούτοις. 


* 


| $. 713., 

Ἐκαλεῖτο à ἡ χώρα αὕτη Adegdcees xo) A- 
δρατείας πεδίον κατῶὼ ἔϑος Ti οὕτω λεγόντων τὸ 
αὐτὸ χωρίον διττῶς, ὡς Χρὴ Θήβην 9d "Θήβης 7£* 


δέον, 


: 3) Medic. 3. 4. Μοίςον. edd. ante Cafaubonum ὑ ni 
hic etiam antea δέδωκε, 


4) Mofcov. Parif. ᾿Ὀρϑάννῃ. 'OgSáyue apud Schol. Lyco- 
phron. ad v. 538. At Ὀρϑάνης probant alii. V. quae conle- 
gerunt Iunius in adagiis p. 317. et viri docti ad Hefych. 
T. 2. p. 778. Pro Κονισφάλῳ Mofcov. Medic. 3. 4. ParM. Κο- 
γιδάλῳ Ícriptum 'exhibent, unde recepi, etfi utraque forma 
occurrit. V. Suidas h. v. Athen. 10, 11. p. 441. Hefych. 
T. 2. p. 312. Ariftoph. in Lyfiftr. v. 982. — Cf. ad illos 
notata et lunius c. l. Per fimplex e ex etymologia tuetür 
Brunckius ad Ariftoph. c. 1. 


I) Mofcov. Θήβας et Θήβης. 


cenorum. Xerxes quidem  nifalo, Tychoni. 
Lampfacum . Themiftocli 
dedit, ut vinum inde per- - $. 13. 
. ciperet. RecentioresPria- Regio ea.vocabatur Α- 
pum deorum in cenfum  draftea, et campus Adrt- 
retulerunt: non enim no- .fteae: nore quodam re- 
verat Hefiodus Priapum, cepto, ut duo. uni loco no- 
' fed fimilis Atticorum vi-. mina effent: ficut Thebe 
detur diis, Orthanae, Co- et Thebes campus, item- 
que 
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joy, * x9] Μυγδονίαν xod Μυγδονίας πεδίον. Φησὶ Troas 
δὲ καὶ Καλλισϑένης, ὠπὸ Adedsou βασιλέως, ὃς 
πρῶτος Νεμέσεως ἱερὸν ἱδούσατο, κωλεῖσϑαι ᾿Αδρώ-. 
sey. Ἡ μὲν οὖν πόλις μεταξὺ Πριοίστου δὴ Πα- 
ρίου" ἔχουσα ὑποκείμενον 7redjoy ὁ ὁμώνυμον, ἐν M «9j 
μῶντ εἶον ἦν ᾿Απόλλωνος ᾿Ακταίου καὶ ᾿Δρτέμιδος 

) X0 T' 06 τὴν Πυκάτην᾽ εἰς δὲ Πάριον μετηνέχ, on "πὰᾶ- 


S5 co 


2) Non puto, dubitaturum effe quemquam, deeffe hic 
vocem unam, legendumque καὶ Μυγδονίαν xa) Μυγδόνιον πεδίον, 
et ita vetus interpres legit, nifi quod Μυγδονίας πεδίον [Myg- 
doniae campus] vocat, non Μυγδόνιον, et ita video effe in 
veteribus codicibus. Strabo libro fuperiore p. 550. [p. m. 
99.] Μυγδόνης πεδίον. Cafaubonus. Sine dubio in Aldina, 
quam ceterae repetierunt, excidit vox Mvydovíav, quam ἐξ 
mei codices omnes fubplent, in quibus totus locus fic pro-, 
ducitur, accommodate ad proxima: καὶ Μυγδονίων καὶ Mvydes 
νέας πεδίον, quod dedi. Vulgo Θύβης πεδίον καὶ t. σγδόνιον sra- 
lov. 


4) Sufpectum locum recte cenfuit Cafaubonus. Sed ad 
eum fanandum nihil remedii adtulit. In Parif. et Medic. 3. 
verba sarà τὴν Πυκάτην, quae agnofcurit Medic. 4. et Ven. 1. 
defunt; Ven. 2. κατὰ τὸν Πυκάτην; Mofcov, MN τὴν TUXATIV$ 
vetus interpres juxta pycatam. Qui omiferunt librarii, fen- 
fu caífa reddere noluerunt; alii qualicumque modo expref- 
ferunt. Necqui emendare adgreffi funt, inter fe confen- 
tiunt. Voffius ad Scylacem p. m. 85. (in Gronovii Geogt. 


ant.) 


que Mygdonia et t Mygdo- 
nius'campus. Calliíthenes 


Adrafteam ab Adrafto rege 


denominatam ait, qui pri- 
mus Nemefi templum po- 
fuit. Sita eft urbs inter 


 Priapum et Parium, fubjé. 


cto eiusdem nominis cam- 


po: in quoetiam oraculum 


fuit ApollinisActaei et Dia- 
nae, fecundum Pycatam: 


fed inParium omnis appara- 


tus 
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Trous. ow ἡ κατασκευὴ x9] λιϑία κατασπασϑέντὸς ToU ie 
gov" of φκοδομήϑη 2 ἐν τῷ Παρίῳ βωμὸς, ἝἙρμοκρέον- 
q'oe éeyoy πολλής μνήμης ἄξιον * ᾿κατοῖ τὸ μέγε- 
Soc κὐὴ κάλλος" vo δὲ μαντεῖον ἐξηλείφ ϑη, κοϑά- 
7re0 0d τὸ ἐν Ζελεία. Ἐνταῦθα μὲν οὖν οὐδὲν ἱ ἱερὸν 
᾿Αδραςείας δείκνυται, οὐδὲ δὴ Νεμέσεως. Περὶ δὲ 
Κυζικόν ἐςιν ᾿Αδρασείας ἱερόν. Ἀντίμαχος δ᾽ οὕτω 
Φησίν" 
"Esci δὲ τις Νέμεσις μεγάλη Ses, ἣ vade 

7 ἄντα 

a 
, IIeoe 
. c 
&nt.) fubftituit κατὰ id kbraxrlay. Sic Berkelius ad Stephan. 
p- 37. vult aut xarà τὴν ἀκτὴν; aut κατὰ τὴν ἑπακτίαν ex Apol- 
lonio: Rh. 1, 403. "Tum aliam ad jungit: καὶ 'Aeréqidog 
."Alenesíae, quia ibi culta fuerit. At ipfe iis non infiftit, 
nec displicere fibi: fatetur. emendationem Gronovii κατὰ 
viv τιεῤκώτην, quia vicina fueririt ea oppida. Veram lectio- 
nem íubminiftrabunt meliores codices, fi qui latent. Pro 
τιάριον Mofcov. dat Πάρον. Poft reliqui λιδία, etfi Medic. g. 
4. praefcribunt λιϑεία. V. de ambigua fcriptura ad lib. 9. 
p.m. 626 fq: ’ ει 


4) Venet. 1. Medic. 3. 4. κατά τε. Poft 94 in iisdem 


deeft ante. Νεμέσεως; pro quo Mofcov. Neuéecsuc. Poft pro 
éiru Medic. 4. Ven. I. οὕτως. 
tus xc faxa tranilata funt, tese nullum, | Nemefeos 





. templo defítructo, et aedi- 
ficata Parii ara, Hermo- 
.Creontis opus, mole ac pul- 
chritudine admodum me- 
morabili: oraculum defe- 
cit, ut et quod Zeleiae 
fuit. Caeterum hic Adra- 


nulum vifitur templum. 
Apud Cyzicum eft Adra. 
fteae fanum. -Antimachi 
vero funt haec: 

Eft quaedam Nemefts, na- 
sen grave: cuncta de- 
dirus 

pe 
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Πρὸς μακάρων ᾽ ἔλωχε᾽ βωμὸν δὲ οἱ εἴσωτο tons. 
πρῶτος 

" Adesos, ποταμοῖο παραὶ ῥόον Αἰσήφοιο, 

Ἔνϑα τετίμηταί τε κοὴ ᾿Αδρήξειω καλεῖται. 


δ᾽ 14. 

"Ee: δὲ κοῦ τὸ Πώριον “πόλις ἐπὶ | ϑαλώττῃ, λ.»- 
μένα ἔχουσα μείζω "τῆς Πριάπου" xoj ηὐξημένη ye 
ἐκ ταύτης" ϑεραπεύοντες γάρ οἱ Παριανοὶ τοὺς ᾿Ατο 
σαλικοὺς, ὑφ᾽ οἷς ἐτέτακτο T9] Πριωπηνῆ. πολλὴν 

αὐτῆς 


5) Mofcov. Harpocrat. p. 13. Suidas f. v. ᾿Αδράφεια ὅλα- 
«xt». In utramque partem paflim variari, aliquoties nota- 
tum eít. Pro οἱ εἴσατο Venet. 1. Medic. 3. 4. οἱ ᾿δρύσατο, 
quod ex gloffa natum videtur, uti adparet ex Euftathio ad 
Homer. ll. 2, 828. p. m. 269, I3. qui ita refert: βωμὰν δέ οὗ 
sjearo ἤγρουν ἵδρυσε πρῶτος. In feq. idem pro παρὰ ῥόον, quod. 
tuentur hic omnes libri probatque Politus T. 2. p. 768. 
adfert περὶ eéov. Quod vero Mauffacus ad Harpocr. c. 
l. pro Alereo emendat ᾿Ασώποισ» cum nullus fic fluvius 
Aefepus, male eum errare docuit Schellenberg. ad Antima» 
chi reliquias p. 72. a quo etiam laudantur alii, qui hos ver»: 
Íus repetierunt. Denique Medic. 3. vult 'Adeásus. — At 
vulgata forma in. carmine ex Homero c. l. et aliis praeftat. 


Sorze ili fupe. Cui δὰ mare, portum babens, 
. 0 primus coudidir aram — quam Priapus, maiorem: 
HAefepi rumidum prudens. et quidem rebus Priape- 


. Adrofius ad amnem. nis aucta eft: nam Pariani 

.. Hic facris colizur dea, e? — Attalicis regibus operam . 
Zddraflea vecatur. . fuam  navantes, quibus 
$. I5 fuberst Priapena, illorum 


Parium quoque urbs.eít  permiífn multa huius ad fe 
- | traxe- 
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- 3 
Troas. αὐτῆς ὠπετέμοντο, ' ἐπιτρεπόντων ἐκείνων. Ἐνταὺ- 
r4 3 ^. 3, 
Da μυϑεύουσι τοὺς "'OQuoyeveic συγγένειοών τινα ἔχειν, 
A 13 3 . LI 3 v Α 9 ^. 
πρὸς τοὺς 0Qeis" Φασὶ d αὐτὼν τοὺς ἄῤῥενως τοῖς 
» ind - σ 
ἐχιοδήκτοις ἄκος εἶναι, συνεχὼς ἐφωπτομένους, ὧς- 
Α 3 . A ^o 1 . 
περ τοὺς ἐπωδους, πρῶτον μὲν τὸ πελίωμω εἰς ἑωυ- 
. 4 4 , 
ove μεταφέροντας, εἶτα καὶ ' τὴν Φλεγμονὴν 7raw- 
« 1 
oyres xgj vov πόνον. Μυϑεύουσ, δὲ xoj τὸν οἀρ- 
/ εκ ; q , ^ » » . 
χηγέτην τοῦ γένους ἥρωα suyos μεταβαλεῖν ἐξ opens 
Ὁ 9 “Ὁ " ς , & 
τάχα δὲ τῶν Ψύλλων τις ἣν τῶν Λιβυκων᾽ εἰς δὲ T0 
, ^e » 
γένος διέτεινεν ἡ δύνωμις μέχρι ποσοῦ. Κτίσμα δ᾽ ἐεὶ 
τὸ Πάριον Μιλησίων x9) Ἐρυϑραίων χρὴ Παρίων. 
| $. 15. 


Y) Parif. ἐνιπρεπόντων. Tum, Medic. 3. Mofc. ἐχεοδιίκτοις, 

. Parif. ἐχηοδήκτοις. Pro ἐφαχτομένους Dausquejus at Sil. Ital. 
34-302. p. 122. emendat ἐπαδομένους, quia hoc fit epodorum, 

non chirurgorum. Ατ bene refutatus eft a Gronovio ob- 

fetv. 2, 1. p. 167. qui docuit, ἑπκῳδοὺς etiam tactu fuiffe 

ufos. 

2) Articulum, quem incuria editorum Parif. er Amfte- 
lodam. omifit, fervant Medic. 3. 4. Venet. I. Mofcov. Poft 
verba μυϑεύουσι δὲ ex Mofcov. addidi καί. Sequentia hoc or- 
to dine 


rem, deinde inflammatio- 
nem etiam ' doloremque 
fedare. Ferunt principem 
ejus generis e ferpente ín 
heroém fuiffe mutatum: 


traxerunt. Ibi locorum 
fabulantur Ophiogenes (id 
eft Serpentigenas) effe, 
qui cum ferpentibus quan- 
dam habeant cognatio- 


nem: nam mares eorum 
medicari aiunt iis, qui a 
vipera morft funt, conti- 
nenter tangendo, tanquam 


incantatore$ folent, ac pri- : 


mum in fe transferre livo« 


fortaffe unus e Pfyllis Afris 
fuit: facultas ea aliquam- 
diu eo in genere manfit. 
Parium condiderunt Mi- 
lefi, Erythraei, et Parii 
infulares. 

€ 15, 
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δ. r5. 


' Πι,τύα δ᾽ ἐξὶν ἐν Πιτυοῦντι τῆς Παριανῆς, 
ὑπερκείμενον ἔχουσα πιτυῶδες 0 opos" uera £o δὲ xei- 
ται Πριάπου Χρὴ Παρίου, κωτῶὼ Λίνον χωρίον ἐπὶ 
ϑαλώττῃ, ὅπου οἱ Δινούσιοι κοχλίαι ἄριςοι τῶν στον» 
τῶν GAICKOYT OL. - 

$. 16. 


dine proferunt Medic. 3. 4. Mofcov. ἐξ ὄφεως μεταβαλεῖν. 
Tum Medic. 4. Ven. 1. τάχα δὲ καὶ τῶν. Πολλοῦ prO ποσοῦ 
in Medic. 3. εχ gloffa natum videtur. 


I) Venet. 1. Mofcov. Medic. 3. 4. edd. Aldi, Hopperi 
Tírva Í. πιτύα, ut vetus interpres transpofitis tantum lite- 
ris Pytia, pro vulgato adhuc Πιτύεια, quod primus produxit - 
Xylander, fine dubio ex epitome, ubi fic legitur. Revocavi 
ex codicibus Πιτύω, quod et probat ex noftro loco Euftath. 
ad Homer. Il. 2, 829. p. m. 269, 30. etfi utraque forma ur» 
bem proferri monet idem cum Schol. Apoll. Rh. ad 1, 933. 
Cf. Holften. ad Stephan. p. 255. et Greuzer ad fragmenta hi- 
ftor. Gr. p. 108. Supra etiam lib. 12. p. m. 168. Πιτύα, 
Pítye etiam antea dederat hic Penzel. πυτωοῦτι vitium eft 
edd. Parif. et Amítelod. Poft inverfo ordine Medic. 3. 4. 
Moícov. vetus interpres Παρίου καὶ Πριάπου. Sequens κατὰ 
deeft in. Medic. 3. 


$. 15. Priapum, propter binum, 

Pitya eít in Pityunte maritimum locum, ubi co- 

Parii agri, fupraque eam — chleae Linuíiae omnibus 

mons eít pinuum ferax: .praeftantes aliis capiun- 
fita eft inter Parium et tur. 


$. 16. 


.480 ΔΊΚΑΒΟΝΙΒ ΟΕΟΘΉΛΡΗΣ 


"d'roas. . δ. 16. 
Ἐν δὲ TG παρώπλῳ τῷ οὗπὸ Παρίου εἰς ς Πρία- 
Toy ἥ τε παλαιὰ Προκόννησός * és, X9] ἤ νῦν Προ- 
κόννησος, πόλιν ἔχουσα xo] μέταλλον “μέγα λευκοὺ 
P» 389. λίθου σφόδρα ἐπαινούμενον" τῶ γοῦν κάλλιςα τῶν΄ 
ταύτῃ πόλεων ἔφγω, ἐν δὲ τούτοις πρῶτον qu ἐν 
Κυζίκῳ ταύτης egi τῆς λ ἰϑου. "EvrevSey égiy : Aer 
φέας, o ποιητὴς τῶν ᾿Αριμασητείων» καλουμένων ἐπῶν, 
εἰνῆρ γόης, εἴ τις ἄλλος. . 
$. 17. 
I) ἘπῚ deeft;in Medic. 3. "Tum idem, Parif. Mofcov. ἐν 


^ δὲ τοῖς pro iv δὲ τούτοις. In diverfo genere vocis λίϑον codi- 


ccs confpirant omnes. 
2) 'Agisaioc legitur in. omnibus libris, contra ᾿Αρίξέας 


lib. 1. p. m. 57. et lib. 14. p. 639. in, uti apud Suidam h. v. 

, et alios, in primis Herodotum 4, 13. 15. At 'Aeisaio; in 
Dionyfíio Hal. de Thucydide cap. 23. et vulgo ante Facium 
in Paufania 5,7, 4. ubi hic ex lib. 1. c. 24 6. repofuit 'Aei- 
φίας.  Fadem variatio notatur etiam in noto illo Ariftea. 
Repofui meliorum auctorum fide 'Aeiséac. 


6. 16. earum, quae ifthic funt, ur- 

In mari, quod a Priapo bium opera, -ac praecipue 

Parium euntes navigant,  Cyzici, ex eo funt lapide. 

antiqua eft Proconnefus,  Proconnefius fuit Arifteas, 

itemque nova, urbem ha- auctor carminum, quae. 

bens, et fodinam lapidis — Arimafpea dicuntur, prae- 
albi valde laudati: itaque  ftigiis nemini fecundus. 


$ 17. 
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| 9. 17. B T toss, 


To δὲ ' Τηρείης ὄρος, οἱ μὲν τὼ ἐν Πειαωσσῷ gt 
Φασὶ, ὦ ἔχουσιν οἱ Κυζικηνοὶ τῇ Ζελείω προσεχῆ, ἐν 
οἷς βασιλικᾷ, ϑήρα κωτεσκεύαφο ταῖς Λυδοῖς, κοὴ 
Πέρσαις Ussgpv' οἱ δ᾽ ὠπὸ πετταρακον τῶ τῆς Δαμ- 
ψψώκου, τωδίων δεικνύουσι λόφον, ἐφ᾽ ᾧ μητρὸς ϑεῶν 
δερὸν ἐς», ὥγιον τῆς Peine ἐπικαλούμενον. 

$. 18. 


1) Libri o omnes p Ῥείης ὅρες. Articulus τῆς in Parif, 
abeft. Euftathius tamen ad Homer. 1]. 2, 228. p. m. 269, 
43. aperte hic legit Τηρείης, nec aliter ipfe Homerus c. l. 
quem hic fine dubio refpexit Strabo, quippe qui recenfet 
loca Troadis Homerica, in quibus fuit hic mons. "Decepit 
librarios, quod fequitur, ἅγιον τῆς Ῥείης, vel ex articuld 
vije Ῥείης nata eft corruptio. Cf. Politus in Euftáth. 'Tom. 
2?» p. 1710. Schoenemann et Schlegel in Geogr. Hom. ille 
p. X05: hie p. 120. Latere etiam hic illum montem exifti- 
mat Heyne ad Homer. c. l. His motus ita dedi. Pro rer 
gesed, quod omnes habent libri cum vetere interprete, Me- 
dic. 3. per fimplex e adfert; et pro φασὶ edd. ante Cafaub. 
aei» Tum Medic. 5. 4. Mofícov. cerrapéxovra ταδίων A. in- 
verfo ordine, et pro ἐπικαλούμενον Medic. 4. καλούμεν:ν. 


6. 17. ta fuit Lydis, ac deinde 

Jam Terías montem alii Perfis: alii xL a Lampfa- 

montes aiunt effe in Pei- co íladiis collem often- 

roffo, quos Zeleiae conti- dunt, ubi matris deorum 

guos habent Cyziceni: in templum οἴ, quod Rheae 
quibus regia venatio para- facrum dicitur. 


$. 1$. 


'Tross. 


“88 STRABONIS" GEOGRAPH. 


$. i18. ! 
Καὶ ἡ Λάμψακος d. ἐπὶ ϑαλώττῃ πόλις sv 
εὐλίμενος xe ὠξιόλογος, ᾿ συμμένόυσα καλῶς, ὡς- 
περ xg ἥ ᾿Αβυδορ" διέχει δ᾽ αὐτῆς ὅσον ἐβδομήκον- 
τα xod: ἑκωτὸν sadlovs: ἐκωλεῖτο δὲ πρότερον Il 
φύσυσα; κωϑαπερ ^od τὴν Χίον Φασίν"-" ἕν dé τῇ 
* σεραία TH Χεῤῥονήσου πολίχνιόν: ἐξ, Καλλίπολι' 
κεῖται δ ἐπ᾿ ἀκτῆς ἐκκειμένης πολὺ πρὸς τὴν ᾿Ασίαν 
κατὼ τὴν Λαμψακηνῶν “πόλιν, ὥςτε τὸ δίαρμα μὴ 
qA£ov εἶναι τετταφαάκοντα φαδίων, d 


E f$ 


1) Ald. Hopper. σημαίναυσα, unde. Xyl. efinxit συμμεί. 
seven. Tum Euftathius ad Homer. 1l. 2, 829. p. m. 269, 31: 
aliique infulas omnino Πιτυσύσσας vocant, quad rectius pu« 
to, etfi in vulgata Ícriptura per s fimplex confentiunt li- 
bri omnes; hic quidem de Lampfaco. Tum Moícov. vult 
Χῖον, quod potius de gentili valet. 

2) Editiones φεῤῥᾷ; fine fenfu. Mofcov. Parif. Medio. 
4. ἃ. φερεᾷ , ut Cafauboniani. Xylander emendat sseeá in 
hgisseg aut περαίᾳ, Berkel. in Stephan. p. 439. in segaíg. Si 
quid eligendum, περαίᾳ εχ Stephano videtur rectius efle, 
quippe qui fua aperte ex Strabone duxit. Pro ἐκκειμένης 
Mofcov. Medic. 3. Parif. ἐκκειμένῃ, ut ad uxberm referatur. 
lta tamen, ut hic vulgo, cum aliis MSStis et vetere intet- 
prete occurrit etiam lib. 8. p. m. 180. . 


. 
εν. V. 





'$. 18. 

Sed et Lampfíacus mari 
imminet, urbs benitate 
portus aliisque rebus me- 
morabilis, et adhuc bene 


conftans: ut et Abydus, a 


qua ad crxx fladia abeft: 
ante Pityufa dicta fuit: 


quod nomen Chio etiam 
fuiffe aiunt. ' E regione 
in Chertoónéfo' oppidulum 
eft Callipolis, fitum in acta, 
quae longe extenditur ver- 
fus Afiam et Lampfíacum, 
ita ut trajectus non fit am- 
plior xr ftadiis. 


$. 10. 


ΩΝ 
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6. 14 ' 

Ἐν δὲ TO » perat Λαμψάκου X04 Παρίου. D 
δὸς ἣν πόλις xe] ποτωμός" ᾿κατέσπαςο δ ἡ 3 πόλις" 
οἱ T Πκισηνοὶ μετῴκησαν εἷς “Λαμίακον, Μιλησίὡν 
ὄντες ἄποικοι xod αὐτοὶ, κα ϑώπεερ κοῦ οἱ Λαμψα- 
κηνοῖ, Ὁ à ποιητὴς εἴρηκεν ὠμφοτέρως, xod zrgos- 
εὶς χὴν πρωτὴν συλλαβήν" 

— x5] δῆμον. ᾿Απαϊσοὺῦ. ᾿ 
»oj ἀφελων᾽ | 

— ὅς ^ δ᾽ ἐνὶ Παισῷ 

Nase πολυκτήμων," — 

Καὶ καὶ ποταμὸς yUY CUT καλεῖται. .) Μιλησίων d. εἰσὶ 
x97 αἱ Κολωναὶ, αἱ ὑπὲρ Λαμψάκου ἐ ἐν τῇ μεσογαίο 
« . ἘΞ n Τῇ e 


-. U . . ubt 


Y) Parif. Παισινοὶ ; Mofcov. antes tulit per w, poft fub- 
iit 4, quam. quidem fcripturam alio fpectare docet Steplia* 
mus. Antea pro xarfesasé Medic. 4. κατέσπαται. Ub 
; 2) Parif. Medic. 3. 4. ῥ᾽ ἐν» contra metrum, cum Stra- 
be ἐν ᾿Αχαισῷ vetet legi. Mofcov. Παίσῳ. Aldus, Hopper. iy 
fav. Tum Parif. Aldi. Hopper. ναῖεν.  Poít mutato ac- . 
centu (Keasva:) ut, ab adpellativo difcerneretur, repofui, mo. 
nente etiam Mofcoy. KoAwval, uti fignatur in aliis auctori- 
bus. Ita jam dederat Aldus, ex quo corrupte Hopperus αἱ 
Κολῶν, et inde Xyl. a! Κολῶναί, quod fedit. 


$. I9. : ES 


Inter Lampfacum εἴ ῬΑ. 


rium Paefus fuit.urbs ae 
ficfvius. 
Íshi Lampfacum: commi- 


graverunt, Milefiorum tam 
ipfi, quam Lampfaceni, cp. 
Jonia. . Poéta. et Paefum . 


Strab. Geogr. T. V. 


» 
E 


- Urbe dirdta, Pae- . 


dixit, et Apaefum. 
er. Apáefia iura, 
eti '- 
Paifum qui. locuples labi 
tabas.. — 
Nomen ftuvio hodie idem, 
Milefioram oolonia etiam 
funt Colonae fupra Lam: . 
Toc pfacum 
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"Troas. τῆς Λαμψακηνῆς" ἄλλαι δ᾽ εἰσὶν ἐπὶ τῇ ἐκτὸς EA- 
λησπογτίο ϑαλρττα, Ἰλίου διέχουσαι Ὁ ςοδίους τεῖ- 
ταροίκοντα πρὸς τοῖς ἑκατόν᾽ ἐξ ὧν τὸν Κύκνον, Φασίν. | 
᾿Αναξιμένης δὲ «9 ἐ ἐν. TÉ Ἐρυϑραίᾳῳ Quoi λέγεσϑαι 
Κρλωνάς, xod ἐν τῇ Φωκίδι, Χρή, ἐν Θετταλία. Ἐν 
δὲ τῇ Παριανῇ. ἐςὶν Ἰλιοκολώνη, ^Ev δὲ τῇ Λαμ- 
Ψακηνῇ τόπος εὐώμπελος 'T εργίϑιον᾽ ἢ ἥν δὲ ΟΣ To- 

Ai T gin dx τῶν ἐν τὴ Κυμαίον, Γ ἐργίϑων᾽ ἦν 

yag 


5) Cafaubonn. 'Hiuesxead:y ; mei omnes Ἰλιδκολώνη ; ve» 
tus interpres /díocolopa. Edd. Aldi, Cafauboni et feqq. ἡὁ 
Δινόλώνη; Hopperi et-Xyl. ἡ Λοκολώνη.. "Xylander. fufpicatut 
fuifle AsuvxoxoAevyx, aut Λευκοκολώνη. Poteit tamen. Ἰλιφκολώνῃ 

' «etineri, ut llium fpectet, dum meliora adferantur.- 

4) Epitome per ἡ haec cognata nomina effert, et fic vul- 
o haec.vox et cognatae Aldo auctore fcribuntur per w 
tantum hic ultimo loco dedit Γεργίϑιον, quod reddidit Hop- 
perus, Xylander cum prioribus i in.s mutavit. Codices mei 
conftanter fervant s, ut vetus interpres i, quod comprobant 

. auctores alii plures Graeci et Latini, in quibus Herodotus 
3, 122. 7. 43. Xenoph. de exp. Cyri 5, 1, 19. Livius 38 
59. Plin. 5» 32. f. 30. Stephanus, alii. Irrepfit etiam ἡ apud 
Plutarch, in Cim. c. 18. Κεφάλων eft in libris omnibus, quem 
alii varie efferunt, de quo cf. Goar ad Syncell. p. 133. Ven, 
Antea pro Pieri Xyl. edidit ὅϑεν γάρ. —— 


pfacum in Lampfaceni hibet, et in Phocide, in- 
agri mediterraneis. Aliae que Theffalia: in agroPa- 
funt ad exterum Helles-  riano eít/I1liocolone. In 
ponti mare, ab llio:di- "agro Lampfíaceno locus 
ftantes ftadia CcXt. Inde eft vitibus: bene confitus, 
Cygnum fuiffe tradunt.. nomine Gergithium. Fuit 
Anaximenes etiam in Ery- et urbs Gergitha, a Ger- 
fhraea haberiColonas per- githis in agro: Cumano? 

. : nam 
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γὼρ κωκεῖ πόλις πληθυντικῶς x9] θηλυκῶς λεγομέ- Troas. 
νη ai T Feyides" ὄϑενπερ oT ἐργίϑιος ἥν Κεφάλων" 
xod γὺν ἔτι δείκνυται τόπος ἐν τῇ Κυμαίᾳ Γ εργίϑιον 
“πρὸς Λαρίσσῃ. Ἐκ Παρίου μὲν οὖν ὁ γλωσσογρώφος 
κληϑεὶς ii ἦν Νεοπτόλεμος, μνήμης ἄξιον" ἐκ Λαμψά-. 
- xov δὲ Χάρων T? 0 συγγραφεὺς, X04 ᾿Αδείμαντος, xod 
; ᾿Αναξιμένης c 0 ῥήτωρ, xod Μητρόδωρος, ὁ 0 τοὺ Em 
xougou ἑταῖρος, X9] αὐτὸς δ᾽ Ἐπίκουρος τρῦπον τινῶ 
“Λαμψακηνὸς ὑπῆρξε, δλωτρίψαεὶ ἐν Λαμψαζκῳ, xo 
φίλοις χρησάμενος τοῖς αφίφοις τῶν ἐν τῇ πόλει ταύ- 
T, τοῖς περὶ Ἰδομενέα xod Δεοντέα, '"Ἐντεῦϑεν δὲ p. 590. 
μετήνεγκεν ᾿Αγρίππας TOY πεπτωκότα λέοντα, Av- 
σίππσου ἔργον' ἀνέθηκε δὲ ἐν τῷ ἄλσει τω » μεταξὺ τῆς 


λίμνης ἢ κοῦ Tov Εὐρίπου. 


T2 . $. 20. 


5) Vitiofe cum Aldo Hopperus ᾿Αναξοιμένηρ., Tum pro 
τοῖς heise τοῖς — quod exftat in omnibus, ex ufu linguae 


pofuit τοῖς ἀφ. τῶν Caíaubonus. 


nam et ibi fuit urbs plura- 
li numero ac foeminino 
genere dicta Gergithes: 
patria Cephalonis..Gergi- 
thii: atque etiamnum in 
Cumano. folo monftratur 
Gergithium :ad Lariffam. 
Parium protulit Neoptole- 


1zmum, cognomento gloffo-- 


graphum, virum memoria 
dignum. Lampfaceni fue- 
zunt Charon, hiftoriae con- 
Ícriptor, Adeimantus, A- 
naximenes rhetor, et Epi- 


curi focius ^ Metrodorus: 
quin et ipfe Epicurüs quo- 
dammodo — Lampfacenus 
fuit, qui et commorare. 
tur.Lampíaci, et prae(fan- 
tiffimorum ibi virorum üte- 
retur amicitia, Idomeneo 
et Leonteo, Hine trans- 
tulit Agrippa leonem col. 
lapfum, Lyfippi opus: ré. 


pofuitque in luco, qui in- 


ter paludem eft et Euri- 
pum. 


Φ 


ΠῚ ἃ 


$. 20, 
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Troas. — ! $. 26. ΘΠ οἱ 
“Μετὰ à? Λώμψακον ésiy ἤλβυδος xoj τὰ μὲ- 
ταξὺ x gias, σερὶ ὧν οὕτως εἴρηκες Nu ν ὁ Toii 
τὴς xo] τὴν Λαμψακηνῆν «od τῆς 'Παριανῆς τιν᾽ 
? οὔπω γὰρ ἦσαν αὗται αἱ πόλεις Kot τῶ Τρωΐκα: 
οἱ à ὥρα Περκωτήν "Χρὴ Πράκτιον ὠμφενέ- 
βοντο- 
Ke Σηξὸν «9 * Audor 2 ἔχον, Z9] day Af 
Pn 
Tov aUo Ὑρτακίδης ἢ nex, "Aces — 
"φησὶν, 
— ὃν ᾿Αρίσβηϑεν φέρον ἵπποι. | 
Αἴϑωνες, μεγάλοι, ποταμοῦ ὠπὸ Σελλήεντος. 
' Ove 


^ 


1) Libri omnes pro οὕτω, quod praciit. Aldus, fubfti- 
tuunt οὕπω. Nempe οὕπω refpicit Lampfacum et : Prispum; 
et fic recte verfus proximi fub jiciuntur. 

2) Φησὶν deeft in Medic. 3. nec, fi ábfit, defidiretur 
Tum Σελήεντος Medic. 3. et ante correctionem 4. Ald. Hop- 

er. nale Σολλίεντος. ^ Deinceps οὕτως Medic. 4. pro οὔτι. 


Poft Αἰφίου Venct. 2. . 
$.:20. ^ : Praction incoluerunt,. 
Poft 'Lampfacum , Aby- Qui Seflonque er Abyduni, 
dus eft, et interiacentia - et Zfrisbae moenia cla- 
loca: de quibus ita locu- —" ὅδε 
^ tus eft pocta, vt fimul Lam- Dux bis Hyrracide erat 
pí(acenum àágrum et Paria- fus; — . 
ni nonnibil complectere- et addit: 
tur; nondum enim urbes — ' Afrus Hyrracider, ab A- 
jllae érant' tempore belli ^ risba grandibus ille ac 
"Troiani, | Fulvis vectus equis, a fin- 
Tum qui Percoren, er " eniue Selleenie, 
. UM | ᾿ς quibus 


ε 


*. 
Si 


-— 


LIBER DECIMUSTERTIUS. 295 


Οὕτω δ᾽ εἰπὼν ἔοικϑ τὸ βασίλειον ποφαΐνειν ToU y Troas, 
᾿Ασίου τὴν ᾿Αρίσβην, ὅϑεν ἥ ἥκειν αὐτὸν ᾿ φησίν" ὃν 
᾿Αρίσβηϑεν Φέρον ἵπποι ποταμοῦ ὠπὸ Σελλήεντος. 

Οὕτω δ᾽ Ki τὰ χωριοῦ ταῦτά és, dere * οὐδ᾽ 
ὁμολογοῦσι περὶ αὐτῶν οἱ isegovyres πλὴν ὅτι περὶ 


"Αβυδὸν és; κι Λάμψακον xod Πάριον, κοὴ ὅτι ἢ 
Παλανπερκωτὴ μετωνομάσθη ὁ τόπος. 
T3 ' | $&. 21. 


3) Poft φηεὶν codices mei omnes adnectunt ex prioribus 
verfibus haec: ὃν ᾿Αρίσβηϑεν φέρον Perros ποταμοῦ ἀπὸ Σελλήεν- 
τος, (tantum Medicei fimplici A, ut femper). Eadem ex fuo 
codice reddidit vetus interpres, Primus ex editoribus ex- 
pulit Xylander: Videntur utique ex margine irrepíiíle ee 
molefte offendunt. Tunf vero omnes noítri codices ex uno 
fonte derivati fint. Cum tamen Strabonis loquacitati, quae 
faepe in his difputationibus notatur, dari poflint, addidi. 


4) Medic. 4. οὐδέ. ΤΙ ordine vulgari mutato Mofcoy. ] 
el ἱποροῦντος περὶ αὐτῶν. Sequens de) idem cum Medic.3. 4. 
poft Λάμψακον profert. Arte σάλαι ex eodem, Parif. Medic. 
4. 4. et edd. Aldi et Hopperi revocavi articulum, et uno 
t€enose utramque vocem fcripfi, de quo prolixe differuitPo- 
fitus ad Euftath. in Homer. T. 2. p. 771... 


quibus verbis videtur A- ut minime conveniat in- 
risbam Afii regiam facere, ter eos, qui de iis narrant: 
inde eum profectum di- nifi hoc; fuiffe ea circa 
cens: quem ex Arisba Abydum, Lampfíacum, et 
vexerunt equi a Selleente  Parium: cui loce nomen . 
fluvio. Haec autem loca fuerit Palaepetcote. 

ita nunc funt in obfcuro, 


|. «. 21. 


^T ross. 
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Τῶν δὲ ποταμῶν voy μὲν Σελλήεντα Φησὶν δ 
“ποιητὴς πρὸς τῷ ᾿Αρίσβῃ δεῖν" εἴπερ ὁ ΓΑσιος ' ᾿Α- 
ρἰσβηϑέν τε ἧκε, ^oi ποταμοῦ ἀπὸ Σελλήεντος" 9 


dé Πράκτιος ποταμὸς μέν ἔφη πόλις δ᾽ οὐχ, eugicue- 


voi, ὡς τίνες ἐγόμισαν" ῥεῖ δὲ κρὶ οὗτος μεταξὺ 
᾿Αβύδου κοῦ Λαμψακοψ᾽ τὸ οὖν 
— χοὴ Πράκτιον ομφενέμοντο, 
οὕτω δεκτέον, ὡς περὶ ποτάμου᾽ καϑοίπερ κοκεῖναὶ 
Οὗ 7 ὥρα * “πὰρ πόταμὸν KuQuooy δῖον ἔναιον, 
κοΐ | 
᾿Αμφί τε Παρθένιον ποταμὸν κλυτὰ ἔργ᾽ ἐγέ- 
μοντο. 
| "Hy 


i) Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. ᾿Αρίσβηϑέν τον quam pir- 
ticulam vulgo sbfentem adjeci. Poft κἀκεῖνα, Medic. 3. pro 
gdxeiva. to. 

2) Sic diferte praecipit Moícov. quod "εξ exhibent edi» 
tlones ad Cafaubopum, poít quem sag' adparet. Tui me 
φισὸν pro Κηφισφὸν ex Medic. 3. praetuli, quippe quao fuit 
antiquior fcriptura Homero accommodata. V. multis 


Heyne 
$. 41. et Lampfacum: illad er- 

De fluviis, Selleentem go 
quidem ad Arisbam fluere . — Praction accolueram : 


dicit poéta: quando Aris- de flumine accipiendum 
ba profectus eft Afius a eft; ut et illa 
flumine Selleente. Practius Cepbiffique — facras. fedes 


vero amnis eít (urbs eo babuere prope unda. 
nomine non infenitur: et 
quod falfo quidam putave- Circa Parthenium flumen 
Frung inter Abydum fluens — ^ — 4uis zecra. fuerum. 

| Fuit 


-Φ 
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*H | y da ἢ ὲ x64 ἐν “Λέσβῳ “πόλις ᾿Αρίσβα, ἢ ἧς τὴν Χωραν Tross. 
ἔχουσι Μηϑυμναϊοι" ἐς, δὲ χρῇ ποταμὸς "Agios d Ey 
Ge xp, ὡς εἴρηται, xel τούτου πλησίον οἱ | Κείβρήνιοι 
Θρῶκες. Πολλαὶ δ᾽ ὁ ὁμωνυμίαι Gea Xe ἡ Τρωσίν᾿ οἷον 
Σκαιοὶ Θρῶκές τινες, xod Σκαιὸς ποταμὸς, «aj Xxouov 
τεῖχος, θὲ ἐν Τροία Σκαιαὶ πύλαι. Ξανϑιοι Geaz- 

T 4 ^^ XE$, 


Heyne ad Homer. 1l. 2, 522. Tum Ald. Hopper. ivaísoy, 
vitiofe. In proximo verfu omnes hic fiftunt Py, cum [πὶ 
ipfo Homero Il. 2, 354. reperiatur xAvrà δώματ᾽ ἔναιον. Eufta- 
thius tamen etiam ad 1l, 2, 8325. p. m. 270, 11. ex Noftro 
adfert ἔργα ἐνέμονγτα. — Alibi Nofter ex Callifthenis recenífio- 
ne lib. 12. p. m. 53. in pofteriori verfus parte cum Home- 
10 fcribit κλυτὰ δώματ᾽ ἔναιον. Heyne ad Homeri c. 1, de hac 
varietate nihil attulit, 


3). Καὶ deeft in Medic. 3. Poft Venet. 1. Medic. 3. 4. 
"Parif. eerte pro ὡς. Tum pro Σκαιὸς ποταμὸς Gatterer de 
"Herodoti et Thucydidis Thracia in commentatt. Goetting. 
Vol. 4. p. 103. vult "Oexec f. Ὀσκαῖος, qui a Thucydide 2, 
96. "Osee, a Plinio 3, 29. Í. 26. Oefens, ab aliis aliter voca- 
tur; Tum vero Strabo comparationem fimilium ipfe con- 
turbet, etfi eundem fluvium innuere concedo. Sine dübio 
enim Herodoti 4, 49. Kiec eft, ubi e praecedens Ῥοδόπης ab- 
forpfit, quia eum ex Rhodope cum Thucydide deducit, un» 
'de et alii Zxíoc ibi legunt. Quod in peregrinis nominibus 
non eft mirum. - 


Fuit etiam in Lesbo urbs Multa funt nomina Thra- 
Arisba: cuius folum Me- cibus cum 'Troibus: ut 
thymnaei tenent.  Eítet Scaei funt Thraces qui 
Arisbus íluvius Thraciae, dam, et Scaeus fluvius, 
ut dictum fuit, ac iuxta  Scaeus murus: et in Tro- 


-eum  Cebreni "Thraces  i& Scaeae portae, Xan- 
thii 





8 
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Troas. χες, * Ξανϑος ποταμὸς ἐν Τροία. | Άρισβος, ὁ ἐμ- 
βάλλων εἰς τὸν Ἕβρον" ᾿Αρίσβη. ἐν Τροίαι. Ῥησος 
“ποταμὸς ἐν Teoim, . Ῥῆσος δὲ «9j. (ὃ βασιλεὺς τῶν 
Θρακῶν. "Ee: δὲ xoj τῷ ᾿Ασίῳ ὁμώνυμος ἕτερος σα- 
p. τῶ ποιητῇ ᾿Ασιος, ᾿ 
— ὃς μήτρως jv Ἕκτορος ἱπποδάμοιο, 
Αὐτοκασίγνητος Ἑκάβης, υἱὸς δὲ Δύμαντος, ᾿ 
Ὃς Φρυγίην ναίεσκε ῥοῆς. ἐπὶ Σαγγαρίοιο. 


ΝΞ $. 22. 
: ἼΑβυδὸς δὲ Μιλησίων isi κτίσμα, ᾿ ἐπιῤρέψαν- 
ρος Γ ὕγου, τοῦ ὺ Λυδῶν βασιλέως" ἥ ἥν yug ὑπ᾿ ἐκείνω τοῦ 
χωρία 


4) Medic. 3. praeponit xal. "Tum verba ἼΑρισβος — 
Tesla ignorat Mofcov. Pro Ἕβρον prave Medic. 4. Eóeov, et 
pott Ῥῆσος in Medic. 3. abeft δέ. 1n verfibus Homericis Medic. 
3. 4. μήτρων, lidemque cum Parif. Φρυγίᾳ, pofterior quidem 
poít correctus. Tum Medijc. 3. ῥααῖς et Σαγγάροιο. 

1) Moícov. ἐπιτρέψαντος. Vulgatam, quae. unice valet, : 

refert etiam Euftath. ad Homer. H. 2,,836. p. m, 270. m. 

Pro ὑπ᾽ ἐκείνῳ Mofcov. Medic. $ rm ἐκείγῳ. Cf. fupra lib. 
12. p. m. 200. 


di "braces, Xantbus Germanus fraterque He- 
Troiae amnis — Arisbus cubae, ttusque Dy- 
in Hebrum incidens, Aris. . matte, 
ba in Troia. Rhefus Tro- Dives Sangarium Pbry- 
iae fluvius, et Thracum gíaeque babisasor ad 
rex khefus. Eft etiam Afio amnem. 
cognóminis alius  Afius | 9, 22. 
apud Home^rum,- Abydus a Milefiis con- 
— eQuefiris avunculus "dita eft, permillu Gygae, 
Hectoris ille, - ' Lydorum regis: cuius po- 


teftatí 
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χωρίω, ef ] Τρωᾶς ὥπασα" ( ὀνομαζετοι δὲ χρὴ Troas. 
ἀκρωτήριόν τι πρὸς Δωρδάνω Γ yes) ἐπίκειται δὲ P- 591. 
τῷ φόμωτι, τῆς Προποντίδος χαὴ τοῦ Ἑλλησπόντου" 
διέχει δὲ τὸ ἴσον Δαμψάκου xgj Ἰλίου, φαδίους περὶ 
ἑβδομήκοντα χρῷ ἑκατόν. Evrai 9a δ᾽ ἐξὶ τὸ ἕστα- 
φαδιον, ὃ ozreg t * δζευξε Ξέρξης, τὸ διορίζον τὴν Εὐρω- 

“τὴν 94 Τὴν ᾿Ασίαν. Καλείται δ᾽ a ῆ ἄκρα τῆς Ey- 
ρώπεης Χεῤῥόνησος dii τὸ exp, 5 ποιοῦσᾳ Ju sed 

τῶ κατὼ TO ζεύγμα" ὠντίκωται δὲ τὸ ζευγμα T2 
᾿Αβύδῳ.. Σηςὸς δὲ ἃ ὡρίΞη τῶν ἐν Χεῤῥονήσῳ πόλεων" 

δια δὲ τὴν γειτοσύνην ὑπὸ τῷ αὐτῷ ἡγεμόνι o4. αὕτη 
ἐτέτακτο, ᾿ οὕπω ταῖς ἠπείροις διοριφόντων τῶν Τό- 

| T 5 ' Te 


2) Parif. feno, uti paffm varistur in fimili nexu. 
Poft ante Εὐρώπης articulum addidi ex Medic. .3. Molfcov. 
Parif. Ipfa vox deeft in Medic. 4. et Ven. 1. Tum Medic. 
3. 4. Xegovsee 

3) Sic libri Cafauboniani meique.o omnes, recte, probans 
te etiam Cafaubono. Vulgo, auctore Aldo, eéze τὰς ἠπείρονα 
ϑιοριδέντων τῶν τόνε καὶ ἡγεμονίας ; inepte. 


S. 


teftati ifta loca et Troas Europa dirimitur. . Euro- 


fuberant. ^ Sed et pro-' pae extremitas ob figuram 
montorium quoddam apud — Cherronefus dicitur, id 
Dardanum Gyges nomi. eit peninfula, faucesque 


natur.  Abydus imminet ᾿ δὰ iuncturam illam efficit, 


ori Propontidis et Helles. 
ponti: diftat eodem fÍpa. 
tio ἃ Lampfaco er Ilio, fta- 
diis circiter cL xx. lbi 
fretum eft feptem ftadio- 
rum, quod Xerxes poenre 
inmuxit, quoque Afia ab 


quae Abydo opponitur. 


Seftus optima eft urbium, 
quae in. Cherronefo fuut: 
et ob vicinitatem fub eo- 
dem; quo Abydus, duce po- 
nitur: cum ea aetate non- 
dum continentis partibus 

! provin- 


lU 
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"Troas. Te τὸς ἡγεμονίας. ᾿Ἡ μὲν οὖν ᾿Αβυδος Xo] ἡ Σηςὸς 
διέχουσιν ἀλλήλων τοιώκοντο σπου ςωδίους ἐκ λιμέ- 
γος elc λιμένα τὸ δὲ ζεῦγμα ἐςὶ μικρὸν ὠπὸ τῶν πό- 
λεων παρωλλώξαντι, ἐξ ᾿Αβύδου μὲν ὡς ἐπὶ τὴν 
Προποντίδα, ἐκ δὲ Σηφου εἰς τοὐναντίον: ὀνομαίζετοι 
àà πρὸς ! τῇ Σηφὼ τόπος. ᾿Αποβώσραν xo," ὃν ἐζεύ- 
qvoro ἡ σχεδία. "Es, δὲ ἡ Σηφὸς ἐνδοτέρω κοτοὶ 
any Προποντίδα " ὑπερδέξιορ τοῦ ὅου ToU ἐξ αὐτῆς" 


διὸ 


'4) Medic. 3. 4. τῷ Σηοῷ, quod omnino non eff falfum, 
-éum utroque generc efferatur. V. Euftath..ad Homer. 1]. 2, 
$36. p. m. 270. et quae notavi ad Melam 2, 2; 7. Nofter 
tamen feminino; utitur, et fic ante iidem codices adfentiun- 
tur. Tum Cafaubonn. ec mei fubjungunt xa' ὃν (Parif. κα 
90) ἐφεόγνυνο, quod potui. Vulgo cum Aldo xa90 ἐξεύχϑη. 
5) Molicov. ψπερῤδεξίωθ. "Tum ante ἐξ cx Molcov. Ven. 
- $4: 2: Medie. 3. 4. addidi σοῦ, quod ad Xylandrum adfuerat, 
in ed. Caf. excidit. Sequens sórsríssgoy male tranfit in 
edd. ante Cafaubonum ip sówpémessegoy, uti jam Xylander vi- 
'dit. Sicin iisdem male editur διιφσῦσι. Deinceps codices 
exhibent mei omnes praeter Parif. σαραλεξάμενοι, uti podt 
«αραλεκτέον Medic. 3. 4. Parif. Venet. 1. Edd. hic ante Cae 
.Íaubonum σαραλλαξάμενον, poít παραλλαξάμενοι, in altero loco 
Aldus, Hopperus παραλεκτέον, Xylander et reliqui vagaAAxe 
κτέον. Etí utrumque verbum ad navigationem refertur, 


"aptius tamen vifum eft propter adjuncta χαραλλάττω.  Ac- 
^ cedit, 
provinciae 'effent. diftin- a Sefto in diverfum. — Ad 


ctae. — Abydus et Seftus Seftum locos ab exfcen. 


invicem diftant a portu ad 
portum ftadia fere xxx: 
pons eft, fi ab urbe pau- 
lulum difcedas: ab Aby- 
do verfus Propontidem, 


"tis litora junxit. 
interius e(t ad Proponti- 
dem, fuperius fluxu, .qui 


dendo e navibus Apoba- 
thra dicitur, quo loco ra- 
Seftus 


inde 
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duo xe) εὐπετὲς gov ἐκ τῆς Ene) διαίρουσι. παραλ- Troás ' 
λαξοίμενοι μικρὸν ἐπὶ TOY τῆς ᾿ Heevs πύργον, X0- 
Kid ey ἀφιέντες τῶ πλοῖο συμπρώτγονγος τοῦ ῥοῦ 
πρὸς τὴν περαίωσιν᾽ τοῖς d- ἐξ ᾿Αβύδου περαιουμέ- 
νοις παραλλακτέον iiv εἰς ταναντία» ὀκτῶ σου 
sedious ἐπὶ πύργον τιν xor. ἀντικρὺ TUS Σηποῦ, 
ἔπειτα διαίρειν πλώγιον; ^ μὴ τελέως ἔχουσιν 
᾿ἐνωντίον τὸν , ῥουν. "Ὥωκουν δὲ ilv " ABudoy μετὰ τοὶ 
Τρωϊκὼ Θράκες" εἶτα Μιλήσιοι. "Toy δὲ πόλεων ἐμ- 
᾿πρησϑεισῶν πὸ Δαρείου, TOU Ξέρξου πατρὰς, τῶν 
xoa τὴν Προποντίδα, ἐκοινώνησε. x93 ἡ ᾿Αβυδὸς τῆς 
αὐτῆς συμφορᾶς" ἐνέπρησε δὲ πυδόμενος uero τὴν 

| ὠπὰ 


? 
b 


cedit, quod Parif. in priori loco habet παραλαξάμενοι, in poe 
fteriori Ven. 2. et Mofcov. confenfiffe in recepta lectione. 
videntur. 

6) Ἥρας legiffe videtur, aut valde erravit Titius, qui 
"in locis controverfis 10, 2. p. 231. vertit Zwsenis turrim, 
*cíftigatus ab'Yvone Villiomaro (Scaligero) in antmadverf.. 
p. 185.» Nota fabula de Herus et Leandri amoribus. Tum 
Venet. 2. ἀφιέντος, Ald. Hopperus ἀφιέντα. Poft, mutatovul- 
gari ordine, Medic. 3. 4. Mofcov. ἐναντίον ἔχουσι. 


regione Seíti: hinc obli- 
que trajiciunt, non pror- 


inde defertur. Ideoque . 
facilius a Sefto trajiciunt 


paululum deflexa naviga- 
tione ad Herus turrim, at- 
que inde navigia dimitten- 
tes, adjuvante etiam fluxu 
trajectuc: qui ab Abydo 
trajiciunt, in contrariam 
flectunt partem ad 11x fta. 
dia ad turrim quandam e 


* * 
es - 


.fus contrario fluxu. Aby- 


dum poít Troica tenue- 
runt Thraces, inde Mile- 
iii. Inter urbes autem 
Propontidis, quas Darius 
Xerxis pater incendit, et- 
iam Abydus conflragravit: 
fecit hoc Darius, quod e 

Scythia 


[| 
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"Troas. πὸ τῶν Σκυϑῶν ἐπάνοδον, τοὺς. νομώδως παρα- 
σκευώζεσϑθαι διαβαίνειν ἐπ αὐτὸν, κατὰ τιμωρίαν, 
ey ἔπαϑον᾽ pbi, pn αἱ πόλεις πορομεῖῳ παρά- 
σχριεν τῇ ᾿φρατιο. Συνέβη δὲ πρὸς ταῖς ἄλλαις 
μεταβολαῖς xgj τῷ χρόνῳ, Xj τοῦτο αἴτιον τῆς 
'συγχύσεως τῶν τόπων, Περὶ δὲ Σηφοῦ χοὶ τῆς ὅλης 
Χεῤῥονήσου. σεροείπομεν ἐν τοῖς περὶ τὴς Θράκης τό- 
“ποις. Φησὶ δὲ τὴν Esso. Θεόπομπος βραχεῖαν μὲν, 
εὐερκῆ ἡ δέ" x9 σκέλει " διπλέϑρῳ. συνώπτειν, πρὸς τὸν 
λιμένα" x] διὼ ταῦτ᾽ οὖν, κοὶ die τὸν δοὺν κυρίαν 


eyes τῶν “παρόδων. 
$. 23. 


. 7) Medic. 3. ερατειᾷ, (fic) frequenti confufione; προ 
Suíza etiam mavult Moícov. cum Parif. "Tum ante Σητοῦ 
Medic. 3. praeponit τῆς. Infra ante ῥοῦν ex Mofcov. Me- 
dic. 3. 4. recepi τόν. ' 


Scythia reverfos inaudi- ta Cherronefo a nobis eft 
:viffet, Nomades fe parare — dictum in Thracia. Theoe 
ad transeundum adverfus pompus Seftumj ait exi- 
ipfum, poenasque malefi. guam quidem, fed probe 
ciorum exigendum: me-  muhitam effe, et duorum 
tuens, ne urbes eae exer- jugerum muro cum portu 
εἶτα! eorum trajiciendo 'connexam: itaque cum ea 
navigia concederent, ea- de caufa, tum ob fluxum 
que eít cauía confufionis  praeternavigationem in fua 
lecorui,: DeSefto et tó- habere poteftate. 
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δ. 23.“ ois Trosg. 
Ὑπέῤκείται δὲ τῆς Tay ᾿Αβυδηνῶν χώρας ἐν Τῇ 
Τρωοΐδι τῷ. Auge, ob νὺν μὲν ᾿Αβυδηνὼν ἐ Add xXaTs- 
σκαμμένη πόλις ᾿ πρότερον δὲ ἥν καϑ' αὐτὸ, χρυ» 
σεῖα ἔχοντα, & vv νῦν σπάνια xu ἐξαναλωμένα" κῶ- 
| ϑούπερ τὰ ἐν τῷ Τμωλῳ τὰ περὶ voy Πακτωλόν. 
᾿Απὸ ᾿Αβύδου δὲ ἐπὶ Αἰσηπὸν περὶ ἑπτακοσίους Que 


σὶ φαδᾷίους, εὐϑυπλοίω δὲ ἐλάττους, 


᾿ δ. "24. 
Ἔξω δὲ ᾿Αβύδου τα περὶ τὸ Ἰλιόν ἐξ TO 78 p» 592. 


* παράλια ἕως AéxTov, x0] τὼ ἐν τῷ Ἰρωϊκω Ζε- 
lo, 


-Y) Medic. 3. πρότερα δ᾽, Medic. 4. seóvegos δ᾽. lidem poft 
vier" αὖτλ pro xa2' avró. Tum χρυσία exítat Ícriptum in Pa- 
rif. Mofcov. et edd. Aldi et Hopperi, nota literarum mu» 
tatione, ut fupra πορϑμία. 

2) €aíaubonn. Medic. 3. 4. Venet. 1. ante τὰ ponunt 
gr uti et vetus interpres, quod fine jactura abefie poteít. 
Epitome. vk dv Πακτωλῷ xevsum binc tantum commemorat. 
Tum pro δὲ poít ᾿Αβύδου, ut faepe in hoc nexu, Medic. g. 4. 
volunt δ. Poft edd. Aldi, Hopperi περὶ Alewróv. 

1) "Αλλά, quod addunt editiones cum quibusdam MSStís 
et vetere interprete, omittunt melius Medic. 3. Parif. et 


| Mofcov. 
$. 23. ad Pactolum.' Ab Abydo 
Supra Abydenumagram δά Aefepum ftadia ferun. 


in 'Croade funt Aftyra, 
urbs diruta, nunc Abyde. 
norum: olim pro fe erat, 
et auri metallum habebat, 
qued exhauftum nunc eft, 
et raro dat: ut et Tmoli 


tut 120Cc. ἢ quis recta 
naviget, pauciora. 
δ. 24. 

Extrs Abydum ]llium 
jam eft, et reliqua tisque 
ad Lectum ora maritima, 

adque 


Troas. 
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δίῳ, κοὴ τὰ παρώρειο τῆς Ἴδης, τὰ ὑπὸ τῷ Αἰνείορ. 


Aurzox δὲ ταῦτ᾽ ὀνομοΐξει ὁ guis 


qu λέγων" 


Διαρδανίων αὖτ᾽ ἦρχεν. 


ἢ τότε μὲν οὕ- 


᾿ lus πάϊς Ἀγχίσαο". 


Δαῤδανίους καλῶν᾽ τότε δὲ Διαιρβοίνουο᾽ 
Toss, xod Auc, Xo Δάεδανοι, dye 


χηταί, 


Eixos y ἐνταῦϑα TIAE TO παλαιὸν. τὴν Ἀεγομένην 


πὸ τοῦ ποιητοῦ υ Δαρδανίαν. 


Δάρδανον αὖ πρῶτον τέκεγο γνεφεληγερέτος 


Mofcov. propter fcquentia, 


Παρώρια, ut fupra et alibi, 


Zeug" 
| Ἀτίσσε 


5" 


praeferunt -Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. 
2) Mofcov. rorà — 'rorà, edd. Aldi, Hopperi τονὲ — τό- 


p» m. 434. 


φε, de qua. inconftantia faepe monitum eft. .Cf. ad lib. 7. 
Pro οὕτω Medic. 3. 4. Parif. adferunt οὕτως. 


3) Venet. Medic. 3. 4. 4vc, reluctante metro. Cf. fu- 


| pra p. 585. in. Verba Δαρδάνίσυς καλῶν — Δαφδάνους defunt 
in Medic. 3. qui ftatim fubjicit prioribus vorà. δὲ Teese. 
proximo verfu καὶ ante Δάρδανοι omiíit Aldus. 


in 
In fubfe- 


quentibus verfibus nunc quidem in Homero 1l. 20, 215. 


editur Δάρδανον de, de quo ibi v. Heyne. 


Tum κτίσσε recte, 


&t paullo ipferius, metri caufa Mofcov. pro vulgato xríes. 


adque Idam montem fita 

regio, quae Aeneae pa- 

ruit. Hanc dupliciter no- 

minat Homerus,. alias Dar- 

danios incolas dicens: 
Dardanios fasus Ancbifa 

ducebas ἐξ armis 

Aeneas. — 

alias Dardanos: 


"Probabile eft, 


Troesque, et Lycii, et bel- 
lo acit Dardana pu- 
bes. 

ibi fitam 

fuiffe antiquitus, quae a 

poéta nominatur Darda- 

nia. 
Principio lovis eff e 4» 
mine Dardanus ortus, 

Urbem 


4 





LIBER: DECAMUSTERTIUS. $o5 


Κτίσσε δὲ. Δαρδανίην.᾿ ᾿ 
Nux μὲν γὰρ οὐδ᾽ ἔχγος πόλεως ἀώζρται αὐτόθι 
ᾷ | 25. | 
Ἑϊκάζοι δὲ Πλότων μετὰ τοὺς κατακλυσμοῦς 
Τρία πολιτείας εἴδη. συνίξασϑοι" πρῶτον μὲν τὸ ἐπὶ 
TO ὠκρωρείως ᾿ πλοῦν Te, xoj ἄγριον, δεδιότων τὰ 
ὕδατα ἐπιπολάζοντα οἰκμὴν ἐν τοῖς πεδίοις" δεύτε. 
Qov à τὸ ἐν Ταῖς ὑπωρείαις, ᾿ϑαβῥούντων ἤδη κατοὺ 
μικρὴν, ἅτε ds, xod τῶν σοδίων ὠρχομένων ἀνα ψύ" 
aieo don" τρίτον δὲ τὸ ἐν τοῖς πεδίοις. . Λέγοι. δ᾽ ἄν 
vis Xoj τέταρτον χρὴ πέμπτον ἴσως, xod “πλείω 
ὕξατον δὲ TO. ἐν τῇ “παραλίᾳ xod ἐν ταῖς νήσοις, Ae- 
λυμένου παντὸς τοῦ τοιούτου Φόβου. Τὸ yag μὼλ- 
Aov' xoj ἧττον ϑαῤῥεῖν πλησιάζειν τῇ ϑαλώττῃ, 


σλείους ὧν , ὑπογράφοι͵ dye οροὶς “πολιτειῶν xo]. 


Urbem Dardaniom. qui 
cotididir. . 


Nunc quidem neveftigium , 


quidem urbis ibi reftat, 
. $25. . 

Conjicit Plato, poft di- 
luvia tres vitae degendae 
formas exftitiffe. Primam 
in fammis montium, fim- 
plicem et agreftem: me- 
tuentibus aquas hominibus, 
etiamnum campos tegen- 
tes: alteram ad radices 


190v, 


1) Mofcpv. Parif. Medic. 4. 4- ἑπλοῦν tl 


montium, paulatim rece. 
to animo, cum campi et. 
iam teficcari coepiífent: 
tertiam in planis. Addi 


his poffe videntur quarta . 


etiám,-et quinta: ultima 
autem omnium, hábitandi 
in ora. maritima et infulis, 
omni jam metu demto. 
Quod enim homines ma. 
gis nfinusve aufi funt ac. 
cedere ad mare, eo plura 
notari poffunt genera ci- 

γι. 
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"Troas. 
ἠθῶν, ^ καὶ ὥπερ᾽: τῶν ἀγαθῶν ve ατιῶό πῶς Xo] 


τῶν ἰγρίων ἐ ἐπὶ τὸ ἥμερον τῶν δευτέρων ὑποβεβηκό- 
. TOY. "Es δὲ τις διαφορὰ ; κοῦ παρ τούτους, ᾿ τῶν 
ἀγροίκων, e μεσαγροίκων, καὶ “ολιτικῶν" 1 ὧν 
ἤδη. χρὴ ἐπὶ: TO eisely καὶ ἄριφον 72906 ἐτολεύτησεν " 
d'wy ὑγομώτων κατ᾿ ὀλίγον μετάληψις. xod. xoc 
. H . ι 8 ᾿ ài - 4 
TD " ᾿ m 39V 
. 2) Vulgo locus fic habet: καϑάσερ τῶν hya9a τε xe) τῶν 
ἀνδρείων ἔτι πως ἐπὶ τὸ ἥμερον τῶν ὃ. 7. quae mendofa effe jam 
Cáfaubonus judicaverat. Ex MSStis haec enotavi: Cafau- 
bonn. et mei pro καϑάδερ, quod primus pofuit Xylander, 
adferunt καὶ &wsg. "Ium ἀνδρείων dedit Aldus, fequentibus 
hinc aliis, cum codices omnes cum vetere interprete exhi- 
beant &yelav, et pro ἔτι “ὡς in. Medic. 4. et Vénet. I.'exftat 
ὅτι ως» quae commutacio non eft infrequens, Cf. ad lib. 
8: ps me 383. Longius recedit Mofcov. qui ita locum con- 
ftiruit : xal ἅτερ τῶν ἀγαθῶν Te αἴτιά mug καὶ τῶν ἀγρίων ἐπὶ 
e) ἥμερον τῶν ὃ. v. unde fenfus emicat laculentior, quem ex- 
preffum adpofui. Aperte autem haec cohaerere cum prae- 
cedentibus docent verba ἀγρίων et δευτέρων. Tum vero &ya- 
| 90) debent effe, quos antea dwaeve dixit. Hactenus quidem 
/ libri expediunt. ' 

3) Cafaubonn. τῶν, ἀγρίων ναὶ μεσαγρίων, quod praefe- 
rendum putat Schneider. in Lex. h. v. Mei onines receptam 
fectionerm- tuentür nón (ine obpofitorum praefidio. Κατὰ, 
- quod vulgo praecedit verba τὴν σῶν 494v» —^ recte omittunt 

! .Mofcov. Medic. 3. 4. Parif, Ven. 1. ignoratque vegus inter- 
prese 1n. verfu-Homerico Xyl. sd δ᾽ ἄσπαρτα. 


1 . 3. 


vitatum et morunr: et fticorum, femirufticorum, 
quaecunque funt cadfae, civilium; uride etiam sd 
cur boni ílli et agreftes ad | ur banorum et optimorum 
manfeetudinem — fetundi morum appellationem δὰ 
generis' tranfierint. — Eft  extremumi nomen civitati$ 
etiam in his discrimen ru- — traníiit, mutatis in melius 

moribus 
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τὴν τῶν nay ἐπὶ τὸ κρεῖττον μετάξασιν, Troc τοὶς Troas, 
τῶν τύπων xo] τῶν βίων μεταβολάς. Ταύτας δὴ 
τοὺς διωφοραὶς ὑπογράφειν Φησὶ τον. ποιητὴν o Πλά- 
gq'0Y' τῆς μὲν πρώτης πολιτείας. παράδειγμα τιϑέν- 
τα τὸν τῶν Κυκλώπων βίον, αὐτοφυεῖς γεμομένων 


καρποὺς. Xo] τας ἀκρωρείας κατεχόντων ἐν σπή- 
λαίοις τισίν. . 


᾿Αλλὰ τά γ᾽ ἄσπαρτα xoj ἀνήροτα παάντω 
Φύονται 
(φησὶν) αὐτοῖς. ’ 


* Τοῖσιν δ᾽ οὐκ ἐγοραὶ | βουληφόροι, οὔτε ϑέμιςες" 
᾿Αλλ᾽ 


4) Sic dedi ex Mofcov. metri caufa, uti legitur in Ho- 
mero Odyff. 9, 112. et repetitur a Platone de legg. lib. 3. 
. p. 113. Bip. Vulgo τοῖσι. Poft Medic. 3. 4. e/ ye. Pro σπέσ- 
σι; quod recte habet,'et paffim in Homero occurrit, Mofcov. 
et ed. Aldi erée;; Medic.3. 4. σπέεσι, quod magis locum 
habeat, et ab Homero esee: effercur Odyff. 9, 400. 10, 404. 
'Tum Aldus ἠὲ ἀλλόχου, Calaubonus et reliqui ηδ᾽ ἀλόχου, 
quod etiam praetuliffe videntur codices quidam, et in va- , 
riantibus notatur apud Homer. Odyff. 9, i115. ubi tamen 
aptius editur nunc ἠδ᾽ ἀλόχων, quod et hic probant Medic. 
3. 4. et reddiderunt edd. Hopperi et Xyl. Sic Plato c. l. 
'et mutato verbo γυναικῶν Maxim. Tyr. 21, T. 


xuoribus pro vitae rationis — tibus ac fpeluncis habita- 
atque locorum mutationi- rent. 
bus, Haec Plato  discri- 


mina ait ab Homero nota- — His /me femente atque 
zi, atque eüm pro exem. ufu na/cunsur arazri 
.plo primae formae pofuiífe Omnis. — 
. Cyclopum vitam, qui fru- et mox 
ctus fponte natos carpe- Curia mon illis, legesve, | 
rent, inque füammis mon- . AN dicio iuris: 
Strab. Geogr. T. V. V Sed 


T roas. 


P. 593- 
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᾿Αλλ᾽ oi sy ὑψηλὼν ὀρέων ναΐουσι καρηνο | 
Ἐν σπέσσι γλαφυροίσι, ϑεμιξεύει δὲ ἕκωξος 
᾿ Παίδων, ἠδ᾽ ᾿ὠλόχων. 
Tou δὲ δευτέρου ἢ τὸν ἐκ τοῦ y Δαρδάνου. 
Κτίσσε δὲ Δωρδανίην, ἐπεὶ οὔπω Ἴλιος ἱρῆ ᾿ 
Ἐν πεδίω πεπόλιϑο, πόλις μερόπων ενθιρώπων, 
"AAA ἔϑ᾽ ὑπωρείας ὁ ὦκεον πολυπιδακου Ἴδης. 
Tou δὲ τρίτου ἐπὶ τοῦ Ἴλου," ^ τὸν ἐν τοῖς πεδίοις. 
Τοῦτον γοὸρ παραδιδόασι vop Ἰλίου κτίφην, ἐφ᾽ οὗ 


* * 3 ^) A , . Ν b 
xo] τὴν ἐπωνυμίαν λαβεῖν τὴν πόλιν εἰκὸς δὲ sod 


'. Qu 


5) Inferui τὸν ex Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. Venet. 1. 
juod vulgo abeft. In ipfis verfibus fic difcrepant libri: Me- 
dic. 3. 4. xwes, edd. Aldi, Hopperi κτίσαι, vitiofe, ut dcin- 
ceps οὕπως. Pro din, uti et in Homero editur Il. 20, 218. 
Venet. 1. Medic. 4. ἔναιον habent, hicrex correctione etiam 
mutato ordine metri caufa ἔναιον ὑπωρείας, quod Homerici 


' codices ignorant. 


.'* 6) Sic Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. edd. Aldi, Hopperi. 
Xylander mutavit in τοῦ aliique fervarunt. Propius enim 
adficit partitionis notationem. . 


Sed celfos. babitane. 5105" 
zes, glabrasque caver- 
fias “ 

Summis verticibus: zum 
praetor quisque . Juo- 
rum ej, 

Uxores , narosque regens, 
propria ipfe, domum- 
qut. 

Secundae in Dardano. 
. Urbem. Dardaniam. qui 
condidis: llios illo 


Tempore cum nondum casm.- 
pis urbs facra. fuiffer 
Confiructa in planis, fed 
adbuc radicibus imis 
Idae Dardana gens babi- 
£aret montis .aquoft. 
Tertiae fub llo in cam. 
pis. Hunc enim llii can. 
ditorem perhibent, a quo 
et nomen urbi fit factum: 
ac. probabile eft ideo in 
medio fepultum fuiffe cam. 


EA po; 
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διὼ TovTo ἐν μέσω τῷ πεδίῳ 'σεϑαῷϑα, αὐτὸν, Q7, Ttoas. 
' qreeTos ἐθάῤῥησεν ἐν τοῖς πεδίοις ϑέσϑαι τὴν κατοι- 
κίαν" | | | 

Οἱ δὲ παρ Ἴλου σῆμα παλαιοῦ Δαρδωνίδοιο 

* Μέσσον καππεῦδίον πορ᾽ ἐρινεὸν ἐσσεύοντο. 
Οὐδ᾽ οὗ οὗτος δὲ * τελείως ἐϑαῤῥησεν" oU γαρ ἐνταυϑα 
ἵδρυσε τὴν σόλιν, ὅπου YUY és! e NA c σχεδόν τι 
σριαάδοντῶ ταιδίοις ἀνωτέρω πρὸς ἕω" κοὴ “πρὸς τὴν 


Ἴδην ? κοὶ τὴν Δωρδανίαν, κωτιοὺ Τὴν νῦν καλουμένην 


Ya Ἰλιέων 


7) Medic. 3. 4. ed. Aldi invito metro μέφον, Aldus et- 
jam ἐρηνεὸν; tum Medic. 3. esvoyro, 4. ἐσεύοντο. 


8) Medic. 3. 4. malunt τελέως, ut $. 22. quod et prae- 
fert Thomas Magiíter p. 837. At promifcue utrumque di- 
citur et in libris commutatur, uti apud Noftrum lib.: 10. p. 
m. 75. 


. 9) Verba καὶ τὴν Δαρδανίαν — κώμην € margine interpo- 
lata cenfet Heyne de acie Homerica in commentt. Goct- 
ting. Vol. 6. p. 152. quia neutra huc fpectare poffent, et 
conferri Jubet Strabonem infra p. 596 fq. "Tum idem pro 
xara τὴν νῦν — legit καὶ τὴν νῦν, quae quidem particulae 
faepe commifcentur, ut.apud Strabonem IO. p. m. 153. et 
alibi. Omnes tamen libri haec verba probant, quae nec a 
Strabonis.forma in'notando fitu (πρὸς — κατὰ) recedunt, 
nec ejus Íententiae repugnant. Cf. infra p. 597. extr. 


po, quod primus aufus Quanquam ne is quidem 


fuiffet fedes in campo. po- 


nere. 
In mediis campis, ΠΣ "ἃ 
prifci monimentum — ' 
Dardanidae Atrides pa. 
lanzes Troas agebas. . 


prorfus planitiei confide. 
bat. Non enim ibi fun- 
davit urbem, ubi nunc eft, 
fed xxx fere ftadiis fa. 
pra verfus ortum et Idam. 
ac Dardaniam, ubi nunc 


eft 
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Troas. Ἰλιέων κώμην. oi. δὲ γὺν Ἰλιεῖς Φιλοδοξοῦντες Xo 
ϑέλοντες εἶναι ταύτην τὴν παλαμρῶν,, παρεσχήκασι 
λόγον τοῖς ἐκ τῆς Θμήρου ποιήσεως τεκμαιρομένοις " 
οὐ yoQ ἔοικεν αὕτῃ εἶναι ἡ xov “Ὅμηρον. Καὶ ἄλ- 

' Aci δὲ ἱξοροῦσι, πλείους μεταβεβληκέναι τόπους τὴν 
πόλιν ' ὕξατα δ᾽ ἐνταῦθα " συμμεῖναι κατὰ xe. 
᾿σμον pausa. ᾿ Τὰς δὴ τοιαύτας μεταβάσεις, εἰς τὸ 
κώτω μέρη τῶς τότε συμβαινούσας, ὑπολαμβάνω 
xo] (βίων x9] πολιτειῶν ὑπογρώφειν διαφοράς. ᾿ΑΔ- 
Ad ταῦτω μὲν κοὴ ἄλλοτε ἐπισκεπτέον. 


8 


ᾧ. 26. 


' 10) Praeferendum ex Medic. 4. «ες Ven. 1. συμμεῖναι, ut 
et Cafaubonus conjiciebzt pro vulgato συμβῆναι. Vetus in- 
.teipres comfliriffe. Sic infra p. 559. in, utrumque verbuin 
commiícetur.. Proximum verbum χρησμὸν, mirum qui, Me- 
.dic. 3. mutat in pixgox, Mofcov. et Parif. in Κροῖσον. Pofterio- 
res forte duxerunt ex alio loco infra p. 6o. f. Sed et ibi- 
dem Nofter fcribit olmvíeae9a:, et omnino in rebus Troiano- 
rum, in condendo Ilio et eo deftructo vaticinia jactantur. 
V. Tzetzes ad Lycophron. 3 V. 29. Dionyf. Halic. 1, 54. alii. 


nunc. eft, maxime oraculi 
iuffuü. Has ergo locorum 


eft Ienfium pagus. No. 
ftra autem aetate llienfes, 


arrogantius fuam urbem 


prifcam Ilium effe autu. 


mantes, refelluntur ab iis, 
qui ex Homero argumenta 
ducunt. . Non enim appa- 
. ret, eam effe, quae huius 
tempore fuit. Alii etiam 
marrant, faepius urbem 
hanc locum mutaviffe : et 
tandem ibi conftitiffe, ubi 


4 e » νη 
*o- - * -* ^ ^ 


mutationes, qnae tum eve- 
nerunt, migrantibus fubin. 
de ad humiliora "homini. 
bus, arbitror etiam viven- 
di et civitatis adminiflran- 
dae rationis discrimina de- 


fipnare. Verum haec et- 
iam. alias confidergnda 
fun. 
' tun evt . . 
$. 26 
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$. 26. Troas. 
"Τὴν δὲ τῶν Ἰλίξων “πόλιν ἃ τὴν νῦν τέως μὲν κῶ- 

μήν eivai φασὶ, τὸ ἱερὸν ἔχουσαν τῆς ᾿Αϑηνᾶς μικρὸν 
xo] εὐτελές. ᾿Αλέξανδρον δὲ νωβάντα μετὰ τὴν 
ἐσὶ Γρανίκῳ νίκην, eivai pani Te κοσμῆσαι TO ἱερὸν, 
Xoj προσωγορεῦσαι πόλιν, καὶ οἰκοδομίκις ἀναλα- 
βὲν προστάξαι τοῖς ἐπιμεληταῖς, ἐλευϑέραν τε κρῖ- 
yc xod ἄφορον" ὕξερον δὲ μετὰ τὴν κατάλυσιν τῶν 
Περσῶν͵ ἐπιφολὴν . καταπέμψαι φιλάνθρωπον, 


ὑπισχνούμενον πόλιν Te ποιῆσαι μεγάλην, «9j ἱερὸν 
V 3 . ἐπ σῆς 


1) Medic. 3. 4. Parif. Ven. 1. τῶν νῦν. Vulgata praeftat, 
«uae fupra valuit. Ante Γρανίκῳ iidem cum Mofícov. et- 
Parif. articulum omittunt, quos fecutus fum. δὲς bis weàe 
Tengo Arrian. de exped. Al. 6, 11, 8.9. et, ut hic, Diodor. 
Sic. 17, 23. "Yum κρῖναι praeit Mofcov. Vulgo κρίναι. 

2) Sic codices Cafauboniani meique omnes; contra 
editiones cum Aldo ἐπιπέμψα.ι. Utrumque dicitur, fi vel 
nolis hic Perfida refpicere, unde epiftola miíffa venit. Sic 
γφάμματα Herodian. 2, 12, 6. Poft sóxv Xyl. omifit" τε. 
Tum Medic. 4. ὑκιφχούμενον. Poft dedi, quod volebat Cafau- 
bonus, &wies,.cum nexus et fenfus caufa, tum quod id 
praeferunt etiam Medic. 3. 4. Ven. 1. 2. Mofcev. Confufio 
nota. 


δ. 26. | ornaffe locum, tum noríi- 

Ilium, quod nunc eft, mne urbis ornaffe, et pto- 
ajunt antea pagum dunra. : curatoribus fuis mandavif- 
xat fuiffe, et habuiffe exi- ἴδ, αὐ fübftructionibus eam 
guum ac vile templum Mi- reficerent:' inter liberas 
nervae. Alexandrum au- quoque et tributi. immu., 
tem Magnum, cum a pu- nes retuliffe, deinde Per- 
gna ad Granicum eo ad- fis debellatis epiftolam ad 
fcendiffet, cum dpnariis 605 fcripfiffe humane, qua 
ΕΝ polli- 


"e 
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Troxe ἐσισημότατον, xod αὐ γωνοῦ ὠποδείξειν | ἱερόν. Μετὰ 


δὲ τὴν ἐκείνου τελευτὴν Λυσίμαχος μάλις t6 τῆς πό- 
λεως ἐπεμελήϑη, X04 γεῶν κωτεσκεύασε, X94. τεῖχος 
περιεβάλετο ὃ ecov τετταραίκοντα, ςαδίων᾽ συνῳκισέ 
τε εἰς αὐτὴν τὰς κύκλῳ πόλεις ὠρχαίας, ἤδη κεκα- 
κωμένας" ὅτε Ae ᾿Αλεξανδρείας ἤδη ἐπεμελήϑη" 
συνῳκισμένης μὲν. ἤδη ὑπ᾽ ᾿Αντι γόνου, Xo )" προσήγο- 
ρευμένης ᾿Αντιγονίως, μεταϊβαλούσης δὲ τοὐνομα. 
᾿Ἔδοξε γὰρ εὐσεβὲς εἶ εἶναι τοὺς ᾿Αλέξανδρον διαδεξα- 


μένους ἐκείνου προτέρον κτίζειν ἐπωνύμους πόλεις, 


εἶθ᾽ ἑχυτῶν᾽ xoj δὴ x9] δυνέμέινε, xà αὔξησιν ἔσχε᾽ 


γὺν 


᾿.4) Sic codices mei, quod Aldus mutavit in καλουμένης, 
ab aliis exceptum. Verba ἐπωνόμους πόλεις inverfo ordine 
tradit Medic. 4. Poft αὔξησιν in codicibus meis, exéepto 
-Mofcov. gtacente certe conlatore,. fequitur ἔσχε, quod et 


hic auctore Aldo in editt. cranfiit i in ἔλαβε. 


conítanter omnes ὄσχε. 


pollicebatur, fe urbem hanc 
facturum magnam, et tem- 
plum illuftriffimum condi. 
turum, facrunique certa- 
men inftituturum.  Mor- 
tuo Alexandro, Lyíima- 
chus praecipue ejus urbis 
curam fufcepit, templum- 
que condidit,  muroque 
urbem cinxit XL circiter 
ftadiorum, et in eam com- 
migrare iuffit circumjacen- 
res urbes antiquas, - jam 


ruinam trahentes. 


' Paullo inferius 


Quo 


quidem tempore Alexan- 
dream etiam curandam fibi 
duxit: quae jam Antigono 
condita, et Antigonia ap- 
pellatà, nomen mutavit. 
Pietatis enim hoc videbs- 
tur effe, ut, qui Alexan- 
dro (ucceffffent, huic 


prius, poftea demum fibi 


cognomines urbes conde* 
rent. Et quidem haec 
Alexandrea duravit et cre- 

vit, 
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νυν δὲ xoj Ῥωμαίων ronda δίδεκται, ^9 ἔξι τῶν Lone 594. 
ἐλλογίμων “πόλεων. 


0.6. 27. 

Καὶ τὸ Ἴλιον δ᾽ ὃ ὃ γὺν ἐς,, κωμόπολίς τς ἥν, 078 
σερῶτον Ῥωμαῖοι τῆς ᾿Ασίας ἐπέβησαν, χρὴ ἐξέβα- 
λον ᾿Αντίοχον τὸν μέγαν ἐκ τὴς ἐντὸς TOU Ταύρου. 
Φησὶ γοῦν Δημήτριος 0 ) Σκήψιος, μειρούκιον ἐπιδημή- 
σας εἰς τὴν πόλιν κατ᾽ ἐκείνους τους ς καιροὺς, οὕτως 
οὐλιγωφημένην ἰδεῖν τὴν κατοικίαν» ὥςτε μηδὲ κερα- 
μωταῖς ἔχειν" τὰς séyas. ᾿᾿Ἡγησιαναξ δὲ τοὺς Γα- 
λατας περαιωθέντας ἐκ τῆς Εὐρώπης, αναβῆνα; 

ν 4 μὲν 


1) Al. Hopper. Ἡγησίας ἄναξ. Poft pro |y Βιϑυνίᾳ» 
quod ab Aldo acceperunt ceteri editores, omnes mei codi- 
ces cum vetere interprete exhibent κατὰ Βιϑυνίαν, quos rede 
dere' malui, etfi Nicomediae id factum effe ex Appiano in 
Mithrid. cap. 52. conftat. Ita vero ad pro i» faepe Eutro- 
pius, ut 2, 5. 11 — Sed et ita in Graecis κατὰ pro ἂν paffim 
ponitur, adeoque cum.eo variatur. Exempla ex ipfo Xeno- 
phonte conlecta multa dabit Sturzius. 


vit, nunc etiam Romano- 
rum coloniam excepit, et 
eít una de urbibus nobili- 
bus. 


$. 27. 


Caeterum quod nswnc 


eft Ilium, oppidum pago. 


fimile fuit, quando Roma- 
ni primum in Afiam vene- 
runt, Antiochumque Ma- 


vidiffe domicilia, 


gnum Afia, quae intra Ταῦ. 
rum eft, expulerunt. Sane: 
Demetries Scepfius, pue- 
rum fe fub id tempus ait 
in eam urbem peregre ve- 
niffe, etque ita neglecta 
ut ne 
tecta quidem imbricibus 
coctis integerentur. He- 
gefianax fcribit, Gallos, 
«um ex Europa in Afiam 
traje- 
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reso On κύριος 


] οὐ ϑεχομέ- 


. 994 
ge Medic. 3. 
Vyrus interpres (pre- 


D μάντει προρφέρει. 
e. fine lacunae ta- 
ἀνάγκην; Medic. 


3éx-Fimbriam cepiffe 
zotSiribus et artibus. 
- Vetus 


0, qui dux ad- 


BS Dathridatem. belli 


5: confulem au- 


elo communiea: 
ud τ, 
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^e » "". 4 à - 
X0f ἐνδενώτιείους αἱρεῖ" x καυχιωμένου. δ᾽, ὅτι; 4» Aye Troas. ' 
μέμνων * πόλιν δεκώτῳ ἔ ἔτει μόλις efAe τὸν χιλιόνοιυν 
"v 5. ge 


Vetug interpres fic vertit: admote ad urbem exercitu, usudecie 
mo die eam cepit, ut legiffe videatur βίαν vs pro μάντει : et 
notum eft, quam faepe β et p in veteribus libris confun- 
dantur. Euftathius, [ad Homer..1l. 4, 163. p. m. 350, 10] 
locum proferens, verba, de quibus agimus, omittit, et ἐν. 
δεκαταίᾳ legit pro ἑνδεκαταΐους. Si quis vulgatam lectionem 
mordicus defendendam putet, et retinendum μάντει, refe- 
rendum hoc fortaffe fuerit ad hiftoriam, quam Servius re- 
fert ad Aen.2, 166: ubi de Palladio loquitur: quamguam, in- 
quit, 4/ii dicant, ffmulacrum boc a "Trojanis fuiffe abfconditum 
intra ex[liuctum Vex(Iructum] parietem, pofliquem cognoverunt, 
Trojam effe perituram: quod poflea bello Mitbridatico dicitur 
Fihbria quidam Romanus indicaffe, qued Romam conflat adve- 
ctum. Verum hoc mihi non probatür. Cafasóonus. Cf. 
Appianus c. 55.'c, l. Palmerius in Gr. auctor. p. 340. ex 
lectione codicum Cafaubonn. et vulgata reponendum putat 
μάχην μηχανάς TU προξφέρει, quia μηχανὰς προςφέρειν fit phrafis 
πολιορκητική.  Freinshemius in indice Curtii f. v. J/ium fic 
etiam locum tentavit, tantum recifo μάχην legens: μηχανάς 
τέ προςφέρει. Forte βίαν τε καὶ ἀπάτην. Poíterius confirmat. 
Dio in fragm. 151. etft hic: οὐ κατὰ τὸ lexveiy, ἀλλ᾽ ἀπατήσας 
εἷλε. At haec omnia incerta. 

4) Cedices mei σόλιν adponunt vel ante δεκάτῳ, vel poft 
fre, ut Parif. Vulgo deeft. Χιλιόναυν conjuncte fcribi vule 
.Mofcov. uti ediderunt Aldus et Hopperus, contra ufum, 
qui fert χιλιόναυς φρατιὰ, et fimilia. Tum συτρατεύουσαν de- 
di ex Medic. 5. 4. Venet. I. Mofcov. pro φρατεύουσαν. In 
feqq. οἰκείαν retinui, etfi οἰκίαν praecipiunt Mofcov. Parif. 
De confufione sliquoties dictum. Cf. ad lib. 9. p. m« 640 
lib. 10." p. m. 128. - 


"a, oppugnatione aggreffus, intraundecim dies in pote- 
urbem undecimo die cepit. . ftatem fuam redegiílet eam 
Cum quidem iactantj, quod — urbem, quam Agamemno, 

στ 


Troas. 


"— 


' tius Graeciae exercitu in- 
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φόλον ἔχων, x0) τὴν σύμσασαν Ἑλλάδα συφρατευου- 
σαν, ταύτην αὐτὸς ἑνδεκάτῃ ἡμέρα χειρώσαιτο, εἶ- 
πέ τὶς τῶν ᾿Ιλιέων᾽ Ov. e ἦν Ἕκτωρ, ὁ ὑπερμαά- 
o» τῆς πόλεως. Τοῦτον μὲν οὖν ἐπελθὼν Σύλλας 
κατέλυσε, xo] τὸν Μιθριδάτην κατὰὼ συμβάσεις ele 
χὴν οἰκείων ἀπέπεμψε" τοὺς δ᾽ Ἰλιέας “παρεμυϑή- 
σατο ἦ πολλοῖς ἐπανορθώμασι. Καϑ᾽ ἡμᾶς μέντοι 
Καίσαρ 0 ϑεὸς πολὺ πλέον αὐτῶν προυνόησε; ζηλώ- 
σας ἅμα x97 ᾿Αλέξανδρον. Ἐκεῖνος γαρ κατὰ συγ- 
γενείας ἀνανέωσιν ὥρμησε προνοεῖν αὐτῶν, ἅμα x] 
Φιλόμηρος ὧν. Φέρεται γοὺν τις διόρϑωσις τῆς 
"Ὁμήρου ποιήσεως, ἡ 3x τοῦ νώρϑηκος λεγομένη; TOU 

᾿Αλεξάν. 


5) Scripti mire variant: σαρεμυϑήσατο, καὶ πολλὰς πόλεις 
ἑπκανωρϑώσατος Cafaubonus. lta etiam Ven. 2. Ceteri 
mei omnes cum vetere interprete in vulgata confpirant. 


1 


folatus eft.  Noftra aetate 
D. Caefar longe majorem 
ejus procurationem geffit, 
fimul et Alexandrum imi- 
tans. Is enim, et ut co- 
gnationem renovaret fibi 
cum Ilienfibus interceden- 
tem, animum ad eorum 


cIO navium claffe et to- 


ftructus, non nifi aegre 
decimo cepiffet anno, qui- 
dam Ilienfium fic refpon- 
dit: Non enim erat nobis 
Hector, qui pro urbe pro- 
pugnaret. Fimbriam qui- 


dem Sylla fuperveniens 6 


medio fuftulit, et Mithri- : 


datem, certas pactum con- 
ditiones, in patriam amau- 
davit. Ilienfes multis be- 


neficiis refecit atque con- 


patrocinium appulit, et 
quia Homeri erat ítudio- 
fus. Etenim fertur quae- 
dam emendatio poécíeos 
Homericae, quae e nar- 
thecio Alexandri appella- 

tur, 
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᾿Αλεξανδρου * μετα τῶν περὶ Καλλισϑένην x6] . A- Tross, 
νοίξαρχον ἐπελθόντος X04 σημειωσωμένου τινος, 
ἔσειτω καταωϑέντος εἰς νώρϑηκα, ἂν εὗρεν ἐν τῇ Περ- 
Oni] 2 yxón πολυτελῶς κατεσκευασμένον. Κατά τε 
δὴ τὸν τοῦ. ποιητοῦ ζῆλον x9 xa TO τὴν συγγένειων 
τὴν cmo τῶν Αἰακιδῶν, τῶν ἐν Μολοττοῖς βασιλευ- 
σάντων, παρ οἷς χρὴ τήν ᾿Ανδρομώχην ἵξορουσι βα- 
σιλεῦσαι, τήν Ἕκτορος γενομένην γυνοώκα, ἐφιλο- 
Φρονείτο “πρὸς τοὺς Ἰλιέας 7 ἃ ᾿Αλέξανδρος" ὁ δὲ Καί- 


cae 
6) Mofcov. Aldus, Hopperus male werd τὸν, uti Jam vi- 
derat Nunnefius in vitam Ariftotel. 36. Victorius etiam in 
margine Aldini exemplaris adfcripferat : μετὰ τῶν.  Confir- 
mant codices. Xylander recte in contextu Gr. dederat, 
male in verfione pofferior — quafi μετὰ τοὺς, quem ideo no- 
tavit Cafaubonus. Callifthenes autem et Anaxarchus Ale- 
xandri in bello fuerunt comites. Cf. Plutarch. in. Alex. 
c. 52. Poft altera forma contra alios Medic. 4. exhibet Kaa-«- 
λισϑένη. Ταῦτα ante πολυτελῶς ex codicibus fuis adnotat 
Cafaubonus, quod praeter Ven. 2. mei omnes igriorant, 
nec defideratur. lo Ven.2. verba καταϑέντος — γάζῃ abfunt. 

Tum Medic. 3. κατά ys. 
4) Verba ὃ ᾿Αλέξανδρος — τοὺς Ἰλιέας, in editronibus 
ante Cafaubonum aberant, qui ex codicibus fuis primus ad- 
yit. 


tur, una cum Calliffhene ratum. Itaque et poétae , 


et Anaxarcho elaborata, 


cum fingula Alexander 
perlegiffet, ac quaedam 
adnotaffet, | cedicemque 


poftea in narthecium de. 
pofuiffert: quod fcrinium 
in gaza Períüea repererat 
pretiofe admodum  compa- 


*ienfium  ftudiofus 
Alexander, Caefar autem 


ftudio et cognatione Aea- 
cidarum, qui in Moloffis 
regnum gefferant, apud. 
quos narrant fuiffe .regi- 
nam Andromacham, He- 
ctoris quondam "uxorem, 
erat 


aemue 
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Troas. go xod φιλαλέξανδρος d a» , xod τῆς “πρὸς ποὺς 
Ἰλιέας συγγενείας γνωριμώτατα, ἔχων τεκμήρια, 
ἐπεῤῥωσθη πρὸς τὴν εὐεργεσίαν γεονικῶὼς" Ὑγνωριμῶ- 

P- 595. Τερῶ δὲ, - πρῶτον μὲν. ὅτι Ῥωμαῖος. Οἱ δὲ Ῥωμαῖοι 
TOy T Αἰνείαν ρχηγέτην, ἡγουνται" ἔπειτα TE Ἰού- 
λιος ὠπὸ Ἰούλου τινὸς τῶν προγόνων᾽ ἐκεῖνος δ᾽ πὸ 
Ἰούλου τὴν προσωνυμίαν ἔσχε TOUTIV, τῶν οὐἰπογόνων 
εἷς ὧν τῶν ἀπὸ Αἰνείου. Χωρῶν ve δὴ ? προσένειμεν 

αὐτοῖς, 


jecit. Eadem probantur etiam a meis et vetere interprete. 
Tum vero γὰρ nexum turbat, quare et delet Cafaubonus, 
Tyrwhittus in Strabonem p. m. 51. in ἄρα mutat. Equi- 
dem cum cod. Mofcov. ejeci. 

8) Cafaubonus malit γνωριμώτερα» quia fequatur γνωρι- 
μώτερα δὲ, uti haec repetat. Recte id quidem; fed videtur 
refpicere fuperiora de Alexandro. Quod in codd. Mofcov. 
Parif. ct editionibus fequitur 'Peualog, nec habet, unde 
pendeat, Cafauboniani aliqui cum Ven. 2. adferunt Ῥωμαῖοι; 
alii, ut ex meis Medic. 3. 4. Venet. 1. melius dant Ῥωμαῖος, 

"ut ad Caefarem integro fenfu referatur, uti et emendabat 
Cafaubonus. T'um verba πρῶτον μὲν defuntin Medic. 3. 4. «€ 
poft τὸν et τε poft ἔπειτα in Medic. 3. 4. et pro ἐκεῖνος δ᾽ in 
Venet. I. ct Medic. 4. exítat. ἐκεῖνός vs, ct pro Ἰούλου in po- 
fteriori loco in Medic. 3. "Jac, quae lectio non fpernenda 
videtur, fi conferas Virgil. Aen. 1, 267. 

9) Mofícov, Parif. Medic. 4. ποσέγεμεν. Sed. conf. fe- 

quen- 


V 


aemulatione Alexandri, et 
quod cum Ilienfibus notif- 
fima haberet gentilitatis 
indicia, acriter animum 
appulit ad eos beneficiis 


ornandum: notiora autem, 


primum quod Romanus: 





Romani enim Aeneam gen- 
tis fuae principem ponunt: 
deinde Iulius ab Iulo quo- 
dam fuorum majorum ortus: 
hic ab Iulo nómen habuit, 
qui unus exAeneae pofteris 
fuit. Itaque,et agrum iis 

Cae- 


« 
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αὐτοῖς, Xo] τὴν ἐλευϑερίαν «ed τὴν ἀλειτουργησίαν Troas. 
αὐτοῖς συνεφύλαξε, καὶ μέχρι νῦν συμμένουσιν ἐν 
τούτοις. "Ori δ᾽ οὐκ ἐνταῦθα ἵδρυται τὸ παλαιὸν 

3. 50g , ^ 9 ^" φῶ 

Duoy καὶ Ομηρον σκοπουσιν, ἐκ Τῶν τοιῶνδε TEX- 
μαίρονται. Πράτερον δὲ ὑπογραπτέον τοὺς τόπους 

πὸ τὴς παραλίας ἀρξαμένους, d ἥςπερ ἐλὶ- 
Ζομεν. 


$. 28. 


"Ee τοίνυν. μετ᾿ "Αβυδὸν ij τε Δαρδανὶς d xot, 
ἧς nee πρότερον ἐμνήσθημεν, xo] ἡ πόλις 9v Δώρ- 
δανος, 


quentia. Pro συμμένουσιν ante Xylandrum legebatur συμβαί- 
νουσιν, quod et habet Venet. 2. et Parif, Eadem confufio 
fupra notata ad $.25. n. 10. Pro vulgato ab editionibus 
fügvro Venet. 1. 2. Medic. 3. 4. Parif. cum Cafaubonn. ὥρυ- ^ 
ται; Mofcov. Ὦφντο vv, cum augmento hinc alieno. ln 
ἤδρυται parui libris fcriptis. In fine Mofcov. ἀφ᾽ ἧς παρελί- 
Φομέν. Ι 
I) Mofcov. Ven. 2. μικρὸν: ; tum ijdem cum Cafaubonn. / 
Venet. 1. Medic. 3. 4. πρότερον pro πρόσϑεν, quod ferunt 
editiones. Et fic μικρῷ Í. μυιρὸν πρόσϑον, quod Parif. exhi- 
buiffe videtur, adfuit lib. 8. p. m. 104. Dedi tamen hic 
libris 


Caefar attribuit, et liber- 
tatem publicarumque ope- 
raum immunitatem eis 
fervavit, qua conditione 
etiamnum manent. Non 
fuiffe autem ibi locorum 
fitam antiquam llium, quae 
tempore Homeri fuit, his- 
«e colligunt argumentis. 


Prius tamen loca orae ma- 
ritimae defcribamus, inde 
facto initio, ubi fubftite- 
ramus, ; 


$. 28. 
Poft Abydum eft Dar- 
danium — promontorium, 


cujus paulo ante. fecimus 
mentionem: et urbs Dar- 
danne, 
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Troas. Jeyos , διξχουσα τὴς ᾿Αβύδου ἑβδομήκοντα eudlovc. 
Μεταξὺ δὲ o " Ῥοδίος ἐκπίπτει ποταμὸς, καϑ' ὃν ἐν 

Tf Χερῥονήσῳ τὸ Κυνὸς σήμώ ἐςιν, ὅ φασιν Ἕκαβης 
sivc, τον" οἱ δὲ τὸν Ῥοδίον εἰς τὸν ΑἸσηπον ἐμβαλ- 

λειν φασίν" εἷς δ᾽ és] τῶν ὑπὸ τοῦ ποιητοῦ λεγομένων 


xo) οὗτος" 
δ Ῥησὸς 9᾽, Ἑστάπορός T?, Καάρησός vt, Po- 


dios τε. 
'H δὲ Δάρδανος κτίσμα ἀρχαΐϊον᾽ οὕτω δ᾽ εὐκατα 
Φρόνητον, ὥςτε πολλαϊωες οἱ βασιλεῖς οἷ μὲν μετώκι- 
(oy 


libris μικρῷ πρότερον. Quod enim | offendit praecedens seore-- 
ge; Strabo non refpuit. 

2) Vulgo fcribitur Ῥόδιος, quod et repetiit Siebelis in 
Ἑλληνικοῖς p. 100. Nempe cft nomen proprium, uti jam mo- 
nuit Heyne ad Homer. Vol. 6. p. 276. et olim pluribus ex- 
emplis additis Euftath. ad Hoiner. 12, 20. p. m. 844, 27. 
Pro μεταξὺ δὲ Medic. 3. 4. Venet. 1. μεταξύ vs. Tum Parif. 
xa9' ὃ neglecta priorum ratione. 

* 3) Medic. 3. 4. Mofcov. Ῥήσος δ᾽. Poft Ἕπτάπορος deelt 
in Medic. 3. τσ. Ante βαδιλεῖς Berkelius ad Stephanum p. 
286. B. f. ex Euftathio ad Homer. 1]. 2, 819. p. m. 267; 15. 

^ fubplendum putat Ῥωμαίων, ut conftet, quorum fuerint. 
Poffunt tamen intelligi Troiani. Mannert in Geogr. V. 6. 
P. 5. quod ex ejus narratione adparet, intelligit Alexandri 
fucceffores. Pro αὐτὴν edd. Aldi, Hopperi τῆν. 





danus,rxx ftadiis ab Aby- 
do remota. Inter has Rho- 
dius effluit fluvius, contrá 
cujus oftia in Cherronefo 
eft Cynos fema (canis mo- 
numentum), quod fepul. 
erum Hecubae effe dicunt. 


, Sant qui Rhodium ab Aefe- 


po excipi dicunt: eft fane 
unus eorum, qui ab Home- 
ro memorantur, ubi: 
Rbefusqtie,Hepraporusque, 
^ Carefusque; Rbodiusque. 
Ipfa Dardanus, urbs prifca, 
ita contemtui ' habita eft, 
ut faepe eges Abydum 
trans- 
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eov αὐτὴν εἰς ᾿Αβυδον, οἱ οἱ δὲ ὠνῳκίζον “πώλιν εἰς τὸ ὁρ- Troas 


χαῖον κτίσμα... Ἔνταυϑα δὲ συνῆλθον XoAAws T8 
Κορνήλιος ὁ τῶν Ῥωμαίων ἡγεμῶν, xod Μιϑριδάτης, ὃ 
κληϑεὶς. Εὐπάτωρ᾽  Xod συνέβησαν πρὸς ἀλλήλους. 
᾿ ἐπὶ κατάλυσε; τοῦ “ολέμου. 


Li 


$. 29. ] | 
Πλησίον δ és] τὸ" Ὀφρύνιον, ἐφ᾽ ᾧ τὸ τοῦ 
Ἕκτορος ἄλσος ἐν περιβανεῖ τόπῳ" Xo] ἐφεξῆς λί- 
pn Πτελεῶς. 
ὁ. 20. 


1) Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. 'edd. AMi, Hopperi 'O- 
φρούνιον i vetus interpres etiam Opbrunium. Inde aXylandro 
᾿οφρύνιον, qui Herodoti euctoritate: 7, 42. ita pofuiffe vide- ' 
tur, etfi hic per εἰ effert in penultima. Sic cum cpitome 
numi praeferunt v. Nempe ov cum v in nominibus faepe 
commutatur, quod et de ; et s valet. 


transtulerint, faepe in pri- 
finum remigrare locum 
jufferint incolas. Ibi funt 
congrefüi Cornelius Sylla, 
Romanus imperator, -et 
Mithridates cognomento 
Eupator : ac pacta inierunt 


de bello pace finiendo. 
$. 29. 
Non procul inde eft 
Ophrynium. [δὲ lucus 
Hectoris eft loco confpi. 


'cuo: ac deinde lacus Pte- 


leos. 


&. 30. 


Y A 
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| $. 30. 
"Εἴτα Ῥοίτειον πόλις ἐπὶ λόφῳ Χχειμένη, καὶ 
. τῷ Ροιτείῳ ^ συνεχῆς fiiy ἀλιτενὴς, ἐφ᾽ ἡ * Aidv- 


veiy, μνήμω Xo] iegoy Αἴαντος, xoi E ὃν 
ἄρὰν- 


1) Venet. I. Medic. 4. καὶ ἐφεξῆς pro εἶτα. Proximum 
nomen varie jactatur. Medic. 5. 4. Parif. Venet. I. 2. Ῥύ- 
τιν; Mofcov. "Povriey ; vetus interpres hic Rbyiium, poft Rhi- 
sio; edd. Aldi, Hopperi 'Ῥήτιον. Sic et fi inguli deinceps. 
Sic et in aliis auctoribus variatur, maxime in. paenultima, 
in qua : adparet. V. Waffe ad Thucyd. 4, 52. 8; IOL 
Wefleling. ad. Diodor. 17, 8. Oudendorp. ad Lucan. 9; 963. 
et qui diferte probat Ícripturam receptam et a RAytio Cre- 
tae promontorio diftinguit Euftath. ad Homer. 1l. 2, 648. 
p. m. 237, 14. Docet id etiam etymologia a Ῥοιτείας», Pro- 
tei filia, apud Schol. Apollonii ad I, 929. 

2) Medic. 4. ἠϊον συνεχής. Poft edd. ante Cafaubonum 
cum Venet. 2. ὠλιγενὴς pro ἁλιπενὴς, quod recte probant re- 
liqui codices cum vetere interprete, etíi hic ad verbum red- 
dit tamquam nomen proprium. De commutatione verbi 
cf. Weffeling. ad Hierocl. p. 658. Cf. et Politus ad Eufta- 
thium in Homer. T. 2. p. 668. et qui olim emendaverat 
Leopardus emendat. 9, 15. in Gruteri thef. Crit. T. 3 
Ρ. 181. 

3) Hánc vocem, inepto loco pofitam, agnefcunt hoc ne- 
xu libri emnes cum vetere interprete. Quod enim recte 
monet Salmafius ad Solin. p. tn. 611. Alárrtoy nomen potius 
eft fani ét tumuli Ajacis, non litoris, Quare aut ex gloffa 
natum putat, aut legendum ἁλιτενῆς, ἐφ᾽ g Αἰάντειον. Ad 
gloffas rejiciunt Heyne ad Lechevalier Befchr. der Ebene . 


von Troja p. 89. et Siebelis ad “Ἑλληνικὰ P. 33. Alteram 
| emen- 


$. 30. . — tiguum litus humile, ubi 
Sequitur Rhoeteium urbs, | Aeanteium,quafiAiaceium, 


tumulo infita; eique con- monimentum Aiacis Εἴ 
ftatüa. 


" 
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ἄξραντος ᾿Αντωνίου κομισϑέντα εἰς Αἴγυπτον ᾿ εἰπέ- Troas, 
δῶκε τῶς " Ῥοιτειεῦσι πρλιν, καϑώπερ X9] ἄλλοις 

ὃ Σεβαςὸς Καῖσαρ. τὰ yag κάλλιφα ἀγαϑήματοι 

ἐκ τῶν ἐπιφανεφώτων ἱερῶν ᾿ μὲν ἦρε; ΤΉ ] Αὐγυπτίρῳ . 
“χρριζόμενος, ὁ δὲ τῶς ϑεοῖς ὠπέδωκο. 


9. 31, 


«emendationem paullum transpofitis verbis probant Salvinus 
ad Enítath, c, l. et Hemfterhufius ad Luciani Contemplan- 
tes c.23. quam praeferendam puto. Utramque tamen reyi- 
cit Voffus ad Melam 1, 8, 5. uti folet carpere Salmafiana, 
et Αἰάντειον de promontorii nomine intelligit. Cf. etiam 
Politus c. 1. Euftathius c. 1l. omiffa voce Αἱάντειον fic: niav - 
dQ' p, ut ad Il. 7, 85. p. m. 53$, 17. 

4) Mofc. Medic. 3. 4. Parif. Ῥυτιεῦσι; edd. Aldi, Hop- 
peri "Purisse:.  Xylander recte pofuit Ῥατειοῦσι, quod ety- 
snon probat atque inde deducitür a Stephano ἢ. v. Ceterum 
totum hunc Strabonis locum, mutatis aliis, aliis additis, red- 
didit Euftathius ad Homer. Il. 7, 86. p. m. 535, 18. fic: ἂν» 
δειὰς» ὃν ᾿Αντώνιος μὲν οἷς Αἴγυπτον ἐκόμισε χαριφόμενος τῇ Alyue 
πτίᾳ Κλιοκάτρα φὺν ἄλλοις ἀναϑήμαφιν, ἴΛρατος δὲ ἐπαναγαγῶν 
φᾳφοῖς Ῥοιτειεῦσιν. ἀπέδωκεν, ὃ καὶ ὃ Σεθβατὸς Καῖσαρ ἐποίησεν ἐπὶ 
ὁμοίων τινῶν. Unde Aratus hic prodeat, recte miratur Ca- 
faubonus, et aut ingeniofum Euftathium voluiffe videri, . 
aut in depravatum codicem incidiffe fufpicatur. Idem jam 
ante noraverat Leopardus c. l. Forte huc translatum eft ex 
praecedenti voce &eavre. Poft ἄλλοις Medic. 3. fubjungit 
«ἄλλα:. offendit tantum genus, cum.alias fenfum reddat ple» 
niorem et Euftathius, mutatis verbis, dicat ἐπὶ ὁμοίων τινῶνν 


ftatua. | Hane cdm fubla- cerrima templorum dona- 
£am Antonius in Aegy- ria ille, Aegyptiam ut: de- 
pium transtuliffet, Rhoe- mereretur, avexerat, hic 
teenfibus reddidit Augu- — diis ea reddidit. 

ftus ut et aliis: nam pu- - 


Btrab. Geogr. T. V. | X —— | $. 3I. 
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| $. 3r. 

. Mera δὲ το Ῥοίτειόν ἐξ! τὸ Σίγειον, κατεσπα" 
σμένη πόλις, X5] τὸ νωύξαϑμον x9] ὁ ᾿Αχαιὼν Ar- 
μὴν, xoj 76: ᾿Αχαϊκὸν σρωτόπεδον, καὶ ἢ | Στομαλ- 
m? καλουμένη ᾽ χρῇ αἱ τοῦ ᾿Σκωμανδρου ἐχβολαί. 
Συμπεσόντες yog 0, Te Σιμόεις x9] ὁ Σκάμανδρος 
ἐγ τῷ » πεδίω, πολλὴν ? ᾿κωταφέροντες ἰλὺν, προσχοῦ- 
δι τῆν παραλίαν, X97 τυφλὸν φόμα τε χρὴ ) λιμνοθα- 
λάττας, «oj ἕλη ποιοῦσι. Κατῶὼ δὲ τὴν Σ᾿ γειώδα 

ἄκραν 


"Troas. 


1) De fcriptura vocis et.hic pari modo vitiata cf. fu- 
Sic hic et infra Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. Σέγιόν. 
2) Vulgo Στόμα λίμνη; rectius conjunctim, uti fcribitur 
jn Ven. 2. et Ícribendum effe monuit hic Cafaubonus, et do- 
cuerunt idem ad Strab. 4. p. m. 22. et Heyne ad Lecheva- 
lier p. 153. c. 1l. itemque ad Homer. 1]. 6, 4. et Lenz Ebe- 
.ge von Troja p. 291. Idem teneri debet infra hic p. 591: 

Sic Μμνοϑάλαττα fenfu ἄπ}. Ὁ 

. 83) Calaubonn. Medic. 4. Venet. 1. xavaQégovem — καὶ 
προς χοῦσι. Reliqui vulgatam: rationem tuentur. Pro Σιγειάδα 
fuperiores codices Zeyiéda. Tum Medic. 4. Πρωτεσίλαιον, Pa- 
rif. Πρωτοσίλαιων, reliqui Πρωτεαίλεων.  Siebelis in “Ἑλληνικοῖς 
p. 100. dedit Πρωκεσίλειον. . Pro.'Exovca poíui ᾿Ελεοῦσσα, ut 
et alibi legitur. Ante Cafaubonum legebatur 'Easuga. Fot- 
te ᾿Ελαιοῦς in epitome. lib. 7. extr. ᾿Ελοοῦς. V. ad Melon 
2» 2» T. , , . 


pa 


$. 31. mandri. Nam in campo 





Poft Rhoeteum eft Si- 
' geium, urbs diruta, οἵ 
ftatio navium, et Achaeo- 
rum portus, et eorumdem 
caftra, et quae Stomalimne 
appellatnr, atque, oftia Sca- 


concurrentes Simoeis et - 
'Seamander multum terrae 
.hauriunt et orae aggerunt, 
:caecumque os et lacus ma- 
rinos ac paludes conficiunt. 

Ex adverío Sigei promon- 

torii 
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ἄκραν ἐξὶν ἐν τῇ Χεῤῥονήσῳ τὸ Πρωτεδίλεων,᾽ ΧΟ ἡ lroas. 
Ἐλεονῦσα, “περὶ ὧν y εἰρήκαμεν ἐν τοῖς Θροωκίοις.. | 
: 9. 32: 

"Es: δὲ TO μῆκος τῆς παραλίας. Φαύτης, etzro 
τοὺ Porreiou μέχοι Σιγείου X0 τοῦ ᾿Αχιλλέως μνή- 
ματος εὐ)υπλοούντων ' ἑξήκοντα ci. od ὑποπέπτοω- 
xe δὲ τῷ Ἰλίῳ “ἷ“πἄσα, τώ Ὁ μὸν" $Uy κατα Τὸν ᾿Αχαιῶν P» 596. 
λιμένα, ὅσον δώδεκα ξαδίους διέχουσα, TO T προτέ- 
e ; τριοίκοντῶ ἄλλοις φαδίοις οἰνωτέρω ^ πρὸς TO 

: X 2 XQUTO 


1) Sic codices omnes; vetus interpres legit ἐβδομήκον- 
ταὶ Euftathius c. 1. habet. ἑπτά. Cum facilis fit aberratio a 
£ ad &, codicum lectio eo magis probatur. De fcriptura no- 
minum Ῥοιτείον et Zvyslev per «, quae et hic objicitur, v. c. 
in Mofcov. fupra dictum eft. Sic poft pro εὐθυκλοούντων, 
quod bene habet, Parif. εὐθυπλεούντων, ed. Amftel. εὐθυπλούνο 
Tuy. . à 
2) Medic. 3. 4. Parif. κατὰ τὸ πρός. Tum Medic. 4. 
Πατρόκλου τε. Pro ἀπολιτοῖν Medic. 4. Mofcov. ἀπολείπειν» 
ed. Aldi ἀπολειπεῖν; inde ἀπολιπεῖν. melius, ut ceteri codi- 
ces, In verfu Homerico 1l. « (non 2) v. 632. Mofcov. poft 
Ἰλίου inferit δ᾽... Aldus vitiofe edidit ἐξαλλάπαξε. Poít pro 
iMac Medic. 3. 4. Parif. τελείως, de qua variatione dictum 
eft fupra. ; Tum Aldus, Hopperus ἐν ei ἐναγίζειν. Pro διότε 
poft Medic. 3. 4. ὅτι, quae variatio non eít infrequens, in. 
Strabone etiam. Cf. ad lib. 8. p. m. 219. et alibi. 


.toriiin Cherronefo eft Pro-- 


tefileon et Eleuffa, de qui- 

bus in Thracia dictum eft. 
$. 32. 

,, lotius aRhoeteo usque 

ad Sigeum et Achillis tu- 


mulum litoris longitudo 
eft Lx ftadiorum, fi recta 
naviges: totum Ilio fub. 
jacet, ab eo, quod nunc 
eft, ad portum Achillis 
circiter x11 ftadia diftans: 
, ab 
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"Troas. κατ᾽ τὴν Ἴδην μέρος. Το μὲν οὖν ᾿Αχιλλέως καὶ 
ἱερὸν isi 197 μνῆμα πρὸς τῷ Σιγείῳ" Πατρόκλου δὲ 
καὶ ᾿Αντιλόχου μνήμωτα «oj ἐγουγίζουσιν oí Ἰλιεῖς 
πᾶσι xo] τούτοις x9] τῷ Αἴαντι. Ἡρακλέα δ᾽ οὐ 
τιμῶσιν, αἰτιώμενοι γὴν ὑπ᾿ αὐτοῦ πόρϑησιν. ᾿Αλλ᾽ 
ἐκεῖνος μὲν. φαίη τις ὧν, οὕτως ἔπόρϑησεν, ὧςτ᾽ 
ὠπολισπεῖν τοῖς ὕφερον. ἐκπορϑήσουσι, κεκακωμένην 

μὲν, πόλιν δέ, Διὰ xod οὕτως εἴρηκεν Q ποιητής" 

Ἰλίου ἐξαλώπαξε σόλιν, χήρωσε δ᾽ &'yvidis, 

Ἡ yog χρεία λειπανόδρίο τίς isi, οὐκ ἀφανισμὸς 
τέλειος" οὗτοι, δ᾽ ἠφανισὰν τελέως, οἷς ἐναγίζειν εἰξιοὺ- 
σι, X5] τιμῶν ὡς ϑεσύς᾽ εἰ μὴ τοῦτ᾽ αἰτιώσαιντο, 
διότι οὗτοι μὲν δίκαιον πόλεμον ἐξήνεγκαν, ἐκεῖνος δὲ 
ἄδικον, ἕνεχ, ἵππων Λαομέδοντος" ἢ πρὸς τοῦτο δὲ 
| | πάλιν 


... 4) Sic Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. Ven. 1. 2. quam ufu 
comprobatam ftructuram et huic nexui aptam ita primum 
y»utavit Aldus, ut reponeret πρὸς δὲ τούτοις. ᾿Ἰσιόνης nota 
confufione Parif. 


ab antiquo alis xxx fu- adflictam , urbem tamen 








pra verfus Idae partem. 


Achillis et templum eft, 


et monumentum ad Si. 
geum: Patrocli etiam et 
. Antilochi monumenta: iis- 
que omnibus et Aiaci quo- 
que llienfes rem facram 
faciunt. — Herculem non 
venerantur, patriam ab eo 
evaftatam caufentes. — At- 
qui, dixerit aliquis, Tlium 
hic ita vaftavit, dt poft- 
modo everfuris quàmquáin 


reliquerit: ideoque fic di- 

xit poéta: | 
llion evaflans ,  viduavis 

civibus urbem. — 

Viduitas enim illa defe. 
ctus eft virorum, non ex- 
fcidium. . Illi autem fun- 
ditus éam  exfciderunt, 
quibus ipfi dívinos habent 
hórnores: nifi fortaffe hoc 
proferunt, quod hi iuftum: 
bellufh intuleront, Hercu- 
les iniuftum, propter equos 
. ' Laome- 


ι 
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πάλιν εντιτίϑεται | Musae oU γὰρ ἕνεκα T ἵππων, ελ- Troas. 


Ad μισϑοὺ 9 ὑπὲρ τῆς Ἡσιόνης xo τοὺ κήτους. ᾿Αλλ᾽ 
ἐώσωμεν TAUTA εἰς vue * posa ἀνωσκευεὺς ix7i- 
T8" TAA δὲ λανϑανουσί τινες ἡμᾶς αἰτίαι πιφό- 
vegan, δ’ ds τοῖς Ἰλιεῦσιν ἐπῆλϑε, σοὺς μὲν τιμᾶν, 
τοὺς δὲ μή. Ἔοικε δὲ ὁ ποιητὴς μικραῖν απποφαίνειν 
«yy πόλιν ἐν τῷ περὶ Ἡρακλέους λόγῳ, εἴπερ 
Ἐξ οἵ οἵῃς σὺν νηυσὶ xoi εἰνδρώσ, παυροτέροισιν 
Ἰλίου ἐξαλώπαξε πόλιν. --- 
Καὶ Φαίνεται 0 Πρίαμος τῷ τοιούτῳ λόγῳ μέγας ἐκ 
μικροῦ γεγονως, X94 ] βασιλεὺς ; βασιλέων, ὦ ὡς ἔφαμεν. 
Μικρὸν δὲ προελϑουσιν. εἰπὸ τῆς παραλίας ' ταύτης, 


ἔς: τὸ Axatior ἤδη τῆς Τενέδίων 7 “περαίας ὑπάρχον. | 


X 3 $. 33. 


. 4) Mérgev pro μύϑων invexit Aldus, et Cafaubonus, li- 
bris etiam addicentibus, removit. Jn verfibus Homerici 


11. 5, 641. Mofcov. Parif. δξ οἴη. Caufa patet. 


5) ταύτης deeít in Mofcov. ut ὡς ante ἔφαμεν in Parif. 
"Axaliev hic omnes, ut fupra p. 595. ᾿Αχαϊκόν. 


Laomedontis. — Cui rur. 
fum opponitur fabula, non 
horum caufa id factum 
fuiffe, fed quia exigeret 


mercedem de liberata a. 


seto Hefiona. Sed haec 
mittamus: excidunt enim 
jn refutationes fabularum : 
Ac nos fortaífe Jatent cau- 
fae credibiliores, | quae 
]lienfes moverunt, ut alios 
honorarent, alios non. Vi- 


detur autem poéta Ilium 


exiguam pronunciare in 


oratione de Hercule, fi- 
quidem 
Sex (οἷα: saves. ducems, 
agmenque virorum " 
Paucorum, — cepit ramum 
Ilion —. 
Atque de his verbis appa- 
ret, Priamum e parvo ma- 
gnum, regemque regum 
factum, — quod diximus. 
Paululum ab hoc progreffi 
litore δὰ Achaeium ve- 
niunt, quod iam continen- 
tis eít 'Tenedo oppofitae. 
|^ Φ. 33» 


Pd 
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Tros." ΝΣ 6. 33. | | 

| Τοιούτων δὲ τῶν ἐπὶ τῇ ϑαλώττῃ τόπων ὄνταν, 
ὑπέρκειται τούτων τὸ Τρωϊκὸν πεδίον μέχρι, τῆς 
Ἴδης ἀνῆκον ἐπὶ πολλοὺς ταδίους, κατῶ τὸ πρὸς ἕω 
μέρος. Τούτου δ᾽ ἡ μὲν ᾿παρωρειός i gevit, τῇ μὲν 
ἐπὶ τὴν μεσημβρίαν τεταμένη μέχρι τῶν κατὰ Exi. 
Jy τόπων, τῇ d ἐπὶ τὰς ἄρκτους μέχρι τῶν κατὰ 
Ζέλειαν Λυκίων, Ταύτην δ᾽ ὁ “οιητῆς ὑπ᾿ Αἰνεία 
τάττει X0] τοῖς ᾿Αντηνορίβδαις, καλεῖ δὲ Δαρδανίαν. 
"Y'ro δὲ ταὐτῇ Κεβρηνίᾳ meds ἡ ἡ πλείξη, παρά. 
ληλός σως τῇ Δαρδανίᾳ᾽ ἣν δὲ xod πόλις ποτὲ Ke- 











Benz. 
4 
νειν ΤῊΝ 


Ὕπονοεῖ δ᾽ ὁ Δημήτριος μέχρι δεῦρο διατεί- 
' greei τὸ Ἴλιον χώραν τὴν ὑπὸ τῶ Ἕκτορι; 


ἀγή- 


1) Mofcov. παρώρισς, de quo aliquoties me dicere*me- 


mini. 
Mofcov. Parif, ed. Xyl. 


per » legebatur. | 
2) Ven. 2. ὑπ᾽ Ἰλίου. 


$. 33. 
His ita fe habentibus 


maritimis locis, campus 
Troicus fuperne incum- 
bit usque ad Idam per mul. 
ta ftadia porrectus. — Ejus 
pars, quae ad montem lita 


eft, arcta, partim verfus 


meridiem protracta, utque 
ad locaScepfi vicina: par- 
tim verfus feptentrionem, 
ad Lycios, quorum eft Ze. 
Li 


Poft τῇ μεσημβρίᾳ Medic. 4. Cf. deinceps. 
᾿Αντινορίδαις. 
Κεβρινία, uti Mofícov. Κεβρινή. 


Pro ἀνήκουσαν Ven. 1. Medic. 4. 


Tum 
Sic deinceps Parif. 
Sic olim vulgo in Stephano 


/ 
διηκου- 


leia. Hanc Homerus Ae- 
neae fubjicit, et Anteno. 
ris FF. ac Dardaniam ap- 
pellat. Infra hanc eftCe- 
brenia, campeftris maxi- 
ma fui parte, et fere ae- 
qualibus fpatiis diftans un- 
decumque a Dardania, Fuit 
et urbs Cebrene.  Sufyi- 
catur Demetrius, eo usque 
ΤΙΣ regionem pertinuiffe, 
quae fub Hectore fuit, ἃ 

Navali 
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εἰνήκουσαν πὸ τοῦ vetus Duo μέχρι Κεβρηνίας" Tros. 
τάφον τε γαρ ᾿Αλεξώνδρου δείκγυσθαὶ φησιν αὐτό- 
S4, xoj Οἰνώνης, ἣν ἱφοροῦσι γυναῖκα, γεγονένωι τοῦ 
᾿Αλεξοίνδρου, πρὶν Ἑλένην οἐρηπτώσροι" ! λέγειν δὲ x93 


τὸν ποιητὴν, 
Κεβριόνην νόϑϑον viov ἀγακλῆος Πριάμοιο 
Oy εἰκὸς εἶναι ἐπώνυμον τῆς χῶρος. ἢ καὶ πόχεως, P. 491. 
ὅπερ πιϑανώτερον᾽ τὴν δὲ Κεβρηνίαν διήκειν μέχρι 
τῆς Σκηψίας" ὅριον δ᾽ εἶναι TOY Σκώμανδρον μέσον 
οὐὐτῶν ῥέοντα" ἔχϑραν δ᾽ ἀεὶ κοῦ πόλεμον εἶνα; τοῖς 
X 4 , ^ 4298 


ΜΝ 1 et pro ἀπὸ τοῦ v. Mofcov. ὑπὸ v. γαὺς. Tum Μὸν 
dic. 4. Venet. I. γενέσθαι pro γεγονέγα.. . 

3) Medic. 3. λέγει ὃ ποιητὴς καί; vetus interpres etiam 
et po?ta inquit ; Mofícov. λέγειν τὸν ποιητήν. In Homeri ver-; 
fu 1]. 16, 738. Moícov. Καὶ ge. Medic. 4. Κεβρηόνην. Ante 
«οιϑανώτερον Moícov. ponit καί. Nolui cum illo deinceps re- 
petere. Jdem, ut fupra, dat Κεβρινοῖς. Tum pro Κεβρηνιέας 
Medic. 3. 4. Venet. 1. Κεβρηνούς. At ipfe Strabo variaffe 
videtur, uti paffim folet, qui et infra p. 606. Κεβρηνίους 
vocat. Quod levi mutatione in Stephano commemoratur 
Κεβρινεὺς, ductum effe videtur a Κέβρην, Κέβρηνος. Pro ξυμ- 
μεῖναι Mofcov. ,vult συμμεῖναι. Sed nec vulgata a.Strabone 
eft aliena. 


Wavali usque ad Cebre. 
niam: nam et fepulcrum 
Paridis ibi oftendi ait, at- 
que Oenones: quae ante 
raptum Helenes uxor Pa- 
xidés fuit. Mentionem et- 
iam fieri apud poétam: 
Cebrionem , Priamo cele. 
bri de pellice narum: 


ac probabile eft cognomi- 
nem: fuiffe aut regionis; 
aut (quod magis videtur: 
vero propinquum) urbis. 
Cebreniam porro usque 
ad agrum Scepfium pertin- 
gere, limitem effe Sca- 
mandrum, qui per medium 


horum labatur. Enimve- 
ΣΟ 
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Troas. TE Κεβρηνοῖς «ed τοῖς Σκηψίοις, ἕως 'Avrlyoros αὖ- 
τοὺς συνώκισεν εἰς τὴν τότε t μὲν' ᾿Αντιγονίαν, γὺν à 
᾿Αλεξώνδρειαν" τοὺς μὲν οὖν Κεβρηνιέως ξυμμέναι 
τοῖς ἄλλοις ἐν τῇ ᾿Αλεξανδρεία τοὺς δὲ 'Σκηψίους 
ἐπανελϑεῖν εἰς τὴν οἰκείαν, ΄ ἐπιτρέψαντος Λυσιμά- 


χου. e 


δι - 


$ 34: 


"Aaro δὲ τὴς κατο ᾿ τοὺς τόπους Ἰδαίας ὀρεινὴς 
δύο Φησὶν εἐγκῶνας ἐκτείνεσθαι “πρὸς ϑάλατταν, 
τὸν μὲν εὐθὺ Porreiov, φὸν δὲ Σιγείου, ποιοῦντας ἐξ 


ὠμφοῖν γραμμὴν ἡμικυκλιώδη" τελευτῶν δ᾽ i ἀ τῷ 
σε lj, τοσοῦτον ἀπέχοντας τῆς ϑαλώττης, 


γὺν "Duos. Tovro μὲν δὴ μεταξὺ τῆς τελευτῆς τῶν 


ν τὸ 


λεχιϑὲν- 


1) Artticulum revotavi ex cdd. Mofcov. Medic. 3. 4. 
edd. Aldi, Hopperi et Xylandri, quem primus expulit Ca- 
Íaubonus. Tum Cafaubonüs ex libris fcriptis adfert Ῥυ» 
-πείου, ex meis Mofcov. Parif. habent 'Porríeo et Σιγίου, Νο- 
tae corruptiones. Kaedem paullo poft recurrunt. 


ro inimicitias femper fuif. 
fe Cebreniis ac Scepfiis, 
donee tandem eos Anti- 
gonus conduxit in urbem 
unam Antigoneam. a fe, 
poftmodo Alexandream di. 
ctam. Ac Cebrenos qui. 


dem manfiffe in es, quae : 


etiamnum dicitur Alexan- 
drea, cum aliis civibus: 
Scepfios autem permiffn 
Lyfimachi in patriam re- 


 vertiffe. 


$. 34. | 
A regione hac Idae 

montana duos flexus por- 
tendi ad mare: unum re: 
cta, Rhoeteum, alterumSi- 
geum verfus: utrimque fa- 
cientes lineam femicircu. 
larem, detinere autem in 
campo fanto.a mari inter- 
vallo, quanto Ilium noftrae 
aetatis abeft: id enim effe 
pofitum 
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λεχϑέντων ἀγκώνων εἶναι", To δὲ παλαιὸν κτίσμα Troas, 
μεταξὺ τὴς ἀρχῆς μετωαλαμβάνεσϑαι δ᾽ ἐγτὸς τό, 
e Σιβοείσιον sredlov, δι ou ὁ Xifkonis Φέρεται, X9] τὸ 
Σκαμάνδριον, ἃ οὐ ὑ Σκώμωνδρες δε; Τοῦτο δὲ xod 
ἐδίως Teowikoy λέγεται, xo] τοὺς πλείςους αὐγωνας "^ 
σριητῆς ἐνταῦθα ὀποδίδωσι" πλατύτερον γάρ isi, 
X04 τοὺς ὀνομαζομένους τόπους ἐνταῦθα δεικνυμέ- 
γους ὁρῶμεν; Τὸν ᾿ Ἔρινεον, τὸν τοῦ Αἰσυήτου τα- 
Qo, τὴν Baisay, τὸ τοῦ Ἴλου σήμα. Οἱ δὲ σο- » 
ταμοὶ ὅ, τε Σκώμανδᾳος "ej ὁ Σιμόεις, e μὲν τῷ Zu 
γείῳ πλησιάσας, ὁ δὲ τῷ Ῥοιτείῳ, μικρὸν ἔμπροσϑιν 
TOU γὺν Ἰλίου συμβώλλουσιν, εἶ εἶτ᾽ ἐπὶ τὸ Σίγειον E £X- 
X5 διδόα- 


2) Mofcov. Ἐρινέον, quafi proprium nomen fignans di- 
verfum ab ἐρινεὸν, quod hic et in Homero Il. 6, 433. legi- 
tur, Xyl. ᾿Βρινεὼν dedit. Tum pro Barítay ex Homeri ll. 2, 
814. excepto Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. edd. Aldi, Hop- 
| peri Βάτειαν. Reliqui cum Homero Il. 2, 814. praeferunt 
Βατίειαν. 


3) Strabonem erraffe et “Ῥοίτειον fcribendum effe mo- 


/ 


pofitum inter fines iftorum 
flexuum: antiquum fuiffe 
jmter initia: inter hos 
. comprehendi- Simotfiaum 


campum, per quem Simois 


defertur, et Scamandrium, 
per quem Scamander. At- 
que haec quidem planities 
proprie Troica dicitus, et 
plerasque pugnas ibi de- 


certatas poéta facit. ΕΠ 
enim amplior, et, quae 


N - 


υῖϊς 


loca Homerus nominat, fe- 
re ibi nominantur, ut vi- 
demus: ceapri&cetnm in- 
quam, Ííeu Erineum: fe. 
pulcrum Aefyetae, — Ba. 
tieiam,' et Ili fepulenim. 
Fluvii autem Scamander 
et Simois, | cum alter ad 
Sigeum, alter ad. Rhoe- 
teum — appropinquarunt, 
paulo ante llium, quod 
nunc.eft, confluunt, atque 

inde 


















NES Léa καλουμένην, 

δίων ἐπὸ ϑα- 
οἰγκώνων, ἐπ᾿ 
» ἔχων, συμ- 
iue, xod oizo- 
ρωϑεν οἐγκῶ- 


$.35. 


ἢ 


B 
xr B 
as 


P 
E 


t8; 


Mela 1, 18, 3. 
5» 33. f. 30. et 
ag on juncte fcri- 


untur, non te- 
Geogr. Vol. 6. 
cum praece- 
v. Parif. Medic. 


^ 
depu ab eo, quod 
um, incipiens, 
tus, qui ubi 
pertendit, 
utrumque 
s refert. 


$25 
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ü $. 35. 


Ὑπὲρ à TOUT cU μικρὸν ἡ τῶν Ἰλιέων κωμή ésiy, 
ἐν 3 γομίζετῶι τὸ παλαιὸν Ἴλιον ἱδρυσϑαὶ πρότερον, 
τριοξκοντῶ ᾿ φαδίοις διέχον πο τῆς, νὺν πόλεως. 
"rune δὲ τῆς Ἰλιέων κώμης δέκα φαδίους ἐςὶν ὴ 
Κοωλλικολώνῆ, λόφος TIS, παρ ὃν ὁ Σιμόεις δεῖ, ὅτεν- 
ταφάδιον ἔ ἔχων" γίνεται οὖν εὔλογον, πρῶτον. μὲν τὸ 


ἐπὶ τοῦ " Aeeos* 


* "fero δ᾽ Age ἑτέρωϑεν ἐρεμνῇ λαίλαπι 


« 
TOS , 


* A 3. »5 , , . 4 
O£v XoT OKooTO TUS πολιὸς Τρώεσσι κελευῶν, 


"AAAo- 


1) Euftath. ad Homer. Il. 4, 163. p. m. 150. qua fen- 


fum fic refert: rg. φαδίων ἀνωτέρω πρὸς τὴν vespov. Poft pro. 


«αδίους Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. φαδίοις, unde repofui, 
cum utrumque Strabe commutet. "Tum vulgo καλὴ KoAevy, 
quod conjuncte efferunt Mofcov. Parif. Venet. 1. Medic. 
3. 4. cum Tetere interprete, uti legitur in Homero H. 20, 
53. 151. Pro «cae ὃν Medic. 3. 4. (hic poftea correctus) 
wzxpá. Ἔχων in proximis Palmerius in auctor. Gr. p. 34H. 
mutat in διέχων.  Séd ex nexu poteft intelligi. Certe codi- 


ces nihil a vulgata deflectunt. 


2) Sic omnes hic libri, cum in Homero Il. 26, 53. con» 
ftanter praeferant αὖε. Reliqua concinunt. 


8$. :35- 

Paululum fupra haec 
Ilienfium eftpagus: quem 
putant antiquitus llii lo- 
cum fuiffe: ftadiis xxx 
ab urbe, qaae nunc eft. Su. 
pra lHienfem pagum de. 
. ! éem ftadiis pulera illa eft 
' Colone, tumulus quidam, 


praeter quem Simois fluit, 
ambitu ftadiorum quinque. 
Ergo probabile eft, quod 
de Marte dicitur: 

Parre. alia. refonans πί- 
gricantis zurbinis im- 
far. 

Excelfa Troas Gradivgs 
ab arce vocabar, - 


Cur fz- 
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T'ross. "AMNoTE παρ Σιμόεντι ϑέων ἐπὶ Καλλικολωῶνᾷ. 
Ῥ. 598. Τῆς yae μάχης ἐπὶ τῷ | Σκαμανδρίῳ πεδίῳ" συντεν 

λουμένης, w)3avas à ὧν o "Aens ἄλλοτε μὲν τὴν ἐγκέ- | 
λευσιν οὐδ τῆς ἀκροπόλεως σπριοῖτο; ἄλλοτε à ἐκ 
τῶν πλησίον τόπων τοὺ τε Σιμόεντος χρῇ τῆς Καλ- 
λικολώνης, μέχρι οὗ εἰκὸς X0 τὴν μάχην παρατε- 
τάσϑαι" τετταράκοντα δὲ ςαδίους διεχούσης τῆς 
Ἑαλλικολώνης πὸ τοῦ νὺν Ἰλίου, τί χρήσιμον, ἐπὶ 
τοσοῦτον μετωλαμβάνεσϑαι τοὺς τόπους; ἐῷ᾽ ὅσον 
, διώταξις οὐ διέτεινε; * τό, τε “πρὸς Θύμβρης δ᾽ 
ἔλαχον Λύκιοι, οἰκειότερόν ἐξ! τῷ παλριὼ κτίσματι 

“λῇ» 


3) Mofcov. Σκαμάνδρῳ: Tum recte abfit σεδίφ. Poft μέ- 
eic pro μέχρι Medic. 3. 4. ut alibi. Tum Venet. 2. reráe9s 
pro sagartráeJai.— "Ae τῶν vov ᾿Ιλίσυ vitium eft ed. Amftelod. 
Διέχει Euftathius ad Homer. 1]. 29, 53. p. m. 1267. in. mu- 

tat in. ἀπέχεις 

4) Vulgo: τό, τε eic G/pBeut διέλαχόν Λύκιοι — Aper- 
te refpicit poetae verba Il. 10, 430. quare Cafaubonus reete 
emendabat δ᾽ ἔλαχον, uti vere exhibent Medic. 3. 4. Ven. f. 

« Quare ita ponere non dubitavi. Tum conjuncte Τιροϑύμ- 
βρης edunt Medic. 3. 4. etfi hic poftea ex corr. nactus eft 
. ivife πρὸ Θύμβεης. 


' aciem fefe prolataffe, non 
eft creditu abfurdum : cum 


| Curfibus ad Simoenta 
ruens εἰ Callicoloname. 








"Troianos 


!Nam cum pugna in Sea- 
fnandrio ^ depugniàretur 
campo, verifimiliter Mars 
wlias ab arce ad proelium 
exhortabatur , 
alias e locis, 426 Simoén- 
εἰ effent vicina et Callico- 
Jonae: quo usque etiam 


autem Callicolona ab ΠΟ. 
diftaret noftro ftadia xr, 
quid proderst tanto fpatio 
difta complecti loca, ad 
quae inftructae acies non 
pertingerent? Jam quad 
ad Thymbram Lycii caia — 
forti fant, id antiquo 

liie 
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πλησίον γάρ Psi τὸ πεδίον, ἡ Θύμβρα, x92 ὁ δὲ αὐ- Troas, 
^ 4 r4 » / 1 
vov δίων ποταμὸς Θυμβριος, ἐμβαλλὼν εἰς τὸν 
Σκώμανδρον, * «ero τὸ Θυμβραίου ᾿Απόλλωνος fe- 
güv' τοῦ δὲ vuv Ἰλίου xod πεντήκοντα ςαδίους διέχει. 
Ὅ, ve "Epweos τρῶχυς τις τόπος X0] ἐρινεώδης, τῷ. 
μὲν ἀρχαίω κτίσματι, ὑποπέπτωκεν᾽ ὥςτε τὸ, 
Λαὸν δὲ φῆσον παρ Ἐρινεὸν, HO μάλιςα 
᾿Αμβατός ἐξ, πόλις, x9] ἐπίδρομον ἔπλετο 
τεχος" 
οἰκείως ὧν * λέγοι ἡ ᾿Ανδρομώχη" τῆς δὲ νῦν πόλεως 
“πάμπολυ ἀπέοικε" xoi ὃ Φηγὸς δὲ μικρὸν κατωτέρω 
$c) τοῦ ἐρινεοῦ, ἐφ᾽ οὗ φησιν ὁ ᾿Αχιλλεύς" ᾿ 
)» | 
x) Vide de hoc loco, ejusque fenfu et diftinctione Le- 
Ghevalier p. 163 4. Libri fcripti in vulgata perfiftunt cum 
editis. Καὶ ante eiyrsxovzra. deeit in Medic. 3. 
6) Sic Medic. 3. 4. Venet. I. Alii cum edd. . λέγοιτο. 


"Tum éx Mofcov. Venet. 1. Medic. 3. 4. ante ᾿Ανδρομάχη po» 
ful ἡ. n ἐπέοικε haeret Cafaubonus proptet novum lo- 


. mE quendi - 
lliorectius cohvenit: pro-  Andromacha: 
pe eft enim campus Thym- Armatas acies. ru confti- 
bra, et eum profluens zue ad Caprificum, 


&amnis Thymbrius, ac in 
$camandrum incidens iux- 
tà Thymbraej Apollinis 
templum: .r ftadiis etiam 
a noftro Ylio diftans. Eri- 
neus autefn, afper locus 
let edprificis confitus, fub 
$htiquum fitus eft Ilium, 
Ttaque convenienter dixit 


Qua parse "ad muros 
promta ε{ adfcenfio 
tioftros. 


At. ab esa, quae nnnc eft, 


urbe maxime eít alienum, - 
Fagus autem paulo infe. 
rior eft Caprifico: de qus 
Achilles loquitur: 


]pft 


v 
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T«*oas... 


ρα δ᾽ ἐγὼ per ᾿Αχαιοῖσιν πολέμιζον, 
Οὐκ ἐθέλεσκε μώχην ὠπὸ τείχεος ὀρνύμεν᾽ 


Ἕκτωρ, 
"AAX ὅσον ἐς. Σκαιος τε πύλας. xo] φηγὸν 
5 ἵκανεν. | 
6$. 36. 


Καὶ ' μὴν TO γε Nas se oy τὸ YUY ἔτι λεγόμε:- 


νὸν πλησίον οὕτως ἐξὶ τῆς νὺν πόλεως, ὥςτε ϑαυ-- 


μάζειν 


quendi hoc genus, et cum Euftathio ad Homer. ll. 6, 433. 
p. m. 517, 49. ἀφέφηκε malit legere. "Omnes tamen libri in 
vulgato verbo perftant ; nec aliter legit' vetus interpres; 
vertit enim: fióvee auiem urbi nom convenit. lta vero, qua 
fenfum, ad idem redit. Poít φηγὸς deeft δὲ in Medic. 3. et 
᾿Ακιλεὺς legitur in Medic. 4. 

7) Medic. 4. ὄφρ᾽ ἐγώ. — Poft Medic. 3. 4. edd. Aldi, 
Hopperi ᾿Αχαιοῖσι. Nunc in Homero 1l.9, 352. ᾿ΑΧαιοῖδι, 
qui.et poetam ex more fubjeciffe putat στολέμιζον. Μο- 
ícov. edd. Aldi, Hopperi πολεμίξῳ. Pro μάχην Medic. 4. 
μάχῃ. Απἴε àró Medic. 3. praeponit δ᾽. Ὄρρνυσϑαι legitur 
in Medic. 3. qui et rs ante πύλας omittit. Denique pro 
ἵκανεν Mofcov. Parif. Medic. 4. edd. Aldi, Hopperi dant 
ikvro. Medic. 3. utrumque ignorat. 

I) In ed. Amftelod. transiit in μέν. Venet. 2. Καί vv». 


' Οὗτος poft vitiofe in Mofcov. Poft pro τῶν μὲν» τῶν δὲ Me- 


dic. ἡ. τοὺς μὲν — τοὺς 96 ; Mofcov. τὸν μὲν — τὸν δὲ, ut edd. 


ante 


Ipfe ego cum Danais dum ibat. 
proelia ductor. obivi, 

Noluiz a muris Hector $. 36.- 
producere zurmas : Porro Nauftathmus, id 

Tantum: usque ad. Someas, e(t navium fítatio, 4086 
por?o:, Fagumque fube — nunc.dicitur, ita dde 
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μείζειν εἰκότως ὧν τινα, τῶν μὲν τῆς οὐὐπονοίως, τῶν 17095. 

δὲ τοὐναντίον τῆς ἀψυχίας᾽ αἰπονοίας, μὲν, " εἰ εἰς 

τοσοῦτον χρόνον ἀτείχιφον αὐτὸ εἶχον, πλησίον οὔ- 

ens τῆς πάλεως ΧΟΡ. τοσούτου πλήϑους, τοῦ T ἐν 

αὐτῷ «oj ToU ἐπικουρικοῦ᾽ νεωφὶ yag yeyoveyau Qn 

el TO τεῖχος" 7 ἢ οὐδ᾽ à &yéveTo' ὁ δὲ πλάσας “ποιητὴς 

ἠφάνισεν. ὡς ᾿Αριξοτέλης Φησίν" ὠψνυχίας δὲ, εἰ, 
γενομές 


ante Cafeubonum, qui repofuit τῶν — rav. lllud conlecti- 
ve, hoc proprie. «Ft fic fingulae lectiones ex ufu intelligi 
poffunt. Euftathius tamen ad Homer. Il. 5. 791. p. m. 463, 
32. addita explicatione refert: τῶν μὲν Ἑλλήνων..--- τῶν “δὲ 
"Tea. 

. 2) Parif. εἷς; Ven. 1. Medic. 4. el, εἷς; Euftath. c. 1. 
εἴχερ. "Vulgo εἰ. Videtur εἷς abforptum fuiffe a praeceden- 
te voce εἰ; quare interpofui. Pro τῆς πόλεως Caíaubonus 
cum Euftathio malit τοιαύτης πόλεως ; quod quidem Euftathii / 
explicatiopi tribuo. 

3) Ante Cafaubonum φασί. Illud probant omnes codi- 
ces, et quod Homerum Nofter refpicit. Poft αὐτὸν τὸν vaU4. 
Cafaubonn. Medic. 3. 4. Parif. Venet. I. 2. Edd. omnes 
neutro genere efferunt cum Moícov. ut fupra et paullo 
poft. Pro ἔχοντες Medic. 4. Ven. 1. cum Cafaubonn. ixéy- 
ζξων. Reliqui vulgatum, quod etiam refert Euf£athius c. 1, 
etíi id praefert Politus ad Euftath. in[Homer. T. 3. p. 1290. 
qui abfolute intelligit, prolatum de Graecis, ut antea te» 
Μένου τοῦ τείχους. — Aliqur poít Σι γίᾳ, de quo-fupra. 


eft recenti Ilio, ut mi- pinquo,. tantaque Troia» 
rari fubeat alterorum de-  nornm et fociorum multi- 
mentiam, .alterorum timi- "tudine in eoveríante: pam 
ditatem. — Graecorum in- [íub finem. demum belli 
quam vecordiam, fitan- murus dicitur. fabricatus: 
to eam tempore finemuris ἢ tamen omnino factus eft 
tenuerunt, llio tam pro- murus;, quem Ariftoteles. 

' ait 
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T'roas. γενομένου τοῦ τείχους, ἐτεξχομώχουν, ὡς εἰσέπεσον 
εἰς αὐτὸ τὸ ναύφαϑμον, καὶ προσεμάχοντο ταῖς vau 
. σίν᾽ ὠτείχωσον δὲ ἔ ἔχοντες, οὐκ ἐθάῤῥουν προσιόντες 
“πολιορκεῖν, μικρου τοὺ διαφήματος 0 oyvos ' ἔς, yxe 
TO νούφαϑιμον “πρὸς Σιγείῳ" πλησίον δὲ x9] ὁ Σκαοέ- 
μανδρος, ἐκδίδωσι, διέχων τοῦ Ἰλίου ταδίους εἴκοσιν. 
Ej δὲ φήσει Tis, τὸν UY λεγόμενον ᾿Αχαιῶν' λιμέναι 
sivc τὸ ναύφαϑμον, ἐγγυτέρω τινὰ λέξει τόπον, 
ὅσον δωδεκω φαδίους διεξῶταω τῆς πόλεως ἐπὶ ϑαλώτ- 
TH, πεδίον γὺν προστιϑεὶς, διότι τοῦτο say * πρόχω- 
pa τῶν ποταμῶν isi, τὸ πρὸ τῆς πόλεως, ἐπὶ See 
AdTTN πεδίον᾽ ὥςτε, εἰ δωδεκαςδιόν ἐ ég, vuv τὸ pe 
τάξυ, 


* 49 


4) Medic. 3. 4. Ven. I. 2. cum Cafaubonn. πρόσχωμα, 
«uod idem non alienum eft, prout retuleris. Hic urbis 
τείρεςτα illud aptius videtur. Cf. infra. Tum pro τῶν we- 
ψαμῶν Cafaubonn. Ven. I. 2. τοῦ ποταμοῦ. Reliqui cum ve- 
tere interprete rectius vulgatum tenent. . 


- 


aitab ipfo po&ta, ut factum, 
áta deletum feiffe. . Ti- 


lio ftadiis. Quod fi quis 
dicat ftationem fuiffe eum, 





, mniditaterm 'Troianorum, fi, 
muro demüm facto, irrue. 


re et oppugnare eum ac 


naves agoreítfi fant, ftatio- 
ném autem muró nondum 
cinetam aufi non Tunt in- 
vwadere, non longe difü- 
tam:  eít enim ftatio ad 
Sigeum: pone etiam Sca- 
tiundri dant. offja, xx ab 


qui nane dieitue, Achaeo. 
rüm portufá, is propio- 
rem dixerit quendam 1o- 
€um Xii ab urbe ftadiis, 
adjecto, qui hodie ibi e&t, 
campo: cum totum iftud 
fit terra a fluviis congefta, 
atque ab urbe veríus ma- 
re campi ft loco: ut, ἃ 
auncazr ét ítadiorum im- 

terval« 
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Καὶ Troas. 


| 4 
rad, TÜTe "oj τῷ ἡμίσει ἔλαττον ὑπῆρχε. P- 599. 


9 | διήγησις δ a 2 πρὸς TOY Εὔμαιον ὑπὸ τοῦ Ὀδυσσέως 
διασκενωσϑεῖσα, μέγα ἐμφαίνει ΤῸ  διώφημα * Το ) μέ- 
Xi τῆς πόλεως οὐπτὸ T'OU ydus ἄϑμου, 

Ὡς 09" ὑπὸ Τροίῃ λόχον ἤγομεν. — 


Φησὶ 'ycte ὑποβάς" 

, Ain y&e νηῶν ἑκὰς ἤλθομεν. — 

Ἐπί τε τὴν κατασηρπήν πέμποντῶι γωσύμενοι, 7ro« 
t Ut s ὌΝ τερον 


" 5) Vulgo νῦν τὸ μεταξὺ τόδε, καὶ τῷ — Pro τόδε Mee - 
dic. 3.4 vére, ut legit etiam vetus interpres; (£wnc) Ven. 
1. τόγε. Τότε probavit recte, ut argumentatio conítarec ex 
obpafi tionis lege, Cafaubonus, tum cadem de caufa diítin- 
«tionis fignum poft fe)s rejecit. Praeiverat. vetus inter- 
pres ᾿ 
στὸν 6) Té inferui ex Mofcov. Medic. 3. 4. Ven. 1. cum vul- 
'go abit, In proximo verfu Medic. 3. 4. Parif. ὡς ὅτε; edd. 
Aldi, Hopperi ὥς ὅς 9' ὑπό. Cf. Homet. Odyff. 14, 469. In 
alsero verfu. νεῶν dant vitiofe Medic. 3. 4. edd. Aldi, Hop« 
peri. In tertio male repetita fyllaba a» ed. Amftelod. ἀψάν. 
In quarto poft Ἰέναει Medic. 3. 4. Venet. I. Parif. fubjiciunt 
φησὶ. Cum proxime praecedat, et huc transferri poffit, omifi 
' cum aliis M$5tis et edd. Eig» Medic. 3. 4. mutant in ipm, 
Mofcov. edd. Aldi, Hopper in eim 


tervallum , etiam dimidio poft enim dieit: 


minüs fuerit. Sed et nar- Namque nimis longe pro. 
ratio Ulyflis ad Eumaeum ^ greffi α moenibus. vs- 
€ompofita, Ilium longé a ^ que - 
ftatione illa navium abfuif- Huc fumus —. 
fe oftendit: Mittuntur etiam e Graecis 
" Itfidias quando fub Troia exploratum, an Troiani 
firuximus alta." apud naves fint permanfu- 


$trab. Geogr. T. V. X ri; 
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"Troáy. T&goy Mevoums παρῷ ψηυσὶν ὐπόπροϑεν. πολὺ ᾿εἶπε- 
' σπασμένοι TQU οἰκείου, τείχους. ΝΟ 


u ME MEN "Hi πόλινδο 
ἊΨ ἀναχῳρήσουσι. — τ᾿ 
Καὶ ὁ ὁ Πολυδάμας" MR ᾿ 
Aui μάλα α Geile, φίλοι" Pn yao 
| “ἔγωγε. 
"Asule y "y ἰέναι" — 

— ἑκὼς d ἃ ao ᾿χείχεος εἰμῖν. 
παρωτίϑησι δ᾽ ὃ Δημήτριος χορ τὴν ᾿Αλεξανδρινὴν 
Ἑσιαίαν μάρτυρα, τὴν συγγράώψασαν. περὶ, τῆς 
Ὁμήρου "Duces, - πυγϑανομένην, εἰ περὶ τὴν YUY πό- 
Δι» Ὁ ὁ πόλεμος. συγέφη, καὶ TO Tevikóy πεδίον, ᾽ c με- 
ταξὺ τῆς πόλεως A 4 j τῆς ϑαλῴττης ὁ 0 ronis Md 


e "V *-* 





χωμῶ εἶνω; τῶν ποταμῶν, Usegor γεγονός. 


ons gt 


t6: 7. 


7) Medic. 3. A. Parif. Mafcov. 9, quod: propter nexum 


recepi pro τό. 


ri, ad quas pracul,a. fuis 
moenibus , avulfi pervene- 
rant: an vero in ushem 
retro ituri. Et Polydamas: 
"Confulsare, viri, mea vos 
ff dicta movebuna,, 
Moenia nunc reperamus —. 
Nam longe a muris pro- 
ceffimus —. - 
Demetriüs etiam Heftiae. 
am Alexandrinam teftem 
adducit, quae de Homeri 


4 


Antea: Parif. ᾿Αλεξανδρηνήν. 
Medic. 3. 4. Ven. «ρόσχωμα, ut fupra. - 


Pro πρόχωμει 


Iliade aliqnid. conífcripfit, 
et, quaeftionem hanc tra- ' 
ctayity Àn circa eam, quae 
nunc eít, urbem bellatum 
fuerit, et an Troianus is 
fit poétae campus, qui in- 
ter urbem et mare eft. Et. 
enim quod nunc ante ur- 
bem vifitur, id aggerem 
effe terrae — inferioribug 
temporibus a fluviis con- 
vectae. 


$..37. 





LIBER DECIMUBTER'CIUS. 


$. 
Ὅ, τε Πολίτης, 


37. 


"Oe Τρώων. σκοπτοε᾽ Je, erodoxelgo: πεποιϑὼς, 

"T iuo i ἐπ᾽ ἀκροταάσῳ Αἰσυήταο γέροντος, 
pianos jv. Καὶ vete εἰ ἐπ᾽ ἀκροτώτῳ, ὅμως “πολὺ 
ἂν μείζονος ὕψους Toe ὠκροπόλεως ἐσκόπευεν, ἐξ 
σου. σχεδὸν τι διαφήματος, μὴ δεόμενος μηδὲν τὴς 
“«οδωκείας ToU ao abuse χιώριν᾽ “πέντε vue διέχει 
φαδίους ὁ ὁ νὺν δρικνύμρνος TOU Αἰσυήτου τάφος κατοὶ 
. σὴν εἰς ᾿Αλεξανόρειον ὁδόν. Οὐδ᾽ ἡ τοῦ Ἕκτορος δὲ 
ποριδρομὴ ἡ 9 περὶ τὴν πόλιν ἔχει 7i εὔλογον" οὐ γώρ 
τὰ “περίδρομος." - ἡ νῦν, διαὶ τὴν σγνεχὴ ῥάχιν ἡ δὲ 


παλαιοὶ ἔχει “σεριδρομήν. 


^ NV 


“ 
"..4 


4. 97. 2t 
:;Politem quognue; . . 
- Qui-pedibus fresur-perti- 
cibus, e monumento 
Summo Aefyetae Jenis ob- 
Jervabat dcbivos, 
fatuum fuiffe, fi hodier- 


* 
**es 


num cum antiquo idem fit. 
Nam .ut maxime . 


ΤΠ μαι. 
de furumo fpecularetur.tu- 
mulo, tamen longe fubli- 


miere de, loco fpeculari 


poterat ex arce, pari fere 


e 


. fi 


Ya | $. 38; 


|.) Verbs, i νῦν “- νεριδρομὴν defunt in Ven. 2. 


intervallo: neque ei cele. 
ritate pedum opus erat fe- 


; curitatis caufa: nam v ífta- 


diis abeft tumulus Aefye- 
tae, qui hodie monftratur 
juxta viam, qua itut Ale- 
xandream. 


339 


Ne Hectoris 


'T'roas. 


quidem circa urbem cur. 


Íus rationi effet confen-. 
taneu$: . noftrum enim 
Ilium ambiri non poteft. 


ob continens montis dor-. 


' fum; at vetus. 


| : $. 38. 
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Οὐδὲν δ᾽ αὶ ἐχνος σώζεται τῆς ἀρχαίας πόλεως" 
εἰκότῳρ᾽.' τε. γρῖρ ἐκπεπερϑημένων τῶν KR qui 
Asoy, οὐ τελέως: δὲ κοτεσπωσμέχῳν "TOTIS: d U ἐκ 
βαάϑρων ὠνωτοτρομμένης, οἱ λίϑοί.“αντες εἰς τὴν 
ἐκείνῳν. ἀνώληψιν μετηνέχϑησαν. ἰΑρχιουόνακται 
γοὺν Φασὶ τὸν ΜΜιτυληναῖον ἐκ τῶν iade» λίϑων τὰ 
Σέχϑιον τεῤχίσοῳ,.. Τοῦτο δὲ κατέσχον μὲν ᾿Αϑηναῖοι, 
Φρύνωνα πὸν Ὠλωμστιονίκην πέμψαντες, Δεσίβίων 
ἐπιδικωζομένων σχεδόν. τι τῆς ries Τρωαδος᾽ ὧν. 
àv xo] κτίσματῷ αἶσιν αἱ πλεῖσαι τῶν κατοικιῶν, αἱ 
| p. όοο. μὲν. συμμέναυφοι, gei κῶν, «i.d. ἡφαν,σμέχαι. Πιττα-. 

e. κω τοῖς «otf. 


, M 
- "n 


1) Ante Cafaubonum ὅ ὅτε, qui recte mutavit 9 adíen- 
tientibus etiam lHbris, in ὅτε. Poff Medic. 3. τὸν MiwsAy- 
ναῖόν φασι, idemque et Medic. 4. Ven. 1. Parif. Mofcov. τε» 
feni pro ἐκτειχίσκε; quod cum tot codices flagitent, zepofui, 
Tum exdóv vo: Medic. 4.. de qua commutatione aliquoties 
zoe dicere [memini, Pro πάσης Parif. Medic. ἃ 4. συμεόφικ. 





6. 38. 
. Neque abfurdum eft, 


rtállum exftare antiqui lii 
Cum enim a-. 
liae circum fitae ürbes 


veftigium. 


evaftatae, non omnino ta- 
yien dirutae effent, haec 
autem funditus everfa: 
omnes huius lapides ad 
refectionem illarum adhi- 
biti funt. Archaeanactem 
quidem Mity!enaeum aiunt 


^ 


. 
X 


ex Ili aei "lapidibus Si- 
geum fübftruxiffe. Id oc- 
cupaverunt  Athenienfes, 
miffo Phrynone, qui ex. 
Olympico certamine vi- 
ctoriam reportaverat: cum ' 
Lesbii totam fere Troa. 
dem fibi- tanquam heredi. 
tario iure vindicarent: qui - 
et pleraque domicilia con- 
diderunt, | partim etiam- 
num durantia, partim abo. 

lita 
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κὸς d ὁ Μιτυληναῖος, εἷς τῶν ἑπτὰ σοφῶν λεγομέ- Troas. 
yuy, πλεύσὰάς ἐπὶ τὸν Φρύνωνα sgermyo διεπολέμει 
τέως διωτιϑεῖς, xod πάσχων κακῶς" (ὅτε Xo 'AA- 
"LOCOS Φησὶν e ποιητής, ἔν τιν ἀγῶνι κακῶς Φερόμε- 
yoy ἑαυτὸν, τῶ ὁ ϑπλα ῥίψαντα φυγεῖν" λέγει δὲ πρός 
τῶ κήρυκα, ᾿κελεύσας οὐγγεῖλαι τοῖς ἐν οἴκῳ, * Αλ- 
καῖος σῶος (goi i ἔνϑα δ᾽ οὐκ αὐτὸν τὸν ὠληκτορὶν ἐς 
᾿ X3 DlAcv- 


2) Ald. Hopp. Xyl. ὅ, vs καὶ; minus bene. Veram 
aptamque lectionem fundavit. Cafaubonus. Tum Medic. 3. 
Mofcov. ἑαυτὸν ὃν φινι ἀγῶνι κακῶς φερόμενον; Medic. 4. αὐτὸρ᾽ 
ἥν τον — deinde ex correctione accepit ordinem 3. In Pa« 
lif. ἑαυτὸν deeífe, omnino notatum erat. 

4) Medic. 4. Ven. 1. κελεῦσαι; reliqui cum edd. xsaes- 
σας. Quod enim.Caífaubonus in margine adpofuit: Vwige 
ἁολεῦσαι, erravit, et forte ad ipfius codices pertinet. Poft in 
Medic. 4. deeft ἀγγεῖλαι, 

4) Locus hic varie legitur et emendatur. Vulgo fic: 
'Aazaiee σῶος, dee; ὄνϑα δ᾽ οὐκ αὐτὸν τὸν ἀληκτορὶν ἐς Τλαυκωπὸν 
ἡερὸν ἐκρέμαααν ᾿Αττικοί. Ex MSStis haec notata babui: Mo- 
Ícov. σόος a manu recentaori infertum accepit. Pro ἔὅγϑα δ᾽ 
Moícov. Medic. 4; ἐνδώδ ,; Medic. 3. ἐνθάδε. Pro οὐκ αὐτὸν 
«is Moícov. οὐχυτὸν (c); in Parif..Medic. 4. deeft τὸν, in 
Medic. 3. ipfa verba οὐκ aiv. — ᾿Αγτικοὶ defiderantur. Turni 
pro ἐληκτορὶν Medic. 4. ἑλυκεορὴν ,' Ven. 1. davxrogív; anto 

JP ἐκρέμα-. 


dam pugnamaleacceptum, - 
abjectis. armis fuga fibi  - 
confululífe, idque ad prae- 


lita. Pittacus autem Mi. 
lylenaeus, unus de feptem 
fipientibus, ^ cüni' claffe 


adverfus Phrynonem pro- 
fectus, proelío ftatím curi 
eo conférto magnam  cla- 
dem accepit: atque: Al. 
taens poEta ait, fe in qua: 


cónem quendam mandaffe, 
ut dófni narraret, fe qui- 
dem falvtm effe, caeterum 
atniffo clypeo, quem Athe- 
nienfes dedicaverint Glau- : 

copidi 


Tross. 


S 
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r λαυκωπὸν ἱερὸν ἐκρέμασαν "ATrixoi') ὕτερον ἃ "ἐκ 
μονομωχίας προσκωλεσωμένου TOU Φρύνωνος, 4r 
φικὴν ἀναλαβὼν σκευὴν συνέδραμε, xo] τῷ μὲν ἀμ- 
φιβλήφρῳ περιέβαλε, τῇ τριαίνῃ. δὲ ^e τῷ » £irdio 
ἔπειρε καὶ αἰνεῖλε. Μένοντος. d. ἔτι τοὺ πολέμου, 
Περΐ- 


ἐκρέμαφαν Parif. Medic. 4. et edd. ante Cafaubonum addunt 
ὅν. Tzfcbucke. Locus mifere eft depravatus, quem emen- 
dare non fum aggreffus. — Xylander. ᾿Αλήκτορις quid fit, 
ncício. 'Aaxrwpuv quidem non male hic conveniret. An 
kMxrogr vocat galeam, quae λόφον habebat, ut gallinae fuam 
idus habent. Tum legoóv ἐκρέμασαν. Cafaubosnus. Reliqua 
intacta reliquit. — Ulterius propreffi cotos veríus Alcsei 
complexi funt Weffeling. et Valckenar. ad Herodot. 5; 95. 
quippe qui hanc rem refpexit. llle emendat fic: ᾿Αλκαῖος 
e8o;, ἄρ᾽ οἱ ἔντεα δ᾽ οὐχ. Αὐτὸν; τὸν ἀλεκτήῆῤα. ὃς Γλωνκωποῦ ἱερὸν 
ἐκρέμαεαν ᾿Αττικοί, Hic : ᾿Αλκαῖος σῶσε Gp. di ᾿νϑάδ᾽. Οὐκ αὐτὸν, 
τὸ 9' ἀλεξητήριον (1. 6. τὴν ἀσπίδα) ἐς Γλισιωρνοῦ ἱερὸν ἐκρέμασαν 
᾿Αττικοί.ν Prior emendatio preffius fequitur codicum veftigia, 
poílerior οὐκ αὐτὸν — languide ad ἐνρέμασαν (imul referre 
videtur. Equidem in hac ambiguitate munus retinui. ' 
5) Cafaubonn. Medic. 4. Venet. 1.’ ὃν μυνομαχίᾳ.. Poft 
pro σκευὴν Cafaubonn. Venet.i2. φόλοϊμο. Qeterum verbs ὅσε 
za) ᾿Αλκαίος — ᾿Αττικο), monente etiám Cafaubono, parenthe- 
feos fignis inclufi. Quae emm fequuntur, refpiciunt Pitea- 


, cum, de quo narratinnem,. inftituérat, -uei adparet ex Fefto 


Í. v. setiarivs, Diogen. Laert. 1, 4, 1. et aliis. In ed. Al- 








dina lauto errore seg) ἀνδρῶν pro Deelorieer legitur. [ἢ feqq. 


ὑπ᾿ ἀμφοῖν Medic. 4.. 


copidi (caefiae) Minervae, 
inque ejus fano fufpende- 
rint . Enimvero poftea 
temporis Pittacys a Phry- 
none ad fi ingularg, provo- 
catus cerfamen, pifcagp- 


.ne confodit.. 


- 5 


rio ufus apparatu eum ex. 
cepit, anceps rete in eum 
conjecit, itaque compre- 
henfum tridente ac pugio 
Bellum ne 
fic quidem finitum ; opt& 

tus 
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Περίανδρος διαιτητὴς algerie ὑπὸ uq, ἔλυσε T'roas. 
τὸν πόλεμον. 77 UU . 


s 4 .* 
. r3 7 3, Ὡς » . m 
. ^ 89. 
* 4* ^ P] 


2». 059 


Τίμαιον δὲ ψεύσασϑαι φησὶν Cw reos, ἢ 460v 


gyra ἐκ τῶν. ᾿λίϑων τῶν. ἐξ Ἴλιρῳ ἢ Περίανδρον. 7'e- 
τειχίσαι τὸ ᾿Αχίλλειον τοῖς "Amador, βοηθοῦντα 
τοῖς “ερὶ Πιττακόν" ἐπιτειχιοϑηναι μὲν γάρ ὑπὸ 
τῶν Μιτυληναίων τὸν φόπον τοῦτον τῷ " Eryelo, οὐ 
| py ἐκ λίϑων τοιούτων, cud ὑπὸ TOU Περιάνβρου, 
Ios yog ὧν αἱρεθῆναι διαιτητὴν "ποῦ ᾿σερορπτολεμοὺν- 
79; ᾿Αχίλλειον δ᾽ ἐξὶν ὃ τόπας, ἂν 2 TO ᾿Αχιλλέως 
μνῆμα. κωτοικία μικρά. Κατέφκαπται δὲ xej. τὸ 


X 4... Zyeiov 


1) Parif. Mofcov. Σιγίῳ, de quo fupse. Poít in edd. 
διπτειϑούντων, quod nec codices plerigue repudiant. | Alii, in 
quibus Cafaubonn. Medic. 4. Ven. le διὰ τὴν ἀπείϑειαν,, quod. 
ex gloffa ortum, putat Palmerius in. .Grr, auctorr. p» 3417 
cum Ícriptum. exftiterit ἀπειϑοῦν, Qut. referretur ad Xiyeuvs 
ἀπειϑούντων enim fenfum abfurdum adferre. Recte. Cuin 
tamen in utramque partem verfari poffit lectio, malui fe- 
qui codices. Verba se παχητίῳ defisit à in Medic. 3: Ὁ 


24 


tus a partibus Periarider τ rhuriitionem quidem 





arbiter diremit. ἢ 
9.395 ^^ 
 Mendacii accufat' Ti- 
maeum Demetfius, quod 
ille perhibuefit,  'Perian- 
'drum ex llíacis lapidibus 
adverfus Athenienfes Du 
frtikiffe Achilleuni , ^ 
'que-- opitulatum ^ Pittico: 


“-« 
φ} $^ 
. 


πο, ct 


hance'Sigeo adiectam fuif- 
Te a Mitylenaeis, fed ne- 
qüe e tali lapide, neque 
Periandro auctore. | Qui 
enint is arbiter deléctus 
faiffei, 'dui fe hofteni fa- 
cto "oftendiffet? .- Achil- 
leum, ubi Achillis mónu- 


mentum exítat, pagus eft 


exiguus. 
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E 


Tross. Σίγειον ὑπὸ τῶν Ἰλιέων διὼ τὴν πείσειεν" ὑπ᾿ ἐκρίς 
γοις γαρ ἦν ὕφερον " παραλία πᾶσα ἡ μέχρι Δαρδιί- 
you, X07 γὺν ὑπ᾽ ἐκείνοις is To δὲ παλαιὸν ὑπὸ τοῖς 
Αἰολεῦσιν ἦν τὰ σλεῖξα". ὥς 8. Ἔφορος οὐκ ὀκνεῖ, πὰ- 
σον τὴν ονπὸ ᾿Αβύᾷου μέχρι Κύμης καλεῖν Αἰολίδα. 
Θουκυδίδης dé Qo, : οἰφαιφεϑῆναι χὴν Τροίαν ὑπὸ 
᾿Αϑηναΐίων τοὺς MrtiAyaloss, ἐν j τῶ ? Πελοποννησιαικῷ 
πολέμῳ τῷ Ionio. 


EM "PN . . e 
* y ^ 
* 
' . 0$. 40. TI EL 


TÁÉysue m δὲ νυν Ὑλιεῖς καὶ ᾿'τοῦνο,: ὡς οὐδ Τε- 
Air . ᾿ συνέβαινεν. ἠφενίσϑαι τὴν. πόλιν κατὰ Τὴν 
&Acdi ὑπὸ τῶν- ᾿Αχαιῶν, οὐδ᾽. DAE οὐδέποτε, 
Yl γοῦν Λοκρίδες vroipOiyoi, μικρὸν ὕφερον οἰρξάμε- 
εν 0l D γῶν 

P. . atia oLrp "M UN y. . . 

m Medic. 3. itiverfo ordine ἠφανίδϑα! φυνέβαινε, et fic 
Medic! 4. tantum δυνέ M, quod et habet Ven. 1. Ante ἅλω: 
δ) 'cX' codd. Medic. 3. 4. Μοίοον.; Parif. addidi τήν. Pré 
ἐξελεῖφϑη Mofcov. Párif. Msi. a 


gti t4 


exiguus, - Sigéum quo neque " Aeolidi adiipferit. 7 Thu. 





dirutum eft ab Ilienf bus, 
£hIB: oppidanis :ngp. bene 
fidergnr: nam fub Jlienfi- 
bs ora maritima pofteg 
$oitgpiverfa usque, ad Dar; 
dagum; idque eriamnnm. 
fim fub Aeolenfibus fge- 
pant.propenroduym  oumnia, 
adeo quidem, .ut.Ephorns 
Stam intrepide totam. ab 
-Abydo Cumam usque oram 


pc 


ῳ 


 cydides Troiam Mityle- 


nagis ademptam ab Athe- 
nienfibus tradit bello Pe- 
loponnefiago, duce Pa- 
ehere.: TE ι΄ 
4, 49. 
ΝῊΡ quoque. Hienfes di- 


KWnt, npira aetate yiren- 
tes, JMium, ab Achivis ο8- 
ptum, panqnam fuiffe prar- 
.fus..delegm.- . Locrenífgs 


qui- 
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ναι, ἐπέμποντο κατ᾽ &roc. Καὶ ταῦτα δ᾽ ovy, Ὅμη- Troas. 


ex. Οὔτε γὰρ τὴς Κασανδρας Φϑερῶν οἶδεν 
Ὅμηρος" GÀ ὅτ, ἡ μὲν παρϑέγος ἥν var. ἐκεῖνον τὸν 
χρόνον λέγει" - 
Πέφνε γὰρ Ὀϑρυογῆα, Καβησόϑεν * . ἔγδον 
᾿ ἐόντα, . 
Ὅς ῥα νέον πτολέμοιο peo κλέος εἰληλούϑει. 
HiTes γάρ Πριάμοιο ϑυγατρῶν δος oi αρίφην, 
Κασσάνδρην; ἀνάεδνον᾽ — 
βίας δὲ οὐδὲ μέμνηται," οὐδ᾽ ὅτι ἡ | φϑορὰ τοῦ Αἴαντος 
"ἐν τῇ γαυργία. διὰ μῆνιν ᾿Αϑηνᾶς᾽ συνέβη, ἢ 5. καταὶ 
Y 5 . 'τοιαύ- 

4) Miv deeft in Medic. 5. Tum pro ὑπ᾿ ἐκεῖνον, quod 
vulgo legitur, Ven. 1. Medic. 4. dant κατ᾽ ἐκεῖνον; Medic. 3. 
Àg ἐκεῖνον; Moícoy. καὶ (pro κατ᾽) ἐκεῖνον, 

9) Vetbe- ἔνδον ξύντα. neglexit Medic. 4. Tum Moícov. 
gat ἡληλούϑει; Mec. 3. 4. ὅτεε δέ; iidem cum edd. Aldi, 
Hopperi Καφάνδρην, quam ícripturam agtiquam praeferunt 
&tíam codices quidam in.Homero M. 18, 36. . 

4) Molcit. Medic..4. ὁ dv τῇ v. nr.edd. Aldi, Hoppers 
Xyláéndri. In Medic. 3. haec verba plane defiderantur. 


Tum 
quidem virgines panlo poft qni forze. dicbus 
coeperunt lium mitti, mo- Vonerat ad bellum, δὲ 
se uftato; - Aqui haec - gramdie preemis — po- 
non funt Homerica. -: Ni- . ceu. 
hil enim de violats, Ceían- Caffandram Priami nate- 
drae pudicitia apud Ho- . rum principe forma 
merum invenies: qui fub — , Muneribye dacram nallie 
id tempus eam viginem  - —— domiswe perebas. 
commemorat: de vi faeta virgini nulla 
v 0. -—A Shpit — spud eum mentio: neque 


Orirsama, . Cakwo illis iram Minervae ideo con- 


T ceptam, 


- 


Troas. 


Ῥ. 60:1. 
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τοιαύτην αἰτίαν, ἐλλ᾽ ὠποχϑανόμενον μὲν. τῇ ᾿Α9η- 
yo  κατοὶ τὸ κοινὸν εἰρηκεν᾽ (ὡπαάννων γοδ εἰς τὸ ἱερὸν 
ἐσεβησάντων; ἅπασιν ἐμήνιεν") ὠπολέσϑα;, δὲ ὑπὸ 
Ποσειδῶνος μεγαλοῤῥημονήσαντα, Tes δὲ Λοκρίδας 


φεμφϑῆνοι, Περσῶν ἤδη κρωτούντων,. συνέβη. - 


QW {4 
2 DO $ 4r 
Οὕτω μὲν δὴ λέγουσιν οἱ "Dueis, “Ὅμηρος δὲ 
ῥητῶς σὸν ἀφανισμὸν τῆς “πόλεως εἴρηκεν" 00^ 


Ecceres ἥμας, ὅταν ποτ᾽ ὀλωλῇ "Duos ἱ ἱρή. — 
“Ἢ yag xo) Πριώμοιο πόλιν διεπέρσαμεν 


4c 


αἰπήν. 
ἷ Eire 


Tum Medic. 3. 4. Venet. 1. | Parif; xarà "- et Med. 4. 
ἀπκενϑκυόρβεῖος, reluotante nexu, uti poft in. μεγαλοῤ ῥημονήσαν- 
she, .etfi'ita etiam dederunt Ven. 1. 2. Aldus, Hopperus (i 
, duo fimplici praeterea e) et Xylander. ety ton 

1) Medic. 3..4. sl γάρ ς Mofcov. $; alii συν edd. ad Ca- 
[sabonum 4 $;.nem ed. Parif. fine accentu dimi, Amíte- 


ceptam, aut fimilem  cau- 
Íam Ajaci. naufragium et 
interitum attuliffe dicit: 
$ed hwnc, ut ét Graecos 
reliquos omnes,- Minervae 
invifum fuilfe tefert : quae 
ommes odiffet Graecos, 
polluto ab omnibus fuo 
templo: eosque a Neptu- 
no ob verborum : jactan- 
tjam fuiffe perditós.  Lo- 


crides puellae Perfis de- ^ 


. lod. 


mum obtinentibus mitti 
coeperunt. ᾿ 
T 4. . 41 ͵ 
Ita quidem Ilienfes níra 
rant. Homerus autem di- - 
ferte usbis deletionem ex- 
primit. -. — ^ 
Tempus evip, fücsa cus 
delebisur llios olim: ' - 
et, ; 
$i Primi celfam. noftri 
evórdimus erben - 
Con- 
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Efseo βουλὴ ΚΟΥ ) μύϑοισι, | - . Toss. 
Πέρϑετο δὲιΕἸριώώμοιο “πόλις δικάτω ὁ ἐνιοιυτῷ. 
Καὶ τα Τοιρυτα E Tou αὐτοῦ τίϑενται τεκμήρια, 
οἷον, ὅτι τῆς. ΑΑϑηνὰς vo ἕσανὸν voy μὲν ἑξηκὸς ὁρῶν 
A, "Oj«naos; à κωϑήμεναν. ἐμφαίνει πέπλον. yog 
KEAEUSI SDNA 
'eeydi ' "A9mains ἐπὶ ψρύνασιων. — 


[os X91» 
Μή rore γούνασιν οἶφιν ἐφέζεεϑαι Φίλον υἱόν, 
TOY 


lod. dedit male ἡ. Homerus Odyff. 5, 130. diverfo nexu: 
Αὐτὰρ ἐπεὶ Πριάμοιο x. — Tum Mofcov. μύϑοιφε vero forte pro 
μύϑοισι afvero. Pro πέρϑετο Parif. Medic. 4. ed. Aldi ϑέτσ. / 
Ceterum verba verfuum αἰπὴν — iwndvre defunt iu Medic. 

3. ut in Medic. 4. αἰχὴν — μύϑοισι. 


᾿ 2) Particula δὲ ἀεε πη Medic. 4. Poft pro τοῦ αὕτοῦ Medic. 
᾿Α4. Ven. 1. τούτου. — Verba ὡς xa) adjuncto verfu cum aliena 
fint ab ipfa hac difputatione, fine dubio ex margine irrepfe- 
runt, etfi Euftathius Jam hic lcgit, quare etiam delenda | 
cenfuüit Heyne ad Homer. Il. 6, 92. et 9, 455. Equidem 
uncis inclufi, In MSStis hae variatione leguntur, quod 
Medic. 4. emifit ái, Ven. 1. καί. Pro ἐφέξισϑαι, Parif. dat 
ἐφεξεσϑα). 


! L 


Conflit. πὸ τῷ indicat: jubet enim il- 
et, le peplum 

Urbs Priemi:decimo ceci- . Palladis in gesibus po- 

dit cum funditus ennq;— ti. — 

Kt fic alia ejusdem rei ac- — [ut alias, 
tedugt argumenta: veln- Ne quondam in genibus .. 
liy, quod Minervae.fimula- — - proles. flbi noflra je 
&rum. fians hodie.confpici- ret.) | 


tw, quod Mjemgsrus. fede- | 
. Sic 





4 [j 


548 $TRABONIS CEOGKAPft. 


Troas. Βέλτιον yae οὕτως, ἢ ὡς τινες δέρχονταῦι, avri TOU, 


* 


παραὶ τοῖς ᾿ γόνασι ϑεῖναη, παραγιδέντες TO' 

Ἡ ὃ ἢ sw ἐπ᾽ ἐσχαφῃ ἐν πυρὸς αὐγη" 
wyri TOU παρ᾽ ἐσχάρῃ: τίς yde οὖν venei σέπλου 
οἰνώϑεσις σπαῤο τοῖς γόνοι; j Kei οἱ τὴν "mro audiet 
à: διωςρέφοντες, γουνώσιν, ὡς ᾿᾿ϑυιάσιν, ὁποτέρως 
ἂν δέξωνται; οτεραντολογοῦσιν, “9. “Ἵκετεύοντές 

- q 

4) Venet. 1. Medic. 4. γούνασι, proxime refpicientes 
verfum Homericum. — Alteram formam cum aliis MSStis 
agnofcit hic etiam Euftath. ad Homer. n. 6, 92. p. m. 481. 
32. Poft καρατιϑέντες in. Parif. deeft τό. In Medic. 3. vi- 
tiofe fcriptum exítat alexáey. Tum παρὰ τοῖς γόνασι pofuj 

cum Mojcov. ut antea pro γούνασι. 

4) Venet. I. Medic. 3. 4. Parif. υἱάσιν; edd. Aldi, Hop- 
peri vzew; Xyl. vláew; reliquae 9váew, qüod unice probat 
Cafaubonus, cum et,fic in epitome legatur. Nempe ean- 
dem profodiam effe contendebant vocis γϑυνὰς, qualis fit in 
ϑυάς. Corruptionis viam oftendit Mofcov. in quo legitur 
di9' υἱάσιν.  Secutus fum codices in fcriptura vici», quam 


et praetulit epitome. Poft προσῳδίαν Heyne ad Homer. 1. 


6, 92. delet δέ. 

5) Verba «/9' — φρένας defunt in Medic. 4, 4- Venet. I. 
Locum mutilum effe atque alteram explicationem excidiffe, 
monuerunt jam Xylander et Cafaubonus. Nec Euftathius 
hanc lacunam explet. Ex fententia Heynii c. l. excidit 
"ὦ -— des, et in ultimis fait cspesíac vel eégptes- . 





pro, 


fic etiim. melius habet, 
quam,: ut norfnulliex po- 
nunt, pro 7uxta genua poni, 


'"adducerrtes hoc : : 


lague foto fedet illa ad 
flammas proritiis ignis. 
juxta fócum: — qui 


enim intlhegatür péplum 
juxta génua deponi? Qui 
vero aécentü trájecto «60. 
yes legunt, ut Sunfew, 
utro ii fhodo- accipiant, 
exitum nàn invéfirent, five 
fupplitütiiléin ; . 8. 

 tiquo- 
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ve Φρένας.. Πρλλοὶ δὲ τῶν creatio τῆς. ᾿Αϑανῶς Ὑτοιν. 
ξοώνων καιϑήμενοι δείκνυται, κωϑοῖπες ὁ ἐγ " Φωκαία, 
Μασσαλία, Boys, Χίῳ, 49]: ἄλλαις σλείοσιν. Ὁμο- 
λογοῦει d$) δὰ νεώτεδι. τὸν a Qesviogaoy τῆς πὸ: 
Ἄξῳς; aye xg ANunsupyas-o Ὁ ῥήτωρ. Mg uic γάρ, 

τῆς Taur (soi ^ «τίς οὐκ ἀκήκοεν, ὡς ἅπαξ 

vao τῶν Ἑλλήνων κατεσκάφη, ἀοίκητον οὖσαν; 


— 
* 1 
* 89 a Foa4a 4 


mo QUU T $a 


Euidon à, τοὺς ὕσερον ἀνωκτίσαι διανοουμέ- 
»σουφ᾽ olyirota y, Τὸν τόσον ἐκεῖνον, εἶτε διὰ τὰς 
συμφοραὺς, εἴτε. χρὴ καταρασαμένου τοὺ ᾿Αγαμέμνο- 
vog ' κατοὲ παλαιὸν ἔθος" ᾿(καϑαπερ xod ὁ Κροῖσος. 
᾿ so IE ἐξελῶν' 
» Mofov, Medic. 3. “4. 'Φωχῖχ, edd. Aldi, Hopperi 
Φωκείᾳ. "Nord confüfio. Vo ad Melam V. 2. P. 1. p: 537- 
Ante ἄλλαις Mofcov. Medic. 3: 4. Parif. omittunt xal. Poít' 
FRarif. κατεσκάφϑη. 


“ἢ Euftach.' ad Homer. a A 163. p. m. 350, 21. ubt 
noftrum 


tiquorum: Mineryae fimu- — Babirarionibus carere? 


Jacrorum multa fedenria 
ut. Phocaeae ,. 


videntur: | 
Mafliliae, Romae, in Chio, 
aliisqueloeisplugibus. Re. 
centiores etiam teftantur, 


Jiuss.delettm fuiffe: e; 


quibus Lyeurgus esator, 


mantione. ejus urhis illata: 
Quit, . inquit, "jag: GSditu.. 
percpit, . enm, : poffquam . fem . 

me.a Graxi: 7r fea. Jui, ; 


(2$. 42. 
Conjiciunt porro, es. 


νῷ poftmodo  inftaurase 
. iuge intenderunt, locum 


antiqui 11: abominatos 
fuiffe, five ob calamitates, 
five. quod. Agamemne in 
reparatorem priflini Ilii 
exífecratus fuiffet veteri 
quadam.confuetudine (quo 
módo etiamCroe(us, Side- 

δὰ 
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Troas. ἐξελὼν τὴν Σιδηνὴν; »» ee 3» " φύῤῥαδλος. »ογέφυγε 
I λαυκίως, conc &ero: nid των τερχισύνγων "πλῷ 
.qoy τόπον") ἐκδίνου. piv οὖν. ἀὐπτορ μα στοὰ; ^geeplv; 
ἕτερον δὲ τερχίσαι." : * Heure, piv edv- Ahora edidi 
οἱ «πὸ Ῥοίτειον κατασχόντας, συνῳν άξιν "gos τῷ zr 
ἮΝ μόεντι Πόλιον, à ὃ γὺν edd Πόλισμε" οὐκ ἐγ φύερ- 


-— 


“.« »ςΔ " H 
a. * ν ». . €, "4 * o. KS « Mos o; « ἃ κεῖ 
. . - 


noftrum locum repetit, xará σι παλαιὸν $9e;, uti epitome. 
Tum in Medic. 4. fcribitur Κροῖσσος. Poft pro ἐξελὼν Cafau- 
bónn. Venet. 2. Quem. fic innuere jfole) ὑἐξελδμν, ... Reliqui 
cum Euftathio c. 1. ἐξελῶν, probante jd nexu. .Pro Σιδηνὴν 
Euftathius refert ξαελανὴν ; quod cum Strabone An Σιδηνὴν 
, tranfire jubet etiam Politus "T. 3." p- X004. "quia de Sardi- 
bus, Crocfi rcgia, verum 3d. effe nog pur: Praeiverat. Cac: 
Íaubonus. Cf. Creuzer in fragm. hiítor. p.222. Ante ἀρὰς 
Venet: 1. Medic. 4. ponunt καὶ, et proximum Dee omit 
Medic. 3. ut paullo poft οὖν Parif. 

2) Sic Cafaubonn. Vener, 1.. 2. Mofcoy : Fast dedic s. 
cum vetere interprete (Prim;). Edd. omnes πρότερεν." Tum 
J"Aswzaxsi; volunt Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. edd. Aldis, 
Hopperi, ut vetus interpres Zfflypeljenfes. ;Vülgatam qecte 
inftituit Xylander, uti docet Stephanus et ibi Berkelius p. 
189. probantque .numi. Sic deinceps male Mofcov. Parif. 
Medic. 3. Ven. 2. edd. Aldi, Hopperi Ῥοίτιον, pejus Medic., 
4. Ven. 1. Ῥότιον, de quo fupra dictum eft. Sic infra varia-, 
tur. Pro Πόλιον Medic. 3. male Πόλιν. Cf. Stephalius h. ve 
et ad eum Holíten. p. 258. ubi etiam de accentu. "Poft pro' 
καλεῖται Medic. 4. Venet. 1. xaaeve:, Íenfa eodem, - "Tum! 
Venct. I. edd. Ali, Hopperi prave ἐν eise veza. 
na diruta, in quam. .tyran- Primi adeb: Aftypalaeen:! | 
nus Glaucias confugerat,. fes, qui Rhoeteurh occu" 
diris eos devovit, qui mu. : paverunt,: oppidulum ad: 
ris rurfus locum cinge-; Simoentem:. .:condidere; 
rent) itaque ifto loco omif- : quod nunc Polisma dicis . 
fo, urbem alio me t: loco non fatis firmo, - 
| unde 


^ 
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κεῖ τόπῳ διὸ κατεσπάσθη ταχέως. Ἐπὶ δὲ τῶν Tros 
Λυδῶν ἡ γὺν ἐκτίσθη κατοικία, xod τὸ ἱερόν" οὐ μήν 
πόλις γε qY' ἀλλὰ πολλοῖς χρόνοις ὕσερον; "oj xam. 
| ὀλίγον, ὡς εἴρηται; τὴν αὐξησιν E ἔσχεν. Ἑλλώνικος p. 602. 
à χαριζόμενὸς τοῖς Ἰλιεὺσιν, ᾿ οἷος ὁ ἐκείνου Husos, 
συνηγορεῖ τῷ χὴν αὐτὴν εἶναι πόλιν τὴν γὺν τῇ τότε. 

Τὴν. δὲ χώραν, ἀφανισθείσης τῆς πόλεως, οἱ τὸ E 
yero xe] To Ῥοίτειον ἔχοντες διενείμαντο, X94 TOY 
ἄλλων ὡς ἕκαςοι τῶν πλησιοχώρων, ἀπέδοσαν * δ 
ἀνοικισϑείσῆς. . 


*- 


3) Medic. 3. οἷος à ἐκείνου addito articulo, quém ab éo 
excepi. Pro μῆϑες (vulgo uó9ec) Xylander reponi malit 
Jvpàc, quia fit particula Homerici verfus. Certe bae voces 
invicem ; commifcentur, ut docuit Ruhnken. in epift. crit. 
4.:p. 48. At hic: nulla urget neceffitas, cum cüpiditatis 
fignum narratione exprefferit. Tantum diftinctionem mu- 
tavi, ,Iejecto incifo poft μῦϑος. — Ceterum Euftathius c. 1. 
οἷος ὃ ixsívey μῦϑης praeteriit, uti poft TW» pro quo Motcov. 
fübílituic zo. De corruptionibus nominum Zfysex €t "País, 
voy, quae et hic objiciuntur, antea et alibi'dictum eít. 

4) Particulam δ᾽, fuadente nexu in hac obpofitione, ex 
Cafauboni monito interferui. 


unde et mox dirutum eft. 
Sub Lydis ea, quae hodie 
exftat, domorum exftructio. 
facta eft et templum: ne-- 
que tunc urbs fuit, 


ut diximus, paulatim cre- 
viffet. Hellanicys, Ilien- 
filum gratiam captans mo- 


* 


fed 


multo poft tempore, cum, 


re fuo, affirmat, recentem. 
cum antiqua urbem ean- 
dem effe.  Agrum vero 
Jienfium, urbe fubverfa, 
Sigei et Rhoetei incolae, 
alique, prout erant con- 
termini, diviferunt inter, 


fe, inftaurata urbe reddi. 


derunt. 


$. 43. 


Troas. - 


^ 
eT 9 
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, , . 1 N 
TloAvziduxcy δὲ τὴν Ἴδην ἰδίως. οἴονται λέγε- 
. 1 A .-. v φῳῷ » 9$ » "o , . . 
σϑαὶ, δια τὸ πλῆϑος τῶν ἐξ αὐτῆς δεόντων ποτα- 
. ῳ PE 2 à 5 Α 
pov καὶ ὦ μάλιξα 9 Δαρδανικὴ ὑποπέπτωκεν 
. Ὁ * f .-—- ^ . . ^ à 4 5») E) 
&UT1,.X0] μέχοι Σκήψεως" καὶ τὰ περὶ Ἴλιον. Ἔμ- 
qreiQos δ ὧν τῶν τόπων, ὡς ὧν ἐπιχώριος οἰνὴρ o Δη- 
μήτρίος, ' TOT? μὲν οὕτως λέγει περὶ αὐτῶν, "Ecs 
NONU δ , ^o . ἢ ᾿ , 
y«e AeQos TIS τῆς Ἴδης Κότυλος ὑπέρκειται δ᾽ QU« 
τος ἑκωτόν που x9] εἴκοσι ξαδίοις Σκήψεως" ἐξ οὗ 0, 
τε Σκάμανδρος ῥεῖ xo] ὁ Γράνικος, καὶ Αἰσηπος᾿ οἱ 
! CN 3 IN 1 
μὲν πρὸς ἄρκτον xoj τὴν Προποντίδα, ix “σλειόνων 
^ , c δὲ , d ». t dv » 
πηγῶν συλλειίβόμενοι, ὁ δὲ Σκώμανᾶρος ἐπὶ δύσιν ἐκ 
μιᾶς. πηγῆς σπάσαι δ᾽ ἀλλήλαις πἐλησκέζουσιν ἐν 
εἴκοσι; Sodio σπεριεχόμεναὶ διαξήματι" zAeisoy δ᾽ 
. 3 T "b Α ^ , 2’ ν ΄ , à 
ὠφέξηκεν ἀπὸ τῆς ἀρχῆς τὸ τοῦ Αἰσήπου τέλος, 


1) Medic. excludit voces τότε μὲν, quae et falvo fenfu? 
sbefíe poffunt: Tum Mofcov. χερὶ αὐτῆς, ut ad 1dam refe- 
ratur. Sed fubjuncta: plüra complectuntur. ih 


$. 43. | lus, fupra Scepfts ftadia dr. 
Fontofam praeterea I- οἶδεν CXX fius. Ex eo ma- 


. dam proprie dictam exifti- πὴ Scamander, Grahnicus, 


mant, ob multitudinem ex — et Aeffous: bi quidem verfus 
ea delibentium amnium,  fepremirionem εἰ Proponei- 
maxime ubi Dardania ei — dem e pluribus fonzibus con-' 
fabjacet usque ad Scepfin, ffáenrer: Séamander ex. uni- 
et llio vicina loca; De- οὔ, vérfus occafum. — Omnes 
nfetrius homolocorim pe- — Àj fontes inter fe' vicini, am- 
rífüs (quippe ibi natus) bine XX jlüdiorum continen - 
fic defcribit. — Collif' qüi- rur. ^ Pluriiwüm ab initio 
dam ldae efl, nomine Cory- fuo abefb exitus Aefepi, fe- 


ye 
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σχεδόν 7 χρὴ πεντακοδίους sali. Παρέχοι δὲ Troae 
λόγον, as φησιν ὃ ποριτῆς, 
᾿ Κρουνα) à ἵκαψοῦ καλλιῤῥόω, AM ài πηγαὶ 
Actes οὐνοίΐσσουδι Σκαμοίνδρρυ δινήεντος. 
Ἡ μὲν γαρ 9 Seb λιωρῶ. δέει, (0 ἐς! Bep 
ἐπιφέρει óc 2 
E] δὲ καπνὸς 
Γίνεται ἐξ αὐτῆς, ὠσεὶ πυρός —, | ' 
Ἡ ὃ ἑτέρη ϑέρεῦ “προρέει, εἰκυῖα χαλάζῃ, 
"H χιόνι ψυκχρῆ -—. 
Οὗτε yog ϑερμά᾽ γὺν ἐν τῷ τόπῳ εὑρίσκεται, οὐδ᾽. ἥ 


' q'ov Ü Xxapuévdgeu πηγή ἐνταῦϑα, ὡλλ᾽ ἐν τῷ ὄρει" 
4) Moícov. κροννῷ; Parif. Medic. 3. 4. καλλιῤῥόω; ali 
cum edd, καλιῤῥόω; Medic. 4. ἀναίφαυσι; Moícov. καμάνδροῳ - 
3' ante ὕδατι in. Mofcov, deeít, ut δὲ in Medic. 3. 4. ante 
wuyei; Parif. ὃ ὅτε ϑερμῷὼ. Tum Medic. 3. ἑτέρωθι ῥέει εἰ- 
κυῖα ; Medic. 4. Parif. edd, Aldi, Hopperi προῤῥέει ; Mofcov. 
£dd. Aldi, Flopperi eixuy, Medic. 4. dia; ed. Aldi ψυχρῷ. 
Alia, vel fimilia ex Homeri codicibus conlecta dabit Hey« 
ne ad 1l. 22, 148 fqq. Vol. 8. p. 268 Íqq. cr etiam Strabe 
lib. I. p» m. 156.. 


ge ad D fladis, . Caeterum. . türe fab ipfim 
ifta Homeri verba disqui- - Aeflatem qui. cum glacie, 
endi praebent materiam; aut cum grandine pof- 
Sun: gemini fous, lgri- 0 ἔπε, EL 
cum qui divite fluxu. "Mur nive, nec gelido fu. 
Labenrem  efficiunz — per perenzur frigore, pro- 
Troia culta $caman. mis. : 
drum. Nam neque calidae aquae 
Hormm alrer calidos fumi ibi nunc locorum invé. 
cum vorrice migri niuntur: et Scamandri. 


Emirrizlariees: aler,cer- — fons mon ifthic, fed in 
* Strab. Geogr. T. V. | Ζ mon- 
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Troas. xij Mies tX οὐ δύο. τῷ p? οὖν ἦν ϑερμεὶ ἐκλελεῖ- 
Qui : εἰκός" TO δὲ ψυχρὸν ᾿ κατα ; διάώδυσιν ὑ ὑπεκρέον, 
ἐκ τοῦ Σκαμαγδρου xaT Τοῦτο εἰνωτέλλειν τὸ χω- 
eio, ἢ xod». dic τὸ σλησίον εἶναι τοῦ Σκαμάνδρου, 

. χρὴ: τοῦτ] τὸ dog: λέγεσθαι “τοῦ Σκαμαΐνδρου 7n- 
iv οὕτω γα λέγονται “λείους πηγαὶ τοῦ αὐτου 
| “ποταμου. " : 


*- * 5. 4" t 1 ΟΝ 
“.: 


entm i $^ 


3) Cafa2ubonn.' Ven. 2. καταδιδόασιν ;' reliqui cum edd. 
werk διάδοσιν, uti ct legitur in Eyuflathio ad Homer. Il. 22, 
149. p. m. 1362, 17. "Nec aliter legit vetus interpres, qui 
reddidie: per derivationem.  Xylatidet, etli in ipfo contexcu 
Graeco retinuit διάδοσιν, fufpicatus tamen eft aptiorent Te- 
ctionem διάδυσιν, quam tuetur Heyne ad Lechevalier p. 86. 
ét ad Homer. Vol.8. p. 270. "Nempe" interpretatus ille eít 
per alveum. fubterraneum. Mannert. in Geogr, Vol. 6. P. 3. 
'P- 490. haec verba non integra ad nos perveniffe arbitratur. 
'Tum Cafaubonus ex füis codicibus adfert Vsexeéerroz , ati 
legitur in Venet. 2. quem fic ille innuere folet. - Alii co- 
dices cum Edftathio c; 1. habent ὑπεπρέον; τ τερῖς.. Pro ser 
τοῦτο Medic. 3: ἢν κατὰ vor. "EINE δ 


4 
À .« 


monte eft: atque unus is, .emergant, aut etiam, quía 
non duo. Sane probabile 'vicinne 'ünt Seamandro, 
-eft, calidas aquas defeciffe, ejas fontes dicit uti plu- 
frigidas autem, quia e Sca- res fontes ejusdem flumi. 
mandro per alveum fub- nig commemorantur. 
"£ertaneum effuentes illic | 
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$ 44. ἫΝ Troas. 


Συμπίπτει » εἰς αὐτὸν ὁ ᾿᾿Ανδριος ἀπὸ τῆς 
Καῤησηνῆς, ὀρεινῆς τῆνος πολλαῖς κώμαις * συνω- 
κισμένης, xod γεωργουμένης καλῶς, παρακειμένης ' 
τῷ j| Δαρδανικῇ μέχρι τῶν περὶ Ζέλειων xod Πιτύειαν | 
τόπων" ὠνομώσϑαι δὲ τὴν χώραν φασὶν πὸ τοῦ Κα- 
ρῆσου ποταμοὺ, ὃν ὠνόμωσεν ὃ ποιητής" | 
Picos 9 Ἑπτάπορός Τε Καρησός τε Ῥοδίος Te" 
qu δὲ ᾿ ᾿σόλιν κωτεσπάσϑα; τὴν ὁμῶνυμον τῶ “705 
ΝΞ Z2 ταμῶ. 


1) Medic. 4. 4. ἴάνδιρος ; Mofcov. ἤάνδειρος ; alii omnes, 
utedd. "Ανδριος. Quae fit yera fcriptura, equidem dicere 
non habeo. At Καρησηνῆς recte habet, pro quo Ven. 1. 2. 
Mofcov. edd, Aldi, Hopperi praeferunt Καριφηνῆς, ut vetus 
interpres Cerifene. 

2) Parif. Mofcov. Medic. 3. 4. (hic poftea correctus) 
edd, ante Cafaubonum ewwxovpévye , Qui pofuit συνῳκισμένηξο 
Tum Mofcov. Parif. edd. Aldi et Hopperi Πιτυΐαν, Moícov. 
etiam ὀνομάεβαι et Καρισοῦ, ut edd. Aldi et Hopperi. Sic fu- 
pra Καριφηνή. At Καρησοῦ per ἡ recte fcribitur in aliis MSStis 
et in edd. a Xylandro, etfi Καρήσου rectius fcribendum mo- 
net Euftathius ad Homer. ll. 12, 20. p. m. 844, 19. uti exhi- 
betur fupra lib. 12. p. m. 117. et lib. 13. p. 595. Caf. Cf. 
etiam Heyne ad Homer. Vol. 6. Ῥ' 215 





$. 44. 

In Scamandrum Andrinus 
influit e Carefena. Εἴ 
haec montana regio, mul. 


tis pagis habitata, et pro-- 


be culta, Dardaniae adja- 
cens usque ad loca Zeleiae 
fi Pityeiae vicina: nomen 


gionem. 


8) Cafaubonn. Venet. I. 2. χώραν; ut vetus interpres Fe- 


habere ἃ Carefo flumine 
ajunt, quem Homerus no- 
minat : | 
Rbhefusque, Hepzaporusque, 
Carcfusque ,  Rbodius- 
que: 

urbem fluvio cognominem 
effe everfam. Porro De-- 
^ metrius 
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Troas. ταμῶ. Πάλιν δ᾽ οὗτος Quoiv ὁ μὲν Ῥῆσος. Tora 
μὸς νῦν καλεῖται Ῥοείτης᾽ εἰ μὴ ἄρα ὁ εἰς τὸν Γράώ- 


γικον ἐμβάλλων Ῥησός dew. ᾿Ἑπταάπορος δὲ, ὃν xod 


p. 603. ᾿ Πολύπορον λέγουσιν». ἑπτάκις διωβαινόμενος 1 ἐκ 


τῶν περὶ τὴν Katy πεύκην “χωρίων ἐπὶ Κελαϊνος 
κωμῆν ἐοῦσι; xod T' ᾿Ασκλήπιον, ἴδρυμα Δυσιμώχου. 
Περὶ. δὲ τῆς. Καλῆς πεύκης ᾿Ατταλος ὁ ὁ πρῶτος βα- 
σιλεύσως οὕτως γράφει" τὴν μὲν περίμετρον εἰναΐ 
. noi “ποδῶν τέτταάρων 9 εἴκοσι. τὸ δὲ ὕψος ὠπὸ 


E * μὲν 


gionem. Nempe retulerunt ad Carefenám, cum tamen hic 
diferte ejus urbs indicetur. Tum EFuftathius p. m. $44» 


12. c.l Ῥοήτης fcribit, ut epitome in ed. Bafil. cum hie 
omnes libri efferant per e. 


4) Euftath. ad Homer. Il. 1^, 20. p. m. $44, 14. ubi 
hunc locum repetit, exhibet dv τοῖς — χωρίοις. — Codices 
'omnes cum epitome in vulgata lectione recte confpirant. 
Pro ᾿Ασκλητίειον Medic. 3. 4. ᾿Ασκληπεῖονν | Parif. ᾿Ασκληπιὸν᾽, 

^ Moícov. et edd. ante Cafaubon. 'AexAyríov. Die forma ho- 
rum nominum cf. Fifcher. ad Theophrafti char. 21, 3. et 
ad Welleri Gramm. Gr. T. t. P. 286. Cf. etiam ad lib. 9. 
f.m. 540. Equidem revocavi ᾿Ασκλήχιον. Paullo anté Pa- 
rif. adfert μελαινὰς ν᾽ ut ed. AMi; epitome in ed. Bafil μά 
λαίνας., 


* 


zaetrius ita perhibet: Rhe- nas ducit, et Aeículapii 
ÍusamnisnuncRhoeitesdi- templum a Lyfimacho de- 
citur: nifi is forte Rhefus dicatum. 6 Pulcra iíta 

᾿ eft, qui in Granicum exit. picea Attalus, qui primus 
Heptaporus, quem et Po- regnavit, fic fcribit: ambe 
lyporum dicunt, fepties itum ejus εἷς pedum 

' tranfitur vias, quae a Pub xxiv: altitudinem a radi» 
cra,picea.ad pagum Celae, 60 ad 1 xvix. deinde [eif 

| di 
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"μὲν ῥίζης διήκειν καὶ ἕως dg ἑξήκοντα 293 ἑπτοὶ Troas. 
πόθος" εἶτ᾽ εἰς τρία σχιζομένην σον ἀλλήλων δὲιέ- 
ζοντο, εἴτ πώλιν συναγομένην εἰς μίαν κορυφὴν, 
εἰσκοτελοῦσαν τότε πῶν ὕψος δυοῖν “πλέθρων, κοὶ 
σεντεκαίδεκα σηχῶν᾽ ^ ᾿Αὐραμυττίου δὲ διέχει πρὸς 
ἄρκτον ἑκατὸν X07 ὀγδοήκοντα smdiovs. Καρησος à 

| 23 eio 


5) Particula μὲν abeft in Medic, 3. — Verba proxima 
διήκειν καὶ ἕξεις, quae in 'editionibus ante Cafaubonum non 
&dparebant, primus hic addidit ex vet. lib. Mei codices 
parum fibi conftant. Venet. 1. Medic. 4. ἀπὸ ῥίξης fuc, Mo- 
ἴσον. ἀπὸ eíQuc ἐὰν ἐπὶ — Darif. ἀπὸ ῥίζης ἐὰν ἐπὶ — Medic. 3. 
illa verba non agnofcit, quae et ignorat epitome, πες red- 
didit vetus interpres. Betinui tamen lectionem Cafauboni 
tamquam nexul aptam. Poft pró ἴσον Parif. dat ἴσων; Me- 
dic. 3. 4. τὸ πᾶν pro τότε πᾶν; Moícov. Parif, δυεῖν pro δυοῖν» 
de quo aliquoties dictum eft. Cf. ad lib. 5. p. m. 146. et 9. 
p.m. 586. Denique epitome p.-171. ed. Hudf. càntum ewe 
gv δέκα refert. - ΝΕ 


6) Medic. 3. ᾿Αδραμυτίου, Euftath. c. l. ᾿Αδραμυτεῖου, qui 
et proxima verba fic repetit: ἀνέχει φαδίους ἐγγύς που διακο- 
eim. Pro 'Axadov, de quo fupra p. 596. Mofcov. ᾿Αχαιοῦ, 

ut edd. Aldi, Hopperi, alii cüm edd. Parif. et Amfítelod. 
᾿Αχαΐου, ut epitome; Medic. 4. eum Xylandro et Cafaubo- 
no'Axasov. Pro Κλεανδρίας, quod cuentur libri omnes, for- 
te legendum Neasiglas, natum ex aliorum fcriptura Asav- 
δρίας,) uti docent Stephanus et Svidas f. v. Νεάνδρεια et 
quae alibi Nofter de Rhodio et Neandria tradit. — Adtigit 
Weffeling. ad Hieroclem p. 664. .Sic in I'égdeu forte latet 
Teeyl3ov. | ᾿ . : 


di in tres truncos aequali- titudo fit jugerum duorum 
ter a fe invicem diftantes, | eubitorumque xv: abeffe 
qui rurfus in unum coéunt— ab Adramyttio veríns fe- 


£Acumen: ut tota ejus ab. ptentrienem ítadia cxkc. 
Care- 
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Troas, οὐπὸ Μαλοῦντος δεῖ , τόπου τινὸς κειμένου μεταξὺ 
Παλαισκήψεως xoj' Axailou τῆς Τενεδίων σεραίας * 
ἐμβάλλει δὲ εἰς τὸν Αἴσηπον. Ῥοδίος δὸ. οἰσεὸ Κλεαγ- 
δρίας xo) Τόρδου, ὦ διέχει τὴς Καλῆς δεύκης ἐξῆν 
κοντῷ ςαδίους" ἐμβάλλει δ᾽ εἰς τὸν Alviov. 


$. 45. | 
Too δ᾽ αὐλῶνος τοῦ περὶ τὸν Αἴσηπον ἐν TU 
ριπερᾷ τῆς ῥύσεως αὐτοῦ πρῶτον ἐςὶ Πολίχνα, 
τειχῆρες “χωρίον; eJ " | Παλαίσκηψις, εἶτ᾽ ᾿Ἀλε- 
ζωνιον, TOUT ἤδη πεπλασμένον “πρὸς τὴν τῶν ᾿Αλιζώ- 
γων 


1) Articulus τῷ abeft in Medic. 3. 4. et Mofcov. In edd. 
Aldi, Hopperi ἐν γὰρ kpisgeg. ᾿Παλαίφκηψις modo con juncte, 
modo divife editiones fcribunt, ut in fimilibus: variatur, 
Cf. ad Melam 2, 7, 5. 

2) Medic. s. Mofcov. 'Aaadéwev; Medic. 4. ᾿Αλιζόνιον ; 
vetus interpres Helizonium. Poít Medic. 3. 4. Moícov. Pa- 

. rif. cum veterc interprete ᾿Αλιϑόγων. Victorius in margine 
ed. Aldinae adícripferat ᾿Αμαξόνιον. Cf. quae fupra difputa- 
vit Strabo lib. 12. p. m. 94... Forte hic latet 'Aaadevía, ntà 
legitur in codicibus lib. 12. p.m. 105. Ceterum fecutus 
hic fum eandem fcripturam libri 12. propter codices etiam, 

᾿ ; cum. 


Carefus a Malunte fluit, ^ 9. 4ζΚ.. 
loco quodam fito inter Pa- In convalle circa Aefe- 
laefcepfim et Achaeium in pum, ad laevam fluminis 
continente Tenedo oppó- partem initio eft Polichna, 
fita: in Aefepum autem muris aptum oppidulum: 
exit, Fhodius a Cleandria deinde Pàlaefcepfis et A- 
et Gorda labitur, -qui a  lizonium, confictum jam 
Pulcra picea abfunt r* ^ prati argumenti de Ali- 
fladia: influit in Aeniumt.  zenibus, de quibus fupra 
dixi- 
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γῶν ὑπόθεσιν, me ὧν. alpino eire Κάρησος ? ἐρή- Trew. 
pt xe ἡ Καρησηνῇ x9) ὁμῶνυμας qnivasfsos, “ποιῶν 
"^ αὐτὸς GIVAOYOE: οὐξιόλογον, barre: δὲ τοῦ eei 
τὸν Αὔσηστον: Ta ὃ. ἑξῆς ἤδη: τὰ τῆς: Ζελείας à és] vra« 

δία, χρὴ ροπέδιαι. καλῶς Ὑεωργούμεγο" ἐν δεξιῷ δὲ 
 qDU- Αἰσήπου μεταξὺ ἰμολίχνας T8 xod Παλαισκήν 
ψεων ἡ. Νέα Κωμη, ^9 12/23 0) τοῦτο πάλιν 
τρκτέον πλάσμα [v6 ἰνγύρια] id did αὐτὴν UO . 
ϑεσιν, ὅπως σωϑείᾳ τοῖο τ. . 
e Z4. —$9e 


cum vulgo fcribatur ᾿Αλλαφόνιον et ᾿Αλλαδόνων. "Tum Mofcov. 

Aldus, Hopperus Kieassy), quod hic vel praecedente voce 

Kátyeoc coarguitur: Ante Aere» drticulus deeft in Me- | 
dic. 4. . 

3) Sic Medic. 3. . Venet. I. ut lib. 12. p. m. 103. ct 
de fcriptura ad lib. 9, p. m. 382.  Poít.vulgo in:edd. exftat 
váy» τάγματα τὰ ἀργύρια, 1n codd, Cafanbonn. Medic. 3. 4: ' 
Venet. 1. ψακεέον. Tum pte vulgato keyéóg:ss Venet. 1. Me- 
dic. 4. ἀργυρεῖα; Cafaubopn. ἀργυρᾶς. In notis. tamen Cafau- 
bonus ex fuis.codicibus adfert: καὶ τοῦτο máxv τεακτέον. wm AÁ- oc 
eya τὰ keyyem. Xylander emendat αλάσμκτα, uti levi rhutas 
tione antea; Medic, 3. plana zejicit.igydeiu; et fic vetus 
intezpres: quod etiam, .ad. sandiin  meteniam pasendam eft. 
Equidem ex iis codicum indiciis concinnavi lectionem, quae 
. fendui proxime effet accommodata, et τὰ ἀργύρια, explica- 
tionis cvaís i in margine antes pefiturn, sincis, intlufa. 


diximms: tom. n Cerefys des 
ferta, et Careféna, ac Ηα- 
vius Carefus, ipfe etiam 
convallem faciens memo. 
rabilem, ' fed. Aefepea mi- 
norem: feqnuntur, jam Ze. 
leiae campi, et. plani col. 
"le pulcre cujti.. Ad dex 


tram, .Aefepi' inter Poli 
ehnam et Palaeícepfin No- 
vus eft pagus, et fodinae 
argenti:. hae.quoque corr- 
fietae ejusdem argumenti 
eaufa, ut fervari poflit 11.. 
led : 





5e 


NWERANOWIS AXKEOESRAXH.- δ 


"E — Bi γύρου ii dle ZEE 

Ἢ οὖν ᾿Αλυβη- “ποὺ, ἦ "Arar " "ἤυδηκωσ. βούλωνται 
σαρονομάξωνν; degit veg: n) τοῦτο c OS6E ! Sro5gu- 
σφι ψάώμέναυς TO. piTmorow "wj. p S MR EE xu) 
ἕτοιμον πρὸς ἔλεγχον ἅπαξ ἤδη. claroreroA μαμρεόττες. 
Ταῦτα μὲν οὖν ἔνφασιν ἔχει τοιούτην. ᾿ Τάλλα δὲ 
ὑπολωμβανομεν, ἢ τὰ τὰ σλεῖξει δεῖν argon, 
es εἰνδρὶ ἐμπείρῳ κοὴ ἐντοπίῳ, pemvloavrl τε περὶ 
τούτων τοσοῦτον, ὥςτε euim βίβλους. συγγροί- 


| Nye φίχων ἐξήγησιν μικρῷ πλειόνων ἑξήκοντα, τοῦ ᾿ 


. Οὐ 


4) Vulgo ποῦ, quod peseteren deti in Medic.4. Poft 


in omnibus libris et editioribbusg snte Cafaubonui exftat ἡ 


μέτωπον, quod et hinc refert Euftathius ad Homer. 1l. 2, 
856. p. m- 275, ff. quod oüm: ineptum. judicaffet Cafaubo- 
. mus, repofuit πρόσωπον, ideo cafticatus a Pelito ad Euftáth. 
€. l. Tom. 2. p. 789.. Inluffravit heént dicendi fórmam Vi- 
ctorius in var. lectt. 8, 6. Aefthrines de falfa legat. P- 230. 
ed. Reisk. dixit νφίψας τὴν ἰφαλήν. 5 
| 5) Ante Cafeubonum ταῦγω, qui ex codicibus fuis τὸ 
fcripfit τἄλλα, quod etizm probant mei, Tum: ex Mofeov. 
Venet. 1. 2. dedi ὑπολαμβάνομεν pre ἀπολαμβάνομεν. — Poft 
mutato ordime- Metlic. 5. T Weehey "d reto; ; Wen. 2. 


"id πάντων τυδοῦτον. 


--. σγρεμεΐ jg qua vena féta- 


zur. 
Ubi ergo eft Alyba-iliz, 
aut Alopa, vel.quocunque 


tendem mode placet. no. 


axminare? nam er hanc 
ὃ aGportuit eos, femel jacta 
jam ales, panfricta fronte 
comminifci, neque maa- 


cum relinquere ac repre- 


εἰς 


᾿ hen&ohi obnoxium, quod 


finxerant. Haec ergo fic 
eontradituntdr.: | Ouetera 
autem probamus,  cetife- 
masque:in plerisque De- 
metrio , animuin "effe. ad- 
vertendum , homisdl peti- 
t6;. ex ijs ih locis nato; RC 
eüires ea tantae fuerit cu» 
rte, Scinterpretandis L.X 
paulo 


, 


* 
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καταλόγου τῶν Ἔρωων.. - Φασὶ ἡ γόων τὴν Παλαί- Tross. 
σκηψιν τῆς μὲν Αἰνείας διέχειν πεντήκο, το φαόίδυς, 

vou δὲ ἀχοταμοὺ τοῦ Αἰσήπου τριώκοντα᾽ πὸ δὲ τῆς 
Παλαισκή Veo φαύτης διατεῖναι τὴν ὁμωνυμίαν «02 

εἰς ἄλλους πλείους τόπους. Ἐπώνιμεν δὲ ἐπὶ τὴν 
παραλίαν, ὅϑέν περ ἀπελίπομεν. | 


τ 0$. 46. | 
"Esi δ᾽ ἡ μετὰ τὴν | Σ,γειάδω ὦ eK py Xo] τὸ p» 604- 
᾿Αχίλλειον ἡ | Τενεδίων περαία, τὸ Axatlioy "o αὐτὴ 
| 23 j 


6) Mofcov. Medic. 3. 4. δ᾽ οὖν. Tum divife aliqui πά- 
Ami σκῆψιν, ut Mofcov. et Aldus, de quo fupra. Sic poftea. 
Pro Αἰνείας Medic. 3. νείας, Medic. 4. Alvéae, cum edd, Aldi 
et Hopperi. Cf. ad Melam 2, 2, 8. In fequentibus Gafau- 
bonn, et mei omnes ἀπὸ δὲ “τῆς II. pro τῆς δὲ Tf. Parif. iz&- 
syüpsy, de quo ad lib. 9. p. m. 335. Mofcov. esesal^rausv. 
^. 1) Stéphanus per e recte effert, cum vulgo hic praefe- 
ratur; Priorem fcripturam recte Jam recepit Siebelis in 
'Ἑλληνιλοῖς p. 101. Inter utrumque fluctuantür codices p. 
595. f. . T'um, pro ᾿Αχωὸν fcripfi, ut fupra, 'Axafiev, quod et 
hic praeiit Medic. 4. et volebaát Cafaubonus. Cf. paullo 
poft. De variis formis cf. Siebelis in obfervatt. ad Ἑλληνικὰ 
P 33. Poft pro αὕτη Mofcov. ponit αὐτὴ, uti dedit Siebelis. 


Sed nós ad oram 
nmr maritimatn, 


paulo émjlius Homeri ver- tendi. 


fibus'de Treum recenfie- 


ne x&& libros confcri- 
pferit, : Palaefcepfin is ab 
Aenea di(izre ait x, ftadia, 
ab Aefepo flumine xxx: 
atque hujus — Palaefcepfis 
nominis ambiguifatem et. 
mm adewis plara loca ex- 


: unde fumus digrefti, 


$. 46. 
- Poft Sigeum promonto. 
rium et Achillis monumen- 
tum continens eft Tenedo 
oppofita, εἴ Achaeium: 
4 tum 


N 
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΄-- 


"ross. ἡ Τένεδος, οὐ πλείους τῶν τενταρώκοντα φαδίων διό- 


tum ipfa Tenedus, 


χουσα τῆς ἠπείρου" ἔχει δὲ τὴν περίμετρον ὅσον 
ὀγδοήκοντα sedia, χρὴ πόλιν Αἰολίδα, x0] λιμένας 
dvo, xe ἱερὸν τοῦ Σμινϑέως ᾿Απόλλωνος" καϑαπερ 

xo] o ποιητής μαρτυρεῖ" 

Τενέδοισ τὰ Ἰῷ;, ἀγάώσσεις, 
'Σμινϑεῦ. 

Περίκειτωι ὃ. αὐτῇ * νησία “λείω, xd δὴ d dvo, 
fà καλοῦσι Καλύδνας, κειμένας κατα τὸν ἐπὶ Δέκτον 
σλοῦν᾽ xod αὐτὴν δὲ τὴν Τένεδον Κάλυδναν 1 τινες &j- 
πον, ἄλλο; δὲ Λεύκοφρυν᾽ εἰσὶ xod ἕτερα, γησίῳ “ερὶ 
«αὐτήν. Μυϑεύουσ, δ᾽ ἐν αὐτῇ τὸ περὶ τὸν ? Τέννην, 
o xdQ 
4) Cafaubonn. Venet. 1. Medic. 4. omittunt verba sAdes 
καὶ 3)» καὶ, quae nec vetus interpres in fuo codice legit. 
Tum Mofícov. mutato accentu vult Δεύκοφρυν, ut alibi et- 
iam fcribitur. Cf. Sylburg. ad Paufan. p. 831. Verba pro- 


xima ele) καὶ ἕτερα νησία περὶ αὐτὴν melius abíunt in Medic. | 
4. Mofcov. ec Venet. 2. Interpellant enim nexum, 


8) Medic. s. ut infra 4. Τένης; Tene vetus intefpres, 
V. ad lib. 8. p. m. 275 fq. 


Circa hanc minutae infa- 
lae multae jacent, de. qui- 
bus daae funt, quas: .Ca-- 
lydnas dicunt, ífita$,. qna 
ad Lectum a Tenedo navi- 


non 
amplus xL íHadiis a con- 


nente diffita: anie 
ad xxc ftadiorum: urbem . 


"habet Aeolicam, et portus 


dnos, templumque Apolli- 
nis Sminthei, quod et Ho. 
merus teftatur :. 
Smistbeu, qui Tesedum 
regis mto (, . 


gatur: funt, qui ipfam Te. 
nedon Calydnam  nomi-. 
nent: aliieamLeucophryn. 


vocant: funt et aliae circa, 


eam exiguae infelae. lbi 
fabu- 


X 
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u$ οὐ xod τοῦνομα τῇ νήσω, xd τὰ περὶ τὸν Κύ- Troas. 
κνὸν, Θρῶκα τὸ γέρος, πατέρα δ᾽, às Mii τοὺ Tév- 


you, βασιλέα δὲ Κολωνών. 


[P 
λ 


τὰ 


ς. 47. 


*Hy à τῷ ᾿Αχαιΐῳ συνεχιὴς j τε Λώρισσᾷ, κοὴ 
Κολωναὶ, τῆς Δίας οὖσα; πρότερον, Χρὴ ἡ νῦν Xei- 
cw, ἐφ᾽ ὕψους τινὸς πετρώδους ὑπὲρ τῆς ϑαλάώττης 
ἱδρυμένη, χρὴ " ᾿Αμαξιτος, ἡ 7 τῷ Δεκτῷ ὑποκειμένη 


συνεχής" 


"uy δ᾽ ἡὶ ᾿Αλεξανδρεια συνεχής ἕς; τῷ 


Axel" τὸ δὲ πολίσματα ἐκεῖνα συνῳωκισμένα Τυγ" 
χάνει, καϑάπερ x9] ὁ ἄλλα πλείω τῶν Φρουρίων, eig 
τὴν ᾿Αλεξανδρειαν" ὧν xo] Κεβρήνη, X0 ΝΜεανδρίω 
Hi, xod τὴν χώραν ἔχουσιν ἐκεῖνοι" ὁ δὲ τόπος, ἐν ᾧ 
γὺν Xeir'ot ἡ Ἶ Αλεξάνόρεια, Σ,γία ἐκωλεῖτο. 


$. 48. 


1) Sic Medic. 4. hic et infra. Vulgo "Axa, de qua 
fupra dictum. Poft Δίας fpatium vacuum unius vocis reli- 
ctum eft in Mofcov. Tum Aldus falfo ᾿Αμαξητὸς, uti poft 
promifcue per ἡ et “ In Zeyla copfentiuns libri omnes. 


Forte leg. Σέγεια. 


fabulantur res Tennis ge- 
ftas, a quo nomen habet in- 
fala, et Cygni;Thracis, pa- 
tris (ut quidam volunt) 


Tennis, regis.Celonarum. - 


$. 47... 
Achadio contigua. fuit 
Leriffa; et Colonae, quae 
ante ad Diam pertinue- 
τς, et quae nunc. eft 
Chryía, pofita in faxofa 
“ qüadam ínarmitate fupra 


mare: et Hamaxitus, cón- 


tinenter Lecto [ubjecta. 
Alexandrea nunc Achae. 


m attingit: oppidula au» - 


quae circum erant, 
p. e plura caftella, eo- 
rum cives "Alexandream 


translati funt: de quibus 


Cebrena fuit et Neandria: 
agrum ipfi habent. —Le- 
cus, in quo nunc Alexan-, 
dria fita eft, Sigia vocabatur. 


$. 48. 


- 
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$. 48. E 
Ἐν δὲ τῇ Χρύσῃ ταύτῃ κοὼ TO τοῦ Σμινϑέως 
᾿Απόλλωνός is ἱερὸν, xo) To ? σύμβολον, τὸ τὴν érv- 
μότητα TOU ὀνόματος σῶζον, ὁ μὺς ὑπόκειται TO 
odi TOU' ξοάίνου.. Σκόπω δ᾽ dsly ἔργα, TOU Παρίου" 
᾿ CUVOIKEICUC δὲ id τὴν ἱσορίαν elc τὸν μῦϑον τούτω 
qo τρόπῳ τὴν περὶ τῶν μυῶν. Τοῖς γὰρ ἐκ τῆς Κρή- 
τὴς αἰφεγμένοις Τεύκροις (οὖς πρῶτος παρέδωκε Καλ- 
λῖνος, Ó τῆς ἐλεγείας “ποιητῆς" ἠκολούυϑησαν δὲ πὸλ- 
Aci) χρησμὸς ἥν, αὐτόϑι ποιήσασϑα, τὴν μονῆν, 
ὅπου &y οἱ γηγενεῖς αὐτοῖς ἐπιϑώνται" συμβῆναϊ. δὲ 
TOUT 


Eross - 


I) Vulgo συνοικιοῦσε, quod ab Aldo eft invectum. Sic 

. infra P 626. f. et alibi. Deinde ἱξορίαν εἷς τὸν μῦϑον τεύτῳ 
vg τρύπῳ Tiv περὶ μυῶν. sire cd ri Mofcov. Parif. Ven. t. 
2. Medic. 3. 4. εἴτε μῦϑον τούτῳ τῷ τόπῳ. Vetus interpres: 
bifferia, Jfve fabule, quac de muribus narratur, buic eco con- 
frsit. 1n codicum lectione offendit sire, deinde τὴν περὶ — 
An Aldus pro sfrs ex codice receperit εἰς, ignoro; st minus 
fic fenfus impeditur. ὙΤρόπος et τόπος faepe commifcentur, 
wt docuerunt Menagíus ad Diog. Laert. 9, 79. p. m. 432. 
Wefleling, ad Dindor. Sic. I, 57. in. Cf. ad Strabon. lib. 
$. p.m» 4. Cafaubonus nihil gliud, quam a Xylandro mi- 
rifice locum perturbatum effe notat, dum fic vertit : f'ebu- 
dac bifloriam de muribus accommedant bec modo. Forte tamen 

' 4d valet de proximis, * 


' 1 ' 4, 48. 
| In Chryfía antem ifia 
templum οἱ Apollinis 


lae hiftoriam de muribug 
accommodant hoc modo. 
Teucris, quos primus Cal- 





^. qué confervans, 


 Smánthei: ac fignum no. 
ininis veritatem rationem. 
mus fub 
pede eft fimulacrit opus 
. eff Scopae Parii: et fabu 


linus, elegiarum: conditor, 
multis fequentibus, e Cre- 
t& adduxerat eo, fuit'orz- - 
culo praeceptum, «t fe. 
des ibi ponerent, ubi ipfos 

τεσ 
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TOUT αὐτοῖς φασι “ερὶ Ἁμαξιτόν" γύχτωρ γῶρ “70. Troas. 

λυ πλῆθος τῶν ἀρουραίων μυῶν ἐξανϑῆσαν dps ie- 

γεῖν; ὅσω σκύτινα τῶν Te ὅπλων xod τῶν χρηφηρίων!; 

Τοὺς δὲ αὐτόϑ, μιϑινα " τούτους δὲ x94 τὴν Ἴδην axo 

τῆς d Κρήτῃ ^ κατονομόσαι. Ἡρακλείδης δ᾽ ὁ 

Ποντικὸς πληθύονταάς Quoi μύας περὶ τὸ ἱερὸν. νομι» 
σϑηναὶΐ 


2) Medic. 5. Mofcov. Parif, Ven. 2. προσονομάσω; Με- 
dic. 4. Venet, 1. Cafaubonn. quidam cum Euftathio ad Ho- 
. mer. 1l. 1, 39. p. m. 26, 38. ταθυνομάσαι; cdd. κατονομάσαι- 
Ex melioribus libris praeferendum fit προσονομάσαι. Si ipfam 
rem fpectes, parum difcrepant. In íequentibus πλυϑύονταξ 
ex ed. Cafauboni migravit in ceteras; priores recte σληϑύθν» 
vac. Pro Ἡρακλείδης Euftathius c. l. fcripfit 'Heaaíov. ldem 
To)Q παρὰ TO ἱερὸν μῦως. τοὺς ante μύας addunt etiam Μο- 
Ícov. Parif. Medic. 3. 4. contra vid τὸ ἱερὸν Ícrvant omnes, 
tantum quod Mofcov. omittit τό. "ερὰς pro ἱεροὺς vitium 
eft ed. Cafauboni ab aliis exceptum. Tum Moícov. Medic. 
3. 4. conjuncte ὀξυπετεῶν, edd. Aldi, Hopperi ὀξυτετέων; in- 
de a Xylandro duce divife fcribitur à zoserénv; Parif. à zv- 
 sfttéy. Nempe coaluit articulus cum ipfo nomine, cumi 
Xypeteonem Atticae δῆμον fuiffe conftet. Cf. Corfini fafti 
Attici T. 1. diflert. 5. p. 238. Hinc vero fufpecta habet 
Cafaubonus verba ἐκ δήμου Τρώων legendumque judicat ἐκ 
δήμον τινὸς, ὃς γῦν χυπετεών ; locum enim effe mendofum, argui — 
ex verbis ὃς νῦν. — Quae huc ex Dionyíio Halic. 1, 61. adfe- 
runtur, ambigua faciunt librorum lectiones et virorum do- 
torum Íententiae, e 


tezrrigenae effent adorti: 
id eis apud. Hamaxitum 
evenife ; nam noctu ma- 
gnam. terreíicium murium 


multitudinem  : erupiffe, 
quae, quidquid. armorum, 


aut utenfilium e corio ἔκ. 


etum aderat, corroferit: 
ita eos ibi manfiffe: 602. 
dem Idam quoque a Cre- 
tenfi denominaffe. 'Hera- 
clides-Ponticus.ait mures; 

cum 
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^ 


Tross. σθϑηναὶ τε ἱεροὺς, «04 τὸ ξόανον οὕτω XO TOLOKPUR- 
σϑῆναι βεβηκὸς ἐπὶ τῷ μυί, .«ἴΑλλοι δ᾽ ἐκ τὴς Ar- 
τικῆς oix Dod τινα Τεῦκρόν ῴασιν ἐκ δήμρυ Ὑρώων, 
Og vuy ὁ Ξυπετεῶν λέγεται" Τεύκρους δὲ μηδένας ἐλϑεῖν 
ἐκ τῆς Κρήτης. Τῆς δὲ “πρὸς Tous ᾿Ατγτικοὺς ἐπι» 
πλοκῆς τῶν Τρώων τιϑέασ; σημεῖον, κοὴ ! qo παρ 
| ὠμφοτέροις Ἐριχϑόνιόν τινῶ γενέσϑαι τῶν ergo 

Ρ. 605. χῶν. Λέγουσι μὲν οὖν οὕτως οἱ νεώτεροι. Τοῖς δ᾽ Ὁμή- 
eov μᾶλλον ἔπεσι συμφωνεῖ τὰ ἐν TO » Θήβης σπεδίω, 

x57 τῇ αὐτοόϑι Χρύσῃ ἱδρυμένῃ ποτὲ ϑώκνύμενα PX 

“περὶ ὧν αὐτίκω ἔρουμεν. | Πολλαχοῦ δ᾽ ἐξὶ τὸ τοὺ 
Σμινϑέως ὀνομα" xgj γάρ “περὶ αὐτὴν τὴν Δμαξιτὸν 


2 | m χωρὶς 


3) Medic. 4. τὸ καὶ παρ΄. Idem poft cum Ven. ὠρχηγέ" 
w-.: Tum mutato ordine Medic. 4. Bevuévg Xgdey. Pro 
Σμινϑίου Medic. 4. $u9í;v, Medic. 3. Σμινϑείου, quod ex Ste- 
phani auctoritaté omnino damnari nequit. Poft Mofcov, 
Aagisala. Καλούμεναν probant Medic. 3. 4, Venet. I. 2. Pa- 
rif. quale exemplum fupra adfuit. Vulgo καλούμενα. Δύνδῳ 
vitiofe Mofcov. Medic. 3. 4. 








cum circa templüm abun- 
. darent, facros effe habi- 


tos, atque ita fimulacrum 


. factum, quod. muri infifte- 


ret. Alii veniffe ww 
ca quendam Teucruni har- 
rant, e pago Troum, five 
curia, quae hunc Xype- 
teon dicatur: nullos e 
Creta veniffe Teucros: et 
Troianorum cum Creten- 
fibus conjunctionis eo 


utuntur indicio, quod apud 
utrosque Erichthonius fue» 
rit gentis princeps. 'Sic 
ergo recentiores dicunt. 
Homeri verfibus magit 
confentiunt veftigia, quse 
in Thebes campo, et ibi 
pofita Chryfa oftenduntur: 
de quibus mox dicemus. 
Nomen Sminthei multis 
in locis exítat. Nam et 
apud ipfam  Hamaxitum 

extra 
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χωρὶς τοῦ κωτὼ τὸ ἧερὸν Σμινϑίου, δύο τόποι κωλοὺν- Τίσιν, 
ται Σμίνϑια" x9] : ἄλλοι δ᾽ ἐν τῇ πλησίον Λαρισσαίο" 
Xo ἐν 72 Παριανῇ δ᾽ dsl χωρίον τῷ Σμίνϑια καλούς, 
᾿Μενον; Aj ἐν Ῥόδῳ, ^9 i ἐν Δίνδῳ, καὶ ὥλλοϑ', δὲ πολ- 
λωχοὺ" καλοῦσι δὲ yov mo. ἱερὸν Σμίνϑιον. Χωρὶς 
: δὲ xod TO ᾿Αλήσιον “πεδίον οὐ μέγω ἐν τοῖς τοῦ Δε- 
XTOU, X5] τὸ Τραγασαῖον ὡλοπήγιον αὐτόματον τοῖς 
ἐτησίαις πηγνύμενον πρὸς ᾿Αμαξιτῶ. Ἐπὶ δὲ τῷ 
Λεκτῷ βωμὸς τῶν δώδεκα ϑεῶν δείκνυτον" καλοῦσι 
δ᾽ ᾿Αγαμέμνονρς ἵδρυμα᾽ ἐν ᾽ ἔποψει δὲ τῷ Ἰλίῳ és] 
4) Pro δὲ Medic. 5. 4. Mofcov. Ven. t. Parif. γοῦν. Nifi 
aliquid fupra excidit, illud videtur aptius. Tum Medic. 
8. Mofcov. Parif. 'AMewv; Medic. 4. edd. Aldi, Hopperi 
᾿Αλύσιον. Sic vetus interpres Ha/yfius campus. Quod libri 
fubminiftrant, dedi; quid rectum fit, in aliorum etiam va- 
riatiorf ignoro. Pro dy τοῖς τοῦ Λεκτοῦ Tyrwhittus in Stra- 
bon. p. m. 52. reponit dvróe τοῦ Λεκτοῦ, ug infra p. 106. in. 
Poft Mofcov. Τραγισαῖον, alii cum edd. Ἰραγεσαῖον. Hey. 
Qe ad Lechevalier p. 6. emendet Τρασαγαῖον, ut olim Cafau- 
bonus, quod probat Stephanus h. v. et alii. V. Holften. 
ad Stephan. p. 326. viri docti ad Hefychium T. 2. p. 1405. 


et quo» memorant. 


5) Cafaubonn. Mofcov. Parif. b ἐπόψι. Tum Cafau- 


extra templum Sminthium, 


duo alia. loca Sminthia 


ufarpantur, et alia in La- 
. siffaeo agro: fed et in Pa- 
riano locus eft, 
thia dietus, itemque in 
Rhodo et Lindo, ac alibi 
multa. Nunc templum 
appellant $minthium. Se. 


4 


Smin- 


bonn. 


orfum eft campus, Hale. 
fiu Ἂ non magnus, circa - 
Lec et falinae Tra- 
gfseae apud Hamaxitum, 
ubi fal fponte ftia cogitur 
fpirantibus Etefiis. Apud 
Lectuni ara oftenditur xix 


deorum, quam Agame- 
innon . dieitur - pofuiffe, 
Haec 
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4 
! 


268. 


"Ttoas. τῶ χωρία ταῦτα ὡς ἐν διακοσίοις φξαδίαις, ἢ 4j μικρῷ 


. bonn. Ven. I. Mgdic. 4r 


πλείοσιν" ὡς δ᾽ αὕτως Χρὴ TO περὶ ᾿Αβυδὸν à ἐκ Dae 

τέρου μέρους, μικρὸν δ᾽ ὅμως ἐγγυτέρω ἡ " ABudos. 

δ. .49.. ᾿ 
Καάμψαντι δὲ τὸ Λεκτὸν, ᾿ ἐλλογιμώταται πό- 
Ass τῶν Αἰολέων, καὶ ὁ ᾿Αδραμυττηνὸς κόλπος ἐκ- 
δέχεται; ἐν ὦ τοὺς πλείους τῶν Λελέγων κωτοικίξων 
ὁ ποιητὴς φαίνεται, καὶ τοὺς Κίλικας διττοὺς ὄντας, 
Ἐνταῦ; θα δὲ X6) Ü τῶν Μιτυληναίων ἐςὶν αἰγιωλόε, 
χώμας τινὰς ἔχων͵ τῶν κατῶὼ τὴν ἤπειρον τῶν Μιτυ- 
ληναίων. Τὸν δὲ αὐτὸν κόλστον χοὴ Ἰδαῖον λέγουσιν" 
ἥ ee omo τοῦ Λεκτοῦ ῥώχις, ἀνωτείναυσα reos τὴν 
Ἴδην, ὑπέρκειται τῶν πρώτων τοῦ κόλπου μερῶν᾽ ἐν 
οἷς 
: . 

οὔ Ἰλίον. Caufa patet. At vulga- 


E? deeft in Parif. 
Tum τῶν ante κατὰ deeft 


ta excludi non debet. 
1) Medic. 3. boeyituravei. 
in Mofcov. 


Haec omnia funt in con- tenus: ad quem  Hemernt 





fpectu Ilii, intra cc aut. 


paulo plura fladia: item. 
que ab altera parte,..quae 
circa. Abydum:. tamen 
paulo propinquior eít At. 


^ Qus. 


$. 49. 
Ubi Le«tum circumfle- 


xeris, urbes Aeolenfium 
nobililimas videbis, exci. 
pietque finus te, Adramyt- 


majorem Lelegum partem 
collocat, et Cilices: qui 
quidem funt gemini. lbi 
etiam Mitylenaeorum εἰ 
litus, Mitylenaeorum quos- 
dam pagos habens, in con- 
tinente pofitos. Eundem 
finum etiam Adramytte- 
num appellant. Nam dor. 


fum, quod a Lecto adIdam 


fupra primas 


porrigitur, - 
fitum 
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οἷς πρῶτον τοὺς Λέλεγας e ποιητὴς ἱδρυμένου σχε- Troas. 
"omar. 


$. 5o. 


Εἴρηται dà περὶ αὐτῶν καὶ πρότερον" xu] vox 
δὲ προςληπτέον, ὅτι Πηδασόν τροω λέγε; σόλιν αὐ- 
Ty ὑπὸ Αλτῇ τεταγμένην᾽ | 

ἤΑλλτεω, ὃς Λελέγεσσι Φιλοπτολέμοισιν οἰνάσ- 

| cts 

Πήδασον αἰπήεσσαν ἔχων ἐπὶ Σατνιθέντι. 
Καὶ νῦν ὁ τόπος δείκνυται τῆς σόλεως ἔρημος. Τρώ:- 
Φουσι δέ τινες bux εὖ ὑπὸ ener, ὡς ὑπὸ opns 
XeTwosyri κειμένης τῆς πόλος οὐδὲν δ᾽ ἐςὶν ὅφες 


dyvana- 


*4 wt [ - . fa & 


X) Sic pro vulgato τεταγμένων mavult Gaíaubonus, 
idemque comprobant Medic. 4. Venet. 1. et Euftacthiusg ad 
Hoimer. 1l. 20, 96. p. m. 1271, 33.  Pofitem etiám "vertit 
vetus ínterpres, Pro 'Aaey et ἴΑλεεω Aldus "Azwy et. "Aurea. 
Idem deinceps AsMeysei, uti Medic. 5. 4. 


fitnm eft finus partes: in dirae, qui Lelegum fex 

quibus primum pofitos Le- eft. in bella ferocum; 

legas poéta facit. Pedafon — excelfam | prope 
'" f$. 50. Sarnioenta. gnbernans. 


' De his quanquam di- Et hodieque  oftenditür 
etum eít fupra: nunc ta- locus, urbe vacuus. Qni- 
"men addamus, Pedaíum dam non -recte fcribunt, 
urbem ab Homero quan- -fubSatnioénte: quafi urbs 
dam nominari, quae Altae fub monte Satnionte fita 
paruerit: f eifet: neque enim ullus 

Strab. Geogr. T. V. Aa ibi 
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"Troas. ἐνταυϑα : Zorwos προσαγορευόμενον ν᾿ ἀλλὰ 70" 
ταμὸς, i e ἵδρυται ἡ ή πόλις" νῦν δὲ ἐςὶν ἐρήμη. Ὁ- 
νομάζει δὲ τὸν ποταμὸν ὁ gnis | 

Σάτνιον cUTOCE δουρὶ μετάλμενος ὀξυόεντι, | 

Ἦνοπίδην, ὃν ἄρα vup Qn τέκε Νηΐς oru pay 

Ἤνοπι βουκολέοντι παρ᾽ ados Σατνιόεντος. 
Καὶ πάλιν, 5, 

». ὁὁ6.. ᾿Ναΐε δὲ Σατνιόεντος ἐὐῤῥείταο παρ ox ms, 

τ Πήϑασον αἰπεινήν. “- 

* Σατιο- 


2) Pro farwuósg, ex Medic. 3. 4. Ξατνιδεις excepi, quod. 
.momen hic agitur. Voces ὁ ποιητὴς defunt in Medic. 4 In 
verfibus Homericis ex 1]..14, 443 Íqq. referendis varie dis- 
! creparit, codices. Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. edd. Aldj, 
Moppéri Σάτνιον γὰρ. "Tum Mofcov. οὔγασσε. — Verba μετάλ- 
pec. ὀξυόεντι abfunt im Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. et ed. 
Aldi. Poft Mofcov. Ofvex: et "Avosi. Medic. 8. 4. Οἰνοπίδην et 
οἴνοπι, ut in Homero variatur. Sic edd. Aldi, Hopperi 
Οἰνφινέδην, poft illa Οὔνωπι, haec Olesi. Porro Medic. 3. 4. 
sag ὄχϑας, ut infra p.619. f. ubi iidem verfus leganrur, et 
-in ipfo Homero. . 

$). Medic. 3..4. (ante correctionem) Parif. edd. Aldi, 
Hopperi Kai. Tum Medic. 4. wae' xac, ut in Homero ll. 
ὁ, 34- C£. proxime antea, 


Abi mons eo.nomine ex. Knepe nympba gravis: 


A, fed fluvius, ad qnem . ΟΡ,  bucera  pafceret 
rbs fuit condita, quae —  . ie ora 
nunc eít deferta. . Flu. Armenza ad ripas undofi 
gium poéta hominat: Sarnioenris.. 

, Sarnion infliens pigjda .Et rurfum: 

. rum perculiz bafla Ad ripas babirabar aquif 

Enopidem: Mais peperit . . Samioemis, | 

quem candida. quowe Palos exerlfim - -- 


o.  Satio: 
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* Σατιόεντα δ᾽ ὕσερον εἴπον". οἱ δὲ Σαφνιδενταν LZ Troas. 
dé χείμοιῤδος μέγας" ἄξιον δὲ μνήμης πεποίηκεν ὄνο- 

δ, 
μάξων ὁ ὁ ποιητὴς αὐτόν, Οὗτοι δ᾽ οἱ τόποι συνεχι εἰς 
εἰσι TZ Δαρδανίῳ xo] τῇ Zune, ὦ ὥςπερ ἄλλη τις 
Δαρδανία, ἢ ταπενοτέρα d£. . 

Aa 2 $. 5I. 

4) Σαννιόεντα cum , editionibus adferunt libri tantum 

non ómnes, at omnes in Σαφνιόεντα confentiunt, quod etiam 
Evuftathius, piióti parte ^omiffa, hinc refert ad Homer. IL 6, 
84. p- 476, 11. Cum tamen aperte Strabo duplicem prio- 
ris nominis mutationem factam indicet, Σατνιόεντα ftare 
nequit. Occurrunt Medic. 3. 4. quorum ille Σατηόεντα exhi- 
bec, hié Σατιόεντα, unde aliquatenus Strabonis narratio fus- 
tinetur., Vetus interpres: Poflea Satnioenta dixit, alii vero 
Sapbioenta. Xylander: Satnicentém, qui poflerius illa lcca in- 
coluerunt Sapbuicentem appellaverunt. Uterque arbitrario et 
fine Graecis. ᾿ς, - 0i "" 


-.-5} Xylander. eum prioribus -verba γακενοτέρα. δὲ uno 
tenore prolata: cttm ᾿᾿Ασσίων. tonnéctit. Recepta diítinctio 
debetur Chíaubóno. "Nempe duplex fuit Dardania ἔς Dar- 
. danus, uti monent Scholiaftes' Villoif. ad. Homer. ἢ}. 20, 
215. et 1pfe- Strabo füpra p. 595. Caf. ubi εὐκαταφρόνηταν 
κτίσμα vocat. Cf. etiam ad Mel. H 15 5. Sic paullo info- 
rius vaservot. . MEENL 


Satio£ntem pofterius, , qui- 
dam Saphnioéptgm appel- 
laverunt: magnus eft tor. 
rens: memorgbilem. fecit 
Homerus, dum nominavit, 


, t. . 
». 21 sao 


Haec loca contermina funt 
agto- pardanio et Scepfio, 
uti alia quaedam Dardania, . 
exjlior tamen, DE 


Troas. 


STRABONIS GEOGRAPH.' 


$. 51. 

᾿Ασσίων δὲ ἐςὶ γὺν X97 I ἀργαρέων ἕως τῆς κατὰ 
Ἁίσβον ϑαλάττης περιεχόμενα ᾿ Τῇ TF ᾿Αντανδρία, 
x97 τῇ 2 Κείβρηνίων, xx] Νεανδριέων, xo): Apatrrin. 
Τῆς μὲν γώρ Ἁμαξιτοῦ. Νεανδοϊεῖς ὑπέρκεινται, id 
wUTo) ὄντες ᾿ ἐντὸς Λεκτοῦ μεσογαιότεφοὶ τὲ Καὶ 
πλησιαίτεροι τῷ Ἰλίῳ" διέχουσι γαρ ἑκατὸν x5] 
geuixoyros cadlous. oor δὲ καϑύπερϑε Κεβρῇ- 
nor τούτων δὲ Δαρδώνιοι μέχρι Παλαισκήψεως xo9j 
αὐτῆς τὴς Σκήψεως, Τὴν δὲ ᾿Ανγανδρὸν "AAxaice 


piv καλεῖ ᾿Δελέγων πόλιν" Au 
Πρῶτα 


1) Cafaubonn. Ven. 1. Medic. 3. φῇ τόσα. Pro 'Avray- 
Sela : Mofcov. ADraydela. Neavdgiéev tuentur omnes libri, 
etfi Stephanus commemorat tantum Νεάνδρεια , Ntavigex. 


. Attamen fic v. c. ab Ἐρῤρετρίω ducitur etiam apud eundem 


?Epsrjisse. Ἐπ fic pro Nesaydgiómv in. Antigono c. 187. Hol- 


. ἄξει, ad Stephanum p. 280. emendat: Nawdeéav. 


2) Medic. 3. 4. Mofcov. àvràe Mero, ex quibus reotpi 
peo Λεκτοῦ dbvrés. "Tum Mofcov. Medic. 4. 4. μεσογειότεβοί. vt; 
quod perinde valet. δὶς alibi et, ubi praeseritum ἃ me 


, *-didi, Mofc. lib. 12. p. m. 113. 


3) Mofcov. negligenter Δέγων. In Alcsei verfa Parif. 


| Medic. 

$6. 5t. -— que intra Lectum funt, 

" Affiorum nünc funt et magis in mediterranea, et 
Gargariorum, usque ad verfus lium vergentei: 
mare, prope Lesbüm, quae  diftant enim cxxx ftadiis. 
continentur  Antandria, Supra ltos Cebrenii funt: 





Cebreniorum, Neandrien- 
fium et Hamaxitenfium li- 
snitibus. Supra Hamaxi- 
tum quidem Neandria fita 
efi: cujus incolae ipfi quo- 


inde Dardanii usque ad 
Palaefceplin et ipfam Sce- 
pfn.  Antandrum ' certe 
Alcaeuf Lelegum urbem 


vocat: 
Prin. 
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Πρῶτα μὲν καὶ ᾿Αντανδρος Λελέγων πόλις. —— Troas. 


Ὁ δὲ Σκήψιος ἐν ταῖς παρακειμέναις τίθησιν, ὡςτ' 
ἐκπίπτοι ὧν εἰς πὴν τῶν Κιλίκων᾽ οὗτοι γάρ εἶσι muy 
χεῖς τοῖς Λέλεξι μᾶλλον πως, φὸ νότιον πλευρὸν τὴρ 
Ἴδης εὐφορίζοντεε" ταπεινοὶ δ᾽ ὃ ὁμῶς Χρὴ οὔτοι, xo) ci 
τῇ παρωλίαω συνώπτοντες μᾶλλον, τῇ κατα ᾿Αδρα- 
μύττιον. Mero * γῶρ τὸ Δεκτὸν TO Πολυμήδιόν 
às) “χωρίον 7 ἐν τετταράκοντα φαδίοις" eT ἐν 
ὀγδοή! xoyra * " Aacos, μικρὸν ὑπὲρ τῆς ϑωολάσσης᾽ εἶτ᾽. 
Α43.. ἕν 


Medie. 3. 4. omittunt καί. In fequentibus noftrae editio- 
nes interpungunt poít μᾶλλον, quod fenfum turbat, et πῶς 
Ícribunt, Equidem, quod ex Parif. difexte notatum erat; 
projeci poft se. Ipfa vox μᾶλλον defideratur in Medic. 4, 
Tum Medic. 3. ᾿Αδφαμύτιον, de cujus vocis s fcriptura aliquo» 
ties eft diccum. 

4) Medic. 3. δέ. Poft χωρίον ex Medic. 3. 4. Mofcov. 
Parif. recepi τ. Pro εἶτ᾽ ἐν Medic. 4. εἶτα ἕν, Medic. 4. εἷ- 
σε b. 

5) Turpe hinc mendüm εἶσίς Mannert in Geogr. V. 6, 
P. 3. p. 420. dum reponit ἴΑσσος. Vulgo enim hic in omni- 
bus libris legebatur ἄλσος μικοὺν, quod adtigiffe non erat di- 
gnum gravitate Strabanis. Parif. etiam diftinctionem poft 
&Arog interponit. Omnino *Aegoc optime hic locum habet, 
quod ex Mela, Plinio, aliis atque ex ipfo Strabone infra 

P* 610. 


Principio Antandrus Le- 
legum nrbs eft. 
᾿ Seepfius eam in circumja- 
censibus numerat, ita ut 
in Cilicuty regionem ex. 
cidere videstur: hi enim 
quodammodo magis conti- 
gui func Lelegibus; auftri- 


num maxime litus definien. 
tes. Humilestamen funt et: 
hi, et qui ad oram maris &- 
dramyttio vicinam propius 
accedunt. Nam poft Lecton 
eít Polymedium vicus qui- 
dam, intra xr ftidiüm: 
peftalia xxc Affus paulum 

fupra 
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Troas. ἐν ἑκατὸν. ΟΣ τεέταροίκοντα, τὰ  Γαργαρα" κεῖται δὲ 
TOL ἀφγαρα ἐπ᾿ ἄκρας, “ποισύσης TOV ἰδίως ᾿Αδρα- 
μυττηνὸν καλούμενον κόλπον, Λέγετοι γάρ. xe] 7u-. 
go n igo Δεκτου μέχρι; Κανῶν παραλία τῷ αὐτῷ 
τούτῳ ὀνόματι, ἐν qq) ὁ ὁ Ἐλαϊτικὸς. περιλαμβά- 
γοται ἰδίως μέντοι Φασὶ τοῦτον ᾿Αδραμυττηνον, Toy 
καλεόμενον ὑπὸ ταύτης TE τῆς ἄκρας, ἐζ᾽ ἢ τῶ Τάρ-. 

200 γαρω, «9 ζῆς Πυῤῥὰς ὠκρας σἰροσαγσρευομένης" 
ip d ᾿Αφροδίσιον ἵδρυται... Πλάτος δὲ τοῦ ςύ- 
Muros égiy co τῆς ἄκρως ἐπὶ τὴν ἄκραν, δίαρμα 
ἑκατὸν xod εἴκοσι sedie. Ἐντὸς δὲ ἡ n 7€ "Avravdpis 

égiv, 


p. 610. m. adparet. Pofui igitur.. Ante Tágyaega omittitur 
τὰ in Parif. Medic. 3. 4. ᾿Αδραμυτιψὸν, ut femper, Medic. 3. 
qui etiam proximum καλσύμενον rejicit. — Reliqui tuentur 
cum Euftathio ad Homer, 1], 14, 292« p. re- 978; 43- etfi bic 
antea ponit Γάργαρον. 

! 6) Omnes libri ᾿Ἐλεάτικος ; qui eft ᾿Ελαϊτικὸς, uti fupra 
p: m. 252. et alibi faepius. ta vero εἰ hic fcribendum ]u- 
culentiffime docet ipfe Strabo infra p. 615. Caf. ubi idem 
adfrmat, et ex eo Euftathius ad Homer. Odyff. 23, 204. ἢ: 
m. 810, I3. Pro φασὶ τοῦτον Medic. 3. 4. Mofcov. τοῦτον 
φασίν. Tum Parif. ᾿Αδραμυτηνόν. 


fupra mare: deinde in. 
tra CXL Gargara. Sita 


num: peculiariter autem 
Adranmyttenum finum nun. 








funt Gargara in promento.. 


rio, quod íipum efficit, 
qui proprie Adranyttenus 
dicitur. 
mine dicitur, etiam tota 
maris ora, quae a;Lecto 
eít. usque Canae, etiam 
Blaiticum. complectens; f 


rj 
A* 


Etenim. hoc no-. 


cupant, qui 'proníontorio, 
cui infita funt Gargara, 
et;alio; Pyrrha, includi 
tur ,:tui»etiam impofitum 


. eft-Veneris templum. Lt 


titndo «dris δ: promontorio 
ad promentprimm. eft [ελ- 
jectus cacx (iadioram. Ir- 

tus 
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jj € ! » y e: ad 3 , 
£5/Y, ὑπέρκδιμενον - 80, 00006. OQOS, 0 καλουσ, ᾿Αλεξάν- T'ross, 
δρειαν᾽ ὅπου τὰς ϑεαὰς κριϑηναί Quai ὑπὸ τοῦ Πά- 
edes" xod ὁ ᾿Ασπανεὺς, τὸ ὑλοτόμιον. τῆς Ἰδαίας 
ὕλης ἐνταυϑα yog διατίϑενται κατιζγοντες τοῖς 
δεομένοις. 7 Εἶτα "Asven, κώμη xo] ἄλσος τῆς 
᾿Αφυρηνῆς ᾿Αρτέμιδος ἅγιον. Πλησίον δ᾽ εὐθὺς τὸ 
᾿Αδρωμύττιον, ᾿Αϑηναίων ἄποικος “πόλις, ἔχουσα. 

s ' 4 , e Y δὲ " ’ - 
Xo λιμένας xou ναύξζαϑιμον ὄξω € ToU κολσου X94 

“ "xy e , 2. Δ , » 
τῆς Πυῤῥας ἄκρας ἢ Te Κισϑήνη ἐξὶ πόλις ἔρημος, 
ἔχουσὼ λιμένα. Ὕπὲο αὐτῆς ἐν τῇ μεσογαία τό, P. COT; 

Àa 4 T5 


7) Medic. 3. 4. Parif. εἶτ. — Medic. 4. ᾿Αφυρινῆς, alii re- 
cte cum Stephano, qui etiam hunc locum adtingit, per ἡ" 
Ante λιμένα deeft καὶ in Medic. 3. Poít omnes rieemeessa, 
cui Ortelius in thef. Geogr. f. v. Parparosn fubftituit mi- 
nus bene Περήνα. Vulgatam fatis vindicant ea, quae nota- 
vit Holíten. ad Ortelium- p. 148. et ad: Stephan. p. 246. 
Pro κῶμαι, quod praeferunt editiones, Cafaubonn. Venet. I. 
Medic. 4. κατοικίαι. Sic κατοικία Μακεδόνων infra p. 625. m, 
ct alibi fimilia. Meliores tamen codices vulgatam praefe- 
junt. Alterutra explicationi locum dcbet. κῶμαι eít etiam 
in epitome p. 173. Hudf. 


* 


tus eft: Ántandrus eum 


monte fuperne imminen-. 
cui Alexandrma no-. 


té, 
men: ubi eontroyerfiam 
dearum a Paride aiunt.ef- 
fe difeeptatsm. Tum A- 


Ípsneus,:. caedoa fylvae: 


ldaege pare: — materiam 


enim eo devehentes re. - 


quirentibus divendunt. Se- 


quitur Aftyra pagus, et lu- 


cus Aftyrenae Disnae fa- 


cer. Hinc eft Adramyt- 
tium, Athenienfium colo- 
nia, portum habens et na- 
vium fÍtationem. — Extra 
finum etPyrrham promon.s. 
torium Cifthena eft oppi- 
dum defertum, portum ha. 
bens. Supra in mediter- 

raneig 
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"Frost. Té τοῦ χαλκοῦ μέταλλον, 29] Περπερήνα καὶ Tea- 
ριον, ^od ἄλλαι τοιαῦται κα τοικίροι.. Ev δὲ t3 πα- 
gala, τῇ ἢ ἐφεξῆς αἱ "TOY Μιτυληναίων κώμαι, Kogo- 
Qavris τε X0j Ἡρώκλεια᾽ ' xe) perat ταῦτα "Ar- 
TEX ET ᾿Αταρνεὺς, xo Πιτάνη, xod αἱ τοῦ Καΐκου 
ἐκβολαί" ταῦτα δ᾽ ἤδη τοὺ Ἐλαϊτῶν κόλπου xoj 
ἔσιν ἐν τῇ περαία ἡ " Ἐλαία, sad ὁ λοιπὸς μέχρι 
Κανὼν κόλπος. Λέγωμεν δὲ ἀναλαβόντες περὶ τῶν 
κα ἕκαξα πάλιν; εἰ τι “παραλέλενπται μνήμης 
ἄξιον, xo] πρῶτον πε τῆς Σκήψεως. 

$. 52. 


8) Καὶ deeft in Medic. 4. Tum idem corr." siraeyix, 
Medic. 3. οἶτ᾽ ἀφνεύς. Parif, Πιντάνη. — Pro Ἐλαϊτῶν  Cafau- 
bonn. Ven. 2. (quem fic faepe folum innuere Cafaubonus 
videtur) 'Easfrov, utt mfra p. 615. in. "Eaairye et ᾿Ελαϊτικὺς 
variantur. Nolo propter unum codicem illum a vulgata 
forma recedere. 

9) .Mofcov. Μελήα, Patif. Μηλαία, Medic. 3. 4. Μελαία, 
edd. MyMa. — Vetus interpres Malia. Atque haec una fcri- 
ptura vera effe debet, fi Strabonem fibi conftare velis. [τὰ 
enim infra p. 617. Caf. aliquoties adpellat. ^ Atque hinc 
intelligitur, cur in Ptolemaeo 5, 3. et Scholiafte Ariftophanis 
ad Ran. v. 33. Μανία corrupte legatur. Apud Thucydi- 
dem tamen 5, 4. et Xenophontem in hift. Gr. 1, 6, 19. eft 
Μαλέα. lta et olim fufpicatus erat Cafaubonus. Αἱ para- 

Ute tiorem 
raneis aétis fodina eft, et — Elaitieum finum pertinent 
 Perperena, Trariem, δά.  loca:..et in ulteriori re- 
que id genus pagi; Dein- gione eft Elaes, finusque: 
ceps ín litore fent.Mity-. usque ad Canas reliquut.: 
lenaeorum pagi Coryphan- Sed nos de fiugulis, rurfum 
tis, Heraclea: pofb Attea:: differamus, quae memora» 
ihde Atarneus, Pitaría, et tu digna praeterivimus:: 
Caici .oftia: quae' jam ad ac primum. de Scepfi.:. 
a $. 52. 
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Troes. 


Es: δ᾽ ἡ μὲν Παλαίδκηψις ἐπάνω ! Κέβρηνος 
XO TO τὸ μετεωρότατον τῆς Ἴδης ὁ ἐγγὺς Πολίχνης" 
ἐκαλεῖτο δὲ τότε Σκήψις, εἴτ᾽ ἄλλως, εἶτ᾿ ἀπὸ 
TOU περίσκεπτον εἶναι, τὸν τόπον᾽ εἰ δεῖ τὸ παρὰ τοῖς 
βαρβάροις ἐν τῷ τότε ὀνόματα ταῖς Ἑλληνικαῖς 
ἐτυμολογεῖσθαι φωναῖς" ὕςρρον δὲ κατωτέρω sadios 
ἑξήκοντα εἰς τὴν vov. Σκῆψιν μετωκίσϑησαν ὑπὸ 
* Σκαωμανδρίου τὸ τοῦ Ἕκτορος, καὶ ᾿Ασκανίου τοῦ 


Aa 5 Aivei- 
tiorem poft admovit medicinam ex ipfo Strabone infra. 
p. 615. in. legitque 'Eaxía. Περαία vero tum  éft-ultra Cai- 
cum; ut vetus interpres: is Wwiteriere regione. Docet id 
progreflio narrationis. 


I) Mofcov. κεβρῆνος, reliqui cum edd. Κέβρῥηνος: Supra 
Nofter urbem p. 596. f. Caf. adpellat Κεβρηνήν.. Aut igitur 
variat terminationem, uti paffim folet, et Demofthenes con- 
tra Ariftocrat. p. 671, 9. ed. Reisk. Kéfewa vocht, aut in- 
tellexit fluvium, cujus cafus obliquus eft Κεβρῆνος ἀρὰ Hec 
"^ rodianum tefte Stephano h. v. et Apollodor. 3; 12, 5. et 6. 
ubi cf. notata ab Heynio. Praefero tanien prius, quia πον 
φαμοῦ nOn additum eft, et fic urbs fpectatur fupra memo- 
rata. In fequentibus περίόκεστον non congruit etymo. 

2) Caíaubonn. Ven.2. (ut alibi) Σπάμάνδρου; alii, ut ine' 

- c o fra, 


$. 52. me poffet circumfpici, fi 


. Antiqua Scepfis, id eft 
enim Palzefcepíis, fupra 
Cebrenem fita fuit juxta 
excelfiffimam Idae partem 
ad Polichnam: | nomen 
hoc habuit, five alias, five 
Quod e loco illo longiffi- 


4 
^. 


quidem barbarica ejus ae. 
tatis nomina funt ad Graee 
ci fermonis exigendà ra. 
tionem. "Deinde urbs xr 
ftadia deorfum translata 
eft in eam, quae nunc eft 
Scepíis, a Scamandrio He- 

ctoris, 
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,. ^e 
"Troas. Αἰνείου “παιδός X9d δύο γένη ταῦτα βασιλεῦσαι 7ro- 


E , δ , . x ^9 
Avv» χρόνον &v Τῇ Σκήψει λέγεται μετῶ ταῦτα ὃ 
εἰς ὀλιγαρχίαν μετέφησαν, εἶτα Μιλησίοις συνεπο- 
^w ^ Ὁ J e e , 
λιτεύϑησαν αὐταῖς, x9]. δημοκρωτικῶς ὠκουν᾽ οἱ δ᾽ 
2 M 3 Ὁ [4 δὲ e 3 ^ ^ 
e7:0 TOU γένους οὐδὲν 7 TTOV ἔκαλουντο βασιλεῖς, 
» 1 ^. 9»? ) $224, , δ 
ἐχοντες τινᾶς τιμῶς" εἶτ εἰς τὴν Αλεξαν θειον συνε- 


b! φ 3 Φ kJ e 
πόλισε τοὺς Σκηψίους Αντίγψονος᾽ εἶτ ἀπέλυσε Av- 


bj 


' 3 x 9. , Du UP 
σμαχος, X94 ἐπανηλνον εἰς τὴν oiKeiay. 
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fra, recte Σκαμανδρίου, quod indubium reddit Homerus Il. 
6, 401. Cf. etiam Dionyf. Halic. 1, 47. Pro vulgato Mi- 
λύσιοε Cafaubonn. Mofcoy. Parif. Medic. 4. Ven. 1. 2. dant 
Miele: ec Medic. 4. Ven. 1. aro) pro αὐτοῖς. Priorem for- 
mam ob tot codicum confenfum excepi. Poft Cafaubonus 
ex lihris fuis adfert ὠκοῦτο, quod ex meis et hic fubminiftrat 


Ven. 2. 
3) Interpofui τοῦ ex Mofcov. Medic. 3. 4. vel potius 
revocavi, a Xylandro omiffum. Vetus interpres ex eo ge- 
eere. Nempe fuperiora refpicit. Tum οἰκείαν praeponen- 
dum putavi ex Piárif. Medic. 3. 4. pro οἰκίαν, quorum com- 
miftio eft frequens. 


ctoris, et Afcanio Aeneae — nihilominus tamen, qui ex 
F. ac duae hae familiae iftis erant familiis, reges 
diu Scepíi regnaffe tra- funtappellati, ac fuos pe- 
duntur: venit poftea urbs — culiares habuerunt hono- 
in paucorum poteílatem: res. Poítmodo Antigonus 
fecundam haec cum Mi-  Scepfios Alexandream tra- 
lefiis in civitatem coalue- duxit: dimifit deinde in 
zunt et popularis reip. ad- — fuam eos rurfum patriam 
miniltratio eft inftituta:  Lyfimachus. 


$. 53. 








] 
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δ. 53. 

Οἴεται δ ὁ Σκήψιος x9] βασίλειον * ToU Αἰνείου 
γεγονένοι, τὴν Σκῆψιν, μέσην οὖσαν τὴς τὸ ὑπὸ τῷ 
Αἰνείω xe Λυρνήσσου, εἰς ἥν Qvyeiv εἰρηται διωκό- 
μένος. ὑπὸ τοῦ ᾿Αχιλλέωρ᾽ Φησὶ γοὺν ὁ ᾿Αχιλλεύρ" 

^ "TH οὐ μέμνῃ, ὅτε πέρ σε, βοῶν ἡ ἄπο, μοῦνον 
ἐόντα, 

Eeum κατ᾽ Ἰδαίων ὀρέων ταχέεσσι πόδεσσι, 

Κεῖϑεν δ᾽ ἐς Λυρνησσὸν ὑπέκφυγες᾽ αὐτὰρ 

ἐγὼ τὴν 

Πέρσα, μεϑορμηϑείς —. 
Ovx, ὁμολογεῖ δὲ τῷ περὶ τῶν ὠρχηγετῶν τῆς Σκή- 
News. λόγῳ τῷ λεχϑέντι voy voí περὶ τοῦ Αἰνείου 


ϑουλ- : 


1) Moícov. γεγονέναι τοῦ Alyslovy. Pro μέσην Medic. 3. 
pécow. Proxime poft inferto τὰ Mofcov.. Medic. 3. 4. τῆς τε 
ὑπὸ, quod vulgo abeft. 

2) Sic Mofícov.. cum vulgo fcribatur ἀπό. Cf. Heyne 
ad Homer. ]1l- 20, 188. Ante μέμνγα Medic. 4. Poft κεῖϑεν 


habent omnes libri, qui ín Homero.dant ἔνϑεν. Pro elg: 


Moícov. Medic, 3. ἐς, ut in Homero, reliqui slg. Tum 
Averyedv unico e Medic. 3. ut fupra. 


$. 93. ΄ | lum 
Atbittatur | Demetrius IHaeis in[lans de monzibus 
Scepfius, patriam fuam fuif.  exagitarim, 
fe Aeneae regiam, medio Veloci te calce premens — 


fitam loco inter Aeneae Hinc se. Lyrneffurn fuga 
ditionem et Lyrneffum, in pertulit; banc ego ce- 
quam dicatur fugiffe, A. 


» t4 P. 
chille perfequente. Sic Caeterum huic de Scepfis 


enim loquitur Achilles: 
Non venit im mentem εἶ. 


bi, quo 16 tempore fo- 


&uctoribus ac principibus 


fermoni non confonant ea, 


quae de Aenea vulgo me- 
| moran- 
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Troas. ϑρυλλούμενα, Περιγενέσϑαι γοὶρ δὴ τοῦτον Φασιν 


ἐκ τοῦ πολέμου διῶ τὴν πρὸς Πρίαμον ϑυσμένειων" 
᾿Αεὶ γῶρ Πριώμῳ ἐπεμήνιε δίῳ, 
Οὕνεκ᾽ ἄρ᾽ Α ἐσθλὸν ἐόντα μετ᾽ ἀνδρώσιν, οὗ τι 
τίεσκε. 
Τοὺς δὲ συνώρχιοντούς ᾿Αντηνορίδας ^0d αὐτὸν TOY Ἂν 


p» 608. τήνορα διῶ τὴν Μενελάου παρ᾽ αὐτῶ υ ξενίαν. Σοῷο- 


κλῆς ᾿ ψοὺν ἐν Τῇ λώσει TOU "DAJov παρδολέαν qn 
ei igo τῆς ϑύρως τοῦ ᾿Αντήνορος προτεϑῆναι φύμ- 
βολον τοῦ ὠπόρϑητον ἐκϑῆνα, τὴν οἰκίαν. 
ῳ 

| οὖν 


3) Tov» deeft in Medic 5. Tum idem et 4. Parif. prae- 
ferunt παρδαλαίαν, Mofcov. παρδαλείαν, Euftath. ad Homer. 
Jl. 3, 207. p- 307, 22. παρδαλέην, edd. παρδαλέαγ. Πρὸ omittit 
Euftathius ante verba τῆς gae. Tum idem ἅμα παισὶ pro 
καὶ τοὺς παῖδας. Poltea παραγενομένων deeft in quibusdam Ca« 
faubonn. in Ven. 1. Medic. 4. in aliis Cafaubonn. legitur 
λεγομένων, ut in Medic. 3. At agnofcunt Mofcov. Parif. in 
cuiu$ tantum vacuo fpatio priores duae fyllabae defiderans 
tur,cum Euftathio. Pro διαπεσεῖν. Euftathius διεκκαδεῖν, et i 
τῷ ᾿Αδρίῳ, Pto “Ἐνετικὴν Moícov. Alvermiv, Medic. s. 4. (bie 
poftea corr.) Elveraofv. "Tum τὸν δ᾽ Αἰνείαν Medic. 4. 4. 


morantur. Hune quidem etiam collegas ejus Ahte- 


Τὸν μὲν 


bello fuperftitem — fuiffe 
perhibent, propter inimi. 
citias, quae ei cum Pria- 
mo erant. 
( Nam Priamo graviter 
femper fisccenfüir. iffe, 
Quod fbi praeclaro sul: 
lum deferrez. bonorem 
Eximium. -—) 


noridas, et ipfum Anteno- 
rem, propterea quod Me: 
nelaum hofpitio i$ exce. 
piffet. Sophocles quidem 
in exfcidio lii ait pardi 
pellem fuiffe foribus An- 
tenoris appofitam, qua τοῦ 
fera domum ejus immu- 
nem ἃ direptione effe fi- 

gnif- 
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οὖν ᾿Αντήνοροι xod τοὺς παῖδας μετα τῶν παραγενο- Troas. 


μένων Ἕνετῶν εἷς τὴν Θράκην gregi Sy κούκει» 
Sey διαπεσεῖν slg τὴν λεγομένην κωτεὶ τὸν. ᾿Αδρίαν 
Ἑνετικήν᾽ πσὸν δὲ Αἰνείαν μετ᾽ ᾿Αγχίσου τοῦ πατρος 
«pj Tov U sroudor Ασκανίου λαὸν ὠϑροίσαντω, σλευσαι" 
κο οἱ μὲν αἰκῆσαι περὶ τὸν Μακεδονικὸν " Ολυμπὸν 
Quom οἱ δὲ epi * Μαντίνειαν τῆς Agxadias. xTi- 
ca Καπύας, ἀπὸ Καάπυος θέμενον τούνομω τῷ “πο- 
λίσματι" οἱ δ᾽ εἰς Aiyésay κωτάψαι τῆς Σικελίας 
“σὺν ᾿Ελύμῳ Τρωΐ, «oj "Ἔρυκα, xod Λιλύβαιον κατα- 
σχεῖν, Χρὴ ποταμοὺς “περὶ Αἰγέξαν προσαγορεῦσαι; 
Σκαΐμανόρον «91. Σιμόεντα᾽ dd δ᾽ εἰς τὴν Λατίνην 

ἐλϑον- 


à) Mofcev. Medic. s. 4. Parif. Μαντνίαν. De fcriptura 
mominis Καπύας v. Holíten. ad Steph. p. 166. Tum vulgo 
Ἐλύμνῳ, pro quo Xylander et Cafaubonus fubftituunt 'Ea»- 
ge, uti eft in Dionyf. Halic. 1; 52. ubi. idem narraeur, pre- 
bante id metro apud Virgil. Aen. 5, 73. ubi plures dabit 
Heyne. Poft pro Λιλύβαιον Medic. 3: 4. 1n Mofcov. pri- 
ma fyllaba A: erat inferta. "Tum pro ἦνϑεν δ᾽ Medic. 4. ἔν- 
2t δὲ, ut folet, Euftath. ad Homer: Hl. 20, 307. p. m, 1285. f. 
bui9sy δέ. Porro Mcdic. 4. καταφάγῳ." 


e 


gnificaretur: proinde An- 
tenorem cum filiis et He- 
netis fibi adjonctisin Thra- 
ciam evafiffe: indeque in 
Venetiam, quae nunc di. 
citur, apud Adriam per- 
veniffe: Aeneam cum An. 
chifa patre et Afcanio filio, 
hominum collecta multi- 
tudine, enavigafle. Alii 
eum fedes pofuiffe ajunt 


. 
* 


apud Olympum Macedo. 
niae: alii apud Mantineam 
Arcadiae Capuas condidif- 
fe, nomine oppido a Ca- 
py facto: alii ad Aege- 
ftam Siciliae cum Elyme 
Troé trajecife, et occu- 
paffe Erycem ac Lily- 
baeum: fluviosque circa 
Aegeílam ^ denomirnaífe 
Scamandrum et Simoen- 

tem. 


$e 


Troas. 


68a S'TTRABONIS CEOGRAPH: 
ἐλϑόντα μείνουν κωτα Ti λόγιον τὸ κελεῦον μένειν, 
ὅπου dy τὴν τρώπεζαν κωτα(θούγοι" συμβῆναι 9 
! τῆς Λατίνης περὶ τὸ Λαουΐνον τοῦτο, ἄρτου μεγά- 
λου τεθέντος ὠντὶ τραπέζης xaTa εὐπορίαν, x9] 
ἅμα ἐνωλωϑθέντος τοῖς ἐπ᾿ αὐτῷ κρέασιν. Ὅμηρον 
μέντοι συνηγορεῖν οὐδετέροις $ ἔοικεν, οὐδὲ τοῖς περὶ 
“τῶν ὀρ χηγετῶν TUS Σκήψεως. λεχϑεῖσιν. Ἐμφαί- ΄ 


Ἁ ) 4 L| , » ^o d ' LY 
y&& Ὑῶρ μεμεγηκοτῶ τὸν Alveiay ἐν τῇ Teo, xX0j 


διαδεδεγμένον τὴν ὠρχῆὴν, xo] παραδεδωκότα παισὶ 
esl | | 7ras- 


5) Vulgo τοῖς Λατίνοις, quod in Perif. et Ven. 2. etiem 
fuiffe videtur. Cafaubonn. τῇ Aaríyg; Mofícov. eg Aevi 
et τοῖς Λατίνοις; Medic. 3. τῆς Λατίνης; Medic. 4. Venet. 1. 
dv τῇ Λατίνῃ, uti emendabat Cafaubonus. Xylandet vole- 
bat ἐν τοῖς Λατίνοις. Utrumque recte, quia id.non Latinis, 
fed Aeneae comitibus accidit. Tyrwhitt. in. Strabon. p. 
1n. 52. τῆς Λατίνης, quod et ipfam fert Graecitas ec nexus. 


6) Ad Cafaubonum edd. &zegíay, uti et legitur in Me- 
dic. 3. 4. Mofcov. Poft ἀκαρίαν, quod dant alii et jam olim 
reponendum notaverat ad Aldi editionem Victorius. Sic 
et Xylander emendaverat. Confentit Meurfius ad Lyco- 
phron. v. 1250. non fine" hiítoriae fabularis fuffragio. Pro 
οὐδετέροις Xylander emendat οὐδὲ τούτοις. 


ei carnibus effet devorsz- 
tus. Homerus neque his 


tem. . Veniffe inde in La. 


tium,. monituque oraculi 


ibi confediffe, quod ma- 
nere ibi jubebat, ubi men- 
Íam comediífet: id ei in 
Latio apud Lavinium ufa 
veniffe, cum ob inopiam 
magnus panis loco menfae 
pofitus, una cum injectis 


adítipulari videtur, neque 
iis, quae de Scepfis aucto- 
ribus dicta font.  Innuit 
enim, Aeneam maníiffe in 
Trois, inque regnum fac. 
cefliffe, et id per fuccef- 
fionem ad filierum filios 

propa- 
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« 


ῇ * 1 -) . ' ^ . 
“παίδων τὴν διαδοχὴν αὐτῆς, imd χρυ τῶν Troas. 


Πριαμιδὼν γένους" 
7 Ἤδη γοὸρ Πριάμου γενεὴν ἤχϑυρε Κρονίων. 

Νὺν δὲ δὴ Αἰνείαο βίη Τρωεσσιν , ἀνάξει, 

Καὶ παῖδες παίδων, τοί κεν μετόπισϑε γένωνται. 
Οὕτω δ᾽ οὐδ᾽ à τοῦ ἡ Σκαμανδρίου διαδοχὴ σωζοιτ᾽ ἄν. 
Πολὺ δὲ μάλλον τοῖς ἑτέροις διωφωνεῖ Τοῖς μέχρι 
xod Ἰταλίας αὐτοῦ τὴν πλεγην λέγουσι, Χϑὴ αὐτό. 
S σοιὸῦσι τὴν καταςροφὴν τοῦ βίου. Τινὲς δὲ yea- 
oven 

! Nur δὲ δὲ Αἰνείαο " πάντεσσιν ονάξει.. 
᾿ Καὶ 


.1) In verfibus Homericis haec difcrepant. Mofcov. AI- 
ψείας, ut veteres editiones. Medic. 3. 4. ἀνάσσει. Tuni, ut 
editur in Homero ll. 20, 308. Mofcov. Medic. 3. 4. veteres 
editiones saídey παῖδες; vulgo παῖδες παίδων, quod propter 
conftantiorem in fequentibus repetitionem reliqui. Deni- 
que pro raf κεν Mofcov. τοὶ καὶ, ut et in Homero Mofcov. 2. 


Aliter verfus leguntur in Eudociae violario p. 76. ed. Vil- 


loif. Sed cf. Heyne ad Horneri c. I. 


8) Verba νῦν δὲ δὴ defunt in Mofcov. Parif. Medic. 3. r 


et prioribus editionibus. Pro Abeíae Mofcov. Asia et Me- 
dic. 3. πάντεσιν ἀνάσσει. 


propagate: cum ftirps quidem fucceffio fervabi- 
Priami effet abolita. tur. Multo magis haec 


Nanc ezenim Priami flis- 
pem Saturnius ódir. 
Forzis as Aeneas in. Troes 

Jéeptra: senobir, 


Er nati natorum, qui na. 


Jeettrur οὐ illis. 
Hoc pacto: ne.Scamandrii 


diférepant ab iis, qui us- — 


que in Italiam vagatum 
eum dicunt, et ibi vitam 
cum morte commutaffe. .- 
Quidam fcribunt: 


4r genus emeae cuncris 


dominabirur orit, 
Er 
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Ariftot. 


A “ DAL 
κῆρα. Kei παῖδες παᾳίφων. -- 


τοὺς Ῥωμαίους λέγοντες. 


“ὌΝ ὁ. 54: 
Ἐκ δὲ τῆς Σκήψεως οἵ τε Σωκρατικοὶ γεγόνα- 
σιν» Ἔραφος «χρὴ Κορίσκος, Xo] ὁ τοῦ Kogíaxov υἱὸς 
Νηλεὺς. ἀνήρ ' xb] ᾿Αφριφοτέλους: ἠκροαμένος xg] 
Geneseos, διαδεδεγμένος δὲ τὴν βιβλιοθήκην τοῦ 
“Θερφρώφοι; ἐν. 94v x91 3 TOU ᾿Αριξοτέλους᾽ " yu 
᾿Αριξοτέλης τὴν ἑαυτοῦ Θεοφροςξῳ παρέδωκεν᾽ ᾧπερ 
xod τὴν σχολήν e rium, πρῶτος, ὧν} ἴσμεν, συνῶ" 
γαγων βιβλία, καὶ διδώξας τοὺς ἐν Αἰγύπτῳ βασι- 
λέας βιβλιοϑήκης σύνταξιν. Θεέφραςος δὲ Νηλεῖ 
p. 609. red ὁ δ᾽ se Ex κομίσας τοῖς μετ᾽ αὐτὸν 
“παρί- 


T Ex Medic. 3. 4. Mofcov. interpofui καί. Poft Mo- 
τον, Medic. 3. 4. Venet. 1. ὁ γοῦν ᾿Αριξοτέληςς — "um ixi 
3? Medic. 3. Voces τὴν φεουδὴν omifit Mofcov. Pro vrie 
Ven. 1. Medic. 3. 4. ὑπό. Tum Mofcov. ᾿Απελλίκωναι, Ut epi- 
tome. 


bliotheca: nam Ariftote- 
les fuam Theophrafto tra- 
didit, cui et fcholam re- 
liquit Primus omnium, 
qui.nobis fünt noti, Ari- 


Et.m"aeti ΦΠΟΥΟΡΩ͂ΝΕ — c 
ad Romanus id referentes. 


$..54- 
Protulit Scepfis Socrati- 








c0s Eraftam et Corifcum, 
et Neleum Coriíci F. qni 
Auditor fuit Ariítotelis et 
Theophrafti: et huius et- 
iam bibliothecam fuccef- 
fione nactus eft, in qua 
. Ariftotelis etiam fygit bi- 


ftoteles bibliothecam «ore 
ductis libris compofuit, 
idque Aegypti reges face- 
re docuit. Theophraftus 
bibliothecam Neleo tradi- 
dit. Hic libros Scepfin 
granalatos poftezis fuis re 

liquit, 
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to AT erc νϑρω 4 . kj . 
ZICLQEÓQ)EY O10 TOLL. ἀν ρωποις, οἱ KOUT OLX EIS OL EVYOY Ariftot, 
"EM . , ^» 3 j " 
τὸ βιβλία, cud. ἐπιμελὼς κείμενα" ἐπειδὴ δὲ ἤσϑον- ^ P 

LI 1 ^s * ^" € ? 
TO τῆν σπουδὴν τῶν ᾿Ατταλικῶν βασιλέων, ὑῷ οἷς ΄ 
b d ’ ΄ 1 
ἥν ἡ πόλις, ζητούντων βιβλία εἰς τὴν κατασκευῆν 

e^ , € . /, 4 ^e 3, 

τῆς ἐν Περγάμῳ βιβλιοϑήκης, κατὰ γῆς ἔκρυψαν 

[4 . * "e r] 
ἐν διώρυγί Tiv! ὑπὲρ δὲ νοτίας xo) σητῶν κακωϑὲν- 

3 ; ) δ e ῦ" Md f , , 
τα, ὀψὲ ποτε ἀπέδοντο οἱ 710 τοῦ γένους ᾿Απελλί- 

ed v $9 9 ' , 2 J 
xoyT: τῷ Trio πολλωὼν ἀργυρίων τῷ τε AgisoTEAcus 
s [Y 4 φῷ . / e 
xo TX Tov Θεοφράςξου βιβλία" ἥν δὲ ὁ "᾿Απελλί- 
, “Ὁ À , . V N ᾿ 
κων Φιλοβιβλος μᾶλλον, ἢ Φιλόσοῷφος᾽ dio xo] ζη- 
“ὦ 

᾿ ΤΩΡ ’ 


2) Medic. 3. ᾿Ατελίκων, uti poft. "Verba τοῖς ἐκ περυτά- 
των in Ven. 2. abfunt. - Tum mutato verborum ordine Mo- 
ἄρον. Medic. 3. 4. οὐκ ἔχονφειν ὅλως. Poít Medic. 3. λυκυϑία 
€», editiones ante Xylandrum ληκ,ϑίζειν, quod in Aldina 
Victorius in fuo exemplari correxerat. Ante αολλὰ articu- , 
lus in Mofcov. deeft. Tum pro εἰκότως, uti praeivit Al- 
dus, omnes libri cum epitome volunt εἰκότα. Pro spesa fe-- 
vo Ven. 1. Medic. 4. πρροσεβάλετο, quae. verba commutantur 
ct alibi. lllud hic eft aptius. Porro Venet. 1. Medic. 3. 4. 
ἦρε pro εἶλε. Δὲ poít δεῦρο deeft in Venet. 1. et Medic. 3. ες. 
pro διεχειρίφατο Caíaubonn. Medic. 4, Ven. 1. 2. dant. ἐνε- 
χειρίσατο. Denique Moícov. Medic. 3. 4. Parif. Ven. 1. Πε- 
e! μὲν οὖν pro Περὶ μὲν δή. 


liquit, ineruditis homini- 
bus: qui incurie pofitos 
fab clavibus retinuerunt, 
cumque Attalicorum re- 
gum ftadium intellexif- 
fent, quibus Scepfis pare- 
bat, conquirentium libros 
ad inítruendam. Pergami 
bibliothecam: fub terra: 
Strab. Geogr. T. V. 


faos in foffa quadam oc-. 


cultaverunt. Ibi ab hu- 
more et blattis vitiatos 
tandem, qui ex ea erant 
ftirpe, Ariítotelis TTheo-, 
phraftique libros Apelli- 


. conti Teio magna pecu- 


nia vendiderunt. Tene. 
batur is Apellico librorum 
Bb amo- 
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Ariftot. TOY ἐπανόρϑωσιν τῶν διαβρωμῴτων, εἰς ἀντίγραφα 
ierip pp μετήνεγκε τὴν γραφὴν ἀναπληρῶν οὐκ EU, x9] 
ἐξέδωκεν ὡμαρτάδων πλήρη T βιβλία. Συνέβη 

δὲ τοῖς ἐκ τῶν περιπάτων, τοῖς μὲν πάλαι; τοῖς με: 

τὰ Θεύφραφον, ὅλως οὐκ ἔχουσι τὸ βιβλία, πλὴν 
ὀλίγων, xo] DA Tm TOY ἐξωτερικῶν, μηδὲν E £x ev Qr 
λοσοφεῖν πραγμωτικῶς," ὠλλὰ ϑέσεις ληκυϑίζειν" 

τοῖς δ᾽ Üsegov, ap οὗ τῶ βιβλία ταῦτα προῆλϑεν, 

“ ἄμεινον μὲν ἐκείνων Φιλοσοφεὶν LÀ ᾿Αριφοτελίζειν, 
ἰναγκάξεσθαι μέντοι TÓ πολλώ εἰκότα λέγειν, δὼ 
τὸ πλῆϑος τῶν μαρτιῶν. Πολὺ δὲ εἰς τοῦτο καὶ 
- καὶ Ῥωμὴ προσελάβετο. Εὐθὺς γὰρ μετὸὼ τὴν ᾿Απελ- 
λίκοντος τελευτὴν, Σύλλας εἷλε τὴν Απελλίκοντος 
βιβλιοθήκην ὁ τὼς ᾿Αϑήνας ἑλῶν" δεῦρο δὲ κομισϑεῖ-. 
gov Τυραννίων 78 ὁ γρωμματικὸς διεχειρίσατο Qr 


amore, quam philofophiae 
ftudio majore: itaque ero- 
farum particularum quae- 
gens inftaurationem, in 


nova libros transtulit ex- - 
empla, lacunas non recte : 


implens, ediditque libros 
mendorum plenos. 
venit peripateticis anti- 
quis, qui poft Theophra- 
ftum vixerunt, cum omni- 
no libris carerent paucos- 
que duntaxat, praecipue 
exotericos haberent; ut 
nulla de re exquifite per- 


tractando eam philofopha.- 


Ufu. 


.Aagi- 


ri poffent, fed tantum de 


. propofitis artificiofe dispu- 


tarent. —Pofíterioribus ab 


eo tempore, quo libri ifti 


funt edit, facilius fuit 
philofophari' et Ariltote- 
lem imitari:  quanguam 
ob mendorum multitudi-. 
nem cogerentur, multa. 
probabiliter modo dicere. 
Multum huc etiam Roma 
contulit. Statim enim à 
morte Apellicontis Sylla, 
cum Athenas cepiffet, bi- 
bliothecam illius recepit: 
quae cum huc effet allata, 

Tyun- 
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λαρισοτέλης ὧν, ϑερωπεύσας τὸν ἐπὶ τὴς βιβλιοϑή- Arittor 
κης᾿ xod ) βιβλιοπωλαί τινες γραφεῦσι φαύλοις χιρώ- cripta, 
μενοι, xo οὐκ ἐντιβάλλοντες, 8 ὅπερ καὶ ἐπὶ τῶν΄ ἀλ- 

λων συμβαίνει τῶν εἰς πρᾶσιν γραφομένων βιβλίων 

x9) ἐνϑάϑεν xod ἐν ᾿Αλεξανδρεία, Περὶ μὲν οὖν τού- 

Tay εὑπόχρῆ. 


$. ςς. 


Ἐκ δὲ τὴς Σκήψεως x5 ὃ Δημήτριός iei, οὗ 
μεμνήμεϑα πολλάκις, ó τὸν Τρωϊκον διρίκοσμον ἐξη- 
γησώμενος ᾿γρωμματικὸς, κωτοὶ τὸν αὐτὸν χρόνον 
γεγονως Keorrm: sod ᾿Αριφάρχῳ᾽ xod μετὰ τοῦτον 
Μητρόδωρος, νὴρ ἐκ τοῦ φιλοσόφου μεταβεβλη- 
κὼς ἐπὶ τὸν πολιτικὸν βίον, «o1 ῥμτορεύων TO πλέον 
ἐν τοῖς συγγράμμασιν᾽ ἔχοήσατο δὲ Φρασεώς TIR 

Bb 2 χαφαν 


Tyrannio a bibliotbecae 
praefecto obtinuit, ut fibi 
eorum ufus permitteretur, 
homo Ariftotelis ftudio. 
fus, et librorum vendito- 
res nonnulli ineptis ufi li- 
brariis, neque cum exem- 


plari defcripta comparan-' 


tes: quod et aliis accidit 
libris, qui exfcribuntur 


vendendi caufa et Romae, 


et Alexandreae.- De his 
quidem fatis. 


t 


$. 55. | 
Scepfi natus eft et De- 
metrius grammaticus, cu-, 
jus faepe mentionem fe- 


cimus, qui Catalogum Ho-; 


meri enarravit, aequalis 
Cratetis et Ariftarchi, Et 
poft hunc Metrodorus, qui. 
e philofopho in civilem ' 
mutatus hominem, in fais. 
fcriptis plerumque. rheto-. 
rum more differit: nova. 
utens quadam dicendi for-. 
ma, quae ei apud multos 

^ — admi- 


yr 


$ 
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"Troas. xen Tie καινῷ, xod 'κατεπλήξατο σὐλλους" διαὶ 
δὲ τὴν dodo ὁ £y Χαλκηϑέν, γώμου λαμπροῦ “πένης ὧν 
ἔτυχε, X9] ἐχρημάτιζε Χαλκηδόνος" | Μιϑειφάτην 
δὲ ϑεράσεύσας Toy Εὐπώτορας, συναχτῆρεν εἰς τὸν 
Πόντον ἐκείνω pero Tis γυναικὸς, 0d ἐτιμηϑὴ διω- 

p. 610. φερόντως; rax els ? ἐπὶ τῆς δικαιοδοσίας, ἐφ᾽ ἧς οὐκ 
ἣν T κριϑέντι ἢ βουλὴ τῆς δίκης ἐπὶ τὸν βασιλέα. 


Ov 


1) Medic. 3. 4. "Ven. I. cum Cafaubonn. κατέπληξε. Tum 
pro) Καρχηδόνι, quad inde ab Aldo ferunt editiones, Medic. 
3. 4. Mofcov. Venet. 1. 2. fubminiftrant. Χαλκηξόνεν, uti poft 
Medic. 8. 4. Ven. uterque Χαλκηδένιος, quam commutatio» 
mem notarunt multi, commemorati ad. Melam V. 2. P. 1. 
pP. 5714íq. Nempe Καλχηδὼν olim Ícribebatur, ur. numi pro 
bant; cum auctores fere alteram faripturam, praeferant. 
Ín noftro loco ideo praecipue fequendi funt codices, quod 

. Metrodoti aetate Carthago nulla fuit, dudum deleta. ' V. 
Weffeling. ad Hieroclem p. 691. qui olim hanc. lectionem 
vindicavit. Ἐκείνῳ poft, léyrgy, quod antea aberat, fuffragan- 

. tibus MSStis, addidit Cafaubonus. In praecedentibus Me- 


dic. 3. vult ἐχρημάτισε. 


2) Nemo non facile videt, locum effe corruptum. Pu- 
to autem legendum ἀφ᾽ ἧς οὐκ ἦν ἀναβολὴ, σῆς δίκης. Εἰ 
enim ἀναβολὴ τῆς δίκης fi c dictum, ut ἀναβάλλειν τὴν δίκην, 
quod fignificat. provocare er, ut loquuntur Iurisconfalti, 
appellare ab inferiore judice ad füperiorem. Ca fA. ubonts. 
Omncs codices in vulgata lectione petffant, cu jus eundem, 


admirati onem peperit: id. 

iue. fua. fama confecutus, 
eft, ut opulentam uxorem, 
Chalcedone pauper. duce., 
vet, ac Chalcedoniug ap. 
pellaretur, Mithrjdatem, 
autem. colens Enpatorem, | 


qui 


eum cum uxore in Pon- 
tum eft comitatus, et ad 
fummum ab. ea. honorem 
evectus: .nam judicis ei 
officium hic demandavit, 3 

cujus fententig, non, lice* 


ret ad regem provocare. 
Non 
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Ov μέντοι διηυτύχησεν, ἀλλ᾽ ἐμπεσων εἰς ἔχϑραν Troas, 
εδικωτέρων εἰνθιρώσον., απέξη τοῦ βασιλέως. κατὰ 
χὴν σρὸς Τί γροζνην τὰν. ᾿Αρμένιον πρεσβείαν". ed 
ἄκοντα οἰνέπεμψεν αὐτὸν ἡ τῶ Εὐπάτορι, Φεύψοντε 
ἤδη τὴν προγονικήν βασιλείαν" κωτα δὲ τὴν ὁδὸν κα» 
riserve τὸν βίον, L4 ὑπὸ vou βασιλέως, ei. ὑπὸ 
γόσου᾽ λέγεται. yao. ἀμφότερα. Περὶ μὲν τῶν Xx 
ψίων ταῦτα. v 
Bb$3.:.  À3$56 


qui latet, fenfum ante Xylandrum perfpexit etiam vetus 
interpres, .Nolui tamen fine libris recipere alteram. "Tan- 
trum Venet. 2. dat. ἐφ᾽ οἷς εἰ Venet. 1. foyag. . In fequ. ài. 
πύχησεν recte ex codicibus pofuit Cafaubonus, cum antea le« 
geretur διητύχησεν» quod ad marginem, Aldinae cditionis 
emendaverat etjam Victorius. a 


3) Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. praeponunt articulum, — 
vuleo abfentem. Contra βασιλείαὐ deeft in. codicibus mefs 
omnibus, duriori. eliipf. * : Vetds interpres e paterno πη. 
fugienti vertic. 


i * » 1 * . * 
4 
» 


Non támen àd finem vitae e mifit, jam ex avito fugien-. 
fortuna permanfit fecun- ti regno: in itinere autem 
da: fed iniquorum homi- mortuus eíf.Metrodorus, 
num inimicitiis intricatus, five .regis opera, fvee ὁ. 
defecit a rege, cum ab eo — morbo; vtrumque enim. 
legatus ad Tigranem. Ar- fertur. Haec quidem hac- 
merium miffus effet, qui tenus de Scepfiis. 

eum invitum Éupatori re- 
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Leleges. — " ^ “δ. $56. 


Μετὰ δὲ Σκῆψ» C Ayderga *od Πιονίας Χρὴ 7 
Ταργαρίς. Ἔς: δὲ λίϑος περὶ τῶ ἴΑνδειρα, Oc! καιῦ- 
μενος σίδηρος γίνεται" εἶτα pera γῆς τινος καμινευ- 
Seis ἰποσάζει ψευδώργυρον, 5 προσλαβοῦσα χαλ- 
κὸν ^ TO κωλούμενον γίνεται κρῶμα, ὃ τινες ὀρείχαλ- 
κον καλοῦσι" γίνεται δὲ ψευδοργυρος xo 7regi τὸν 
Τμῶλον. Ταῦτα δ᾽ ἐςὶ τὼ χωρία, ἃ οἱ Λέλεγες κα- 
TYPYQy' os δ᾽ αὕτως Κρ) τὰ “περὶ ἼΑσσον. | 

ἢ | | 7 δ, 57. 





ec “οὖ € c" e* n 
- - 


1) Mofcov. et'epitome in ed. Bafil. *Ay3yga ; fed pet εἰ 
codices reliqui. ciim Stephano. Tum Parif. Medic. 3. 4. 
Σπονίαι, ut vetus interpres ; Moícov. et edd. ante Xylan- 
drum Προνίας. Sed Πισνία vocatur etiam εὖ Hierocle P. 665. 
'Tum Medic. 3. προσλαβών. U 

2) Quis hanc battologiam in optimo fcriptore ferat: 
xà καλούμενον, ὅὃ τίνες καλοῦσι. | Fiquidem non dubito, vel. poft 
καλούμενον aliquod. deeffe verbum, . vel tollenda certe effe. 
haec τὸ καλούμενον. Stephanus fic locum expreffit: εἶτα, 
κφαϑεὶς χαλκῷ ὀρείχαλκος γίγνεται. Cafaubonns. Codices 
cum epitome in vulgata confentiunt omnes, .nec conjectu- 
ris proficirur E . 


" am: ΝΙΝ 


$. 506. ^ cui ubi eft aes additum, 

Poft Scepüin Andeira temperamentum fit, quod 

funt, et Pionia, et Garga- vocant, et nonnulli ori- 

ris. Lapis eft apud An-  chalcum dicunt: nafcitur. 

deira, qui uftus in ferrum — pfeudargyrus etiam spud 

tranfit: deinde cum qua- "Tmolum. Haec funt lo- 

dam térra in camino ex. ca, quae Leleges tenue- 

^ . coctus, pfeudargyrum feu — runt: ut et quae circa A- 
falum argentum ftillat: fum, 


$. 47. 
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Ἕς, δὲ ἡ JA "Accus ἐρυμνὴ x9] eUreryais ero 9a- 
λώσσης xod τοῦ λιμένος, ὀρϑίαν Xd μακρῶν cya Dac- 
σιν ! EX OUO" ev ἐπ᾿ αὐτῆς οἰκείως εἰρῆσθαι δοκεῖ τὸ 
τοῦ Στρατονίκου τοὺ V xiOweisoU 

᾿Ασσον 9. ὧς κεν θᾶσσον ὀλέθρου πείραϑ᾽ 


Ὁ δὲ λιμὴν χώματι κατεσκεύασα “μεγώλῳ. 
χεῦθεν ἦν Κλεανϑης, ὁ 0 φωϊκὸς Φιλόσοῷος, ὁ Óiexde- 


ἵκηαι. 
'E»- 


ξαάμενος τὴν Ζήνωνος ToU Κιτιέως᾽ σχολῆν,. καταλ," 
σῶν δὲ Χρυσίππωῳ ' τῷ Σολεῖ" ἐνταῦϑα δὲ; «od ᾿Αρι- 
φοτέλης διέτριψε διω τὴν “πρὸς Ἑρμείαν τὸν τύραννον 
κηδείαν. "Hy d? Ἑρμείας εὐνοῦχος, τραπεζίτου τινὸς 
οἰκέτης" γενόμενος δ᾽ ᾿Αϑήνσιν ἡ ἠκρορίσατο xod IIAX-. 


M* 5,55 


Bb. 


59r 


Leleges. 


TOYyUS 


1) Τῷ deeft in Ven. r. ut δὲ abéft in Medic. 4. Pro 
Σολεῖ Ven. 2.'dat ᾿βασιλεῖ. jn Ἑρμείαν receptam fcripturam 
tuentur omnes libri, ut alibi in aliis auctoribus, etfi diferte: 
per » efferri monent Harpocration et Etymol. M. h. v. V. 
Weffeling. ad Diodor. Sic. 16, 52. 


| $. 57. 

Natura et arte munita 
eft Affus, ἃ mari et portu 
rectam et longam habens 
adícenfionem: ut conve- 
nire ei videatur $tratoni- 
ci eitharoedi: 

Affon eas, propere exitium 

(0 ἔτ tibi quaeris, - 
Portus magno aggere con- 
feructus eft. Hinc natus 


fuit Gleanthes, 


ftoicus 


philofophus, qui Zenoni 


Citienfi in fchola fucceffit, 
et eam Chryfippo Soleníi 
reliquit. — Ibidem etiam 
Ariftoteles — commoratus 
eft ob adfinitatem cum 
Hermea tyranno. Fuit 
is Hermeas Eunuchus, en- 


jusdam. menfarii famulus: . 


cumque veniffet Athenas, 
Plato. 


Leleges. 
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τῶνος Χρὴ Δειξοτέλους" ἐπάνελϑων δὲ, τῷ δεσπότῃ 
συνετυραίννησε, πρῶτον ἐπιϑεμένῳ τοῖς περὶ ᾿Αταρνέα 
κοὶ "᾿Αὔσον χωρίοις" ἔπειτα διεδὲ ξατο ἐκεῖνον. E 
μετεπέμψατο τὸν τε ᾿Αριφοτέλην xod Ξενοκράτην, 

od ἐπεμελήθη αὐτῶν" TU 20 AeisoTéAs: xoj ^ 9υ- 
γατέρα. ἀδελφοῦ συνώκισε. Μέμνων δὲ ὁ Ῥόδιος 
ὑπὴφετῶν τοτὲ T'OiS “Πέρσαις xe σφωτηγῶν, σρος- 
ποιησάμενος Φιλίὰν, κωλεῖ “πρὸς ἑαυτὸν. ᾿ ξενίας T? 
ὀνόματι καὶ πρωγμώτων προσποβιτῶν χαριν ᾿συλ- 
λαβων δ᾽ οἰνέπεμψεν as ὡς Τὸν. βασιλέα, κακεῖ κφεμᾶῶ- 


^ Φ 


35 ἊΣ ' σϑεὶς 


2) Cafaubonn. Medic. 4. Venet. 1. σὴν ϑυγατέρα. Pro 
ἀδελφιδοῦ editionum codices exhibent ἀδελφοῦ cum et fine 
articulo praemiffo, idque, quia verofimiliàs videtur, proba- 
v&  Auctorcs, qui Ariflotelis vitam fcripferunt, aut hifto- 
riam adtigerunt, valde inter fe difcrepant. V. Meurfius ad 
Hefychium Milet. p.124. Poft pro τότε, Mofcov. σρτέ, 

...4} Cafaubonan. 'Maícov. Parif. Medic. 3. Ven. 2. tuat: 
ve ἅμα καί, Vulgetam adferunt Medic, 4. Venet. r. cum. 
verere interprete. Cup, mon urgeat necefütas, hanc re». 
tinui. E 


LPD 


Platonem audivit et 'Kriíto- dit. At Memnon Rhodius, 
telem. Reverfus inde, Perfarum eo tempore ad- 
tyrannidem in Atarnenfes: miniffer atque dux, fimu- 
et Affios machinanti do- láta'amicitia Hermeam ad 
mino focfum fe praebuit: [6 vócavir, fub nomine 
poft éi fucceffit, accivit- — hofpitii et fimulatorum ne- 
que Ariftoteem et Xeno-' gotiorum: — comprehen- 
cratem, eorumque curam umque ad regem mifit: 
habuit: Ariftoteli etiam — ibi Hetmesi fafpendio ad- 
filiam fratris nupturh "de- . fectus periit: philofoph 
ooo 1 7 evale- 


J τς 
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σϑεὶς οἰπωλετο" μὰ Φιλόσοφοι à ἐξωθησαν, Φεύγον- Leleges. 
YES dx χωρία," & oi Πέρσαι κωτέσχον. 


LIBER DE CIMUSTERTI US. 
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208901 δὲ Mugeihec Μηϑυμναίων κτίσμα. wyxpo 

τὴν ᾿Ασσον' ᾿Ἑλλανικος δὲ Αἰολίδα (paciv' esc Te 

&od τὰ FG ὥξγαραν' κοὴ ἢ Aaymovim. Αἰολέων. ᾿Ασσίων 

γάρ £51 κτίσμὼ τὰ T αὔργοιρα,, οὐκ εὖ συνοικούμενα 

ἐποίκους γάρ 6i ; βασιλεῖς εἰσήγαγον ἐκ Μιλήτου 7r0- p. 611. 

λεὼς, ἐρημώσαντες ἐκείνην, ὥςτε ἡμιβαρβάρους 

γενέσθαι, Φησὶ “Δημήτριος αὐτοὺς ὁ Σκήψιος ἀντὶ 

Αἰολέων. Kad Ὅμηρον μέντοι ταυτῶ "FebyTes ἣν. 

Λελέγων, cóc τνὲς μὲν K&ews eierapativouow, Ὅμη- 

qos δὲ χωρίζει. 
Bb 5 Des 


τὴ Ante Cáfiubonum legebatur Ἑλλάνικος τέ καὶ, Uti e£- 
ftat in. Medic. 4. Parif. Venet. 2: et rémoto καὶ in Medic. 4." 
et Meéfcov. Cafaubonus pofuit Καὶ Ἑλλήννος, ϑὲ Αἰολίδα, — 
Poft pro ἐκείνην Meofcov. ἐκεῖναι. 
Í 


evaferunt, fugientes e lo- habitatoribus — inftructa: — : 


. cis, quae Feste obtine- 


bant.. 
9, 48.. AL 

 Myrfilus :Affám a Me. 
thymnaeis conditam ait: 
Hellanicus Aeolieatn facit 
urbem: ut Gargara quoque 
t Lamponia  Aeolidis. 
Nam ab Affiis condita fant 


Gargara, non fatis bene 
1e 


nam e Milete colonos .eao 
mifernnt reges, eam eva- 


'cuantes: itaque Demetrius 


Seepfius ait. eos de Aeo- 
lenfibus femibarbaros Ífa- 
ctos.  Horheri aethte o- 
mnia ifta Lelegum fue-, 
runt: quos Cares nonnul- 
li appellant. Homerus di- 
ftinxit. 


4d 


Leleges. 
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Tleoc μὲν ἧλος ipee, Xd Παίονες ὠγκυλό- 
|. Too 
Καὶ Λέλεγες; xod Καύκωνες, 
Ἕτεροι μὲν Τοίνυν τῶν Καρὼν ὑπῆρξαν" ὦκουν δὲ με- 
ταξὺ τῶν ὑπὸ τῷ Αἰνεία x9] τῶν καλθυμένων ὑπὸ 


q'oU ron Tou Κιλίκων᾽ ἐκπορϑηϑέντει δὲ ὑπρ τοῦ. 


᾿Αγμλλέως μετέφησαν eie τὴν Καρίαν, ΩΣ ) κατέφχωον 
τὰ περὶ τὴν νῦν ᾿᾿Αλικαρνασσον χωρία. Ἢ μέντοι γὺν 


᾿ ἐκλειφϑεῖ σα ὑπ᾽ αὐτῶν πόλις Πήδασος οὐκέτ᾽ ἐςίν.. 


$. 5g. 


2) Simplici e efferunt hic et poftea Mofcov. Medic. 3. 
A. dé qua promiícua fcriptura cf'ad Melam V. 2..P.:. p. 


493. Tum Medic. 3. 4» ἡ μὸν τοίνυν, ut ántea Medic. 4. uáy-- 


os prO μὲν τοίνυν. 


4) Medic. 3. Mofcov., ἐνληφϑεῖσα ; Ven. I. Medic. 4. εἰ 
Cafaubonn. ἐξαλειφϑεῖσα. Poft πόλις fubjJiciunt codices 
omnes Πύδασος, uti etiam ex hoc loco refert Euftath. ad 
Homer. 1]. 6, 21. p. m, 476, 20. qui et habet ἐκλειφϑεῖφα. 
Sic ἐν Πιδαίῳ (leg. Πηδάσῳ f. Πιδάδῳ) Cariae habitaffe, notat 
Schol. Villoif. ad ἢ. 10, 429. Nempe turbavit, quod dein- 
ceps rà Πήδασιε legitur. At duplicem fuiffe urbem, fatis 
docuit Mannert in Geogr. V. 6. P. 3. p. 286. f. Addidi 


igitur tot vocibus admonitus. 
í 


Ad mare fuss Cares, er 
- ewrvo Paeones arch, - 


. Et Leleges, et Caucostes. — | 
' Diverfi ergo a Garibus Le-- 


leges; habitabant autem 
inter Aeneae ditionem et 
Cilices .poétae: ab Achil. 


le autem evaftat?, in Ca-- 


riam tranfiverunt, et oecu- 
paverunt quae circa Hali- 
carnaffum funtioea. Urbs, 


qua excefferunt, Pedafus, 


non exítat. 


$. 59. 
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39 δ ^» P "^ € / 1 
Ἐν δὲ τῇ μεσογαίον των. Αλικαρνασσέων TUO 
, ^» . . » " 
Πήδωσα ὑπ᾽ αὐτῶν ὀνομασθέντα ἦν πόλις, oj ἡ 
- ῳ , ' "o 
voy χωρο ' Πηδασὶς λέγεται. Φασὶ δ᾽ ἐν αὐτῇ κοὴ 
9 M , ) Ὁ" εν ^ J ’ὔ 
ὀκτῶ πόλεις ὠὡκήσθαι ὑπὸ τῶν Λελέγων πρότερον 
. , * e [/ . ΩΝ 
εὐανδρησάντων, ὥςτε ΟΝ τῆς Καρίας κατασχειν , 
Ὁ , "T d * AE" vom ,!- 
vns μέχρι Mvdov xo] Βαργυλίων" καὶ τὴς Πισιδίας 
3 J 9 , ὦ x d bd ^ - N 
οαὐποτεμέσσαι ππολλῆν. — Yaegov Ó cao τοῖς Καρσὶ 
ξρωτευόμενο; κατεμερίσθησαν ele ὅλην τὴν Ἑλλάδα, 
. , M , . nd 2 Α. , 3 aua 
xo] ηφανίαϑη τὸ γένος" τῶν δ᾽ ὀκτὼ πόλεων τας ἐξ 
᾽ 4 
"Μαύσωλος εἰς μίαν τὴν ᾿Αλικακνασσὸν συνήγαγεν; 
. . * &- 
ὡς 


I) Ven. 1. Πηϑασος. Pro εἰκεῖσϑαι, quod ferunt editio- 
nes, Mofcov. qxie3a5 Medic. 3. 4. ἀκῆσθαι, quod recepi, ut 
εὐαγδρησάντων ex. codicibus et editionibus .ante Cafaubonia- - 
nam, in quam irrepfit εὐανδρησάνσαν, quod poftcriores in 
εὐανδρήσασαν mutandum putarunt. Sequens κατασχεῖν pro 
μετασχεῖν dedi item libris, ut &sroreufe9as pro. ἀποτέμνεσθαι. 
MfyJjey minus recte Medic. 4. hic et infra. - 

2) Mofcov. mutata accentus fede vult Μαυσωλὸς, ut lib. 
14. p. 656. At recte vulgo fignatur, ut docet Fuftath. ad 
Homer. H. 2, 6358. p. m. 235, 32. Poft idem Moícov. σὺν 

ἀγέλαν 


8. 49. partem tenerent, quae 
In mediterraneis autem | Myndum vsque ' et Bargy- 
Halicarnaíh 'Pedafa urbs lia porrigitur: benam et- 


Leleges. 


fuit ab ipfis nonrnats, et. 


nunc regio Pedals dicitur. 


Octo urbes ajunt in ea a 
Lelegibus frequentatas ci- 


vibus: cum olim illi mul- 
titudine hominum flore- 
rent, ita-ut etiam Cariae 


iam Pifidise: partem occu-. 
pareat. — Poftea cum. Ca- 
ribus in bellum profecti 
diviíi (unt per totam Grae- 
ciam, et gens ipía deleta 
eft: de octo autem urbi- 
bus fex Maufelus in unam 

Hali- 


4 
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$. - 60. T'ross. 


Merá: δὲ τοὺς Λέλεγας τὴν ἑξης παραλίαν 
ᾧκουν Κίλικες xoi “Ὅμηρον, ἣν δὴ vv γυν ἔχουσιν ᾿Αὐρα- 
μυττηνοί TE xu) "Arweveirau , κι Πιταναῖοι μέχρι, 
TNS ἐκβολῆς vov Καΐκου. Διΐρηντο δ᾽ εἰς δύο δυνα- 
seias οἱ Κίλικες, καϑώπερ εἴπομεν, τὴν τε ὑπὸ τῷ 
Ἠετίωνι; Κρ τὴν ὑσὸ τῷ Μύνητι, D 


$. 61. ^ 


1) Per ἡ dedi pro « ut alibi. V. Stephanus h. v. Ita 
etiam diferte legitur in Mofcoy. et Parif. in quibus et Me- 
dic. 3. 4. antea deeft δί. Poft "Araeve?ras praeeunt Mofcov, 
Perif. Medic. 3. (tantum hic ᾿Απαρνεῖται) pro quo Medic. 4. 
et cpitome.'Arzagyiza. Vulgo editiones ᾿Αταῤναΐται. Priorem 
.fprmam probst Stephanus f. v. Φελλεὺὸς auctorésque alii, 
quos producit Holften. ad Stephan. p. 56. et Valckenar. ad. 
Herod, 1. 160. Sequitur Πιταναΐα, quam vocem, non admite, 
tit Medic. 3. in Πιταναίᾳε mutavit Medic. 4. Vetus inter- 

. pres Pitenei. Repofui ex epitome IMyevaj. Pro καΐκου Pa». 
rif, vitioíe Kafew. τῷ ante Μύνητι deeft in Medic. 3. 4. 


$. 60. Caici oftia.  Divifi fue- 
. Proximum poft Lelegas runt Cilices iu dpas, ut 
lítus Cilices Homerici te- dixi, provincias :. quarum.. 
nebant: quod nunc ha- una Eetioni, altera Myne- 
bent Adramytteni, Atar- ti pareret. 
:nàei, Pitanaei usque ad 


. 


$. 6r. 


598 STRABONIS GEOCRAPH. 
Troas. | €. 6r. 
᾿ς "foU μὲν οὖν Ἠετίωνος λέγε; πόλιν Θήβην᾽ 
᾿᾿Ωἰχόμεϑ᾽ ἐς Θήβην ἱερὴν πόλιν Ἠετίωνος. ὁ 
"Τούτου xod τὴν Χρύσαν τὴν ἔχουσαν τὸ iegoy TOU 
Σμινϑέως ᾿Απόλλωνος ἐμφαίνει, εἴπερ ἡ Χρυσηῖς à ἐκ 
τῆς Θήβης ἑάλα. 


᾿᾿Ὠρχόμεϑα ye (φησιν) ἐς Θήβην: 
Τὴν δὲ δεπράϑομὲν τε, «9 ἤγομεν ἐνθάδο 


πάντα. 

p. 612. Καὶ τὸ μὲν εὖ δάσσαντο μετὰ σῷίσιν υἷες 
| AX; 

Ex δ ἕλον ᾿Ατρεΐδῃ Χρυσηΐδα κωλλισταρῃον. ᾿ 


Tov 


3) Cafaubonn. Medic, 3: 4. Mofcov. τούτου δὲ καὶ ; alii 
cam-editionibus confentiunt. Poft Xeveay Cafaubonn. Ve-' 
net. 2. Medic. 4. addunt τὴν ἔχουσαν, quod non tefnere na-: 
tum excepi. Probaverat etiam olim Cafaubonus. Scilicet 
τὴν Χρύσαν abforpfit τὴν ἔχουσαν. | | 


2) Medic. 3. exous9' ἐς. Tum Mofcov. διαπράϑομεν, qui 
et omittit proximum vs, Porro Medic. 3. 4. δάσαντο. Ver- 
ba vise ᾿Αχαιῶν defunt in iisdem (in. priori etiam praeterea 
rà edlen) in Mo$cov. et Parif. qui et omaes excludunt. 


καλλιπάρῃον. 
| $. 61. ᾿᾿ Thebae capta fuit Chry-- 
Eetionis urbem The-' feis: addit enim: 
bam Homerus appellat: 4dsque e direpra. praedam 
Nos Tbeben, facram sr- afpertavimus omnem, 
bem venimus Ectionis. lnier fe recte quam divi- 
Huic etiam Chryíam ad- fere Pelasgi, 
- fcribit, ubi templumSmin- diridae eximium 45:6. 
" thei Apollinis, fiquidem Ciryftida munus. 


Urbem 
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Tov δὲ Μύνητος τὴν Λυρνησσόν᾽ ἐπειδὴ T'roas. 

Avgynacóy διωπορϑήσας Xo] τείχεω Θήβης, ν 
Τὸν Te “Μύνητα XO] τὸν EzísegoQoy οἰγεῖλεν ᾿Αχιλ- 
Asus" ὥςτε, ὅταν Qz ή Βρισηΐς" 

Οὐδέ μ᾽ ἔασκες, 07 ᾿ ἄνδρ᾽ d ἐμὸν ὠκὺς ᾿Αχιλλεὺς 

? Ἔχτεινεν, πέρσεν δὲ πόλιν Θϑείοιο Μύνητος" 
οὐ τὴν Θήβην λέγοι ἀν᾽ αὕτη γῶρ Ἠετίωνος" ἀλλὰ 
“τὴν Λυρνησσόν" οἰμφότεραι AE ἤσαν ἐν τῶ κληϑέντι 
μετὰ ταῦτα Θήβης πεδίῳ, ὃ dió τὴν εἰρετὴν περι- 
μώχιητον γενέσθαι Φασὶ Μυσαῖς μὲν καὶ Λυδοῖς τοῖς" 
σπρότερον, τοῖς δ“ Ἑλλησιν ὕςερον, τοῖς ἐποικήσασιν 
zx, τῆς Αἰολίδος 297 τῆς Aca ov. Ἔχουσι δὲ νὺν 
᾿Αδρωμυττηνοὶ τὸ πλέον" ἐνταῦϑα γάρ xoj ἡ Θήβη 
xod ἡ Λυρνησσὸς, ἐρυμνὸν χωρίον" ἔρημοι ὃ δ᾽ δεν 


4) Medic. 3. 4. ἔκτεινε, πέρσε, ut Heyne dedit 1l. 19, 


296. Cf. fupra p» m. 266. 
Urbem autem  Mynetis 
Lyrneffum nominat: fiqui- 
dem Achilles Mynetem et 
Epiftrophurt interfecit 
Lyrneffum | evoflans, et 
clarae moenia Tbebes. 
Itaque cum dicit Brifeis: 
—- teque me plorare finebas, 
Cum meus a. forri eft oc- 
cifus Achille maritus, 
. Aique. evaflata. urbs. cla- 
ri siferanda  Myne- 
211: 


nen intelligi debet The. 


be, .quae Eetionis fuit, 
fed Lyrneffus: ambae au. 
tem fuerunt in campo, qui - 
deinde. Thebes dictus fuit 
campus; de quo ob ejus 
praeftantiam — certamina - 
fuerunt Lydis et Myfis an- 
te, poftea Graecis, qui eo - 
e Lesbo et Aeolide migra- 
verunt — Nunc Adramyt- 
teni majorem partemo bti- , 
nent: ibi enim Theba eft 
et Lyrneífos, munitum na- - 
tura caftellum; ambae 
funt 


Y 
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T1015. gau διέχουσι δὲ" ᾿Αδραμυττίου ςαδίους d 3j μὲν ἐξη- 


i 


κοντα; " 1 δὲ ὀγδοήκοντα o ὀκτὼ, X9 ἐπὶ ; ϑώτερα. 


δ. 62. | 
"Ey δὲ τῇ ᾿Αδραμυττηνῇ si X0j ἡ Χρύσα ' xod 
ἡὶ Κίλλα᾽ πλησίον οὖν τῆς Θήβης és). νὺν Κίλλα τις 


τόσος 


4) Sic Medic. 3. (tantum fi implex v) 4. Mofcov. Parif. 
Cf. fupra.p. m. 252. Vulgo.enim ᾿Αδραμυττείον. Verba καὶ 
$ dm ϑάτερα ignorant Medic. 3. 4. Ven. cum epitome et 
vetere interprete«. Urique fic turbant. Acute igitur emen- 
davit Tyrwhittus p. m. 53. ὀγδοήκοντα καὶ. ἢ octoginta et octo. 
Quod quidem tam. apto fenfu verba connectit, ut recipere 


aufus fim. 


i) Locus hic laborabat prava diftinctione, quam fic 
emendavit Cafaubonus. Nempe Xylander punctum po- 
fuerat poft νῦν, prioribus uno tenore connexis. Ante 
Xylandruro poft: KGax ez wv diltingüebatur. Cf; étiam quae 
monuit,de diftinctione Policus ad- Euftach; in. Homerum- 
T. 1. p.,73. Ἐπὶ ante νῦν decít in Medic. 3. Pro λεγόμενος, 
quod primus pofuit Gafaubonus, in Medic. 3. Parif. Mo- 
Ícov. Ven. 2. legitur, ut in prioribus editionibus, λέγεται. 
Tum pro Κιλλαίον Medic. 3. 4. et edd. ante Cafaubonum 
Κιλλέον ; Ven. I. Κιλέου; Venet. 2. Mofc. Κιλλέους ; Parif. 
Κιλλεούς. Euítathius ad: Homer. ll. 1, 38. p: 25, 49. refert 

, Κιλλαίου; et fic producit Stephanus f, v: Ἐκατόννησοι. — Forte 
codices. quidam KiaMéec dare. voluerunt. Sed illud melius 
habet. Sic in fequentibus per s et a: verfatur nomen. Poft: 
pro αὐτῷ Medic. 4. Venet. I, non male.aZeov, ut alibi No- 


fter, veluti lib. 9. p. m. 451. et pro vulgato Κίλλεος Venet. 2. 


. 


funt defertae: diítant ab 
Adramyttio haec rx, illa 
 LxxxVvill.fÍladii, in di- 
 verfam partem. 


et 
Y 
$. 62. 
In Adramyttena eft et 


Chryfa et Cilla, nunc 


Thebae vicina. Locus eft 
Cilla, 


LrHÉR JixcIMUSTERTIUS. 


τόπος λεγόμενος. ἐν ὦ Κιλλαίου ᾿Απόλλωνός ἐς,ν Ttoss. 
πωραβῥεῖ. δ᾽ αὐτῷ ἐξ Ἴδης Φερόμενος ὁ Κίλ- 


. ἱρρόν᾽ 


401 


:ος ποτωμόξ᾽ ταῦτα δ ἐςὶ xaT τὴν ᾿Αντανδρίαν" 
dg. 70 iy Λέσβῳ δὲ Κίλλαιον ὠπὸ ταύτης τῆς Κίλλης 
-ὠνόμαςαι" ἔς! δὲ xod Κίλλαιον ὄρος μεταξὺ Γαργά- 


eov xo] ᾿Αντάνδρου. 


Φησὶ à? Δαης 0 ᾿ KoAoveus ἐ ἐν 


:Κολωναῖς. ἱδρυϑήναι πρῶτον ὑπὸ τῶν ἐκ τὴς Ἑλλά- 
δος πλευσάντων Αἰολέων τὸ ToU Κιλλαίου ᾿Απόλ- 


-Awyos ἱερόν" 
᾿Απόλλωνω ἱδρύφϑαε" 
“Σμινϑεῖ,. iJ ἕτερον. 


ὔ 
xo) iv Χρυσῃ dd: λέγουσι Κίλλαιον 
» M A » ul 
ἄδηλον, eiTS TOV αὐτὸν Τὼ 


$. 63. 


et Euftathius c. 1. ex Noftto, etfi antea ex Porphyrio fcribic 
.Κίλλαιος», forfitan adjective. Confentit Politus ad Euftath. 
in Homer. T. 1. p. 72. Equidem probo Κίλλος cum Cafau- 


bono. 


In fequentibus - in hac voce δε conítanter praefert 


.Euftathius ex Noftro, ubi inter s et av fluctuantur codices 
et editiones, de quo antea monui. Pro ᾿Ανσανδρίαν Holítea. 


.ad Stephan. p 


. 36. malit ᾿Αντανδρίων», quia fic alibi Strabo 


Joqui foleat. "ed et illud rectum eft. — 
2) Medic. 3. 4. Párif. Mofcov. κολωναφύς; alii cum edd. 


᾿Κολωνεύς. 


Proprie, ni fallor, dici debebat Κολωναιεὺς, ut Φα- 


gae et fimilia, five ab ipfo nomine, five ab alio gentili Ke» 


"Cilla, in quo Apollinis Cil- 
Taei eft fanum, ac praeter- 
luit ex Ida delapfus Cillus 
"fluvius: funt baec juxta An- 
'tandriam. Sed et in Lesbo 
 Cillaeum ab hac Cilla no- 
men habet. Eft et Cil. 
laeus mons inter Garga- 
rum et Antandrum. Daés 
Strab. Geogr. T. V. 


λωναῖσρ 


Colonenfis ait, Cillaei A- - 
pollinis templum primum 
Colonis foiffe pofitum e 
Graecis advectis Aeolenfi.- 
bus. Chryfae quoque Cil- 
laeum Apollinem Jedica- 
tom fuiffe ferunt: idemne 
fit cum Smintheo, an alius 


ab eo, incertum, : 


Cc $. 63. 


Troas . 


4o2 


ovra, τῶν δὲ εἰς ᾿Αμάξιτόν. 
“παλαιῶν ἱποριῶν ἐνταυθϑα τὸν Χρύσην xo) τὴν Χρύ- 


STRABONIS GEOGRAPH. 


! $$ 63. 

-H δὲ Χρύφα. ἐπὶ ϑαλάττῃ πολίχνιον ἣν, ὄχον 
λιμένα: πλησίαν δὲ ὑπέρκειται. ἡ Θήβη" ᾿ ἐνταῦϑια 
δὲ ἣν κοὼ Tà ἱερὸν TOU Σμινϑέωε᾽ ᾿Απόλλωνος χρὴ. ἢ 
Xevottis ἠρήμωταν δὲ. νῦν TU “χωρίον φελέως" eje-d3 
^v νὰν Χρύσαν τὴν κωτῶ Ἅμαξιτον μεϑίδουται τὸ 
ἱερὸν τῶν Κιλίκων, τῶν μὲν εἰς τὴν Παμφυλίαν ἐκπ8- 
Οἱ ἃ ἀ ἀπειρότεροι τῶν 


σηΐδῷ. ᾿γεγονένοα Φαρὶ, x6 τὸν Ὅμηρον τούτου τοῦ 
τόπου μεμνήσϑαι. ᾿Αλλ᾽ οὐτενλιμήν ἐξὶν ἐνταῦθα" 
ἐκεῖνος δέ φησιν" 

Os 
-Aevaiee: derives, ut a- Kewraiec Keyraroe. Talis variatio Ko- 
euvsie notata eft ad lib. 9. p. m. 459. Vulgatam igitur for- 
"mam et hic reliqui. 

1) Medic. 3. 4. ἐνταῦϑα δ᾽, ut in fimili nexu alibi. Vere 
ba ἐνταῦϑα — ᾿Απόλλωνος defiderantur in Ven. 2. Tum 
Medic. 3. 4. Mofcov. exhibent separa, δὲ νῦν τὸ — uti im 
fuo eodice lcgit vetus interpres, Vulgo abeít νῦν, quod proxi- 

. mum 


N 


$. 635. Cilicum alii in Pamphy- 








Chryfa oppidulum fait 
ad. mare fitum, portum 
habens: paulo fupra jacet 
"hebe: ibi erat Smiathei 
delubrum Apollinis et 
Chryfeis. ^ Locus nunc 
plane defertus eft: fanum 
Cilicum translatum in 


,€am, quae nunc eft, Chry- 


fam ad Hamaxitum: cym 


3 
ς « 


liam emigraífent, alii Ha- 
maxitum. | Qui impéri- 
tiores funt prifcarum hi- 


ftoriarum, hic fuiffe Chry- 
fam et Chryfeidem ,pu- 


tant, Homerumque ejus 
loci facere mentionem. 
Atqui hic nullus eft por- 
tus. Homerus autem di- 
cit: 
Jili 


LIRÉR JDECIMUSTERTIUS. 409 
δὴ λιμένος πολυβενθέος ἐγτὸς Troas. : 
-* . ἵκοντο: 

Ovr ἐπὶ ϑαλώτεῃ TO ἱερὸν ἐφιν᾽ ἐκεῖνος δ᾽ ἐπὶ 3α- 
λαώττῃ ποιεῖ τὸ Ἱερόν᾽ 

Ἐκ δὲ Χρυσηὶς νηὸς βὴ ποντοπόροιο᾽ 

Th μὲν ἔπειτ᾽ ἐπὶ βωμὸν. ἄγων πολύμητις Ρ. 613. 

᾽Οδυσσεὺς, 

Πατρὶ φίλῳ ἂν χερσὶ τίϑει. E 
. Oud? Θήβης πλησίον". ἐκενος dà πλησίον᾽ ἐκεῖθεν 
᾿ γοῦν οἱλοῦσαν λέγει τὴν Χρυσηΐδα, ᾿Αλλ᾽ οὐδὲ K/A- 
Au τόπος οὐδεὶς à ἐν τῇ ᾿Αλεξανδρέων xen δείκνυται, 
οὐϑὲ Κιλλαίου ᾿Απόλλωνος | ἱερόν᾽ 2 dà ποιητὴς συ- 


ζευγνυσιν" 


Οἱ δ᾽ ὅτε ^ 


Cc 2 “οἷος 


Tüm: yvy videtur moviffe. Poullo inferius ante ᾿Αμαξιτὸν 
articulum áddunt Medic, 3: ^ Parif. et pro eic Moícov. po 
nit κατά. 

^35 2) Xylander δὲ, et hinc Cafaubonidnae editiones, une 
ἀξ 1n Amftelod. rediit δὴν quod et eft 3n Homero 1l. 1» 435 
Poft pre icy Cafeubonn. Mofcov. Paríf. Medic. 3. 4. ἔνεφιν: 
Mehüàs aliorum isfy,- Pro Ἱκελλαίσυ Medic. 3. 4. ut fupra, KM 


Moo. Tum iidem cum Mofcov. ὃ ποιητὴς δέ. 


ΠῚ ina portum cum 
pervenere profundum. 
Neque templum hic ad 
zxoare eíl: poéta. autem ad 
mare ponit: 
- Petitivaga egredisav Chry- 
ftis pulcra carina. 
, luxta aram quam, Daii- 
. chius ρογάωφίε Ὁ: 
Fe, x0. 7 


Inque matus caro puri 
dedir. — 

Neque prope 'Thebam: at 
Homezica prope fuit: nam. 
inde abductam ait Chry. . 
feidem. — Sed neque Cilla 
in Alexandrino agro ulla 
oftenditur; neque Cillaei, 
templum . Apollinis: δὲ 
poé&ta conjunxit: » 


K Qui 
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Troas, . . 


? 
«} 


e 


000 — Ὃς Χρύσην ὠμφιβέβηκας 

Κίλλαν T8 ζαϑέην. — 

“Ἐν δὲ 70 Θήβης πέδίῳ δείκνυται πλησίον" δ. Tt σλους 
πὸ μὲν τῆς Κιλικίου Χρύσης ᾿ἀκὶ τὸν γαύφαϑμον, 
ἑπτακοσίων -7rov φιαῦδίων isl: ἡμερήσιός πῶς, ὅσον 
φαίνεται πλεύσος ὃ Ὀδυσσεύς." Ἐκβᾶς yog εὐϑὺς 
σαρίτησι χὴν ϑυοίαν τῷ ϑεῷ, Xo] τῆς ἑσπέρας Ezri- 
λαβούσης μένει αἰὐτόϑι' πρωΐ δὲ οὐπαᾳπλεῖ * ao 
Apstrroo δὲ v Tei roy μόλις τ τοῦ λεχϑέντος διαφή- 
-. | paTog 


5) Medic. 4 neutrum τὸ praefert, reliqui τόν. Poft pro 


. vulgato ἑξήκοντα, quod réddit vetus interpres, omnes cedi- 


ces, et Cafaubonn. et mei praeferunt recte ἑστακοδίων, quiá 
Tubjicit ἡμερήσιος, undé Banc lectionem adferuit etiam Ca- 
faubonus. lta etin fuo codice legit Euftathius, qui ad Ho- 
gner. 1l. 1, 432». p, m:.98; 31., noftrum locum repetit... Cf. 
ad eum, Politus. et Salvinus T. 1. p. 249. et quae de diurna 
navigatione notavi ad Melam V. 3. P. 2. p. 646. Poft pro 
erue Medic. 3. »«wt quod ex füpeziozibus huc valet, et pro 
φὐϑὺ uterque εὐθὴς, quippe de tempore, Quad quia prae- 
eunt codiees, fecutus fum praeceptionem Phrynicbi P. 42. 
de qua cf. notata 4 Weflelingio ad. Diodor. 2 ud Et fic 


recte Nofter lib. 8. p.. m. 192. 
4) Poft ἀπὸ Medic. 3. Mofcov. ponunt à, Medic. 4. idem 


| grojicit poft ᾿Αμαξιτοῦ, et binc iidem in fequentibus exclu- 


dunt, ubi in edd. adparet demuit poft τρίτον. Αάρανεῖ hinc, 
quo- 


Oni Ciryfan Camus diei: quantam videtur 
zenef. -— | Ulyffes confeciffe. Nam 
At in Thebes campo pro»  fiavem-egreffns, ftatim fa» 


inqua vifitur. Et navi- crificiumdeo praebet: de. 


. gatio 4 Cilicia Chryfa ad — inde vefpers occupante, 


Nauftathmon; pcc fere ἰδὲ pernoetat: mane ave- 
eft ftadioram, unius adeo. bitur. Ab Hamaxitó àntem 
' yix 


. 





LIBER DECIMUSTERTIUS. 4ο5 


ματός ἐξιν, dere παρῆν τῷ Ὀδυσσεῖ αὐϑημερὸν T 
αἰγαπλεῖν ἐπὶ τὸν ναύφαθμον τελέσαντι τή ν ϑυσίαν. 
"Es; δὲ καὶ Κίλλου μνῆμα "reo TO ἱερον vou Κιλλαίου 
᾿Απόλλωνος opa. pea ἡνίοχον δὲ Τοῦτον Πέλο- 
“ὅς φασιν ἡγησώμενον * τῶν τόπαν, &Q οὗ ἴσως ἡ. 
Κ,λικίω, ἢ ἔμπαλιν. BA v. ME 

| Cc 3 τ $ 64i 


quomodo codices locüm 'diftinetum voluerint. Editiones 
enim ante Cafaubonum diftinsuunt poft ἀποτλεῖ, inde ab hoc 
poft ᾿ἁμαξιτοῦ. Secutus fum libros illos. Τὸν ναύταϑμον ex. 
Medic. 3: pro τὸ v.'ptopter fuperius recepic 


5) Mofzov. τὸν τόπον. Pro ἔμπαλιν, quod cónftanter 
fervant omnes libri, Euftsthius ad Homer. 1l. 1, 38. p. m. 
25, 48. ex hoc loco repetit ἀνάπαλιν. 'Xylander male afteri-' 
Ícum δὶς adpofuit, quod putaret, aliquid^deeffe, nifi quis: 
fortaíle Ciliciam quandam cognomento ἔμπαλιν noverit. Cer-' 
te inauditum nomen. - Cafaubonus fi ne caufa invitis librig 
probat Euftathii ἀνάπαλιν, at rectius monet ex eodem, nihil 
deeíle. Cf. Politus. ad Euftathium T. 1. Ρ' 12: 


^ 


4 


vix tertium ejus. intervalh mentum. ΟἿ: cuiusdam ? 
eít: itaque [ic licuiffet quem ferunt Pelopis fuiffe 
Ulyíü facris operato ea.  aurigam, δὲ printipem in. 
dem die ad naeuftathmum — ea düxiffelóca, a quo 'for- 
redire. ἘΠῚ etiam tumu. τ Ciliciae nomen eft, 
jus magnus prope fanum aut e contrario. 
Cillaei Apollinis, rmona- UU 
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$ 64570 ᾿ 
Τὰ οὖν περὶ τοὺς Τεύκρου «od τοὺς μύας, dq. 
ὧν ὁ Σμινϑεὺς, ἐπειδὴ ᾿ σμίνϑιοι οἱ μύες, δεῦρο με- 
χεγεκτέον. Παραμυϑουνται δὲ τὴν dim μικρῶν ἐπὶ- 
κλήσιν τοιούτοις TID). Καὶ γὰρ ἀπὸ τῶν ᾿ παρνό- 
7:ων») cus οἱ Οἰταῖοι κόρνοπας λέγουσι, Κορνοηιῶνω "- 


; μᾶ- 


1) Sic libri omnes. Aliis funt σμίνδοιν ut docent no- 
tata ad Hefychium V. 2. p. 1230. Atque ita hic vult Ca- 
faubonus, uti Villoifonius ad Apollonium. in Lex. f. v. 


΄ Σμινϑεῦ, ubi etiam exftat σμίνϑιοι. Ante μικρῶν Moícov. ρο-" 


nit τῶν. 

2) Mofcov. vagumév. "lum idem, Medic. 3. 4. Parif. 
ut vetus interpres, editiones ante Xylandrum Ὀτόοι, hic 
Qirraíoe, Calaubonus et reliqui .Olzaio , uti hinc legitur in 


Euftathio ad Homer. Il..1, 39. p. m. 26, 17. Poft pro κόρ- 


yoxae Medic. 4: κώγρπας et proxime poft Keveríoeya, uti vetus 
interpres; priores ediciones ante Xylandrum κωνοπῶν — κω» 
νοχᾶς — Κωνηπιῶνα ; formam hodiernam loco adfinxit Xy- 
Jander, adhibito Euftathio c. 1. qui ita refert 
»ωτίωνα λέγονται τιμᾷν Ἡρακλέα χάριν ἀκρίδων ἀπαλλαγῆς, «To: 
«αρνόπων, οὕς ἐκεῖνοι κόφνοτας λέγουσι. Ad quem locum legen- 


-,da eft difputatio. Poliri T. I- p. 74- qui verbá fic conftituit: 
"xa yàg ἀπὸ τῶν κωνώπων, eve el Oires: κώρνωπιες λέγουσι, Κοιρνον- 


«ἰῶνα — ἀπαλλάγῇς xáew; nempe inferto e ex ipforum dia- 
lecto, quia, fi x4». dixiffeng, non opus fuiffet peculiarera 


, ' ,.eorum 


parvis .— denominatioriem 
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Enimvero quae de Teu- 
cris et muribus traduntur, 
unde Smintheo nomen fit, 
quando Sminthii funt mu- 
res, huc funt transferenda. 
Exeufant autem hanc a 


talibus quibusdam exem- 
pliss Nam OetaeiHercu- 
lem a locuftis, quas Par- 
nopes Graeci, Kornopes 
ipfi nominant, Cornopio- 
nem appellatum veneran- 

tur, 


: Olraio; Kog-: 


—— 


LIBRR DECIMUSTERTIUS. &£07 
T'roat, 
pisSwi παρ' ἐκείνοις Ἡρακλέα ὠπαολλαγῆς εκρίδων.᾿ . 
χαριν" Ἱποκτόνον δὲ σαρ ᾿ Ἐρυϑραίοις τοῖς τὸν ᾽Με- 
δλιούντα οἰκοῦσιν ὅτι Queries. τῶν ἀμπελοφάγων, 
ἤπων"  Xoj δὴ Tg Éxelyoig μόνοις τὼν Ἐρυϑραίων TO - 
Cc 4/7 00 ϑ9ηρίδν' 


eorum dialectum notare; ségvorac huc 'transiiffe putat ex 
fubjecta de Boeotiis narratione, in qua de locuítis agat, 
ut hic tantum de culicibus. Codices tamen refragantur, | 
quorum vero plezique fequentem vocem ἀκρίδων omittunte 
JPolitus c. l. eandem etiam rejicit et ab Euftathio c. l. ex- 
plicationis caufa adjectam putat, unde in Strabonem mi- 
greverit. At agnoverunt Venet, 1. Mofcov. Parif. Medic." 
3. ες Hefychius παρνόπαφ eciam explicat ἀκρίδας, ut alii, qur 
ad Hefychium T. 2. p. 883. memorantur.. Quare non moe 
vi. Ceterum Atticis dicebatur Ilegyósue, V. Pauían. 1, 
24; 8. unde hic illa vox probatur. ' 


3) Μελιοῦντα tenent. libri omnes, tantum vetus intef- 
pres praebet Milismtem. Cum ignotum. fit Μιλιοῦς, Xylan- 
der emendat Move, et intelligit de Erythtseis, quorum , 
urbis in Boeotia meminit Plinius 4, 7. qui a Maliaco finu 

&non ita procul abfuerunt. Sed ipfe parum buic conjectu- 
rae tribuit, dum infirmam vocat. Propius metam ferit 
Holften. ad Ortelium p.119. qui emendat Μίμαντα» ,qui . 
mons Erythris loniae imminebat, ut ex ipfo Strabene 
lib. I4. p. 645. in. difcitur. Quod, enim.:narrat Paufanias 
75 5» 8. Erythris fuit templum Herculis, quare, etiam in 
illorum numis idem faepe ejusque infignià expreffa confpi- 
ciuntur. V. Bayeri opufc. p. 46. ed. Klotz. et Eckhel in 
doctrina numor., P. 1. Vol. 2. p. 523. . Ante φϑαρῤτικὸς arti-, 
culum ponit Medic. 4. 'T'um ἱπτῶν habet et ex cort. braoy, 


Venet. 2. εἰπῶν, ut Parif. qui et antea' dat Εἰχοκγόνον. 
: . E ᾿ . . ' 


tur, "quo a locuftis ipfós; lont, " quià ipes (vermes 
liberaverit. ^ Ipoctonum funt, 4'quibus vites corro-' 
Herculem Erythraei,: ad. duntur) exfciderit: nam. 
Meliunta accolentes, co- apud folos Erythraeos ea 
o! vitium 
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Troas. Μηρίον TOUTO μὴ γενέσθαι. Ῥόδιοι δὲ" -Ἐρυϑυβίαα 
᾿Απόλλωνος ἔχουσιν ἐν τῇ Xue. ἱερὸν, τὴν ἐρυδίβην 
κρλοῦντες ἐρυϑίβην" παρ᾽ Αἰολευσι δὲ Τοῖς ἔν ᾿Ααΐροσ 

᾿ pis τις κωλεῖται Πρρναπίων, οὕτω τοὺς πώρνοπας, 
καλούντων Βοιωτῶν, χοὴ ϑυσίω συντελεῖται; Πορνο- 
“ίωνι ᾿Απόλλωνι, | 


$. 65. 


4) Ven. 1. Ἐρεϑιβίου; Parif. 'EgidsBlov ; Ven. 2. Ἐριβίου 5. 
edd. ante Xylandrum 'Eg/$ipofov, | Xylander Ἐρυϑιβοίου, . poft. 
ῬΕρυϑιβίου. Poft Darif. ἐρεϑίβην, uc Medic. 4. qui et antea 
dat ἐρισίβην. | Receptam fcripturam in fingulis probat etiam: 
Euftathius c.l. ut aliorum fcriptura eadem, ἢ addideria 
homanorum Robigum inde dictum, ες Reüigalia. Per «cnim 
in fecunda rarius legitur. V. Hefychius T. 1. p^ 1434. 

5) Vulgo use quod tamquani. corruptum damnarunt- 
Xylander et Cafaubonus. llle nihil remedü tentavit; bic 
primum ex MSStis fuis notavit μῦς Ti, uti legitur etiam 
in Medic. 3. 4. Venet. 1. pro quo Mofcov. μύσων τις, Parif. 
εἰ Ven. retinent μιςίς; deinde leg. fufpicatur μείς τις If. 
quemddmodum apud Athenienfes fuit Gciropborion menfis δ᾽ 
Scirade Minerva fic dictus; uae autem εἴς μὴν aput Aeo- 

* Jes. Occurrit tamen fic etiám apud alios. Cf. Horrei ob- 9 
ferv. ad Herodot. p. 3390, Adridet undique haec conjectu- 
ra. jn fequentibus Cafaubohiani quidam, Medic. 3. 4. Pa-- 
rif. Mofcov. pro vulgato ἀόρνοπας dant wáfvezac, quod' Ca- 
faubonus probabiliter cuetur, quum videarür Strabo figni-. 
ficare, Boeotos aliquid in hac voce ab aliis differre, céttüm-- 

' ““- | que 
vitium peftis non nafcitur. Jenfibus, gui in Afia funt, 
Rhodii in fua regione Ery-. menfis. quidam Pornopion.- . 
thibii Apollinis templum dicitur, cum Boeoti fic 
hahent, ab rubigine fru: appellent parnopas:.et ἴα», 
gum. averfa ὥς dictum,  czificatur .Pornopioni . A- 
quae ipfis.ezythiba, alias. pollni, 
eryfbediciur. Ab Aeo- ΝΕ 

(d 4. 65. 
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$. 653. 
ἹἽΜυσία μὲν οὖν éSiy ἡ περὶ τὸ ᾿Αδοαμύττιον" ἣν 
δὲ sor: vro Λυδοῖς, Xod vov Πύλαι Λύδιαι Xaov 
TO. ἐν ἐν ᾿Αὐραμυττίω, Λυδῶν, ὡς φασι, τὴν πύλη 
δκτικότων. Μυσίας δὲ " Ατυρα τὴν πλησίον κῶ μὴν 
Qaciy. Ἦν δὲ πολίχνη ποτὲ, ἐν ἡ τὸ τῆς ᾿᾿Αφυρηνὴς 
᾿Αρτέμιδος i ἱερὸν ἐν ὥλσεις, προξατούμενον μεϑ' &*yi- 
selas. vc ᾿Αντανδρίων, οἷς μᾶλλον yeyrviac" διέχει 
δὲ τῆς παλαιῶς Χρύσης. εἴκοσι sadious, xod αὐτῆς 
ἐν ἄλσει τὸ ἱερὸν ἐχούσης. Αὐτόν δὲ Xa] o Αχίλ- 
λειος χώραξ᾽ ἐν δὲ τῇ μεσογαίωα πὸ πεντήκοντω 

φοόδίων ésiv ἡ Θήϊβη " ἔρημος, ἥν Quew ὁ crowns p. 614. 
Cc ς ὑπὸ 


άο9 


"Troes. 


que fit Athenienfes πάρνοπας dicere folitos fuiffe. Poft pro 
Πιορνοσίῳ editionum Cafaubonn. Parif. Mofcov. Venet. x. 2. 
Medic. 3. 4. cum vetere interprete exhibent IHogvemíaw, quod 
repofui. Παρνόπιος ἃ πάρνοψ erat Atticorum, ut fupra notavis 

1) Mofcov. ᾿Ατυρινῆς. Cf. fupra p. 606. f. 'Tum Patif. 


μετὰ, uti paffim. Pro ᾧ μᾶλλον rectius Parif. Molcov. Me- 
dic. 3. 4. οἷς μᾶλλαν. 


2) Deeít haec vox in γεηες.}. et. Medic. 8. Tum Me- 


dic. 

- $- 65. . cujus inco templnm. Afy- 
Myfia ergo eft circa  renae Dianae eft, cuiAn- 
Adramyttium, — Es urbs  tandrii religiofe praefunt, 


aliquando fub Lydis fuit: 
et nunc portae Lydiae vi- 
funtur Adremyttii: quod 
Lydi urbem eam condide- 
rint. Myfiae autem pro. 
pinqoum pagum. dicunt 
Afyra, olim eppidum, in 


quibus id eft vicinius : .di- 
fiat ab antiqua Chryfa fta- 


. dia Xxx: cujus et ipfins.in 


luco templum. Ibidem 
eft et. Achillis vallum. In- 
de ad qninquagefimum 
ftadium Thebe eít, defer. 

ta, 


) 
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Troas. jo Πλάκῳ ὑληέσσῃ" ovre δὲ IIAcixos, ἢ Πλὼξ ἐκεῖ 
ι λέγεται, cU DAS ὑπέρκειται xii o) drpés TU 
"10g. ᾿Αφύρων à ἡ Θήβη διέχει εἰς ἑβδομήκοντα. Gu 
δίους, ἡ Ανδείρων δὲ ἑξήκοντα" πάντα δὲ. ταυτά ése 

τὰ ὀνόματα τόπων ἐρήμων, ἢ φαύλως οἰκουμένων, ἢ 
ποταμῶν “χειμώῤῥων" τεϑρύλληται δὲ d τὰς 700. 
Mitte is ρίας. 


ἐμ νι ᾧ, 66 ^ uu 


) 4. 


Πόλεις δ᾽ εἰσὶν ἀξιόλογοι" Ασσος Τε »? "Meu 
uuTTiY. Ητύχησε δὲ τὸ ᾿Αδραμύττιον à Ey. τῷ Mi- 
Spider πολέμω" τὴν γὰρ βουλὴν ἐπέσφαξε TOV 

“ολ 


dic. 3. 4: conjuncte ὑποσλάκῳ, et pro Πλάκορ iidem eum Vee 
net. I. et Cafaubonianis ὁπόπλακοςς. Ἐπ ἧς utrumque refert 
vetus interpres. Proximum nomen vulgatam tuetur. Plu-. 
ra m varias partes difputata dabunt ad Homer. 1]. 2, 691. 
et' 6, 396. Euítathius et Scholiaftae cum interpretibus. 

3) Edd. ante Xylandrum ᾿Ανδήρων, uti poft. V.füpra ad 
p. 610. in. Tum Parif. Medic. 3. 4. ταῦτ᾽ isí, — Pofterior 
ssSeó^sras, de quo paffim monui. 
ta, quam Homerus fub funt nomina loeorum de. 
Placo fitam ait fylvofa. At — fertorum, aut male habi- 
neque Placos, aut Plax  tatorum, ^ aut'fluminum 
(fabulam, aur εἰ  fonilem ^ torrentium: celebrata ta. 
planisíem.  inrfrprerere) 18 men. funt ob antiquas hi-- 
ibi eft, neque ἔγινα fü-  ftorias. 
perne imminetloco,qüan-  ' ^ 6. 66. 
quam fit ad Idam. Ab. Urbes fant memorabi- . 
Aftyris Thebe abeft ftadia [168 Affus et Adramyttium. 
ad &xx, db Andeiris ad Bello Mithridatico male: 
LX. - Haec autem ómnia acceptum ἔθ Adramyt- 

tium. 

















LEBER DECIMUSTERTIUS. dii 
' πυλῶν Διόδωρος σρατηγὸς, χαριζόμενος τῷ βασι- Troas. 
᾿ προσποιούμενος δ᾽ ἅμα. τῶν Te ἐξ ἐκαθημίας 
φιλοσόφων Ey s Kod δίκως λέγειν, «oj σοφιπεύειν᾽ 
τῶ δητορικο᾽ καὶ δὴ ᾿ καὶ συνωπῇρεν ele τὸν Πόντον. 
τῷ βασιλεῖ" καταλυϑέντος. δὲ σοῦ V βασιλέως, ἔ ἔτισε 
δίκας τοῖς ἰδικηϑεῖαιν" ἐγκλημαίτων γάρ ἐπενεχιϑέν- 
Τῶν ἅμα “πολλῶν, ἀπεκαρτέφησεν αἰσχρῶς, οὐ Φέ- 
gov τὴν δυσφημίαν, ἐν τῇ ἡμετέρα πόλει. ᾿Ανὴρ δὲ 
᾿᾿Αδραμυτπηνὸα ῥήτωρ ripas vyeyévirron A Eyo- 
κλῆς, τοῦ μὲν ᾿Ασιανόυ χαρακτῆρος, αἰγωνιφήῆφ δὲ, εἴ 
τις ἄλλος, xod εἰφηκὼς ὑπὲρ THS ᾿Ασίας ἐπὶ τῆς συγ- 
κλήτου, na ὃ ΟΥ καιρῶν αὐτίαν εἶχε Μιϑριβωτισμοῦς. 


Ὁ. 6x 


I) Alterum καὶ abeft in Medic. 3. Poft Medic. 4. τόν 
wo» pro Πόντον, inepte, ut Venet. 2. αἴτησε, et pro δασφημίαν 
Mofcov. βλασφημίαν. — ldem deinde σόλει infertum tulit. 
Praeterea editiones ante Cafaubonum δυσφημίην, fine caufa. 

2) Edd. ante Xylandrum ᾿Αδραμοττινὸς, ut fupra. "Tum 

Medic. 3. 4. Mofcov. Parif, Venet. 1. 2. cum Cafaubonn. 
poft ἀγωνιτὴς apte inferunt δὲ, quod vulgo in edd. abeft. 


H 


tium. Nam praetor Dio- 
dorus in gratiam regis fe- 
natum occidit, eum qui 


'dem fe Academigum phi. : 
lofophum ,. et caufidieum, : 


et rhetorem profiteretur 
interim : et quidem in Pon- 
tum etiam cum rege abiit: 
€o.autem dejeeto, poenas 
16 dedit maleficie : affe- 
ctis: nam. cup. multa fimul 
ei crimina intentarentur; 


turpiter fe ipfum. inedia. 


confecit, non ferens.de- . 
Kdeeus.fantum: idque in 
moflra patria. Orator in- 


-fighils Adramyttenus exfti- 


tit Xenocles, Afiaticae for- 
mam orationis fectatus, et, 


fi qme alius, veliemens., 


Is pro Afia ad fenatum 
Oravit,. quo tempore..ea 
Mishridatis partibus fave- 
re infimulata fuit: — ^ - 


|. $. 67. 


FN 
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Πρὸς δὲ τοῖς Asveos λίμνη καλεῖται Σάπρα 
' βαραϑρώδης εἰς ῥωχιώδη τῆς ϑαλώττης aci yii AG 
τὸ ἔκρηγμῶ ἔχευσα. Ὑπὸ δὲ τοῖς. ᾿᾿Ανδείᾳοις i ἱερόν 
ἐφ᾿ μητρὺς Θεῶν ᾿Ανδειρηνῆς ὦ οὐ ΟΝ, xo7 ἄντρον ὑπό- 
yojtoy μέχρι Παλαιᾶς... Ἔς, δ᾽ ἡ Παλαμοὺ κατοικίω 


1) In editionibus legitur Σακραϑρώδης» cujus fenfum fe 
| ignorare faflus eft Xylander, et mendum agnovit. "Tollunt 
codices aliqui Cafauboniani, ex quibus alii vulgatam prae- 
ferunt, et mei omrnes, qui fubítituunt bene βαραϑρώδης» 
quad εἰ probavit facile Cafaubonus. Antea pro πρὸς δὲ in 
Ven. 9. eít παρὰ δέ. ' 

2) Medic. 3. ᾿Ανδειρίοις ; Parif. ᾿Αϑρίοις. Poft Mofcov. 
᾿Ανδειρηνοῖς.; edd. ante Xyl. ᾿Ανδηρινῆς. In voce χείμαῤῥος nul- 
Jum fubeffe fenfum idoneum, acute vidit Cafaubonus. Un- 
de'enim conligere potuit paíftor eundem effe torrentem, et 
quae commodi Ípes movere poterat eum, ut in cavernam 
delapfus eum inquireret? Emendat igitur χίμαρος. Et ecce 

adfunt Medic. 3. et Mofcov. qui eam emendationem. tue- 
antur, a quibus prope abfunt Perif. Ven. 2. in quibus ex- 
ftat χείμαρυς. "Avhga habet Parif. Mofcov. et pro Ἑρμείου, 
de quo fupra, Mofcov. Medic. 3. 4. Venet. 1. Parif. et edd. 
ante Cafaubonum Ἑρμίνου, qui repofuit 'Eeusfov, ut in margi- 
ne Aldinae ed. emendaverdt Victorius, et ex noftro loco 
sefert Euftach. ad Homeri ll. 2, 628. p. m. 269, 37. etfi 
Gràmmatici quidam per ς᾽ malunt "Eeuísc. V. ad Hefychium 
T. 2. P 1849. et Valckenar. ad Herodot. 1; 160. 


“ὦ ^ L £00 :'4 


τις 
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'Apud Aftyra lacus efi, 
nomine Sapra, voraging- 


fus, qui etumpit in litus 


maris, afperis. faxis in dorfi 
fpeciem porrectis alperum. 


Sub Anderis delubrum ef 
Matris deerum Anderenae 
facrum, ét antrum cuni^ 


culi.in morem fub terra, 


esque ad -Palueam perti- 
nens.  Palaen vicus qui: 
| dam 


——— 





ά1 ὅ 


φὶς οὕτω; καλουμένη, διέχουσα τῶν ᾿Ανδείρων ἑ ἑκατὸν Troas. 
καὶ τριοίκοντω φαδίους᾽ ἔδειξε δὲ τὴν ὑπονομὴν χίμα- 
ρος ἐμστεσῶν᾽ εἰς. τὸ Som, X5 ἡ ὠνευρεϑεὶς τῇ ὑξεραίο 
κατὰ ᾿Ανδειρα ὑπὸ TO) ποιμένος κατοὺ τύχην ἐπὶ 
ϑυσίαν ἥ ἥκοντος, ᾿Αταρνεὺς δ᾽ isi τὸ τοῦ Ἑρμείου 

᾿ τυῤαννεῖον" εἶτα Πιτάνη, “πόλις Αἰολική, δύο ἔ ἐχου- 
co λιμέναφ᾽ d ὁ πεοιραῤῥέων αὐτὴν ποταμὸς Ἐδη- 
yos, ἐξ οὐ οὗ τὸ ὑδροοιγωγεῖον “πεποίηται τοῖς ᾿Αδρωμυτ- 
τηνοῖς. Ἐκ δὲ τῆς Πιτανης ἐςὶν ᾿Αρκεσίλαος, ὁ ἐκ 
τῆς καδημίας, Ζήνωνος τοῦ Κιππέως συδχολαξῆς 
παρὰ Πολέμων... Καλεῖται δὲ x9] ἐν τῇ Πιτανῃ τὶς 
. τόπος 


LIBER DECIMUSTERTIUS. 


- 


9) Parif. τυράννιδν. Pro Εὔηνος Medic, 4. Ἐδοινός. Tum 
pro verbis ὕδωρ ὑδραγωγεῖται, quae adferunt editiones, Cafau- 
bonn. Medic. 3. 4. Parif. Ven. Y. 2. ὑδραγωγεῖον wrumolyrat. 
Calfaubonus nec illam lectionem improbat, nec hanc fibi 
difplicere addit. Cum vulgata Aldum habeet auctorem, al- 
tera omnibus codicibus fulciatur, hanc praefereridam putavi. 
Tum, ut alibi, ᾿Αδραμυττινοῖς, ut edd. ante Xylandrum. Poft 
Medic. 3. 4. 'hexsAlanet: In ed. Cafauboni irrepíit'AexseiMipts 
quod male repetierunt pofteriores. V. ad Melam V. 2. P. 
Y: P» 541 ἴω. de fcriptura. Κιρσιόως in edd. ante Xylandrum | 
legebatur, de quo fupra p. 610. 


dam eft, ab Anderis cexxx 


ftadiis diffitus. Eum fub- 
terraneum fpecum demon- 
ftravit caper, cum inci. 
diffet in os ejus, et poftri- 
die jexta Andera a pafto. 
re repertüs effet, forte 
fortuna δα faerificium eun- 
te.  Atarneus regia; fuit 
Hermeiae tyranni — Se. 


-quitur Pitane, urbs Aeoli- 
.ca, duos habens portus: 


et fluvius Evenus eam 
praeterfluens, e quo pet 
aquaeductus Adramytteni 
aquam fibi comparant. Pie 
tane patria fuit Arcefilai 
academici, qui cum Ze- 
none una Citieo audi. 


vit Polemonem.: Vocatur | 


etiam 


M 


Troas. τόπος 


“ 
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3 . , 1 c & ^e 
1 ἐπὶ ϑάλωττῃ Αταρνεὺς ὑπὸ τῇ lleravy, 


κατὰ τὴν καλουμένην νῆσον Ἐλαιοῦσσᾳν. Φασὶ δ᾽ 
ἐν τῇ Πιτάνῃ τὰς σλίνϑους ἐπιπολάζειν ἐν τοῖς ὕδα- 
σι, κοϑαάπερ χρὴ ἐν τῷ | Τυῤῥηνία γησὶς πέπονθε" 
κουφοτέρα γοὶρ ἡ γῆ τοῦ ἐπισόγκου ὕδωτός Ea, ὥςτ᾽ 
ἐποχεσθαι. Ἔν Ἰβηρίω δὲ ῷησιν ἰδεῖν Πασειδώνιος 
P» 615. £y, τινὸς γῆς ὠργιλωδους, ἢ τὰ οἰργυρωματα ἐκμάτ-. 


| TeTU4; 


4) Sic, probante praeter Cafaubonum ipfa re, ex Cafau- 


bonn. et meis omnibus. repofui pro ἐν vg ϑαλάττῳρ Prius 
reddidit' etiam vetus interpres. Cf. Herodot. 1, 160. In 
«oce ἔχουσαν, quem Medic. 4. et Ven. 1. omiferunt, recte 
haerent interpretes. Xylander fic: »Lego, dum quid melius 


«fferatur, ἀνέχων νησίς. 


Forte vyeíc T4. | Sic. Cafaubonus 


omnino: fufpectam vocem pronuntiat. Tentavit Palmerius 
in emendatt. ad. Gr. auctor. p. 341. et emendavit ᾿Ελεούφαν, 
ΓΕλαιοῦσσαν] quae infula a Plinio 5, 58: f. 31. in Aeolide 
commemoretur. Satid apte, cum infulae nomen defidere- 
Quam conjecturam recepi, "cum et rei et librorum 
fcripturae fit accommodata. 
5) Mofcov. Τυραννίᾳ; Parif. τυρανίᾳ. ἴῃ diverfam par- 
tem corruptio notata eít ad lib. 10. p. m. 246. Pre ἐκξαξόγκου, 
quod cum epitome habent omnes libri, Xylander malebat 
ἐπεισόγκου; fine caufa, Schneider in Lex. Gr. h. v.. ieóyxeg. 
Tum Mofcov. Medic. 3. Parif. ἀργιλλώδους; Medic. 4. keyu- 
Addovc. Alii]per fimplex A; utrumque ex .uíu premifícuo, 
Pro καὶ recte Mofcov. ἢ B 


tut. 


etiam apud Pitanen qui. 
dam juxta mare locus Atar- 
neus, ad infulam, quae 
, Elaeuíía vocatur. ^ Ajunt 
* apud Pitanam lateres co- 
ctos in aqua non fubfide- 


κα: 


quod et in quadam 





parva Etrufci maris infula 
evenit: levior enim eft 


terra, quam aqua, cui in- 


üicitur: ideoque ea inna- 
tat. Pofidonius in Hifpa- 
nia fe vidiffe affirmat e 
quadam terra argillaces, 

qua 


IdBER DECIMUSTERTIUS. 415 
veras 7 πλίνϑους πηγνυμένας «oj ἐπιπλεούσας. Με- Troas. 
τὰ | δὲ τὴν Πιτρίνην 0 Καΐκος. εἰς τὸν Ó Ἐλαϊΐτην κα- 
᾿λούμενον κῴλυτον ἐν τριάκοντῶ ςαδίοις ἐκδίδωσιν... Ἐν 

δὲ τῷ πέραν τοῦ Καΐκου, δώδεκα Φέχουσαω τοῦ ποτα". 

᾿μοὺ υ φαδίους, ' 7: Ἑλαία πόλις Αἰολική, X04 αὕτη Περ- 
,“γαμηνῶν ἐπίνειὸν, ἑκατὸν χρὴ εἴκοσι ςαδίους" διέχου- 

eo TOU: Περγάμου. 


| E $. 68. 


- 4 6) Sic dedi, fecutus exempla codicum omnium et Ca- 
"faubonianorum et meorum. Aldus invexit 'Eaairixdv, quod 
quidem eft üft&tius. ^ Attamen “πες altera forma fperni 
«propter codices poteft, cum 'ab 'Eaaís defcendat ᾿Ελαΐτης, ut 
-docent multi numi, etfi Stephanus vult 'Eaairye, ubi tamen - 
-Holftenius p. 108- ex MSSto Regio producit 'Ea«tzwe. Cf. 
ddém ad Onxteliüm p. 73. et quae fupra notata funt ad Stra- 
-bon. p. πι.276. ἐπ. Sic infra c. 4, 2. Nec obftat, quod 
| paullo poft Ἐλαϊτικὸς vocatur, quia Strabe talia variat. — — 

. 4) Parif. Medic, 3. Ἐλέα πόλις; Medic. 4. Ἐλεάπομς. At 
"EM fuit ürbs italiae a noftra fic díftincea, ut. difftrce mo- 
met Stephanus ἢ. v. et ex eo Euftathius ad Homer. Odyff. 
. 23, 190. p. m. 810, II. Pro αὕτη Mofcov. αὐτή. 1n fequen- 
tibus ex codicibus fuis Cafaubonus adfert ταδίοις 9. τῆς Tlee- 
γάμου, quibus.adfentiuntur Venet. 1. levi difcrimine Ven. 
2. «άδιοις ὃ. φαδίοις ὃ. τοῦ TI. Medic. 4. τῆς Περγάμου. Ceteri 
àn vulgata confentiunt cum-Euftathio ad Homer. Odyft. 
ΤΊ; 519» p. m. 452, 48. €t 23, 190. p. 810, 12. Et fic epito- 
ame p. 177. Hudf. tantum quod crebra variatione habet τάς 
δια pro φαδίους. Et fic alibi δώχειν conftruitur, uti τὸ IDMe- 
gane» infra apud Nofftrum occurrit. 


ua argenteà detergent 
yaía, lateres concretos et 
aquae innatantes, —— Poft 
Pitanam Caicus ftadiis xxx 
in Elaiticum finum fe ef. 
fundit. ^ Trans, 


Ν 


.Caicum . . 


XII a flumine ftadiis Elaea 
eft urbs Aeolica, eadem- 
que Perpyamenorum nava- 
le, cxx ftadiis diftans a: 
Pergamo. . 


. e. 68 
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-,ς . ᾿ - .- 
e e * EM 
. " 


a t ᾿ A. [ € , t 
E ἐν ἑκωτον σαδίοις ἡ Kov, 


εἰκρωτήριον, τῶ 


τὸ εἰντιαῖρον 


ATO, xod ποιοῦν TOy , Adgapur- 
'τηνὸν κόλπον, οὗ μέρος xod 0 Ἐλαϊτικός in. 


Καναι 


UE “πολίχνιον Λοκρῶν, τῶν ἐκ Κύνου, κούτα τὰ ᾿ἄκρα 
τῆς Λέσβου τῶ νοτιώτατα, κείμενον ἐν τῇ, Καναίο" 
αὕτη δὲ μέχρι τῶν ᾿Αργινουσσὼν dikei Aux] Τῆς ὑπεῤ- 


'χειμένης ἄκρας, ἥν ^ Αἰγῶ τινὲς ὀνομαίζουσιν ὁ ὁμωνύ- 


’ 


μως 


1) Parif. 'Adgagurgndy s ut Euftath. ad Homer. Odyff. 


48, 190. p. m. $10, I2. de quo aliquoties monitum. 


Pro 


Κύνου. Medic. 3. 4.) ct edd. ante Xylandrum Κύκνου, qui re- 
&tt Kóvouy repofuit. Deinceps Moícov. καὶ τὰ ἄκρα, nota con- 


fufeno, Gf. ad lib. 10. p. m. 153. et alibi . páffim. 


Pro 


Kevsía Medic. 4. Mofeov. Parif. Kavég. lum. dedi ᾿Δεγενοῦφο 
σῶν» ut alibi haec efferuntur in libris. - 


2) Medic. 4. alyh, corr. aby&v. 


Longius Mera Eufta- 


thius ad Homer. 1. 2, 447. Ὁ. m- 191) 13. qui eX. hoc loco. ita 
refert: αἰγὶς ὄρος xe) ἄκραι κατὰ ἔκτασιν φῆς. ϑευτέφας συλλαβῆς 


φερί σου τὰ κατὰ Λέσβον. 
e. 1. 


Sic et Schol. Waffenb. ad Homer. 
Αἰγάτης Stephanus, in quo male coaduit τῆς, quod ad 


fequens nomen pertinet, cum A/ya. Tum de accentu jufta 
movetur dubitatio. Nempe. ab A/ya non: poteft defcendere 
Ay, immo sb Ai$, quod ab Artemidoro factum repre- 
hendit Stephanus, unde ejus c caufa haec a Strabone notatg 


9. 68. 

Hinc intra centum fta- 
Alis Chua eít, promonto- 
rium  Lecto oppofitum, 
 Adrsmyttenumque  confi- 
. Ciens finum,  cuju$ pars 
eft Elaiticus. — Canae au- 
tem oppidulum eft Lo. 


- fuiffe 


vrenfium, e Cyno eo pro. 
fectorum, juxta extremas 
Lesbi verfüs : meridiem 
partes, fitum in regione 
Canaea:' e3 regio usque 
ad Arginufíías pertinet, iis- 
que imminéns promonto- 
riem, quod Aéga nonnulli 

appel- 





LIBER DECIMUSTERTIUS. "á 17 


- 


* uos TU) » Coo" δεῖ δὲ μακρῶς τὴν δευτέραν συλλαβὴν Aeolis, 
ἐκφέρειν Alyav, ὡς AxTOY, xod ᾿Αρχαν' οὕτω γὰρ 
Xod TO ὅρος ὅλον ὠνομεέξετο, ὃ ὃ γὺν Καΐνην x9] Κανας 
λέγουσι. Κύκλῳ δὲ περὶ TO ὄρος “πρὸς νότον μὲν xo] 
τ δύσιν ἡ ῆ ϑάλασσα᾽ προς ἕω δὲ τὸ Καΐκου πεδίον v ὑπό-. 
κειτα, πρὸς ἄῤκτον, δὲ ἡ Ἐλαὶ τις" αὐτὸ δὲ il 
αὐτὸ ἱκωνῶς συνέξαλται" , Trgocveuer. à " ^o ἐπὶ τὸ. 
.Αὐγαῖον πέλαγος, δεν αὐτὼ Xo) τοὐνομα᾽ ὕξερον δὲ | 
. -— αὐτὸ 
- fuiffe difcitur. | Cf. etiam Conftantinus Jorphytog. de 
' them, 1, 17. ubi hunc Strabonis locum" tepetit. Scriben- 
dua igitur eft AW, ut ᾿Αϑηνᾶ. Cf. de hoc Politus ad Εὐ- 
"flgthium i in Homer. T. 1. p. 485. 
3) Mofcov. δώσος et δύσιν ; Parif. edd. ante Cafaubonum. 
δύσεως, ΝΞ ΞΕ 
" 4) Editiones καὶ | xad. αὐτό. Codices Cafaubonn. omneg- 
que mei cum Euftathio ad Homer. 1]. 2, 441^. p- m. 191, 44. 
πρσσνεύει δὲ {. δ᾽ ἐπὶ τὸ Αἰγαῖον w. Videntur .verba ναϑ᾽ αὐπὸ 
incuria librarii temere ex fuperiori verfu itzgpfiffe, uti er- 
jam exiftimat Politus ad Euftath. T, 1. p.483. Et fic.wee 
tus interpres. Cafaubonus ita probar codicum leccjionemy 
üt retineat αὐτὸ mutatum in αὐτό, Equidem preffius ted- 
didi codices. Poft Σαπφὼ Cafaubonus ex fuis MSStis ad)e- 
cit! φησὶ, quod deeff in Mofcov. Medic. 5 5. Ven. 2. et edd. 
afite Cafaubonum. Agnovit cum aliis codicibus vetus .in- 
terprés, 


.- 1 - 4 , 
i "544 " «ds oM 


appellant, quafi eapram:. otcáfám folis" mare "d 
eít autem. Aegan pronun- verfus oriencem Caici cam. 
ciandum, . ut archan ét peftria. fabjacent: verfus 
actan: fic eniti totus monis feptentrionem Elaitis re- 
appéllatur, quem nuncCa- gio. Ipfe mong pro fe fa. 
nen et Canas appellant. tis eft cóntractus: ad ma- 
Circa eum montem in or- re autem Aegaeum- incli- 
bem, verfus meridiem et nat: unde et nomen ei: | 
Strab. Geogr. T. V. . Dd  . poftea 
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Aeplis, αὐτὸ τὸ ὠκφωτήριον Abya κεκλῆσϑαι; ὡς Σαπφα 


v 


Quer To ) δὲ λοιῆον Κανη Xo] Koyon.. 


V 


δ. 69. 


Μεταξὺ δὲ ᾽ Ἐλαίας TE καὶ Πιτάνης:; «9j 
᾿Αταρνέως δὲ, καὶ Πεῤγώμου Τευϑρανία 2 iiy Bex ev- 
LÀ οὐδὲ μιᾶς αὐτῶν ὑπὲρ ὁ ἐβϑεμήκοντα φαδίους ἐ ἐντὸς 
ποὺ Καΐκου" xoj ὁ Τεύϑρας Κιλίκων «507 Μυσῶν is ὅ- 
enia βασιλεύς. Εὐριπίδης à ὑπὸ ᾿Αλέου φησὶ, TOU 
τῆς Αὔγης πατρὸς εἰς λώρνακα χὴν Αὐγην κωτατες- 
᾿Δεῖσαν ἅμα τῷ “παιδὶ Τηλέφῳ κωταγοντωθήναι, 
 Φρράσαντος τὴν ἐξ Ἡρακλέους φϑορών. ᾿Αθηνᾶς 

,». to . ib 52. 5. .. 

d) Parif. Medic. 3. 4. Ἑλέας., Poft ᾿Αταρνέως in Medic. 
"3. ἢ. deeft δὲ. Tum editiones D ἔχοῦσα μιᾶς ἑκάφης αὐτῶν, 
"pto quo codices Cafaubonn. "Venet. 2. Medic. 3. Mofcov. 
JParif. exhibent οὐδὲ μιᾶς abra. Vulgatam adferunt Ven. f. 
"Medic.'4. et expreffit vetus intefpres. Si fequentia confi- 
Wetentur, aptior eft codicum pletorumque lectio, quam po- 
fui. Pro ᾿Αλέσυ, quod recte habere docent alii, Medic. 3. 4. 


Mofcov. Parif; edd. ante Xylandrum ᾿Αλαίου. Φωράφαντες vie 
tium eft edit. Parif. ex qua in Amltélodam. transiit. 


Lxx.  Hiítorae ferunt 


póftea. ipfam promonto- | 
Teuthrantem Cilicum fuif- 


rium Aega appellatum, vt 


Sappho: ac deinde Canen 
et Canas. 
UU € 69. 

Inter Elaeam ac Pita. 
nen, 'Atarneumque: et Per. 
gamüm, intta Caicum Teu. 


thrania eft, diftans ab nul-- 


la dictarum ítadia am lius 


fe et Myforum regem. Eu- 


ripidem auctorem habeo, 


Augen cum filio Telepho 
in ciftam igclufos, inque 
mare dejéctos fuiffe ab 
Alea patre Auges, cum is 
vitiatam ab Hercule filiam 


| deprehend.ffet: : fed pro- 


viden. 


LIBER DECIMUSTERTIUS. "19 
δὲ προνοίω τὴν λώρνακα ᾿περαιωϑεῖσαν ἐκπεσεῖν εἰς Aeolis. 
τὸ sopa ToU Καΐκου" vov δὲ Τεύϑραντα, ἀγωλαβόν- 
τὰ τῶ σώματι, TÀ μὲν ὡς γαμετῇ χρήσασθαι; τῷ 
δ᾽ ὡς éxvroU aud. Τοῦτο μὲν οὖν μυϑος" ἄλλην 
à 74V06 dei γεγονένριι συντυχίαν, Ἢ ἣν *3 ToU Ae- 
κάδος ϑυγώτηρ τῷ. Μυσῶν βασιλεῖ συνῆλθε, -κοὴ 0 
ἐξ αὐτῆς διεδέξατο τὴν ἐκείνου βασιλείαν. Πεπίξευ- 
δ᾽ Ύ E 4€ ,9 ^". € ; 2 , 
. qus δ᾽ οὖν, oT καὶ ὁ Τευϑρας xx] o Τήλεφος ἐβασί- 
"e . "Ὁ $c C 
λευσᾶν τῆς χώραξ τῆς περὶ τῆν. Ἐευϑρανίαν «9j riy 
Καΐϊκον" ὁ δὲ ποιητὴς ἐπὶ τοσοῦτον μέμνηται μόνον 
τῆς ἱφορίας T7 αὐτης᾽ : 
Dd2 . ᾿Αλλ᾽ 
2) Ex Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. inferui ἡ "Tum Pa- 
rif. Mofcov. Μυσῷ, Medic. 4. τῶν Μυσῶν. In fequ. verba af- 
ψίγμα — εἵνεκα δώρων inclufa ab eadem librarii manu in 
margine habet Mofc. adífcripto vocabulo. χείμεννν. ldem poft 
αἴνιγμα cum. Parif. et Medic. 3. 4. omittit. ví. Tum Κυτίους 
habet, ut Parif. hic etiam cum Medic. 3. 4. in verfu Home- 
rico. Poff verba δέξασθαι δεῖ Euffathius, qui ad Homerum 
Odyff. 11, 518. p. m. 453» I2. hunc locum refert, addit ἢ me 
γεῆσαις 


^ 
. 4 


videntia Mineryae factum, retur, mulierisque ejus 


utcifta mari transmiíIo in 
oftiam | Caici exciperet: 
corporibus exemtis Ten- 
thrantem in uxorem acee- 
piffe Augen, et Telephum 
pro filio adoptaviffe. Haec 
quidem fabala eft: et alio 
aliquo fortuite cafu factum 


oportuit, ut filia Arcadis ἃ. 


Myforum rege uxor duce- 


filius.in regnum patri ado- 
ptanti accederet. Id qui- 
dem. creditum eft, Teu. 
thrantem ἀξ Telephum re-' 
gnaffe ea in regione; qdae 


' eirca Teathraniam eft et 
: Homerus . hoc: 


Caicum. 


modo meminit ejus hiíto. 


riae :. í E 


Qualis 
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Aeolis. 


"AAA' οἷον τὸν Τηλεφίδην κωτενήρατο χαλκῷ 
. "Hes Εὐρυπυλαν" πολλοὶ δ᾽ anup αὐτὸν 
ἑταῖροι 
Κήτειο ZT£YOYTO γυναίων ἑνεκο δωρων" 


p. 616. αὐνιγμώ τι τιϑεὶς ἡμῖν μῶλλον, ἢ λέγων τὶ σαφές. 


Οὔτε γὰρ τοὺς Κητείους ἢ ἦσμεν, οὕςτινας δέξασϑαι 
δεῖ. οὔτε τὸ γυγοωΐίων. εἰνεκα δώρων". ἐλλὼ xo] oí 


“ραμμοτ' io) posten. παραβάλλοντες, ᾿ εὐφεσιλο- 


γουσι μώλλον, ἢ λύουσι τῶ ὀηρούμενα, 


^* 5 ^ 


s. 70. 
Ἐάσϑω P Ταῦτ᾽ ἐκεῖνο δ, ὅπερ ἐς: μᾶλλον 


ἐν φανερῷ, λαβόντες λέγωμεν" ὅτι ἐν τοῖς περὶ τὸν 
᾿ AEN Kai . 


t 


« 


3) Mofcov. εὐρησιολογοῦσι. Ψυϊραταπὶ eamque ufitatio- 
geni fórmam cum codicibus: tenet Euftathius. Idem tamern 
pro τὰ ξητούμενα Ícribit τὸ δητούμενον. 

1) Mofcov. Medic. 3. 4. 94. 'Tum editiones ante Ca- 
faubottum ὅπερ ds) δοκεῖ. . Codices cum Cafauboni lectione 

. " Ju Bot tr con- 


Qualis, Telepbidem :do — inteHigere debeamus: ne- 
. — €um firavis ρα «πὲ quid fibi. velint mue 
Heroem Eurypylum: 45.  lMiebria illa dora.  Gram- 
cjorwme maximá cmjus — matici etiam, dum fabel- 
Turba una periit, mulie- las adducunt, mon tam 


ria dona Jimi folvunt quaeftiones, quam 
Ce. — - ; Tmetiones comminifcendo 
quibus quidem verbis ae- ;indulgent. .- 
nigma potius nobis: pro- 4. 79. 
ponit, quam nt diferte lfti$ ergo miffis, loquns- ἢ 


aliquid exponat. Nam mur de magis perfpicuis. ὦ 
neque confítatquosCeteios Circa locá vicina Caico 
LE Mert . appa- 


4 5 
o 


- 
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e 


Καϊκον τόποις Φαίνεται βεβασιλευκὼς xo 9" Ὅμηρον Aeolis. ' . 
ὁ Εὐρύπυλος" aeT ἰσως xo] τῶν Κιλίκων μέρος τι ἦν 
ὑπ᾿ αὐτῷ, xo) οὐ δύο δυναςεῖαι μόνον, ἀλλὰ x03 
Tbeis ὑπῆρξαν i ἐν αὐτοῖς. To à "λόγω τούτῳ συνῆ- 

e jeg ei, τὸ iy τῇ Ἐλαΐτιδι χειμαφῥῶδες ποτάμιον ' dei- 
κνυσϑαι Κήτειον" ἐμπίπτει δ᾽ οὗτος εἰς ἄλλον ὅμοιον, 
εἶτ᾽ ἄλλον καταςρέφουσι δὲ εἰς τὸν Καϊκον" ὁ dé 
K«ixos οὐκ ἐπὸ τῆς Ἴδης δεῖ, καϑάπερ eignge Βακ- m 
χυλίδης᾽ οὔϑ᾽ ὡς Εὐριπίδης τὸν Μαρσύαν Φησὶ τὸς | 
διωνομασμένας 


- 49r 


Dd 3 Ναίειν 
. confentiunt. Pro βεβασιλευκὸς Euftathius ad Homer. Odyff. 
11, 519. p. m. 452, 39. ad fenfum βασιλεύειν. Sed. et epito- 
me cum M5Stis prius exhibet. ' Poft μέρος voculam τὶ omit- ΄ 
tunt Mofcov. Medic. 3. 4. Deinde edd. ante Cafaubonn. . 
ἂν ἑαυτοῖς pro αὐτόϊς, et ante Xylandrum Ἐλαΐδι. 

2) Deeft in Medic. 4. Ven. 1. ἃ. Refer ad vd.- Kyriev ex. 
hoc loco refert Euítathius ad Homerum Odyff. 11, 518. p. 
m. 453, 14- rectius, puto, et probante epitome. Οὗτος, quod. 
fic refpicit κύήτιος, deeft in Medic. 4. Magelay ex corr. idem. 
1n verbo διωνομασμένας fine caufa haeret Xylander, illudque 
correctionis indigere dicit. At v. notata a Weffeling. ad 
Diodor. 4, 18. . Sic redit infra p. 626. Parif. Attamen 
Valckenar. ad Euripidis Hippolyt. v. 1053. p. 211. malic 
legere τὰς μὲν ὠνομασμένας. ΄. 


tur, nomine Ceteium: i$ 
in alium haud diffimilem, 
hic rurfas in alium talem 
illabitur: denique Caicum 


apparet fuiffe regnum Eu- 
rypyli: ut fortaffe aliqua 
etiam Cilicum pars ei pa- 
ruerit:. iique non in 


Cai- 





duas, fed in tres foerint 
divifi praefecturas. Huic 
rationi id favet, quod in 
Elaitide . torrens 
amnem aequans monílra- 


- 


paene 


augent fuo influxu. . 
cüs nori ex Ida fluit, quod 
Bacchylidi vifum: neque, 
ut Euripides dicit, Mar- 
fyam nobiles " 
Habi: 


4 


Aeolis. 


τοὺ Θηΐίβης πεδίου᾽ 
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Ναίειν Κελαινοὶς κα ἐσχάτοις Ἴδης τόποις" 
σολὺ yug τῆς Ἴδης ἄπωϑεν αἱ Κελω ναί: “πολὺ δὲ 
ΠΑ αἱ τοὺ Καΐκου πηγαί" δείκνυνται γαρ ἐν redo, 
* Tnpvoy δ᾽ ésiv ogos, ὃ ! διορίζει τοῦτό T$ χρὴ τὸ κα 
λούμενον ᾿Απίας πεδίον, ὃ ὑπέρκειται ἐν τῇ μέσογαία 
δεῖ δ' ἐκ TOU Τήμνου ποταμὸς 


| Μύσιος, ἐμβάλλων εἰς τὸν Καϊκον ὑπὸ ταῖς πηγαῖς 


αὐτου" a οὗ  ὀέχονταί τινες εἰπεῖν Αἰσχύλον κατὼ 
σὴν εἰσβολὴν τοῦ ἐν * Mvepudéo: προλοόγου" 
. 2." 
! Á" 


5) Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. hic et poft Τῆκνον, ut edd.. 
ante Xylandrum. "Vetus interpres Tegpum. Xylander. re- 
pofuit Τήμνον ex Prolemaeo, puto, et quod inde Tem»os urbs ὦ 
nomen traxit. Quod Parif. et Medic. 3. poft dant Τηκνῶν, 
alii auctores in cafu recto Τῆμνος efferunt. Cf. Cellarius in 
Geosr. ant. 3, 3» 75. Apud Paufan. 5, 13; 4. transiit 1n 
A&uvog. ᾿Απίας in ᾿Ασίας mutat Xylander atque fic adfert 


' Ortelius in thef. Geogr. f. v. Temnos, etfi fub ipfa hac vo- 


ce Apia retinet. Recte, ut codices, quod ex Polybio 5, 77; 9. 
adparet. At rectius ex ufu quidem aliorum, per. duplex 


P efferendum monet Weffeling. ad Hierocl. , p.,668. qui et- 


iam fimplici defungitur. 
à) Parif. inale “Μυρμηδόσι. Idem tamen in Aefchyli ver- 
fu cum Medic. 3. 4. εἴ edd. ante Xylandrum bene Meal τ΄. 
ΕΝ "E | Hic 


! [2 





Habirare Celaenas. extre. 
mà ldae fub loca. 
procul enim ab Ida abfunt 
Celaenae, procul etiam 


Caici fontes: quae in cam- . 
po quidem oftenduntur.: 


Temnus mons eft, qui et 


hunc, et qui Afiae dicitur, 
. fupra, 


campum definit, 
4 


L! 





Thebae campum in medi- 
terraneis fitum. E Temno 

| fluit amnis Myfius, in Cai- . 
cum infra ejus illabens 
fontes. Hinc quidam pu 
tant dictum: Aefchylo, in 
primordio prologi Myrmi- 
donum: 


! Io 
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Ἰὼ Kaixe Μύσιαϊ τ᾽ ἐπιῤδοαί. Lesbus. 
Ἐγγὺς δὲ τῶν “Χηγῶν κωμή Γ ἐργηϑά égy, εἰς ἥν με-. 
φώκισεν ᾿Ατταλος τοὺς ἐν τῇ Tgoadi, TO χωρίον, 


ἐξελών. 


ΚΕΦ. B. 
$. r. 
.Eza δὲ τῇ παραλία τῇ ἐπὸ Λεκτοῦ μέχρι Κα- 
γῶν ἀντιπαρατέταται ή νῆσος Λέσβος, λόγου οξία 
πλείσου᾽ περίκειτοι δὲ αὐτῇ χρὴ νησία, τὰ μὲν ἔξω. 


Oe, τὸ δὲ χρὴ ἐν τῇ μεταξὺ αὐτῆς τε χοὴ τῆς ἡπεί- 
Dd 4 ' gov" 


Hic enim repofuit M. τε. Merebiety pro μετώκησεν ex libris - 
omnibus, addicente nexu, dedi. "Araaeg contra ufum Mofcov. 

1) Sic Medic. 4. ex correctione quidem ; alii cum edd. . 
àv), quod Cafaubonus in hoc nexu recte mutat in ἐπεί. Tum 
inverfo ordine Medic. 3. 4. Venet. I. 2. Mofcov. καὶ v8eoc. 
Λέσβος. Pro αὐτοῦ, quod quidem poteft intelligi, Mofcov. 
Parif. Ven. I. 2. αὐτῇ, quod propius Lesbum adficit. Poft 
καιρὸς 


Attalus Gergethios e'Troa. 
. de traduxit, oppido eo- 
rum fublato, 


.. Jo Caice, Io fluenza My- 
. fa. 

Prope fontes Caici eft pa- 

gus Gergetha, in quem 


CAR. 


6. 1. 
Cum vero e regione lito. 
rig a Lecto ad Canas in- 
fola 'Lesbus 'porrigatur, 


bj 


IL 


plurimo digna fermone, et 


" circumjaceant ibidem et- : 


iam minutae infulae, aliae 
exterius, aliae intra Les- . 
bum 
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id 


Lesbus. di καιρὸς, ᾿ἤδη “σερὶ τούτων εἰπεῖν" Ad γαρ ταῦτά 
&5iy Αἰολικὰ, σχεδὸν δέ τι xod μητρόπολις 3 | Λέσβος" 
ὑπάρχει τῶν Αἰολικὼν “πόλεων. ᾿Αρκτέον à, d ay- 
ee xoj τὴν παραλίαν ἐπήλθομεν τὴν oT αὐτήν. - 


ῴ. 2. 
᾿Απὸ Λεκτου τοίνυν ἐπὶ ἤΛσσον πλέουσιν εἰῤχὴ 
| τῆς Λεσβίας ἐ ἐςὶ, κατὰ ' Σίγριον τὸ “πρὸς ἄρκτον. αὖ- 
τῆς ὥκρον. Ἔνταυϑα δὲ που xod Μήϑυμνα πόλις. 
Λεσβίων ἐςὶ ἐπὸ ἑξήκοντα ςαδίων τὴς ἐκ Πολυμή- 
δίου πρὸς τήν ἼΑσσον παραλίας. “Οὔσης δὲ τῆς πε᾿ 
φιμέτρου ς ςαδίων χιλίων ἑκώτον» ἣν " σύμπασα ἐκ- 
πληροῖ νῆσος, τὸ καϑέκατα οὕτως ἔχει" ἀπὸ Μη- 
^ Oups 


καιρὸς Mofcov. inferit 3; nempe quia praepofuerat. bn [Ὁ 
pra. Σχεδὸν δέ ro. Medic. 4. dc qua commutatione aliquo- 
ties eft dictum. 

1) Cafaubonus ex fuis libris.adfert Zryelaw ut in Mofcov. 
Parif. 1n Venet. 1. legitur Σίγρια, — Alit Zlygeov ; recte, ut 
diferte vocat Arrian. de exped. Álex. 2, 1, 3. Σέγγριον Pto- - 
lemaeus. Pro τῇς ἐκ TI. vitiofe Medic. 4. τοῖς ἐκ fi. 


vigatur, Lesbia terra in- 
cipit a Sigrio, ejus verfus 


bum et continentem fitae, 
de iis tempus jam eft di- 


cendi, cum Aeolica fint feptentrionem promonto- 
haec omnia: et Lesbus rio. Atque ibi ,eft Me- 
quodammodo mater fit thymna Lesbiorum urbs, 


Aeolicarum urbium: inde Lx ftadiis a litore, quod 


autem ordiemur, unde et 


ipfum lítus defcribere coe-: 


pimus — 
" $. 2. 
Qua a Lecto Aíffum na- 


eft inter Polymedium et 
Aífum. Cum autem amb. 
itus totius, infulae im- 
pleat ftadia c12 c: fingu- 
la fic habent. A Methy- 

mnaá 
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ϑύμνης. εἰς Μαλίαν TO νρτιώτατον ἄκρον ἐν » δεξιᾷ Lesbus. . 
ἔχουσι τὴν νῆσον, xaO o αἱ Κάναι μώλιξαο YI 

κεινται τῇ νήσῳ x9] συνωσταοτίζουσι, φάδιοί εἶσι τριῶν p. 617. 

ed τετταροκοντα" ἐντεῦθεν ài ἐπὶ Σίγριον, ὃ ὅπερ. ι 


ài ' τῆς γήσου τὸ μῆκος, “πεντακόσιοι ἑξήκοντα" eT 


ἐπὶ τὴν Μηϑυμναίαν, διωκόσιοι δέκα, Μιτυλήνη δὲ. 


κεέτωι μεταξὺ Μηϑύμνης καὶ τῆς Malas ἡ μεγίξη 


πόλις; διέχουσα τῆς Μαλίας ἑβδομήκοντα ςαδίων.. 
τῶν δὲ Κανὼν ἑκατὸν εἴκοσιν, ὅσων χρὴ τῶν Aeyr- ; ' 


Dd 5 


M 


, τ ψρυδο 


' 


2) Vulgo ante Cafaubonum ἔχουσι, uti legitur -in Me- 
dic. 5. 4. Venet, 1. Mofcov. Parif. Editiones illae praeterea 


fabjiciunt τὴν παραλίαν νῆσον praeter Xylandrum, qui dedit: 


τὴν παφαλίαν νήφου. Cafaubonus ex vett. libris, quos praedi- 
cat, reftituit ἔχοντι τὴν νῆσον. Equidem, cum mei omncs 
praeter folum forte Ven. 2. quem fic Cafaubonus innuit, 
praecipiant ἔχυυφι et in his pluralem Nofter adhibere foleat, 


revocavi ἔχουσι, at παραλίαν priori de caufa omifi' etiam, 


Tum Moícov. vult καϑὸ et ἀντίκειται. ὃ. 

3) Medic. 3. 4. Mofcov. τὸ μῆκος τῆς νήσον. Poft Medic. 
3. 4. Mofcoy. Parif. ὅσους καὶ pro' ὅσων καὶ, quod fpectat prae- 
cedens φαδίων; at Moícov. et Parif. antea pro ξαδίων habent 
“αδίους. Sic alibi inter utrumque cafum pro varia ftructu- 


ra lectio fluctuatur, ut lib. 9. p. m. 535. Ante μεγάλαι 


omiffum eft οὐ in edd. ante Xylandrum. 


quae eft infulae longitu- 
do: binc ad Methymnae- 


mna ad Maliam maxime au- 
ftrinum infulae promonto-. 


sium, qui ad dextram ha- 


beant infulam, iuxta quod . 


maxime Canae opponnn- 
tur et rajpondent, infu- 
laej ftadia funt cccxr. 
Hinc ad Sigrium 19Lx, 


am ccx. Mitylenae in- 


ter Methymnam et Ma- 


liam fita eft, urbium ma. 
xima: abeft a Malia Lxx 
ftadiis, a Canis. cxx, to- 
tidemque ab Arginuffis. 

| Argi- 
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Lesbus. γουσσων᾽ di τρεῖς μέν εἶσιν οὐ μεγάλα νῆσοι, *zÀr- 
᾿σιώξουσι δὲ τῇ ἠπείρῳ, παρακείμεναι δὲ ταῖς 'Κα- 
yuis. 'Ev δὲ τῷ μεταξὺ Μιτυλήνης xod τῆς Μηϑὺύ- 
pns κατα. κώμην τῆς Μη λυμναίας, κωλουμένην Aj- 
yeigov, ξενωτα τη ἐξὶν ἡ νῆσος, ὑπέρβασιν ἔχουσα 
εἰς τὸν Πυῤῥαῖον Εὔριπον sadiov εἰ εἴκοσιν. Ἴδρουται δ᾽ 
E ἱ Πύῤῥα ἐ ἐν τῷ ἑσπερίῳ πλευρῷ τῆς Λέσβου, διέχου- 
eo τῆς Μαλίας ἑκατόν." Exe δ ! |! Μι,τυλήνη λιμένας 
duo' ὧν ὁ νότιος κλειξὸς * τριήρεσι» καὶ you; ev 

. | | | Τήκον- 


4) Sic pro πλησιάξουσαι propter nexum dedi ex Mofcov. 

Ven. I. 2. Medic. 3. 4. uti deinceps ex Medic. 3. 4. Mofcov. 
Parif. παρακείμεναι, quod et expreffi t vetus interpres. Vulgo 
wtex. Alias quidem plura participia fic nectuntür. ΟΕ 
Reitzius δά Luciani Toxar. e. 2. Proximum δὲ ante Tai 
Kávait deeft in, Medic. 4. Pro Μηϑυμναίας Moícov. Parif. 

Medic. 3. 4.. Μηϑυμνία. . ᾿ 

5) Cafaubonn. Medic. 3. Mofcov, Parif. Ven. 2. τριή- 
en; alii cum edd. τριήρεσι. lllud conlective dictum. Sed 
quid facias verbis proximis iy ναυσὶ, quae in omnibus adfe- 
yuntur, cantum quod Medic. 4. omittit ἕν, ut connectantur 
ναυσὶ et τριήρεσι; minus obportune, Vetus interpres: c/au- 
fur efi et 5o triremium et navium capax. 'Tentavichunc locum 
Weflel. ad Diodor. 13, 79. fuafitque legendum xai ναύφαϑμον 
νκυσὶ πεντήκοντα, nixus fimili loco lib. 14. p- 656. in. ubi A , 
μένα 


Arginuffae tres funt infa-. tranfitum habens usque ad. 
*]ae non magnae,  conti- Pyrrhaeum Euripurh fla-- 
nenti  appropinqnantes, diorum xx. Sita eft Pyr- ' 
cifcüm Canas fitae. 'In- ^ rha in occiduo Lesbi late-- 
ter Mitylenam. et Me- re, c a'Malia ftadiis. Mi- 
thymmnam, - juxta. pagum . tylena portus haber duos: 
ἀρνὶ Methymnaei Aegei- quorum auftrinus conclu. 
rum, arctiffima eft infula, fus eft tritemibus, et navi- " 

bus 





! » 
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TykoyTO ὁ δὲ βόρειος μέγας ^od ᾿βαϑὺς, χώματι παῖδας, 
σκεπαζόμενος" πρόκειται δ᾽ ἀμφοῖν νησίον. μέρος 

τῆς πόλεως Ἑ ἔχιον αὐτόϑι συνοικούμενον" κατεσκεύος- 

qd δὲ τοῖς πᾶσι καλῶς. 


| 9. 3. | 

"Avdgus ' δὲ ἔσχεν ἐνδόξους τὸ παλαιὸν μὲν 
Πιττάκου, ἕνα τῶν ἑὅπτοὶ σοφῶν, X94- TOY ποιητὴν, 
᾿Αλκαῖον, Xoj τὸν ἀδρλφὸν ᾿Αντιμενίδαων, ὃ ὃν Quom 
᾿Αλκαῖος Βαβυλωνίοις συμμαχροῦντα, τελέσαι μέγαν 
,ἄθϑλον, 


μένα κλειφὸν dicit τριηρικὸν' καὶ ναύφαϑιμον γαυσὶν εἴκοσι. Ἐπ 
dem intactum reliqui aliis, ejecto tantam ἕν. Sed unde 
Xylander 90 duxerit, ignoro, cum omnes libri habeafic 
πεγγήκοντα. az 
1) Medic. 3. 4. ut faepe. alibi, δ᾽. Tum Medic. 4. "Arri 
μενίδην. Poft Moícov. et Parif, φασὶν. ille etiam ᾿Αλκαῖονο 
Pro κτείνοντα editionum Medic. 3. 4. Mofcov. κτείναντα, quod . 
ad ἀπολιπάντα propius valet. Pro μαχαίταν, quod habent omnes, : 
et Xylander. ut nomen proprium accepit, pofui μαχάταν, i. e.- 
μαχητήν. Μαχάταρ fic habet diverfa dialecto Hefychias, Ma-. 
χάτας Suidas de viri nomine, "Vetus interpres recte: viro 
prgnacifjemo, "Tum Moícov. σαλαφάν, et cum Parif.. ἀνίαν 
παχέον. ᾿Αποπέμπων omnes, quod difficultatem adftruit. For- 
t€ ἀποπέμπτων. Neque tamen expedire audeo. 
bus r:  feptentrionalis . 6. 3. 
magnus et profundus, ag. Viros tulit; praeclaros, 
gere. feptus: ante utrum-: quondam Pittacum, unum 
que jacet exigua infula, in de vri fapientibus, et AL-. 
qua pars civitatis habitat. caeum poétam, ejusque: 
Omnibus rebus bene eft fratrem |... 'Antimenidam:: 
apparata Mitylena. hanc Alcaeus (cribit auxi- 
᾿ E . .. Mo inm. pogna Babyloniis: 
0  veniffe, 
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ῳ , 5 « , 
Lesbus. GO Xoy, xo ἐκ πόνων αὐτοὺς δυσασϑαι, κτείναντα 


ἄνδρα μωχάταν ὥς φησι, βασιλήων “παλαιςξαν, 
ὠπολιπόντα μόνον οὐνίφον T ex ay ποπέμτστων. Συν- 


ἤκμασε δὲ τούτοις xod ἡ Σαπφω, ϑαυμαςόν. τι χοῆ-. 


po^ οὐ yog ἦσμεν ἐν τῷ * τοσούτῳ χρόνῳ TO μνημο- 
γευομένῳ φανεῖσαν τιν yuvaixos ἐνάμιλλον, οὐδὲ κα" 
τὰ μικρὸν; ἐκείνῃ ποιήσεως χέριν. Ἐτυραννήϑη δὲ 
5 πόλις κατα τοὺς χρόνους. τούτους ὑπὸ “λειόνων 
διὰ τὰς διχοφασίας" xo] τὰ φασιωτικοὺ καλούμενα 

| TOU ᾿Αλκαίου ποιήματά περὶ τούτων ἐςίν᾽ ἐν δὲ τοῖς 
τυράννοις xod ὁ Πιττακὸς ἐγένετο. : 
οὖν 


᾿ν». 


. 2) Vulgo ate Caífaubonum τοιούτῳ, uti exftat in Mo- 
Ícov. Ven. 1.2. Poft, Ven. 2. omittit γυναῖκα et Medic. 3. 
conjungit ἐνάμιλλον ἐκείνῃ, fic. ut. in fequ. pofterius verbum 
omittat. ^ Pro διχοφασιατικὲὰ  Cafaubonn. Mofcov. Parif. 
Medic. 3. 4. Ven. 1. 2. φασιωσικὰ, quam vocem ufu etiam, 
non aeque alteram, probatam, recepi. Tum vulgo ποιήμα- 
vm τοῦ ᾿Αλπαίου.  Mutatum hunc ordinem praeeunt Ven. I. 

“2. Mofcov. Medic. 3. 4. qui etiam poft φτασιωτικὰ inferuht 
καλούμενα. 


᾿Αλκαῖος μὲν 


veniffe, magnumque con- 
feciffe certamen, eosque e 
difficultatibus — liberaffe, 
occifo viro pugnace, ut 
ait, regum luctatore, re- 
linquentem folum, et mo. 
leftiam dolorum amolitum 
eífe.. Floruit eodem tem. 
pore Sappho, femina ad. 
mirabilis: nam. in tali tem- 
. pore, quod memoratum 


eft, nullam novimus mu- 


lierem, |. quae vel aliquo 
modo cum ea poffit com- 
parari, ^ poéfeos caula. 
Multi ea tempeftare ty- 
rannidem in ea urbe te- 
nuerunt, ob dilflidia: | de 


. quibus etiam exítant Al 


caei carmina. — E tyran- 
nis unus fuit etiam Pitta- 
cus, quem, ut et caeteros, 

Myrfi- 
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ovy ὁμοίως ἐλοιδορεῖτο Xo] τούτῳ, κοὶ τοῖς ἄλλοις, Lesbus. 
Μυρσίλῳ «od ᾿Μεγαλαγύρῳ, xod τοῖς Κλεανακτί- 
deus, X9] ἄλλοις τισὶν, οὐδ᾽ αὐτὸς καϑαρεύων τῶν 
τούτων νεωτερισμῶν. Πιττακὸς P ele μὲν τὴν τῶν 
δυνασειῶν κατάλυσιν ἐχρήσατο τῇ μοναφχίῳ χρὴ 
αὐτός" καταλύσας δὲ οἰπέδωκε τὴν αὐτονομίαν τῇ 
πόλει. VY 'segoy δ ἐγένετο χρόνοις “πολλοῖς Διοφά- 
y" o δήτωρ᾽ xaO ἡμᾶς δὲ Πόταμων, xo Aeojac- 
πλῆς, Χρὴ Κρινωγόρας, xo] ὁ συγγραφεὺς Θεοφά- 
γης. Οὗτος δὲ x9] “πολιτικὸς οἰνὴρ ὑπῆρξε; 9d Πομ- ᾿ 
gru TG Μάγνῳ κατέφη Φίλος, μάλιξα διὰ τὴν ige- | 
τὴν αὐτὴν. x9) πάσας συγκωτώρϑωσεν αὐτῷ τὰς 
“πράξεις ἐφ᾽ ὧν τήν Te πατρίδω ἐκόσμησε, τὼ μὲν 


δ᾽ 


3) δὶς omnes libri. Simfon tamen ad Olymp. 42, I. 
reponit Μελάγχῥῳ. Cf. Dorville in Vanno crit. p. 461. 
Pro Κλεανακτίδαις Medic. 4. dat 'Κλεαγατίδαις. Tum Medic. 
4. ἢ. Parif. καταλύσας δ᾽, ut fic alibi. Pro Üsegey Medic. 4. 
ὕτερος. Tum Mofcov. sárrey τῶν “Ἑλλήνων. n 


Myrfilum, Megalagyrum, 
et Cleanactidas, aliosque 
nonnullos, infectatus eft 
" Alcaeus: ne ipfe quidem 
purus ftudii eiusmodi no. 
vandarum rerum.  PPitta- 


cus, ut dominationes mul- 


torum tolleret, omnem 
poteftatem penes fe unum 
pofitam ufurpavit: re con- 
fecta, libertatem civibus 
reddidit. Multo poft tem. 


Pd 


et hiftoriae 


pore Mitylena protulit 
Diophanem rhetorem : no- 
ftra aetate Potamonem, 
Lesboclem, Crinagoram, 
fcriptorem 
Theophanem. Hic in rep. . 
etiam verfatus eft, et ufus- 


Pompeji Magni amicitia ' 


fuam ob virtutem, in omni- 
lus praeclaris facinoribus 
focium fe. ei praebuit: aec 
partim Pompeji, partim 

| ua 


- 
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Lesbus. δι ἐκείνου , το δὲ δ ἑαυτου" χρὴ ἑαυτὸν “πἄντων 
p. 618. Ἑλλήνων ἐπιφανέφωτον οἰνέδειξεν" " υἱόν τὲ ὠπέλιπε 
| Mago Πομπήϊον, ὃν τῆς ᾿Ασίας ἐ ἐπίτροπον κωτέφη: 
σέ wore Καῖσαρ ὁ ᾿Σεβαξός" καὶ νὺν ἐν͵ τοῖς πρώτοις 
ἐξετάζεται τῶν Τιβερίου Φίλων. ᾿Αϑηναῖοι δ᾽ ἐκιν- 
dye υσαν μὲν ὠνηκέξῳ ψόγῳ περιπεσεῖν, ᾿ψηφισάμε: 
yo Μιτυληναίους ἡβηδὸν οποσφαγῆναι" μοτέγνω- 
σαν. δὲ, xo] ἔφϑη pud ϑῶττον ἡ ἡμέρα τὸ ψήφισμα 
οὠφιγμένον ὡς τοὺς φςρωτηγοὺς, πον ἢ πρᾶξαι τὸ 

Geor TO Ey. 
(6 4. 


4) Vifconti i in lettera fa due monümenti — p. 56. vult 
υἱἹωνὸν, nepotem, et putat Pompejum effe juniorem, cuius. 

" duo exílant epigrammata in Analect. T. 2. p. 105. f. T. 2. 
p. 92. lac. Tum pro Μάρκον Ryckius ad Tacit. Annal. 4,18. 
emendat Máxgoy. Quidam etiam Macrum poetam, Ovidio 
et Tibullo familiarem, hüc referunt refutati a Brouckhufi 0 
ad Tibuff. 2, 6. in. Contra epigrammata illa libri adfcri- 
bunt Pompejo f. Marco juniori, ut docet lacobs in ani- 
madverf. ad Anthol. Gr. Vol. 2. p. 1. p. 276. Macer rece- 


pit Penzel. Equidem haec verba, codices reveritus, fie 
muta- 





[fua ipfius opera patriam 


ornavit, feque omnium 
Graecorum  illuftriffimum 
praeftitit. Filium reliquit 


M. Pompeium, quem quon... 


dam Auguftus Caefar Afiae 
procuraterem — conftituit: 
hodie inter primos Tib.' 
Caefaris amicos cenfetur. 
Parum abfuit, quin Athe- 


nienfes in immedicabilem 


fefe. conjeciffent ipfa. 
miam, cum decretum fe- 
ciffent de trucidandis a 
puero usque omnibus Mi- 
tylenaeis: re[ciderunt ts- 


1$uen tnm, unaque die ad 


imperatores citius pofte- 
rius hoc decretum perla 
tum eíl, quam ii ,manda- 
tum exfequi inciperent. 


$9. 4. 
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'H δὲ Mu XO TES ga ro τὸ δὲ προύς εἰον οἰκεῖ 
γι, X09 ἔχει λιμένα, oev εἰς Μιτυλήνην ὑπέρβασις 
ςαδίων ὀγδοήκοντα. Em 'Egecocs ἔξ, pera τὴν 
' Πύῤῥων". ἵδρυται δ' ἐπὶ λόφου, καϑήκει τε ἐπὶ 96- 
AeTTOY' εἶτ᾽ ἐπὶ TO Σίγριον ἐντευϑὲν -ταδιο; sixc- 
σιόκτω" di Ἐρεσσοὺ δ᾽ ἡ ἥσαν Θεόφραςός τὸ, X04 Φα- 
ΩΝ οἱ ἐκ τὼν περιπόώτων Φιλόσοφοι, ᾿Αριξοτέλους 
γνώριμοι. Τύρταμος δ ἐκαλεῖτο " ἔμπροσθεν o 

᾿ τ Θεό-. 


Lesbus. 


1 


* 


mutatione dimifi. Poft pro ἐπὶ τοὺς se. quod ferunt editio- 
nes, omnes libri fcripti, etiam Cafauboniani, exhibent ὡς 
τοὺς se. quod recepi, cum iwi fit.ejus explicatio inferta. " ; 
1) Medic. 4. I1ógav. Poít pro δεκαοκτῷ editionum libri 
mei omnes cum Cafaubonianis praecipiunt fcribi εἰκοσιοκτώς 
In,fequentibus editiones ante Cafaubonum omittunt Φα- 
yíac, quod agnofcunt omnes libri cum epitome et vetere 
interprete. Probat Suidas b. v. | 
2) Sic libri fcripti omnes. — Aldus per explicationem 
intulit πρότερον. Nempe ἔμπροσϑεν Nofter fic paflim ponit; 
ut idem valeat, atque hinc commutatur etiam in libris 
cum πρόσϑεν, vel promifcue utrumque ponitur. Cf. quae 
notavi ad lib. 9.: p. m. 354. et quae adtülerunt viri docti, 
Manfo ad Meleagr. 8, 1. et in primis Sturzin Lex. Xenoph. 
T. 2. p. 159. ubi docet, etiam cum πρότερον commutari. De: 


S, 4: 

Pysha everfa eft: fub. 
urbium autem  habitatur, 
habetque portum: 
Mitylenam  tranfitus eft 
ftadiorum xxc.  Ereffus 
Pyrrham fequitur, in col. 


ἃ quo 


fignificatione illa- cf. etiam Dorville i in Vanno crit. P. 657. 


Ante 


le fita, et ad mare perti» 
nens: ' inde ad Sigrium 
ftadia XIIX. Ereflius fuit. 
Theophraftus, , itemque 
Phanias, philofophi peri- 


; patetici ,, auditores Arifto- 


Theophraíto antea 
nomen 


telis. 


4 
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.Lesbus. Θεσῴραφος, μετωνόμασε δ᾽ αὐτὸν ὁ ᾿Αριφοτέλης Θεῦ- 
Qaascy' ἅμα μὲν φεύγων τὴν τοῦ προτέρου 'evopa- 
τος καωκοζφωνίαν, ἅμα δὲ τὸν τῆς φράσεως αὐτοῦ 
ζὥηλον ἐπισημαινόμενος" ἅπαντας μὲν γαρ λογίους 


^ 


Ὰς 


᾿ἀκορϑεξπδρ xo] iv τοῖς 


ἐποίησε τοὺς μαϑητὰς ᾿Αριφοτέλης, λογεύτατον δὲ 


Θεόφραςξον. ."Αντισσω δ᾽ ἐφεξῆς is: τῷ. Σιγρίῳ πό- 
u$, ἔχουσα λιμένα. "Ἔπειτα Μήϑυμνα, ἘΝντεὺ- 
9ey δ᾽ ἦν ᾿Αρίων, ὁ ἐπὶ τῷ δελφῖνι μυϑερυόμενος ὑπὸ 
τῶν περὶ Ἡρόδοτον εἰς Ταίναρον σωϑῆναμ, κατα: 


ν᾿» Ὁ e 
 Srovr eis ὑπο τῶν λῃφῶν᾽ οὗτος μὲν οὖν κιϑαρωδός. 


Καὶ Τέσπανδρον δὲ τῆς αὐτῆς μουσικὴς τεχνίτην γε- 
ψονένοω Φαδὶ xod τῆς αὐτῆς νήσου, τὸν πρῶτον ἀν- 

“ “ιν / / ε - ᾿ . 
vi τῆς τετρωχόρδου λύρας ἑπταχόῤδῳω χρησάμενον 


λέγεται ἢ 


3 , » . » €* 
eva DeeojA&yorg ἔπεσεν εἰς αὐτὸν 


Σοὶ 


Ante ᾿λριφογέλης articulum fejiciunt Mofcov. Parif. Medic. 
3. 4. Poft Tévapsy male Moícov. et Parif. — 


nomen fuit Tyrtamo: fed : 


Ariftoteles hoc ei nomen 
fecit, fimul ut prioris afpe- 
ritatem fugeret, fimul ut 
dictionis . Theophra(teae 
praeftantiam commendá- 
ret, tanquam divinae: 
omnes enim fhos difcipu- 
los faéundos, hun« facun. 


diffimum fecit Ariftoteles. 


Poft Sigrium urbs Antiffa 
fequitar, portum habens. 
Deinde Methymna. Haec 
patria fuit Arionis, ejus 


*& 


quem Herodotus' delphino 


 vectum ín Taenarum eva- 


fiffe fabulatur, cum a prae- 


.donibus effet in mare ab- 
jectus : 


arque hic citha- 
roedus fuit. Terpandrum 
quoque ejusdem muficae 
artificem Lesbium praedi- 
cant, qui primus lyram, 
αὐτὸ quatuor contentant 
fidibus, feptem nervis ine 
flruxit:-ficur ih verfibus, 
qui illi tribuuntur, dicitur: 


Contin- 
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Σοὶ δ᾽ ἡμεῖς  revpayngur ὠἀποφρέψαντες οἶος Lesbus; 
| ἥν $5 ἡ | 
"Ezrroóvo φόρμιγγι γέους κελαφήσομεν ὕ ὑμνους, 
“Καὶ Ἑλλανικος δὲ Λέσβιος συγγραφεὺς, ao] Καλ- 
λίας, ὁ τὴν Σωπφὼ xod τὸν ᾿Αλκαῖον ἐξηγησώμενος, 


$. 5. | 
Κατὰ δὲ τὸν πορϑμὸν τὸν μεταξὺ τῆς ᾿Ασίάς 
xo] τῆς Λέσβου γησία ἐςξὶ σερὶ εἴκοσι" ὡς δὲ Τιμοσθέν 
νῆς Quei, τετταράκοντα. κωλουνται δ᾽ Ἑκατόννησοι 
συνϑέτως, ὡς Πελοπόννησος, κωτῶ ἔθος Ti 'ΤΟΟΝ 
Ὑράμμωτος φλεονοζοντος ἐν τοῖς τοιούτοις, ὡς Μυόν- 
γήσος, 


4) Mofcov. τεγράγυριν. 'TT'um Cafaubonus ex fuis notat 
᾿ἀποτρέψαντες, uti eft in Ven.2. Porro Mofcov. £e/e. Idem, 
"Medic. 3. Parif. hic ex corr. κελᾶδήσομεν. Utrum praeftet, 
fimpliciter et praeter nexum dici non poteft. Cum tamen 
alterum velint codices optimi, pro κελαδύίσαμεν repofui. 


1) Male diffectis vocibus ante Xylandrum edebagur τὶ 
οὖν, quod vitium fuftulerat Victorius in margine Aldinae et 
Leopardus in emend. 20, 18. in Gruteri thef. crit. T. 3. 


P 401. 


Contenzo nervis quatuor 
nos carmine mi[fo : 
Infirucza feptem | fidibus 
—. iibi nobile carmen 
—. Díiemus citbara. — 


Lesbii etiam fuerunt Hel- 


lanicus hiftoriae conditor, 


et Callias, qui Sapphus et 
Alcaei verfus interpreta. 


sus eft. 
$trab. Geogr. T. V. 


$. 5. 

In freto, quod inter 
Lesbum eft atque Afiam, 
infulae parvae funt ad xx: 
Timofthenes xr dicit: eae 
üno nomine Hecatonnefi 
vocantur, voce, ut Pelo- , 
ponnefus, compofita: ab- 
undante ex quadam con- 
Íuetudine in his altero N, 

Ee ut 
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Lesbus ygoos, xj Προκόννησος λέγεται, «oj “Αλόνγνησος" 
ὥςτε Ἑκατόννησοι εἰσὶν, οἷον ᾿Απολλωῶννησοι. Ἕκα- 
τος vae. o ᾿Απόλλων" παραὶ πῶσων γὰρ τὴν παρα- 
λίαν ταύτην 0 ᾿Απόλλων ἐ ἐκτετίμητοι μέχρι Τενέδου, 
Σμινϑεὺς, ἢ 4 KA Xctiog καλούμενος, »lL gureus, 4i TY 
ἄλλην ἐπωνυμίαν ἔχων. Πλησίον δὲ τούτων ἐςὶ καὶ 

ἡ " Πορδοσελήνη, “πόλιν ἱὁμωνυμον ἔχουσα ἐν ἑαυτῇ" 
p. 619. xod “πρὸ τῆς πόλεως. ταύτης ἄλλη νῆσος μείζων ἄυ- 


τῆς, xod πόλις ὁμώνυμος ἔρημος. ἱερὸν ἔχουσα 
᾿Λπόλλωνος, 

| $. 6. 

t ^. 401. Recte poft. fcripfit Xylander.- Pro ᾿Αφψολλώννηφον 


Medic. 4. ᾿Απολόννησθι, Moícov. ᾿Απολλωνόννησοι. Poft yàg Mo- 
ícov. Medic. 3. 4. inferunt 34. Pro Κιλλαῖος Medic. 4. Ksa- 
λαῖος. Tum Parif. Mofc. Medic. 4. Fyvvese. Sed. fatis notum 
eft Γρυνεὺς, pro quo et Γρύνειος, | Cf. Schweighaeufer ad 
Athen. 4, 149. De Κιλλαῖος fupra p. m. 400, Ceterum ver- 
ba Σμινϑεὺς — ἔχων defunt in Medic. 3. | 
, 2) Mofcov. Medic. 3. 4. (hic poftea correctus) edd. Al- 
di, Hopperi Παρδοσελήνη ; alienum ab indicio obfcenitatis. 
'Tum* Mofcov. ἕν αὐτῇ. Idem verba καὶ πόλις ante μείδων po- 
nit et poft omittit; idem poft ἱερὸν inferit ἅγιον. — Verba καὶ 
πόλις plane defuit in | Parif. καὶ abeft i in edd. ante Cafau-- 


bonum. 


Grynei, aut aliquo alio. 
His vicina eft etiam Por- 
dofelena, urbem in fe ha- 


ut in Myonnefus etiam, et 
Proconnefus, Halonnefus. 
Sunt ergo Hecatonnefi, 


quafi Apollinis infulae, 
'qui Hecatus ufurpatur, et 
in tota ifta ora colitur us- 
que ad Tenedum, cogno. 
mento Sminthei, Cillaei, 


bens cognominem: atque 
ante urbenv alia major, 
cum urbe ejusdem nomi- 
nis deferta, in qua tem- 


plum Apollinis. 


$. 6. 
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Tes δὲ δυσφημίας τῶν ὀνομοίτων Φυγόντες τι» 
νὲς, ἐνταυϑα μὲν Ποροσελήνην ' δεῖν λέγειν φασί" 
vo δ᾽ ᾿Ασπόρδηνον ὅ ogos τὸ περὶ Πέργαμον, τραχὺ 
xo] λυπρὸν ov, ᾿Ασπόρηνον᾽ Xoj τὸ ἱερὸν τὸ ἐνταυϑα 
τῆς μητρὸς τῶν Set ᾿Ασπορηνῆς. Tí οὖν φήσομεν 
qv Πόρδαλιν,  κοὴ * χρὴ τὸν Σαπέρδην, καὶ τὸν Περδίκ- 
(ον. xe] ΤῸ Σιμωνίδου 

! Zuy σορδάκοισιν ἐκπεσόντες ἱμαάσιν᾽ 

Ee 2 


Lesbus' 


ἀντὶ 


1) Medic. 3. δεῖ. Inde Cafaubonn.| Venet. T. Medic. 4. 
λέγεσϑαι. Sed vulgata bene habet. Poft ᾿Ασπόρδηνον Moíc. 
Medis. 3. 4. Ven. 1. Parif. cum epitome et vetere interpre- 

«e inferurit ὅρος, €t ante Πέργαμον Mofcov. τήν. Alias τὸ 
Πέργαμον. Prius recepi. 

2) Mofcov. κατὰ, quae voces paffim commifcentur. Me- 
dic. 4. τὸ Σαπέρδην. "Porro Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. rise» 
δίκαν. Vulgo x duplici. lllud probat epitome, in qua eft 
Πέρϑιξ. 

ο 3) Mofcov. conjuncte Συνποῤδάκρισιν. Pro vulgato ἡμάσ- . 
σιν idem, Medic. 3. 4. ἱμάσιν. Si Ariftophanis Schol. ad Pac. | 
v. 1148. audiamus, παρδάκοισιν legendum videatur. "At vul- 
gata forma ad nexum propius valet, uti recte vidit Palme- 
tius in exercitt. ad Gr. auctores p. 341. et contra Cafaubo- 
num monet, et fic ille emendandus potius fit, Vocem íuác- 
σιν follicitat Tyrwhittus ad Strabon. p. 53. et reponit εἴν 

patei. 


€. 6. Afporenum: et fanum, 


Quidam nominum foe- 
ditatem fugientes, hic Po- 
rofelenam — dici debere 
aiunt: et Afpordenum, 
qui eft mons apud Perga- 
mum Ííterilis et afper, 


quod ibi eft Matris deum 
Afporenae. Quid faciemus 
ergo Pordali, Saperdae, 
Perdiccae, et Simonidis: 
πορδαποισιν ἱμάσιν, id eft . 
madidis: et in veteri co- 
moedia 


Τιεἰερεπ. οἱ 
Cilices. 
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"wyri τοῦ ῦ li" x9] ἐν τῇ ἀρχαία που aja 
i6" 


Tlégdexoy τὸ χωρίον, 


/ » 4 3. 9 "o 
- gà λιμνώζον. Διέχει δ᾽ ἡ Λέσβος τὸ ἴσον ἀπὸ τῆς 


Τενέδου x94 Λήμνου, χρὴ Χίου σχεδόν T, τῶν Ζεντα- 
μοσίων ἐνδοτέρω φαδίων. 


| ΚΕΦ. T. 
: 08$ or 


, "^a lod L| M e » , 
Τοιαύτης δὲ τῆς πρὸς τοὺς Τρωᾶς οἰκειοτῆτος 
ὑπαρχούσης. τοῖς ve Λέλεξι, x9] ταῖς Κίλιξι, € tyrov- 


σιν αἰτίων, δ ἣν οὐ συγκωταλέγονται xg) οὗτοι B 
τῷ 


μασι. Recte forfitan, dummodo nexus conftatet. "Poft &e- 
χκίᾳ Moícov. Medic. 3. 4. Parif. Vet. 1. 2. inferunt sov. In 
proximo verfu codices mei χωρίον τὸ λιμνάζον, ubi in editio- 
nibus legitur χωρίον λιμνιάζον.  Cafaubonus emendabat x. τὸ 
λιμνιάζον; «εἰ pofteriora verba a praecedentibus íeparanda 
putabat, quia effet gloffa Strabonis, qua explicat priora σόφ- 
δακον τὸ χωρίον, quae occurrunt apud Ariftophanem c. l, De 
gloífa adfentior, fed cum MSStis ufitatius λιμνώξφαν retinuie 
Pro σχεδόν τι Medic. 3. 4. φχεδόν τοι, ut faepe. 


moedia πόρδακον τὸ χωρίον. Clio aequali fpatio fere 
de ítagnanti. Abeft Les- τῷ interius ftadiis. 
bus a Tenedo, Lemno, et 


CAP. III. 


$. I. cum Trojanis familiaritas, 
Caeterum cum tanta fae- — caufa quaeritur, cur non hi 


rit Lelegum et Cilicum. quoque in catalogo recen- 
feantut, 
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τῷ καταλόγῳ, Εἰκὸς 'δὲ às TV. "TOY ἡγεμόνων daos 
φϑοροὸὶν καὶ τὴν τῶν TIO EY ἐκπόρϑησιν, Myoug nd 
ὑπολειφϑέντας τοὺς Κίλικας ὑπὸ τῷ Ἕκτορι τάτ- 
veau. Ὅ, τε ; γὰρ Ἠετίων καὶ οἱ παῖδες αὐτοῦ 
λέγονται πρὸ τοῦ καταλόγου διαφϑαρῆναι" 
τοι μὲν πατέρ᾽ ^ ἀμὸν ἀπέκτανε δῖος ᾿Αχιλε' 

λεὺς, 
"Ex δὲ πόλιν πέρσεν Κιλίκων εὖ γαιετοωσαν, 
Θηβην ὑψίπυλον. — 
οἱ δὲ μοι ἑπτὰ κασίγνητοι ἔσων ἐν μεγάροισιν, 
Oi μὲν πάντες ἰῷ κίον ἥματι ἄϊδος εἴσω. 
Πάντας γὼρ κατέπεῷνε ποδάρκης δῖος ᾿ΑΧιλο 

λεὺς. 

Ee 3 Xe 


v 


1) Medic. 3. 4.. Parif. διαφοράν, — Tàv ante τῶν πόλεων 
emittit Moícov. Pro vulgata ποληφϑέντας recte Mofcov. 
Parif, Ven. 1. 2. ὑπολειφϑέντας, uti jam emendaverat Cafau- . 
bonus. Cf. fupra P. m. 394. n. 3. infra p. 622. ed. Parif, et 
faepe alibi. 

2) Medic. 3. 4- Mofcov. Parif. pro ἀμὸν volunt iuh 
Prius prolixe tuetur Heyne ad Homer, 1l. 6, 414. uti poft 


ἀξέκτα-. 
feantur. Probebile eft, in- ΕΖ Tbeben Cilicum beta 
terfectis ducibus, oppidis. cultam diruit urbem. 
que evaftatis, paucos quos- Er feptem. fratres, mea 
dam fuperftites Cilices fub quos domus ampla te- 

" Hectore militaffe. — Nam nebat, 
Eetion et filii ejus di- μα dies omues lerbo de- 
cuntur ante recenfionem dir: ínpiger omne: 
periiffe : Vulneribus diris Pelides 
Noflram veró patrem ve- mifit ad Orcum. 
los occidit “εδίδεε, 


Itidem 


Leleges. 
Ciljccs- 
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Ὡς à αὕτως xo] οἱ ὑπὸ Μύνητι TOUS ΤῈ ἡγεμόνας 
ἀποβεβλήκασι, χρὴ τῆν. “πόλιν. 
Kad δὲ Μύνητ᾽ ? ἔβαλε xod EzisgoQur, — 
— πέρσεν δὲ πόλιν ϑείοιο Μύνητος. 
Τοὺς δὲ Λέλεγας τοῖς, μὲν ἀγῶσι παρόντας “ποιεῖ, 
ὅταν 7 οὕτω λέγῃ» 
. Πρὸς μὲν ἁλὸς Κᾶρες. χοὴ Παίονες ἀγκυλό- 
! τοξοι, 
Καὶ Λέλεγες, xod Καύκωνες. --- 
| ; Καὶ 


ἀκέκτανεν pro quo Etymologus pofuerat, ut hic Medic. 3. 4. 
Mofcov. ἀπέκτονε; Parif. male ἀπέκτεινε. Πέρσε, ut eit im 
Homero Heynii, pro πέρσεν dant Medic. 3. 4. Verba εὖ 
ψαιετάουσαν (fic vulgo) defunt in Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. 
Ex Venetis enim variationes notatae non erant. Parif. male 
ὑψήπυλον, uti poft Medic. 4. οἵῳ pro 1g et Medic. 3. πορδάρκης. 

3) Mofcov. ἔβαλεν, uti dedit Heyne 1]. 2, 692. Sic pro 
πέρσεν, ut lcgitur p. 584. et 612. ed. Parif. Medic. 3. 4. edd. 
ante Xylandrum obferunt méges. Poít verfus Medic. 3. 4. 
Venet. 1. Parif. ὅταν δὲ οὕτως; Mofcov. δὲ; et pro λέγῃ Me- 
dic. 3. 4. Venet. 1. λέγει. . 

4) Medic. 3. 4. “ρό. Mofcov. Καύκονες. "Tum Medic. 3. 
4- Mofcov. Parif. ut edd. ante Xylandrum hic et poft Olyo- 
αἰδὴν habent. per οἱ, ut codices quidam apud Homer. Il. 
14, 444. Cf. fupra p. m. 370. ubi eadem objicitur variatio, 
item παρ᾽ ὕχϑαις ufitatiori forma legitur. Porro hic Mo- 


Ícov. ἀμύνων. 


ltidem Cilices, | qui fub  Lelegas etiam pugnis in- 
Mvnete fuerant, duces  terfuiffe oftendit, cum fic 


. Urybesque amiferant: |. dicit: - 
Occiditque Mynera, εξ Ad mare. funt. Cares, et 
Epifiropben — — curvo Paeones arcu, 
— clarique. Mytetis di- Er Leleges, .es/ Cauco- 
vuiz urbem. fe. — 


item : 
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Καὶ πάλιν, | ! Lefeges. 
, Ψ " Cilices. 

Σάτνιον ovTOCe devel — 

Ἠνοπίδην, ὃν ὥροω νύμφη τέκε Μηΐς ἀμύμων 

Ἤνοπι βουκολέοντι πωρ᾿ ὄχϑας Σατνιόεντος. 
Οὐ yao οὕτως ἐξελελοίπεσαν τελέως, ὥςτε μὴ xe) 
κα αὑτοὺς ἔχειν τὶ σύφημα, ἅτε Tov βασιλέως 
αὐτῶν ἔτι περιόντος, 

Σ'Αλτεωῶ, ὃς 'Λελέγεσσι Φιλοπτολέμοισιν di 

' φγρέσσει" 

xol τῆς πόλεως οὐ τελέως ἠφανισμένης᾽ ἐπιφέρει 


γοὶρ, | | 
'"Ee4 . Πήϑδα- 


5) ᾿Αλτέω ἤἔρπας Mofcov. "lum Medic. 3. Λελεγέσι. In 
proximo verfu Medic, 3. αἰπήεσαν.. Sequens verbum. ἔχων, 
pro quo. edd. ante Xylandrum et Cafaubonianae dant ἔχον, 
defideratur in Medic. 4. Qui proxima verba ex Strabone 
repetit, Euftathius ad Homer. 1l. 21, 86. p. m. 1308, 48- 
mutatis verbis fenfum exprimit fic: ὡς εἷς κατάλογον — 
Ἕκτορι τούτους καταλέγων, ὡς ὄντας Λυκίους, quam lectionem 
explicatione fubjecta probat. In ipfo verfu Medic. 3. 4. 
edd. ante Xylandrum bis "Aarsw. — Cf. Heyne ad Ho- 
mer. ll. 21, 86. Tum Moícov. γείνατο pofuit ante μήτηβ 
et poft omifit. 


item: Non enim 'its emnino de- 
Sarmien infliens rigida fecerant, "ut non corpus 
zum perculit baffa ipfi quoque aliquod per fe 
Kinopidem: Nais peperit — conftituerent? cum adhuc 
quem candida  quon- regem haberent incolu- 


das mem, 
Knope nympba gravis, cum Alten, qui Lelegum vem 
bucera pafceres ille eft in bella ferocum *.— 
dirmenta ad ripas utdof/. neque urbs plane effet 
Sarnioeneis.. everfa: fubjungit enim: 


P eda- 


os 























Ht 
t3s 


2 


bis 





͵ ! 

τούτους συγ- 
n , 

γαρ Λυκάων 


ΒΓ κτὶ Fr? fo γέροντος, 
w X foc p ne ἀνάσ- 
- K-3 Ten 
j i εἰκοτολογίαν. 


*- - ; 
τῶν ὠκριβὴ ' ere 
de οἱ Κίλικες διέ- 


τεῖνον 


ἀξ Χήτιοι, Tum Ve- 

im Εὐρύπυλον. Pro 
iEraec variantur, et 
πΩξ ας eA ntea ix Medic. et 


parvo victtrum | 
re mater Br 


ivi peperir, fenis di. 
(X MH Ug. 


356 ἧϑπο haec poffunt 








Ptiàm, fi quáe- 
tentia Home- 


LIBER ὈΒΟΙΝΟΒΊΤΊΒΑΕΤΙΌΞΒ. &áÁt 


veiyoy XO oi Πελασγοὶ, X03 ἔτι οἷ μεταξὺ ER 
Κήτειοι λεγόμενοι," οἱ ὑπὸ τῷ Εὐρυπύλῳ. Περὶ μὲν ΝΌΟΝ 
οὖν τῶν Κιλίκων xe] τῶν vm Εὐρυπύλῳ τὰ ἐνόντα 
εἴρηται, χρὴ διότι τὰ σερὶ τὸν Καϊκον μάλιτα σερα- 
τοῦνται: Τοὺς δὲ Πελασγοὺς εὔλογον τούτοις ἐῷε- 
ξης τιθέναι, ἔκ τε τῶν ὑφ᾽ Ὁμήρου λεγομένων, xe) 
ἐκ τῆς ἄλλης ἱτορίωας. Ὁ μὲν γὰρ οὕτω φησίν" 
Ἱππόϑοός δ᾽ ἄγε φύλα Πελασγὼν ᾿ἐγχεσιο 
μώρων, 
Τῶν, οἱ Λώρισσαν ἐριβωλακα: ναιετάασκον" 
Te» ἤρχ, '"ImzrJeos τε, Πύλαιός τ᾽, oCoc 
"Αρῆος, 
A δύο Λήϑοιο Πελασγου Τευταμίφα T 
Ἐξ ὦ ων πλῆθος Tt ἐμφαίνει εἰξιόλογον τὸ τῶν IHe- 
| Ee$ 20 e 


2) Medic. 4. ἐγχεσιμόφων. | Proximum τῶν deeft in Me-. 
.dic. 3. Pro Πελασγοῦ Medic. 4. πσελαγοῦ. Poft τελέως Medie. 
3. 4. Mofcov., Ven. 1. adduny is(. 1n utramque partem 
poteft quaeri. Sic ante μεταξὺ Medic, 4. ponit τὰ cum Ve- 
net. 1. . | 


Pelasgi, et qui inter eos ex reliqua hiftoria. . Ho. 
funt Cetei Eurypylo fub- meri funt haec: 
diti. De Cilicibus quidem Hippotbous genzes ducebas 


et Eurypyli ditione dixi- án arma Pelasges, 
mus, quantum licuit: et. Has quae Lariffae fubige-: 
quod, quae ad .Gaicum banr fertilis àvve.. 
funt, maxime dezerminan-  ἑ Dux bis Hipporbou:, for- 
tur.  Confentaneum ag- εἰ cum fratre Pylaeo, ἡ 
tem eft his continenter. — "Teuramidae Lerbi proles 


v 


deinceps poni Pelasgos, — bona wrerque Pelasgi. 
cum ex Homeri dictis,tum — Haec verba memorabilem 
| Pela. 


ι 
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T.elenes. Ae yv οὐ yog QUAov, ὠλλὼ QUAM ἔφη, xod τὴν 


Cilices. 


οἴκησιν ἐν Λαρίσσῇ Φραζει. Πολλαὶ μὲν οὖν αἱ Δά- 
eiae ' δεὶ δὲ τῶν ἐγγύς τινα δέξασθαι" pausa δ᾽ οἷ ὧν 
τὴν περὶ Κύμην ὑπολώβοι τίς ὀρϑως" τρίων y«e 
οὐσῶν, 7 μὲν καϑ' Αμωξιτὸν ἐν ὄψει τελέως͵ τῷ 
Ἰλίῳ, 0j ἐγγὺς σφόδρα ἐ ἐν διακοσίοις 7:0U φαδίοις"» 
ὥςτ᾽ οὐκ ὧν λέγοιτο πιϑανὼς ὁ Ἱππόθοος πεσεῖν ἐν 
τῷ ὑπὲρ Πατρόκλου οὐ γῶν! 
Τῆλ᾽ ὠπὸ Λαρίσσης, — 
ταύτης γε" ἀλλὼ μῶλλον τῆς “ερὶ Κύμην᾽ χίλιοι 
yog που sodio μεταξύ" ᾿ τρίτη δὲ Λάρισσα, kun 
τῆς Ἐφεσίας ἐν τῷ Καύσρίῳ πεδίῳ" ἣν qae: σολιν 


ὑπάρξαι πρότερον, ἔχουσαν xoj ἱερὸν ᾿Απόλλωνος 


Λαρισ- 


4) Venet. t. Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. τρίτη δ᾽ ic. Τὸ 
ante ἱερὸν cum Mofcov. Medic. 3. 4. abjeci. Mofcov. Aa- 
οἰφηνοῦ, ut infra. Pro ἄν τις Medic. 4. dy τι, et poft idem 
saAAd τὴν τῶν. Moícov. τάττει. 





Pelasgorum multitudinem 


. indicant: non enim gen. - 


tem, fed gentes dicit, et 


Lariffae illis. fedes adfcri.- 


bit. De multis autem La. 


 riffis oportet intelligere 


aliquam vicinam : quod re- 
ctiffime de ea, quae Cu- 
mae propinqua, conjece- 
rs. De tribus enim La- 
riffis ea, quae juxta Hama- 
xitum, plane in confpectu 
Ilii, .nimisque vicina erat, 
intra .ducentefimum fere 


- - 


ftadium: ut non probabi- 
liter dici videatur, Hip. 
pothoüm in certamine de 
cadavere Patrocli cecidif- 
fe - 
Longe a Lariffa. — 
hac quidem. — Magis hoc 
Lariffae juxta Cumam fitae 
convenit: nam ad c1 fta. 
dia interveniebant. Ter. 


.tia Lariffa eft pagus agri . 


Ephefii in campo Cayftrio: 
quam olim fuiffe urbem 
ajunt, et habuiffe templum 

| Larif- 
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jj Leleges. 


Λαρισσηνοῦ, πλησιώξουσαν τῷ Τμωώλῳ μᾶλλον, 
, 7 Cilices. 


vj EQéco' ταύτης vue ἑκατὸν A0 ὀγδοήκοντα δι ἐ- 
χει φαϑίους, ὥςτε ὑπὸ τοῖς Mijogiy ἄν τις τάττοι 
ταύτην. Ἐφέσιοι δ᾽ αὐξηϑέντες ὕξερον πολλὴν͵ τῆς | 

voy Μῃόνων, οὕς vuy Λυδούς Qupev, ἀπετέμοντο" 

ὡς τ΄ οὐδ᾽ αὕτη ὧν ἡ τῶν Πελασγὼν Λάρισσα εἶπ᾽ 
ὠλλ᾽ ἐκείνη μῶλλον. Καὶ *yeto. τὴς μὲν ἐν τῇ " Καύ- 
φριανῇ Λαρίσσης οὐδὲν ἔχομεν τεκμήριον ἰσχυρὸν, ὡς 

ἣν ἤδη τότε᾽ οὐδὲ γὰρ τῆς Ἐφέσου. Τῆς δὲ “περὶ τὴν 
Κύμην μαρτύριόν ἐξι πᾶσα ἡ Αἰολικὴ ἱσοφία, μικρὸν p. 621. 


ὕφερον τῶν Τρωϊκὼν γενομένη. 


$. 3. 


4) Cafaubonn. Medic. 4. Ven. 1. Ναῦφρινῇῆ, quod etfi 
non afpernor, cum plerisque tamen alteram formam reti- 


neo, 


quae in Strabone paffim occurrit. 


V. infra $. 4. 


Ante Κύμην deeít τὴν in Medic. 3 


Lariffaei Apollinis, Tmolo, 
quam Ephefo viciniorem, 
cum ab hac abfit cxxc 
ftadia, ec Maeonibus ideo 
adícribi poffit, ^— Ephefii 
autem  poftmodo. aucti, 
multum regionis Maeoni- 
bus, qui nunc Lydi ufur- 
pantur, abstulerunr: ut 


ne haec quidem fit Pelas-. 


gorum Lariffa, fed ifthaec 


N 


potius. Nullum enim de 
Cayfirigna Lariffa habe. 
mus cértum argumentum, 
eam tempore belli Troia- 
ni jam fuiffe: cum ne de 
Ephefo quidem habeamus. 
De Cumis vicina autem 
Lariffa teftimonium fert 
omnis  Aeolica hiftoria, 
paulo poft Troiae exfci. 
dium geftarum rerum, 


» 


$. 3. 


μων 
wr 
Ld 
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$. 3. . 

Φασὶ γερ τοὺς ἐκ τοὺ Φρικίου ' τοῦ ὑπὲρ Θερ- 
μοπυλῶν “Λοκρικοῦ ὄρους ὁρμηθέντας, κατῶραι μὲν 
εἰς τὸν τόπον, ὑπου γὺν ἡ Κύμη ἐς" καταλαβόντος 
δὲ τοὺς Πελασγοὺς, κεκωκωμένους ὑπὸ τοὺ Τρωϊκοῦ 
“πολέμου, κατ ἔχοντας δ᾽ ὅμως ἔτι τὴν Λάρισσαν, διέ- 
χουσῶν τῆς Κύμης ὅσον ἑβδομήκοντα adios; ἐπίτει- 
χίσαι αὐτοῖς τὸ νὺν ἔτι λεγόμενον Νέον. τεῖχος, czro 
τριάκοντα, φωδίων τῆς Λαρίσσης" ἐλθόντας δὲ κτί- 
σαι τὴν Κύμην, xed τοὺς περιγενομένους ἰνθρώπους 
ἐκεῖσε ονοικίσαι" απὸ δὲ τοῦ “Λοκρίκου ὄρους τήν 7e 
Κύμην Φρικωνίδον κωλοῦσι», ὁμοίως δὲ ΚΟΥ τὴν Aa. 


ρισσαν᾽ ἐρήμη δ᾽ es] νῦν. 


4 


"Ori δ αἱ Πελασγοὶ μέγω 


ἣν 


- 


1) Medic. 2. 4. Mofcov. Venet. I. τοῦ ὑπέρ; nempe ut 


accommodarent δ Λοκρικοῦ ὅρους. 
κρικῷ ὄφει; elt enim in adpofitione. 
emendatio Tyrwhitti in con jecturis 


Sed tum emendat 
Magis ta:mcn adrid 


Cafaubonus τῷ retinet. 


in Strabonem P «m. 53. legentis: ἐκ τοῦ Φρικίου τοῦ — pro ἐν 


4 


. φᾷ $6. 


6$. 3. 

Narrant enim Graecos, 
a Phricio Locrico monte 
fupra . Thermopylas pro- 
fectos,  confediffe iis in 
locis, ubi nunc Cyme eft, 
Cumque offendiffent Pe. 
lasgós, adflictos quidem 
bello Troiano,  Lariffam 
tamen 


adhuc tenentes: 
adverfus eos exítruxiffe, - 


quod etiamnum dicitur 
Neontichos, xxx a La- 
riffa ftadiis: rediiffe dein- 
de àc Cymen condidiffe, 


΄ eoque fuüperftitum homi. 


num coloniam deduxiffe: 
a monte Locrico et Cy- 
men Phriconidem dicunt, 
et Lariffam, quae nunc 
eft deferta. — Fuiffe autem 
Pelasgos magnat gentem, 

ex 
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| 
ἦν ἔϑνος, x9] ἐκ τῆς ὥλλης isopiae ἢ οὕτως ἐκμαρ- Felasgi. 
τυρεϊσ doi Quai. Μενεκρώτης γοὺν ὁ Ἐλαΐτης ἐν 
τοῖς περὶ κτίσεων φησὶ τὴν παραλίαν τὴν uy Iowi- 
nm πᾶσαν, ἀπὸ Μυκάλης ὠρξαμένην, ὑπὸ Πελα- 
σγὼν οἰκεῖσθαι “πρότερον «5j Tee πλησίον νήσους. 
Λέσβιοι δ᾽ δ᾽ ὑπὸ Πυλαίω τέτώχϑαι λέγουσι σφᾶς, 
τῷ ὑπὸ τοῦ montrer λεγομένῳ T) τῶν Πελασγὼν 
ἄρχοντι" o οὗ Xo] TO παρ αὐτοῖς ὄρος ἔτι Πύ- 
λαιον καλεῖσϑα,. Καὶ Χῖοι δὸ οἰκιξῶς ἑαυτῶν Πεν- 
λασγούς. ῷασι, τοὺς ἐκ τὴς Θετταλίας. IloAvzAa- 
γον δὲ χοῦ ταχὺ τὸ ἔϑνος πρὸς ἐπαναξάσεις, ηὐξή- 
Os τὸ ἐπὶ πολὺ, καὶ ἀϑρέαν ἔλαβε τὴν ἔκλελψιν, 


404 ' 


2) Parif. οὕτω; Mofcov. τοῦτο ἐκμαρῤτυρῆσαι. Ante &rr- 
ταλίας Mofcov. omittit τῆς» ut Euftath. ad Homer. ll. 2, 
$40. p. m: 270, 39. Paullo inferius ἔκλειψιν malunt Medic, 
3. 4. Mofcov. Parif: pro vulgato lass. Dedi prius, quod: 
magis eft accommodatum, et ab ipfo Strabone lib. 9. p. m. 
608. explicatur, ; Euftathius etiam ex hoc loco mutata tan- 
tum forma refert vaxé ἐξέλιπε. 


ex alis etiam  biftoriis 
ajunt teftatum reddi poffe. 
Etenim Menecrates Elaita 


inlibro de origine urbium, 


oram maritimam univer- 
fam, quae nunc Ionica di- 
citur, fumto a Mycale ini- 
tio, itemque vicinas infa. 
las, fedem fuiffe Pelasgo- 
rum. Lesbii vero fub Py. 
laeo fe ad Ilium militaffe 


ajunt, quem Pelasgorum 
ducem facit Homerus, a 
quo etiamnum mons Py- 
laeus in Lesbo nomen ba- 
beat. Chii quoque a Pe- 
lasgis fe conditos affirmant, 
e Theffalia profectis. Va- 
ga autem gens fuit Pelas- 
gorum et ad migrationes 
praeceps, et incrementa, 
ac decrementa magna ac 

fubita 
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' — Pelasgi. X] posa κατῶ τὴν τῶν Αἰολέων. Χρὴ τὼν loymy 
| “περαίωσιν εἰς τὴν ᾿Ασίαν. . 


| 6. 4. 

Ἴδιον δέ τι τοῖς Λαρισσαίοις, συνξβη,, τοῖς ve 
Καυφρινοῖς, xod τοῖς Φρικωνεῦσι, "9d τρίτοις, τοῖς ἐν 
Θετταλία᾽ ἅπαντες | γαρ ποταμόχωϑφον τὴν χώραν 
ἐσχον᾽ οἱ μὲν ὑπὸ τοῦ Καύφρου, οἱ δ᾽ ὑπὸ ToU Ἕρμου, 
oi δ᾽ ὑπὸ vou Πηνειοῦ. Ἔν δὲ Ty 7 Φρικωνίδι Λαρίσσῃ 


τετιμῆσϑα, λέγεται Πίασος, Ov Quow, ἄρχοντα 
| Πελα- 


͵ 1) Mofcov. Aapieaton, fimplici e, ut fupra. Ts poft τοῖς 

ignorst Medic. 4. Tum pro Καῦεριινοῖς Medic. 3. et edd. 

ante Xylandrum Kavegwo:.. Medic. 4. Moícov. Parif. Kav- 

«βηνοῖς, uti Euffathius ad Homer. 1]. 2, 461. p. m. 192, 50. 

| per w effert Kaoseuvdy πεδίον, idemque ad Diony. v. 837. et 

ad ll. 2, 841. p. m. 270, 52. Kavseyvol. Καῦφριανὸς non. adti- . 

git Stephanus, etíi ita ex conjectura dedic Berkelius, qui 

' hanc formam p. 463. acriter tuetur, at Kavsenoe novit, uti 

propter facilem et frequentem literae utriusque commu- 

tationem etiam in, Euftacthio repofuit Politus T. I. p. 488. 

etíi idem non rejicit Καῦφριανὸν», ut Σαῤδιανὸν πεδίον dicitur. 

Revocavi igitur antiquam formam a Xylandro. immutatam. 
Infra Parif. Φρικωνίδῃ. 


fubita tulit, maxime fub  falicis: quod nimirum ager 
Aeolenfium εὐ Ionum eorum ingefta a fluviis 
tranfitum in Afiam. terra folet integi. Id fa. 
6. 4. ciunt Cayfter, Hermus, et 
Peculiare aliquid omni.  Peneus. [Αγ δα Phrico. 
bus Lariffaeis ufu venit, nide ferunt cultum hono- 
Cayflrianis, inquam, et ribus fuiffe Piafum, quem 
Phriconenfibus, et Thef- ferunt, cum Pelasgorum 
prin- 





, 
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Πελασγῶν, ἐρασϑῆναι τῆς ϑυγατρὸς Λαρίσσης" Pelasgi. | 
βιασώμενον δ᾽ αὐτὴν, τίσαι τῆς ὕβρεως δίκην. Kv- 
ψαντα qoe sls σίϑον οἴνου καταμαθουσαν, τῶν 
σκελῶν λαβομένην ἐξώραι. καὶ καϑεῖναι αὐτὸν εἰς 
voy πίϑον. Τὼ μὲν οὖν ἀρχαῖο τοιαῦτα. | 


0$. 5. 
Ταῖς δὲ vuy Αἰολικαῖς πόλεσιν ἔτι xtd τὰς * Ai- | 
yas προρληπτέον, xod τὴν Τῆμνον, ὅϑεν ἦν Ἑρμαγό- 
t , ᾿ ρας, 
. 1) Mofcov. Aye, alii Αἰγάς. Theodor. Laurent. Gro- 
novius in marmor. bafin c. 32. in Gronovii thef. antiqu. 
Gr. T. 7. p. 502. neceffario hic fcribendum exiílimat AF 
γαίας, at non evincit. Etfi enim ita adpellat Herodot. 1, 
149. Scylax tamen p. 37. ed. Hudfí. aliique vulgatam 
omnium librorum formam follicitari vetant. Multa dabit 
Weffeling. ad Hierocl. p. 660 fq. 'Tum ex Medic. 3. 4. (qui 
quidem poftea correctus fuit) Venet. 1. Mofcov. dedi δ᾽ al 
πόλεις. Vulgo δὲ πύλειζ. Ῥτο Φωκαέων Medic. 3. 4. Φωκέων,» 
mutatione crebra. V. ad Melam V. 2. P. 1. p. 557; Tum 
Cafauboniani Mayvyeía πόλιᾷ, ex meis Ven. 2. quem fi fic fae- 
pe innuit. Pro sáÀe: Medic. 3. 4. Mofcov. qui et hic ha- 
bet Λαρίσης, φάδια, uti ipfe Strabo variat. Pro Tejwov Ca- 


faubonus ex libris fuis notat ἔρώνιον. Intelligit et hic Ve- 
net. p 


princeps effet, filiae, quam - 


deperibat, fuae, Lariffae 


vim feciffe: atque hujus 
contumeliae poenas dedif- 


fe. "Cum enim eum in 


dolium vini plenum defpi- 
cientem Lariffa deprehen. . 


diffet,  arreptis. cruribus 


patria Hermagorae, 


eum fublimem erexit, in- 


que dolium dejecit. Hu- 
jusmodi funt antiqua. 

€ Ss. 
" Aeolicis, quae nunc 


fuht, urbibus Aegae etiam: 
addendae funt, et Tetünus: 

. qui. 
pra4c- 
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. ^ . - 4 1 ; » 
Pclasgi. ρας, ὁ τὰς ῥητοῤικας τέχνας συγγοώψως" ἐδρυνται 
ΟῚ ε , - X 1 Y 1 
d αἱ πόλεις αὗται κατὰ τὴν ὀρεινὴν τὴν ὑπερκειμέ- 
viv τῆς τε Κυμαίας, xo) τῆς Φωκαέων xo] Σμυρ- 
' di » d t*gmnu.- - » νυ UM 
ναίων γῆς) παρ ἥν o Ἑρμος δεῖ, Οὐκ ἄπωϑεν δὲ 
φῳ 2 3 4 
χούτων τῶν πόλεων οὐδ 13 Μαγνησία ἐξὶν αὶ ὑπὸ Xj- 
΄ , t A 
σύλῳ, ἐλευϑέρα πόλις ὑπὸ Ῥωμαίων κεκριμένη. Καὶ 
, , / | , ; 
p. 622. ταύτην d. ἐκάκωσαν οἱ νεωςὶ γενόμενοι σεισμοί, ἘἙΪς 
N .Α xy ἦ.. / ? Α 
δὲ τἀναντία τὰ ἐπὶ τὸν Καΐκον γευονταί- ct7ro Λαρίσ- 
. ὃ , 5 6 »^"^ enN ἡ 
σῆς μὲν ὀιωαβαντι τὸν Ἕρμον εἰς Kupsty, ἑβδομήκοντα 
“ὃ *. 3 v9 δ » 7. ζ΄ ,’ 
Gu0,0," ἔντευεν ὁ εἰς ΜΜυρινᾶν τετταρακοντῶ Sd- 
4 . , bd E / . ^. 
dus τὸ δ᾽ ἴσον ἐντεῦϑεν εἰς Γρύνιον κώκεῖθϑεν εἰς 
3 
Ελαί- 
[ 


' pet. 2. Át in v confentiunt alii auctores, in quibus ipfi, 
qui Γρύνεια efferunt, uti Herodot. I, 149. Cf. Stephanus h. 
v. ᾿Ελαίαν Medic. 3. mutat in Ἐλέαν, uti correctus Medic. 4. 
Ceterum Xylandrum, qui verterit Cuma pro Cyme, repre- 
hendit Gronovii thef. antiqu, Gr. Vol. 7. p. 486. Cum 
Geographi Latini preffrus hic fequi foleant Graecos, ita rc- 
pofui. Certe fibi non conftitit Xylander, qui hic dedit Cs- 
manum, poft faepius Cumaáeus. Κυμαῖος et Κυμεὺς quomodo 
difcrepent, ex Stephano notum. Cf. Cellarius in. Geogr. 
'T. 2. lib. 3, 3; 71. et quae ipfe notavi ad Melam V. 3. P. r. 


P. 518. 


praecepta artis rhetoricae — manislibera judicata. Hanc 
fcripfit. Sitae funt urbes — etiam laeferunt — terrae 
eae.ad montana, quae fu- motus nuper facti. In 
pra agrum  Cymaeum, contrariam partem, quae 
Phocaeum, etSmyrnaeum ad Caicum inclinant, ἃ 
jacent, praeter quem Her-  Lariffa, fi Hermum trans. 
mus fluit. Non proculab eas usque Cymen, rxx 
his urbibus Magnefia ab-  ftadia funt, hinc Myrinam 
eft, fub Sipylo fua, a Ro- xr, ànde Gryninm tan- 

tundem, 


4 . A 
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JEAs/ay' ὡς δ' ᾿Αρύεμίδωρος, ὠπὸ τῆς ' Κύμης εἰσὶν Pelasgi. 
VAdei, εἶτ᾽ ἄκρα pero τετταροκοντα φαδίους, ἣν 
. καλοῦσιν Ὕδραν, ἡ ἡ ποιουσώ τὸν κόλπον τὸν Ἐλαΐτι- 
L| 1 A 5 J ^e ^s 
κὸν, προς τήν ὠἀπενωντίον ἄκραν ᾿Αρματουντα. — Tou 
» , A , 5. , 
μὲν οὖν ξόμωτος τὸ πλάτος περὶ ὀγδοήκοντα sadious . 
2 Δ 3» ! . ! » «p^ di . 
ἐσὶν ! ἐγκολπίζοντι᾽ Μυρίνα ἐν ἑξήκοντα φαδίοις Alo- 
Ais 


..2) Sic omnes mei codices cum vetere interprete, ad 
narrationem accommodate; Aldus corrupit in Ἴδης, quod , 
reddiderunt editiones omnes. Μετὰ ex fujs libris addidit 
Cafaubonus, cum antea abeffet.. Suffragz;ntur item mei, 
Tum ex Medic. 3. 4- Mofcov. Parif. pofui ἀπεναντίον pro 
ἀπεναντίαν. ᾿Αφματοῦντα, quod tenent omnes libri, vetus 
interpres reddidit Hermatuntem. — Eadem variatio notatur 
' ex libris in Thucyd. 8, 101. Holftenius tamen ad Stephan. 
P- 43. ex hoc malit reponere ᾿Αῤγεννσῦντα, apud Ptolemaeum 
᾿Αργεννὸν, quae nomina ad unum locum referat Stephanus. — | 
Art v. Stephanus ln v. et Thucyd. c: L 


3) Molicov. Venet. 1. Medic. 3. 4. fubjiciunt δέ. Poft 
Moícov. Μυριναίων et Γρύμνιον. Venet. Ζ. vaue πολυτελοῦς. Ad 
verba δερὸν ᾿Ατόλλωνος in codicis Medic. 4. margine haec ad- 
Ícripferat Cyriacus Ánconitanus, quae ctiam in ejus fcho- 
liis MSStis Leidenfibus leguntur : Κυριακὸς δ᾽ ἐγὼ αὐτὸς με- 
σἀξὺ Μυρίνης καὶ Κύμης εἷς τὰ τοῦ αὐτοῦ ᾿Απόλλωνος ἱεροῦ ἐρείπια 
dy τῷ ὑπερκειμένῳ λίϑῳ τῆς πύλης μεγίξοις καὶ καλλίφοις γράμμασι 
. «.αλαιοῖς τόδε ἐπίγραμμα εὗρον" ΔΠΟΛΛΩΝΙ ΧΡΥΙΣΤΉΡΙΩΙ — Φι- 


ΔΕΤΑΙΡΟΣ — ATTAAOT. 


tundem, deinde Elaeam.  laiticum oppofito promon- 
Ut autem Bkenidorus, a .torio Harmatunte. δὲ a 
Cyme funt Adae: tum  finusfaucibus perlatum in 
promontorium poft xr fta- finu naviges Lx ftadia, ad 
dia, quam. Hydram vo- Myrinam venies uibem 
cant: ea finum efficit E-  Aeolicam portu aptam. In- 

Strab. Geogr. T. V. | Ff de 
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Aeolis. Aje πόλις; ἔχουσα λιμένω᾽ εἶτ᾽ ᾿Αχαϊῶν λιμὴν, ὅσου 
οἱ βωμοὶ τῶν δώδεκω ϑεῶν᾽ εἰτῶ πολίχνιον Μυρ;» 
γούΐον 5 Γρύνιον, χρὴ ἱερὸν ᾿Απόλλωνος, ΚΟ μαντεῖον 
ὠφρχιαῖον, xod yems πολυτελής λίϑου λευκοῦ" φάδιοι 
δ᾽ ἐπ᾿ αὐτὴν τετταρώκοντα᾽ εἶ ἑβδομήκοντα εἰς 
4 Ἐλαίαν, λιμένω ἔχουσαν xo] ναύφωϑμον τῶν ᾿Ατο 
ταλικὼν. βασιλέων, Μενεσθέως κτίσμω, «oj τῶν 
σὺν αὐτῷ ᾿Αθηναίων, τῶν συφρωτευσάντων ἐσὶ Ἴλιον, 
τὸ à ie εἴρηται, τὼ περὶ Πισώνην, xoj Αταρνέα, 
«od τἄλλα τῷ ταύτῃ. . 


6. 6. 
Meylzt M dg; τῶν Αἰολικὼν xo) aelsn Κύμη, 


xy] σχεδὸν μητρόπολις QUTM 78 xe) ἥ Λέσβος τῶν 
ἄλλων 


4) Medic. 3. Ἐλιέαν; 4. Ἐλέαν. Cf. paullo fuperius. 
8 Poft Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. ἔχουσα, ut antea de Myri- 
na. Elaeae portus etiam ex Livio 56, 43, 12. notus eft. In 
fine paragraphi omnes editiones habent τὰ τοιαῦτα» pro 
quo omnes codices confulti melius fubminiítrant τὰ ταύτην 
quod et probavit antea Cafaubonus. 





. de Achaeorüm portus, übi 
arae funt X11 deorum: op- 
pidulum deinde  Myri- 
naeum, Grynium, et fanum 
Apollinis, vetusque ora- 
culum, et templum fum- 

 tuofum ex albo: eo usque 
ftadia funt xr. Hinc 1, 
ad Elaeam, quae urbs At- 
talicorum regum, portum 
habet et ftationem navium: 


condita eft ἃ Meneftheo 


,et Athenienfibus, qui cum 


eo ad Ilium fuerunt pro- 
fecti. De Pitana, Atr 
neo ac reliquis deinceps, 


dictum eft po 


€. 6. 
Aeolicarum urbium ma- 
xima eft et praeftantiffims 


Cyme: eaque et Lesbu$ 
reli« 
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M. . , 1 , , 1 A . 
ἄλλων πόλεων περὶ τριακοντῶ που τὸν ριϑμον, ὧν Aeolis. 


᾿ ἐκλελοίπασιν οὐκ ολίγαι. Σκώπτεται δ᾽ εἰς ἄναισθη- 
σίαν ἡ | Κύμη κατὰ τοιαύτην τινα, ὡς φασιν ἔνιοι, δό- 
* ξαν, ὅτι | τριωκοσίοις ἔτεσιν ὕφερον τῆς κτίσεως ἀπέ- 
darro τοῦ λιμένος τὰ TÉ σρότερον δ᾽ οὐκ ἐκαρποῦ- 
T0 τὴν πρόσοδον ταύτην ὁ δῆμον" κωτέσχεν οὖν do- 
ὥα, ὡς ὀψὲ ἠσϑημένων, ὅτι ἐπὶ θαλάττῃ πόλιν οἷ» 
κοῖεν. "Es; δὲ xoj ἄλλος λόγος, ὅτι δωνεισαΐμενοι 
᾿Χχρήματα ᾿ δημοσία, τας φοὺς ὑπέθεντο᾽ εἶτ᾽ οὐκ 
οὐποδιδόντες, κατα τὴν ὡρισμένην ἡμέραν, εἴργοντο 
τῶν περιπώτων᾽ ὅτε μέντοι ὄμβρος εἴη. κατ᾽ αἰδῶ 
τινὰ κηρυττοιεν οἱ | dresser, κελεύοντες ὑπὸ τὰς gos 
ὑπέρχεσϑαι" τοῦ δὴ κήρυκος οὕτω QOeyyoutvov*. 

Εἴ a "^ro 


. y) Sic rectius fcribi jubet Cafaubonus. Vulgo δημόσια. 


Tum ἀποδιδόντες praeeunt libri omnes, cum in edd. legatur - 


ἃποδόντες,. Pro ὑπέρχεσϑαι minus apte Medic. 4. εἰσέρχεσθαι, 
et pro τοῦ δὴ idem τοῦ 3f. 


* 
— 


reliquarum Aeolicarumur- — fenfiffe, maritimam fe ur- 
bium quafi matres funt, bem habitare. Alia etiam 
quaefere xxx numero fue- fertur ratio. ^ Publico Cy- 
runt: nam earum laud  maeos nomine pecuniam 
paucae interierunt.  Cy- mutuam cepiffe, pignori 
maeos ftolidiratis notant, oppoefitis porticibus, quam 
ob hanc (ut nonnulli pua- cum non reddidiffent ad 
tant) opinionem: quod .diem dictum, prohibitos 
CCC ab urbe condita de- fuiffe ambulationibus: im- 
mum agno portorium con-  bribus tamen accidentibus 


duxerint, neque ante eum 
reditum populus percepe- 
rit: itaque opinio .obti- 
muit, fero admodum eos 


creditores, verecundia du- 
ctos, praeconis voce eos 
invitaffe, ut fab porticus 
fabirent: proinde cnm 

praeco 
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Acolis. Ὑπὸ τῶς ςοοὺς ὑπέλθετε᾽ ἐκπεσεῖν λόγον, ὡς Ku- 
μαίων οὐκ αἰσϑανομένων, ὡς ἐν τοῖς ὄμβροις ὑπὸ τὰς 
φοοὶς ὑπελϑετέον, ὧν μὴ σημαίνῃ τις αὐτοῖς diet κη- 
φύγμωατος. Anie δ᾽ ἄξιος . μνήμης ἐκ τῆφδε τὴς 
“όλεως ἀναντιλέκτως μὲν égyy Ἔφορος, τῶν Ἰσσοκρά- 
TOUS γνωρίμων, ToU ᾿ ῥήτορος, ὃ τὴν ἱφορίαν συγγρού- 
Vas κοῦ τῶ περὶ τῶν εὑρημάτων" "9j ἔτ᾽ πρότερᾳς 
τούτου Ἡσίοδος ὁ 0 ποιητής" αὐτὸς yo εἴρηκεν, ὅτι ὃ 
πατὴρ αὐτοῦ Δῖος ψετωκῆσεν εἰς Βοιωτοὺς, Κύμην 
Αἰολίδα, προλιπῶν" 
Ναάσσατο δ᾽ ὦγχ᾽ Ἑλικῶνος ἀζυρῇ ἐνὶ κώμῇ 
Acre, χεμω κακῇ, Θέρει otg*yoa A Eg, οὐδέ ποτ᾿, 
, ^ ἐσθλῃῇ. 
| Ὅμη- 
2) Medic. 3. praeteriit. Poft ἀναντιλέκτως fübjicitur μὸν 
in Medic. 3. 4. Mofcov. In verfibus Hefiodeis Medic. 3. et 
Parif. νάσατο. Poft Mofcoy. Medic. 4. 7334620: €t pro Ba- 
τις Medic. 3. 4. Barríg. 


praeco clamaret: Subpor-  Hefiodus poéta: ipfe enim 
ticus fubite: diditum fer- — narrat Dium, patrem fuum, 
monem, nefcire Cymaeos — Aeolica relicta, Cyme, in 
imbribus decidentibusfub- —Boeotos commigraffe: ubi 
eundum effe fub porticus, quidem" 


nifi praeconio admone- In mifero pago confediz, 
rentur. Citra controver- ^ pote Heliconem, 
fiam eft, virum memoria 4Afcra: .mon ull quae 
dignum ae in urbe na» ο΄ sempore commoda prac 
, tum fuiffe Ephorum, Ifo- — ^ — ber, 

| cratis rhetoris difcipulum: — . Tewpore nom minus Ly- 
qui hiftóriam confcripfi it, berno, quam at[lare 
et de inventionibus. Ante miolefta.. 


hunc ibidem editus eft 
Home- 
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“Ὅμηρος δ᾽ οὐχ, ὁμολογουμένως" πολλοὶ yoo ep P. 623. 
Φισβητουσιν αὐτοῦ" τὸ 0 ὀνομο ero ᾿Αμαξόνος τῇ 
σόλει τεϑ εσθαι" καϑαπερ xo) τῇ Μυρίνῃ επὸ τῆς 
ἐν τῷ Τρωϊκῷ “πεδίῳ κειμένης ὑπὸ τῇ Βατιεΐο" 

Τὴν ἥτοι ἄνδρες Βατίειων κικλήσκουσιν, 

᾿ ᾿Αϑανωτοι. δ τε Ono πολυσκάφϑμοιο Μυ- 

᾿ eius. 
Σκώπτεται. δὲ xoj ὃ Ἔφορος, ' ? διότι τῆς πατρίδος 
οὐκ ἔχων ἔργω φράζειν € ἐν τῇ ἢ διωριϑμήσει τῶν ἄλ- 
λων πράξέξων, | οὐ μῆν οὐδ᾽ ἃ ων οὐμνημόνευτον αὐτὴν εἷς 
vati θέλων, οὕτως ἐπιφωνεῖ" Κατα δὲ τὸν αὐτὸν 
sca eoy Κυμαῖοι τὰς ἡσυχίας ἦγον. , Ἐπεὶ δὲ διελη- 
. λύϑαμεν τὴν Τρωϊκὴν ἅμα «oj σὴν Αἰολικὴν παρα" 
λίαν; ἐφεξῆς ἃ ὧν εἴη τὴν μεσόγαιαν ἐσιδραμεῖν pé 
Ff 3 A! 
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4) Medic. 5. ut fupra et alibi, ὅτι. Deinde idem .Me-, 
dic. 4. Mofcov. alio ordine ἔργα οὐκ ἔχων. In feqq. pro ἐσὲ. 
δὸ Mofcov. Parif. Medic. 4. ἐπειδὴ, ut alibi variatur. Cf. 
ad lib. 10. p. m. 218. Tum vulgo inde a Cafaubono pseo- 
«yaiav ; Molcov. useoyaíay, Ὗ. ad lib. 7. p. m. 319. 


Homerum fuiffeCymaeum  Ephorus notatur falfe, 


non eft in confeffo apud 
'omnes. Nomen ajunt ur- 
bi factum ab Amazone, ut 
. et Myrinae ab ea, quae 
fepulta eft in Troiano cam- 
po fub Batieia: 
Sane bomines illam Ba- 
zieiam nomine dicunt, 
At divi celeris curfu mo- 
numenza Myrinae. 


* 


quod itf rerum geítarum 
enumeratione, cum nihil 
haberet, quod a fuis dice- 
ret actum, et tamen pa- 
triae vellet mentionem fa- 
cere, ita acclamaverit: 
Eo rzempore quiei erant 
Cymaci. Poftquam litus 
(Troianum 'et Aeolicum 
peragravimyus: reftat, ut 

- medi-. 


4δ4 STRABONIS GEOGRAPH, 
Pergam. X0, ToU. Ταύρου. φυλάσσοντας τὴν αὐτὴν γῆς ἐρο- 
ev τώξιν. 


2 KEQ A. 
$. 1. 


"E δέ € , S OI. 4 , / 
γε, Os τιν Ἡγεμονίαν προς τοὺς τόπους Του“ 
vous τὸ Πέργαμον, ἐπιφανής πόλις, Xo] πολὺν 
συνευτυχήσασω χρόνον τοῖς ᾿Ανταλικοῖς βασιλευσι' 
E δὴ «oj ἔνθεν ἀρκτέον τῆς ἑξῆς περιοδείως" x9 
πρῶτον περὶ τῶν βασιλέων, ὅὁπόϑεν ὡρμήϑησαν, xod 
sis ὦ κατέξρεψαν, ἐ ἐν βραχέσι δηλωτέον. Ἣν μὲν 
δὴ τὸ Πέργαμον Λυσιμώχιου γαζοφυλάκιον τον 
᾿Αγαϑοκλέους, ἑνὰς τῶν. ᾿Αλεξάνδρου διαδόχων, αὐ- 

| δὴν 
1) δὶς Medic. 4. 4. Mofcov. Vulgo τοὺς abeft. Ad 


verba τὸ Πέργαμον leve hoc fcholion adlitum fert Mofcov. 
. Φημείωσαι τὸ Τηργαμον οὐδετέρως. Poft pro ἔνϑεν Medic. 3. 4- 


Ven. I. edd. ante Cafaub. ἐντεῦϑεν. 


lib. 1. p. m. 5. εἴ alibi. 


mediterranea etiam us. 
que ad Taurum percurra- 


CAP. 


$. Tr. 
Tn his locis principatum 
tenet Pergamum, urbs il- 
luítris, et quae multo tem- 
pore rebus fecundis floruit 


fub Attalicis regibus. Hinc. 


ergo peragrationis duce- 


Pro ὁπόϑεν Medic. 4. πόϑεν. 


Sic ἐνθένδε et ἐντεῦθεν 


- 


mus, eodem fervato ordi- 
ne. 


IV. 


mus principium: primo' 
que loco breviter oftende- 
mu$, unde reges iíli orti, 
et quis eorum fuerit finis. 
Pergami gazam [fuam ad. 
fervabat unus de Alexan. 
dri Magni. fuccefforibus, 

Lyíima- 
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' 4 EE . . 
σὴν τὴν ἄκρον τοῦ ὄρους " συνοικουμένην ἔχον᾽ Es dà Pergam. 


ςροβιλοειδὲς τὸ ὅρος ele ὀξεῖαν κορυφήν οὐπτολῆ γον. 


. A "^ 53 
"Ewezriseuro dé τὴν Φυλακὴν τοῦ ἐρύματος τούτου͵ 
* ^ , , 
«oj τῶν χρημάτων (ἦν δὲ τάλαντα ἐννακισχίλιω) 


Φιλέταιρος. εἰνὴρ ᾽ Τυανεὺς ϑλιβίας ἐκ “αιδός᾽ Guy- 
ἐβη γάρ ἔν τινι ταφῇ ϑέας gue, xod “πολλῶν 7I06- 


ρόντων, ὠποληφϑεῖσαν ἐν τῷ ὄχλῳ τὴν κομίφουσαν 
Ff 4 Τρο-. 
* H . 


2) Sic codices mei omnes. Vulgo συνοικημένην, pró quo ' 


Gafaubonus volebat aut συνοικουμένην, aut evraxuuévyy. Prius 
codices tuentur. Tum Medic. 3. Mofcov. Parif. Editiones 
cum aliis MSStis φρσβολοειδές. ᾿Ἐρύματος adferunt libri mei 
omnes, contra omnes editiones ὀφύγματος, quod jam ita in 
margine ed. Xyland. cujus illud exemplar fervatur in bibl. 
Vindobonenfi, emendaverat Scaliger, probante poft id ipfum 
Cafaubono. Cf. paullo.poft. "Tum Medic. 4. ἐνακισχ» 


3) Cafauborün. Ven. 1. Tiaveóe ; Medic. 4. τυανεύς; Me- | 


dic. 3. Ὑσανός ; Parif: τίιαννός; Τιανὸς cum aliis epitome, uti.et 
vulgo editur. Vetus interpres vir Tyasenfis. Dedi igitur 
Tvave)e, qued gentile adfert Stephanus, et probant numi. 


Paullo poft Mofcov. et edd. ante Cafaubonum ἀπολειφϑεῖσαν. | 


Vulgata aptior. Tum Mofcov. συνγριβῆναι, quod nimis au- 
get. Pro τοσοῦδε Cafaubonn. Ven. 2. σοσούτου., Porro Me- 
dic. 3. 4. διέμενε. Moícov. Parif. Ven. 1. 2. pro 2, c: dant 


(v, et pro ἐπελθὸν Venet. 1, Medic. 4. ἐπανελθών. Antea | 


Venet. 2. tantum κατέλυσε καὶ αὐτὸς κεραυνοῦται. 


Lyfimachus, Agathoclis F. - fuit Pliletaero Tyanenfi, 


'erat autem conditum in qui a puero contufis teíti- 


ipfo montis vertice: qui culis eviratus fuerat: nam 
mons coni forma.in.acu-  fpectaculo quodam fune- 
tum cacumen definit. brijin magna hominumfre- 
Hujus munitionis et the- quentia, nutrix eum ge- 
(auti cuftodia commiffa ftans etiamnum infantem 
' m. 
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Pergam. τροφὸν τὸν Φιλέναιρον ἔτι νήπιον, ν, συνϑλιβῆναι; μέ- 
X2 τοσοῦδε, ὦ ὥςτδ πηρωϑθῆναι" τὸν. παϊδώ. Ἔν μὲν. 
δὴ εὐγουχίος, τραφεὶς δὲ καλῶς ἐφάνη χῆς πίφεως 
ταῦ τῆς ἄξιος. Τέως μὲν οὖν εὔνους διέμεινεν τῷ Λυ- 
cie A dievey, y εὶς P: "ngos ᾿Αῤσινόην τὴν γυναίκα 
αὐτου» δαβάλλουσαν αὐτὸν, αἰπέσησε τὸ χωρίον, 
sod “πρὸς τοὺς καιροὺς ἐπολιτεύετο; ὁρῶν ἐπιτηδειόυς 
πρὸς γεωτερισμόν᾽ 0, TE γάρ Λυσίμωχος κωκοῖς οἱ- 
κείοις περιίπεσωῶν, ἠναγκάσθη τὸν vioy οἰνελεῖν ᾿Αγα- 
ϑυκλέα᾽ Σέλευκος Tt ἐπελθὼν ὁ Νικάτωρ, ἐκεῖνον 
τε κατέλυσε, x0] αὐτὸς κατελύθη δολοφονηθεὶς 
ὑπὸ Πτολεμαίου τοῦ Κεραυνου. Τοιούτων δὲ ϑορύ- 
βων ὄντων, διεγένετο μένων ἐπὶ τοὺ ἐρύματος ὃ εὐνοῦ- 
Xe, xor) πολιτευόμενος, tj ὑποσχέσεων «od τῆς 
ἄλλης ϑερωπείας οῥεὶ πρὸς τὸν ἰσχύοντω xod ἐγγὺς 
grotgoy- 


- 
ΡΟ 


4) Cafaubonn. Ven. 1. Medic. 4. μὴ ὑπεσχέσεων. : 


quae rébus novandis fen. 
tiebat idonea. ^ Etenim 
Lyfimachus domefticas in 


in turba hominum depre. 
henía, adeo fuit compref. 
fa, ut pueri etiam collide- 


rentur genitalia. Etat er- 
go eunuchus: fed libera- 
liter educatus, videbatur 
iflo munere dignus. Ac 
fuit is Philetaerus aliquan- 
diu fidelis Lyfimacho: fed 


odio Arfinoés correptus, 


quae eum falfis crimina- 
tionibus detulerat, caítel. 
.lum a fide Lyfimachi ab. 
duxit; et pro temporum 
opporrunitate rem geffit, 


calámitates illapfus, coa- 


etus erat filium Agatho- 


clem necare. —Superve- 
niens:autem Seleucus Ni- 
cator eum everterat, at- 
que ipfe etiam per dolum 
a Ptolemaeo Cerauno ne- 
catus perierat. In his tur- 
bis Philetaerus fuo in ca- 
ftello manfit, femper po- 
tentiorem ac fibi propio- 
rem pollicendo demeren- 

doque 





Ἀ 
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“παρόντα, διετέλεσε γοῦν eTzH εἴκοσι κύριος Wy τοῦ Pergam. 
Φρουρίου x9] τῶν χοημώτων. 


δ. 2. 
Heav δὲ αὐτῷ Ὁ Qvo οἰδελφοὶ, πρεσβύτερος μὲν p. 624- 
Εὐμένης, νεώτερος à Δτταλος" ἐκ μὲν οὖν τοῦ Ευ- 
μένους ἐγένετο τῷ πατρὶ ὁμώνυμος Εὐμένης, ὅσπερ 
«ed διεδέ ἔξατο τὸ “Πέργαμον, xod ἣν ἤδη δυνώς 3"c τῶν 
κύκλῳ χωρίωγ᾽ ὥςτε κοὶ περὶ Σάρδεις ἐνίκησε poi 
Ff5 συμ- 


1) Perif. Medic. 3. 4. ἦσαν à, uti deinceps Medic. 5. 4... ᾿ 
νεώτερος ὃ. Tum alio ordine Mofcov. Medic. 3. 4. ὁμώνυμος. 
và πατρὶ, uti mox Mofcov. τῶν χωρίων τῶν κύκλῳ. Poft ip - 
es fubjiciunt Medic. 3. 4. Mofcov. Venet. I. 2. μάχῃν quod 
vulgo abeft. Parui cedicibus. — Verba δισδέξατο. τὴν ἀρχὴν 
defunt in Ven. 2. Poft pro πρῷτος .Cuperus in obferv. 
lib. 4. P- 125. malit πρῶτον, quia ante eum Philetaerus 
βασιλεὺς in numis vocetur itemque Eumenes illius fucceffor 
a luítino 31, 8, 5. rex vocetur. At de numorum Goltziana 
fide cf. Spanhem. de praeft. et ufu numifm. T. τ. diff. 8. 
P. 511. et Eckhel in doctrina numor. P. 1. Vol. 2. p. 474. 
Tum Polybius 18, 24, 7. ubi male numis illis nititur Vale- 
fius, et Livius 33, 21, 3. Attalum noftrum victis demum 
Gallis regium nomen adíciviffe narrant. Igitur non a fu- 
perioribus traditum accepit. Cf. etiam Sevin fur les rois - 
de Pergame in Memoires des infícrr. — de Paris T. 18. p. 
316 fqq. ed. Hag. Quod praecedit οὗτος, omifit Venet. 1. 
cum Medic. 3. 4. ' 


doque lactans: atque ita de his natü major Eume. 

per annos xx dominus nesefilium Eumenem ge- 
, manfit caftelli, ac "pecu. riuit, qui haereditario Per- 
niae. ' E» gamum accepit, jamque 

$. 2. | . in orbem circumfita loca 

Duo ei fratres fuerunt: in foa poteftate habuit: 


adeo, 





ἮΝ 

45B STRABONIS GEOGRAPR.. . 
Pergam.cuu/2eAooy ᾿Αντίοχον τὸν Σελεύκου" δύο δὲ X07 eto 
σιν ἄρξως ἔτη, τελευτὰ τὸν βίον. Ἔκ dà ᾿Αττάλου 
x9] Αντιοχίδος,. τῆς ᾿Αχαιοῦ, γεγονὼς "᾿ΑτΤαλος 
διεδέξατο τὴν ἀρχὴν, xo] ὠνηγορεύϑη βασιλεὺς οὗ- 
τος “πρῶτος, γικήσας Γαλώτας μάχῃ μεγάλῃ. Οὗὐ- 
τος δὲ xo] Ῥωμαίοις κωτέξη Φίλος, xo] συνεπολέμη» 
σὲ “πρὸς Φίλισσσεον μετὰ ToU Ῥοδίων νωυτικου γῆ» 
οαιὸς δὲ ^ ἐτελεύτα βασιλεύσας ἔτη τρίω xo] TeT- 
«αρώκοντα, κατέλιπε δὲ τέτταρας υἱοὺς ἐξ Ao 
λωνίδος 


2) Cafaubonn. Medic. 4. Ven. I. ἐτελεύτησε. Poft τεῦ» 
..«agáxoyra in edd. Cafaubonn. et Amftelod. exciderunt ver- 
ba κατέλιπὰ δὲ τότταρας, quae habentcum codicibus editio- 
nes priores. Deinde editiones omnes male Εὐμενῆ, cum 
Ícribendum fit aut Εὐμένη aut. Eópévyy ; illud habet Mofcov.- 
hoc Medic. 3. 4. Εὐμενῆ tamen probari poffe argute magis, 
quam vere putat Kuhn. ad Paufan. p. 19. Sic prave poft 
editiones 'A9«va?oy pro 'A9wvaioy, de quo diferte monuit Eu- 
ftathius ad 1l. 2, 648. p. m. 237, 10. Δὲ ante οὗτος melius 
" omittunt Mofícov. Parif. Medic. 3. 4. quod addunt editio- 
nes. Sic editiones dant ἔλαβεν ὑπὸ, pro quo Cafaubonn. 
meique codices fcribi volunt ἔλαβε παρά. — At ἐντὸς tan«- 
tum Medic. 3. 4. Venet. 1. cum Cafaubonianis pro τὴν ἐν 
φός.  Plenius epitome τὴν ὑπ᾽ 'Avrióxm γῆν τὴν lyróg τοῦ 
ταύρου. 


adeo, ut etiam apud Sar. tae F. Hic primus rex 








des proelio congreífus An- 
tiochum SeleuciF. fuderit: 
mortuus eft, cum impe- 
rium per annos xXxII,te- 
nuiffet. Et fucceffit At. 
talus, Attali (qui minor 
natu frater Philetaeri fuit) 
et Antiochidis Achaeo na- 


Íalutatus eft,' cum magna 
pugna Galatas viciffet: fo- 
: eius Romanorum fuit, eot. 
que in bello contre Phi- 
lippum .juvit, — Rhodise 
conjunctus claíffi. Regna- 
vit anos xL 111, et fenex 
e vita deceíGt: relictis ex 
| Apollo- 
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λωνίδος Κυζικηνῆς γυναικὸς, Ἐὐμένη, " ArreAov, Qu-Pergam- 
Aédaugoy , ᾿Αϑήναιον.. Oi μὲν οὖν νεώτερο; dievéAe- 
cay ἰδιωται" τῶν d ἄλλων ὁ πρεσβύτερος Εὐμένης 
ἐβασίλευσε" συγεχολέμησε δὲ οὗτος Ῥωμαίοις πρός 
TE Avrieyey a TOV μέγαν xod πρὸς Περσέα" 301 ἔλα- 
βε παροὺ τῶν. Ῥωμαίων ἅπασαν τὴν vm ᾿Αντιόχῳ 
τήν ἐντὰς TOU Ταύρου. Πρότερον. δ ἢ ἣν τὰ περὶ | Πέρ- 
γαμον οὐ πολλὰ χωρία μέχρι. τῆς OuAcTTNC τῆς 
κατὰ τὸν Ἐλαζτην κόλπον od TOY ᾿Αδραμυττηνόν. 
Κατεσκεύασε δ᾽ οὗτος τὴν πόλιν, Xoj To Νικηφόριον 
᾿ ἄλσὸς κωτεφυτευσε, xod ἀναθήματα, x0 βιβλιο- 
ϑήκας, 


. Li . 

4) Mofcov. ἄλσει. Inter βασιλεύσας et ἔτη inferui ex 
Medic. 3. δὲν uti folet Strabo. Medic. 4. τέ. In verbis ver- 
ταράκοντα καὶ ἐννέα, quod tuentur libri omnes, aut librarios, 
aut Strabonem erraífe putant viri docti, et emendant τριάς »- 
κοντα καὶ ἐννέα ex ratione chronologica. Cf. Iacobs in ex- 
ercitt, crit. T. 2. p. 142. et ix primis Sevin p. 444. €. l. et 
Simfon in Chron. ad an. mundi 3847. p. 1408. ed. Weffe- 
ling. Te ante υἱῷ expellunt Mofcov. Parif. et reliqui omnes, 
quorum auctoritatem reveritus omifi. "Tum Mofcov. Kaz- 
φαδοκῶν, ut alibi variatur. "V. ad lib. 12. p. m. 6. 


manis, quidquid Afiae in- 


Apollonide Cysigens mu- 
tra Taurum Antiochus 


liere filiis quafior, Eu- 


mene, Attale, Philetae- 
ro, Athenaeo. De his 
tres natu minores privati 
vixerunt: Eumenes natu 
maximus, regnavit. — Hic 
quoque Romanorum focius 
. fuit in bellis adveríus An. 
tiochum Magnum et Per. 
feum: accepitque ἃ Rs- 


peffederat: cum ante fub 
Pergami ditione fuiffent 
pauca quaedam loca usque 
ad mare, juxta finum Elai- 
ticum et Adramyttenum. 
Hic urbem adornavit Per- 
gamum, et lucum Nice- 
phorium confevit: urbem- . 
queita, ut nunc eft, auctam 

dona- 
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Pergam. ϑήκας, xo) τὴν ἐπὶ τοσόνδε κατοικίων τοῦ Περγά- 
μου τὴν γὺν οὐσῶν ἐκεῖνος προσεφιλὸκάλησε᾽ βατι- 

| λεύσας LE ern τετταράκοντα «o ἐννέω, aimé) 
υἱῷ τὴν ᾿ἀῤχῆν ᾿Αττάλῳ," γεγονότι ἐκ ΣΣρατονίκης 
τῆς ᾿Αριαφοίϑου ϑυγατρὸς τοῦ Καππαδόκων βασι- 
λέως.᾽ Ἐπίτροπον. δὲ κατέφησε X0 τοῦ σαιδὸς γέου 
τελέως οΥΤος χρὴ τῆς ἀρχῆς TOY ἀδελφοὸν " Ατῆαλον. 
Ἕν δὲ Xoj εἴκοσιν ἔτη βασιλεύσας γέρων οὗτος TE- 
λευτῷ, κατορθώσας πολλά" x0] yoe Δημήτριον 
τὸν Σελεύκου συγκωτεπολέμησεν ᾿Αλεξαίνδρῳ τῷ 
᾿Αντιόχου᾽ xo] συνεμώχησε Ῥωμαίοις ἐπὶ τὸν Ψευ. 
δοφίλιππον᾽ ἐχειρώσατο δὲ xod * Διΐγυλιν τὸν Καὶ- 
γῶν 


4) Sic libri omnes cum vetere interprete; tantum epi- 
tome in ed. Bafil. Awfyvay. | Prius etiam ex codicibus repo- 
fuit Schweighaeufer in Appiano de bello Mithr. c. 6. ubi 
antea in editis erat duplex Δ. Corrupte Diogiris in Valer. 

-—Max. 9,2, 4. Contra mox libri omnes prave dant ἐκείνων 
βασιλέα, quod vitium odoratus Palmerius in exercitt. in Gr. 
auctor, p. 342. bene fuftulit. Quem enim vox ἐκείνων com- 
mode indicet? Immo Thracum regem vocant Valer. Max. 
c l. et Diodor. Sic. de virtut. et vitiis T. 2. p. 595. ed. 

- Wetf. 


donariis et bibliothecis regnum per annos xxi 





exornavit: et eum regnum 
per annos 1L geffiffet, id 
filio Attalo reliquit, quem 
fuftulerat e Stratonica filia 
Ariarathis Cappadocum re- 
gis. "Tutorem regni reli- 
quit et filii admodum par. 
vo natu fratrem fuum At. 
talum. Hic Attalus cum 


adminiftraffet, aetate grz- 
vis obiit diem fuum, ma- 
gnis multis geftis rebus: 
nam et Alexandrum An- 
tiochi F. adjuvit in de- 
bellando Seleuco: et Ro- 
manos contra Pfeudophi- 
lippum: et in'Thraces ex- 
pÉditione facta, regem 

| Caenc- 
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γῶν βασιλέα φρωτεύσας εἰς τὴν Θράκην" οἰγεῖλε Pergam, 
x9 Ileovoiay, ἐπισυτήσας αὐτὼ Νικομήδη τὸν vicy' 
χατέλιπσε δὲ xod τὴν ἀρχὴν TG ἐπιτροπευϑέντι ᾿Α:- 
τάλῳ᾽ βασιλεύσας δὲ οὗτος ἔτη “έντε, xod κληϑεὶς 
Φιλομήτωρ, ÉrsAsUTO νόσῳ TOY βίον" κατέλιπε dà 
κληρονόμους Ῥωμαίους" οἱ δ ἐπαρχίαν ἀπέδειξαν 
τὴν χώραν, ᾿Ασίων προσωγορεύσαντες, ὁ ὁμώνυμον τῇ 
ἡπείφῳ. Παραῤδεῖ δ᾽ ὁ Καϊκος ἦ τὸ Πέργαμον διοὺ 
τοῦ Καΐκου πεδίου προσαγορευομένου, σφέδρα εὐδαί- 
μονῶώ γῆν διεξιὼν, ὀχεδὸν δὲ voi xod τὴν ὐρίφην τῆς 
Μυσίας, ͵ | 
S. 3. 


Weff. et hinc Θρᾷκα Appian. c. l. Iam vero cum in Thra- 
cibus numerentur Caeni, optime Palmerius reponit τὸν Καὶ - 
νῶν βασιλέα. ta vero Caen? commemorantur a Stephano ἢ. 
v. Livio 38. 40, 7. et pluribus aliis. Quare illi emendatio- 
ni adfenfi funt viri docti, uc Berkel. ad Stephan. P. 435. 
Longuerue ad luítini prolog. 536. Huc ducit epitome, 
in qua legitur A. τὸν καινὸν βασιλέα. Poft Medic. 4 Ven. 1. 
altera forma malunt Νικομήδην. Cf. fupra not. 2. Ante τὴν 
ἀρχὴν decít xa) in Medic. 4. Deigde omnes codices verius 
cum epitome praecipiunt ἐπισροπευϑέντε pro ἐκιτροπευρμένῳ.. 


5) Ita Medic. 3. 4. Molfcov. Parif. omiffo καὶ, quod in 
editio- | 


tis; Hi ditionem illam in 


Caenorum Diegylin ce- 
provinciae formam rede- 


pit: et Prufiam interfecit, 


fubftituto ei filio Nicome- 
de. Regnutn Attalo, cu- 
jus tutelam gefferat, reli- 
quit. Hic Attalus, cogno- 
mento Phlilometor, quin- 
que annos regnavit: vita- 
que e morbo abiit, Roma- 
nis. haeredibus nuncupa- 


gerunt, Afiamque de con- 


tinentis ejus nomine ap- 
pellaverunt., — Pergamum 
praeterflut —Caicus per . 
campum valde opulertum, | 
qui Caicus dicitur, ac fe- 
re optimam partem My- 
fae. . . 

$. 3. 


















does x 1 
Ξ ien | 
Ξ' RR eo. δι - οἶϑι 

ἐς δ ὥϑεδεξο. 
" CAM itn - tall |o m | 
ε δ μερί σιν. 
NETUS ΒΞ ETE 
ἘΣ ἢ 


«9 3 8) 9869 8, 


pofitus. Mofcov. 
ν υἱός. Tum Ci- 


iir" 





p βασιλέως τῶν irme 


Mithridatem ad 
ü Sanc emendationem. 
Aie τε καὶ My- 


S τῶν Γαλατῶν γένους 
“φασίν ὅϑεν καὶ τοῦ- 
ἐπιτηδείους ἐκ τοῦ 
us, ira fere locum 


z 69. Cf. Hirtius 
; Denique Medic. 


Lfuiffe aiunt, id- 
Bc puero nomen 
iicorum hortatu, 
irent, rege natum. 
iB mari amicus fa- 
usque honoris 

eft 





L] 
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Aes, εἰς τοσόνδε προῆλθε τιμῆς, ὥςτε X5] TeTQuo-Dergam. 
χής ὠπεδείχϑη ὠπὸ τοῦ μητρῴου γένους, xoj βα- 
σιλεὺς ἄλλων T'E oj TOU Βοσστόρου᾽ κωτελύϑη δ᾽ 
ὑπὸ ᾿Ασάνόδρου, T'OU xod Φαρναίκην ἀνελόντος τὸν βα- 
σιλέα, κοὴ ^ κατασχόντος σὸν Βόσπορον. Οὗτος ve 
δὴ ὁ ὀνόματος ἠξίωται μεγάλου" XoJ ᾿Απολλόδωρος 


ὁ (vog, ὁ τῶς τέχνας συγγρώψμαι, ^9 τὴν ᾿Απολ- 
λοδωρειον αἵρεσιν “παραγώγων, & τις ποτ᾽ ἐς" πολλὰ 


γάρ. 


emendatione Cafauboni interpofui ἀπὸ, quod vulgo deeft. 
Nempe ex fuperioribus patet, tetrarchiam ei fuiffe dela-. 
tam, quae ad maternum genus pertinebat. Hinc Hirtius 
c.l. jare geniis et cognationis. Poft Mofcov. minus acconrt- 
modate βασιλεύσας. Deinde pro Λυσάνδρου, quod occupat 
omnes libros, recte Cafaubonus emendat ᾿Ασάνδρου ex aliis 
auctoribus., Cf. Dio 42, 48. Áppianus in Mithridat. c.'20. 
Plures igitur nactus eft fuffragantes, ut Vaillant de Arfa- 
cidar. imperio T. 2» p. 209. Spanhem. de ufu — num. T. 1. 

P- 488. et in epiftola 3. ad Moxellium p. 179. Reimagum a ad 
Dion.c.l. Alia mutatio nominis in κάσσανδρος notatur in - 
Diodor. Sic. 19, 62. in. ubi cf. Welleling. et apud Strabo- - 
nem lib. 11. p. m- 387. in Κάσανδρον, ubi plura adtuli. 

3) Sic codices omnes, cum ante Cafaubonum ederetur 
κατασχόντα. Λαολλοδώριον hic et poft'praeeunt codices, uti 
Θεοδωώφεος. At Ἐσικούρειος et fimilia. Tum pro ὅτις pofui 
εἶ τις, quod etiam verfione expreffit vetus interpres cum Xy- 
landro. 


ac  Bofporum obtinuit. 
Hujus ergo nomen ma- 
gnum fuit. Nec non A- 
pollodori rhetoris, qui ar« 


εἰ provectus, ut etiam te- 
trarcha materni generis 
crearetur, rexqüe cum 
aliorum, — tum  Bofpori: 


evertit eum Afander, qui . 


et Pharnacem interfecit, 


tis praecepta confcripfit, 
et fectae  Apollodoreae 
auctor 
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epa γάρ ἐπεκράτει" μείζονα δὲ, ἢ 9 koX. “ἥμας, ἔχοντα 
τὴν κρίσιν" ὧν ESI «oh ἡ ᾿Απολλοδώρειος αἵρεσις xoj 
" Θεοδώρειος. Masa δὲ Kee Τὸν ᾿Απολλόδωρον 
ἡ τοῦ Καίσαρος φιλία τοῦ Σεβαξου, διδάσκαλον 
TOY λόγων γενόμενον᾽ μαϑητὴν d i ἔσχεν ἐξιόλογον 
Διονύσιον. τὸν ἐπικληϑέντω ᾿Αττικὸν, σολίτην αὐὖ- 


Tov'. X9] γὰρ coQusns ἦν ἱκανὸς, ΚΟ συγγραφεὺς, 
xo] λογογρώφος. . . " 


$. 4. V 
“ | oU. * 

..ἢ LEA ^) P" 

Ylecioyri δ πο τοῦ πεδίου xod τῆς roAeus ἐπὶ 
M 3c , 
μὲν τῶ πρὸς ἕω μέρη,. πόλις Es ᾿Απολλωνία, ue- 
, A . Qu 
τεῶροις ἐπικειμένη τόποις ἐπὶ δὲ τὸν νότον gei 
[| 4 9 t a c ^ ὃ 

$e ἔδιν, ἥν ὑπερβασι xo ) fa ἴζουσιν ἐπὶ Σώρ- 
| ! des, 


1) "£y, ut alibi dedi, Tuafit et" hic Mofcov. Tum 
Cafaubonn. Ven. 1. Medic. 3. 4. praeferunc ἐπὶ Σάρδεις, quod 
tamquam ufitatius in ipfo Strabone pro Σάρδεων praetuli. 


i . Tol 


muctor fuit: fi qua tamen — fuum, cognomento Atti- 
ea eft." Multa enim in- cum: qui et fophifta fuit 
valuerunt, quae majore, bonus, et hiftoriae et ora- 
quam noftro, diiudicanda tionum fcriptor. 

funt arbitrio: de quibus $. . 4. 

funt etiam Apollodorea et A Pergamo et planitie 
JTheodorea. Maxime ex-  progreífus ver(íus orientem 
tulit Apollodorum amici- folem, Apolloniam inve- 
tia Augufti Caefaris, quem — nies, fublimibus infitam 
dicendi arte inflituit. Di- locis. Verfusauftrum morn- 
fcipulum habuit memora. tofuífn eft dorfum: quo 


. bilem, Dionyfium civem  fuperato, in itinere ver- 
| [us 
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) 3 5» ν΄ Ὁ , , 
dere, πόλις ἐςὶν ἐν αριφερα Θυατειρα, κατοικίος Mac-Pergam. 
ἃ ^" , D 
κεδόνων, ἥν Μυσων éco TW τινές φασιν. Ἐν δεξιὰ 
» 5 . d , / ' ' 
δ᾽ ᾿Απολλωνὶς, διέχουσω Περγάμου τριακοσίους ςα- 
M 3 Ν ed . . 
dlouc, τοὺς δὲ ἴσους xo] τῶν Σώρδεων ἐπώνυμος δ᾽ 
ἐξὶ τῆς Κυζικηνὴς ᾿Απολλωνίδος᾽ eir ἐκδέχεται τὸ 
y f Nc , . VN / es 
Eepov σεδίον xoj Σάρδεις τὰ δὲ “προσαρκτιο τὼ 
1 ^ A ^" 0» 2 
Περγάμω τῶ πλεῖξα ὑπο Μύυσων ἔχεται τῶ ἐν δὲ- 
ξιῷ τῶν ᾿Αβλίτων λεγομένων, οἷς συνώπτει ἡ Ἐπί- 
κτητος μέχρι Βιϑυνίας. 
. . $. 5. 


Τοῦ ᾿Αβλήτων pro τῶν ᾿Α, vitiofe dedit ed. Amftel. uti ante 
Xylandrum prave edebatur ἔρχεται pro ἔχεται. Pro ᾿Αβλή- 
'φων, uti efferunt omnes editiones, codices mei omnes dant 
᾿Αβλίτων; εἰ fic vetus interpres /fé/iri. Cum aliunde de iis 
nibil conftet, eos reddidi. 


fus Sardes, urbs eft Thya. 
teira, Macedonum colo. 
nia, quam ultimam Myfo- 
rum eífe funt qui dicant. 
Ad dextram eft Apolionis, 
xxx ftadiis a Pergamo, to- 
tidemque Sardibus: idem 
eum Cyzicena nomen ge- 
rens, — Sequitur Hermi 


Strab. Geogr. T. V* 


campus et Sardes: quae a 
Pergamo verfus Aquilo- 
nem funt, ad dextram 
pléraque a Myfis tenen. 
tur, qui Ablites nominan- 
tur: quibus cohtigua eft 
Epictetus usque ad Bithy- 
niam. 


Gg 


9 
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Sardes. $. 


5. 


Αἱ δὲ  Σώρδεις πόλις és μεγάλη, γεωτέρα μὲν 


τῶν Τρωϊκῶν; ὠρχιοίω δ 


opos, ἄκραν ᾿εὐερκῆ ἔχιου- 


σα᾿ βασίλειον d ὑπῆρξε τῶν Λυδῶν, οὗς ὁ ποιητὴς 
; κωλεὶ Μᾷονας, οἱ δ᾽ v ὕφερον Μαίονας" oi μὲν τοὺς αὐ- 
τοὺς τοῖς Λυδοῖς, οἱ δ᾽ € ἑτέρους ἀποφαίνοντες᾽ τοὺς δ᾽ 


αὐ τοὺς 


1) Mutato ordine Mofcov. Medic. 3. 4. ἔχουσα εὔερκῆ- 
-'Tum Medic. 3. 4. τοὺς δ᾽ αὐτοὺς», ut alibi. Vocem ἐξέδραν 
follicitat Palmerius in exercitt. in Gr. auct. p. 342. malit- 
que fubftituere ὅξεδρον ex Ariftophane in avibus v. 275. i. e. 
: fex. fedilia babentem, vel fex. latera δὲ capacem. feptem viro- 
: vum fedentium. | Sed nec vulgata lectio; quam et tenct Eu- 
. ftathius ad Homer. 1l. 2, 866. p. m. 277, 19. fenfum mora- 
tur commodum. Cf. notata ibi a Polito T. 2. p. 796. ec 


Beckius ad Ariftoph. c. 1. 


In fequ. Kavsegaày repofüi pro 


Kaosguày, quia fic volunt omnes codices, etiam Cafauboniani. 
Cf. fupra ad cap. 3. δ. 2. Quae praecedunt verba καὶ μάλιςα, 
praeteriit Mofcov. ut edd. Cafauboni et Amftelod. καὶ Μυσοὶ 
' poft Λυδοὶ, quae agnofcunt omnes codices. Μακεδόνες Cafau- 
bonus non male mutat in Maíovw. —Poít inverfo ordine 
- Mofcov.' Medic. 3. 4. ψᾷγμα χρυσοῦ, ut Euftathius ad Ho- 
. mer. Il. 2, 866. p. m. 277, 21. et ad Dionyf. v. 830. et epi- 
tome cum ipfo Herodoto 5, 101. . Pro αὐτοῦ Mofc. Zavrov, 
.et pro ἐνλέλοιπε Cafaubonn. et Venet. 2. ἐξέλιπε. — Ceteri 
omnes ἐκλέλοιπε, uti etiam hinc refert Euftathius ad Homer. 
c. l. et epitome. Φωκέαν male hinc reddit Euftathius c. }. 
quem ad veram fcripturam revocavit Politus T. 2. p. 796. 
Sed ét verius habet Euftathius ad Homer. ll. 20, 392. p. 


m. 1291, 32. τὴν τῆς Φωκαίας 


$. $5. 

Sardes urbs eft magna, 
recentior quidem rebus 
Troianis, antiqua tamen: 
arcem habet probe muni- 


ϑάλασσαν, ut Dionyf. v. 830. 


tam: regia fuit Lydorum, 
quo$ Homerus Meongs e 
longo, pofteriores Maeo- 
nas dixerunt: alii cum 
Lydis eosdem, ali diver- 

fos 
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* αὐτοὺς ἄμεινόν ἐς! λέγειν. Ὑπέρκειται δὲ τῶν Σάρ- Satdes. . 
.dewy o Tp Ace, εὐδαιμον ὅρος, ἐν τῷ ἀκρωρεία σκοπὴν 
ἔχον᾽ ἐξέδραν λευκοὺ λίϑου, Περσῶν ἔργον, «Q οὗ 
κατοπτεύεται TO κύκλῳ média, xoj μάλιξα τὸ 
,«Καὺύςριανον᾽ περιοικοῦσι δὲ Λυδοὶ, xod Μυσοὶ, κοὴ 
“Μακεδόνες. Ῥεῖ à ὁ Πακτωλὸς ἀπὸ TOU Τμώλου, P 
καταφέρων τὸ παλαιὸν ψῆγμα χρυσοῦ πολὺ, a p. 626. 
οὗ τὸν Κροίσου λεγόμενον πλοῦτον, X0] τῶν προγό- 
νων αὐτοῦ διονομασϑηναί φασι" γὺν δ᾽ ἐκλέλοιπε τὸ 
ψῆγμα. , Καταφέρεται δ᾽ ὁ Πακτωλὸς εἰς τὸν "Ee- 
pov, εἰς ὃν xod ὁ Ὕλλος ἐμβάλλει, Φρύγιος γυνὶ κα- 

, λούμενο" συμπεσόντες, δ᾽ οἱ τρεῖς xod ἄλλοι εσημό- 

Τεροι σὺν αὐτοῖς, εἰς τὴν κατώ Φωκαίων ἐκδιδόασι 

᾿ϑάλατταν, ὡς Ἡρόδοτός (Qo. *" Azr revo δὲ xod 
"^ Gg 2 ^^ Mv- 


2) Fluctuantur codices inter ὥστεται et ἄρχεται. Pofte- 
rius àdferunt Cafauboniani, Moícov. Parif. Medic. 3. 4. 
hic tamen poftea correctus. Nec aliter legit vetus inter- 
pres, et hinc producit Euftathius c. 1. qui etiam cum Me- 


dic. 3. 


Ν 


fos autumantes:  praefítat 
.autem . eosdem' cenfere. 
Sardibus imminet Tmolus, 
mons dives, in faftigio 
fpeculam exedram albi la- 
.pidis habens, Perfarumao- 
pus: unde confpici poffunt 
. inorbem circum fiti campi, 
. maxime Cayfítrianus. Cir- 


. cum aecolunt Lydi, Myfi,- 


. Macedones. E Tmolo Pa- 
ctolus defluit, qui antiqui- 


tus ramenta auri fecum 


deferebat copiofe: unde 
Croefi et ejus majorum di- 
vitias nomen celebre ha- 
buiffe tradunt: nunc de- 
fecerunt ramenta. De. 
fertur in Hermum Pacto: 


lus, ut et Hyllus: atque 


hi tres conjuncti, adfum- 
tis etiam" ignobilioribus 
alis, in mare Phocaeae 
proximum effluunt, ut He- 

rodo- 


4 
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Sardes. Μυσίῶς ὁ Ἕρμος, ἐξ ὄρους ἱεροῦ τῆς Δινδυμήνης" . 
xo) die τῆς Κατακεκαυμένης εἰς τὴν Σαρδιωνήν Φέ- 
ρετα! κωτὼ τοὶ συνεχῆ “πεδία, ὡς εἴρηται, μέχρι τῆς 
Θαλάττης. Ὑπόκειται δὲ τῇ πόλει TO | τε Σαρ- 
διανὸὲν πεδίον xod τὸ τοῦ Κύρου, xod τὸ τοῦ Ἕρμου, 
x9] τὸ Καύφριανὸν, συνεχῆ ve Ὀντῶγ X0d “πάντων 
ὥοίφα πεδίων. Ἐν δὲ φαδίοις τετταράκοντα amo 
τὴς πόλεως ἐξὶν ἡ Γυγαία μὲν ὑπὸ τοὺ ποιῆτον λε- 
γομένη, * Κολοή δ᾽ Üsegov μετονομασϑεῖσα, ὅπου τὸ 

| ἱερὸν 


dic. 5. fub]icit ἀπὸ Μυσίας, ut Medic. 5. pro καὶ Μ, Reliqui 
ἅπτεται, ut editiones, quod recte praefert Policus ad Eu- 
ftath. c. 1. C£. Plinius 5, 31. 1. 29. Δινδυμίνης vitio adfper- 
fo reddit Euftathius. Τὰ ροίξ κατὰ abforptum. ignorat Parif. 
' 4) Τὰ deeft in Medic. 4. ut v) ante Ἕρμου. '"T'um ad 
Cafaubonum legebatur καὶ τὸ τοῦ KÜgov, xal τὸ τοῦ Ἕρμου, 
' quod probant omnes mei codices, ille f. librarius neglexit. 
Hinc, cum ipfe fitus nihil moretur, repetii. V. Strabo in- 
fra p. 629. in. ex quo loco fcripfi Κύρου pro Kógov. 

4) Mofcov. Κολόν. At vulgatam probat cum codicibus 
etiam epitome. Κολσηνὴ» uti fignavi, cum Mofcov. Euftathius 
c.l. Vulgo retracto accentu. Poft χορεύειν omnes edd. fubji- 
ciunt wi9sxéve ; Cafauboniani codices, Ven. 2. τοὺς xaJ 


ὅλου; Moflcov. Parif. Medic. 3. 4. a manu pofteriori, Eufta- 
. thius 


rodotus ait. Myfiam quo- jecti funt, Sardianus, ΟΥ̓ 
que attingit Hermus, e $, Hermi, Cayftrique cam- 
monte Dindymenae facro pi,  contigui inter fe, 
prolabens: et per Cata- omniumque X camporum 
kekadmenen ,in Sardia- optimi. Intra xr. ab ur- 
nam fertur per continuos, be ftadia lacus eft, Gy 
. ut diximus, ad mare us- gaeus Homero, recentio- 


que campos. Sardibus füb- ribus Coloé dictus: ubi 
' Colo&- 
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ἱερὸν, τῆς Κολοηνῆς ᾿Αρτέμιδος, μεγάλην ὑγιτείαν Satdes. 
ἔχον. Φασὶ δ᾽ ἐνταῦϑα χορεύειν καλάθους κατῶώ 

τοὺς ἑορταῖς" οὐκ οἶδ᾽ ὅπως ποτὲ παραδοξολογοῦντες 
μαλλοῳ 9 1 ὠληϑεύοντες. 


δ. δ. 
Κειμένων' δ' οὗ οὕτω πὼς τῶν ἕπων παρ᾽ Ὁμήρῳ" 
Μῴοσιν αὖ Μέσϑλης ve xod Αντιῷος ἡγησάο 
| com, Ὁ 
Yi! Πυλαιμένεος, To Γ υγαίη τέκε λίμνη» 
|» 6g3 . j οἱ 


! 


thius ad Homer. 1l. 2, 865. p. m. 277» 5. καλάϑους; Ven. 2» 
ex correctione szi9yxsue ; Cafaubonus praefert καλάϑευς, etfi, 
quomodo in πιϑήκους tranfierit, dici vix poteft. "Tum Eu- 
ftathius minus bene σπεριδοξολι γοῦντες. 

1) In Homer. Il. 2, 865. eft Ταλαιμένεος. Hic editiones 
ante Cafaubonum exhibent Παλαιμένεος, qui repofuit Πυλαι- 
μένεος, cum. quo confentiunt omnes codices praeter Mofcov. 
in quo exftat Παλαιμένεος. Pylemon reddidit vetus interpres, 
Proxime ad Homerum accedit Mofcov. nifi duo quis hoc | 
nomine ftatuat. Poft pro ὑπὸ Mofcov. Parif. ἀτὸ; Medic. 3. 
ἀπὸ TuéAcv. Edd. ante Xyl. male γεγαότας. Proximum 
verfum ex ll. 20, 385. huc translatum, omiffis verbis, quae 
interpofita fnt; , veeeyeáqores — ἔπος, deinceps fubjungit .- 
Mofcov. . 


Coloénes Dianae templum .- 6. 6. 

eft, magna cum fanctimo- Iam cum Homeri vetfus 
nia cultum. — Ibi ferunt ita habeant: 
calathos diebus feftis falta. Meonibus Meflbles arque 


re: nefcio cur aliena a Anziphbus — imprrira- 
fide malint, quam | vera di- ban: : 
cere, — | | Protulit bofce palus Gy- 


| gaca, Pylaemene natos, 
΄ . Meoni- . ἃ 
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Sardes. 


Oi xe] Mfovac ἢ ἤγον ὑπὸ Τμώλῳ γεγαῶτα. 
προσγραφουσί vives τούτῳ τέταρτον ἔπος" 

Τ μῶώλῳ ὑπὸ viQoevri, 1" onc ἐ ἐν στίονι δήμῳ. ' 
Οὐδεμία à. εὐρίσκετ Ται Ὕδη ἐν τοῖς Λυδοῖς S oí δὲ 
x04 τὸν Τυχίον ἐνθένδε ποιουσιν,. ὃν Qno» o ποιητῆς" 

Σκυτοτόμων c ὄχ,  digisos "Yóg ἔνι, — 

Πρυστιθέασι δὲ xo), ᾽ ὅτι ὀρυμώδης ὁ ὁ τόπος «o κε- 
. eav- 


2) Mofcov. Medic. 3. 4. (poftea correctus) Parif. ὝΛλης 
uti poft per à, quod ferri nequit, quia poeta hic unice de 
Hyda difputat. Ὕδης etiam ex hoc loco refert Euftathius 
ad Homer. ll. 2, 866. p. m. 277, 16. cum Venetis MSS. 
vetere interprete et editionibus.  /yds enim fuit urbs 
Lydiae, Hyla Bocotiae, etfi parum fibi conftant fcholia Vil- 
loifoniana, quae ad 1l. 20, 385. idem tradunt, ut Euftath. ad 
Homer. Il. 7, 220. ;p. m. 551, 5. Sed ad Il. 2, 5oo. Ὕλην ad 

. utramque regionem referunt. At diftinguit diferte Strabo 
lib. 9. p. m. 434. qui hic audiendus eft. "Quod enim ibi le- 
gitur "ray ἔνι οἰκία ναίων, hic "r2g, facit ad diffenfum inter- 
pretum. ΟΣ, etiam quae difputavit Heyne ad Homer. H. ^, 
500. 866. et 11. 7, 221. Tum Ἰυχίον fcripfi et hic pro vul- 
gato Τύχιον, monente Euftathio ad Homer. 1]. 5, 148. p. m. 
299, 34. T» 220. p. m. 551, 35. 9, 170. p. m. 642, 43. et ad 
Odyff. II, 285. p. m. 456, 41. Verba, ὅν φησιν ὃ ποιητὴς, de- 
funt in Mofcov. 

3) Medic. 3. ὅτι pro διότι, ut faepiffime variatur. Idem, 
Medic. 4. Mofcov. Parif. bene abjiciunt proximum καί. In 
utro- 








Meonibu: natis, fub Tmo- 
lo qui imperitabant. 
quidam hunc quartum ad- 
fcribunt: 
Pinguis Hydae in pagis, 
Jub Tmoli faxamivoft. 
cum quidem nulla fit in 


Lydis Hyda. — Alii hanc 
etiam Tychio patriam tri- 
buunt; de quo poéta dicat: 
Cerdonum, longe oprimu: 
bicbabitabas Hydae — 
Addunt locum fylvofum 
effe, et de coelo faepius 
tactum: 
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* 


, . " . . * - 
ραυνοβόλος, xoj ὅτι ἐνταῦϑα οἱ Agios! κοὶ οὕτως Satdes.. 
4 


“γαρ. 


ἐπεισφέρφουσι, | 
Χώρῳ i ἐνὶ δρυόεντι, γδης ἐν σίονι δήμῳ. 


"AAA δ᾽ ἐν Κιλικίᾳ, τινὲς δ᾽ ἐν. Συρία πλώττουσι 


τὸν μῦϑον τοῦτον. Οἱ δ᾽ ἐν * Πιϑηκούσσαις, oi xo] 
τοὺς σπιϑήκους Φασὶ παρο τοῖς “Τυῤῥηνοῖς ἀφίμους 
κωλεῖσθαι" οἱ δὲ τὰς Σώρδεις "Y duy ὀνομάζουσιν, οἱ 

Gg 4 2s δὲ 


utroque fecutus fum. Tum Mofcov. Medic. 3. 4. καὶ γὰρ 
οὕτως. ln verfu Homerico editiones ante Xylandrum male 
Ἰυνφοέος, qui tamen ipfe erravit in Τυφωέας. Pro εἰσφέρουσι ex 
codicibus omnibus et Euftathio ad Homer. Il. 2, 183. p. m. 
262, 21. pofui ἐπεισφέρουσι. Praeterea Mofcov. fubjungit rs. 
In verfu ipfo, quem ex Noftro repetit Euftathius ad Ho- 
mer. Il. c. 1l. idem cum Medic. 3. et hic habet "Tay. Alii 
Ὕδης. De vana emendatione vocis Ὕδης in Ἰσύδης cf. Hey- 
ne ad Homer. ll. 2, 783. Ceterum in edd. ante Xylandrum 
male exftat χώρω ἐν ἱδρυόεντι. 

4) Sic Mofcov. hic et poft cum epitome, et Euftathio 
c. l. etfi fimplex e ibi praefert Politus T. 2. p. 751. uti εἴα. 
ferunt alii libri. 'Tum Mofcov. Medic. 3. 4. Πίνδαθός vs, et 
deinceps cum Parif. recte συνοικειοῖ, cum in editionibus fcri- 
batur συνοικεῖ. Deinde Moícov. τὰ ἐν Κιλικίᾳ; poít Κιλικίᾳ 
Parif. pro Σικελίᾳ; Medic. 3. 4. et edd. ante Cafaubon. φασί. 


3 4] 3, B . . | 
Eiv Aeipos, o3: Φασὶ Τυφωέος ἔμμεναι εὐνάς". 


tactum: ibique Arimos po- 
nunt: nam canente Ho. 
mero, 
Pone Arimos, ubi bübere 
cubile Typboea dicus : 
- fubjiciunt: 
Ad pinguis quercetaque 
Hydae. — 


Fabulam hanc alii in Cili- 
ciam, quidam in Syriam 
rejiciunt. Sunt, qui Pi- 
thecuffis adfcribant, et pi- 
thecos (δος eff  fimiar) 
Etrufca lingua arimos dici 


tradant: alii Sardes Hy- 
dam nominant, alii ar- 


cem 
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 Sardes. δὲ τὴν ὠκρύπολιν αὐτῆς, Πιϑανωτάτους δ᾽ ὁ Σκή- 


p. 621. 


ψιος ἡγεται τοὺς ἐν τῇ Κατακεκαυμένῃ τῆς Μυ- 
σίας τοὺς ᾿Αρίμους τιθέντας. Πίνδαρος δὲ συνοικειοῖ 
τοῖς ἐν τῇ Κιλικίᾳ τῶ ἐν Πιϑηκούσσαις, ἅπερ ἐσὶ 
greo τῆς Κυμαίας, Χρὴ τὰ ἐν Σικελία xod γῶρ Τῇ 
Αὐτνῃ Φησὶν ὑποκεῖσιδωι τὸν Τυφῶνα" 
— ᾽ τόν ποτε 
Κιλύκιον Ὡρέψεν" πολυῶ- 
γυμον ἄντρον" yUy *ye μον 
Te; 9 ὑπὲρ Κύμας λιερκέες ὄχϑαι 
Σικελία τ᾽ αὐτοῦ πιέζει 
Στέρνα λαχνάεντα. 
Καὶ 


5) Verfus Pindarici, in quibus reddendis recentiores 
fecutus fum interpretes, plane abfunt in Medic. 3. Quae 
in codicibus difcrepantia objiciuntur, haec funt: Mofcov. 
Parif. vs09'; Ven. 2. uavrevs9'; Moícov. xou; Medic. 4. suv- 
Su κύμ᾽ dAuexic, ut Venet. I. tantum hic κύμα; Ven. 2. κύμα 
ἁλιερκεαῖς 0x10: καὶ λίαν δ᾽ αὐτοῦ ; editiones ante Xylandrum 
ὑπὲρ κύμ᾽ ἁλιερκέσι 0x Sai; ; Parif. ὄχϑεσικελία δ᾽ ; Mofcov. Me- 
dic. 4. Σικελία δ᾽; Moícov. Medic. 4. λαχνήεντα. Tum Mo- 
Ícov. ἀλλοῖος; Parif. Medic. 4. Ζεὺς πατὴρ; aiv. 


cem ejus.  Scepfius ma. Typhonem Aetnae fubje- 
xime eog probat, qui Ari- ctum: 
mos in Myfia combufta — ^ Quem quondam Cilitum 


(3d enim cft Caracecaume-' .— Nobile prorulis anrrum: 

ΜῊ) ponunt. Pindarus - modo 

cum Ciliciis mifcet ea,' Lirora fupra Cumas ma- 

quae Pithecuffarum funt, re quae profligant, 

aüte Cymas fitarum, et Er Trinacria premis eju! 

quae in Sicilia. Ait enim JHirfurum infula pectus. 
| et 
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Καὶ πάλιν, | 
Κείνῳ μὲν Arryet δεσμὸς ὑπερφίαλος 
᾿Αμφίκειται. 
Καὶ πάλιν, 
* Ἀλλ᾽. οἷος ὥπλωτον κεροζίζες ϑεῶν 
ἸΤυῷωνω πεντηκοντακέφαλον᾽ ἐνώγκα. Ζεῦ 
| πάτερ. 
Ἔν ᾿Αρίμοις ποτέ. 
Oi δὲ τοὺς Σύρους ᾿Αρίμους δέχονται, οὗς νῦν * "Aea- 
μαίους λέγουσι" τοὺς δὲ Κιλικας τοὺς. ἐν ΤΏ ] Τροίᾳ με- 
Gg 5. Τανα- 


6) Cafaubonus malit ᾿Αραμαίους, probante Polito ad 
Euftath. in Homer. T. 2. p. 7531. Nempe ab Aramo Syri, 
de quo lofeph. antiqu. I, 6. Probat etiam ipfe Strabo lib. 
16. extr. Quare fic pofui, etfi omnes libri cum Euftathio 
praeferunt ᾿Αράμους. Ante Ἐροίᾳ articulus abeft i in Mofcov. 
Medic. 3. 4. Tum ἀποτεμέσθαι reddidi ex Medic. 3. 4. Mo- 
Ícov. Parif. pro &roréuyse9n; Venet. 2. περιτέμ. περί. Δεγο- 
μένην omittit hic Euftathius ad Homer. 1]. 2, 856. p. m. 275, 
1. ubi tamen fuo modo locum effhngit. At pro λεγομένην 
Μοίςον. dat καλουμένην» uti κληθῆναι, et λεχϑῆναι variantur 
lib. 8. p. m. 304. Καλυκάδνου revocavi ex Mofcov. es Parif. 
ipfoque Strabone lib. 14. p. 670. Cf. Cellarius in Geogr. 
ant, 3, 6, 42. Vulgo Καλικάδνου.: Poft 'Aeíueve Medic. 3. 
apte quidem fubjungit φησ), et pro "Aem Venet. I. ponit 
"Aeon. . 


et alibi: - — Cita proffrafti 


Huic Aetna immane vin. 
culum — füperincumbit. 


ac rurfus: 
Solus immenfum lupiter 
Typbonem 
Quinquaginta moventem 


dn Arimis quondam. 


Sunt, qui Arimorum no** 


mine Syros intelligant, 


,qui nunc Aramaei dicun- 


tur: et affirment, Cilices, 
e Troia pulfós, in Syriam 
migraf- 


Lydia. 


90) “πόρνης μνῆμα λέγουσι τὸν τάφον. Χειθοποίηγον 


a 
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, ; ᾿ς . 
ταναξαντας εἰς Συρίαν ἀνωκισμένους, ἀποτεμέσθαι 
A Ὁ , A ^ r] ' 
σιαρα τῶν Συρῶν τὴν νυν λεγομένην Κιλικίαν, Καλ- 
δ ^ » 4 ^e IN ^e 
λισϑένης δ᾽ ἐγγὺς τοῦ Καλυκάδνου «9j τὴς Σωρπη- 
3 » 4 A 
δόνος ἄκρας παρ᾽ αὐτὸ To Κωρύκιον ἄντρον εἶναι τοὺς 


᾿Αρίμους, cQ ὧν τῶ ἐγγὺς ὅρη λέγεσθαι " Apgipux. 


$. 7. 


Περίκειται δὲ τῇ λίμνῃ ' Κολόῃ τὼ μνήματα 
τῶν βασιλέων. Πρὸς δὲ ταῖς Σώρδεσίν ἐς, τὸ TOU 
᾿Αλυάττου ἐ ἐπὶ κρηπίδος ὑψηλῆς χῶμα μέγα, ἔργα» 
σϑὲν, ὦ ὡς φησιν Ἡρόδοτος, ὑπὸ τοῦ πλήϑους τῆς πύ- 
λεωΐξ, οὗ τὸ πλεῖξον ἔργον T | πιφιδίσκαι συνετέλεσαν" 
λέγει δ᾽ ἐκεῖνος, xod] πορνεύεσϑαι πάσας" τινὲς δὲ 


€ 


I) Medic. 3. 4. Mofcov. Venet. 1. 4. praeponunt τῇ. 
Tum Medic. 3. 4. ᾿Αλυάτου. Sed τὸ τ geminat etiam Herodo- 
tus 1, 95. et alibi, tantum quod fine adfpiratione effert, quod 
et hic feci, cum Herodotum ducem fequatur. 


migraffe, Syrisque eam 
ademiíle, quae nunc eft, 
Ciliciam. ,. Callifthenes 
prope Calycadnum et Sar- 
pedonium promontorium 
ad ipfum Corycium -an- 
trum Arimos ponit, a qui- 
bus et vicini montes Ari- 
im) dicantur. 


$. "7. 


Circa lacum Coloén mo.. 
numenta funt.regum. Ad 





ipfas Sardes tumulus eít 


Halyattis, agger magnus, 


in fublimi pofitus crepidi- 
ne: factus, uf ait Hero- 
dotus, a multitudine op- 
pidana, ita ut puellae ma- 
jorem partem operis con- 
fecerint: eas idem omnes 
proftitniffe corpora fuatra- 
dit: quidam etiam fcerti 
id fepulcrum effe dicunt. 
Non defunt, qui lacum 

manu 


"9*2 . 
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δὲ τὴν λίμνην ἔνιοι ἱσορουσι γὴν Κολόην “πρὸς χοὺς ἐκ- Lydia. 
| δοχιοὶς τῶν πλημμυρίδων, ci συμβαίνουσι τῶν ποτα- 

μῶν πρληξουμένων. Ὕπαιπα δὲ πόλις isi καταβαί-. 
γουσιν οὐπὸ τοῦ Ὑμωλουνπρὸς τὸ τοῦ Καύξρου πεδίον. 


(4 


$. 8. 

Φησὶ δὲ Κωλλισϑένης, ἁλῶναι τὰς Σάρδεις ὑπὸ 
Κιμμερίων πρῶτον, Ei ὑπὸ Τρηρὼν xod Λυκίων, ὄπερ᾽ 
xot Kai yoy δηλοῦν, τὸν τῆς ἐλεγείας ποιητήν" 
ὕξατα δὲ τὴν ἐπὶ Κύρου xoT Κροίσου γενέσθαι ἅλω- 
σιν. Λέγοντος δὲ τοῦ Καλλίνου τὴν ἔφοδον τῶν Kup 
μερίων. ἐπὶ τοὺς Ἠσιονῆας γεγονέναι, s xo d ἥν αἱ Σώρ- 
deis. ἑώλωσαν, εἰκάζουσιν οἱ γερὶ. τὸν Σκήψιον lai 
λέγεσϑα, Ἠσιονεῖς τοὺς ' ᾿Ασιονεῖς᾽ τάχα γὰρ t 
.- | 2 Mzovjo | 


1) Medic. 3. ᾿Ασιανούς.  Poít pro ἔλεγεν omnes codices, 
excepto Mofcovienfi, dant εἴρηκεν, quod fic pofui, et ne re- 
petatur verbum idem. Pro σεισμῶν Cafaubonn. i. e. Ve- 
net 2. σεισμοῦ. Vulgatam recte probat cum codicibus Eu- 


ftathius ad Homer. 1l. 2, 783. 


manu factum 


undantem fluminum 'elu- 
vie aquam. Hypaepa urbs 
ef, qua deícenditur a 
Tmolo ad Cayftrium pra- 


ς. 4. 


Captas ait Sardes Cal. - 


lifthenes primum ἃ Cim- 
meris, deinde a Treri- 


affirment. 
Coloén, ut exciperet ab- 


p. m. 262, 12. 


bus et Lyciis: idque etiam 
Callinum, elegiarum fcri- 
ptorém, oftendere:  po- 
ftremo in Croefi et Cyri 
poteftatem veniffe. Cum 
autem Callinus dicat, Cim- 
merios ifi Efioneas im- . 
preffiopem feciffe, qua . 
Sardes ceperunt: conjicit 
Scepfius Ionice eum Efio- 
neas pro Afioneas dixiffe, 

id 
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εἴρηκεν ; 
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. Lydia. Moria, Φησὶ, ᾿Ασία ἐλέγετο" wa 0 ὃ x07 Ὅμηρος 


᾿Ασίῳ ἐν λειμῶν; Καύςρίου eui ῥέεϑρα. 

᾿Αναληφϑεῖσα δ᾽ ἀξιολόγως S ὑϑέρον διὰ τὴν digerm 
τὴς χώρας ἡ πόλις, xe) οὐδεμιᾶς λειπομένη τῶν 
εὐξυγειτόνων, νεωξὶ ὑπὸ σεισμῶν ὠπέβαλε “πολλῆν 
τὴς κατοικίας. Ἡ δὲ του v Τιβερίου πρόνοια, “σου ὺ xa 
ἡμᾶς ἡγεμόνος, xod ταύτην x9 τῶν ἄλλων. avis 
ἀνέλαβε ταῖς εὐεργεσίαις, ὅσαι περὶ τὸν αὐτὸν και 
οὖν ἐκοινώνησαν ToU αὐτοῦ πώθους. ᾿ 


$. 


9. 


!"Avdeec δ ἐἰξιόλογοι γεγόνασι φοῦ αὐτοῦ yi 
. yOU$, Διόδωροι dvo οἱ ῥήτορες, ὧν ὃ ) πρεσβύτερος ἐ EX 


 AeiTO 


, . Y) Verba "Asjesg — γένους negligenter omifit Mofcov. 
"Tum ante σόλες Mofcov. Ven. 1. 2. omittunt τάς ; Medic. 


4 fic : 


τὰς παρ᾿ αὐτοῦ πόλεις. 


In feqq. Ven. 2. ἑφόρικαὶ καὶ 


συγγράμματα, et pro ἐμφαίνοντα Medic. 3. 4. Parif. Venet. I. 
adferunt ἐπιφαίνοντα — Denique vox παλαιὸς deeft in Medic. 3. 


id eft Afios: quod nimi- 


rüm Meonia dicta effet 


Afia: quomodo et Home. 
rus loquitur: 

Afus eft ubi camps, ad 

: alta fluenta Cayftri. — 


"Urbs haec deinde ob vir-. 
tutem foli praeclare refe- 


cta," ut nulli vicinarum 
glória cederet, nuper mà. 
gnam domiciliorum. par- 


tem terrae motibus amifit. 


Tiberii autem — Caefaris, 
qui nofítra aetate rerum 
potitur, providentia et 


.| » 
banc et complures alias 


beneficiis reparavit, eo- 
dem tempore eadem cala- 
mitate adflictas. 
$. 9. 
. Viri memorabiles Sar- 
dibus nati funt Diodori, 
oratores duo ejusdem ge- 
neris, quorum major co- 
guomen- 
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λεῖτο Ζωνᾶς,. 
ὑπὲρ τῆς ᾿Ασίας" κατὰ δὲ τὴν Μιϑριδάτου του βα- 
σιλέως ἔφοδον αἰτίαν ἐσχηκῶς, ὡς ἐφιςὰς παρ᾽ Q- 
TOU τὰς πόλεις, ὠπελύσατο τος διωβολὰς ἀπολς- 
γησώμενος" TOU à νεωτέρου Φίλου ἡμῖν γενομένου 
χρὴ ἱπορικοὶ συγγρώμματα ἐξ. Xo] MEA, xoj ἄλλα 
ποιήματα, τὴν ἀρχαίων γοαφὴν ἐμφαίνοντα, ἱκανῶς, 


Ξάνϑος δὲ ὁ παλαιὸς συγγραφεὺς Λυδὸς μὲν λέγεν. 


ται εἰ δὲ ἐκ Σάρδεων, οὐκ ἴσμεν. 


δ. 1o. 


X / 9 . τὰς e 
Μετὰ à Λυδούς εἶσι οἱ Μυσοὶ, Κι πολις ὧν 


divine πολλοὺς ἀγωνας ἠγωνισμένος τ 


Myfaa. 
628. 


λαδέλφεια σεισμῶν πλήρης. Ου yae διαλείπουσιν. 


οἷ. τοΐχιοι διϊςξώμενοι. X94 : ἄλλοτ᾽ ἄλλο μέρος τῆς 
“σόλεως κακοπαϑουν᾽ οἰκοῦσι, οὖν ὀλίγοι ' τήν σόλιν 
jb τοῦτο" οἱ δ πολλοὶ κωταβιοῦσιν ἐν Τῇ χωρο, 

| γεωρ- 


1). Medic. 3. 4. Mofcov. διὰ τοῦτο τὴν πόλιν. 


. gnomento fuit Zonas, qui 


vir multa certamina obivit 
pro Afia, et invadente eam 
Mithridate rege, cum ei 
folieitatarum ad defectio- 
nem ab eo urbium crimen 
effet intentatum, purgavit 
fe, ac crimina diluit. Iu- 
nioris, quo ufi fumus ami- 
co, exílant hiftoriarum 
volumina, odae, et alia 
carmina, antiquam for 
mam fcribendi fatis refe- 


rentia. Xanthus, antiquus 
hiftoriae fcriptor, Lydus 
perhibetur: an Sardibus 
natus fuerit, nefcimus, 

$. 10. 

Poft Lydos Myfi funt, 
et urbs Philadelpheia, cre- 
bris vexata terrae moti- 
bus, Nunquam enim de- 
finunt muri ruinam mina- 
ri, aliasque alia pars urbis 
labefactari; ea de caufa 
pauci urbem inhabitant: 

pleri- 





Μγῇα, 
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γεωργοῦντες, ἔχοντες εὐδαίμονα γῆν᾽ ἀλλὼ κοὴ τῶν 
ὀλίγων ϑαυμαΐξειν ἐ ἐξὶν, ὅτι οὕτω ! Φιλοχωροῦσιν; à 


e Queis τῶς οἰκήσεις ἔχοντες" ἔτι δ᾽ ἂν τις μῶλλον 


ϑαυμάσειε τῶν κτισάντων αὐτήν. 


δ. τι. 
Mera δὲ ταῦτ᾽ ἐεὶν ἡ Κατακεκαυμένη λϑγομένη 
χωρῶ, μῆκος μὲν ^ed πεντακοσίων φαδίων, πλάτος 
δὲ τετρακοσίων, eire Μυσίαν Xen καλεῖν, εἴτε Mge- 


| γίαν᾽ λέγεται yug οὐμφοτέρως" ἅπασα ἄδενδρος, 
πλὴν ὠμπέλου, τῆς τὸν Κατακεκαυμενίτην Φερου- 
σῆς οἶνον, οὐδενὸς τῶν ἐλλογίμων ἀρετῇ λειπόμενον, 


"Es: 


1) Sic Medic. 3. 4. Venet. I. et ex hoc loco Euftachius 
ad, Homer. 1l. 2, 783: p. m. 262, 14. et Stephanus f. v. Ka- 


vaxixxyuéy , et editiones ante Cefaubonum, quod quidem 


praetuli. "Vulgo inde a Cafaubono ἅπαντα. In fequ. Me- 
dic. 3. 4- Mofcov. pro διετῶτας fubftiruunt διεφῶτες, quod 
cum ad βόϑροι, tamquam primarium, pertinéat, recipien- 
dum putavi. Pro τραχεῖς Mofcov. exhibet τρεῖς. Paullo in- 


ferius τῶν ante τοιούτων decft in Medic. 3. 4. ᾿ 4 


plerique ruri vivunt,agros.  Catacecaumene, 14 ef 


que, quos habent optimos,  comóufla,: dicitur, longi- 
colunt: fed et paucos iftos tudine etiam ro ftadiorum, 
mirere licet, quod tanto latitudine cccc: five ea 
loci ftudio tenentur, cum — Myfia eft, five Meonia ap- 


habitent periculofe: :ma-  pellanda: utrumque enim 


gis etiam mirarilicet, quid traditur. — Arboribus pror- 


'conditoribus urbis in men- — fus caret, demta vite, quae 
tem venerit. . inum  Catacecaumenites 


δ. IT. gignit nullo nobilium vi- 
Sequitur regio, quae norum deterius.  Campo- 
rum 








-ς-ὠ 
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'Es; δὲ ἡ ἐπιφάνεια τεφρώδης τῶν πεδίων" ἡ δ᾽ ὀρεινή Myfa. 
xo] πετρώθης, μέλαινα, ὡς ἀν ἐξ ἐπικαύσεως. Ei. . 
κάζουσι μὲν οὖν τινες, ἐκ κεραυνοίβολιῶν καὶ reus 
ρῶν συμβῆναι τοῦτο᾽ X] οὐκ ὀκνοῦσι το περὶ τὸν 
Τυχώνα ἐνταῦϑα μυϑολογεῖν. Ξανϑος δὲ xo] Αρι- 
μὸὺν τινῶ λέγει τῶν τόπων τούτων βασιλέα. Οὐκ 
εὔλογον δὲ, ὑπὸ τοιούτων παϑῶν τῆν. τοσαύτην χώ- 
ραν ἐμπρησϑήναι agone, ed μαλλον ὑπὸ γηγε- 
γνοὺς πυρός" ἐκλισεῖν δὲ vo γυν TOS πηγώς" δείκνυνται 
δὲ ^0 Bos gor τρεῖς, οὗς Φύσας κωλοῦσιν, ὅσον TET-- 
ταράκοντα ἀλλήλων διετῶτες σαδίους. ὑπέαρκεινται | 
δὲ λόφοι τραχεῖς, οὗς elige ἐκ τῶν ἀναφυσηϑέντων 
σεσωρευσθαι μύδρων. Τὸ δ ᾿εὐώμπελον τὴν τοιαύυτῆν 
ὑπάρχειν γῆν» λάβοι τις ὧν x9] ἐκ τῆς Καταναίας 
τῆς χωσϑείσης. τῇ j σποδῶ, xo] vov ὠποδιδούσης oi οἶνον 
δαψιλῆ Xoj καλόν. ᾿Αξεϊζόμενοι. δέ τινες, εἰκότως ἡ 
. , e . συρι- 








rum fuperficies eft cineri-- 


tia: mentana et faxofa ni- 
gti funt coloris, veluti.ex 
aduftione. — Itaque funt, 
qui a fulminibus et coeli- 
-tus IAmmiffis ignis procellis 
id accidiffe dicant, neque 
dubitent, eo referre fabu- 


lam Typhonis. — Xanthus, 


etiam  Arimun quendam 
iftorum regem locorum 
ponit. Non eft' autem 
.Confentaneum, tantum re- 
gionis tali cafu fuiffe con- 


fertim. aduftum, fed ab 


igni potius e terra enato, 
cujus nunc defecerint fon- 
tes: quin et tres foífae 
monftrantur, quas Phyfas, 
boc eft folles, | appellant, 


invicem ad xr (ítadia di- 


ftantes: quibus afperi im- 


-minent colles, quos aceu- 


mulatos e glebis furfum 
efllatis probabile eft. Vi- 
tiferam vero probe hanc 
regionem elfe, intelligi 
ex agro poteft Caranenfi, 


qui cinere oppletus, nunc. 


vini boni large fuppeditat 
copiam, 
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Myfa. πυριγενῆ τὸν Διόνυσον λέγεσθαί Quai, ἐκ τῶν τοιού- 
τῶν χωρίων τεκμαιρόμενοι. 


$. 12. 

Ta δ᾽ ἑξῆς ἐπὶ τὰ νότια μέρη τοῖς τόποις τού- 

τοις, ' ἐμπλοκάς ἔχει μέχρι πρὸς τὸν, Ταῦρον, ὥςτε 

xod τὰ Φρύγια, xoj τὰ Λύδια, «e τ TO Καρικά, 

"of ἔτι TO τῶν Μυσῶν, δυσδιώκρετω εὖ εἰναι 9 παξα: 

p. 629. πίπτοντα εἷς ἄλληλα" εἰς δὲ τὴν σύγχυσιν ταύτην 
οὐ μικρὰ συλλαμβάνει τὸ τοὺς Ῥωμαίους μὴ κατὰ 

φυλα διελεῖν αὐτοὺς, ὠλλώ ἕτερον τρόπον διατάξαι 


7 ὡς διοἰκήσε 84$, ἐν αἷς 7 ais ᾿ἀγοραίους ποιοῦντ' Qu "9i 
τὰς 


I) Sic omnes codices, etiam ad regionis tractum apte. 
Vulgo ἐμπλοκήν. Mox ὧτε in ed. Cafauboni tranfit in ὥς 
τὰ; quod inde haefit. Porro Medic. 3. Καρικὰν καὶ Δύδια. Tum 
edd. ante Cafaubon. τὸ τῶν Μυσῶν, in quibus τῶν omittit 
Medic. 4. Pro διατάξαι Ven. 1. Medic. 4. repetunt διελεῖν. 

2) Medic. 3. 4. Ven. 1. ἀγεράς. Vulgatum recte tuetur 
Cafaubonus. Nempe ἀγοραίφυς, ἴς. ἡμέρας, φυνόδους, sroniea: de 
cenventióéus dicitur, quales faepe in Plinio commemorantur. 

Cf. 


copiam. Etquidam facete Lydiae, Cariae, Mffíiae- 
jocantes, — convenienter que partes inter fe con- 
ajunt Bacchum ignigenam currentes — difcerni ne- 

' dici, argumento ex his , queant: ad quam confufio- 
locis ducto. | nem haud parum fecit, 

$. I2. ' quod non per gentes Ro- 

Quae deinceps ab his mani loca ifta diviferunt, 

locis verfus meridiem funt — fed. alio modo dioecefes, 
usque ad Taurum, impli- feu praefecturas, inftitue- 


cata funt; cum Phrygiae, runt, in quibus fora funt 
| et 











LIBER DECIMUSTERTIUS. 4$1- 
τος δικαιοδοσίας. Ὁ y γε Τμῶχος᾽ ἱκανῶς συνῇ: Myfia. 
srrau, x9] περιγοαφὴν ἔχει μετρίαν, ἐν αὐτοῖς άφο- 
ὀιζόμενος τοῖς Λυδίοις μέρεσιν᾽ ἡ δὲ Μεοσωγὶς εἰς τὸ 
εἰντικείμενον μέρος διατείνει μέχοι Μυκάλης, πὸ, 
Κελαινῶν οὐρξώμενον" ὥς Qoi Θεόξομππος" ὥςτε 
τὰ μὲν αὐτοῦ Φῤύγες κατέχουδι, τὰ πρὸς ταῖς 'Ké- 
Acuvatie xd τῇ ᾿Απάμείαᾳ" τοὺ δὲ Μυσοὶ xa Λυδοὶ, 
τὰ δὲ Κάρες καὶ "Ives. Οὕτω δὲ X0d οἱ ποταμοὶ, 

I 


«9) 
Ct. etiam à Cafaubon, ad "Theophr, c. 6, 1. et Gronov. 1 in;oba 
fervatt. 3, 22. p. 483. ubi plura invenies. lgitur τοὺς, quod 
hie praeponit Parif. ferri nequit, πος διοικήσεις, quod pro 
δικαιοδοσίας repetit. Poft Medic. 4. τοῖς Λυδίας, Venet. 1. φοῖς 
τῆς Δυδίας. "Tum Medic. 3. 4. Moícov. μεσόψειος ; alii cum 
editt. μεσόγαιος, uti fupra p. 606. Recte aurem vidit Palz 
merius in exercitt, in Gr. auctores p. 343. legendum-effe 
Méetiy;, ut in feqq.. emenddvit Cafaubonus. - Series erii 
narrationis aperte defiderat vicini montis nomen, fic ut in4à 
ter utrumque concludantur loca indicata, Docet id' ipfe 
Strabo lib. 14. p.'63o. in. Cf. paullo poft. Πε' Πὲ infra pro 
μεσογαίᾳ in quibusdam Codd. legitur Vere μεσογίδι. 'ÁeB4-! 
μενος deinceps legitur in Medie, 4. Pro Ψεῤόμενοι Cafaubonni 
Μεάϊε.. 4. Ven. 1. fubftituunt φέροντα.» tuius caufa adparet. 
At cf. notata ad Thomam Mag..p.2. Pro οὔθ᾽ - Medic. 3i! 


ponit o39à. Tum Mofcov. κεργβαπτέον, qui et cum Parif. 
ante ἡμῶν osmittit wes. - κι δ γεν 


΄ 1 . 


t 


et jus dicitur. ^ Tmolus ad Mycalen, (à Celaenis 
quidem fatis eft determi- — fumto initio; ut auctor eft 
natus, mediocrem habet "Theopompus. Eorum par- 
circumfcriptionem in ipfis tem Phryges tenent, juxta, 
Lydíáe partibus:  Meífo- - Celaenas δὲ Apameam:; 
gi autem in oppofitam alias Myfi et Lydi, alias 
partefn' porrigitur usque Cares et lones. Sic et . 
' Strab. Geogr. T. V. Hh fluvii, 
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γα, a) ] μώλιτα ὃ Μαίανδρος, τὰ μὲν διορίζοντες τ τῶν 
irr, à ὧν δὲ μέσοι φερόμενοι, δύσληπτον ποιοῦσι 
τακριβές" xe]. ze 1 | Tov “εδίων δὲ τῶν ἐφ᾽ ἥκατερα 
τῆς Te ὀρεινῆς ^ed τῆς ποταμίας 0 αὐτὸς λόγος. 
οὔϑ᾽ ἡμῖν ἰσως ἐπὶ τοσοῦτον Φροντισέον, ὡς ἄρα k£* 
γῇ χωρρμετροῦσιν, eA τοσοῦ τὸν “μόνον ὑπογρῆς 


erriov, ὃ ὅσον 2] οἱ πρὸ ἡμῶν. παραδεδῴαασι 


ὃς 15 
T2 ' δὴ Καῦφριανῷ πεδίῳ μεταξὺ πίπτοντι τῆς 
Lid Mectwyidos xt TÓU Τμώλου, συνεχές ἐξ d 
ἕῳ, 


1) Medic. 4. uti Bit faepe, M. "Pro faegoysióritos, quod 
"exftat in ceteris MS$Stis et editionibus, Mojcov. etc Parif. ad- 
ferunt 'Ἱμεσογειώτῃδος. At et hic vogem corruptam et ia 
ὙΜισφσωγίδος mutandam effe, recte monuit Cafaubonus. Nem- 
pe hunc: Lydiae montem fuiffe, difcitur ex Stephano h. v. 
et ipfo Strabope lib. 14. p. 65ó. in. Probant hanc emendi 
tionem etiam Politus ad Euftathium i in Homer. T. 4. p. 485 
ubi prolixius de eo differit, et Schneiderus i in Lex. Ge. f. τ 
«μέφογειότης , uti ipfam fcripturam "Mseewyic Stephanus per 
literarum ferien, cum Euftathius ad Homer.: H. 25 461. P 
m. 192, 47. fcribet fimplici s. 


φαγὶ, maxime Μαθαπᾶθε, rüfm cen habenda, aut 








partim diftinguunt gentes, 
in aliis, per quas medii 


fluunt, certum difctimen 


ambiguum faciurit: eadem 


eft ratio camporum in. 


ütroque montium et flu- 
viorum latere. Neque no- 
bis etiam usque adeo ἢο- 





inanis regionum dimenfio 
inftitaenda eft: fuffecerit 
ea defcripfiffe , quae ab 
aliis ante nos tradita funt. 
$. 13. 

Cayftriano jtaque cam. 
po, qui medio -loco inter 
Meffogida et Tmolum in 
cidit, 
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ἕω το ᾿Κιλβιανὸν πεδίον ; πολύ Te Ap συνορεούμιο- My. 


yoy εὖ, xod χῶ αν ἔχον σπουδαίαν. Εἴτα τὸ Ὕρκρύ- 
ytoy πεδίον, Depos» 4 ἐπρνομρισαίντωνς xod ἐποίκους 
εἰγωγόντων᾽ ἐκεῖϑεν᾽ ὀμρίως δὲ χοὴ τὸ lugo πεδίον, 
ὃ Πέρσαι κρτωνόμοφῷν" εἶτα Τὸ Πελτινὸν zrediov, » 


ἤθη Φρύγιον, x9] τὸ Κιλλάνρον, xo τὸ "Tam, 


ἔχον τὰς πολίχνως μιξοφρυγίους, ἐχουσας τι «9j 
Πισιδικὸν, ἀφ᾽ ὧν αὐτῷ κοτωνομασθθη. | 


4, 14 
᾿Ὑσερβάλλουσι δὲ τῆν. Μεσσωγίδα τὴν μέτα: 


ξὺ Καρῶν ye xoj τῆς Νυσαΐδος, ἢ ἐξ, χώρα ara 
Hh2 | τοῦ 


2) Sic omnes libri. Euftathius tamen ad Homer. c. 1. 
et ad Dionyf. v. 837. fcribit Kaaaviv. At fic Cilbiapa juge, 
Cilhiani agri in Plinio occurrunt, et in plurimis numis KA» 
βιανων legicur. 


3) Medic, 4. Ταβινόν, Alii Ὑαβηνὸν, ut Ταβηνὸς apud Sui. 


dam f. v. Μαρσύας. Tum Mofcov. μιφοφρυγίους. 


I) Medic. 3 . ψπερβαλοῦσι. Pro μμογίδα pofui, uti Cal 


faubogus volebat, Metemrtin, ὁ de quo cf. fupra ad 9. 2. 1n 
feg, 


cidit, verfus orientem con. 
terminus eft  Cilbianus 
campus magnus et babita. 
tionibus probe aptus, agri- 
que fertilis — Sequitur 
Hyrcanius campus, quem 
fic Perfae nominaverunt a 
colonis ex. Hyrcania eo 
adductis. Tum Cyri cam. 


pus jta a Perfis denomina- - 


tus: inde Peltinns, Phry. 
giae jam, et Cillanigs, ac 
Tabenus, oppida habens 


femi - Phrygia, Pifidicum : 


etiam quidpiam habentia, 
nnde iis nemen, 
$. 14. 


Superato  Meffogide | 
monte inter Cares et Ny- 
faidem, quae eff regio. 


trans 


si 


Hiera- 
polis. , 
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TOU Μαιάνδρου πέραν μέχρι; τῆς Κιβυράτιδος xod 
ἧς " Καβαλίδος, πόλεις εἰσὶ, πρὸς μὲν τῇ ' Mec- 
voy κωταντίκρυ " Λαοδικείας, Ἱεραπολις, ὅπου Tb 
ϑερμὰ ὕδατα (xod τὸ Πλουτώνιον, ἄμφω παραδοξο- 
λογίαν Ti ἔχοντα. Τὸ μὲν ydg ὕδωρ εἰς πῶρον 
οὕτω 


feq. Medic. 3. omittit κατὰ et Medic. 4. auctius. praefert xae 
τὰ rk rov, et Mofcov. κατὰ τὸ τοῦ.. Pro Κιβυράτιδος Medic. 4. 
Ven.1.2. Κυβιράτιδος; Mofcov. Κυβυράτιδος. "V. ad finem 


^ libri. 


trans Maeandrum. usque. 


4) Medic. 4. Καβαλίδος fimpli 4, uti effertur ab aliis 
Geogtaphis, et diferte ex Strabone a -Stephano; quare fic 
dedi Μ΄. Cellar. in Geogr. ant. 3, 5, 18$. Quae (δ ματος 
proxime diftinctio major, in incifum minus mutavi, et 
cum Medic. 3. δ᾽ poft χόλεις ejeci. 
ον 3) Vulgo i in editionibus μεσογαίᾳ, pro quo Cafaubonia- 
nj, Ven. 2. Medic. 4. Perif. fübminiftyantg μεσογίδιν adpro- 
bante por nexum Cafaubono. Eadem variatio notata ad 
lib. 9. p. m. 651. Dedi, ut antea, Μεσσαγίδι. 

4) Medic. 3. 4. Mofcov. inverfo ordine οὕτω ῥᾳδίως εἰς 
ἀῶῤον. Antec Xylandrum legebatur πιττόμενον. Tum Me- 
dic. 3. 4. Mofcov. Parif βεβάϑυνται. Poft πρόκειται δὲ in Me- 
dic. 3. deell τούτου. Mofcov. dat δρυφάκταιμα, ut alii ícri- 
bunt. V. Pierfonus ad Moeridem p. 127. Sic peuilo poft 
in Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. (hic τὸ) cpitome δρύφακτον; 
Cafauboniani,. Ven. 2. δύφρακτον. Próximüm ὥςε ante μόγες 
déeít in Ven. 1. et pro. κπαϑορῶν Cafaubonn. Venet. 1. Me- 
dic.4. omnino quidem non male dant καϑορᾶεϑαι. Prius 
reperit etiam epicome. . 


et 








ad Cybiratidem et' Caba- 
lidem, urbes funt ad Mef- 
fogidem ex adverfo Lao. 
diceae Hierapolis, ^ ubi 


aquae [funt calidae, 


Plutenium: quorum utrum- 
que infolens aliquid atque 
mirum habet. Aqua enim 
ita facile "in callum coit 

atque 





LIBER DECIMUSTERTIUS. 485 


οὕτω ῥαδίως μεταβάλλει “πηττόμενον, ὥςτ᾽ ὀχετοὺς Hiera- 
ἐπάγοντες, Φραγμοὺς περ γοζοντωι μονολίθους, polis. 
Το δὲ Πλουτώνιον ὑπ᾿ ὀφούϊ μικρὰ τῆς ὑπερκειμένης 
ὀρεινῆς" φόμιόν ἐξ! σύμμετρον, ὅσον ἄνθρωπον. δέξα- 
c Sou δυνάμενον, βεβάϑυται δ᾽ ἐπὶ πολύ πρόκει- 
ται δὲ τούτου δρυφρώκτωμω τετροζγωνον, ὅσον ἡμι»- 
πλέϑρου τὴν περίμετρον" τοῦτο δὲ πλῆρές ésw ὁμι- 
χλώδους C942. 13 ἀχλύος, .QeTB μόγις τουδαῷος 
kv opa. Τοῖς μὲν οὖν κύκλῳ πλησιοφουσι πρὸς 
σὸν δρύφρακτον ἄλυπος -dsiy ὁ ene, καϑαρεύων ἐ ἐκεί- 
γῆς τῆς ἀχλύος ἐν ταῖς γηνεμίοις" συμμένει yog jy- 
TOS TOU ὺ περιβυλου" T δ᾽ εἴσω “παριόντι Co Sa- p. ó30. 
νῶτος παραχρῆμα, ὠπαντῶ" ταῦροι γοὺν εἰσαχ, έν- 
τες “πίπτουσι, X0d 5 ἐξέλκονται νεκροί" ἡμεῖς δὲ σρου"» 

E Hh - Oie 


5) Cafauboniani i. e. Ven. 2. ἐξέρχονται, quod nemo 
probet. Γάλλοι limplici A efferunt Medic. 3. 4. ut editienes — - 
ante 


atque induratur, ut rivis 
deductis fepes e folido Ia- 
pide conítantes operen. 
tur. Plutonium fub par. 
vo fupercilio montis fupra 
incumbentis foramen eft 
modicum, quanto poflit 
homo recipi, admodum 


profundum: inclufum eft 


caneellis — quadrangulis,. 
ambitu dimetrii circiter 
jugeri. — Id foramen op- 


:pletum eft nebulofa et 


craffa caligine, ut folum 
vix poffit confpici. Enim- 
vero qui in orbem ad can- 


.cellos accedunt, nihil in- 


commodi acr adfert, qui 


 novilunio rempore :ab ea 


caligine eft purus, et in- 
tra cancellos fe continet. 
Intro autem accedens ani- 
mal illico mors excipit: 
tauri quidem intro addu. 
cti, mortui extrabuntüur: ' 
et nos pafferes immifi imus, 

qui - 
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Hiera- 9i ἐπέμψαμεν, χρὴ ἔπεσον εὐθὺς ἐκπνεύσαιντιο;" ei 
P? ui ὠπόβοποι Γάλλοι. παρίασιν amaris, GeTE xod 
pfe TOU SoMliov πλησιώξειν, xoj ἐγκυτέτειν, χρὴ 
κωταδυύνειν μέχρι ποσοῦ ϑυνέχιοὐτοις ὡς ἐπὶ τὸ “πολὺ 

TO νεῦμα" ἑωρῶμεν γὰρ ἐκ τῆς ὑψεῶς, LÀ ὧν 7TWi- 
γώδους τιγὸρ πόάϑους ἔμφασιν," dire avra ὀὕτω 

* σεπηρωμέγων τοῦτος εἴτε μόνον τῶν περὶ τὸ ἱερὸν, 


χρὴ 


inve" Xylandrum. Ψετῖος fcriptura, quam 'exhibent alii, 
3ota. Tum Cafeuboniani i. e. Venet. 2. κατὰ δύναμιν pro 
ἀπκταδύνειν; quod etiam habet epitome. Medic. 3. μέχρι soa- 
Ko) pro μέχρι ποσοῦ. Συνέχιντας, quod in. evvéxoyra vitiavit 
editio: Cafaubonians, praeferunt omnes libri , et poftulat 
nexus. — 

6) Medic. 2. 4. πιξειρομένων ; Venet. TF. πεβειρωμέναν; 
Mofcov. in quo etiam praecedens οὕτω defideratur, semy- 
δωμένων poft inferto A. Editiones omnes cum aliis MSStis 
πεπληρωμένων.  Tzfcbucke: Emendavimus hunc locum, 
nifi vehemente" fallimur, admodüm feliciter. Sic autem 
legimus, εἴτε πάντων τῶν οὕτω πεπηρὸμένοίιν τοῦτο : dubitare fe 
indicat, quod dixit modo letalem hunc aliis fpiritum Gal- 
lis ἀποκόσοις effe innoxium, fitne idicommune omnibus ea par- 
te mutilatis et πεχηρῴμένοις ; an iis.tantum ,. qui Magnae 
Matris funt facerdotes. Hoc Plinius [2, 95. f. 935.] fenfiife 

- videtur, illud Dio [68, 28.] et Ammianus [23; 6.] Cefas- 
bonus." Sic Euitathius ad Dionyf. v. 1143. πλὴν τῶν εὐνού- 


Atty: 


qui extemplo" exanimati 
ceonciderent: at exfecti 
Galli finedamno accedunt, 


riam ex afpecto deprehen. 
dimus fuffocatricis cujus- 
dam: affectionis fpetieni: 





etiam usque' ad forarhen,. 


inque id introfpieiunt, et 
aliquantifper 


. cómpreffo 
plurimum fpiritu. fübéuntt :- 


 fivé comrhune id eftomni- 


bus: hac parte" mutilatit: 
five iis duntaxat, qui cir- 
ca' templum agunt: et five 

divina: 
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xoj εἶτε Sela προνοίας, καϑάπερ ἐπὶ τῶν ἐνε)ουσια Hiera- 
σμὼν εἰκὸς, εἴτε εἰντὶ δοτοὶς 7 Τίσι Σ δυνάμεσι τούτου cuj: 
Paiyovros. To δὲ τῆς ἀπολιϑώσσως κοὼ ἐπὶ Τῶν δ 
' Λαοδικεΐα ποταμῶν Quei συμβαίνειν, iiie àk- 
TOY ποτίμων. 'Eer δὲ χρὴ πρὸς βάφην i ἐρίων  ϑάυ- 
pastus σύμμετδον τὸ κατὰ τὴν Ἱεραπολιν ὕδως, dié- 
τε τὰ ἐκ τῶν ῥιζῶν βαπτόμενα ἐνώμιλλα εἶναι τοῖς 
ἐκ τῇς κόκκου xoJ ταῖς ολουργέσιν᾽ οὕτω δ᾽ d ἐξὶν 
d Q Savoy $ do πλῆϑος τοῦ ὕδωτὸς, diee ἡ πόλις μεξὴ 
τῶν αὐτομάτων βαλανείων isi: | 
Hh 4 δ. 15. 


anh quocum corifentit Apulejus de Mundo p.65. Nihil ipfa 

hac emendatione, ad quam ipfi codices ducunt, certius. Pro 

τοῦτο Medic. 3. τεύτου, et pro μόνον idet, 4. et Mólcov. μός 

ww Tum, Mofcov. àn τὸν. ᾿ϑουσιααμὸν et δυνάμεσιν 4 ovra. ! 
1) Medic. 3. Λαοδιίᾳ, Tum idem et 4: καὶ ἐρῖς ἀλουργέν Ὁ 

en, némpe omnino: 


à MEE , 
divina id fit providentia, 


ut pàr eft in divinis furo- . 


ribus: five remediis qui- 
busdam adverfantibus pe- 
fi ei. — Áquae autem in 
lapidem mutationem aiunt 
etiam Laodiceae fluviis ac- 
fidere, quamquam pota- 
bilibus. — Eft et ad lanas 


tingendas mirum in mo- 


üum accommodata aqua 
Hierapolitana: ita ut e ra- 
dicibus facta tinctura coc- 
cinam et putpuream ae. 
quet: tanta autem aquae 
copia eft, ut tota urbs ple- 
na fit balneorum fponte 
fua ortorum. 


$. 15. 





| Cibyra. 


€M 


A 
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5 ὁ. 15. 
Μετὰ δὲ τὴν Ἱερώπολιν τά πέραν τοὺ Μαιοίν- 


488 


ὅρου, τὰ μὲν περὶ Λαοδίκειαν: X2d ᾿Αφροδισιώφα, 


χρὴ τὰ μέχρι Καρούρων," eios. Τὰ δ᾽ ἑξης ἐσὶ 
! vo μὲν πρὸς δύσιν, ἡ 3 TOY ᾿Αντιοχέων πόλις τῶν zi 
Μαιώνδρῳ, τῆς Καρίας ἤδη" τὰ δὲ πρὸς! γότον n Κι- 


᾿βυρώ ésiv 5 μεγάλῃ; (04 5 Xivós, xod 3 | Καβαλὶς, 


μέχρι τοῦ Ταύρου Xo] τῆς Λυκίας. 
TiO E10 μετρία. πόλις isi, 


H μὲν οὖν Av- 
ἐπ᾿ αὐτῷ κϑιμέγη τῷ 


| Μαιάνδρῳ κωτο τὸ πρὸς τῇ Φρυγίᾳ μέρος" ἐπέξευ- 


«Tou δὲ γέφυρα" gea δ᾽ ἔχει πολλὴν ἐφ᾽ ἑκάτερώ 
φου ποταμοῦ τ “πᾶσαν εὐδαίμονα" πλείφην δὲ Φέρει 
2 « τὴν 


I) Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. τὰ μὲν πρὸς δύσιν, ex qui- 
bus μὲν inferui. Pro £524 Medic. 3. 4. Parif. Σίνδα, uti lib, 
12. p. m. 194. etfi ibi rectius fcribi debebat "few3g , quae 
fic faepe confunduntur, ut in finc hujus libri. Cf. Holften. 
ad Caroli a S. Paulo Geographiam facram p. 151. et Weffe- 
ling. ad Hierocl p. 680. De difcrimine utriusque cf. Man» 
nert in Geogr. Vol. 6. P. 2. p. 151. - Tum Mofcov. Kafaa- 
λαὶς, alii cum edd. Καβαλαΐίς. Sed Καβαλὶς Ícribendum effe 
ex Stephano ad hunc monuit recte Holften. p. 153. V. fu- 
pra $. 14. et paullo inferius $. 16. In fine mutato accenty 


6. 15. - 


Poft Hierapolin trans 


Maeandrum fita, ut Lao- 
dicaea Aphrodifias, et Ca- 
rura, funt jam explicata, 
Verfus occafum fequitur 
Antiochea ad Maeandrum, 
Cariae jam: verfus meri- 
diem Cibyra magna, Sin- 


΄ 





Áeripfi Διοτρέφης, ut Εὐμένης et alia. 


dx, Cabalis, usque ad 
Taurum et Lyciam, An- 
tiochea mediocris urbs eft, 
ad ipfum fita Maeandrum 
ab ea parte, qua is Phry- 
giam fpectat: ponte iun. 
ctus eft fluvius; ad utram- 
Que ejus ripam ager eft 
urbi, omnis locuples: plu. 

rima 
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“τὴν καλουμένην ᾿Αντισχικὴν ἰ᾿σχώδω᾽ τὴν δὲ avrgyvCibyra. 
xoj τοίφυλλον ὀνομάζουσιν εὕσειξος δὲ xo) οὗτός 

ἐξιν ὁ τόπος" σοφιτής. δὲ παροὶ τούτοις ἔνδοξος ye- 
γένηται Διατρέφης. οὗ διήκουσεν Ὑβρέας, ὁ xaO | 
ἡμῶς γενόμενες μέγιξος ῥήτωρ. 


ΝΕ 4. τό. 

Σολύμους δ᾽ eivai φασι τοὺς ' Καβαλεῖς" τῆς 
“γοῦν Τερμησσέως ἄκρας ὃ ὑπερκείμενος λόφος X06 
λεῖτα, Σόλυμος" χρὴ αὐτοὶ ; δὲ οἱ Τερμησσεῖς Σόλυμοι 
κωλοῦνται. Πλησίον δ᾽ ἐς) xe4 ὁ TOU Βελλεροφόντου 
χάραξ, xoi ὁ * Ἰσανδρου oos τοῦ υἱοῦ . πεσόνε 

. Hh $4 Tog 


1) Medic. 4. recte Καβαλεῖς pro Καβαλλεῖδ. Herodoto 7, 
77. lonice KafyAée. Cf. Holften; c. 1. Larcher δὰ Hero- 
dot.c. |. et quae antea notavi. Pro Τερμησείως Cafaubonia- 
ni ἃ. 6. Venet. 2 . Τελμησσέωῳς et poft τελμησσεῖς. Alii πὸ 
conftanter efferunt. Medic. 3. 4. hic Ῥερβησέως, poft 3. Τελμη» 
σοῖς, 4. Ἑερμησεὶς; Molcov. Parif. Teeusefec, poít Τελμησεῖς, 
ut editiones ante Xylandrum. — Cf. notata ad lib. 12. P. 


m. 194. 


* 


4) Vulgo cum codicibus πησάνδρου, ut lib. 12. p. m. 


rima ibi ficns nafcitur, un- 
' de caricis Antiochenis no- 
men, quae .et triphylla, 
quafi trif'olia, nominantur: 
is. quoque locus obnoxius 
eít terrae motibus. — In 
hac urbe natus fuit nobi- 
lis fophifta Diotrephes, 
quem audiit Hybreas, ora- 
torum noftra aetate co- 


, 


210. 


ryphaeus. 
$. 16. 
Solymos effe dicunt Cs- 
balenfes:. et fane tumu« 


lus, qui fupra Termeflium 
jacet promontorium, 


$9- 
lymus appellatur: ipf 
Termeffii vocantur Soly- 
mi. Prope eft et vallum 


Bellerophontis , et lfandri 


tumue 
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Cibyri-zog à jy τῇ "ρὸς Σολύμους bct Ταῦτα δ᾽ ἑκοάφοις 
ὑπὸ ToU “ποιητοῦ λεγομένοις ὁμολδγείται" περὶ μὲν 
yao ToU BeAAegüQovreu. Φησὶν οὕτω" ' 

Δεύτερον αὖ Σολύμοισὶ ? μωχέσδωϊο κυδαλί- 
Boc 
| “περὶ δὲ Του 2 areudis αὐτοῦ" 
| e 631. ᾿Ισανᾶφον d4 αἱ υἱὸν "Aene, ἃ τος πολέμοιο, 

| Μαρνώμένον Zoos, κατέκτανεν. 

Ἡ δὲ Τερμησσὸς és, Πι σϊδική “πόλις; ἡ μαλ κὰ χρὴ 

vni ὑπέρκειμένη τὴς Κιθύραφ: . 

δ 17. 


Alo. ubi pro Sic fcribendum qi Πείφανδρον. Dedi et hic 
cum Homero ᾿Ισάνδρου, de quo cf. Heyne ad Homer. ll. 6, 
$203. Ante Βαλλέροφόντου (Medic. 3. BeaeeeQ.) idem et 4 cum 
Parif. omittunt za. . Poft vie$ Medic. 4 Venet. 1. fubji- 
. ciunt αὐτοῦ, uti additum legitur lib. 13. p. m- 216 Sequeis 
, ἕκάφοις deeft in Medic; 4. in δὲ τοῖς mytant Cafaubonz. et 
Venet..i. Medic. 3. 4. € quibus tamen Medic, 3. £xásog limul 
retinet. Poft pro evre Parif, Medic. 3. 4. οὕτως. , 
3) Medic. 3. 4: kazfes. - | : 


tumulus,  füii jus, qui in Ifandrym Solymos. con- 


pugna adveríus Solymos . ira. dum proelia tmi- - 
cecidit. Singula haec Ho-  . feet 

meri confentiunt dictiz: — Mars irai? πάρα g^ 
ham hic dé Bellerophon- ^  merófo Belleropbonte. 
te haec habet: — Termeffus urbs eft Pifidi- 


Pofl illa Solymis illu- ca, maxime et proxime 
m firibus insulit arma. — fupra Cibiram fita.' 
| ét de filio eins: | 


$. 17. 
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s - $. 17. | Cíbyra. 
Λέγονται δὲ εἰπόγονοι Δυϑῶν οἱ 'Κιβυράται 


τῶν Marre XT τὴν Καβὰλίδα" ὕσερον. δὲ Πισι- 
δῶν τῶν ὁμόρων οἶἰκισάώντων x9. μετακτιδαντων εἰς 
ἕτερον τόκον ᾿εὐερκέξατοῦ, ἐν ᾿ κύκλῳ sadiov: περὶ 


ἑκατόν. | 


1) Medic. 3. Κιβοράδέκι,. Mofcav.. Kafvéa vai, Parif. Kufw- 


. φάται, Medic. 4. obícurioribus literis vel κιβυριάται vel Κων 


βυφιῶται, Cafaubonn. Κὐβυῤεῖται, Venet. 1. Κιβυφιεῖται. Ve- 
net. 2. Κιβυρέται, editiones ante Cafaubonum Κιβυριόται, in 
de ab eo Κιβυριώτάι: — Iter uttanique Icrufant péndent ct- 
iam codices Stejliiini, monente Berkelio ad' v. Kafaalt P- 
432. At fne ; Kribendum eífe docént pluüzes nuni: m 
quibus Κιβυρατων legitur. Cf. Eckhel in doctrixia numor. 
P. 1. Vol. 3. p. 144« Poft pro Καβαάλίδων melius: Veiet. 1. 
Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. καβωλλίδα, quod; etiam daré ve- 
luit Ven. 3. in quo KaexMàa Atquc ita émendarant Berke- 
lius et Holften. ad Stephanum él. qui ita refert ex Stra- 
bonis hoc locé; tànfum fimplici x, de quo' dictum, Tum: 
'YLefbey mutavi in Πισιδῶν. Jr Mofcov. οἰκησάντων. ' 
y 


2) Sic recte emendavit Cafaubonius; faffragantibusomni- 
bus MSStis; quód arite& legebatur s?kexésaróv. Ita pro "Pó- 
δὼν editionum melius Medic. 3. 4« Parif. Mofcov. “Ῥοδίων. 
Antea pro Mxidet, quod. occupat codices, Ícripfi Μιλυάδος;,: 
ut lib. 12. p. ní. 192* Probat. banc fcripturam, alibi etiam 
vitiatam, Stephanus. Cf. Berkel. p. 561. et Holíten: p.209. 
Sic Heródot. 1, 113. et nunc / Arrian. de exp« Alex. M. I 
24» 8 


$. 17. 


Cibyratae dicuntur pro- 
gnati a Lydis, qui Caba. 
lidem obtiínuerünt: ürbém 


, 


Pifidiae finitimam transtü- 
lerunt et condiderunt mu- 
nito loco, cujus circulus 
ftadioruni fere e; — Cfevit 

ob 


un 
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 Cibyra ἑκατόν. ἨΗὐύξήϑη δὲ dux τὴν εὐνομίαν᾽ xod αἱ κῶ- 


μα: παρεξέτειναν aizo Πισιδίας x9] τῆς ὁμόρου Ma- 
- λυάδος ἕως Λυκίας xoj τῆς Ῥοδίων περαίας" σέρος- 
γενομένων δὲ τριῶν “όλεων ὁμόρων, ᾿Βουβῶνος, Βαλ- 
βούρων, Οἰνοώνδων, τετράπολις τὸ σύφημα ἐκλη- 
9, μίαν ἑκώφης ψῆφον ἐχούσης, δύο δὲ τῆς Κ,ιβύ- 
gai ἔξελλε γῶρ αὕτη πεζῶν μὲν τρεῖς pugisidas, 
ἱππέας dé δισχιλίους" ἐτυρωννεῖτο ὃ ἀεί" σωφρόνως 
4 ouest ἐπὶ  Μοωγέτου δ᾽ ἡ τυραννὶς τέλος ἔσχε, 

ΚΟ τος 


- 


3) Vulgo Βουβώνων, Baageveev, Ohoávieey. Codices nihil 
profciunt, tantum quod in Parif. eft Βουβούγων, in Ven. 2. 
Olveé0eou. At fi compares Plin. 5, 38. f. 27. Ptolemaeum 
5, 3. et Stephanum his vocibus, adparet legendum effe, uti 
edidi. Multa dobit de his appidis eorumque fcriptura Har- 
duinus ad Plin. c. l. et Cellarius in. Geogr. ant. 3, 4» 188. 
C£. infra. 07 


4) Mofcov. Μαγέτοι. At bene habet vulgata aliorum 
Ícriptura, quod praeter auctores comprobant etiam numi 
apud Eckhelium in doctrina numor. P. 1. Vol. 3. p. 145. 
Multa etiam huc congeffit Belley fur l' ere de Cibyre p. 





121 44. in Memoires -- de Paris Tom.24. ln terminatio- 


ob iegum bonitatem, et 
pagi ejus porrecti a Pifi. 
dia conterminaque Milya- 
de .usque ad Lyciam et 
Rhodo oppofitam conti- 
nentem. Accedentibus 
autem tribus finitimis ur- 
bibus, Bubone nempe, 
Balburis, et Oenoandis, 


peditum, 


^ne 


cenventui huic nomen Te- 
trapolis eft factum: — una 
quaevis urbs fuum habuit 
fuffragium, —Cibyra duo: 
quippe quae tnitteret xxx. 
" duo equitum 
millia. Semper eam ty- 
ranni, fed modeíte tamen 
tenuerunt, In Moagete 

defit 
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M ,,». ^ 4 * ᾿ ' . . 
καταλύσαντος αὐτήν Movenvo, X04 Λυκίοις 7:9000* Cibyra. 
e . S ὦ 7 4 Ac ^23 . )δὲ d 
egicayvos. τὰ BoADoven, xoj τὴν Βουβωνω" οὐδὲν 
ἧττον ἐν ταῖς μεγίξαις ἐξετάζεται διοικήσεσι τῆς 
᾿Ασίας ἡ Κιβυρατικῆ. Τέτταρσι δὲ γλώτταις ἔχων" 
το οἱ Κιβυροίτνοι, τῇ ILoidecy, τῇ Σολύμων, τῇ EA- 
ληνίδι, τῇ Λυδῶν᾽ ᾽ ταύτης δὲ οὐδ᾽ ἔχνος ἐςὶν ἐν Av- 
D" 9’ » 3» 4 4 , M 1 δὴ / 
δία jdsoy ὃ ἔξιν ἐν Κιβύρῳ ΤῸ τὸν σιθῆῤρον ΤΌρευ» 
, ' 6 , “ ? 3 4 € » " " A 
ecQOaa 'δωβίως,. " Μιλύα δ᾽ ἐπὶν ἡ emo τῶν κατῶ. 
ἘΞ gu te EE ^O Tee- 


ne nominis Βαλβούραν praemiffo τὴν confentiunt omnes libri, .. 
invito, opinor, Strabone, qui adeo fui non poterat effe im- 
memor. Tum Stephanus diferte monet, οὐδετέρως momen 
efferri.  Tleooeuivavrog antea habet Mofcov. 'Tum Medic. 
4. Κυβιρατικὴ, de quo dictum. 


5) Ὑαύτης deeft in Medie. 4. Perif. Mófcov. uti omni-- 
no in Medic. 4. verba ταύτης — iy Λυδίᾳ. Ante Κιβύρᾳ iv, quod 
vulgo abeít, praeponunt Parif. Medic. 3. 4. Mofcov. 


6) Medic. 4. Μιλία et poft Τερμισόν; Mofcov. Τέλμηδσον. 

V. fupra. Pro σίνδα Medic. 3. 4. recte hic Ἴσινδα, pro quo 
Mofcov. corrupte Εἴσινδα, Ἢ Σίνδη f. Σίνδα iaitur et Ἴσινδα et- 
jam genere difcrepant. "V. fupra ad $. 15. Praecedens ; hic 
abforpfit. Denique Medic. 4: Σαγαλαδοῦ. 1n fine hujus 
libri poít χώρας in Medic. 3. leguntur haec: τὸ γοῦν τρις- 
xaidé- 


Cibyratae, Pifidia, Soly- 


morum, Graeca, Lydia: 


defiit tyrannis, quem Mu- 
.rena dejecit, et Balbura 


ac Bubonem Lyciae adje- 
cit. Nihilo fecius inter 
maximas Afiae praefectu- 
ras Cibyratica habetur, 
Quatuor linguis ufi funt 


cujus ne veftigium quidem 
in Lydia fupereft. Id Ci- 
byra habet peculiare, quod 
ferrum facile apud: eos 
tornatur. Milyas eft, quae 

| ab 


! , 
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4 E" b "2 4 » φᾷ 
Cibyra. Tegpnecoy: sewov, xog τῆς εἰς τὸ ἐνγὸς pev. Ταύρου 
€ 5 » ^ 35 , 
ὑπερθέσεως δ’ αὐτῶν ἐπὶ Ἴσωῤῥαᾳ σαρατείγρυσο, eger- 
vi μέχρι Σαγαλᾳρσου x9] τῆς ᾿Απαμέωγ χώρας. 


- 


καιδέκατον περιέχει “Τρωάδα, Αἰολίδα, Λέσβεν, λένσίαν xa exse 
μένην; Κιβυριάτιδα, Μυμάδας. ida 


ab anguftiis apud "Termef- — tana regio nsque ad Saga- 
fum xt tranfitum Tanri ad  laffum et Apameam di- 
interiora per eas anguítias tionem, - 

, porrigitur ad Ifinda, mon- 


͵ - 


TON 











TÀÓN ΣΤΡΑΒΩΝΌΣ TEQOFPRAOIRÓN 
TOT TEXEAPEZKAIAEKÁTOT BI* 
ΔΊΟΥ ΚΕΦάλαϊλ, 





Τὸ τεσφαρερκαιδέκατον ! περιέχει τὰς Κυκλάδας γήψους xA) 
e$ ἀντίπεραν χώραν; ἐν ἢ Παμφυλία, "Ieavelu, Κιλικία,, «Λυκία, 
Τυσιδία ἕως. Σελευκείας τῆς Συρίας, καὶ τῆς ᾿Ασίας τῆς ἰδίως M- 
μένης Ἰωνίας. MEE 


[d 


1) Mofcov. Medic. 8. 4. ssl, In iisdem Κιλικίᾳ proji- 
citur poft πισίδίκ. — Certe Nofter extremo loco defcribit. 
At ejus ordo in aliis etiam negligirur. Tum Medic. 3. καὶ 
vic ἰδίως. Denique inverfo ordine Medic. 3. 4. Mofcov. 'Iq- 
νας λεγομένης. Quod praefert Mofcov. Σελερκείας, recepi prn 
Σελευκίαςζ. . 





STRA. 


᾿άρθ 


STRABONIS GEOGRAPHICORUM 
LIBRI DECIMIQUARTI CAPITA. 





᾿ς Quartus decimus liber , complectitur Cycladas infulas 
et adverfam regionem, in qua eft Pamphylia, Ifaurie, Ci- 
licia, Lycia, Pifidia usque ad Seleuciam Syriae et Afiam, 


quae proprie Ionia uppellatur. 


. t XTPA- 








ZTPÁBONOEX Lan. 


TFESGTPAQOIKÓ UN 


BIBAION TEZEZAPEXZKAIAÉKATON. 





ΚΕΦ. A 
9. 1. 


Λοιπὸν Pi ἐσὶν εἰπεῖν “περὶ Ἰώνων Kc Καρῶν, Xf τῆς p. 632. 

ἔξω vov T. αύρου παραλίας, ἣν ἔχουσι Λύκιοί τε X9] 

Παμφύλιοι, χοῦ Κίλικες" E yag ὧν ἔχοι τέλος 

ἡ πώσω τῆς χεῤῥονήσου περρήγησις, ἧς ἰσϑμὸν ἔφα- 

| μὲν 
VARIANTES LECTIÍIONES. 


1) Hinc, quod dolendum eft, omnia exciderunt in 
Cod. Mofcov. quae leguntur οὐ verba Ληϑαῖο. ὅ ἐν Tetrós 
P 641. in . 


STRABONIS ME 
RERUM GEOGRAPHICARUM 
LIBER DECIMUSQUARTUS. 





- 


CAP. L 


0$ 1 , ma, quam tenent Lyeii et. 
Supereft, ut de tonibus Pamphylii ac Cilices: fi& 
dicamus er Caribus, ora- enim abfolverimds tandem - 
que extra Taurum fnaritic — peninfulam, cjus ifthmum! - 
Strab. Geogr. T. Vv. li B dixi» 


| $00 STRABONIS GEOGRAPÉH. 


lonia. Φωκαίας, x5] Χίου, xo] Σάμου, ἧς ᾿Αγκαῖος ἦ ἦρχε, 
« Λελεγας" ἐκβληθῆναι δ ἀμφρτέρους v ὑπὸ τῶν Ἰω- 
γῶν, xo] εἷς τὰ λοιπα μέρη τῆς Καρίας ἐκπεσεῖν. 
ἵλρξαι δέ : Quo ᾿Ανδροκλον τὴς τῶν Ἰώνων οὐποικίας, 
ὕφερον τῆς ΔΑἰολικῆς, υἱὸν γνήσιον Κόδρου vov βασὶ- 
P- 633: λέως ᾿Αϑηνῶν᾽ γενέσθαι τοῦτον ᾿Εφέσου κτίςην᾽ duc- 
7ree τὸ βασίλειον τῶν Ἰωγων ἐκεῖ συξῆναί Quo: xoj 
ἔτι νῦν οἱ ἐκ τοῦ. γένους ὀνομάζονται βασιλεῖς, ἔχον- 
τές τινας τιμῶ, σροεδρίων.τε ἐν ἀγῶσι, κρὴ πορῷυ- 
pav ἐπίσημον τοῦ βασιλικου γένους, σκέπωνα ἀντὶ 
σκήπτρου, xong τῶ ἱερῶ τῆς Ἐλευσινίας Δήμητρος. 
Καὶ Μίλητον δε ἔκτισεν Νηλεὺς ἐκ Πύλου τὸ γένος 


ὧν; οἵ τε " Μεσσήνιοι, x3] οἱ Πύλιοι συγγένειάν τινὰ 
7 gos- 


Del. v. xo. Tum Medio. 3. 4. ᾿Αϑηνῶν βασιλέως, ct iidem cum 
Ven. I. γενέσϑαι 36. 


2) Medic. 3. 4. Μεσώνιδε hic et poft unico e. Deinde 
mutato 


giam Ionum fuiffe pofitam 
tradunt: et qui ex ea funt 
progenie, eriamnum re. 
ges appellantur, habent. 
que fnes* honores: pri- 
mum [cilicet in confeffu 


Cares. quondam tenuiffe, 
reliquam usque ad Pho- 
caeam, (Chium et Samum 
oram, cui Ancaéus prae- 
fuit, Leleges: utrosque 
autem ab Ionibus ejectos 





in reliquas Cariae partes. 


demigraffe. ^ Ducem co- 
loniae Ionum ait fuiffe An- 
droclum, Codri Athenien- 
fium regis F. legitimum: 
qui eam poft Aeolicam de- 
duxerit, Ephefumque con- 
diderit. ^ Itaque ibi re. 


locum, quando fpectantur 
certamina,. purpuramque, 
infigne regii generis, fci- 
pionem loco fceptri, et 


facra Cereris Eleufiniae. 


Miletum etiam condidit 
Neleus, domo Pylius: Mef- 
fenii autem et Pylii quan- 

.— "dam 
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| drgorrorvyra καϑ' ἣν κρῷ Μεσσήνιον τὸν Νέφορο vi οἱ 
νεωτεροί Quai σοιηταὶ, x07 τοῖς περὶ Μέλανϑον τὸν 
Κόδρου πατέρα πολλοὺς xe) τῶν Πυλίων. συνεξῶραί 
φασιν εἰς τὰς ᾿Αϑήναως" TOUTÓY δὴ παντα τὸν λαὸν 
pera τῶν Ἰρνων. κοινῇ φεῖλαι τὴν ὠποικίων᾽ vou. δὲ 
Νηλέως ἐπὶ τω ? Ποσειδίῳ βωμὸς ἵδρυμα δείκνυται. Κυ- 
. δρῆλος δὲ νόϑος υἱὸς Κόδρου Μυοῦντα κτίζει. ' 
| rogari" δὶ Λέβεδον, κἀταλαϊβόμενος τόπον τινοῖ 
"Aem. | Κολοφῶνα δ᾽ ᾿Ανδραίμων Πύλιωος, ὡς φησι 
κοὴ Μίμνερμος ἐν Ναννοῖ, Πριήνην d "Αἴκυτος ὃ 
- 1i 3 NÉ 
mutato ordine vulgari lidem ποιηταί φασ. Qui poít in nos 
ftris libris commemoratur Κυδρῆλος, a Paufania 7, 2, 7. Κυά» 
ero; vocatur. Utrum rectius, non conftat. 

3) Cafaubonn. Medic. 3. 4. Ven. 1. Parif. cum vetere in» 
terprete'Axigómroumee ; Ven.2.'AvBgdsrodag ; edd. 'Avigóxosec. Pau- 
faniae 7, 3, 2. eft Andtaemon. Secutus fum codices, quos de- 
feruit Aldus, etíi de vero: nomine nibil certi poteft' adferri. 
Pro Δέβεδον Medic. 3. 4. Ven. 1. Λόβενδον ; pro "Aer Cafaubonn. 
Ven. 1." Agrm, unde 'Axr3» conjicit Palmerius in exercitt. p. 
843. €t pro ᾿Ανδραίμων Medic. 3. Parif, ᾿Ανδράμων. Nave? decít 
jn Medic. 3. et Venet. I. et in lacuna oftendit Medic. 4. 

^ 4) In Αἴπυτος confentiunt libri cum vetere interprete 


5or 


᾿Ανδρό- | 


Ionís. 


et — 


dam inter fe cognationem 
perhibent, propter quam 
etiam recentiores poétae 
Neítorem Meíflenium fa- 
ciunt, et cam Melantho, 
Codri patre, multos Pylio- 
rum Athenas . profectos 
ajunt: qui totus populus 
communiter cum Ionibus 


iR coloniam abiverit: ara 


in Pofidio vifitur, a Neleo 
pofita. Cydrelus, Codri 


Andropompus Le- 
bedon, occupato loco, cui 
nomen Artis. —Colopho- 
nem ÁAndraemon Pylius: 
ut et Mimnermus in Nan- 
none (cribit. — Prienam 
Aepytus Nelei F. poftea 
 Philo- 


.F. fpurius, Myuntem con- - 


. didit. 


/ 


boa S''RABONIS GEOGRAPR. 


lenia, Νηλέας, εἶθ᾽ Usegoy Φιλώγας ἐκ Θηβῶν λαὸν οὐγα;- 
γῶν. ᾿ Τέω δὲ ᾿Αϑώμας μὲν πρότερον; διόπερ ᾿Αϑαμαν- 
ido καλεῖ αὐτὴν ᾿Ανακρέων᾽ κατο δὲ τὴν ᾿Ιωνεκην 
οὐποιίῶν, * Ναῦκλός υἱὸς Κόδρου νόϑὸς. κοὴ μετῶ 
τοῦτον " Azroxos χαὴ Δάμασος ᾿Αϑηναῖον᾽ xoi Γέρης 
SEE ἐκ 
&t Euftathio ad Dionyf. v. 823. Contra Αἴγυστον vocat, 
Paufanias 7, 2, 7. quod et hic reponendum ceníet, arbitra- 
fíae opinionis teftem, Bryant in Abhandlung über den 
Trojanifchen Krieg ex iríterpr. Nochdenii p. 196. Utram- 
que vocem certe commifceri monuerunt Kuhn. ad Paufan. 
Ἵν» 2. p. 526. Sylburg. ad eundem 8, 37. p. 654. 8, 34- p. 670. 
et Heyne ad Apollodor. 2, 8. éxtt. p. 6te. ubi eadem eft 
cenfufio, . 

5) Medic. 3. Téev, ut Paáufan, 7, 3, 3. Sic inter * A Dos 
et ἴλϑων fluctuantur libri ih. auctoribus... Cf. ad Melam V. 
$. P. 2. p. 142. Pro διὸ Medic. 3. 4. Parif. Ven. 1. διόπερ, 
ex quibus repetit. Sic antea ícripfit Siebelis in Ἕλληνεκοῖξ 
p. 126. Stephanus f. v. Τέωο ad fenfum ὅϑεν. 

6) Sic libr. Contra in l'aufania 7, 3, 3. Νάσκλορ, qui 
etiam omnino in hac parte aliquid diffentit. "Fum μετὰ 
φοῦτον pro τοῦτο Medic. 3. 4. Parif. Venet. 1. 2. Etiam fic re 
cte, prout referas. Secutus igitur fum plerosque. Proxima 
fic habent in editis: Ποίκνης, καὶ AáuaSoc ᾿Αϑηναῖοι" καὶ yap ἣν 
ἂν Βοιωτῶν. Codices nihil variant, tantum quod Medic. 3. 
dat Πύκνης. Qualis nunc adparet locus, effüctus eft a Cafau- 
bono Paufaniae ope 7, 3; 3. qui illis nominibus conditores 
producit. Probavit ejus emendationem Vindinpius in Hel- 
lene p. 448. in Gronovii thef. Vol. 11. et reddiderunt Pen- 
zel in interpretatione Strabonis et Siebelis in. “Ἑλληνικοῖς 
P. 127. . E 


Philotas, populo fecum  ereon vocat: poft tempo. 
Thebis adducto.  Teum re lonicae coloniae Nau. 
Athamas ante, unde et clus Codri F. fpurius: ἃς 
Athamantidem eam Ana- deinde Apoecus et Datna- 

fus 
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ἐκ Βοιωτῶν. Ἐρύϑρας dà, " Κνῶπος᾽ x9] οὗτος υἱὸς Ionia. 
Κόδρον γόϑος. QDoxaiay à οἱ μετὰ Φι,λογένους "AO9g-. 
vaio Κλαζομενας δὲ Πάραλος. Χίον δὲ " Edge 
τίος, σύμμικτον ἐφωγόμενος πλῆθος. Σάμον dà 
Τεμίβρίων, e ὕξερον Πρακλῆς.. 

ἘΠ 4 $. 4. 


: 1) Vulgo καὶ Néwoc. Medic. 3. 4. Venet. 1. Kyogeg; νό- 
tus interpres Gsops;. Κνῶπος probat Holften. ad Stephan. 
P. 118. ex Polyaeno 8, 43. in. ubi narrat, Cnopum ex Co- 
dridarum gente oriundum cum Erythris tempore Jonicae 
coloniae bellum gefliffe, Cf. etiam Athen. 6, 74. Probavit 
hanc emendationem Meurfius in Attic. lectt. 5; 8. p. 259. 
et repetierunt Penzel et Siebelis c. 1. Hinc ipía urbs, ut 
adfirmat Stephanus f. v. “Ἐρυϑρὰ, dicta eft Κνωτοὔπολις. Core 
ruptio fuit facilis et in fimili connexu in utramque pat- 
tem ufitata. Magis igitur probandum, quam quod initie 
volebat ex Paufanía 7, 3, 4. Κλέοπος Cafaubonus, 


8) Cafaubonn, 1. e. Venet. 2. ᾿Εγέρτιλοξε Cum nihil 
eliunde fubfidii feratur, ftandum eft in plerisque codicibus, 
Tum Medic. 3. τημβρίων. Contra omnes codices lib. xo. ἃ 
m. 97. exhibent Τεμβρίων. In utro loco rectius, dubium vi- 
detur. Teufgíuy ex pronunciatione facile traufire potuit in 
τυμβρίων εἰ hoc in Τυμβρίων cdd. Qum tamen Themiftagorag 
apud auctorem Etymol. M. f. v. ᾿Ατυκάλαια Ὑεμβρίων Íctibat, 
praeferendum hoc videtur, ut Strabo fecum confentiat. 
Cf. Schneider ad Nicandri Álexipharm. v, 150. Πανῥοκλῆξ, 
quod in editionibus legebatur ante Cafaubonum, hic muta- 
vit in Προκλῆς. Prius tamen tuentur etiam Medic. 3. 4. 
et Venet. 1. cum vetere interprete. Sic et alii de hac nar» - 

fatione 


fus Athenienfes, et Geres | ne. — Clazomenas Paralas. 
Boeotus. Erythras Cano- Chium Egertius, promi 
pus, [purius ipfe etiam  ícuam adducens multitu- 
"Codri filius.  Phocaeam dinem. Samum Tembrio, 
Athenienfes cum Philoge- «ἃς poftnodo Procles. . 

- ($$. 4» 


Ionia. 


δ' 


E παλιν" 


δοά $TRARONIS GEOGRAPH. 


9. 4. 
Αὗται μὲν δωδοκα Ἰωνικαὶ πόλεις" ?rocesAx Oy 
χρόνοις ὕφερον xa) Σμύρνα, εἰς τὸ Ἰωνικὸν ἔνα- 
νγαγόντων ἘΦεσίων' ἤσαν. γαρ αὐτοῖς σύνοικοι τὸ 
παλαιὸν, ἡνίκα xo] Σμύρνω ἐκαλεῖτο ἡ EQecos^ x0j 
Καλλῖνός που οὕτως ὠνόμασεν. αὐτὴν, , Σμυρναίους 
τοὺς ἘΦεσίους καλῶν ἐν TO πρὸς Δία λόγῳ᾽ 


Σμυρναίους d ἐλέησον. 


Μνῆσαι δ᾽ ϑκοτε TOI μηρία καλῶ βοῶν. 
Σμύρ- 


ratione difcrepant. Paufanias 7, 4» 8. habet Προκλῆς, The- 
miftagoras c. |. Πιατροκλής. — Sed cf. quae de hac frequentio- 
τὶ commutatione notata fuut ad lib. 8. p. m. 188. et 1o. 
p.m. 285. ' 

I) Medic. 3. 4. Pasif, praeponunt voci jsseey; Ven. I. 
&eovov pro. χρόνοις, quo remotum tempus etiam alibi indica- 
tur, ut lib. 8. p.m. 137. et alibi, etiam addito πολλοῖς. His 
€odicibus monitus addidi, Poft pro. ἐναγαγόντων Medic. 3. 
δναγόντων, et pro ὠνόμασεν Medic. 3: 4. et Venet. I. οἰνόμακεν. 
Ante δία Medic. 3. 4. ponunt τόν. Verba καὶ πάλιν — βοῶν 
defunt in Medic. 3. 4. Cafaubonus deeffe in pofteriori verfu 
putat Σμυρναῖσι xarényay aut fimilia. Prius antea fubpleverat 
Scaliger ad margihem ed. Xyl. 








0$ 4. 
.Hae ergo funt. x1z , ur- 
bes Ionicae: poftea tem- 


poris adfumta in eum con- 


yentum eít etiam Saryrna, 
auctoribus Ephefiis: . nam 
una habitaverunt antiqui- 
98$. ita ut Ephefus etiam 
Smyrnae namen gededu 


. et Callinus quodam loeo 


fic eam appellat, Ephefiog 
Smyrnaeorum vocabulo in- 
telligens, in eratione ad 
Jovem; 

G$myrnaew τοὶ (εν γε. — Ὁ 
8c rurfum: 

6i fawrorum illi palcra 

ἰδὲ four. 
(. Soy 
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Σμύρνα δ 3 ἣν ᾿Αμαζῶν, ἡ | xo TO o)006 τὴν Ἔφεσον" lonia. 
ep ἧς τοὔνωμο χρὴ τοῖς ὠγθφώποις, xoj τῇ “πόλει, 
* ὡς x9] οἰπὸ Συσυρβὰς Σισυρβῆταί τίνες τῶν EQe- 
σίων ἐλέγοντο᾽ X9 τύπος δέ τις τῆς Ἐφέσου Σμύρνω 
ἐκαλεῖτο, ὡς δηλεῖ Ἱσπωναξ᾿ | 

"Cuxss δ᾽ ozrios τῆς “πόληος ἐν Σμύρνῃ. 

Μεταξὺ Τραχείης τέ x9] Λέσρης ἀκτῆς. 
Ἑκαλεῖτο vae Aézren μὲν ἀκτὴ ἃ Hei», ' ὁ ὑπερκεῖς 
μενος τῆς νὺν πόλεως, ἔχων μέρος τοῦ τοῤχαυς MU- 

/ Ii j τῆς" 


2) Parif. καὶ ὡς. Vulgata rectius. Idem Σισυρβήναι. Ac 
gentile Σισυρβίτης probat Nam Stephanus fub ἢ. v. Tum 
Medic. 5. 4. Parif. ὄπεσϑε. terum qui hic fubfunt verfus 
Hipponactis Iambici, in formam redegerunt Leo Allatius 
ad Philonem de 7 orbis fpectaculis p. 88. Salmafius ad So- 
linum p. m. 568. Holíten. ad Stephan. p. 122. ex quibus hic 
«ὅλιας minus bene retinuit, reliqui ΜῈ πόληος mutarunt. 

3) 'O inferui ex Medic. 3. 4. Parif. qui praeterea inter 
Ππριὼν et Πρηὸν fluctuatur, uti poft mter Πρηῶνος. et Πρεῶ» 
νος. ldem etiam dat ὄνισϑε. Ὀκσισϑολεπρία contra codices. 
et priores editiones per e fcripferunt edd. Parif. et Amfte- 
lodam. Deinde κορηφσὸν exhibent Medic. 3. 4. pro Kog.a«óv; 
Parif. utrumque. Prius praetuli, cujus caufas adtuli ad lib, 
JO. p. m. 325. C£. etiam de fcriptura Schweigh. ad Athe- 
naeum 8, 62. Tum dedi παρώρειοοχ ut alibi legitur in funi 
li etiam paffim variatione, 


Smyrna Amazon fuit, Δ . Pofirems in urbe, Smyrna 


«ua nomen hominibus ur- 
bique factum: ficut et a 
Sifyrba quidam Ephefio- 
rum Sifyrbitae dicuntur. 
Sed et locusquidam Ephe. 
f Smyrna vocatur, ut Hip. 
ponax docet his verbis: 


2MM^€, morabarsur 
Jcsam  Tracbeam — inser. 

e$ Lepee! aczes. 
Lepre acta enim diceba. 
tur Prion, qui nunc fupra 
urbem eft fitus, partem- 
486 murioecupati et qüae 
poft 


δοῦ STRABONIS GEOGRAPH. - 
lonia τῆς᾽ τῶ γοῦν ἀσισϑεν Tov Πριῶνος πτήματα ἔχ: 
P» 634: γυνὶ λέγεταμ ἐν τῇ Οπισϑολεπρία, Τραχεῖω δ᾽ ἐκα- 
“᾿ € € 4 7 V. , , ς L1 , 
Aero Ἡ ὑπὲρ τον. Κορήσσον -7zaQogeisc. Εἰ δὲ πόλες 
ey M 3 4 3 A5 / 4 9 »» ^ 
ἦν To "cAcuoy * σαρώ To ᾿Αϑήναισυ, TO νὺν ἔξω τῆς 
’ A b A , € & Φ b € 
“πολεὼς ὃν, κώτῶ τὴν καλουμένην Ὑπέλομον᾽ o€T85 ἢ 
Σμύρνα ἣν κατῶ τὸ voy γυμνώσιον᾽ ὄπισϑεν μὲν τῆς 
νῦν πόλεως, μεταξὺ δὲ Τ ρηχείης T8 Χοὴ Λέπρης 
extis. ᾿Απελϑόντες di παραὶ. τῶν Ἐφεσίων. oí | Σμυρ- 
Vasioi φρατεύουσιν ἐπὶ τὸν τόπον. . ἐν & νῦ yUy ἐςὶν ] 
X uugyot , Λελέγων κωτεχόντων᾽ ἐκβαλόντες δ᾽ av- 
τοὺς, 


4) Medic. 3. Ver. 1. ret Mo reddidi. 1n Medic. 3. 
veiba edd. mie τὸ "A3. planc defunr. Ad vocem Ὑσέλαιον de- 
effe forte κρήνην putat Salmafius ad Solinum p. m. 570. Cf. - 
infra p. 640. Parif. Poft Δεκρίης editiones, pro quo fuperio- 
ri narratione fuffulti Cafaubonn. Venet, I. ponunt Aszes, 
uti in margine edit. Xylandr. olim emendaverat Scaliger. 
Ante verba τῶν Ἐφεσίων codines mei ponunt παρὰ» practer 
Ven. 2. qui ex ufitata commiítione habet περὶ, uti editio- 
nes ante Xylandrum, qui fimpliciter v. Ἐφεσίων dedit. Quod 
cum non temere patum nexu etiam probetur, inferui. 
Paullo inferius omnes mei codices cum Cafaubonianis ex- 
hibent κατέφυγεν. Vulgo ἔφυγον. 








poít Prionem funt poffef- 
' fiones, etiamnum in pofte- 
xiore Lepra five Opiftole- 
pria dicuntur. Afpera di- 
cCebatur, quae ad montes 
"eft fupra Coreífum. - Ipfa 


urbs fuit antiquitus circa 


Athenaeum, feu Miner. 
vium, quod nunc. et ex. 
18 ürbem, ad locum. qui 


Hypelaeus appellatur: ut 
fuerit Smyrna juxta id, 
qüod nunc exítat, gymna- 
fium, retro!urbem, quae 
hodie eft, inter Afperam 
et Lepram actam. Difcef. 
fione deinde ab Epbefiis 
facta, Smyrnaei eo profe. 
cti funt, ubi nunc Smyrna 
eft, quem tum Lelegeg 

tene- 
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τοὺς, ἔκτισαν τὴν παλοιοῶν Σμύρναν, διέχουσαν τῆς Ionia. 
νὺν περὶ εἴκοσ; φαδίους. Ὕερον. dà ὑπὸ Αἰολέων ἐ ἔκ- 
“πεσόντες. κωτέφυγον εἰς Κολοφῶνω, xo) μετὰ τῶν 
ἐνθένδε ἔπιόντες, τὴν σφετέραν οπέλωβον᾽ καϑα- 
7e xod. Μίμνερμος ἐν τῇ Novo? eite μνησθεὶς 
τῆς Σμύρνης, oTi περιμώχητος, ael" 
da Ημεῖς δ᾽ αἰπύ Πύλον Νηλήϊον Qu λιπόντες, 
Ἱμερτὴν ᾿Ασίην νηυσὶν. ἀφικόμεθα. 
Ἐς δ᾽ ἄρα τὴν Κολοφῶνα βίην ὑπέρσπλον ἔχοντες, 
- Ἑζομεϑ αφγωλέης ὕβριος ἡ ἥγεμόνες. 
Κεῖϑεν δ᾽ ᾿Αφξύεντος οὐπορνύμενοι “κοτωμοῖα, 
Θεῶν 
5) Medic. 3. 4. Parif. ἡμεῖς αἰπύ rs. 'Tum Medic. 4. κεῖ» 
9εν et corr. κεῖϑε, Deinceps Medic. 3. δ᾽ asasárreo; Medi. 4, 
et Parif. διατήεντος. Defideratur nomen fluvii, de cujus ta- 
men vera fcriptura nihil aliunde conftat. — aufanias 8, 28» 
2. et Tzetzes ad Lycophr. v. 868. * AMT Colophenis flu- 
vium commemorant. V. interpretes ad Pauíag, c.l. ubi 
᾿Ανελόντος vulgo legituz. Forte verum nomen fuit ᾿Αλήει, 


et hinc legendum ᾿Αλήεντες Depique ante Cafaubonum 
in editis legebatur Bounty. | 


tenebant locum: quibus tione, ut de qua femper - 
ejectis, veterem condide- fuerit certatum: 
runtSmyrnam, ab ea,quae — Nos Pylon excelfam lin. 


nunc eft, ftadiis circiter quentes Neleos urbem, 
xx diílitam. Pofteatem- lucwndam oram 44{{48 
poris ab Aeolenfibus ex-  ' navibus attigimus: 
pulfi,' Colopbonem fuge- ^ Pi nofira freti confedimns 
runt, cumque Colophoniis — «s Colopbone, | 
reverfi fuam urbem recu. Cafium | armi: princeps 
peraverunt. Id Mifmner- - ins violare manus. 
mus quoque Nannone ine — Pergenzes fluvio Jia σὰ 
dicat, Smysnae faeta men- Aftyenze, deorum 
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oss sraculum Didy- 
P. Uis in Branchi- 
OS. EPIS verfus circiter 
ἀξία. Incenfam eft 


zt erer Ephefium. 
e cum fugienti 
uros dei tradi- 

diffent, 
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JXUONy, τοῦ μὴ τῖσαι δίκας τῆς ἱεροσυλίας xoj τῆς Ionias 
σπεροδοσίας. "Ysego δ᾽ οἱ Μιλήσιοι μέγιφον νεῶν Tay | 
σπἄντων κατεσκευασαν᾿ διέμεινε δὲ χωρὶει ὀροφῆς διὼ 

«'o μέγεθος" κώμης γοῦν κατοικίαν ὁ ὁ τοῦ CoU zt 
ροίβολος δέδεκται, xa] ἄλσος ἐντός τε xod ἐκτὸς πο- 
᾿Αυτελές᾽ ἄλλοι δὲ σηκοὶ τὸ μαντεῖον. xod τὰ ἱερῶ 
συνέχουσιν. Ἐνταῦϑο δὲ μυϑεύεται TG περὶ τὴν 
Βροώγχον, xo] τὸν ἔρωτα τοῦ Ἀπόλλωνος. Κεκόσμῆ- 

ται δ᾽ ἀναθήμασι τῶν ἀρχαίων τεχνῶν πολυτελές 
coro ἐντεῦϑεν δ᾽ ἐπὶ τὴν πόλιν οὐ πολλὴ ὁδός icu, 

οὐδὲ πλοὺς. 


$. 6. : (07 
Φησὶ δ᾽ Ἔφορος, τὸ πρῶτον κτίσμα εἶναι ' Kee 
TIKCV, ὑπὲρ τῆς ϑαλάττης τετερχισμένον, ὅπου γὺν 
e 
3j 
- Y) Sic, vel Κρητῶν. emendabat Siebelis ad Ἑλληνικὰ p. 
41. pro Κρητικῶγ. Prius tuetur Parif.. Pro ὑπὲρ ante Xy- ,- 


diífent, una abiverunt, ne 


poenas cogerentur dare 


facrilegii et prodidonis. 
Poftea temporis Milefi 
témplum omnium 'maxi- 
mum conftruxerunt, quod 
ob magnitudinem fine cul. 
mine manfit: nam ambi. 
tus delubri pagi amplitu- 
diném aequat: eftque in- 
tus et extra lucus pretio- 
fus: alia delubra oracu- 


landrum 


Jum οἵ facra continent, 
Ibi fabulae Branchum fui(- 
fe dicunt et amorem A« 
pollinis. Ornatum eft tem- 
plum donariis antiquorune 
operum fumtuofiffime: in- 
de:ad urbem via et navi4 
gatio eft non longa. 
$. 6. . . 

Ephotus narrat, Miles 
tum prineipio a Cretenfi, 
bugs ad imare füiffe condi-: 
tam, 


Ionia. 


1 


v 
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κὸν xod στα ωνεκον" τὸ γῶρ οὔλειν, vyiciyem" c ocv 
xod TO οὐλὴ, «oj τό" 

Οὐλέ Te O04 μέγα χρέῖφε. — 
Ἰατικὰς yog ὁ ᾿Απόλλων᾽ xo n Apreyis ἀπὸ τοῦ 
ὠρτεμέας Tori dd ὁ Ἥλιος δὲ X91 3 | Σελήνη Cvuyor* 
κειουνται τούτοις, OTi τῆς “περὶ τοὺς πέρας εὐκρασίας 
miris] Xo] τῶ λοιμικα δὲ παϑη Xodj τοὺς αὐτομα- 
τους ϑανώτους τούτοις ἀνώπτουσι τοῖς Θεοῖς. 


9. 7. 
-Avdper. δ᾽ ἄξιοι μνήμης ἐγένοντο ἐν τῇ Μιλήτῳ 
Θαλῆς ve εἷς τῶν ἑπτὰ σοφῶν, " “πρῶτος Φυσιολος- 


γίας ἄρξας ἐ ἐν τοῖς Ἕλλησι, oj μαϑηματικῆρ᾽ xe 


ὁ τούτου paras ᾿Αναξίμανδρος, Χο ὁ τούτου σα- 
A» 


Parif. καὶ τό" Οὖλε. Vulgo καὶ οὖλε. Illud probat orationis 
forma. Ante μέγα Medic. 4. omittit καὶ, ut edd. ante Ca- 
faubonum. V. Homer. Odyff. 24, 401. Pro ἀέρας Medic. 4. 
Ven. 1. ksfeac. 


* 


enim elem, fanum effe: fponte accidentes ijs im. 


unde «le cicatrix, et wie 
pro falve.. Etenim Apollo 
fanator eft, et Diana Arte- 
mis dicitur, quod erzemear, 
id eft integros incolumes. 
que faciat.. His $ol et 
J,una accommodantur, quia 
penes eos eft poteftas a&- 
ris temperandi : 


quin et 
peítilentias et. mottes,. 


putant. 
9. 7. 

Memorabiles viros Mi- 
letus protalit, qui fequun. 
tur. Thales de*vis fa. 
pientibus unus, qni prin- 
ceps Graecorum-indagatio. 
nem caufarum naturalium 
et mathematicarum rerum 
inftituit, Anaximander 
hujus 
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Auy ᾿Ανοξιμένης" ἔτι δ᾽ Ἑκωταῖος, ὁ τὴν ἱσορίαν συν- lonie: 
τάξας" xe ἡμῶς δὲ Αἰσχίνηεν ὃ ῥήτωρ, ὃς ἐν Φφυ- 
y Ἴ διετέλεσε, παῤῥησιασάμενος ᾿ πέρα του. “μετρίου 
πρὸς Πομπήϊον Μαγνον. Ἠτύχησε δ᾽ ἡ σόλις, (zr o- 
κλείσωσα ᾿Αλέξανδρον, x9 βίᾳ ληφϑεῖσα, καϑά: 
7e Xod ᾿Αλικωρναασός" ἔτι δὲ πρότερον ὑπὸ. Περ: 
σῶν᾽ καὶ φησί γε Καλλισθένης, ὑπ᾿ ᾿Αϑηνοωίων χι- 
Alaus δραχμαῖς ζημιωθῆναι Φρυνιχον, τὸν ayiov, 
διότι δρῶμα ἐποίησε Μιλήτου. ἅλωσιν ὑπὸ Δαρείου, 
Πρόκειται δ᾽ ἡ Λαάδη νῆσος πλησίον, Xod περὶ τοὺς 
Τράγαίας νησία, ὑφόρμους ἔ ἔχοντα Agsuis. ^ 
| $. 8. 


1) Sic Cafaubonn. Venet. I. 2. Parif. pro πέραν, uti 
lib. 8. p. m. 193: Nihil differt: Poft oinnes et Cafaubonn. 
et mei praeeunt ἐποίησε; quod hinc repofai pro πεποίηκε. Tees 
γαίας, quod hic danc libri omnes, tantum Medic. 3- 4. 
Τραγέας cum vetere interprete, (Trageas) reliqui. . Alii 
Teayaíav, Τραγίαν et Tgaylac efferunt, ct Trapgias pro 4ftgeas 
pofuit in Plinio 5, 37. f. 31. Harduinus V. ad Thucyd. 1, 
116. Gottleber. Pro ἔχοντα prave Parif. ἔχουφα. 


hujus difcipulus, rurfum- 
que hujus Anaximenes: 
tum Hecataeus, qui hifto- 
riam confcripft. . Noftra 
aetate Aeíchines orator, 
qui in exfilio mertuus eft, 
quod ' libertate dicendi 
immodica Pompejum Ma- 
gnum perítrinxiffet. [πὶ 
formhium habuit Miletus, 
cum.exclufo Alexandro vi 
et cnpta: ut et Halicar- 
naffus. Sed ante a Perfis 
Stab. Geogr. T. V. 


fuit capta: et quidem fo 
bit Callifthenes, Phryni- 
chum, Tragoedum, cio 


drachmis multatum: fuiffe 


ab Athenienfibus, quod 
de capta.a. Dario Milete 
fabulam dondidiffet. Ante 
Miletum non procul fita 
eft Lade infula, et circu 
Tragaeas exiguae infulae, 
ftationes praedonum ha- 
bentes. 


ω 


$. 8. 


e 


Kk 
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lonis. | $. 8 
Ἕξης δ᾽ ἐξὶν' Λατμικὸς κόλπος, ἐν ó Ἡράκλεια, 
ἡ ὑπὸ Λάτμῳ λεγομένη πολίχνιον, ὕφορμον ἔχον" 
᾿ ἐκαλεῖτο δὲ πρότερον Λάτμον ὁμωνύμως τῷ  ὑπερκει 
μένω Qpti' ὅπερ Ἑκαταῖος μὲν ἐμφαίνει τὸ αὐτὸ εἶ- 
ye γομίφων τῶ ὑπὸ TOU “πποιῆτου Φϑιρῶν ὃ ρὲ; λεγο: 
μένω, (ὑπὲρ γὰρ τῆς Λαάτμου φησὶ τὸ Φϑιρῶν ὃ ὄρος 
xeia doi) TiVÉS δὲ τὸ Γ gioy Φασὶν, ὡς dy παράλλη: 
p. 636. λον TO  Λώτμω, ἀνῆκον ἀπὸ τῆς Μιλησίας πρὸς ἕω, 
διὼ τῆς Καρίας μέχρι Εὐρώμου X0 Χαλκηγέρων' 
ὑπέρκειται δὲ ταύτης ἐν ὕψει. Μικρὸν δ᾽ ἄπωθεν 


δια βαγ- 


1) Venet. 1. Medic. 5. 4. editt. ante Xylandrum Aare- 
uxde; vetus interpres Lamicus. Vulgatam a QCafaubono 
probant fubjecta et olim Holften. ad Ortel. p. 103. Sequens 
 ᾿φϑειρῶν per: in penultima efferunt Medic. 3. 4. Parif. uti 
in Homero 1l. 2, $68. libri variant; in quo Heyne praetu- 
lit s, quod et ego hic ex MSStis recepi. V. quae ad Ho- 
meri c. l. notavit Heyne. Poft Medic. 3. ut alibi in fimili. 
nexu, μέχρις. Χαλκητόρων hic omnes, contra p. 658. Parif. 
XaAcTwg, ubi α excidiffe puto. 


6. 8. 

Sequitur Latmicus finus, 
$n quoHeraclea fub Latmo 
dicta, oppidulum cum fta.: 
tione: id ante Latmos ab 


pra oppidum Latmuni effe 
Phthiron montem:) alii 
Grium intelligunt, qui ae- 
quahbus undique fpatiis 1 
Latmo diftans a Milefio 





imminente Íupra monte 
appellatum fuit. Latmum 
Hecataeus innuit eundem 


fe putare cum eo, quem. 


Phthiron montem Home: 
rus nominat: (ait enim fu« 


agro verfus orientem por» 
rigatur per Cariam usque 


ad Euromum et Chalceto: 


res, fublimisque dicto in: 
cumbat oppidulo. Haud 
longé inde, ubi fluviolum 

quen: 
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daxyr, ὦ πρὸς τῷ Λάφσμῳ ποτρμίσκον δείκνυται, Ionia, 


4 
va os Ἐνδυμίωνος ἔ εν TIVI σπηλαίω᾽ εἶτα ap 'Hea- 
κλείας ἐπὶ ilvdoav πολίχνην. ἥλους ἑκατὸν vrov 
φαδίων. 


$. 9. 


φλεῖαν ἐγκολπέζονττ᾽ εὐθυπλοίω δ᾽ εἰς Πύῤῥαν-ἐ ἐπ 
Μιλήτου τριάκοντα, τοσαύτην ἔχει μωκροπορίαν ὁ 0 
παρὼ γὴν σλοὺς. ᾿Ανώγκη δ᾽ ἐπὶ τῶν ἐνδόξων τόπων 
ὑστομένειν τὸ περισκελὲς τὴς τοιαύτης. γεωγραφίας. 

" Kk 2 - $. 10. 


2) Lubens fequerer ordinem, quem monftrant Medic, g« 
4- Ven. 1. 3. παταμίσκρν πρὸς τῷ Λάτμῳᾳ; Di Strabo talia amas. 
ret. At fecutus fum in fequentibus Medic. 3. 4. Parif. 
Venet. I. ubi vulgo ἀπὸ Μιλησίας, uti τοναύτὴν pofui ex Pa« 


zi. Ven. I. 2. et Cafaubonn. pro σοιαύτην, uti cum Cafau: . 


bonn. Parif. Ven. 1. 2. & τῶν pro v ὑπὸ τῶν. Πορισκελλὺὸς dat 
Medic. 3. 


- . Μικρὸν δὲ &Moy , τὸ ἀπὸ Μιλήτου εἰς s Ἥραν. 


quendam tranfieris, qua- 
dam in Ípeluncà Endymio- 
nis fepulcrum cernes. 

$ 9. 

[nde ab Heraclea ad 
oppidum Pyrrharm haviga- 
tio eft c circiter fladio- 
rum: paulo autém áinpliug 


a Mileto Heracleam ' ver: 
fus, fi intreritur finus: re» 
éta tàantüm XXX. tantum 
fpatii producitur in litore, 
Netelfe eít autem," ut de 


infignibus locis defcriptio 


net tam exilem boni cons 
fulat lector, 


$ 19. 


ΘΈΒΑΒΟΝΙΒ. GEOGRAPM. - 


$. ro. 


Ἐκ δὲ Πύῤῥας ἐπὶ τὴν ἐκβολὴν του 9 Μαιάνδρου, 
πεντήκοντα" τεναγώδης δ᾽ ὁ τόπος ΧΟ ἑλώδης" aya- 
“λεύσαντι δ᾽ ὑπηρετικοῖς σκάφεσι τριοίκοντία ςα- 
δίους πόλις Μυοὺς, μία τῶν Ἰάδων τῶν δώδεκα, ἣ 
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Ionia. ΄ 


γὺν iie ὀλιγανόφίαν Μιλησίοις συμπεπόλιξαι. 


Ταὺ- 


^ oupov λέγεται ϑεμισοκλεῖ δοῦναι; Ξέρξης, ae 


Toy vv B Maya, à οἶνον: δὲ Λάμψακον. 


* 


6. 


II. 


" "Ey9sy ' ἐν dais τέσσαρσι κωμή Καρικὴ Θυμ- 
Bis; παρ᾽ ἣν ἄορνον ἐς, σπήλαιον ἷ ἱερὸν, Χαρωνιον᾽ 


Δλεγόμανον, ὀλεϑφίους & ἔχον ἀποφορώς. 


Ὑπέρκειται 


à Μαγνησία ἡ “ρὸς Μαιαένδρῳ, Μαγνήτων eromia 


τῶν 


1) Cafaubonn. i. e. Venet. 2. ὄψου εἰ &grov. Vulgata 
recte habet, qua reddidit Thucyd. I, 138. - 
᾿ς 1) Ven. 1. Medic. 4. omittunt iv. 


$. Io. 
A Pyrrha ad Maeandri 
ofa ftadia funt L. locus 
vadofus et' paludofus eft: 
per ftadia xxx adverfo 
flumine fcaphis ad mini. 
fteria paratis navigatur ad 
Myuntem| quae una de 
X1 Ioniae urbibus, nunc 
ob defectum virorum Mi- 
leto eft adjuncta. ,. Hanc 
pro opfonio Xerxes 'The- 
miftocli fertur dediffe, pa- 
S45 qn 


. . ne Magnefiam,. vino Lam- 


pfacum. 
4. τι 
Quatuor a Myunte fta- 
diis pagus eft Cariae 


Thymbria: apud quam fa- 
cra eft fpelunca. Charo- 
niuni nomine, quae pelfti- 
lentibus exhalationibus et- 
iam aves necat. Supra 
fita eft Magnefia, quae ad 


. Máeandrum ufurpatur, cc- 


lonia Magnetum 'Theffali- 
corun 
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Τὼν ἐν Θετταλία xod Κρητῶν, “περὶ ἧς αὐτίκω ἐροὺ- lenis 

μεν. TEM mE 200. € SU ; 
| $ τῶ.“ . 

- Μετὰὼ δὲ τὰς ἐκβολάς ToU 2 Μαιάνδρου ὁ ὃ xcu 

Πριήνην ἐφὶν αἰγιαλός" ὑπὲρ πύτοῦ δ᾽ ἡ Ieoivn, καὶ 
"] Μυκάλῃ τὸ ὄρος, εὔϑηρον xod εὔδενδρον. Ἐπίκει- D 
Tu δὲ τῇ Σαμία, ΧΟ ποιεῖ πρὸς αὐτὴν ἐπέκεινα τῆς 

᾿ Τρωγιλίου καλουμένης, ἄκρας,» ὅσον ἑπτας ἀδιὸν 
“πορϑμόν. Λέγεται δ᾽ ὑπό τινων 5 Πριήνη Kader, 
ἐπειδὴ Φιλώτας, ὁ ἐπικτίσας αὐτῆν, Βοιῶτιος vane 
xe ἐκ envie δ᾽ ἦν Βίας, εἷς. τῶν ἑπτὰ cour, “:4- 
οἱ ov φησιν οὕτω. Ἱππώναξ' Καὶ δικώσασϑαι" Bio» | 


qos vov Πριηνέως κρέσσων. 7 . 
Kk3 . ᾿ δ, As. 


1) Cafaubonn. Venet: 1. Parif. Medic. 3. ex corr. 4. cum 
vetere interprete ZresyiMov... Nempe adhaefi t praecedens s, 
ut fequentia docent et Stephanus: h. v. ^Aliás fcribendi 
variecateg, quae huc non:pertinent, adtigit Cellarius in. 
Geogr. ant. 3, 5, 96. Poft ἐπειδὴ omnes libri, quod i in iru- 
δὰν mutavit ed. Amítelod. et pro φησὶν edd. ànte Cafaubo- 
num, ut alibi faepe, Qaety.- 


2) Edd. ante Cafaubonum ἐκ Blavrés, quam vocülam ix, 
΄ fatis 


, Corum et CretenGum: de. lium promontorium facit 
| qua mox dicemus. | fretum vir circiter latum 
$. 12. . fladia. Priena quibusdam 
"Poft oftia Maeandri li- ' Cadme dicitur, quia Phi- 
tus eít Prienenfe, et fu-  lotas ejus inftaurator Boeo- 
pra Priene, ac Mycale, tius fuit. Patria fuit Bian- 
mons venationibus aptus .ti$, unius de νι: fspienti- 
' atque arboribus.  Immi- bus, de quo Hipponax: 
net hic Samio agro, et  Iuílior in iudicando, quam 
sdveríus eum ultra Trogi- . Bias Prienaeus. ota 
| : $. 13. 
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jai. ΄ ὁ... 006 o1 
! Τῆς δὲ Ὑρωγιλίου πρόκειται νησίον ὁμώνυμον" 
ἔων 4 "5 , '"w /5 » € , 
tyreuOey δὲ τῷ ἐγγυτάτῳ. δίαρμώ dew ἐπὶ Σούνιον 
ςαἰδίων χιλίων ἑξακοσίων, κατ cipis μὲν Σώμον ἐν 
^ » 4 95 * . . ν 
δεξιᾷ ἔχοντι χρὴ. Ἱκαρίων, καὶ, Κορώσσέας" τοὺς d 
8 / ΟῚ 2 ^ . M! Ml δὲ 
οἰ Μελαντίους σκαπέλρυς ἐξ εψωγύμων᾽ πὸ λῳπεον 
' 1 
ad 


fatis moleftam, ignorant codicee et Cafaubonus exegit, Pro 
Ἀφέσδων, xesocuv vitiofe ed. Cafauboni. Cafauponiani aliqui, 
Venet. 1. 2. κρέσσον. Cafaubonus, quod Hipponax videatur 
de aliquo dixiffe ὑπερβολικῶς, probat ὁ καὶ — κρέσσων. Qui 
hos verfüs commemorant Suides ες Diogenes Laertius, ille 
Tom.^. p. 432- hahet. δικάφεσθαι — -ujeigems, hic ἀπ Biantis 
Vita I, 5, 3. f. 84. ἃ καὶ δικάζεσθαι --- κρεῖεσον. Si plerisque et 
*. melioribus libris hic ftandum eff, vulgata moveri non de- 

bet. Menagius ad. Diogen. c. 1, verfum fic explet: 

ΝΞ . ὁ καὶ Ouen, E 
.. Alay. Βίαντος sav. Πριηγέως κρέσσων, , . ͵ 

Quae habetÉrasmus in adagiis p.m.751.patum ad κρίσιν faciunt. 
... I). Ven. 2. Mark δὲ τὴν τρωγιλίου καλουμένην ἄκραν. Tum 
/. , Ven. I. Medic. 4. et Cafaubonn. πὸ ἐγγύτατον. In nomine 
.Foeeíac . quod vulgo fertur in omnibus, excidit &, quod ad- - 
paret ex lib. 10. p. m. 339. et Plinio 4, 23. f. 12. qui tamen 
babet f fimplex. Καρσίας. etiam vocat Agathemer. 1, 4. Sed 
omnino duplex illa fcriptura in auctonibus ufum obtinuiffe 
videtur, et hinc Κορσέαι (K«gelai) in. Stephano h. v. et Pli- 
nio. 5, 37. f. 31. nifi quis velis difcrimen etiam infularum 
ftatuere, uti Mannert in Grogr.; Vol. 6. P. 3. p. 303. Bqüi- 

Qem in eodem fitu Stzabollfem a fe diffenrire nolui. 
— 2) Etiam hic libri confentiunt in vulgata fcriptura Mr- 


- Adieu 
P 28. 15. ftadiorum 012 126. ab ini- 
͵ Ante 'Frogilium fita eft tio Samus ad dextram eft 


infula minus ejusdem οἱ Kcaria et Coraffiae: ad 
' nógninis. Inde ad Sunium — finiftram Melantii fcopuli: 
brevifümus trajectus eft deinde per medias navi. 

. gatur 
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διοὺ μέσων τῶν Κυκλάδων νήσων. Καὶ αὐτὴ d ἡ Tea- Samus, | 
Ὑίλιος ἄκρα πρῤπους τις τῆς Μυκάλης ἐξ, Τῇ 

ἹΜυκάλῃ δ᾽ ὄρος ἄλλο “πρόσκειται τὴς ἘΦεσίως πω» 

κτῴης. Καὶ ἡ Μεσσωγὶς δὲ εἰς αὐτὴν καταςφέζει, 


ᾧ. x4. 
᾿Απὸ δὲ τῆς Τρωγιλίου φαΐδιοι τετταράκοντ 
εἰς τὴν Σώμον᾽ βλέπε, δὲ πρὸς γότον xo αὐτῇ x9) | 
e λιμὴν, i ἔχων νωύφαϑμον. Ἔς, δ᾽ αὐτῆς ἐν ἐπιπέ- p. 637: 
δὼ τὸ πλέον ὑπὸ τῆς ϑαλῴττης κλυζόμενον" ᾿ μέρος 
Kk 4 τ δά 


Ἀανϑίους. ΑἸ tamen auctores preeeipiunt MeAavmleué, in 
quibus Apollon. Rh. 4» “707. Scylax p. 55. Hudf. Ηείγ» 
chius h. v. Diferte etiam fcribit Schol. Apollonii ad c.l. 
ἀπὸ Μίλαντος, qui olim hanc regionem tenuerit, nomen εἴα 
fortitos. Et fic emendat hic Voffius ad Scyl. p. 130. in. 
Gronovii Geogr. antiquis, Quae quidem impediunt, qde 
minus ad Melanthum eonfugias, qui dietus eft Neptunasapud - 
Lycophron. v. 767. et ex eo apud Euftath. ad Homer. 1l. 1, . . 
350. p. m. 87, 27. Tum edd. ante Cafaubonum μεσογύς. 1n 
Medic. 3. 4- Μεσωγίς. Vetus Anteipres, ut fupra, meditere 
£anea vertit. Át montem intelligi í in manifefto. eft, (de 
cujus fcriptura cf. ad lib. 13. c. 4. 4: 2. 

1 Venet. 2. μέρος: isi. 1n fequ. verba ων τὴν Μυκάλην. 


exce 
gatur Cyclades Ipfüm 4 : 9. t4 . 
Trogihum promontorium A Trogilio in Samum. 
-qua& pes quidam Mycales funt ftadia xr. Auftrum 


-procurzens eft. Mycalae 
autem 'alius adjacet. mons 


Pactyes,.agm Ephefi, in. 


quem et Mefiogis termi- 
natur. 


infala refpicit, e€ portus 
ejus, ftatione navium prae-- 
ditus, in planitie major 
ejas pars mari proluitur: 
pars . quaedam etam in 
mon- 
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Bamus. δὲ c; xe eis τὸ ὄρος οἰνέχει τὸ ὑπερκείμενον. JB 
δεξιὰ μὲν οὖν προσπλέουσι πρὸς τὴν πόλιν ἐςὶ τὸ 
Ποσείδιον, ἃ ex on ἡ ποιοῦσα πρὸς τὴν Μυκώλην τὸν 

, ἑπταφάδιον περϑμόν" ἔχει δὲ νεὼν Ποσειδῶνος" gre 
xe δ᾽ αὐτοῦ νησίδιον f Ναρϑηκίς. Ἐπ οἰριξερῶ 
δὲ τὸ προύφειον τὸ πρὸς τῶ Ἡραίῳ, xo] o Ἴμβρα. 
σος ποταμὸς, EA TO "Heec , ἀρχαῖον ἱερὸν, xo] 
γεὼς μέγας, ὃς vov πινωκοϑήκη d isi χωρὶς δὲ τοῦ 
σλήϑους τῶν ἐνταῦθα κειμένων πιναίκων, ἄλλαι zr 
νωκοϑή και, 70d ναΐσκοι τινές εἶσι, πλήρεις τῶν tg 
χαίων τεχνῶν᾽ TO, τε ὕπαιϑρον ὁμοίως μεφὸν és 
τῶν ἀρίσων αὐνδριώντων᾽ ὧν τρία, Μύρῳνος ἐφγα ΚΟ" 
λοσσικοὺ ἱδρυμένω ἐπὶ μιῶς fd & des μὲν Ar 
τώνιος, ἄνεϑηκε δὲ πάλιν ὃ φος Καΐσαρ εἰς τὴν 

αὐτήν 

exciderunt in Medic. 3. Paullo poft alio ordine Medic. 3.4. 

bride in τῶν itis». Tum pro ἐπὶ μιῶς Medic. 3. ix μιᾶς. 


montem fopra imminen- 


tem adfíurgit. — Ad dex. 
tram, qua intro navigatur 
ad nibem, εἶ. Pofidium 
promontorium, quod cum 
oppofita ] Mycala fretum i in- 
cludit v11 ftadiorum : tem. 


plum habet Neptuni: ante - 


id exigua fita eft infula 
iNarthecis. Ad laevam eft 


Ííuburhium ad Herseum. 
fen Iunonium, et lmbra- 


. íus.fluviqs, atque Iunonis 


5 «ἱ 


antiquum fangm., .ac.mq- 


gnum templum, quod nunc 
reponendis tabulis ufurpa- 
tur. Extra multitudinem 
tabularum ibi pofitarum 


.alia funt etiam tabularum 


repofitoria, et facella quae- 
dam plena antiquorum &r- 
tificiorum: fimiliter locus 
fub dio patens plenus εἰξ 
optimarum. ftatuaram: i» 


. ter has tria Myronis opers 


«coloíficz,uni infiftentia bafi: 
quae. cum fnftalifec Anto- 
nius omnia, Auguftus£at- 

. , dat 


* 
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. Pd 4 (9 4 Α ἷ 
αὐτὴν Beieiv Té δύο, Τὴν ᾿Αϑηνῶν X94 TOV Hea- Samus. 
xAéa τὸν δὲ Δία «εἰς τὸ Καπετωλιὰν Μετήνεγκε, ΠΝ 
τασκενάσας αὐτῷ γαΐσκον. 


᾿ . ᾧ. 15. 
Περίπλους δ᾽ isi τῆς Σαμίων νήσου ᾿ξοδίων 1 
᾿ἑξακοδίων. ᾿ Ἐχαλεῖτο δὲ ᾿ Παρϑενία πρότερον ei 
XOUYT OY ! Καρῶν" em ᾿Ανϑεμὶς, εἶτα “Μελάμφυλοι, 
Kk E ᾿ εἶτ 


1) Vetus interpres ffediorum trecentorum, ut legiffe vi- 
de&tur τριακοσίων. — At in ἐθακοσίων confentiunt libri alH- 
oinnes. Cafaubonus sa fuípicatur ἑπτακοσίων, quod pro» 
bavit ad Plin. 5, 57. f. arduinus, reddidit Siebelis in 
Ἑλληνικοῖς p. 128. er ante eum in verfione Penzel. Nempe 
Plinius c. l. commemorat ftadià 77. quae efficiunt ítadia 
696. At Acathemerus I, 5. tantum adfert ftadia 630. fic 
ut numerum rotundum adhibuerit Strabo. Gf. ad Melut 
Vol. 3. P. 2. p. 09. 

2) Παρϑενιὰς ἰς libri omnes, qui eadem conftantia id- 
ferunt Παρϑενία- lib. 10. p. zm. 95. Cum pro pofteriori ter- 
minatione pügnent- auctores alii. etiam, nolui Strabonem a 
fe diffidere. Eadem de caufa dedi et hic ᾿Ανϑεμὶς pro 'AvySe- 
usvt, quod, etíi hic codices obtrudunt, locum tamen habero 
nequit propter terminationis formam; 'ct quod ab «liis vo- 
catur ᾿Ανϑεμοῦσα. Cum vero ᾿Ανϑεμὶς dicatur lib. 10. c. l. 
quod et confirmat Euftath. ad Dionyf. v. 533. probabilius 
εἴ, )9 mutatum tranfiiffg [ἢ “679, quam e excidiffe, Vid. “ 
lib. 1o. c. 1. notata. 


lU 


far duo. repofuit in bafin | 6. 15.". 

eandem, Minervam f(cili- Sami in(ulae ambitus 

cet atque Herculem: 1o. -eft ftadiorum 12c. Olim 

vem|in. Capitolium tréns» dicta fuit Parthenia, Cae D 


tulít, facello ei parato, ^.— cibus eam tenentibus, de- 
U | inde 
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Sumus. εἶτα Xeipos, sir. ἀπό τος ἐπρκωρίου Ἥρωοε, eir 

ἐξ ᾿Ιϑάκης καὶ Κεφαλληνίας ὠποικίσαντος. Κα- 

λεῖται μὲν οὖν xod ὥκρα Tic ΓἼΑμπελος βλέπουσα 

“ως “πρὸς τὸ τῆς Ἱκαρίας Δρέπανον᾽ ὠλλω xo] τὸ 

ὅρος παν, ὃ ποιεῖ τὴν ὅλην. γῆσον ὀρεινὴν, ὁμωνύμως 

λέγεται. Ἔςιᾧ qux εὔοινος, καΐπερ εὐοινουσῶν Τῶν 

κύκλῷ νήσων, χρᾷ τῆς ἡπείρρυ σχεδὸν Ti τῆς Ζροσε" 

χοὺς πάσης vque ἀρίξους ἐκφερούσης οὐνους᾽ οἷον 

Χίου, καὶ Λέσβου, xoj Κῶ. Καὶ μὴν xod ὁ ᾿Εφέσιος 

x04 Μητροπολίτης ἀγαϑοὶ, ἥ τε Μεσσωγὶς, x9] ὁ 0 
Τμῶλος, xg] ἡ Κατακεκαυμένη, καὶ Κνίδος, xoj 

' . zur 


4) Medic. 4. sees, in quo t TID abeft εἴτ᾽, quod et 

ignotat Venet. 1. Tum Medic. 3, 4. et edd. ante Cafaubo- 

. num dant Κεφαληνίας. Οὗ. ad lib. 8. p. m.19. Poft Medic. 4. 

φχεδόν ro; notata faepe variatione, Pro ἐκφερούφης Medic. 3. 

ἐκφερουσῶν; ut editiones ante Cafaubonum. Nempe retule- 

runt ad prius. ὈΟἴνου pro ow; in Medic. 3, 4. ferri nequit. 

αι Τα invitis libris dedi Μεσσωχὶς: ut fupra, pro Megwyic. In 

fne Parif. qui et rà ante τῶν omittit, Medic. 3. 4. αὐτῇ κε- 
τόν ut editiones ante Calaubonum, unde revocavi. 


| infalam facit montofam. 
Non eít autem a vino lau- 
dabilis Samus, quamquam 


inde 'Anthemis, poft Me- 
Ap tandem Sa. 
: fire ab: heroé aliquo 





indigena, five quod inco- 


Jae ex Ithaca et Cephale- 


nia eo funt traducti. Pro- 
montorium habet Samus, 
quod Anipelos. dicitur (vi- 
tem vox haec notas) ob. 
verfum Drepane lcariae; 


eodemque. nomine totus. 


mons dicitur, qui totam 


infulae circumpofitae et 
vicinà continens omnis 
optimum vinum dent: ut 
Chius, Lesbus, Cos. Quin 
et Ephefium et Metropo- 
lites vina praeftantia funt: 
et Meffogis, Tmolus, Ca 


tacecaumenme, —  Cnidus, 
Smyrna, aliaque obícurio- 
ra 
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Σμύρνα, καῖ, ἄλλοι ἰσημότεροι. τόποι διαφόρως χιΘῆ- Samus, 
φοινοῦσιν, ἢ πρὸς οἰπόλαυσιν, ἢ πρὸς δικίτας 1 ἰωτρι- 
κοίς. Περὶ μὲν νους οὐ πανυ εὐτυχιεῖ Σάμος" τὰ δ᾽ 
| ἄλλα εὐλωίμων, ὃς δῆλον à ἔχ τὸ TOU περιμαΐχητον, 
γενέσϑαι, ^od ἐκ τοῦ τοὺς ἐπαινοῦντας μὴ ὀκνεῖν, 
ἐφαρμόττειν αὐτῇ γὴν λέγουσαν παροιμίαν, ὅ oT: Q- 
ee xod ogvidan γάλα, κωϑώπερ που Χοὴ Μένανδρος 
sqm. Τοῦτο δὲ «oj TO TOY τυραννίδων αἴτιον αὐτῇ 
κατέξης X9) τῆς “πρὸς ᾿Αϑηναᾳίους EX S pets. 


| 4. 16. E 
. Ai μὲν οὖν τυραννίδες ἥκμασαν κατὰ ^ EtoAve 
, / Ἢ 9 1 9 ^B CX ^» 
κροατὴν μαλιξῶ., X94 cideA oy αὐτου Συλοσων. 
τοῦ ἣν δ “ὁ μὲν xod τύχῃ X9 γώμε; λοιμπρος, ὥς- 
Te 


ΓᾺ 
" 


1) Vulgo Πολῳιράτη. — Medic. 3. 4,. Ven. 3. Ioawxgárw, 
ut alibi veriatur. utraque terminatio, Reddidi codices iJ- 
los. Poft pro τοῦτο Medic. 4. τοῦτον. Tum ance Xylandrum 
Que), ut alibi, 


ra loca vino, excellunt, 
five ad jucunditatem, five 
ad ufgs medicos requiras. 
Sed vino ut non eft felix 
Samus, ita aliis omnibus 
rebus dives: quod et hinc 
apparet, quia certatim eft 
expetit2* et quod, eam 
Jaudantes, non verentur, 
accommodare 6ὲ prover- 
bium vulgztum: ferre eam 
etjam gallinarum lac: ' fic- 


ut alicubi dixit Menan. 
der. Haec etiam caufa 
fnit, cur tyranni eam pof- 
fiderent, et inimicitiarnm 
«um Athenienfibus. 


$. 16.- 
' 'Eyrannides maxime vi«- 
guerunt füb Polyerate, es 
fratre djus Sylofonte. Po- 
lycrates fortuna et poten- 
tia ita floruit, ut etizm 
maris 
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' Samus. ΤῈ Χοὴ ϑαλαττόκρατῆσαι; τῆς. δ᾽ εὐτυχίας αὐτοῦ 
ΟΡ. 638. σημεῖον τιϑέωσιν, ὅ ὅτι δίψαντος εἰς τὴν ϑάλατταν 
ἐπίτηδες vov δακτύλιον λίϑου χρὴ γλύμματος gt 
λυτελοὺς, εἰνήνεγκε μικρὸν ὕφερον τῶν αὐλιέων τις 

TOV καταπιόντῶ Ἰχϑὺν αὐτόν" ἀνωτμηϑέντος δ᾽ εὖ 

ρέϑη ὁ 0 δακτύλιος" συϑόμενον δὲ τοῦτο τὸν Aiyv- 

πτίων βασιλέα Φασὶ μαντικῶς ἢ πως στο, έγξα: 
“σϑα;ς ὡς ἐν βραχεῖ κωταςφρέψει τὸν [θίον εἰς οὐκ εὐ; 
τυχὲς τέλος ὁ τόσουτον ἐξηρμένος ταῖς εὐπραγίαι' 

^91 δὴ xo] συμβῆναι τοῦτο" ᾿ληφϑέντα γὰρ ἐξ 
ὠπάτης ὑπὸ τοὺ Dor Qno τῶν Περσῶν Keim 

γῶι. Tovro συνεβίωσεν ᾿Ανωκρέων, ὁ μελοποιὸς, καῇ 


* 
ΓῚ £. 
' D 


2) Medic. 3. swc οὕτως. 'Tum Medic. 4. Parif. Ven. 1. 
QurtasQéior. — Εὐκαραγίαις pro. εὐκραγίαις vitium eft ed. Caífau- 
, bonianae, quod in reliquas. manavit. "Tum Medic. 3. 4 
Parif. Venet. 1. pro καταληφϑέντα praecunt ληφθέντα, uti le 
gitur.lib. 12. p. m. 191. 1n feq. mutato ordine Medic. 3. 
volunt ἰδόντα φνομένην, et φιλομαϑείας, quod nec ufus damnat 


maris tenuerit imperium.  yeluti vaticinantem pré. 

Et hoc argumentum pro-  numciaffe, brevi Polycra 

fperitatis ejusfernnt, quod, tem vitam infelici exitu 

cum annulum lapide et  claufarum, qui eo usque 

fÍculptura fumtuofum  ad-' ^ laetis elatus effet fucceffi- 

modum induftria in mare — bus, idque eventum com- 

abjeciffet, paulo poft pi- probaffe: nam a Perfico 

fcatorum quidam extraxit — fatrapa dolo. circumvenrum 

piícem,. qui deglugesat atque captum, et in cr 

eum: et aperto pifce an- — cem füblatum fuiffe Poly- 
nulus inventus ef& Ferunt  cratem. — Cum hoc vixit 

Aegyptiorum regem, cum — Anacreon f yricus, et mer 
bec ei nunciatum .eífet, tione ejus opplevit na 
| car. 
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δὴ κοὺ πῶσα ἡ στοίησις ᾿σλήρης isi τῆς περὶ αὐτοῦ Samus. 
μνήμης. Ἐπὶ τούτου δὲ xod Πυϑαγόραν isogouci 
Φυομένην ἰδόντα τὴν τυραννίδω, ἐχλιπεῖν τὴν πόλιν, 

xoj ἀπελϑεῖν εἰς Αἴγυπτον xod Βαβυλῶνα, Φιλομα- 

Sas χάρι. Ἐπανιόντα d' ἐκεῖθεν, ὁρῶντα ἔτι 
συμμένουσαν τὴν τυραννίδα, πλεύσαντα εἰς Ἰταλίαν, 

ἐκεῖ διατελέσαι, τὸν βίον. Περὶ Πολυκράτους μὲν 
ταυτα. | 


E $. 17. 
᾿ Συλοσῶν ! d ὠπελείῷβϑη μὲν ἰδιώτης ὑπὸ ToU ᾿ 
ἀδελφοῦ. Δαρείῳ δὲ τῷ ὝΞτασπεως χαρισάμενος 
ἐσϑητα, ἧς ἐπεθύμησεν ἐκεῖνος Φορουντα ἰδὼν (οὔπω 
δὲ ἐβασίλευε τότε) βασιλεύσαντος ἀντέλαϊβε δῶρον, 
1 ᾿ ἃ ^ δ j? v ΝΣ , 
τὴν τυθαννίθα,. YLxeos ἥρξεν, ὥςτε xo] ἐλειπόν- 
' enosv 
1) Medic. 3. 4. δὲ, ut alibi, contra poft οὕπω δ᾽ ec in 
edd. ante Cafaubonum οὕπω δή. lidem "fs&ewse, uti quidam 


in Hetodoto 3, 7O. pro Ὑφάσπεως. Ante Cafaubonum vi- . 
tiofe φορῶντα» ut in Medic. 3. ἐλιπάνδρησεν. 


carmina. — Ejusdem aeta. 6. 17. 


te ferunt Pythagoram, cum 
glícentem in patria vide. 
ret tyrannidem, Samo ex- 
ceffiffe, inque Aegyptum 
et Babylonem difcendi ftu- 
dio abiviffe, cumque re- 
verfus eam videret dura- 
re, in Italiam navigaffe, 
atque ibi vitae reliquum 
confeciffe. — Haec de Po. 
lycrate. 


Sylofontem fratet pri-' 
vatum reliquerat. — Hic 
cum Dario Hyftafpis dono 
dediffet veftem, quam ipfo 
geftante ille expetiverat 
nondum ad regnum eve- 
ctus: ab eo regnum δά-᾿ 
epto tyrannidem pro do- 
no tecepit. lmperavit au- 
tem acerbe: quo factam 
eft, ut viri urbem defere- - 

| rent 


e 
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"Samus. dentey ἡ πόλις" κάκεῖϑεν ἐκστοσεῖν συνέβη Tz. “αρον 


φασι" 


- 


μίαν: 
"Exsv; Συλοσῶντος evgu git. 


- 


, $. I0. ^ 


᾿λϑηναῖοι δὲ πρότερον μὲν πέμψαντες Sgarmiyo 


TYlegixAdac, "od σὺν “αὐτῷ Σοφοκλέα, τὸν “το η τὴν, 
σϑλιορκίῳ κακῶς διέϑηκαν ὠπειθουντῶς τοὺς Xa- 
μίους" ὕφερον ἃ δὲ xod κληρούχους ἔπεμψαν dry 
λίους ἐξ ἕ ἑαυτῶν, ὧν ἦν xoj Νεοκλῆς, ὃ Ἐπικούρου 
d'oU Φιλοσδίου πατὴρ, γραμματοδιδασαμλος, à ὡς 
' «9]. δὴ καὶ τοωφῆναί φασιν ἐνθέδε, xo] 

Tío, xoj ἐφηβεῦσα, ᾿Αϑήνῃσι᾽ γενέσϑαι, δ᾽ as 
συνέφηϊδον Μένανδρον, τὸν κωμικόν᾽ Σοώμιος δ᾽ m 


πρὶ KeeuQuhos, ὃν φασι δεξάμενον evi “οτὲ Qut 


ga 


Y) In edd. anté Cafaubon. tantum καὶ τραφῆναι. Poft 


"witiofe λαβὴν Medic. 4. pro ληβεῖν. Λεγομένην deeft in Me 


dic. 3. 


rent, indeque proverbium 
exciderit: 


. Sylofontis opera vaflisas 


regionem babet. 


$. 18. 


Athenienfes prius qui. 


. dem, miffo Pericle praeto- 
re, et una Sophocle poé- 


ta, rebellantes Samios ob- 


fidione. gravi adflixerunt. 
. Poftetism duo civium mil- 


lia eo in. coloniam mife 
runt, e quibus fuit Neo 
cles, Epicuri philofophi 
pater, ludi magifter litte 
rari. Ἐπ Epicurum aiunt 
Sami educatum ac in Teo, 
ad pubertatem accefíifle 
Athenis, et aequalem ha 
buiffe Menandrum, , Co- 
micum, Samius fuir etiam 
Creopbylus. Hunc aiunt 

Home. 





* 
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gov, λαβεῖν δῶρον τὴν ἐπιγραφην Tov πορίματος, ὃ Samus; 

ἀκλουσιν Οἰχαλίας ὥλωσι. Καλλίμαχος δὲ τού» 

γαντίον ἐμῴφαβει E ἐπιγφώμματός TiYOS, ὡς ἐκείνου 

μὲνρποιήσαντος, λεγομένου δ᾽ Ὁμήρου die τὴν Aeyo- 
μένην ξενίαν. 

* Tov Σαμίου σόνος εἰμὶ, ϑόμῳ ποτε ? 9 εἶον ^ Ομήρον 

Δεξωμένου᾽ κλαίω δ᾽ Εὔρυτον, 006 ᾿ἔπαϑεν, 
Καὶ ξανϑὴν Ἰόλειαν. Ὁμήρειον δὲ καλευμῶι 
Teo 


2) Sic omnes libri cum Euftathió ad Hómer. 1l. 2, 7556 
p.m. 250, 33. At Sextus Empir. adverf. math. 1) 2. p. 
225. ubi idem epigramma adfertur, fcribit Κρεωφύλου qovoe 
εἶμ), quod magis placet Bentleio et expreffum eít a Iacobfio 
in Anthol. Gr. T. I. p. 226. etfi contra metrum effe opi- 
natur Salvinus ad Euftathium c.l. et melius patriam adferri, 
Tum pro κλαίω Medic. 3. 4. Parif. et edd. ante Xylandrum 
καίω, quod et reddidit vetus interpres. Deinde edd. Aldi 
et Hoppeti Ὅμήρου δὴ καλεῦμαι, uti ante. Fabricium legcba- 
tur in Sexto Empifico, inferto tantum wy ante δέ. Sed vul- 
gatam tuentur codices cum Füftathio et. Etymol. M. δι 
ctore f. v. γράμμα, ubi hanc particulam refert. Alia, fi quà 
funt, dabunt Fabricius ad Sextum p. 225. et lacobs ad An- 
thol. V. t. P. 2. p. 286 fq. Extra verfus Medic. 3. edd. an- , 
te Cafaubonum 'Aerség, Parif. 'Aeismim, Medic. 4. et Euftath. 

c. l. "heitaiov ; alii 'Agiséav, ut in.Euftathio repofuic Politus, , 
Cf.fupra lib. 13. p. m. 286. 


Homero hofpitiumaliquan- Homero ob hofpitium fuif- 
do praebuiffe, donoque fe attributum. 
ab eo aecepilfe infcriptio- Me Samius fecit, qui quoti 


nem poématis de capta . dam excepit. Homeram 
Oechalia. ^ Callimachus Hofpirio: cafus, Ewryte, 
contra quodam epigram- ploro zuos , 

mate indicat. auctorem —— Formofamque loleiati. Ho. 
fniffe "Creophylum, fed mero fcripta feruntur 


ἀβοὶ 


᾿ Samus. 


P. 639. Τινὲς δὲ διδάσκαλον ἡ Ομήρου τοῦτον ᾧασιν" 
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Γράμμα" Κρεωφύλᾳ, Zev φίλε, τοῦτο μέγῳ. 
οἱ d οὐ 


φοῦτον, ὦλλι Δριφέων τὸν Προκοννήσιον. 
. u : v 
| $. r9. 
“Παράκεται δὲ τῇ ] Σώμῳ νῆσος " ἡ Ἱκαρία, aQ 


js To Ἱκάριον πέλαγος. Αὕτη δὲ ἐπωνυμός ἐς,ν Ἰκα- 
ou, “παιδὸς τοῦ Δαιδάλου, ὃ ον Que: τῶ πατρὶ ΚΟ» 


νωνήσαντα τῆς Φυγῆς, ἡνίκα εἰμφότεροι πτερωϑέν 


χες πῆραν ἐκ Κρήτης, σεσεὶν ἐνἹθοίδε, μὴ xem. 
GXvTO TOU δρόμου" Μμετεωρισθν YTÀ γαρ πρὸς τὸν 
ἥλιον ἐπὶ πλέον, 7 ἐριβῥυήναι τῶ πτερῶ, τακέντος 
του κηροῦ, Τριωρμοσίῳον à isi σὴν περίμετρον, i sadiuy | 
ἡ γῇ σος ἅπασα, «97 ἀλίμενος, πλήν ὑφόρμων, ὧν ὃ 

᾿ς καλλι 


1) Deeft articulus jn. Medic. 3. 4. Parif. et hinc male 


ante Xylandrum ἡ Καρία. In feq. Medic. 3. 4. τοῦ Δαιδάλον 


παιδός. Deinde àrjeav excidit in ed. Aldina, quam fic red- 


diderunt Hopperus et Xylander. 





Jfa: Creophylo, Iwppi- 
zer, bocce leve cft? 
Quidam hunc Homeri fuif- 
fe magiftrum tradunt: alii 
non hunc, fed Arifteam 
Proconnefium, 


$. 19. 
Samo adjacet Icaria in- 
fula, a qua nomen Icario 
mari, Ipía nomen habet 


ab Icaro Daedali F. quem 
ferunt patri fagae coti. 
tem, quo tempore e Cre- 
ta fumtis alis avolavit, com 
non teneret curfum, eo 
decidife: nimis enim ad 
folem elsti alas cera li- 
quefacta defluxiffe. Infu- 
lae totius ambitus eft ft1- 
diorum ὅσσ. portu caret, 


habet tamen  ftationes, 
qui. 





 LIBER-DPQDEUSQUARTUS, yag ^ 


hj 


xa AMSof "Isoj * λύγοντικι" ἄκρα δὲ ἐξὶν ἀνωτείνουσα Sàmus. 
πρὸς ζέφυροι, "Es sed κρὴ Aerigados i ἱερὸν,. καλού- 
μενον Ἑαυροπόλιον, ἐγ. Τῇ toe, xod πολισμώτιᾳ 
Οἰνδη, X97 ἄλλο Ἀραίκρῦνον, ὁμώνυμον, Τὴ ἄκραν. d 
Ü ἵδρυται, πρόρορμον ἔχον" καὶ δὲ ἄκρα διέχρε mA 
Σαμίων ὥκροο, ὁ τῆς Κανϑαρίου ποωλουμένῃς, der 
κοντὰ ᾿φωδὶ j0U$3 ὅπερ ἐςὴν dA yon. δίαρμα τὸ Piso 


ξύ. Nwi μέντοι λειπανδρᾳῦσων Xoqusos »ἔμοντου. 
τὰ qoe t Beesapeirm xdign. ΞΕ Ξ 


. 0A . $a 
20 a) Venet. 1. Medic. " Myergss ut adficeret. vocem: was 
xs. lum codices omnes et editiones .exhibent Ae 
quod: Xytander. "4civé mutavit In Δράκονον ex Stephand, 
opinor, in quo ente Berkelium fic legebatur, qui repofuit 
Δράκανον» Cum tamen prius defendent gentilium exempla 
fubjecta." Nee fpernondam-effe besus forihant ei: Nónno 
Dienyf. 9, 16. docet Hemferhaf.: ad .Euciani- Distópol 
Deor 9-2. At Δράκωηνοεν Dorica forma dícitur pro &éfeialbyy 
quod fupra adtigit δ. 15. Sed plura dabunt. Palmerius im — 
auetores Gr. p. 343. Berkel. ad Stephan. ,p. 310. -Holftes. . 
ad eundem p. o4. Weffeling. qd. Diodor. 83: ὅς. HamQGerá . . 
huf. c. l. et Matthiae ad Homeri hymnum i in Bacch, i mss im 
fcqu. Cafaubonus ex fuis codicibus notat ἐφ' ἧς, cum mei 
omnes tueantur ἐφ᾽ j, quod retinui, etfi alter etiam cafus 
in Noftro fic additur. Διπαγδροῦφσων denique dat Parif. 


- 


quarüm optima Hi(ti ap» 
peliantur: promentoriam: 
eft verfus Favonium : por- 
rectum. . Eft'eríam tem- 


plam Dianae; nomine Tau- 


ropolium, in infula ea, et 


oppidulum Oenos, et aliud : 


Deacanum ; ejusdem: cum 


promontorio nominis, cui : 
inrumbit, er.habet locum 


Strab. Geogr. T. V. 


appellentibus aptuni^ tavi. 
bue: 'promontoriurmi befP 
2 Catthario, Sami. pre» 
montorio, ftadiis - xxc;4 
quod: eff ángufiflimum: 


inter eae infolss. fretum, 
Nunc quiden Samií penu: 


ria civium laborarites; pe- 
coris? 'pafcendi maxime 
canía incolugt. - S 7 

L1 $. 20. 


* 
Ρ 


Ionia. 
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a eU - τῆς 20: - 600? d 

ἐν "Mera DA PEE! € πρὸς "Me 
E γλέουσιν. sie "Ἔφεσον ἐν δεξιῶ ἐῶν ἡ ᾿Εφεσίων 
dia E  Mdges κα deri ἔχόυσιν d xi οἱ Σάμιοι. 
YIon toy δ᾽ ic ἦν ὙΠ᾿ πάραλίδ᾽ TÜ Πανιώνιον, τρισὶ 


; stidlas ó ὑπερκέϊ μενον "Tüs ϑαλᾶσσης, ὃ θυ τῶ Παν- 


3M erit πανήγυῤες, τῶν. Ἰωνων; δυνφτελεῖτιαι τῷ 
P Ποσειδῶν! oj Ovvite' ἱεξῶντας δὲ Πριηνέϊο" 
εἴρηται δὲ “περὶ αὐτῶν ἐμ χδις Πελοητοννηδ ιακοῖςς. ἘΣ 
ds Νεάπολις, ἣ πρότερον μὲν ἦν Ἐφεσίων, ψὺν ὼ 


| Sendo; διαλλώξαμένων πρὸς, vo ᾿“Μαραϑήσιον, τὸ 


nte πρὸς" KC maria dira. ᾿Πύγελα σολί- 


' 26V10Y, 


IE uM o Nc » ortu Ν eni 


or 
gine ΝΣ 


on A Hüec verba κενὰ - --- T" defünt i in Medic. ἢ 
Poft eleuras εχ Medic. 3..4. interpofui δύ. Ttm pro ᾿ ἢ τρό- 


— ἄρον Medic. 3. 4.. Βατὶζ ες εἀά. snteGefzubonüm ὃ πρότερον. 


i e$) Sic Cafatiboniani etimei omnes, quod ex obpofita Vo- 
e'etStrabonis ufi probavit in notis Cefaubonus. Vulgo 
ktrértgoy. Tum τιύγελλα volunt. Medic. 3. 4. Parif. uti dein- 
κε. πυγκλμαρ. ,Πδνσρβόςν duod fequitur, fine ravi Caufa 
lacef- 


ἃ... L2 e 
ts Pe TENEO 


(02$. σον tt tonio. Neptüno facrificant: 
. Cama Samio freto, qnod. faerificio praefunt  Prie- 
eft ad Mycalen,-navigatur: nenfes: de hoc in rebus 
Kphefom, ad dextram eít. Peloponnefiaeisdictum eft. 


Ephefornm ora :, ;partem. Sequitur. Neapolis, quon. 





ejus.habent etiam. Samii. . nunc 
Samiorum; qui Marathe- 


finm pro ea. if permuta 
tione dederunt remotioris 
cum, vicinfore. . Poft Py-. 
gala oppidulum, inque eo 


Primum in Or& matitima . 


illa eft  Panionium; -tribus 


ftadiis. upra mare fitum, - 
ubi Iones folenngm con- - 
ventum agitany, er. Heli . 


€ 3 
PN 


dam. Ephefiorum, 





΄ ι L 
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aoc 


| . , v, . "v 

- Ἀγαμέμνονος, οἰκούμενον ὑπὸ “μέρους τῶν Éxelyou. 
^ r4 m ^. N 

Asa." rye Ajace γαρ TAS. ΧΟ) γενέσθαι, sog Ae: 


^ - M €. δ ^o »Ὕ ^ 
Oye. κοόμνρητας. δ᾽ ὑπὸ τουνπάϑους XO TOME .. " 


ἜΝ “Ὁ N HENEP ων “77 . 4 . 
κοῦ, τυχεῖν δἰκεΐδυ roude τοῦ, ὀνόματος τὸν φόχρν. Εἶν 
E Σ “ , Ww V “Ὁ 
wes λιμὴν ἥκνοαρμος κωλούυμενος, ἔχων Jegov τῆρ 


᾿Εφεαίας ᾿Αφξέμιδος" εἶθ᾽ ἡ, πόλεσ, «Ἐν δὲ τῇ "a 
σ΄αξαλίω μικρὸν ᾿ὑπὸρ τῆς ϑαλάττης ἐςὶ χορ 9 “Ὁ ρο" 


Τυγία, διαχρεξὲς ἄλσος στωντοθρπτῆς ὕλης, κυξῳ»" 
ῥὀέττου δὲ «ne- πλείξης. ᾿ Διαῤῥεῖκδδ ὁ Κέγχιριος 70» 
7 € v5 , MER. NC 558 γᾷ 
TUMOR,.00 civi psa Dou "rwy Δυτὰ Mero τοὺς aids 
ΝΕ ΑΛ. Α "4 Α Ν 
Vas. . Ἐγταυθα q«e μυϑεύουσι τὴν λοχείαν X04: Ty» 
y L1 2 Too 
ldcefft Salmaf, ad Sein, p. m: 5/70. €t in. Y4noérod wintat,' 
fed-ex conjeceasa dücta ex Stephanoy' in tuo legittt wg. 
KoPux , S Ἑάμορνος 9j Ἔφεσος ix& Mo, ^ At fi vel fama "eft {με 
lectio, -valet id nomen'de urbe, cuim-hie: porrus ffectetur," 
cui*V6x Πάνορμος eft sécommodatior, uc pluribus docuit Pal« 
mer, ád Graecos auetot. P3448 0 0040 Ὁ sue 
“ 4) Medic. 3. 4. διαῤῥεῖ δ᾽ nora. in. fimili nexu vatiationt, 
T'am ex Parif. pre véee$as cepoful vafa, at Acn eidem 
requis 20 ote T ut t uM out os 


pvo», ἱερὰν ἔχον. ᾿Αρτέμιβος.-Σάρυνυχίας,- ἑδρυμω Ionia." 


templum Munychiae Dia- 


nae, : conditum sb Αὐᾶ- 


 mernmnone, et a pàrte eo. 
rum, qui ipfi fuberant, ha. 
bitstüm::; nam quosdam 


neatium dolore cotreptos, 
inde Pygalias vocatos fuif. 


fe 2junt, qui morbo: defa- 
tigati ibi manferint, loco. 
que a fe id nomen fece. 


rint. Poff pertus Panor-- 


* dg * 
* 


mus cum templo Éphefiae 
Dianae: deinde ipía urbs- 
Ephefue, - 1n: eadem,.ora: 
paululum fapta mare Or. 


tygia e£, lucus elegans. 


omnis generis arboribus ,. 
plurima tamen 'enpreffo, ^ 
Per. eum .Cenchrius labi. 

tur fluvjus, quo fe abluiffe . 
a partu Latonam: perhi.- 


bent. Jis enim in locis "Ὁ 


partum 
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fonia. τροφὸν, τὴν Ὀῤτυγίειν, χρὴ τὸ ἄδυτον, i ἐν ᾧ ] e 
χεία, x0] τὴν πλησίον. ἐλαίαν, ἢ πρῶτον ἐπαναωπαύ- 
᾿σασθαὶ Quae; τὴν θεὸν εἰπολυϑεῖσαν voy oi van. 

- p. 640. Ὑπέρκειται δὲ τοὺ ἄλσους ogos, ὸ Σολμισσὸς, ὅπου 
φάντας Φασὶ τοὺς ᾿ Κουρήτως τῷ ψάφω * τὴν Ἥραν 
τῶν ὅπλων ἐκπλῆξαι; φιλοτύπως ἐφεδρεύουσαν, 
χρῇ λαθεῖν συμπροΐξαντας τὴν λοχείαν. τῇ Aro 
Ὄντων d i ἐν τὼ τόπω σλειόφων ναῶν," τῶν μὲν at 
χαΐων, τῶν δ᾽ Ucepor. γενομέκων, ἐν μὲν τοῖς οὐρχιαίοιο 
εἰρχαῖά isi ξόανα » ἐν δὲ. τοῖς ὕφερον σκολιοὶ ἔργα" 
ἣ μὲν Λητὼ, nidi ἔχουσα, ἢ ὃ Ὀρτυγία “Ζα" 

-. ρέφη- 


4) Medic. 3. 4. alio ordine τῶν ὄχλων berMEns τὴν Ἥρεν. 

Pro exexh seyn, 36. quibus explicandis defudant viri docti, 
Tyrwbhittus in Strabon, p, m. 53. fobftituit Σκότα ἔρχα, qui- 
Jig cémmemorafitur lib. 1$. p. m. 364; zecte enim.ab ope- 
fibus antiquis diffingui opera Scopae,. qui inter fummos 

. evi Alexandrei artifices florueric.. Multa certe ejus opera 
ín lonia novit Paufzn. 8, 43, 4. Σκρλιὰ tamen tuentur 
omnes Libri. Quae fuerint, cf. Winckelmann in Gefcb. der 
Kunft T. 1. p. m. 9. et ligen in opufc. philolog. T. 1. p. 
417. jin fequ. δὲ καὶ Venet. et Medic. 4. omittunt, et Pe 


rif. pro ἀρχεῖον dat ἀρχαῖα. - 


partum Latonae ponunt rivalipatis caufa iufidise- 
fsbulae, et Ortygiam nu- tem, abíterruerint, et, ut 





tricem, et adyrum, in quo 


euixa fuerit, et proximam: 
oleam, in qua primum fo-: 


juta doloribus dea acquie- 
verit. Supra lucum mons 
eít fitus Solmiffus:/in quo 
ftantes ajunt Curetas ar. 
morum Íonitu Iunoném, 


occulte pareret, Latonae 
adjumento fnerint, Cum 
autem plura fint ibi tem 
pla, antiqua alia, alia re» 


centia: in antiquis vetuíls 


funt fimulacra, in noris 
opera prava: .Iuno fce 
ptram tenene,. et adílans 

Otty- 





΄ 
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δέφηκεν, ἑκατέρω TU «ειρὶ “αἰδίον ἐχουσᾶ. Πανή- Ἰουΐς. 
opis δ᾽ ἐνταῦϑα συντελεῖται κατ᾽ Pros" ἔϑει᾽ δέ τινι 
οἷ. νέοι Φιλοκοιλουσι; μάλιξα περὶ τὰς ἐνταῦϑα εϑω- 
oce λωμπρυνόμενοι" τότο δὲ: x) τῶν Κουρή τῶν ἄρ- 
«εῖον cuya ee. συμπύσιω, xod Tivi μυςικῶς Suslas 
ἐπιτελεῖ, 


6. BL. 
τὴν δὲ “πόλιν ὦκουν μὲν Καρές τε x) Λέλεγες" 
ἐκβαλὼν δ᾽ o Ἴνδροκλος τοὺς πλείους, ᾧκεσεν à νω 


τῶν συνελθόντων Ὦ αὐτῷ περὶ τὸ "AS iva xod τὴν 
L1 3 "Yaé- 


1) Αὐτῷ primus e ex cdd. adjecit Cafsubonns. Poft' ToéMuy 
aut deeffe vocem κρήνην» aut fubplendam cenfet Palmerius in 
auctores.Gr. p. 344. ut fupra $. 4. Salmafius. Tum Medic. 
3. Κορησσὸν, 4. Koguaóu; vetus juterpres Careffo. Vulgo Κιῤ- 
ῥησὸν, quod Cafaubonus mutabat.in Κοφισσὸν, uti pofuit Sie- 
belis in "ExAxwxeig p. 129. Dedi et hic Kegqees», de qua cf. 
ad lib. IO. p. m. 325. Pro sagegíae Medic, 3. 4. volunt saw 
eutsiloc, quod reddidi. Vulgo φαρωρίας, uci poft sapagíev, 
quod vitiofe e sfbrefis ed. Amftel, «ρωρίου. Cafaubonus ex li- 
bris fuis i. e- Ven. 2. notat παρωρίας, quod reddidit Sicbelis 
in ᾿Κλληνικοῖς p. 129... Cum codices slii omnes exhibeant vie 

saeu- 


- 


"Ortygia, et utraque manu. vivis agitat, et myftica 


infantem geítans. Quot- 
annis ibi folennis celebra- 
'tur feftivitas: et confue- 
tudine quadam adolefcen- 
tes in fplendide adornan- 
dis iftis consiviis operam 
4ollocant. Sed et Cure- 


hm colleginm-tunc con- 


quaedam (acrificia peragit. 
$. 21. 
Urbem initio habue- 


runt Care$ et Leleges, 
"quorum plerosque cum 


ejeciffet Androclus, cam 


'jis, ques fecum adduxe. 


rat, domicilia pofait eirca 
|^ Atbe- 


Ionja. 


4 
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Ὑπέλαιον, πρρσσεριβχοβων κοῆ- σὴς πρὶ τὸν Kot 
, σὸν παρωρείῳς. Μέχρι μὲν δὴ τῶν κατα Κρώσον οὕ- 
TOS. κεῖσ ο᾽ ὕφερωι δ πὸ τῆς ποιφωρείου κατα- 
βάντες, περὶ τὰ voy νερὸν ᾧκησαν μέχρι ᾿Αλεξωνδρου. 
Λυσίμαχος dà Tuy yuy Grow τειχίσαι. εἰηδως. τῶν 
ἀνθρώφων μεϑιταμένων, τηρήσας καταῤῥοίκτην af 
Beo, συνήργησε χρὴ αὐτὸς; Χρὴ τοὺς ῥοούχους ἐνέ- 
Φραξεν, ὦ ὥςτε κατακλύσαι ξήν πόλιν" οἱ δὲ ἐ μετέφη" 
σαν ἄσμενοι. Ἐκαάλεσε. δὲ ᾿Δρσινδῆν, πὸ χῆς γυναι 
κὸς τὴν πόλιν ἐπεκράτησε μέντοι, τὸ ἀρχεῖον Oye- 
H8. Ἐν δὲ γερουσία, καταγραφομένη" τούτοις 5 

ον συνῇε: 
 satapeioo, etfi per 4 aliqui; difcedere inde nolui. Deinceps 
pro τὼν κατὰ Medic. 3. τῶν περὶ, et Parif. u£xeic ᾽Δλ. Medic. 
4. Keoideow, 3. rov. Κροῖεον: "Kassópáxryy duplici e dedi cum 


' Medie. 3. 4. cc-Parif."' Cf. Strabo infra p. 667. m. et ποῖα» 
"gi'ad fib. 11. p: m: 431. ' Pro ἐνέφραξεν Medic. 3- 4. ἔφοαξο,; 





et pfo bise d Mideri ἐκάλεσε ὃν . 


PL 

Athenaeum et Hyyelaeurh, 
* occupatis 'etiàm Joets^'ad 
 Coreffum müntibus ' adja- 
centibüs, Ita habitatum 


“{ν ' jl 


fuit isque ad Cropli tem. 


pora. 
nis degreíi, circa tem- 
. plum, quod nunc. eft, fedes 
labnerunt usque ad Ale- 
'sandrum, LyGmeghnps ag- 
tem cpm urbem, ως hodie 
,exitar, mrouris risspmvesid- 
Fh La videret, opüidpe 


7*9 5d s 


eum adjuvit, 


Deinde, a monta- - 


tort libénter e prioribus 
fedibus migrare: exfpe- 
ctato praecipiti imbre, ipfe 
obftructis, 
per quas aqua effluere fe- 
lebat, cloacis, ita ut di 


Juvio uzbeminfeftante, non 
.gravate — cives tranfirept, 


quo xolebat. Urbi nomen 


,Arfinoam Ífecit ab gmxere 


fua, ed dgtns obti. 
Erat ad regendam, οἰ" 
tem Mund conísripiM: 

qui 
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; * 


»* 
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συνΐεσαν οἱ Sio "αλούμενον!»" x9] διρκοὺν Ioni. 


“σαντα. 


^ $ 


ον “Τὸν δὲ} "γεὼν τῆς "Arie πρῶτος μὲν se 


σἰῷρων ἠρχιτεκτόνησεν, εἶτ᾽ ἄλλος d ἐποίησε μείζω" ὡς 
δὲ τοῦτον '"Heéseoiroe Tis ἐνέπρησεν, ὥλλον ἀἀμείνρι 
κωτεσκεύασοίν; ᾿δυνενέγχῳντὲς TOV τῶν Yvon κὸν 
ὅμον, Χρὴ πᾷ οι, δίκα οὐάίαίς, ᾿διαϑέμενοι * δὲ: xod eus 
προτέρους κίονας" τούτων δὲ μαρτυρία ἐσὶ τὰ γενη- 
ϑέντα τότε ψηφίσματα" ἅπερ αἰγνοοῦντ Qyow ὃ 
Apfipitugi τὸν “Ταυβομεγίτην' ὙὝΪμαμον;, ^9 ᾿ἄλλως 
(o M 2 EA Qi 


e T 0.54 


.1) Medic. 4. Ven. 2. et Cafkabonisni c cum vetere intere 
prete ᾿Αρχίφρων ; Paril. Χαρσίφρων.. Nihil tamen mutandum, 
effe, ex Plinio $6, 21. £. 14. docet Cafaubonus, etfi 7, 38. f. 
31. Ctefi phon etiam vocatur. Sed cf. notata, ad Melam, 
Vol.'s. P. 1- p. 492 fq. et quae differuic Salmaí. ad Solin. 


p. m» 571 14. ubi hic leg. cenfet Χρησιφῶν vel Κρισιφῶν, quia... 
palfhim ὁ Vitruvio adpelletur Crefipbon eta Plinio 7, 38. f... 


AT. Ctefipbon. Deinceps ἄλλον volunt Medic. 3: 4. €t edd. 


ante Xylandrum, minus quidem hie apte. 


2) Abeít δὲ in ,Medic. 4. 
ex corr. βουληθῆναι. 


qui sdjeieris, quog - Adfei-' 
tícios: vocabant, omnia gu-' 
bernabant, ZEE 

SEE c LE 
.""Pemphitm' Diunee- pri- 
sus arcltiteetutae eftCher. - 
fiphron:-sliws deinde ma- 
jus feet Quéd etm He- 
goftratus .quidium. compuf^ 


* {9 


füis facultatibus, 

bus-etiam columnis vendiz 
' t»; "Tefintür hoc, quae' 
tum 'facta fünt decreta :- 


Poft pró Da Medie P. 


frffet, ' aliud praeficitur 


exfttrüXerunt, collato «ὦ 
hoc mündo muliebri et 
prióri- 


qude ignürantem ait Arte- 


:ideras "Ditaéum 'Tiwro- ' 


tmeni- 


ι 


-** 


536 J STRABONIS. GEOCR PH." 


lonia. βασκώνον ovyoi, . xo) συκοφάντην (dio xo]: 3 'Eserel- 
μαιον κληθῆναι) λέγειν, ὡς ἐκ τῶν Περσικῶν. rotéd- 
κωταϑηκὼν ἐποιήσωντο τοῦ ἱεροῦ τὴν ἐπ σκευήν" οὔ- 
τε δὲ ὑπώρξαι παραξωτωϑήκαως τότε, εἶτε ὑπῆς:- 
£o», ισυνεμπεπρήσϑαμ. τῷ ναῷ μετοῖ δὲ τὴν ἔμπρη- 
σιν τῆς ὁροῷης ἠφανισμένας, ἐν ὑπαίϑρῳ τῶ em 
viva ἂν ἐθελῆσαι πρρακωτωϑήκην κειμένην i ἔχει. 
᾿Αλέξανδρον : δὴ τ τοῖς Ἐφεσίοις ὑποσχέσϑαι τῶ ye 
p. 6. qaovros Xod τὰ  μέλλῳτα ἀνωλώμῶτα, ἐφ᾽ ᾧ ΤῈ TÀY 
. "m ᾿ἐπιγξα: 


| ΝῚ Ἐσιτίμιον Hbri ὥρμα. Cafsubonus tomen emendat 
Ἐπχινίμκιν; mec id temere. [τὸ enim diferte veri nomiáis 
rsctióne habita fcribunt Diodor. Sic. 5, 1. Athenaeus 6, 20. 
f. 103. et Suidas T. 3. p. 472. Cf. Meurfins ad Hefycb. Mi- 
lef: p. 203. Schel: Platonis p. 2c0. ed. Ruhnk. Recte igi- 
tur hanc Cáfauborti emendatione próbat Weffeling. "ad 
Diodot. c E. Poft pro ixonjeavro Medi c. 3. 4. Parif. ἐποίησα. 
ὅν» εἴ pro συνεμαρῥησϑῆναι, quod. ferunt editiones, Cafgubó- 
niani omnesque mel συνεμπεπρῆσϑαι, unde reddidi, Pof vi 
Surgueiv τῆς in ed. Cafaubóni excidit. vox ὀροφῆς» quae | binc 
id ceteris abeft. 
'''&) Medic. 5. 4. edd. ante Xylanürur δὲ coa, crebra 
permutatione, ut faepe de alterutro dubitare poffis; Poft 
Medic. 4. Ven. 1. ἐφ᾽ $ vy», et reiwo pio πρέπει. ᾿ 


menitam, . hominem alie-. fi qua fuiflent, cum tem- 
qni invidum et.calumnia-. plo conflagreffe; cumque 
torem, ac cui propterea  poít incendium -enuimine 
nomen Epuimsei, il «ff. careret, quemnam voluifle 
seprebenforis, factnm fit, fub. divo- depo&tum nnm 
fcripfiffe, id templum eos — in templo, enndeze?; Pàr- 
, € depofitis Períarum. con-. το. Alexandrum. promifille 
-4idiife.. :Atqui- neque vl- Aphe(ie,etíaatos fumnsíe; 
. Baum, fuife.dapoütA, e&.— compssíatustitupeuríarh τ 


ἐπι [1 , rum 


-?ty ν΄’ 











 yiBkh DECIMÓSQUARTUS. δὅδη 
ἐπιγραφὴν αὐτὸν ἔχειν" τοὺς δὲ- μὴ ἐθελῆσαι" "ro- Ἰοιῖε. 
Ày μῶλλον- οὐκ ὧν ἐθελήσαντας ἐξ ἱεροσυλίας, xej 
εἰπτοφερήσεως. φιλοδαξεῖν᾽ ἐπαινεῖ τε τὸν εἰπόντω τῶν 
᾿Ἐφεσίων πρὸς τὸν βασιλέας ὡς οὐ πρέπει San δ εοῖς . 
οὐναϑήμωτα κωτασκευαζεον. | 


$ 23. ' 
Mert δὲ - τὴν TOU γεὼ αὐντέλειων, ὃν φησιν εἶναι 


᾿Χειροκρώτους ἔργον" (τοῦ δ᾽ αὐτοῦ καὶ τὴν Ἂλε- 
Lis ξαν- 


3) Οαλυθοδισὲ partim Χειροκράτου ς᾽ » partim ' Δεινσκράς 
τους. Prius adferunt mei Smnes. Vetus interpres Cbinocrt» 
285. Vulgo: Χειρομοκράτους. Sic et variant in ejus nomine 
sli auctores; Cum eundem ctiam de Atho commernoret, 
hic a Plutaeche in Alex. c: 72. et in orat. 2. de fortuna 
Alexandri p. 544. ed. Reik. vocatur Stefierates, a Vitruvio 
£, 1. Dintcrater, quem Alexandriae architectum faciunt Vae 
lerius Max. *, 4; ext. 1. Plinius 7,38. f..37« Solinus c. 32; 
etá idem Plinius-5, 11. f. 1o in libris quidem fcribit Diro- 
ébarer, Sslenafius ad Solin. p. m. 337. b. Χειρομοκράτης» quod 
Gsaecum Bon fie, repudiat et. Δεινοκράνης accipit. Cf. idem 
p.571. a.-8€ 576. ἃ In hac auctoruth ambipuitate: dedi 
quod codices hic praeeunt, etfi, atr vérum fit ποτε; ' fea 
tuere non audeo. Poft Medic. 43. Parif:/nón mile viv V ^a2- 
vé», cum vulgo δ᾽ ἀρῆς. T'unz pro αὐτῷ editionum codices. 


gui omnes volunt $4 αὐσῶν, quod:et praétuli. 


- 


sum. de fao reliquos, ea 
lege, ut ipfum operi in- 
fcriberent: id renuiffe 
Ephefos:: qui- multo mi- 
stus utiqué voluilfent e fa. 


crilegío “δὲ rapto gloriam - 


fibigunaerere.: Lamdatqué 


- - 


jas 


-- 
΄ 


.eum Ephefium, qui Ale- 


xandro. dixerit: Non effe 


 conxeniens, ut deus diit 


donarziz apparet. 
AT XE 
"Templum ait Cheire- 


'cratis opus effe, qui etiam 


Alexaü- 


—X——— τ -- τα - 
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lonia. MES κτίσιν) Ty à" αυτὸν ὑποσχέσμαι Ἄλεξαν. | 


1go τον "A9o, διαακρυάσειν εἰς αὐτὸν, ὡσανεὶ ἐκ πρὸ 
χῳ: τινὰς εἰς Quadam Xo ur foy de aatoydtv, “ποιήσαν. 
τῶ πόλεις Suo, τῆλ μὲν ἐκ, ῥεξιῶν Téu agous τὴν δ᾽ à 
ἀριφερᾶ, ἀπὸ δὲ τῆς ἑτέρας εἰς. Tit juger ῥέοντα 
ποταμόν. Μετὰ δ᾽ οὗ οὖν τὸν γδῶν τὸ τῶν ὥλλων aya 
ϑημάτων πλῆϑος εὐρέσϑαι͵ τῇ ᾿ἐκτιμήσει TO» δὴ- 
pug ya τὸν δὲ δὰ βωμὸν ὦ airo τῶν. Πρωξιτέλους 
, ἘΘΎΩΥ 


- '- 


$ . - 


'» 72) Sufpectum locum tecte putat Cafaubonus, ad quem 
tamen fanandum nulla lib:i adferunt remedia; nec eo va- 
let, qugd i in Venet. 2, diftinguicur poft «ὐρέσϑας In. fequen- 
δυο. .exprefü d dittinctionem-a Tytwhirto ad Strabon. p. m. 
54. figgatam. Vulgo epim, conjungirur κρήνη Ὠημιδλοπεία, uti 
cum Xylandro fcripüt Cafaubapus; qnaca nwwaexía. Spe- 
«tare haeg. pafteriora,. videntur narratiogtm. Homeri Odyff. 
19»: A461. Íqg. vividis coloribus.declaratam, quam, etiam adti- 
gitjauctor vitae ;Homeri p. 402. i Galei opufeulis mythol. 
Ἐχρ τιραλάπαια, forma, Homerica, Medic. 8, 4, Usreaenr), quod 
priorem, diftinctionem confirmat, et pro μετιόγχας, lidem με- 
φιόντες, quod praeferendum, judice etiam, Hemflerhufio ad 
Luciani Timon. ς.23., Senfus enim eft; alinndg faepg, quae- 
xendi erant, qui virilizatis  dajnno. hung honosem, redáme- 
xent. CÉ etiam, Larcher ad Herodot, 3, X5«.ubi indem. et 
lectionem, et Angerpsgrationem iuian 0 ςς 


SEEMS M LA Tod 








'Alexandriam.. candiderit;: t. 


eundem  promififfe Ale. 


xandrmo, velle fe Athe mon; 


tem ita ad ipfius fimilitn. 
dinem. effingere. ». Ul L2n- 
quam libans e gutta. que 
dam effunderet j An pateram 
fluvi! qui ex: ugacur- 


bium ior enim fe Dictus 


rum ,. uaa. ad dentem, 
alteram ad fipiftram men- 
ds) μλ alteram.Igbgyena. 
Poft templum reliquorum 
&donariorum multitudinpgt 
inventam, effe aefümatio: 
nq arti&cumz. aram. vere 
totam ferme oppleum-atie 


opesibus, Praxiselis. γον 
big 


Pau 
I 


LIBER. DEOIMUISQUAR/INS. 6359. 
ἔργων: dirae σχεδόν Ti Web. Ἡμῖν à ὀέοίκνυσο logiq. 
"toj τῶν Giesigovos TUYA , οὗπερ ^d TO Ἑκουχησιόν 
ἐφ xd ἡ- XEM . Πηνελόππειρές UE ἢ πρεσίβύτις Ee 
'QUXA &I06. .- degeats δ᾽ εὐνούχους αἶχον, ovs Sese 
Μυγαλοίβύζους, «9j RAMUS RY μετιόντες ἀεὶ τ 
vais οἰξίους τῆς τοικύτης προφασίας᾽ xod yov. ἐν ΤΊ" 
μῇ μεγάλ᾽ συνιερῷσϑαι δὲ τούτοις. ἐχρῆν πορϑέ- 
νους. Νυνὶ δὲ τὼ μὲν Φυλώφτεται τῶν γομέμων, 7a 
ὁ ὅττον. ᾿Ασῳλον. δὲ μένοι τὸ jebor: χρὴ vov, 2t] στρῦ- 
vegov' τῆς δ᾽ ἐσυλίασ τοὺς ὅρους; δλλεοιγήνοι συνέβῃ “ 
“πσλλοίκιφ᾽ ᾿Αλεξανδρου μὲν. ἐπὶ quidioy ἐκτείναντοξ" 
| Μιϑριδώτου ὧδ τόξευμα»! ἀφέντος a ὐπὸ τῆς apodo 

1 κεφ’ ι 4 ^ ᾿ Vl “ὁ τοῦ 

- SENS “τ 
4) Sic codices Cifauboninai : meique, omnes praecipiung, 

Vulgo ᾿ἀφεέντος. Qnod fequitur δέζανξα ^ Cifaubonü'i in 3 
ξαντος mutatum velit, quam emendationem praeter nexum 
fuftinet étiam Parif. Idem etiam egregie dat JerAagiésawreg 
τοῦτον, cum vulgo in edd. tet in xeliijuis-cadicibus: fctáthit 
fine fenfu πλησιάσαντες τούτῳ. lam Xylander conjecorat.P»e Ὁ 
ἑκασιάδαντος τούτῳ. — Prius magis aecomrmodat? -4d éjtaece- 
den$ δὲ, quod abforpíit verbi initium. ZvuxaeaAaQoyrec prae» - 
ferunt minus recte Cafaüboniani i e. Venet. 2, At magis 

. . . tet ΔΝ 

Ono 


bis. etiam "hrafonis quae- 
dam: monfílrata (unt, cujus. 


£l .Hecatefum et fons: 


Penelope, et anus Eury-. 
€«lea. , Sacerdotes habuit. 


templum illud eunughos, 
qni Megalobyzi vocaban- 
tur, Miunde alios arceffen. 


tes ifto honojyg dignos: hi - 


án magno eraut hpngse,.et 


-, 5τἈἀἈἌ2ἊὌἄ᾿ 


ΜΝ eis effe oportebat , 


vgine& — Hodie iftornm. 


 Amfitutorum alia. fervan, 


τῶν, alia negliguntur. Afy- ^ 
Ai ins templum habuit - ες 


olim. et nunc. Sed iftis 


liberas. fines ut faepius 


Aantapentur, οι venit. 
Alexander afylo fadinm 
largitus eft: Mithridates 

^ quan- 
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lenis. zou κεράμου x9) δόξαντος ὑπερβαλέσϑω; μικρὰ τὸ 
φάδιον" ᾿Αντωνίου δὲ διπλωσιώσαντος τοῦτο » x9) 
συμπεριλαββόντος τῇ ὠσωλία μέρος Ti τὴς πόλεως, 
ἐφάνη δὲ τοῦτο βλαβερὰν, xoà ἐπὶ τοῖς κακούργοις 
duci τὴν πόλιν, Orr πἀκύρωσεν ὁ Σεβαςὸς Καῖσαρ, 


$. 24. 


Exe δ᾽ καὶ πόλις χρῇ νρῶφιοι x λιμένα" βρα- 
χύφομον δ ἐποίησαν οἱ deri reves, συγεξαπατι: 
ϑέχτες. τῷ κελεύσαντι βασιλεῖ. Οὗτος δ᾽ ἦν "Ατ- 
ταλος; ὃ ᾿Φιλάδελφος, OinSeis voe αὗτος, βαϑυν 
Toy εἐἰσπλουν ὁλκάσ; μεγάλοις scee Oan, κρᾷ αὐτὸν 
Τὸν λιμένα τεναγώδη ὃ ΟΥ̓ΤῸΣ πρόσερον, διὸ τοὺς ἐκ το 
cad πρσχώσει, ἐάν παραβληθῇ : χῶμα τῷ 





, φόμν 
ferri poflis, quod. babent " ξ. εἰ Medic. 4. ὑπὸ τῶς ww 
«ὐόφγοις. 

«bd Cafouboniani, « €£ ex meis Venet. k. uti in fimili 

: 4 | pner 
quantum I" " ab opus Uu  $. 24 

tecti emiffa contingeret, — Urbs et navalia habet 

quod ffadio pasulo:lengius δὲ porté t - fed ejus ot 


fpatium * putaret: 
níos id duplicavit, partem. 
que urbis afylo adjecit. 
Vifam fuit hoc damnofum, 
wt maleficis urbem in pe- 
teffatem boc pacto dedi: 
itaque abrojavit Angulus 
Caefar. 


Anto- 


breve feceratit architecti, 
una cum rege jubente de. 
cepti. Ie fuit Attalus Phi- 
Jadelphus. Opinatus enim 
cum putaret, profundum 
aditum navibus onerariis 
fore in ipfum portam, qni 
vadofus alias erat ob sg 
geftum e- CayRro limum, á 

adjice 
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sóperi,. σπλωτεῖ τελέως. er, ἐκέλευσε γένεσϑαι τὸ lonis. 
xoa. Συνέβη δὲ χοὐνωντίον. — "Evror vote 3$600$ ' 
εἰογομένη,. τεγωγίζειν. μάλλον. ἐποίησε τὸν λημένορ 
σύμπαντα μέχρι: τοῦ φόματος" πρότερον δ᾽ ἱκανὼς 

αἱ πλημμυρίδες ^o) ἡ παλίφβοιού, τοῦ πελάγους. 
ἀφήρει τὴν xpo, χρὴ avéasro πρὸς γὸ ἐκτός. Ὁ μὲν 

οὖν λιμήν TOIUTOS. - 'H δὲ πόλις. τῇ" πρὸς τὰ ἄλλα: 
εὐκαιρίᾳ fo», TO7FOY αὔξεται ra" ,ἑκώφην ἡμέραν, 
ἐμπόριον οὖσα μέγιϑον τῶν xaT τὴν Ἀσίαν. τὴν ἐν- p. 642. 
τὸς του Ταύρου. | 


$. 25. 


sexu lib. 1a: p. a. 28. 6mneb st cum. varietione.lib. 1. p, 
m. 159. et ipfum verbum πριχόω apud Diodor. Sic. 1, 39» 
extr, et alibi. Tum φεριβληϑὴ Cafauboniani, i, c. Ven» 2. 
Non fequor. Qüod in fequentibus editur σὸν χοῦν, repu- 
gnat praecedentibus non folum, fed et omnibus MSStis. 
Ἐμκοφεῶν dac Medic. 4. ut paflim aliii variatur. 

adjiceretur agger ori por- ferret, ac foras evellerer. 
tus omnino lato, feri juf- Talis ergo portuseft." Urbs 
fitaggerem, Sed contra- ipfa ob opportunitatem lo- 
rinm evenit. Intus enim corum ad alias res quoti-- 
coartatns limus fecit, ut die augetur, eílque em- 
univerfus portus vadofior porium. Afiae eorum, quae. 
ad ipfum usque os fieret: * funt intra Taurum, maxi- 
cum ante aeítus maris re- - mum, | 
ciprocans limum fatis au- 


* 


& as. 





5ág STRARONIS GHOÓGRAPEH: . 
Iohi., 7-7 &. ᾧ, "SS ls mlV s Ὁ 
. 2 4 "E ας 
.- "^3 | |» οἷν r^. . LIBERA 3. τς — 
Ἀνδρες δ᾽ εξισλόγοι γεγογαδιν ἕν ἄυτ τῶν 
" . ἢ "ΓΝ )͵ “ἡ . . “Ὁ 
μεν “ῳῷῴλαιων Ἡρωκλεῖξος T7*, 0 σκοτεινὸς καλούμε- 
«005 Np FM. τὸγο δ pps . 
vos, ΧΟ Fepod. óc Περὶ οὐ 6 dutes σῦτός Φησιν 
ΜᾺ ὃ ἢ MD d» 5. κ᾽ UD T ud onnn 
Ἄν ᾿Εφεσίοις nl9nózy. ἀπάγξασϑαι, οἵτινες Ἐρ- 
d . 2 dei CK € Aoc ΣΝ !'DAAL. , 
Ao ἡωρον ανόρῶ εωυΐζων OYTISOYV ἐξέβαλον. ᾧαντες, 
Av], de » Jo Qt Ψὲ "Wd ον. ἢ t8 
Ημέων μηδεὶς ὀνηϊξὸς ἔξω" ei 02 μη, ἄλλῃ ve x9] 
LER : . Vect M TIPP . " at 
eT ἄλλων, Δοκεῖ δ᾽ οὗτος ὁ ἀνὴρ νόμους Tiva. 
“Ῥωμαίοις cvyyQsu. Καὶ UrxaovuL δ᾽ iso 
| t ποι» 


“ΤΌ ὦ 


1) Sic Medic. 3. 4. et editiones ad Amftelodamenfeis, 
quhe'mtavit in-davris; - At priorém formam ponit etiam 
Diogehes Laért. 9, à. qui etiam in fequentibus magis Ioni- . 
ce-dst μηδὲ wi. : Codices tamen hic m 'gyone coníertiunt, 
tzntum quod Medic. ἃ. inverfó ordine exhibet μηδεὶς: suba. 


"y. t 


ast alibi id eflo, et inter alios. Cf. quae prolixius de hoc lo- 
co, difputat Heyne im opufc. -academ. Vol. 4. p. 510. 

. 2) Sic dedi ex Medic, 4, cum in aliis aeque atque in 

' editionibus legatur 'Paualsyc. Nempe quod refert Pompo-- 

nius in lib. 2. δ. 4. D. dle origine juris, ubi de legibus 12. 

Us ' Ct st 77 tabula- 


Foe $v 55. . .— ofnhes ftrangulentur, quod 
"iri in ea memorabiles fHermodorutn, Virum inter 
nati funt, antiquis tempo- - ipfos frugi, ejecerunt, ad- 
ribus Heraclitus, qui Sco- dito: Neme de'nobis unus 
teinus, zd eff renebricofur, | excellat; fed fi quis exfti- 
fuit ob obícuritatem fer- terit, alio in loco, et apud 
monis cognominatus: et alios fit. 15 Hermodorus 
Metrodorus, de quo fic videtur quasdam leges Ro- 
Heraclitus: Dignifunt E- manis feripfiffe. — Hippo- 


phefiiquiadpuerum usque — nax etiam poéta Ephefius 
^27 fuit: 


, 
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roms ἐξ too, καὶ Παῤῥαοιοε ὃ ξωγράφος al Ionia. 
᾿Απελλῆς. ' Ey d? νεωτΈρων ᾿Αλέξανδρος, “ῥήτωρ, ὁ 
Δύχινος πφοσῶγορευϑεὶς, ὁ og xoj ἐπολιτεύσατο, χρὴ 
συνέγρωψεν " UT TA xad emm XO TÉAIT'EV; d oe TX 

ΖῈ οὐρωώνιοι διατίθεται, xo) 5 TOS ἠπείρους yes pq 

xa ᾿ἑκώφην ἐκδοὺς ποιήματα, εὐ 0 0 ΤᾺ 


' . UH M - 
* ΝῚ M00 «νοῆι e BD ι » 
"- 


. δ. 28. E 


[4 . a 


Μετὰ a. τὴν ἐκβολὴν" τοὺ ᾿ξωϊορευ λίμνη ἐς ish 
ik τοῦ πελάγους ἀναχεομένη" καλεῖται δὲ ᾿ Σελι- 


φουσίαχ᾽ 30 ἐφεξῆς ἀλλὴ σύῤῥους. "words TE 
! BN C 
) ἜΣ Ls ! 
tabularum: Quarum ferendoruhn 'puctorem fa Ju drcemirls 
-Herssodorum. quésdam^ EpPefrum. exfalantem in Italiay quidam" 
vetwirus?. Minc Plin. 34, 11. f. 5. Jegum, qas deetmoiri 
feribebaus , eum. interprttem vocat. Recte igifut oMm-Vi-: 
ctorius in matginc edic. Aldinae adfcripferat Ῥωμαίοις et. 
nuper Siebelis αὐ Ἑλληνίκᾶ p. 41. 'fcribendum conjcecerati: 
Mox Παράσιος efferunt. eum edi-ante Xylandrum' Médit.5v ' 
4. iidem etiam 'ante ῥήτωρ articulum addunt, quem tamen 
lic propter fequentiu non δά πη, 2 0056 
1), Σεληνφυσία Ícribicur in omnibus libris, nec videtur 
improbare Plinius 5, 31. f. 29. qui refert: zempieim Dianae . 
: | com . 


fuit: et Parrhaf us atque. ne, editis de fingulis ea- 
Apelles pictores, De re. rum poématibus. 
centioribus Alexander fuit 
orator, cognomento Ly- .$. 26. 
chnus: is et remp. geflit, et Secundum Càyítri οἶα 
hiftoriam conícripfit: ac  lacusj οὔ α mari effufus, 
verfus reliquit de rerum — nomineSelinufia: aliaque 
coeleftium ac orbis ter- deinceps in hanc influens? 
reftris partium defcriptio-  amplos eae habent redi- 
tus: 





Ionia. 
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ἔχουσοι προφόβου᾽ ἃς oi. ἱ βασιλεῖς μὲν, ἱεῤὲς οὖσα, 


| “ἀφείλοντο. τὴν Osoy Ῥωμαῖοι à απέδοσαν᾽. πάλιν ὃ 


οἱ ϑημοσιῶναι βιασάμενοι ἡ σεριέξησων εἰς ἑαυτοὺς 
τὰ τέλη" πρεσβεύσας, δὲ ὁ heridos, ὅ ὡς Qo, 
τάς Tt λίμνας ἀπέλαβε τῷ Oeo' od τὴν Heo 
κλεῶτιν ἀφιταμένην ἐξενίκησε κριθεὶς ἐν Ῥώμῃ" ἀντὶ 
δὲ τούτων εἰκόνα χρυσὴν ἀνέφησεν ή πόλις ἐν τῷ εν 
eo. Τῆς δὲ λίμνης ἐν τῷ X010 TQ TC) βασιλέως ἐ ésiy 
ἱερόν᾽ aci à Αγαμέμνονος ἵδρυμα, - 

$. 27. 


emplesi e diverfis regicnibus des Selemunstes, uti pro Selissuteu 
pofuit Harduinus ex Xenophonte de exped. Cyri 5, 5, v. 
probante Spanhemio ad Callim. in Dian. v. 249. Atob 
ftat Strabo lib. 8. p. m. 300. ubi fcriptura per c confirmatur, 
quam etiam quidam in Xenophonte praetulerunt.  Adíen- 
tior igitur Salmafio in Solin. c. 40. p. m. 570. qui emend:t 
Zefuveveln λίμνη, ct fic repofui. Poft vidi- idem praeire Parif. 

2) Addidit hanc vocem a prioribus neglectam Cafac- 


. bonus, comprobantibus etiam libris qmnibus, Particulam 


ὡς minus bene omittunt. Medic. 3. 4. . 


tus: eatque deae confe. cleotidem defcifcentem 
ciatas cum fuas feciffent Romae dieta caufa evicit 
reges, Romani reftitue-  Ephefiorum effe: pro qui- 
runt: publicani autem vi bus meritis ei civitas au 


, rurfum ad fe vectigalia ra. — ream in templo pofüit ft. 


puetunt. Artemidorus ve- tuam. In caviífima lacu 
ro miffus (ut ipfe narrat) parte fanum e(t regis, de 
legatus, cum lacus deae dicatum (ut ajunt) ab Agi 
recuperavit, tum Hera- memnene. - 


δ. 27. 
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[| , . 5. : 
"6 22575 τ 7 UV Ionja. 
. ' n 
Εἶτα τὸ ' Γαλλήσιον ὅρος xo] ἡ Κολοζων, “πό- 
Aus Ἰωνικῆ, ΚΟ) τὸ Teo αὐτῆς ἄλσος TOU Κλαρίου 
3 i » v? s ^- 3. , 
Απολλωνοςῦ, ἕν ὦ ΟῚ μαντεῖον ἥν 7rOWE σωώλαιον. 
Λέγεται δὲ Κάλχας ὁ μάντις μετ᾽ ᾿Αμφιλόχου ToU 
᾿Αμφιαράου κατῷ τὴν ἐκ Τροίας ἐποίνοδον πεζῇ deu- 
go ἀφικέσθαι" Lil δ᾽ ἑκυτοῦ κρείττονι μάντει 
κατὰ τῆν Κλώρον, Μόψῳ τῷ -Meavrovs, τῆς Τειρε- 
σίου ϑυγατρὸς, διὰ λύπην εἰποϑανεῖν Ἡσίοδος μὲν 
οὖν οὕτω πως διασκευαίξει τὸν μυϑον" σροτεῖναε yae 
T τοιοῦτο TO Μόψῳ τὸν Καλχαντα" 
Θαῦμά μ᾽ ἔχει xaT ϑυμὸν, natus dgers 
^ot ρλύνθους, 2 
» B el Οὗτος | 
. Y) Simplici 4 producit Parif. Tum | pro Κλαρίου Medic. 
4. prave Keaelov. 'Poft' pro. ᾿Αμφιλὄχου omnes mei codiceb 
dant ᾿Αντιλόχου Cum. editt. ante Xylandrum. Vulgatam 
aliunde confirmatam adferunt epitome &t' vctus interpres 
Cf. in primis Homer. Odyff. 15, 248. 1n fequ. Medic. 5. 4. 
praeferunt τοιοῦτον. | 
2) Sic dedi cum Parif. Alii ὀλίνϑους - cum editionibus 
et 


[y 


6. 27. rum in le meliorem vatem 
Sequitur Gallefius mons — incidiffet, Mopfum, Min 
et Colophon, urbs Ioni- tus F., quae Tirefiae fuit 
ca, anteque hanc Clarii filia, prae moerore vita 
Apollinis lucus," in quo éxceffiffe. ^ Hefiodus- fa- 
antiquitus oraculum fuit. bulam fic refert: Mopfo 
.Memoriae proditum eft, Calchantem hoc. propo- 
Calehantem cum Amphi- fuiffe: | 


locho, Amphiarai F. a Dic mibi, (nam neffram 
'Yroia pedeftri itinere eo genet admiratio sen- 
veuiffe : cumque apud Cla- . temy 


Strab. Geogr. T. V. (|—7 Magma Quot 
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Οὗτος ἔχει, μικρός περ Rey, εἴχοις ὧν Qr 

ἐς | Vau 

Ty δ᾽ ἐποκρίνασϑαι mn 
Meo εἰσιν εἰριϑμὸν, εὐτοὶρ μέτρον γέ pil 
: . Eis δὲ περισφεύει, τὸν ἐπελϑέμεν οὐκ οὖν δύναιο. 


"Qs φάτο" καί σφιν φιϑμὸς ἐ ἐτήτυμας εἴδετο 


m d MéTQov. . | 
2. Koi TOTE δὴ. Κάλχανϑ᾽ ὕενος Θανάώτοιο. T 
utor 8. ως Aue. 


MEM EM 


et Euftathio ad Homer. 11. 1, 69.^ p, m. 38, 29. At perv 
Tzetzes ad Lycóphr, v. 426. et 980. ubi eadem variatio et 
faepe in fcriptorr. Geopon. Sed ipfe verfus, qualis vulgo 
prodit, ἐρινεὸς ὅσους ὀλύνϑους, claudicat. Codices minime in 
hoc difcrepant.: Epitome tantum in ed. Baiil. fcribit ὅ ὅσσους, 
etfi ne fic quidem proficitur. Xylander emendabat ὅσσον 
ὀλύνϑων. Nunc in epitome repofitum exftat ὅσους ἐρινειὸς 
SA653ow, uti etjam ex fragm. Hefiodi adlegat Schneiderus 
in Lex. f. v. ἐρινεός. Maluii igitur fequi hanc rationem, quit 
fervatis verborum formis metrum adftringit. In fequ. Mc- 
fic 3. eóx idyvag, Parif. οὐκ ἐδύναιο. Tum ante. Xylandrum 
verba fic erant disjecta: περισσεύει ὥς Qaro — μέτρον. Τὸν ixi 
θέμεν οὐκ ἄν δύναιο. ltem pro εἴδετο Medic. 3. ἥδετο et μὲν 
eov. pro μέτῥου. Epitome cum vulgata lectione in omnibus 
congruit. 


Quer numero groffor pare son comprendere p- 
va baec babeat caprifi- .}- ! 
| €Ni: ᾿ς Dixir: erinvenrus nume 
refpondiffeautemMopfum: —. . . rus menfuraque crit 
Mille tibi decies numerus, — eft | 
menfura medimtus: . ht tunc Calchanzem fübi- 
Usus adbuc f'uperar, χε —— s0 mors occupaz aire. 


Phere- 
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Φερεκύδης ài φησιν, ὧν προβαλεῖν E εὙΚυον τὸν Καλ- P 6i. 
' χαντα, ! κρῷ ἐρωτῆσαι, “πόσους ἔχει “ιοίρους" τὸν δ᾽ 
. εἰπεῖν. OTi Tels y ὧν EVO Θηλυν᾽ ἀληϑεύσαγτος. δ 
ἀποθανεῖν ὑπὸ λύπης. Οἱ δὲ τὸν μὲν Κάλχαντα 
προβαλεῖν τὴν Uy Φα δι" voy δὲ, ὁ ἐρινεῦν᾽ κοῦ, Ter. μὲν 
εἰπεῖν ταληϑὲο, ὦ τὸν δὲ μῆ᾽ εἰποϑαγεῖν dé v ὑπὸ λυ- 
πῆς xod κῶτα Ti λόγιον. Δέγει δ αὐτὸ Σοφοκλῆς 
£v. Ἑλένης «παιτήσει, ὡς εὐἰμαρμένον em εἰποϑανεῖν, 
ὅταν κρείττονι ἑαυτοῦ μάντει σεριτύχῃ" οὗσος à 
Xo εἰς Κιλικίαν μεταφέρει τὴν ἔριν; X91 τὸν y Deique 
τὸν τοῦ Κάλχαντος. Τὼ μὲν παλαιὸὲ τοιαῦτα. o 
Mm 2 $9. 28. 


8) Voces καὶ ἐρωτῆσαι defunt in Medic. 3. 4. et Parif. 
epitome uncis includit. Tum Medic. 4. tééov ἔχοι. ΤᾺ 
fequ. mutato vulgari ordine Medic. 3. 4 τὴν Vy meon MI, 
ét addito articulo uterque τὸν ἐρινεόν. "Eyyvoy male edd. 
ante Xylandrum. Proxima verba ὑπὸ λύπης: praeteriit epis 
tome, quae et antea fcripfit σῦν pro ὅν. € 


non: 


Pherecydes ait, a Calchan- 


te porcam gravidam fuiffe. 


propofitam, et de fetus nu- 
.' mero quaeftionem:  Mo- 
pfum refpondiffe, tres ca- 
tulos, et de his unam fe- 

mellam: idque re compro- 
bante, aegritudine animi 
exftinctum fuiffe Calchan. 
tem, Alii Calchantem de 
fue, de caprifico Mopfum 
quaefiviffe : et hunc ve- 
rum  refpondiffe, illum 


P [d 
1 
*. 2t uH 


ideoque moerore' 
exanimatum periilfe : .quod. 
oraculo fuerit praedictum., 
Óraculum id Sophocles imn 
Repetitone Helenae com: 
memorat : in fatis Calchan. 
ti. fuiffe, ut moreretur, 
ubi in fe meliorem vate 
incidiffet: idem hanc con-, : 
Certationem et mortem, 
Calchántis in Ciliciam. 
transfert. — Atque prifca, 
quidem talia funt. P 


r' - 8 


δ. 28. 


t ᾿ 
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6. 48. 


Ἐχτήσαντο δὲ ποτε xod ναυτικὴν ἀξιόλογον. 
δύναμιν Κολοφώνιοι ΚΟΥ ἱπαικὴν; ἐν ἢ τοσοῦτον διέ- 
ᾧερον τῶν ἄλλων, ὥσϑ᾽, ὅπου ποτὲ ἐν τοῖς δυσκα- 
ταλύτοις πολέμοις τὸ ἱππικὸν τῶν Κολοφωνίων ἔπι- 
κρυρήσειε, λύεσϑαι τὸν πόλεμον" ἀφ᾽ οὗ xod τὴν ΄σα- 
ροιμίαν ἐκδοθῆναι " τὴν λέγουσαν᾽ Τὸν KoAcQoyo 
ἐπέθηκεν, ὅταν τέλος ἐπιτεθῃ βέβαιον - τῷ προΐζγμα- 

Ti, '" Aydeec δ᾽ eyévovro KeAcQus "ei τῶν μνημέονευο" 
μένων, Μίμνερμος αὐλητὴς ἅμα xo ποιητής * ἐλε- 
yeias" ΟΣ Ξενοφάνης, ὁ Φυσικός. ὁ τοὺς σίλλους 

“ποιῇ 


Y) Verba φὸν Myeutay. omifit Medic. 4. Paullo poft Sie- 
belis in, Ἑλληνικοῖς p. 130. tacite edidit τὸν KeAsQéwey. At 
Κολοῷ ὥνα non folum hic habent omnes libri, fed et alii au» 
&tores probant. Et fic Κρλοφὼν Grammatici, ut Hefychius, 
Suides, Etymologicum M. explicant $égae, ut hic epitome. 
Cf. proverbiorum Ícriptores, Schol. Platonis ed, Ruhnk. 
p. 18. et Heindorf ad Platon. Theaetetum p. 319. 

"2 Ita ex MSStis repofuit Cafaubonus, cum antea ede- 
retur ἐλεγεῖον. Adfentiuntur mei libri omnes. Verba ὃ τοῦς 


wempéru» defunt in Medic. 3. Verfus proximos Pindaricos 
Ν eo 


etiam ortum ferunt ada- 


$. 28. 


" Quondam εἴ nauticas 
Copias 
buetunt et equitatum, quo 
iía aliis praeftabant, ut, 
ubicunque bellum aliquod 
ambiguum effet, Colopho. 
nio equitatu fuperveníen- 
te id dirimeretur: unde 


^ 


memorabiles ha- 


gium, Colophonem impo- 
fuit: quando res ftabili 
fine aliqua abfolvitur. Co- 
lophonii viri, quorum ie- 
moria vivit, foerunt Mi- 
mnernius, tibicen juxta et 
elegiae fcriptor: Xeno. 


'phanes phyficus, qui fillos, 


mordax 
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e M Y Φ 
σορίσας διαὶ ποιημάτων" λέγει δὲ Πίνδαρος κρὴ Π|ο- Jonias 
Avpyasov τινῷ τῶν περὶ τὴν μουσικὴν ἐλλογίμων" 

Φϑέγμα μὲν παγκοινον ἔγνω — —— 
... κας Πολυμνάξου KoAoQawicu ἀνδρός" 
κοὴ Ὅμηρον δέ τινες ἐντεῦθεν εἶναί Quoi. — Ἐνϑυ- 

, 4 vou βὰ , δ », » 3»? , e 
“λοι μὲν OUy εἰϑδομηκοντῶ G06 0/0). EIGTY ἐξ Εφεσου Ν 
» ' L4 M * 
ἐγκολπίζοντι δὲ ἑκατὸν 9] εἴκοσι, 


| $. 29. 

Mera δὲ Κολοφώνω ὅρος Κορώκιον, X9d νησίον 
ξερὸν ᾿λρτέμιδος, εἰς ὃ διανηχομένας τίκτειν TOS 
ἐλώφους πεπσιφεύκασιν. Εἶτα ' Λέβεδος, διέχουσα 
Κολοφῶνος ἑκατὸν xoj εἴκοσι φαδίους᾽ ἐγταῦϑα τῶν 
gregi τὸν Διόνυσον φεχνιτῶν ἡ σύνοδος x5j κατοικία 

Mm 3 ey 


eo, quo pofui modo, ad metrum redegit Hermannus. V. 
Pindarus ed. Heyniz Vol. 3. p. 89. In ipüás MSS. Medic. 
3- 4. volunt divife wá» κοινόν. 

1) Medic. 3. Λέβενδος, uti mox. Poft in eodem et Ve- 
net. 2. deeft φαδίους.. ''um Medic. 3. 4. ut alibi, uéxegie, 


mordax poéma, fcripfit. 
Pindarus etiam Polymna- 
ftum quendam refert mufi- 
€a arte clarum: 

Commune dicum Poly. 
sunafli audjvifli, viri 
Colopbonii. ΕΝ 

Quidam Homerum quoque 
matum Colophone autu- 

snant.., Ab Ephefo Colo. 
| ghonem recta naviganü 


- 


{ 


itr eft xxx ftadiorum: 
finus intranti €xx. 
$. 29. 

Poft Colophonem mong 
Coracius fequitur, et par- 
va infula, Dianae facra; 
in quam transnatare cer« 
vas, ut pariant ibi, ajuntt 
Deinde Lebedus, a (οἷος 
phone diftans ftadia cxx; 
Ibi fcenicorum artjficum 

' con- 
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Joniz. τῶν ἐν Ἰωνία μέχρι Ἑλλησπόντου, ἐν πανηγυρῖς 
τε X04 αὐγῶνες κατ᾿ ἔτος συντελοῦνται τῶ Διονύσῳ. 

Ev Τέω δὲ ᾧ QUY πρότερον τῇ ἐφεξῆς πόλει τῶν Ιω- 

, γψῶων᾽ ἐμπεσούσης δὲ ξαάσεως, εἷς "Ἔφεσον κατ φυγον. 
᾿Αγτάλου δ᾽ eic " Μυόννησόν αὐτοὺς κωταςήσαντος 
μεταξὺ Τέω καὶ Λεβέδου, σρεσίβεύονται Trio δεό- 

μένοι Ῥωμαίων, μὴ t περιϊδεῖν ἐπωτειχιζὸμένην σφίσι 

τὴν Μυόννησον" οἱ δὲ μετέτησαν εἰς Λέβεδον, δεξα- 
μένων τῶν Λεβεδίων ὠσμένως die τὴν κατέχουσαν 

εν αὐτοὺς 


2) Parif. Μοόνησου. ἢ Át vulgatam formam. tuetur c ipt 
Strabo lib. 13. p. m. 423. Tum Δέσβου pofuit Cafaubonus, 
cum, antea legeretur Asfílev, uri.eft in. reliquis. codicibus 
et vetere interprete, tantum quod Medic. 3. adfert Δεβένδον, 
ut antea et deinceps. Arfédov, recte, quod. decent fequen- 
tia et ejus literis notitia, quibus accedit. Hecataei ceftino- 
nium in. Stephano f. v. Μυύννηφος, ubi vid. Berkel. p. 575. 
ldem etiam mepuerat Palmer. in auctorz. Gr. p. 345. Sic 
in Ptolemaeo. 5, 3. pro Δήφβας cod. Palat. habet Λέβεδος, et 
deinceps hic Cafaubonn. i. e. Ven. 2; Δέσβον et. Λεσβίων. 
Pro Τηΐοι Medic. 3. Talo i, c. Τέζε, quod ες ipfum recte ha- 
bec. Cf. ad Melam Vol. 5. P. 1. p. 506. Poft ante. AsB£w 
Medic. 4. pónit «4e, et pro «43s, qupd in Parif, abeft, uter- 
que adfert ταδί, 


.conwentus et''domicikum fum eonfügerunt: cumque 


eft, qui in Ionia funt ad 
FHellefpontum usque: ibi- 
que: folennis ' conventus, 
et annna certamina in-ho- 
norem Bacchi: agitantur. 
Tees; proxima deinceps 
Ioniae urbs, ante eorum 
füerat fedes. . Sed cum 
incidiffes feditio, kphe- 





Attalus eos in Myonne- 
fum traduxiffet, quae eft 
jüter Teon et Lebedun: 
miffis. legatis 'T eii a Romz 
nis petiverunt, ne contia 
fe ii paterentur muniri 
Myonnefum: ira ilh Le- 
bedum ' commigravervat; 
kebediis ob- hominum pe 

| nuriam, 
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αὐτοὺς ὀλιγανδρίων. Καὶ Τέως δὲ Δεβέδου διέχει ἴοαϊα.. 
ἕκαστον εἴκοσι Soi. Μεταξὺ δὲ νῆσος ᾿Ασπίς" οἱ δ᾽ 
᾿Αρκόννησον ᾿καλουσέ᾽ x09 ἡ Μυόννησος δὲ ip Dime 
χιεῤῥονησιώξοντος XU T OIX EV T OLI. 


Καὶ ἡ Τέως δὲ ἐπὶ χεῤῥονήσῳ ἵδρυται, λιμένα p» 644. 
ἔχουσα" ἔνθεν δ᾽ ἐξὶν ᾿Ανωκρέων, ὁ μελοήοιὸς, ἐφ᾽ οὗ 
ήϊοι. σὴν πόλιν ἐκλιπόντες, εἰς ᾿Αβδηρὰ εἰπσωκη- 
σαν; Θρωκίαν πόλιν, οὐ φέροντες τὴν ' τῶν Περσὼν 
ὕβριν" ep οὐ Xo] τοῦτ᾽ εἰρηται" ᾿ 


Mm 4 "Αβδη- 

4) Vulgo in editionibus eoi, quod monftrum le- 
ctionis peperit incuria Aldinarum operarum. Omnes enim 
codices cum vetere interprete habent: οἱ δ᾽ ᾿Αρκόννησον κα 
λοῦσι. — Pro χεῤῥονησφιάζοντος Medic. 3. 4. Parif. χεῤῥονησίφοντοςι 
Inter utramque formam faepe fluctuantur codices. Cf. πον 
tata ad lib. 11. p. m. 360. 


* y) Articulus deeft in Parif. Medic. 3. P .Tum 'Azsa- 
λίκοντος libri Cafauboeniani ec mei, ut lib. 13. p. m. 385. 
quare eos fequi non piget. Contra in Athenaeo 5, 53. con- 

| fen- 


nuriam, qua tum preme- . $. 30. 
bantur, 608 perlibenter Teos quoque fita eft in 


recipientibus. Teos a Ee- 
bedo diftat ftadia ^ cxx. 


In medio eft infula Afpis, 


aliis Arconnefusdicta: tum 
Myonnefus in excelfo lo. 


co peninfulam referente. 


habitatur. 


peninfula, et portum ha- 
bet, patria Anacreontis, 
lyrici poctae: cujus aetas 
te Teii, urbe relicta, Ab- 
deram migraverunt, Thra- 
ciae urbem, non tolerantes 
Perfarum contumelias: un- 
de et hoc dictum manavit: 

Abdera 


Joni; 
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λβδηρα, καλή Τηίων. «ποικία, 

Πάλιν δ᾽ ἐπανῆλθον τίνες αὐτῶν χρόνῳ ὕφερον᾽ eiet- 
ται δὲ 30 περὶ ᾿Απελλίκοντος, ὅτι Τήϊος ἦν καὐκεῖ: 
yog" γέγονε δὲ χρῇ συγγραφεὺς Ἑκωταῖος ἐκ τῆς 
αὐτῆς πόλεως. Ἔτι ^d ἄλλος λιμήν 0 ) 7reoa [Jogos 
ὐπὸ τριάκοντα gudiay τὴς πόλεως, * Χεῤῥα ΐδαι. 


6. ar. 


Εἶτα ᾿ Χαλκιδεῖρ, καὶ ὃ τῆς Χεῤῥονήσου ic Ops 
τῆς Τηίων xo] Ἐρυϑραίων" ἐντὸς μὲν οὖν τοὺ υ ἰσϑμο 
οἰκοὺ- 


| fentiunt in ᾿Απελλικῶντα, quam formam comprobat δυ1 42: 


h. v. In Plutarchi Sulla c. 26. legitur ᾿Απελλίνμωνος , quod 
hic editiones ferunt inde a Xylandro, ante quem legebatur 
"Aera AMavog. 

2) Ven. 1. Medic. 4. Γεῤῥαιΐδαι: Medic. 3. Γεῤῥαίδαι; ve 
tus interpres Gereidegy Parif. cum editionibus in " Xegeaidu 
confentit. In Livio 37, 27. extr. vocatur Geraeflicus, etfi 
vitiofe id editum cenfet Mannert in Geogr. ant. V. 6. P. 3. 


p.317. Si verá effet lectio infra objecta Γέῤῥαι, poffet e 


Sed nihil in re dubia ftatuo. 


1) Cum aperte in fequentibus Chalcides ab ipfo ifthmo . 
diftinguat Nofter, minime rejicienda videtur conjectura, 
quam propofuit ad Ἑλληνικὰ Siebelis p. 41. ut poft Χαλκιδεῖς 

infe- 


huc referri. 


Abádera, pulébra Teiorum ptor. Eft et alius por- 





colonia. tus feptentrioni obverfus, 
Inferioribus. tamen tem- ^ Cherrzeidae. 
poribus quidam in patriam $. 3t. 


rediverunt. De Apelli. 
tonte Teio dictum eft fu. 
pra. — Teius fuit etiam 
Hecataeus, bhifítoriae fcri, 


Deinde Chalcides et 
peninfulae ifthmus Teio- 
rum et Erythraeorum. Hi 


intra ifthmmm habitant: 
in 
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QIXOUCIy οὗτοι" ἐπ᾿ αὐτῷ 2d TO » ἰσϑμῷ Τήϊοι T" KA«- Ionia, 
ζαμένιοι" τὸ μὲν γῶρ γότιον TOU ἰσῶμου πλευρὸν 
ἔχουσ, Τήϊοι, τοὺς Χαλκιδέας" τὸ dé. πρόσίβορον 
Κλαζομένιοι, xao σμνούσττουσι. τῇ Ἐρυϑραίᾳ. Κεῖ 
Tp à ὑ ὑπόκρημνος ὃ τόπος ἐπὶ T2 ἀρχῇ TOU ἰσϑμου, 
ἔντος μὲν ἀπολαμβάνων τὴν Ἐρυϑραίαν, ἕκτος δὲ 
τῆν τῶν Κλαζομενίων. Y σπέρκονται δὲ τῶν ' Χαλκιν᾽ 
δέων ἄλσος καϑμερωμένον ᾿Αλεξανόφῳ,, τῶ Φιλίπ- 
7r0U' Xe aya ezro TOU κοινοῦ τῶν Ἰώγων ᾿Αλεξάν- 
δρεια καταγγέλλεται; συντελούμενος ἐνταῦϑα. 'H 
ὑπέρβασις του u ie ou, τοῦ ὠπὸ τοῦ ᾿Αλεξανδρείου 


Mm 5 xo) 


inferatur κα St enim, ut Methaza lib. 8. p. m. 243. idem 
et locus et ifthmus nomen habuiflentr, quod. ibi facit, mo- 
nuiffet., Jta magis omnia expedita procedunt. | 

2) Praecedit vulgo Κλαξομονίων, vox molefta, quae fen- 
fum turbat, et recte a Medic. 3. 4. ot Parif. rejicitur, quo- 
rum auctoritate omifi, quod antca fecit Penzelius. Nec 
eam agnofcit vetus interpres, In fequentibus reddidi Pari- 
fienfem codicem, Vulgo νὃ ἀπὸ ᾿Αλεξανδρείσυ, Medic. 4. emit- 
tit »j. Tum idem cum 3. habet τοῦ ᾿Αλεξ. . . Alexandria 
reddidit vetus interpres. At. ᾿λλεξανδρώφω de. luco videtur 
cfle intelligendum. 


- 


grum, extra Clazomenium 
habens. Supra Chalcides 
jacet lucus Alexandro, Phi- 
lippi F. con[ecratus: et 


in ipfo autem ifthmo Teii 
et Clazomenii: nam au- 
ftrinum latus ifthmi occu- 
paverunt Teii, Chalcides, 


feptenuionale  Clazome. 
nii, qua Erythraeos attin- 
gunt. Locus eft nonnihil 
praeceps fub initium ifth- 
ni, intus Erythraeum ἃ» 


certamen. communitati Io- 
num. indicitur, ibique per. 
agitur, quae Alexandrea 
nominantür. —— Tranfitus 
ifthmi' ab Alexandrio et 

Chal- 
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Ionia, xj τῶν Χαλκιδέων μέχρι τοῦ ὑποκρήμνου πεντήκον- 
«€ - X 
τώ εἶσι Ξαδιοι" ὁ δὲ περίπλους πλείους, ἢ χίλιοι, Κα- 
4 , * - 1 e? r1 4 
τῶ μέσον dé που τὸν περίπλουν αἱ ᾿Ερυϑραὶ, πόλις 
i » .. 4 
"Ioyixtl , λιμένα ἐγουσῶ), Xo4 γησίδας “ροχειμένας 
τέτταρας Ἵππους καλουμένας. Πρὶν δ᾽ ἐλϑεῖν ἐπὶ 
. 3. 90x ' ^e 5 3.»» t. d £03 

τὰς Ἔρυϑρας, πρῶτον itv" "y Ἔραι πολίχνιον esi 
Τηίων. 


ᾧ. 42. 
Εἴγχα Κώρυκος ὅρος ψψηλὸν, xo λιμὴν ὑπ᾽ αὐ 
τὼ Kaavsns, X4. ἄλλος. ' Ἐρυϑρας λιμὴν κούλουμε: 
yes, 


' 8) Sic Medic. 3. Parif. Venet. 2. cum editionibus ante 
Cafaubonum, qui male repefuit Γέραι. Félées etiam adferunt 
Venet. 1. Medic. 4. et vetus interpres. Αἰ "Beas fatis tue- 
tur Thucydides 8, 19. quod et docuit Palmerius in auctor. 
Gr. p. 345. et sd Scylacem. p. 89. in Gronovii Geogr. ant. 
Mempe praecedens γ᾽ adhaelit voci. Nec, quod idem mo- 
nuit, εἶτα yi», uti vulgo nunc ferebatur, aptum eil, ut 
adparet ex Jis, quac fupra de hac urbe narravir Strabo, 
Mutaverat etiam. haec. Cafaubonus, ante quem legebatur 
ivt Τηΐον, quod confirmant Parif. Medic. 3. et Ven. 2. Levf 
inverfione dedi Τηΐων,, uti eft apud "Thucyd. c. "αὶ 

1) Vulgo. ᾿Ερύϑρω, quod in. Ἐρυϑρὰς nrutant Ven. I. 2. 
Parif. 








Chalcidenfibus usque ad 
praecipitium illad r funt 
ftadia: 
C12 eoque amplios. In 


media fere haec fünt:; Ery-' 
thrae, urbs Ionica, por- 


fum habens, et quatuor 
infulas ante eum, quae 





cireumnavigatio 


Hippi (id eff equi) vocan. 
tur. Antequam Erythras 
veniatur, primum Erae 
funt, Teium oppidum. 

6. 352. 

Deindd Corycus, monf 
fublimis, et fub eo portus 
Cafyítes,  alinsque Ery- 

thras, 
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yos. od ἐφεξης “πλείους ᾿ἕτεροι, Φασὶ δὲ; τὸν 
παραπλουν τοῦ Κωρύκου δέοντα ᾿λυῃφήριον Ure 
ξα, τῶν Κωρυκιρίων κωλουμένων ᾽ εὐὑραμένων τρόποι 
X 04yOy τῆς ἐπιβουλῆς. τῶν πλοϊζομένων᾽ “ κῶωτε- 
σπχὀμένους eto ἐν τοῖς λιμέσι τες κριθορμιζομένοις 


3 Ἄν 

΄ ἐ47:.05 

Parif. et Medic. 3. et. reddit vetus interpres, pro quo re- 

ponere malit Palmerius in auctor. Gr, p^ 345. quia alias 

non repetiillet vocem, Mus», 'Egu9qalix . λιμών. At hoc remos 

tius diftat a codicibus, nec, quod ille putat, cafus eft quar- 

tus,' fed primus. Ejusdem vocis. repetitio in Strabone 
offendere non debet. 

2) Vecabutum £veeor' prioribus adpendunt Medie, 5. ἣν 
Ven. 1. 2. Parif. et editienes ante Cafaubonum; et fequen- 
tia zreddunr φασὶ δὲ, quam diftinceienem fecutus etiam efb 
vetus. interpres, et ego nuac tot. vocibus monitus revocaviy 
etfi Cafaubonus, illa re Jecta, aliam conftituit: Ἕτεροι δή Qaae 

3) Omnes mei codices obferunt λυτήριον pro vulsato 
λμεήρια, quod. Exafmus in adag. p, m. 77. mutatum vult in 
λμεῶν, renitentg tamen H. Stephano ad collectionem ada- 
giorum, Frf. 1656, ad p. 157. qui záyra, non cum Eraíimo ad 
Ags9ueia referendum effe monet, [εα ad παράπλουν. Log qui- 
dem recte. Attamen ne fic quidem loci fenfus commode 
fluit, quem expediunt codices, adnuente Euftathio ad Dio- 
nyf. v. 855. Vitium sevgau£vov. ex ed. Caf. tranfierat in re«4 
liquas. In Medic. 4. et Parif. εὐρομέγων, ut alibi. V; Fi- 
Ícher. ad Welleri Grammat. T. 3. D. 1. p. 95. 

4) Ka repofui ex Parif. tamquam aptius, cum omnes. 
alii cum, edd, exhibeant κατεαπκσμένρυς. Poft. Cafaubonus 

εχ 


QíÍ r 


thras, ac deinceps com- 
plures. .Alii torum. Coty« 
cilitus ajunt infeffuüm fuif- 
fe a praedonibus, qui Co. 
rycaei dicerentur, ac no- 


*. 
*." b 


vum navigantibus infidians 
di modum  inveniífent: 
nam.:in,poxtibus eos di. 
fperfos appellentibus eo 
mercatoribus fe applicuif- 

fe, 


lonis. 
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lonia. ἐμπόροις προσφοιτῶν xo ὠὡτακουξεῖν, τί Qegoy 
xj ποὺ πλέοιεν" εἶτα συνελθόντας cya x D eis τοῖς 
ὠνθρωποις ἐπιτίϑεσϑθαι xo] καϑαρπαξειν" ἀφ᾽ οὗ 
δὴ za τὸν πολυπράγμονα, X9] κατακούειν ἔπε 
χειρουντῶ τῶν Ac i καὶ ἐν ἀποῤῥήτῳ διαλεγομέ: 
yo, Κωρυχαῖον κωλουμεν᾿ X54 ἐν παροιμία Φαμξν" 

Τοῦ d ἄρ᾽ ὁ ;Κωφυκαῖος ἠκφοαζετο. 

ὅταν δοκῇ τις. πράττειν δι atop sra, 2 ^ λαλεῖν 
pa AaySayg δὲ δια τοὺς κατασκοπουντος» xod Qr 


ACT EUSOUVT O5 τὰ no στρυσήκοντα. 
ᾧ. 33 


ex fuis i. e. Ven. 2. notat ἐν jsogesecat. Tum Erafmus c.l. 
Jocum mutilum fic explendum putat: ἐν Áwodewros πραττομέ- 
'γων Xa) διαλεγομόνων, practer codices et rem ipfam. — Cf. quae 
contra monuit Stephanus c.l. Poft ἐκιχειροᾶνται vicium eft 
ed. Aldinae, totatum a Victorio in margine fui exempla 
xis, sb Hoppero et Xylandro negligenter redditum. 

5) Cafaubonn. i. e. Venet. 2. λαϑεῖν, quam lectionem 
ipfe ita ferri-poffe cenfet, ut vulgatam malit. Poft aa:9é- 
»y deeft δὲ in Medic. 3. Perif. eo fervato vult λανϑάνε.. νυν» 
gata bene habet. 


" 


caeus appellaretur; etin 
proverbio dicamus, 
Nimirum er bocce Cor) 
caeus imaudht: — 
tum quis arcanum fe ali- 
quid agere, aut dicere 
non fallit eos, 


fe, et aufcukaífe clancu- 
lum, quid ii veherent, ae 
quo navigarent: deinde. 
in unum coiviffe, ac navi- 
gantes adortos, praedam 
abftuliffe. Hinc receptum, 


ut curiofus quisque et qui 


fibi ftudío duceret, clan- 


culum et in occulto collo- 
quentes inaudire, .Cory- 


) - 


opinans, 
qui ad fe nihil pertinentit 
explorare ftudent, 


€ sd 
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v 
$. 33. - Jonia. 
Mero δὲ. 'Κώρυκον ᾿Αλόννησος vmciov εἶτα τὸ 
᾿ Αρφγέννον, ἄκρο τῆς Ἐρυϑραίας, πλησιαζουσο put P- 645. 
^is TU Χίων Ποσειδίῳ. “χοιουντι πορϑ μὸν 0 0g 0y ἑξή- 
xoyTo adio». Merodo δὲ τὼν Ἐρυϑρῶν ΧΟ τοῦ 
ὑποκρήμνου Μίμας ἐξὶν ὄρος ὑψηλὸν, εὔϑηρον, ro- 
λύδενδρον᾽ εἶτα kan Κυβελία κι ἄκρα Μέλαινο 
καλουμένη, μύλων ἔχουσ λατόμιον, 
$. 34. 


1) Parif. "Aeysvey, quod reddit vetus interpres. Ἐπ fic 
Thucyd. 8, 34. mutata etiam litera fcribit "Aegymow | ἾΑρῤγεν» 
γον tamen fcribunt etiam Stephanus ct Ptolemaeus. Tum ' 
Κυβελία volunt Medic. 3. 4. Parif. uti et Ícribit vetus inter- 
pres; editiones κυβελλία ; a Stephano commemoratur Κυβέλειι; 
sx ᾿Ιωγίας, Cum penyttima in his faepe variari foleat, fe- 
cutüs tantum fum codices in fimplici Δ. Plura dabit Hem- 
fierhuf. ad Luciani judicium vocalium c. 7. 


$. 33. 


Corycum — Halonnefus 
fequitur, parva infula: de- 
inde Argennum e(t, pro- 
montorium  Erythrzeae, 
accedens maxime ad Chio- 
rum Pofidium, et fretum 
£&um eo-conficiens Lx cir- 
eiter fladiorum. Inter 


Erythras et praecipitem, 
quem dixi, locum, Mimas 
eít, mons excelfus, feris 
abundans et arboribus: in. 


de pagus Cybelia, et pro- 


montorium Melaena, (ni. 
grum) ubi molares lapides 
exfciuduntur. 


$. 34. 


lonia. 
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$.. 34. 

Ex δ EguSgav ' Σίβυλλά isi ἔνϑους 

μαντικὴ γυνή τῶν. parla Tis" κατ᾽ ᾿Αλέξανδρον 

δὲ ἄλλη ἣν τὸν αὐτὸν τρῦπον μαντικὴ, καλουμένη 

᾿Αϑηναῖς, ἐκ τῆς μὐτῆς πόλεως" χρὴ xu ἡμᾶς 

Ἡρακλείδης Ἡρόφιλος ἰατρὸς, συσρρελαξῆς ᾿Απολ: 
λωνίου του Μυός. 


! 


$. 45. 
Ἡ δὲ Χίος τὸν μὲν πεοίσλουν ἐξὶ sadi ἡ ἔννα- 
M ibd . 3, 
κοσίων παρα γῆν Φερομένω πόλιν δ᾽ ἔχει εὐλίμενον 
* , , ^» 
*54 VatuS od Moy γαυσὶν ὀγδοήκοντα. Ἔν δὲ τῷ “περί- 
᾿σλω 


1) Parif. ξύβυλλα. "Tum Medic. 3. 4. Parif. Ἡρόφελος, 
uti ex fuo codice retulit vetus interpres. Quam nominis 
ÉÍcripturam veram evincunt Plin. 11, 88. f. 37. et alibi, 
Plutarchus de placitis philof. 4, 22. 5, 2. Celfus 5, 1. alii. 
C£. Schweighaeufer, ad Athen. 15, 38. et Sprengel Beytrià- 
ge zur Gefch. der Medicin T. 1. P. 2. p. 80. Vulgo 'Heegf- 
μος, quod tamen invexit editio Cafauboni. , 

1) Medic. 3. ἐνναχοσίω. Medic. 4. ἐνακρσίων. Tum Vce- 
net. I. 2. δεξιᾷ, quod vulgatam non tollit. . 


5.34. 

Erythris nata fuit pri: 
fcis temporibus Sibylla, 
mulier fatidíca et divino 
furore incitata. — Alexan- 
dri etiam tempore alia fuit 
ibidem orta, et itidém va. 
tes: noílro tempore He- 
raclides Herophilus medi. 


cus, Ícholae focis Apol. 
lonio, qui Mys (id eff Mu) 
cognominabatur. 

$. 35. 

Chii ambitus,fi quis litus 
legat; ftadiorum eft 12cccc. 
urbem habet bono portu 
inftructam, et flationem 
návium xxc, capacem. Si 

ab 





LARER DECIMUSQUARTUS.  δδ9 


2A δεξιῶν τὴν γῆσον € xen od τῆς πόλεων, πρῶ Chius. 
τον μὲν ἐς, τὸ ? Ποσείδιον, εἶ εἶτῶ * (biéyaci, Att | βαϑὺς, 
xod veo ᾿Απόλλωνος, X9 ὥλσος Φοινίκων" εἶτα. Νό- 
Τ Ομ. ὕῴρρμος μλγιαλός" εἶτα Λαΐους, x] οὗτος 
ὑῷορμος αἰγιωλὸς, 93)εν εἰς τὴν πόλιν ἑξήκοντω sa 
δίων loDpos" περίπλους δὲ τριοικοσίων ἑξήκοντα, ὁ oy 
ἐπήλϑομεν. Εἴτα Μέλαινῳ ἄκρα, κα jv τὰ Ψύ- 
ec νῆσος ἀπὸ ! πεντήκοντῶ sadiay τῆς ἄκρας, ὑψη» 
- E . - Mn 
2) Quod a Stephano, Ptolemaeo (Phahaez) Chi pró- 
montorium fic vocatur, Strabonem forte Ícripfiffe putat 
Cafaubonus Ova, καὶ λιμήν. Poterat addere Livium 44» 285 
$. Atquo minus laceffatu£ vulgata lectio, prohibet idem 
Livius, qui 36, 43, 11. Phanas Chiorum portum vocat, ubi 
cf. Drakenberehius de explicatione, qui hinc etiam Cafaue 
boni lectionem rejicit. Pro Νότιον Medic. 4. adfert Nóriog, 
Verba fequentia sir& — αἰγιαλὸς ex codicibus fuis addidit 
Cafaubonus, quibus et mei adfentiuntur, At vocem Aafovg 
fufpectam habet. Vetus interpres, qui haec etiam agno- 
Ícit, Leu, | 
3) Vetus interpres legit, certe vertit ἑξήκοντα. Sed in 
«εντήνοντα perítant omnes codices. Antea τάψηρα conjuncte 
et vitiofe adfert Parif. Quod poft fequitur ἀλίμενος, tuen- 
tur omnes codices et ex Noftro aperte refert Stephanus ἤν, 


'Aesocía, uti in fuo codice legiffe videtur. Aliquantum ab 
his 


ab urbe infulam circum. 
vehare, eam ad dextram 
habens, 
dium: deinde Phapae, por- 
tus profundus, et templum 
Apellinis, ac palmarum 
lucus: deinde Notium, li- 
tusítationiaptum: deinde 


primo eft Pofi- 


Laius, litus pariter ftationi 
aptum, unde ad urbem 
ifthmus eft rx ftadiorum, 
circumnavigatio (quam di 
ximus) ccc. — Poft Me-- 
laenapromoritorium, Juxtà 
quod Pfyra, infula fubli- 
mis, ftadia diftans L. ur- 

bem 
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Chius. Ag, πόλ!ν ὁμώνυμον ἔχουσα κἄκλος 0? τῆς γήσου 


τετταρώκοντα σἄδιοι. “ΕἾΘ᾽ ἡ ᾿Αριουσίο; “χώρα, τρα- 
xia. κοὶ ὠλίμενος, φαδίων ὅσον τριακοσίων, οἶνον 
ἄριξον Φέρουσα τῶν Ἕλληνικῶν. Ex τὸ Πελιναῖο 
ὄρος ὑψηλότατον τῶν ἐν Τῇ γήσω. Ἔχει δ᾽ ἥ γῆσες 
xo] Λατόμιον μαρμάρου λίϑου. "Avdges. δὲ Χῖοι ye- 
γόνασιν ἐλλόγιμοι, Ἴων τεῦ τραγικὸς, καὶ Θεύπομ- 
πος 0 συγγραφεὺς, xo] Θεόκριτος ὃ σοφιξής" οὔτοι 
δὲ κοὴ ἀντεπολιτεύσαντο ἀλλήλοις, ᾿Αμφισβητον: 
σι δὲ κοὴ * Ὁμήρου Χῖοι, μαρτύριον μὲν τοὺς Oe 

ὡς 


his recedit conjectura, quam in notis ad Ἑλληνικὰ p. 370. 
propofuit Siebelis, ἡλιόβολος. Nec habet vulgata lectio, quod 
huic regioni repugnet. Rectius ia proxima voce τριακσείων 
haefic Berkelius ad Scephanum p. 173. quia totum Chii amb- 
itum antea fecit Strabo 9oo ftadiorum.  Aptius eft, quod 
Stephanus refert, τριάκοντα, et parum abeft, quin recipiam. 
Paullo inferrus lepido extore Aldus Xíuo, quod ferva ope 
ra repetiit Hopperus. 

4) Medic. 3. Χῖοι Ὅμηρον. In feq. pro μὲν Parif. edd. 
Aldi, Hopperi μετὰ, Cafauboniant καφά. 'l'otum locum Ve- 
net. 2. fic exhibet: ἀμφισβητοῦσι δὺ καὶ ἀλλήλοις Xios περὶ Opy- 
eov* μαρτύριον κατὰ τοὺς '"Ouweldac. ractavit hunc locum 

| 20 | : | olim 


bet haec infula etiam fe- 
éturam ' marmoris. Viri 
illaftres Chii fuerunt Ion, 


bem ejusdem nominis ha- 
bens, ambitum ftadiorum 
xL. Deinde Ariufius ager, 


afper et importuofus, fta- 
diorum fere ccc. vinum 


ferens omnium  Graecani- 


corum optimum. — Tum 
Pelinaeus mors, omnium 
ejus infulae aitiffimus. Ha- 


- 


tragoediae, Theopompus, 
hiftoriae fcriptor, et Theo- 
critus fophifta: hi quidem 
etiam de rep. gerendi 
concertaverunt. — Home- 
rum quoque Chii fibi vin- 

dicant, 


- 
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d? καλουμένους, απὸ δὲ τοῦ ἐκείνου γένους, o C Chius. 


561, 


- αχειριζόμενοι, ὧν καὶ Πίνδαρος μέμνηται" E 
"OSsy grep xod Ὁμηρίδαι ᾿ ZEE 
Ῥαπχτῶν ἐπέων τὰ πόλλ᾽ acido. | 

Ἑκέκτηντο δὲ xed VAUTIMOV 7'oTe Xii, xo) cy. 

ἥπτοντο τῆς κατὰ ϑάλαττων ἀρχῆς χρῷ ἐλευϑέρίας, " 

Ἐκ Χίου δ᾽ ἐς Λέσβον γύτῳ τετρωκόσιοί σου στάδιοι, 


; 


36. ᾿ ᾿ 


“Ἐκ δὲ τοῦ εἰποκρήμνου ' Χύτριον és; τόπος, n 


o πρότερον ἵδρυντο Κλαῤομεναί: ᾿ 


εἶθ ἡ vuv πόλις» 
, molo 


olim Salmef us.ad Solinum p. m. 607. poft Politus ad Eufta- 
thium in Homerum T. 1. p. 9. a quo haec verba repetun- 


- tur, oiniffo temen μόν. 


"Ou. hic vulgatam μὲν v. Ὁ 
adfentior. 
'et familia Homeri proferri. 


]llé κατὰ τοὺς Ὅμ. mutat in xai τοῦξ 
Ὁ. retinendam cenfet, cui et ego 
Senfus enim eft, a Chiis Homeridas ex genere 
In verfu: Pindarico ftse omit- 


. tit -Mediac. 4. ut: antes δὲ poft ἀπὸ Medic. 5. 4., Pariff hie 


etiam in-fequ. poít &y9erovro. 


. Medic. 3. 4. Ven..1. 4 


.anodlius wal ἀνθήπτοντυ. τῆς, quod reddidi. 'Denique Medic, 
3. 4. εἶς Λέσβον. Sed nec ἐς refpuit ufus Strabonis. 


- 


dicant, argumento Home- 
ridarum, qui e flirpe Ho- 
.méri funt: horum. et Pig. 
darus meminit: 


Unde et Homeridae | 


Surilium catitores earmsi- 


Hum. 
Claffem qugqne aliquando 
habgsernut Chii, et impe. 
..Stzab. Geogr. Τὶ V. 


I) Sic omnes libri. Ariftoteles temen politic. 5, 3. vos 


cat 


rium matris libertatemque 
attentaverunt. — A Chio. 
ad Lesbum navigatio eft 
cccc fere ítadiorum. 

| $. 36. Y 

Pone praeruptum illum 
lecum Chytrium eft, ubi 
quondam fitae fuerunt Cla. 
zomenae. Hag, nt nung 

Nn funt, 


,.962 
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Chius. γησίω ἔχδυσα σέροχείμενὼ OX TO) γοωργούμενδι. KAa- 
Copivios δ᾽ ἥν ἀνὴρ ἐπιφανὴς ᾿Αναξαγέρας ὁ φυσι» 
κὸς, ᾿Ανωξιμένοος ὁμιλητὴς τοῦ Μιλησϊου" διήκου- 
σαν δὲ τούτου ᾿Αρχέλαος ὁ φυσικὸς, xg] Εὐριπίδης 


ὁ “οιητῆς. 


ΕἾΘ᾽ ἱερὸν ᾿Απόλλωνος xoj ϑερμὰ vda- 


ταῦ χρὴ ὁ Σμυρναίων κόλπος; x9]. ἡ πόλις. 


. " 


p. 646. ; 


37. 
Ἑξῆς δὲ ἄχλος κόλπος, É ἕν à n ὑγοολιδειοὺ Σμύρνα; 


ὠπὸ εἴκοσι ξοαιδίων τῆς νῦν. Λυδῶν δὲ κατασπασον- 
γῶν τὴν Σμύρναν, περὶ τετρωκόσια ἔτη διετύλεσεν 
᾿ οἰκουμένη κωμηδόν᾽ εἶτα, οἰνήγειρεν αὐτὴν ᾿Αντίγονος, 


Κρ uero τάντὰ Λυσίμαχος, X0] νὺν ἔξ: καλλίτη 


' σπα- 


cat Χύτρον, Stephanus Xvrés. Pro i» & Medic. 3. et Parif. 
damc 2, Medic. 4. οὗ, edd. ante Cafaubonum fimpliciter y. 
Jn fequ. ἦν ante ἀνὴρ deeft in Medic. 4. Tum fecutus Me- 
| dic. 3. 4. εἴ veterem interpretem pro διήκουσε dedi διήκανεαν. 


funt, lequuntur: fitaeque 
ante urbem octo minutae 
infulae, quarum aget cb- 
litur.  Clazomenius illu- 
ftris vir fuit Anáxagoras 


Phyficus, Anaximenis Mi- 


lefii difcipulus: hunc au- 
ldiverunt Archelaus Phyfi- 
€us, et Euripides poéta. 
Sequitur Apollinis fanum, 


et aquae calidae: tum fi-- 


, 


f t 





nus Smyrnaeus, et ipfa 
Smyrna. 
$. 37. 

Ihde alius finuf, in quo 
yetus Smyrná, xx fhadiis 
anov&  CumLydi Smyr- 
nam diruiffent, per ccce 
exinde- ánhos per pagos 
habitatum ibi fuit: inftau. 
ravit deinde urbem Anti. 
gonus, ac poftea Lyfima. 
“τὸ ehm 
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"arca μέρος μέν ἦι ἔχουσα ἐκ opel VFerergegb sigan. 
yov, vo δὰ σιλέον ἐν πεδίῳ. πρὸςο τῷ λημένιν X09 πρὸς 
TO Merrgoto, «2j eee τῷ γυμνασίῳ... Ἔς; d ἡ év- 
μοτομία διάφορος ἐ ἐπ᾽ εὐθειῶν zi divos" Xo] di 
ὁδοὶ λιϑόφρωξοι, som τε μεγάλαι. πετρώγωνοι, Potes 
πεδοὶ Te, Χρὴ ὑπερῶον" £s Ji x9) βιβλιοϑήκη, : x9) 
co Ὁμήρειον, ξοο τετραγωνος, ἔχουσα, νεῶν Ὁμήἤφου 
xod ξοανον" ἡ META OROUV TO yog xo) evroi διωφερόν. 
TOS τοῦ ποιητοῦ" X0 δὴ xod νόμισμα Ti χαλκοῦν 
σαρ᾽ αὐτοῖς Ὁμήρειον. λέγετϑει. Ῥεῖ δὲ πλησίον τοῦ 
τεῤχους ὁ Μέλης “ποτωμός, "Es; δὲ πρὸς τῷ &AA 
E | , Nn2. κατα 

X) Medic. 3. 4. Parif. τῶν πασῶν. Sic Medic. 4 . poitea: 
ἐν τῷ πεδίῳ. — Paullo poft Ὁμήριον hic et infra volunt Medic 
3. et Parif. . TZ 
2) Medic. 3. Ven. £f Parif. μεταποιοῦνται, quod pro ἀν» 

σιχοιοῦνται dedi his codicibus, uti τορεννύντες Medic. 5. 4. 
Parif. Ven. y 2. et Cafaubonr. pro τρωνύντες. Poft Vircevesrg 
Medic. 3. 4. Cafaubonus παρασκευῶν ex frequentiori linguae 
τῶι commutat in ἀκοσκευῶν,  Ícd codices renituntut 
omnes. 


- ; 


“ 


chus. 


snonté e(t aedificata, major 
iu planitie ad portum et 
Magnae Matris templum 
et gymnafium. Vící prae- 
clare funt, quantum ejus 
fieti potuit, ad rectos an- 
gulos diducti: viae lapidi- 
bus inftratáe: porticus ma- 
gnae et quadratae, inferae 


Hodie »mnium éft ᾿ 
Ἢ palcherrima:. pars ejus in - 


et fuperae: eft et biblig. 
theca, et Homerium, fci. 

licet porticus quadrata - 
templum habens Homeri 
et fimulacrum,: Nam Smyr- 
naéi quoque Homerum 

fibi acriter vindicantt e 
nomi(íma quoddam aereum 


apud eos Homereum voca- 
' tur. 


Prope muros labitur - 
fluvius. Praeter . 


Meles 
᾿ reli. 


564 


Ὁ "- 4, 4 A / 
Smytns. 'κωτασκευῃ τῆς πολεως X94 Aipetty κλειφος. 
ἐλώττωμα. τῶν ἐφχιτεκτόνων οὐ Μικρὸν, 
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Ἕν δ᾽ 


e 1 
oT, TOS 


ὁδοὺς ςφορεννυντὲς, ὑποῤῥύσεις οὐκ. ἔδωκαν αὐταῖς, 
eA rro Ceuieoe σκύβ βωλα, καὶ pause ἐν τοῖς 


ὄμβροις ἐπαφιεμένων. τῶν παρασκευῶν. 


Ἐνταυϑα 


Δολοβέλλαν Τρεβώνιον ἐκπολιορκήσας ανεῖλεν, ἕνα 
ay. δολοφονησώντων Καίσαρα, voy Dey, «gj τῆς 
“πόλεως παξίλυσα 7 πολλά μέρη, 


φᾷ 


38. 


Μετὰ δὲ Σμύρναν αἱ Λεῦκαι πολίχνιον, ὃ cz 
φησεν ᾿Αριφόνικὸς μετοὶ τὴν Ἀττάλου, τοῦ Φιλομή- 
rogos , τελευτήν, dexay "TOU γένους eive " τοῦ τῶν 


1) Deeft τοῦ in Medic. 4 


Ban 


Pto Ἐφεσίων Venetus uter- 


que ponitl"Egeeíac et pró 1d» Medic. 3. 4. &wdv, quod non 
difplicet. "Tum διὰ ταχέων Venet. 2. mutat in διὰ ταχέως. 
Cum Medic. 3. 4. repofui ἀπόρων τε ἀνθρώπων xa) δούλων. 
Alii, ut vulgo, ἀπόρων καὶ διύλων ἀνϑρώξων, etfi pofterius εἴς 
iam tecte dici poffe fcio, ut apud Andocidem p. 86. ed. 


Reifk. 

zeliquum urbís apparatum 
portus etiam eft, qui clau- 
di poteft. Unum hoc non 
leve eft architectorum pec- 
.eatum, quod, cum vias fter- 
;erent, non fecere «loa- 
cas: quo factum, ut iler- 
€ora fuperfluitent, maxime 
jmbribus decidentibus, re- 
pofitoriis ea dimittentibus. 


ibi Dolabella Trebonium 


obfidione captum interfc. 

cit, unum de percuffori- 

bus divi Caefaris: multas- 

que urbís partes dejecit. 
$. 38. 

Poft 5myrnam fant Leu. 
cae oppidulum, ' quod ad 
defectionem pertraxit Ari- 
ftonicus poft Attali Philo. 
metoris-mortem, regia fe 
flirpe natum autumans, et 

fibi 
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βασιλέων, x9) διανοούμενος εἷς ἑδυτὸν σοιεῖσϑαι τήνϊκακεε. 
οὐ χήν" ἐντεῦθεν “μὲν Uv ἐξέπεσεν' ἡγτηϑεὶς yap aoc 
xe περὶ τὴν Κυμαίαν ὑπὸ ἜΦεσίων᾽ εἰς δὲ τὴν με" 
σόγαιαν iov, dO eire dd ταχέων πλῆθος εὐπορῶν. τὸ 
εἰνθρώπαν xx) δούλων, im PAevdepio κατακεκλημέ- 
νῶν, οὗς". Ἡλισπολίτα' ἐκώλεσε. Πρῶτον μὲν οὖν πα- 
φεισέπεσεν εἷς ἦ ᾿Θυάτειρα, εἶτ᾽ ᾿Απολλωνίδα ἔ ἔσχεν; 
εἶτ᾽ ἄλλων ἐφίετὸ Φρουῤίων. Ov “πολὺν δὲ διεγένετο 
“χρόνον, ολλ᾽ εὐϑυνς αἵ τε πόλειξ ἔπεμψαν πληϑοξ, 
d Νικομήδην! ὁ ὁ Ῥιϑυνὸς € ἐπεκούρησε, xo] οἱ τῶν — 
' Nn3 ^ ^ Kaz-^ 


* 
Kv νῷ 


. 4) Sic recte Aibri omnes, et eyras Glareanus: ad Liv. 
$T» 44» 4. qui, malit Gváregav. — Contra, ᾿Απφλλωνίδα omneg 
codices cum vetere interprete flagitant,, quod rejicere non 
potui. Vulgo edd. ᾿Απολλωνιάδα. In fequ. Medic. 4. ex core 
rectione quidem Πεφπέννας, uti poft; edd. ante Cafgubonum 
Ἱπερπτένας in utroque loco. Prius expreffit vetus interpres 
et Latinorum auctorum libri ferunt. Αἵ recte alii codices 
efferunt, dequo cf. notata ad Eutropium 4, 20. f, 9. ett 
praeterea. Dukerus, ad. Flor. 2, 20, 6. et Oudendorp. ad: 
Frontin. 2, 5, 32. . Pro φωγρείᾳ ex Medic. 8: 4. Parif. dedi, tog 
ut alibi, φωγρίᾳ. "v. ad lib. 12. p. m. 223. Κράσος hic et in- | 
fra exhibet Medic. 3. Tum edd. ante Cafaubonum εἰς Báo. 


* "45 - E » $t o5 5 
8 ?. $2.7 8 ΄ Ν 





6b fegnum vindicare ftu: 
dess,: Inde autem eft 
ejectus, cum eum Ephefii 
dpud Cumam navali pugna 
vieiffent. ^ Profectus au. 
ότι: it mediterranéa, ce- 
leriter multitudinem páu- 
peram et fervorum, ad li- 
bertátem evocatorum, coé- 


uit, 'quós Béliopolitas ape 
pellavit. Ac primum Thya- 
tird invafit, deinde Apol, 
lonidém occupavit, poft 
alià adortus eft caftella, 
Non duravit autem diu, 
fed ftatini contra eum ur- 
bes copias miferunt, εἴ 
Nicomedes Bithynus sc 

Capps- - 
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Leucae. “Καππαδόκων Bier ibis Ἔπειτα φρέσβεις Ῥωμᾳίων 
πέντε ἧκον; χρῶ. μετῷ ταῦτα φεῳτείοι x01 ὕπατος 
Πόπλιος Κρώσφῳφ᾽. X90 μεταὶ ταῦτα Μάρκος Hee: 
πέρναϑ, ὃς x, κατέλυσε τὸν πόλεμον, ζωγρίᾳ, λα- 
ἰβὼων τὸν Aper, xoj ὠνασέμψας εἰς Ῥώμην, 
Ἐκεῖνος μὲν οἷν. ἐγ τῷ ἑσμωτηρίῳ κωτέκσρεψμε τὸν βίω, 
Πεῤπέρναν δὲ γόσας διέφϑειρες (Κράσσος. δὲ περὶ 
Δεύκας, ἐπιϑεμένων τρῶν, Egreqev. ἐν μούχ. "Μᾶαϑες 
δὲ ᾿ἀκυλλιός, ἐπελϑῶν o ὕπῳτος, μέτα ῥέκα φρεεβευ 
τῶν, διέταξε, τὴν ἐπαρχίαν, eic τῷ γὺν ἔτι συμμένον 

P 647. τῆς πολιτείαις σχῆμα. Μετὰ δὲ Δεύκας, * doxes 


3 


£y 


| 4} Sie libri omnes fcripti et ante Cafaubonum diti, 
Qui male mutávit in Μάρκος. ^ Μάνιος enim probant fafti Cz 
fitolint et preetéted auctores multi Latini, etfi utriusque 
vocis commutatio valde eft frequens: Cf; quae de Aquil- 
Ho monuerunt 'Voffius ad Velleg. 2; 4: qui fimul Cafaubo- 
hüm reprehendit, et viri docti ad Tufin. 36, 4, 10. ut prat- 
teream alios. Ptó δὲ, ut folet, Medic. 3: 4. 9, fed male Xy- 

lender sa. 
4) Medic. 3. 4. Parif. et edd, ante "Xylandrum $yxít, 
diee eit antiquior eriptura i in numis obvia, fed a Strabo- 
ni$ 


^ 


“ὖ - 


Cappadocum reges contra 
eum —guxilia , tulerunt, 
Quinque deinde Roraani 
venerunt legati , et poft 
hos exercitus cum P. Craf- 
Yo confule: «t poft hunc 
M. Perperna, qui et bel- 
lum confecit, , capto et Ro- 
mam milfo Ariftonico, Hic 
quidem in carcere mortuus 


eft, Perperna morbo ex 
flinctus, . Craffus, just: 
Leucas infidis.quorundam 
exceptus, in pugna ceci 
dit. Süpervenit Μ᾽. Aquil- 
lius, conful, cum decem 
legatis, et provinciam in 


hanc, quae nunc exftat, for 


mam redegit. Poft Lew 


cas Phocaea eft.in finu: de 
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ἐν κόλπῳ. Περὶ Σ ταύτης εἰρήκαμεν d ἐν TU περὶ ; Magne- 
Μασσαλίας λόγῳ. ELS οἱ ὅροι τῶν Ἰώνων xo τῶν 
Αἰολέων, Εἴρηται δὲ xoj περὶ τούτων. Ἐν δὲ τῇ 
μεσαγαρίῳ Tus Ἰωνικῆς «παραλίας Aero Isi τοὶ πε- 
e τὰν: eder - TY: Lu Εφέσου μέχρι. ᾿Αντυοχ eiue *oj 
τοῦ 'Μαιωύνδρου. "Es; δὲ Καὶ TO «χα οίω ταῦτα. Αυ»: 
deis Xod Καρσὶν ἐπίμικτα xod τοῖς Ἕλλησι. 


ΠΝ ΝΣ '€4. 39. 

. IHewra à iy ἐξ Ἐφέσου Μαγνησία, πόλις Ae- 
Als, λεγομένη δὲ ἐπὶ Μαιανδρῳ". “πλησίον γοὶρ αὐτοῦ 
ἵδρυται πολὺ δὲ πλησιφίτερου ὃ Ληϑαῖος ἐμβᾷλ. 
λων εἰς τὸν Μαίανδρον, τὰν. d. ἀρχὴν ἔχων οπὰ 


.Ὁ 


'Πακτύον, tov τῶν ΕΦεσίων ὅρους ἕτερος δ᾽ ἐπὶ Age 
Nu4 / Juiog. 


nis ufa alens. Ne acta agam, " notata ad Melam Vol. ΓΝ 
P. 1. ρ..537. In fequ. ut alibi, Medic. 3. 4. μέχριφ. 

1) Medic. 5. 4. edd. ante Xylandrum Tlaxrísv; alii, ut 
füpra p.636. extr. Tlaroeu.  À voce Δηϑαῖος Moícov. lae 
cuna interpellatusmarrationem inftaurat, et primum ad 
adfert ex 115, quae diverfa habet. ἢ ! / 


qua diximus in defériptio- babent 
ne Maffiliae, "Sequuntur 5 4, 49. 
confinia foniae et Aeoli- Prima, ab: Ephefo eft. 
dis: ea quoque explicata. '"Magnéfi a, Aeolica urbs; 
Jam in mediterraneis Io- quae ad Maeandrum. co- 
niae maritimae zefbtent,  gnomernto dicitur: vicina 
quae in. viz funt ab Ephe- εἰ enim Maeandro: fed 
fo Antiocheam ufque. et  viciniór urbi Lethaeus flu- 
Maeandrem, Hanc quo: vius, 40] a Pactya, Ephe- 
que regionem Lydi, . .Ca-. fiotum monte, ortus in 
tes et Graeci permixtim — Maeandrum influit, or 
e 


i 
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Magne-Dajes ὁ ἐν Γορτύνῃ, καὶ ὁ περὶ Τρίκκην, iQ» ὦ ὁ 
νὰ ᾿Δσελαπιὸς γεννόμθηνῶι λέγεται, xog.T) ἐν. οῖς. *UE- 
ὀπερίταις Λίβυσι, Κεῖτάι d. ἐν zedim, πρὸς ὄρει xac- 
λουμξνῳ Gaga ἡ πόλις, ἐφ᾽ ᾧ φαὺρωϑῆναϊ quei 


! AeQiray voy γραμμωατικῶ,: λϑιδορήσαντο τ "TOUS 
βακιλέας διὰ sb IT 
ejua Uo τὴ STNOAS 0 - I1oe- 


€ 


* 


3) Sic omnes libri. Cau veró 'Eso,, quod inde confe- 
quatur, nusquam occurrant, at lberes alii .occidui dican- 
tut, lii orieütalés, Cafaubonus emendat ταῖς Ἑσαερίταις 
"Ipeesi, etfi poít in. viam redit, memór Lbibyum Hefperierum 
'ad Atlantem montem. Nempe "Eexegzrat Al yse, ctiam paf- 
fim ἐδεσκερῖται; funt Hefperidum incolae, et Δηϑαῖος fluvius 
idem eit, quem alfrocant Δἤϑωνά, fcu. λάϑωνα, uti difcitur 
ex;ipfo Strabone Jib. 27: p. $36. £.. Hinc recte viri docti 
plures banc Cafauboni emendationem repulcrunt et veram 
rationem vulgerae lectionis expofuerunt. Cf. Kuhn. ad 
Paufan. 4, 26. p. 342^. Vofhus ad Melam 1, 8, 2. Horduin. 
ad Plin. 5, 5.  Weffeling. ad Herodot, 4» 171. et quac Anota. 
viad Melam Vol, 3. P, 1. p. 209. ",, 

3) Cafaubonus €x, veteribus quibusdam libris adfert 
᾿Δαφιταῖον,. ex meis Ven. 2. AxQlrayox, reliqui «cum epitome 
p- 187. ed. Hudf. in Δαφίταν confentiunt,. guod fua aucto- 
ritate tuetur Cicero de fato c. 3. ct Antbologia T. 2. p. 39. 
ed. lac. ubi exftat ejus. programma. , Non igitur morantur 
Suidas h. v. Hefychius Milefius, p. m. 1c h. v.. Eudocia in 
Niolario p. 132..cd. Villoif. et Valer. Max- I, 8. ext. 8. qui 

per 2 efferunt; , In fne Θώρηκα vult Mofcov. 


e d. . NN 003 

δὲ Lethaeus Amóis. apud e ἐδ campo ad montem, 
Goitynam,. alius apud cui nómen' Thorax, in quo 
'Triecam,'ad quem Aefcu- ferunt in orucem ' actum 
lapius dicirur, matus, et  Daphisam , grammaticam; 
alius apud. Hefperitas,. feu | quód boc carmine Perga- 

, ecaiduos, Afros. . Urbs fitá menés reges incéffiffet: -. 


D. Purpa- 
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Πορῷυρεοι μώλωπες, ἰποῤῥινήματα yas ^ — Magne" 


Λυσιμώχου, Λυδὼν ἃ &exere C2) Φρυγίης. 
Καὶ λόγιον δ᾽ ἐκπεσεῖν αὐτῷ λέγεται, φυλάττεσθαι 
τὸν Θωρακας, Pj . 


(00$ 40. 
Δοκοῦσι δ᾽ εἶναι Μαΐγνητεῦ Δελφῶν οὐγῥόνογοι, 
Τῶν ν ἐπουοισόντων τῶ Δίδυμα ὅρη ἐν Θετταλέᾳ. πεν 
pa ὧν Qué. Heoiodes^ — 7 0 - τπττῆς 
.""H eli διδύμους ἱεροὺς ναΐουσῶ κολωνοὺς;, 
. Ario à ἐν πεδίῳ πολυβότρυος ἀντ᾽ ᾿Αμύροιο, 


E Βοιβ δος λίμνης πόδα παρϑένος. 


^ co ^ edis. 
Ἐνταῦϑα δῇ ἥν χρῷ τὸ τῆς. "Δινδυμήνης 1 ἱερὸν μητρὸς 
"Nn 3 O'eay* 


. 1) Maie. 3. 4. εἴη. Mofcov. Parif. ᾿Αὐταμύροι. Tum 
Parif. βιάδος amputata prima fyllaba. Alias varietates no« 
tavi ad lib. 9. p. m. 665. ubi iidem verfus adpofiti leguntur. 
.. 2) Medic. 4. Audeuivue;— "Tu Mofcov. isgásaca: εἴ τοῦ 
Θεμιφοκλέους, et pro, οὐκ ἔτι Parif. οἠκέτε. Quod poftea monct 
Cafaubongug .Xylandrum dcdiffu  AsuxoQeeure, ípeotht uhice 
tjus interpresauionem, | Pro exa. in feq. Medic. 5. κρρῇ, 


Pürpureae vibices, fcobs * 'Theffalia habitaverunt, de 


limataque gazae quibus Héfiodus: 

Lyfinacbi,  Lydos' e$ Aur qualis facro Didy- 
Phy giam regitis. ' ' esos colit inclysa colles 
Et ferunt óractlum exci- "Dotium apud cdinpumque, 
diffe," quo jhbebatar fibi -  — feracm Anyraing 

ἃ Thorace cavere. Lyaei 

$. 40. Virgo intacta, pedes οι ᾿ 

' Magnetes videfitur pó* beide quae lavir unda. 


fteritas effe Delphorum, Hic fuit etiam Dindyme- 
dui Didymos faontes ih  iresrémplam matris deum: 
t ΝΞ ejus 


Ψ - 
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Mer S ϑεῶν᾽ ἱερῶσϑαι͵ à αὐτοῦ τὴν Θεμιφρκλέρυς γηνορίκοῖ, 
- ei δὲ ϑυγατέρα παφορβιδόαρι' VUY δ᾽ ous: Hy. τὸ degov, 

da τὸ τὴν gov εἰς ἄλλον μετῳκίσϑαι τόπον" ἐν dà 

Τῇ νὰν zoe TO τῆς Λευκοφρυήνης, ἱερὸν ἐσῳ ᾿Αρτέτ 

' pides, ὃ 0 TO μὲν μεγέϑει τοῦ yaou Xo] τῷ πλήθει 

TOV ἀνωϑημάτων λείπεται τάν ἐν ᾿Ἐφέσῳ᾽ τί δ εὐ- 
Qut. X94. τῇ τέχνῃ. τῇς περὶ Jp. dicte TOU 


σηκοῦ πολν δῳᾳφέμε". E TO μεγέϑει ὦ varegeiget 
πάντας τοὺς ἐν Aris πλήν δυοῖν; TOU ἐν ᾿Εφέσῳ, «od 


χοῦ à t Adinus- * Καὶ τῷ παρλονὸν, δὲ θυνέβη τοῖς 
- Mavm- 


^ ^ 
- . ὃ νυ Ἦν 
. 


3) Sic omnes libri fcripti, pro quo Aldo auctore lo- 
eum obtinuerat vzseQége. , Yum. alio ordine "Mofcov. qárque 
óraalen et deinceps cum Parif. üt alibi δυεῖν. - 


E) Καὶ deeft in Medic. 4. Poft ἀναλωθῆναι Cafauboniani 

ει ij, e. Ven. 2. pro ἀναιρεϑήναιί. Ῥοῖῖ «Μοίέον, τὸ δ᾽ ἐξηφ ἔτι. 
"Voci Ἐφεσίους articulum praemittunt Medic, 5.14. et Parif: 

Jn proximo Archilochi verfu vocem ϑδασον, quá&m objicrunt 
editiones, recte fufpectam habet Cafgubonyus, uti omnino 

ille verfus aperte claudicat, quod jam notaverae Xylander. 

Codices pro $aesev fubminiftrant Medic. 5. 9shwv, Ven. 2. 
Mofcov. Parif. 3ágew», quibus adjuvatur emendatio Fyr- 
MM - 

donariomum. Ephefia ce- 
dens: copeQinnitate autem 
et ajtificiofa delubri.ftru- 
ctura longe fuperius, ma- 
gnitudine etiam omnia 


ejus antiftitam fuiffe, qui- 
dam uxorem, alii filiam 
'Themiftoclis . tradunt. 
Nunc templum non exftat, 
' urbe alio translata, In ea, 





quae hodie eft, Smyrna. fa- 
pum Dianae Leucophrye- 
pes: magnitudine quidem 
templi οἱ 


muluiudine , 


Afiatica fuperat, duobus 


exceptis, Ephefio et quod 
Didymis eft. Antiquitus 
evenit Maguetibus, ut fun- 

ditus 
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Μαΐγνησωι ὑπὸ Tengo ἄρδην eiyaupe niat, KipueerMagne-; 
κοὺ ἔθνους, εὐτυχήσρντος πολὺν χιρόνον᾽ TO » δ᾽ ἑξῆς ἢ 
ἔτει; Μιλησίους κατασχεῖν τον τόπον. ᾿Κωλλῇῆος 
μὲν οὖν ὡς εὐτυχούντων ἔτ; τῶν Μαγνήτων μέμνη-. 
Tan xo redet τῷ τὸ peris πολέ: 
phar οὐτρῖρ  συμφορών", 

| Kien τὰ. Θασίων, eu, τὰ ᾿Μαγρήραι 
E κοκοῦ᾽ 
ἐξ οὗ καὶ τὸ νεώτερον εἶναι τοῦ Καλλίναυ Tex putei" p. 648. 
ξεσϑωι πώρεσιν. ἴλλλης δὲ τινος ἐφόδου τῶν. Κιμ- 
μερίων μέμνηται πρεσβυτέρας à Κάλλος. May 
$u X 


Nux 


whitti in 'tonjetrüfis in | Strabonem. p.m. 55. κλαίην τὰ Θα- 
σίων, οὗ τὰ Μαγήτων κακὰ, quam quidem excepi. Videtur ἴλ- 
men excidiffe quod verfum indicet, ὅταν Qj, vel fimile ali- 
quid. Poft pro νεώτερον Medic. 4. νεώτερα, €t τοῦ KaAAvou 
idem cum Moftov. et Parif. τὸν KaAAivov Medic. 4. Addidit 
igitur re. "Poft Mofcov. Κυλλῦνεν, parum fi fibi coüftans, 


ditus, a Treribus deleren. 
tur, gente Cimbrica, quae 


tam habuiffe eoruto cala« 
mitatem : 


v 


diu laetis. ufa eit. fuecetfi-. " 


bus. Deinceps Milefii lo- 
cum obtinuerunt. Callinus 
quidem itameminitMagne- 
tum, ut qui rebus adbuc 
fecundis utezentur, et in 
bello contsa.Ephefios zem 

feliciter gererent. . Archi» 
. lochus videtnr jam cognie 


Plorate "Tbafforum , 54. 
la baud αρηείε: 
unde etiam colligi poteft, 
feiffe eum Callino pofte. 
riorem.. Alian:antiquio- 
rem impreílionem Cimme. 
riorum Callinus memorat, 
his verbis τ΄ : 


A 
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MgEe c . NU δι. ἐπὶ. Κιμμερίων σρατὸς ἔρχυτο 5 ἐξβρ» 


μοέργων" ^. 
^i 7 χὴν: drin ὦ ὅλωσιν " ὀηλοῖ, 


AVlpes δ hri  Ὕνδφιμοι Μαΐύνητεσ, Ἡγη- 
σίας τε ὁ ῥήτωρ, ὃς Tee μάλιφα, ToU Ασιανοῦ λε- 
γύμένοψ * ζηλοὺ, πάφαφϑείρας vo καϑέξηκος ἔϑος 

τὸ 


' * , i -- * a. . ^ 
es is 2*4 x 4 n . . e 
. 


45) Medic. . 3: ἐμβειμορργής; Medic. 4.. et ente Xylan- 
drum editiones ὄμβριμ: c ἔργων: Parif. Mofcov. ὄβριμος ἔργων: 
inde ἃ Xylandro edd. ᾿δμβριμοέργαν, quam vocem Homericam 
fic retinui, ut eliderem y, quam veriorem fcripturam cen- 
fent V. Villoifon. ad Apollonit Lex. Homer. p. 488. ed. 
Tollii. Sic in Homero variatur H. 5, 405. - 


1) Sic codices mei emnes, et editjones ante Xylan- 
drum, qui muravit in ξύλον, gti vertit vetus intefpres. At 
᾿ fatis docet. verbum λογομένοῳ, fingulari rem. nomine fuiffe 
notetam, fi vel ufus admittat | φύλου. Οοπῆσπιας àd etiam 
. vel μὲν ᾿Ασιαγῷ $e. Quire non haefitavi hanc,v vocem exci- 
pere, immo revocare. Tum Medic. 3. 4. Moícov. παραφϑεί- 
eec καὶ αὐτός. In terminatione nominis Σίμαν ipíe Strabo 
moram in Jicit, quia. mox Ícribit Σῆμος. Cum, in hac ctiam 
confentiat Athenaeus τῳ 3' f. 13. et ex eo Euftathius ad 
Homer. Odyff. 23, 143. p.m. 806. δ΄ ne Strabo a fe difcre- 
pet; ita dédi. Λυσιφδοὶ pro Αισιρδοὶ repofuiz Xyfander. Pro 


ὃς 
2 Uu ctu Pe om , )] 

At^ nunc Cimmerioreps — - $& 4T. ^ ^ 
exercitus immi: 44 .. Magnetes viri illuftres 
irox: ' ' fuerunt Hegefiahax, prin- 

in qua ' ét de Sardibus « €a-  Ceps dicendi generis, quod 
ptis docet. ! .Afianum dicitur: 'cum cor- 


mupiflet recepram confue. 
tudinem 
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dO ArriMoy" x5) Σῖμος ὁ μελοποιὸς, καὶ αὐτὸς 7ra-Megne- 
ραφϑείρας τὴν τῶν προτέρων μελογιριῶν ἀγωγὴν, ο΄ 
xc] τὴν Σιμῳδίαν εἰσωγωγών᾽ καϑαώπερ ἔτι μαλλον 
Δυσιῳδοὶ xod Meryadoi* «6 Κλεόμαχιος ὁ πύκτης, 
ὃς εἰς ἔρωτα ἐμπεσων κιναίδου τινὸς X0 παιδίσκης, 
ὑπὸ ιναίδῳ. τρεφομένης, ὠπεμιμήσατο τὴν ἐγωγὴν 
τῶν παρῷ τοῖς κιναίδοις διαλέκτων ^9) τῆς 9o. 
aroitas" ἦρξε δὲ Σωτάδης μὲν πρῶτος τοῦ κιναιδολά- 
vyeiy* ἔπειτῳ Αλέξανδρός ὁ Αἰτωλός ἀλλ᾽ οὗτοι μὲν 
ἐν ψιλῶ λόγω" μετα μέλους ^ dà Λύσις, X94 ἔτι 
πρότερος ταύτου ὁ ΣΊμοςι.. ᾿Ανωξήνορο. δὲ, τὸν κιϑα»" 
ρῳδὸν, idet μὲν xod τῶ | ϑέωτρα" ὐλλ᾽ ἔτι μαάλιξῶ 
Avrapws, ὃν fe $i TeTT o QUY πόλεων ἐπέδειξε Φο- 
ρολός 


ὃς εἰς Parif. 1. Medic. 4. ὁ εἰς. Tum Mofcov. Parif. Me- 
dic. 3. 4. Venet. I. παρὰ τοῖς, unde pro sag) τοῖς rccepi. — 
2) Medic. 3» μὲν ᾿Δύσις, et pro σρφότερος τούτου Cafaubo- 
niani i. e. Ven. 2. wegéregee τούτον. Poft Medic. 3. Mofcov. 
-henpévo, Proxime poítante ἐν τῷ, in Medic. 3: deeft ἡ, e€ 
in Mofcov. exciderunt verba iv τῷ Jséren. | 
tudinem Attieam, — Tum primus auctor cinaedici 
fermonis fuit 


Simus tibicen, qui et ipfe, 
vitiata priorum lyricorum 
confuetudine, Simodiam 
introduxit, ficut etiam δή- 
huc magis Lyfiodi et Ma- 
£odi. Cleomachus etiam 
pugil, cum in amorem in- 
cidiffet cinaedi cnjusdam 


et. ancillae, quam ille enu- 


triebat, imitatus eft cinae. 
doram voces atque geítus; 


΄ 


Sotades: 
eum [fecntus eft Alexan« 
der. Aetolus: atque hi 
guidem foluta oratione, 
Lyfis autem carmine, et 
ante hunc Simus, Perro 
Anaxenorem, citharoee 
dum, extulerunt quidem 
theatra: fed. multo magis 
Antonius, qui milites fti« 
patores dedit, et tributi 
eXacto- 


᾿ 574 STRABONIS ΘΕΈΟΘΒΑΡΗ. 
Magrie- ρολσύγον, φραϊξιώτας οὐφῷ συφήσας. Καὶ ἡ πατρὶς 
he δ ἱκανῶς αὐτὸν ηὔξηδε, vtopQueuy ἐνθύσασα ἱερωμέ- 
γῆν Τοῦ Σωσιπόλ)δος Διός". κοϑοπερ Xo 5 yeorz i 
εἰκὼν ἐμφανίζει ἡ ἐν τῇ acyoge, — "Eds δὲ 93 χαλκῆ 
εἰκὼν ἐν τῷ ϑεώτρῳ, ἐπιγοοιφὴν ἔχουσδ — 
Ἤφοι μὲν ode αωλὸν οἰκουέμεν ἐξὶν ἀοιδοῦ 
! Τοιοῦδ᾽, οἷος δὃ᾽ dsl, θεοῖο ἐναλίγκιος αὐδῇ. 
Οὐ φοχώσώμενος δ᾽ ὁ ἐπιγράψας, τὸ τελευταῖον 
᾽υγρώμμα τοὺ δευτέρου ἔπους σσαρέλιπε, τοῦ πλάτους 
τῆς βάσεως μῆ δυνεξαρκοῦντος" εὦςτφε σῆς “πόλεως 
ἀμαϑίαν καταγνωσκειν παρέσχε dun τὴν οἐμφιβο- 
May τὴν παρὸ τὴν γραφὴν, εἴτε τὴν ὀνομας κὴν de 
were πτωσὴν τῆς ἐσχάτης σροσηγαρίοες , -εἶτε τὴν 
ΝΣ δοτι- 


3) ἴτὰ volunt cüàm Homéró Ódyff. 9, :4.. Medic. 3. 4. 

Mofcov. Parif. Editiones, ut epitome, Tofou γ΄. At in aij 
omnes recte confentiunt4, cum in Homero legatur αὐλήν. 

* — Tum, ut alibi, Medic. 3. ἡ. φοχασάμενοξ δὲ, et pro μὴ eviifat-- 


“κ4 


Ἀοῦντος Cafauboniani i. e. Ven. 2. οὐκ i£Re&. Epitome cum 


edd. confentit. Vcl 


exactorem é quatuot 'utbi. 
bus fecit. Patria quoque 
ipfum haud mediocriter 
ornavit, purpura amiciens 
. Jovi Sofipolidi (urbis fer- 


vatori) confecrata: fient 


picta in foro ejus oftendit 
imago. Eftetiam aereum 
ejus fimulacrum in theatro; 
cui infcripti funt hi verfus 
Hometrit un 


ἘΠῚ operue pretium, rale 

" audire canenres, 
Qualis bic efl, qui voc 
/' Deos exaequar ex artt. 
Scriptor autem, fpatio nou 


fatis confideráto, ultimam 


litteram. pofterioris verfus 
praetermifit, cum bafis la- 


' fitudo eam non adfitte- 


ret: itaque civitatis infci- 
tiuth ' prodidit: fcripturae 
ambiguitate: cwm non li- 

queat 
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δοτικήν᾽ "πολλοὶ yog ἡψωρὶς TOU i yea oues ποὺς δοτι- Tralles. 
κοῖς, xo) ἐκβαλλουσί eye τὸ ἔϑος φυσικὴν αἰτίαν οὐκ 

ἔχον. | ' “ 


j. ai. 


Μετὰ à? Μάγνησίαν 5 ἐπὶ m ἐξὶν ὁδδὸ, 
ἐν οὐριφερες μὲν τὴν ᾿Μεσσωγί δα" ἔρχουδι», ἐν αὐτῇ δὲ 
τῇ ὁδῷ. xod ἐν δεξιὰ τὸ Μαιάνδρου πεδίον, Λυδῶν 
ἅμα x5] Καρὼν νεμομένων xj Ἰώνων; Μιλησίων TE 
xo] Mvoudiav, £v, δὲ Αἰολέων τῶν ἐν Μαγνησία" o 
δ᾽ αὐτὸς τρῦπος χρὴ τῆς dowoSecius xoj μέχρι Νύ- 

ens 


"» 


- Y) Sic dedi et hic pto Miegoyi)à, dt ét infra volunt - 
codices quidam p. 651. — Tum Medic. 3. 4. Mofcov. τοῦ 
Μαιάνδρου. | Deinceps παιδίον Parif, male. Μνυουδίων deprávant 
Mofcov. Parif. Medic. 4. Vet. 1. 2. edd. ante Xylandrum 
in Μυησίων. Οἱ, Stephanus f. v. Μυοὺς et Strabo infta y. 
651. in. Turm praecifo καὶ, quod nec abfens defideretur, . 
Medic. 3. 4. 7/8 ἐοιποδϑεσίας. Sed γόκος pto Tébot vitiofe 
Mofcov. Nec ferri poteft Nvéeyc in Medic. 3. 4. ec Mofícov. 
fi, heglecto Stephano aliisque, vel folos numos refpicias, ετῇ 
per ee pofteriores Graec] efferunt. Pejus Níegg hic εἰ poft 
"ante Xylandrum. 


Tralles verfüs: 


quéat, rectóne an dandi 
cafu accipiendum fit 4003: 
multi emim absque ; da. 
tivos fcribunt, moremqué 
a nulla naturali caufa pro- 
fectum tollant. — 
9. 42. 
Poft Magnefiam iter eít 


ad l£evarü 
ejus Meffogis eft, ad dex. 
tram Maeandri campus; 
quem incolunt fimul Ly- 
di, Cares, Iones, Milefii, 
et Myufii, atque Aeoler: 
fes Magnefii: eadem eft 
ratio fitus locorum Nyfam 
usque 
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"Tralles. σῆς x94 ᾿Αντιοχείας. Ἴδουται δ ἡ μὲν τῶν T Τρωλ- 


p. 649. 


“ / : ' M 9) 
λιωνῶν πόλις ἐπὶ τραπεζίου τινος,  ὥκρων ἔχοντος 
ἐρυμνῆν᾽ «9j τὰ κύκλῳ ὃ ἱκανῶς εὐερκῆ ᾿ συνοικεῖται 
δὲ καλῶς, εἴ τις ἄλλη τῶν κατοὺ τὴν ᾿Ασίαν, ὑπὸ εὐ- 


᾿ φόρων ἀνθρώπων, xoj aei τινες ἐξ αὐτῶν εἰσὶν οἱ 
πρωτεύοντες Ko TO τὴν ἐπαρχίαν, 


οὺς ᾿Ασιώρχιας 
καλφῳῶσιν᾽ ὧν Πυϑόδωρός vs ἥν mp ! Νυσαεὺς τὸ 
ἐξ ὠρχῆς ἐκεῖσε μεταβεβηκὼς dux τὴν ἐπιφαίνειαν, 


᾿ς 


X9 


2) Medic. 4. Ὑραλιανῶν contra alios auctores et numos. 
Antea recte Ὑράλλεις. Poft idem κύκλῳ δέ. 'g£ αὐτῆς pro ἐξ αὐ- 
φὼν dant Medic. 3. 4. Mofcov. In fequ. pro ἐχαῤχίαν, quod 
senent omnes libri, van Dalen differt. 3, 3. . 274. malebat 
ἱεραρχίαν, praeeunte quidem Cafaubono, qii verius Iseaeyay 
eam ἴ. ἱερωσύνην dicendam fuiffe monuerat in notis, reni- 
tente tamen Prideaux ad marmora Oxon. n.28. p.93. Neum- 
pe ᾿Ασιάφχαιν Avxiée xo (infra p. 665. in.) qui ludis, fpectacu- 
lis in honorem Deorum editis. praefidebant; fic dicti a di- 
guitaté praecipua, qui a fanctitate ludorum dicebantur 
δερεῖς. 

3) Mofcov. Νυσσαεὺς, Parif. ΝΝησαεύς. Tum Medic. 3. 4. 
Mofcov. ἐκεῖσε δὲ. Pro δισχιλίων Venet. I. χώμων. Verba 
τοῦ 9109, quae antea deerant, e veteribus libris primus ad- 
didit Cafaubonus. Πραϑεῖσαν pro ταφαϑεῖσαν correxit recte 
Xylander, et in margine Aldini exemplaris notaverat Vi- 





ctorius. In fequ. Cafaubonus vult Οὖτός τε δὴ, ut lib. 15. 
p. τι. 463. 
Usque εἰ Antiocheam,  nrbium alia, opulentis: et 


- 'Tralles urbs eft fita in tra- 


pezio quodam, quod ver. 
ticem habet natura muni- 
tum, ficut et circum loca 


funt fatis probe munita. 


Civihus optime frequgnta- 
ta eft, ut ulla Afanarum 


femper aliqui eorum funt 
principe in provigcia lo- 
co, quos Afiarchas appel- 
lant: de qngrgm numero 
fuit Pythodgrgg, qpi Ny: 
fae natus, eo commigravit 
ob claritapem, — intergue 

Pom- 


^ 





9 


eis flozgit: regiae ei fue- 
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X4 ἐν TJ “πρὸς Πομπήϊον Φιλίῳ ᾿ὡρπρέπων Mer. oAM- Tsliss. 


yov περιεβέβλητο δὲ χκοὴ οὐσίαν βασιλικὴν TM. 
eo ,. ῇ δισχιλίων ταλώντων, ἥν ὑπὸ Καίσαρος του 
«Θεοὺς ιπρωϑεῖσαν duc. γὴν “πρὸς Πομπήϊον. Φιλίων 
ἐἐξωκησώμενοε, οὐχ, ἥττω τρῖς rd xaT τοὺ» 


vov δ᾽ i$ Svyemine Πιυϑοδωρὶς, κα ἡ νυν βαφίλενάυσῳ 


ἐν τῷ Tovro, περὶ ῆς εἰρήκαμεν. Οὗτος δὴ xa 
ἡμᾶς ἤκμασε᾽ xod Μηνόδωρος, οἰνὴρ λόγιος x91 ἄλ- 
Ἅως «σεμνὸς, yj βαρὺς, ἔχων Tav ἱερωσύνην τοῦ 

TuNjos «ToU. Λῳρισσαίου" | κατεξασισϑη δ᾽ varo τῶν 
“Δομετίου TUU ᾿Δηνοβάρβου Φίλων, Ad ἀνεῖλεν οὐφὰν 
ders ac d rivra, Ἢ TO  "vrwor, πιξεύσως; τοὺς 


vis | eet 2 ᾿ der 


AN 


Y 4 Mutato ordine vulgari Medic. 4. Aagureaíoo Διός. In 
numis Ζεὺς Λαράσιος. "V. Eckhel in doctrina numor. P. 1. 
rna, d 124. At Λαρισφαίου tenent conftanter noftri li- 
Ἐμὲ ium Venet. 2. ᾿Δομητίου, alii cum edd., Δομετίου. Dedi 

ali orumi etiam Graecorum exemplis confirmatus Aeperlog. 
| qWepees « tranfit in y, ς hoc in t. In ᾿Ανοβάρβον peccat 
. gragkenep "Mofcov. Pro μετὰ τοῦτον, uti vulgo exftat, Me- 
dic. 3. 4. Mofcov. Parif. μετὰ ravra. Pro Kearíwzov Medic. 
4. Δ. κρατίστου, Mofcov. Kearíexev. s "E. 
s ! 
Pompeji amicos cum pau- gnat: de: qua dierum fupra. 
Is ergo noftra claruit aetae 


runt opes, . ampliores. duo. te. — Menodorus etiam, 


, bus , talentum millibus: 
. quas gum. Caefar publicaf. 


— fenpregier. gjus cum Pom- 


, quae nupc,in Ponto re- 


Strab. Geogr. T. V. 


vir difertus, .modeftug, .ag 


gravis, facerdotio fungens 


lovis Lariffaei. Hic à fa; 


, pejo,amicigiam, redemit .ctione.amicorum. Domitii 

. Pythodorus, et non mino-  Aénobarbi circumventug, 

reg liberis. fuis, reliquit. et ab hoc necatus eft, cum . 
Hujps flia eft Pythodoris, credidiffet — delatorjbus;, 


 navalesab eo copias ad de- 


Oo fectio- 
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Nyfa. ἐρδειξαμένοιν. Ἐγένοντό à κοὴ ῥήτορες ἐπιφανεῖς, 
“Αιννυσοκλῆς τε; xod pru TUTO Δάμασος Q Σκόμ- 
ρος. Κτίσμα δέ Qaviy εἶναι τὰς Τράλλεις 'Ae 
eyelov xoj τῶν Θρακῶν, a ὧν τοὔνομα. Τυραν» 
γηϑῆναι d. ὀλίγον συνέπεσε χιρῦνον τὴν πόλιν ὑπὸ τῶ 
Κρωτίππου παίδων κατὰ τὰ Μιϑριδατικά, 


, "E 
- 


P f. 4: 0 
* NUca , ἵλρυται πρὸε ΤΉ ἢ ἩΜεσαωγίδι τὸ πλέον 
T ope προσοινοκεκλημένη᾽ ἔς; 0 ὦ exe d/zoAis" δια» 
e65 γῶὼρ αὐτὴν χιωροίδφα τιογποιούσα φαφαγγα, ἧς τὸ 
μὲν γέφυραν i ἐπικειμένην ἔχει; συνούπτουσῶν τὸς du 
' πόλεις" τὸ ἐμφιϑεάτρῳ κεκόσμηται, κρυπχὴν 
“ἔχον τὴν vzrodóuaw τῶν χαραδρωδῶν ὑδώτων" τῷ 


1) Medic. 3. Mofcov. Νύσσα, de quo dictum. Mgagendhs 


poft, ut alibi, 
dic. 3. ut fupra, μεσογαία. 


pofui pro Μεσωγίδι. 
Cf. ad lib. 13 p. m. 451. 


Mofcov. Μεσογίδι, Me- 


2) Cafauboniani ἔχοντα et ἔχοντι; illud ex meis habet 


fectionem folicitari. Ora 
tores etiam ibi exftiterunt 
infignes Dionyfocles, et 
poftea Damaíus, cogno. 
inento Scombrus. — Con. 
ditam urbem ab Arygivis 
ajunt, et quibusdam Thra. 
cibus, à quibns ei nomen: 
Paululum. temporis eam 
tyrannide preíferunt Cra- 
tippi filii, fub tempus bel 
li Mitiridatiei, 





Venet. 2e 


$. 43. -- 
Nyfa fub Meffogide fita 


eft, majori parte ad smon- 
tem eum accsta. Ε 
quafi in duas divifa prbesz 
nam convalle quadam ter- 
rentis alveus eam diftin- 
guit: cujus vla pas pou. 
tem bàbet, duas urbes 
coniungevtems altera am. 
phitheatro ornata eft, ha. 
becquc cioacam, peg quam 
occulte, dje2aie torrentis 

aqua. 
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88 ϑεώτρω δύο GR abi, ey E μὲν ὁπόκοιτοι TO *yu- INyfa. B 
μνάσιὸν τῶν' γέων, "Mj δ᾽ ὠγοροὶ κοὴ TO γεροντικόν" 
ψρρὸς: δὲ γνόφον ὑποπέπτωκε TZ πόλει τὸ δτεδίον, Xov 
Some xo] ταῖς Τρώλλεσιν. ^ Θ᾿ Us 

" ' . 


M $. 44. . 
εἶ | - ^€ ** 1 ο εὐ ᾿ 
ες ἘΝ δὲ τῇ ὁδὼ τῇ μεταξὺ | τῶν Τράλλεων xo] 
φῶ / e : "ERN Σ “ΦὋ 
τῆς Νύσης, κώμη τῶν Νυσαέων ἐςὶν οὐκ ὥπωϑεν τῆς 
, 4 ες βριν. ὑφ $9758 . ἢ » « 
πόλεως ᾿Αχαώῤακωῶ. ἐν ἢ τὸ Πλουτωνιον, ἔχον xod 
o! DAE Ne M Fo 0) 08 8.45 7 . 
ὥλσος πολυτελὲς, X9] νεῶν Πλουτωνος Te, Κρ Koers, 
xo] τὸ Χαρωγιον ἄντρον ὑπερκείμενον τοῦ ἄλσους 
| |. 002,. . Qavy- 


Venet. 2. hoc reliqui... Proximum τὴν adpendicem arcef- 
ἢν! . . 
. 1) Mofcov. τῆς τράλλεως, ipfe fecum pugnans. . Dein-, 
ceps Medic. 8. 4, Mofcov. Noeeue, uti mox Mofcov, Medic. 4; 
Nueeaíay; edd. ante Xylandrum Νιφαέμν. Sed de hoc fupra 
dictum eft. ΝΕ Ν 
. £g) Probabilis eft cenjectura Spanhemii in epiftola 2. 
. ad Mórellium p. 113. qua fubftituit Κόρης» ex nexu quidem. 
propter praecedens TlIAcvreivioy; €t. confirmat ad Callimach:; 
in Cer. v. 9. probanribus Eckhelio in doctrina numor. P. 
I. Vol. 2. p. 586. et llgenio in opufc. philol. T. x. p. 282." 
]ta enim Πλούτων καὶ Κόρη faepe conjunguntur, üt apud' 
Pauían. 
aqua. Theatrum duo Im . * &. 44. 
betfaftigia: querum alte- — - In via inter Tralles et 
ri fubjicitur gymnafiam. Nyfam' pagus eft Nyfaeo-: 
juniorum, alteri forum et; rum haud procul urbe, no-: 
fenaculum. . Verfas au-  mineAclaraca: in eoPla« a 
(irum fub urbem eft cam-  tonium eft lucum habens M 
pus, ut'et Trallibus. pretiofum, — et.templum^ - 
000 usos c sio s £]Plutonis sac: Preferpinae,2 ^^ 
ei - 


*s 
» 


$480 
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Nyfs, ϑαυμαφρν " τῇ. qué λέψουφε ψὰρ δὴ x9 τοὺς Vor 
cedes «9] προαξχιουτας dus "Kev. Qgey τούτων. Je 
gaspeioris, ura). ἐκῶσε, «φὴ τὀιφυσιώσϑαι ἐ ἔν τῷ κῶ- 
p πλησίον τοῦ ἄντρου παρε, eis, f ἐμπείροις τῶν if- 
gov, oi ἐγκοιμώνταί τε ὑπὲρ αὐτῶν, X00 διωτάττου- 


- 
ν 


. mei. . 


σιν ἐκ τῶν ὀνείρων τὰς ϑρωπέίας. 
di ἔγκαλουντας Lid TOY ϑεῶν ἰατρείων᾽" ,ὥγουσι δὲ 


e. * 


Οὗτοι δ᾽ eiai x9] 


Πολλάκις εἰξ τὸ ἄντρον, xod j Ἰδρύσυσι μενόντας ἢ καϑ' 
p. 630. ἡσυχίαν ἐ ἐκεῖ, na ame: "ἐν Qui. σιτίων "χωρὶς ἐπὶ 


«ἐς , 


e-.* 4 ^e -"᾿ το’ 


λείους ἡμέροις, "Es: E ὅτε 


«oj Ἴδιοὶ fois ἐνυπνίοις οὗ 
ΜΝ venir 


. 
ΟΣ 9o. s . -. 


Paofan. ^, 18, 3. et commune utriusque templum comme- 
^ moratur v. c. apud Gruter. p. 97. n. 3. quibus refpicitur 
Sseyaula. Hinc etiam: in Nyfaeorum: numis Pluto Profer- 


pinam rapiens adparet, 


Plura dabunt laudati auctores. 


"Codices ín vulgata quidem confentimt praeter Medic. 3. 
jn quo legitur Ἥρης, et Parif. in quo ek correctione quidem, 
fatis tamen óbpotturia, κόρης. Sic igitur dedi: Praccedens 
xa) peperit vitiatam lectionem. 


$t: 


3) Verba τῷ φύσει. primus ex fuis. libris addidit Cafau-. 


bonus, quibuscum praeter veterem interpretem concjnunt 


Ts poft ἐγκοιμῶνται deeft in Venet. 2. Μένοντας dedi ex 


conjectura Tyrwhitti in Strabonem p. m. 55. quam confir- 


mat praecedens ἄγουσιν 


et Charonium antrum fu. 
perne loco imminens, ad- 
mirabile, — Aiunt morbis 
gravetos, 
deorum cnrationi aliquid 
tribuuht, eo commeare, 


et vietitáre in:pago prope: 


antrum apud peritos. fa- 


cerdotes: hos pro iis ex- 


"En 


.et:.qui horum. 


cubare, et ex fomniis prae- 
fewbere curationes. Ηἰ 
funt, qui etiam invocant. 
Adducunt autem faepius 
in antrum, ibique tanquam 
in- fovea per complures 
dies morari jubent absque 
cibo. 


adver- 


Interdum aegroti 
4 »9 ."* .Ὁ Hu 
propriis fomniis animum 





πε τ Ὁ ΦΟΟΛΉ τ ὅ5. 58. 


νοσηλευόμενοι προσέχοῦδι, μυφωγωγοῖς δ᾽ ὃ ὁμῶς 9j Nyfs. 
συμβούλοις: ἐκείνοις Ségar atu ας ὧν ἱερεῦσι" τοῖς δ᾽ 
ἄλλοις ὠδυτόςι ἔφ O- τόσος xod ὀλέθριος." Πανῆς 
Yves à ἐν. τοῖς, A ggeqebuaus αυνχελ παι κατὶ Prae 
"ον τότε pisa ὁρῶν ἐξ κοὴ ἐἰκούειν περὶ τῶν ἦ το- 
σούτων τοὺς πανηγυρίζοντας" τότε δὴ «ed περὶ με- 
σπμβρίαν ὑπολκαϊβόρτει": ψαῦρον δὲ Bk dos, γυμνάσίου 
ei EC ἔφηβοι, γύμνόϊ᾽ LUAM apuro μεϊὰ 
σπουδῆς ανακομίζουσιν εἰς. τὰ ἄντρον" οφεϑεὶς. δὲ, 
pur gov σροσελϑὼν “πίπτειν X6) ἐκπψους γίνεται. on 
va alu. ᾿ ΟὉ 5. "ta $49 
4) Cafaubonn^ Ven. 1.- Medic: 44 τοιούτων." Tun Me- 
dic. 5. 4. Mofcov. τότε. δὺς et cum Mofeov.:ParM, χερὶ τὴν 
μεσημβρίαν. Ἐκ dnte τοῦ γυμνασίου "belt in-Veh. τὲ " 

5)- Hoc verbum varie. vitiant libri:;^ Medic. 3: ἀξαλλέμ: | 
μένον; edd. ante Cafaüborum &raAnuptyer; "Medic: 4. ἀκαχή-" 
Anuubioi ἡ rcliqui cum edd. indes Cafaubone ἀπαληλέιμμξνόι, ut- u 
fimplex'apud Plutarch. in Αὐτοῦ. Το 212. Aft'ufüs aliorum" B 
vult kxdxpupufyos de quo v. PFifcher. ad Welleti Grámmat; ^ 
P. 2: p.509; et quae adtulit. Sed ne fic quidein nexus hóe! 
verbum ddmittit, quippe qul 'deflderae: conttdrimar: Θεά ἢ 
igitur 'ὁπδληλιμμένθεν éx - facili praepofiionam'commttàtio-: 
ne. Tüm pro weesra9dv, quod apte dicitury Cáfaubonn. 
Parif."Mofcov. "Vehet 1-2.mpsa9 dv. Deinceps Mofcovz 
non. male veer irre et male Venet. 2v πέπϑουφ vivera "E 


* ERA 
" FEET 442 τι . - 9. a4 V 


e 


advertwnt: tamen illis; nt- (de. hie rebus: qui "eo con«t. 
pote fatetdotibus "dníti&-^- fludnt.- -Atqee turic circa" 
toribus αἴ confiliarná átei- meridiem iuvenes et ephez: 
tes. Aliis locus ifte-in- δ᾽ Ὁ gyinnfio nudi et ui^ 
acceffus eft et exitiofus. "cti, taurum arreptum in 
Quotarinis: feftivitas con- antrum ftudiofe inducunt: 
ventu hominum agitir A. qui dimiffa&) ubi paulum 
characis, et tunc riaxime! accéfüit, Jekánithatás ón- 
videre eft et audire eos cidit. ^7 77 τ 
$. 45- 


, Nye. 


—- 
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$..45. | 
Ani. δὲ Teuéxovraa udin τὴς ' Néews ὑπερ. 
βᾶσι Τμῶλρν᾽ TO ὃρρς xo] τὴν ᾿“Μεσσωγίδω. ἐ ἐπὶ: τὰ 
πρὸς τὸν γότον μέρη, καλεῖται τόπος. eia, i 
E e 'ἐξο- 


-" 


1) Medic.3. Mofcov. ut poft gemiasto e cum. Parif. 
Nvecasic; edd. ante Xylandrum hic et in fequ. Νίσης, Ne 
««sic. Sed hoc notum ex fuperioribus. Proxima funt gra- 
viera et vario conatu folltcitata. "Contra T'molum infurgic 
Xylander, quem hinc alienum et cum Ptolemaicis parum 
confentire putat. Palmerius in auctor. Gr. p. 347. haeret 
in verbis πρὸς τὸν νότον, Meffogis enim mons, inquit, erigi- 
tur'inter Maeandrum et Cayítrum fluyios, et habet Maean- 
dri campum ad meridiem, et Cayftri. campum ad .feptem- 
trionem, et Asp» ille ab Homero M. 2, 461. ponitur,ad 
Cayítrum. Tum paullo fupra Strabo, ponit euntibus Ma- 
gnefia T'ralles, procedendo adverfus curfum Maeandri, Mef- 
fogin ad finiftram,. Macandri campum ad dextram,  Pri- 
mum igitur reponebat πρὸς &exrov, vel πρὸς Kávseov, Sed 
adhibitis fecundis curis fubítitnit wede ᾿Ιτοφνάτων μέρη, qui 
Jltoana ex Ptolemaei ordinibus non longe ebfit a Nyfa.- 
Hinc totum locum fie. conftituit: ᾿Ἀπὸ δὲ τριάκοντα. φαδίων 
ψῆς Nóow;, ὑπερβᾶσι. ὅλον τὸ ὅρος τὴν Μεσσωγίδα ἐπὶ τὰ πρὸς 
Ἰπρανάτων μέρη. Hinc cum Cafaubono Xylandrum refutit 
€x, ipfo Strabone lib..13. p. m. 432. ubi Cayftri campum 
inter Meffogida et Tmolum diferte ponit, Palmerium re- 
futat validis ufus argumentis Politus ad Euftathium in Ho- 

merum T. 1. p. 487. . Nempe Palmerius alienum a Strabo- 
nis mente fingit. refpectum. Strabo enim dicit, ΔΛωμῶνα pro- 
pe a Nyía abeffe 30 ftadia meridjem verfus, videlicet iis, 


.? 


. Qui ex obpofita ad, Adeptemtriones. parte profecti fuperato 


montc 


- 6.45. 2. monte "Meffogide, locut 
(A γᾶ, xxx [íhdis eít, qui.Lemon, id d 


*veríus meridiem, fuperato — prarum, dicitor, in quem 


fole: 


2 
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ἐξοδούαυσι. πανηγυριοῦντες Νυσαεῖς τε καὶ οἱ κύκλῳ Νγί. 
grávrec" οὐ πόῤῥω δὲ τούτου σόμιόν ἐφιν ἱερὸν τῶν 


? αὐτῶν ϑεῶν, ὅ ὁ Quoi καϑήκενν μέχρι τῶν ᾿Αχαρα- 
᾿ Στοὺς. Ὁ 4. - ᾿ Kay. : 


“» 
- 


4 
* 49. - . à τιν 


monte Tmolo et Meffogide, in planitiem devenerint; iis 
ergo ab utroque illo montce defcendentibus ad 30 ftadia ab 
urbe Nyfa meridiem verfus occurrit Cayftrius λειμών. Sita 
cít.enim Nyfa πρὸς τῇ Μεσσωγίδ, τὸ πλέον τῷ ὄρει προσανακεκλι- 
μένην ut fupra Strabo, fub quam paullo ante πρὸς νότον jace- 
re τὸ πεδίον dixerat. Perinde igitur eft, ac fi diceret, fub 
"molum. et Meffogida 30 a Nyfa urbe ftadiis locum. illum 
jacere ad meridiem, quem vocant Au. — Alii Meffogida 
diferte ponunt inter 'Hermum et Cayítrum fl. Hoc igitur re- 
íÍpectu Meffogis trans Cayftrum eft pofita ét habet Cayftrium' 
campum ad meridiem et fimul ipfa et Cayfter ad finiftra. 
jacent euntibus Magnefa Tralles. Tum a T'molo ad Cay- 
ftrium campum defcendi, et T'molum ad meridiem habere 
Cayftrum adparet ex Strabone lib. £3. p. m. 463. fqq. Quod 
Palmerius fub(tituit πρὸς ᾿Ιτοανάτων, curi longe recedat a co- 
dicum veftigiis, tum, fi praefercbat geatile, debebat efferri 
. Ἰ,ξοανατῶν, aut magis €x ufu ec analogia Ἰτσοανέων. Alias. 
Strabonis orationi aptius fuerit ἐπὶ τὰ τρὸς Ἰτόανα μέρη. Ce-- 
terum καὶ ante τὴν Μέσσωγίδα dclenc Venet. I. 2.'Parif. Μο- 
fcov. Medic: 3. 4. et' Μεσωγίδα volunt iidem et teliqui, at 
Íuprd Νυδσαεῖςν et antea àaliquotics et paullo poft Medic, $« 
4. Moícov. Νηφσαεῖς Parif. 


2) Medic. 5. τῶν αὐτόϑ,; Medic. 4. Ven. 1. 2. Mofcov.' 
Parif? Cafaubonn: σῶν αὐτῶν: ct fic vétus interpres Htdem 
Diir. "NM ülgo, auctore Aldo, τῶν τοιούτων. Poft Medic. ἥν 
φασὶ τὸν ποιητὴν, üt' Ruftath. ad Homer. 1l. 2, 461. p. m. 192, 
48. Tum Medic..3. Parif. Mofcóv. ,dgstev; voluerunt dare 
see, utr refert binc Euftathius ad Homer. c. 1, 


folemnibus conventibus de foramen quoddam eft, 
Nyfaei et vicini circum — iisdem diis facrum, quod 
exeunt. Nec procul in- usque ad Acharaca dicitur 

) | perti. 





n 1 
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Nyfs? κων, .. T. oU T'cy δὲ voy. 'λεϊμῶνα: ὀνομάζειν “Τὸν ποιητήν 
' φασιν, ὅτων Qu. ΝΕ ΕΕἝ 
- «Ασίῳ ἐν λῳωμῶνε, --- ον" 
δοεμονύντες Καύςρίου, κα) ᾿Ασίον — gj Q9, xo τὸν 
Καύξρον πλησίον ἀἰποῤῥέοντα.. 


σ᾿ Ν Soo mer [ftu Ὁ 


ΣΝ $.. 46. PN 


J 


"φοροῦσι à τὸν εἰδελφουὲ, "A Suse TE, X) 
᾿Αϑύμβραδον, Xo] “Ὑδρηλον, ἐλθόντας d ἐκ Λακεδαί- 
μόνος, τὰς ἐπωνύμους. ἑαυτῶν κτίσαι. πόλεις" Aer 
“πανδρῆσαι δ᾽ ὕσερον" "ἐξ ἐκείνων δὲ συνοικισθῆναι τῆν 


Νύσαν᾽ κοὴ νὺν "Audor Ἢ enim 'γομίζουσιν 
᾿ ei. Νυσᾳεῖ»,., ae t.e i E 


s» x 6 Pe nl . »ol [] Li ον toa ($ 47. 


qo ' . 
* (C - - 
^s e . 395. — . "MIS '" nm 2». .εων4ἅ' odb 0 * 


E Ariculum; ἂν! In" edd: dbeft; addidi ex Medic. 3 
4: Mofcov. Paris Cmm o, cunas. 


OS Ph usu la hs tos 
pertinere. Pratürn aptem.  Véniffe Lacedaemone tres 
illud ab Homero putant, fratres; Athymbrum,, A- 
innui, quando Afi lemg- thymhradum .atque Hy- 
nis faeit mentioneirp, often..,...drelum ,. et urbes condi- :- 
duntque Cayítrii et Afi diffe.fibi cegeomines :. quas; 
cujusdam herqug facella, hgmjnes,gdeinde defece. 
ae. propter.e& fluentem  rint,. Atque. ex iis. Nyla 
Cayfürum.: Ὁ .....  fuezit condita: .et quidenr 
so 56.46... Nyfaei. AMhymhbrum fuse 
. Memoriae radium es "&rbis auctorem perhibent. 


i “οι, a . τε} * *c. 


^ . 
eats, ἡ) αὐ ἐφ t s 7 7 o3 τι κι 
ν . 
Ut tub get ; "m wt SEELIMR 


* 

. Lodi dO 4 9, 

b * HU - L4 T d » 5 * 
ῃ 
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δὲ} 47. 
legii à BE ADyer κοὐ φοικίαϊ “ἔραν TOU 
Maniéydgoo, " Koctesvioc, xoi) FOpStein: ἐντὸς δὲ Βρίου- | 
Au, ᾿Μωφαυρα, ᾿Αχάρωκα, X6] ὑπὲρ τῆς “πὐλεὼς ἐν 
ζῶ ὄρει q'o6 ᾿᾿Αρόμωτα, συφέλλονξες τὸ o γρώμμα" 
ὅϑεν à ἄρις Sos ξς Μεσσωγίτην ὁ οἶνος ὃ Aeneis Us 
1) Mutato accentu Keexlyut. malit Cafaubonus, u ut : alibi 
fe legiff: fe dicit; vellem locum indicaffet. — In Plinio 5, 
29. vocatur Cefcimus. 1n fequ. omnes codices cum vetere -. 
interprete Βοίουύλα,, vulgo Βίουλα ; ütrumque vitiofe , prius 
tamern ita, ut ad veram lectionem propius ducat. Nempe 
e pro e. pofi itum, uti mox e pro e. . Non enim folum aucto- 
rcs" ᾿Βρίουλα habent, etfi quidar inale per n, et inde gen-. 
tilé producunt Briullitae, fed et'ita in numis exftat. Cf. 
Harduin. ad. Plin. 5; 31. f. 29. Weffeling. ad Hieroclem Ρο: 
656. et Eckhel in doctrina nuimor. P. 1. Vol. 3. p. 961. 
Tori Agitur teftibus acclamantibus ita pofui. 

"g) Parit. ᾿Αρώματα » quod convincunt fubjecta, εἶπ᾽ e 
(Medie. 3. 4. Mofcov. Parif. ea, Veliet. 1. eo) ferri nullo. 
rfiodo: poteft, et hinc recte in notis a Cafaubono i in.o mu- 
tàtum' elt, ' Accedit quod vetus interpres 0 legit." Sic 
paullo poft per ὦ éfferubt ᾿Αρωμεὺς. . Mofcov. Parif. Venet. 2. 
cim Stephano Ἢ: V. et f. v. Μεσσωγίς.. Alü, ut Venet. I. 
Medic 3. 4-. articulum fimpliciter oipittunt, alii.eo omiffo 
ptaecédens d  adnectunt, unde cxítitit Σαρωμεὺς, quod legi- 
tlir in Ven. 2^ Parif. Mofcov. ρίαν vero vocem Aeoutüc 
follicitavit Berkelius ad Stephán. p. 554. et ᾿Αροματεὺς fcri», 
bi jubet, quod ab 'Aeópara unice derivari recte poffit. At. 

| quod 


. ^c 


; * 
" . $5. P *a . à . ) 
id * δ. δι I» 3. . 


τἀ, c φρηρλ,ιυ 00 τὴν 
"trans? 
Maeaiidróm 'dnemorabiles 
puer Coféstis ier Ofthiofia;: 
εὐθέα :duteiti- ΜΔ, Ma-: 


- Citeumaeenti 


JP C, 


ἄλυτα, Acharaca, et'füpra 
ufUeni' in fohte' Aroma 
tàj? δ᾽ P*evi: . ufide opti-: 


mtf de vinis Méffogiticis 


Aromerife. 


$. 48. 


Nyfía. 


586 — .STRABONIS .GEQGRAPH, 
$. 48. | 
"Aves δὲ γεγόνασιν. " ἔνδοξοι, Νυσαεῖς, A7roA- 
λωνιός τε ὁ Σφωϊκὸς. Φιλόσοζος, τῶν Ievouric γνῶ» 


| gipoy ἄρισος, Xoj Μινεκραίτης, ᾿Δριφαρχου [uoto 


mis X94 ᾿Αριφόδημος, ἐ ἐκείνου vios , οὗ ᾿ διηκούσαμεν 
ἡμεῖς ἐσχατόγῃρω νέοι παντελὼς ἐν τῇ Nvci xg 
Xesemros δὲ ὁ οἰδελῷος TCU '"Agisoóiiaeu, 0d ἄλλος 
᾿Αριφόδημος, ἀνεψιὸς αὐτοῦ, ὁ ) παιδεύσας Μάγνον 

ΤΟΥ 


quod Cafanbonus morinit, dicitur idem etiam. f C 'Aeegírg. 


LN 


Μεσσωγίτης diferte edunt Parif, cum Stephano. Alii Miei 
γίτης. 

1) Medic. 3. fubftituit dei. Tum idem et Mofcov. 
Νυσσαεῖς, uti poft iidem cum Medic. 4- 'Nógeg, de quo fu 
pra. Poft δινμούσαμεν vox ἡμεῖς excidit in ed. Parif. et binc 
in Amftelod. Pro ἑαχανόγηρω Ven. 2. divife ἐσχάτῳ γάρᾷι 
uti in Diod. Sic. 20, 72. Δὲ poft Σώφρατος addidit Cafaubonus, 
Ante ἀδελφὸς deeft ὃ in Medic. 4. et in Mofcov. Medic. 3.4. 
'φὸν ante Πομπήϊον. Pro ἐρητόρευε Venet. 2. ἐρητόρένσε. Àt de 
fua aetate loquitur faoque adfpectu, et fic in feqq. Pi 
Mofcov. autem pro ἐρητόρευε recepi ἐῤῥητόρευε, uti diferte 
hanc formam adfert "Thomas Mag. f. v. ἔῤῥανται. Et fic 
Lucianus quomodo hiftoria fit confcr. cap. 26. bredfwriger 
σεν. Sic in compofitis, ut ἀντιῤῥητορεύειν, Max. Tyr. 9 3 
Sed vid. d' Orville ad Chariton. 6, 1. p. m. 503. Attic 
autem Strabo non fpernit. Tj ante γραμματικῇ 4  decft in edd, 
Ciísuboniana prioribus; praeterea Aldus et Hopperus 
rünt nensi τό. 


ξ, 48. | pulum, et Ariftodemun, 

, Nyfa illuftres protulit. ejus filium, (quem nos jam 
viros, Apollonium Steicum — decropitum apdivimur Ny. 
philofophum, Pánaetii aü-. fge, àdmodum adoleítes 
ditoram optimum, Mene-. tes) item Softratwmm, bujé 
cratem,  Ariftarchi, difei- filium: item.alinm Ario 
"t demum, 
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τὸν Πομπήϊον, ὀἰξιόλογω γεγόνασι γρωμματικοί" ὁ Rhedus. 

à ἡμέτερος «9d . ἐῤῥητόρευε xo ἐν τῇ Ῥόδῳ, xod ἐν 

Τῇ ἢ πατρίδι δύο σχολας συνεῖχϑ, goi μὲν τὴν ῥητο- 

ento, δείλης δὲ Τὴν γραμματικὴν σχολήν" ἐν δὲ τῇ 

Ῥωμῷ τῶν “Μάγνου παίδων ἐπιςατῶν ἠρκεῖτο τῇ 
Ὑθαμματικῇ σχολῇ. ZEE 


ΚΕΦ. B. 
$. r. 
Τὰ δὲ “πέρων ἤδη τοῦ Μαιώνδρου, τὰ λοιπόμεναι 
τῆς περιοδείας, παντα isi Καρικά,. οὐκέτι τοῖς Av 
᾿ δοῖς ἐπιμεμγγμένων ἐνταυϑο τῶν Καρὼν, ἀλλ᾽ ἤδη p. 651. 


καϑ᾽ αὐτοὺς ὄντων᾽ σπλὴν εἴ vi) Μιλήσιοι x92 Muov- 
σιοι ""τῆς παρωλίας αποτέτμηνται. "Aex μὲν οὖν 


71$ 


3) Medic. 3. 4. δὶ τῆς sag. . . Parif. σὲ τῆς “παραλίας; 


demum, hujus confobri. 
num, qui docuit Pompeium 
Magnum. Hi omnes egre- 
giifueruntgrammatici: no. 
Íter etiam rhetoricam do- 
cuit, et in Rhodo atqué in 


CAP. 

008 Σ.. | 
Que. ultra . Maeandrum 
rgíftant nobis peragranda, 
omnia Carum jam funt; 
non, ut ante, Lydis pers 


i 


ret; 


editio- 


patría duas fcholas habuit: 
ita ut mane rhetoricam, ve- 
fperi grammaticam tracta. 
fed Romae filiis Pom. 
peii praefectus, grammati- 


ca fchola fuit contentus. 


IB 


snixtorum, fed feorfim de. 
gentium, nifi fi. quid orae 
maritimae Milefii et Myu. 
fii ad fe rapuerunt, Hujus 
orte maritimae initium 

et . 





^, PI) 
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Mq T Ma c uo C3 OR ON fa LL 
Khodus. γῆς παραλίας ἐςὶν | τῶν “Ῥοδίων , πεῤαία σρὸς 3α- 


"AJ 


Au rre t τέλος de T0 ? Ποσείδιον TOY Μιλησίων" ἐν δὲ 
τῷ ] μεσο)αἰᾷ τὰ id "TOU Ταύρου μέχρι Μαιάνδρου. 
λέγουσι yce ἀρχὴν dive TOU Ταύρου τὰ ὑπερκείμε: 
yu ógn τῶν, * Χελιδονίων καλουμένων νήσων, bmp ἐ &y 
μεϑορίῳ τῆς Παμφυλίας xod τῆς ᾿Αὐκίας πρόκειν' 
vas ἐντεῦθεν γαρ ἐξαίρεται, πρὸς ὕψος ὁ o Ταῦρον" 
vo d ἀληϑὲς ΚΟΥ τὴν Λυκίαν ὅπασαν ὀρεινῆ ῥάχις 
Του v Ταύρου διείργει πρὸς 9 σὰ ἐκτὸς, κοῦ TO νότιον μέρος 


ὐπὸ τῶν Κιβυρατικὼν μέχρι τῆς περαίας τῶν “Ῥοδίων. 
: Ἢ ᾿ς Kar 


“- 
δ 

- «-- 4 
“4: "v2 LEO « "a » «4 φν 


"editores ence 'X$landrüm wi R^ παραλία: Scilicet male 


sepetita εἰ fyllaba el in €Mieveioe. Tum Medic..4. πρὸς 36: 
λάτεῃ εἴ cx correctione Medic. 3- 

2) Sic dedi ex Parif. et Mofcov. uti legitur infra in 
edd. etiam p. 663. et in MSStis p. 666. Supra tamen lib. 
II. p. 534: omnes libr praeibant, per e, quos forre nimis 
facilis fecutus fum. Cf. ad Melam 2, 7, 5. Poft ante ἑάχις 
(vulgo 6A xu) deeft $ in Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. quorum 


. augtoritate excluft. ép, ut alibi,.fi ignat Mofícov. V. ad 


lib. 9. p. m. 345. Quod aritéa legebatur υβὶφατιμῶν,. emen- 
davit Xylander. In verfione retineri poterat Peraea, uti 
eft in Livio $2 33! et 35: ΟΕ Wefieling: ad Diodori 20, 97. 
ΠΣ S HN uses 
DÉEEVIGN ἧς 1) MU ' 
eft egntinentis. Rhodo op-. ante confinia , Lyciae et 
pofitae litus: finis Pofi. Pamphyliae: inde enim 
dium Mileüorum: in me- - inalyum affurgif. Taürus: 
diterraneis, terminatur re- et re vera pniveríam .Ly- 
gio extreibitátibts "Tauri^ ciam dorfum mohtis Tauri 
usque ad Máeáiidrutn: Nat dirimit ab exterioribus,et 
Tauri, priricipiurt^ faciuht' aüftrinum "latus; a Cibyrt- 
montes Clidlidoriiis infulis ticis, usque ' ad 'objectam 
imminenteii qti Saceire Rirodo continétteni, At- 
' que 
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Ἑανταῦᾳ d. f5! συνεχρὴς ὀρεινή, “ολὺ μένοι 7X- v- Rhodus, 
πεινοτέρου,, X0. οὐκ ἔτι τῶν Ταύρου νομίζεται: οὐδὲ 

τῷ μὲν ἐκτός, «αὐτοῦ, τῶ ἐντὸς, διὸ T TO πὸ adde 

Ely ott TO ἐξοχὰς xod τοῖς. εἰσοχαὶς, ἐπίσης τὸ "mAa- 

Tos xod 440kes. Tus χώρας, πάσης, χρὴ μηδὲν à ἔχειν 
δμοιον ὁ Madii "Esr d ἅπας μὲν ὁ περίπλους 
κατοκολπίς ἀντι, adio τετρακισχιλίων d ἐνακοσίων" 
αὐτὸς δὲ ὁ 0 τῆς περαίας τῶν Ῥοδίων ? bye χιλίων | 


xod πεντακοσίων. 


: οι $. asse Wo. » e 5 
5 35 xd X WS dela τῆς d Mc 
Agit: T dai xA τῆς Podie. E77 
"rigore δὲ: vv. παλούμενον ogos- Φοίνιξ, Ad φοῦτα τῆς. 
Ῥοδίος." b * Ilgóxerrori δ᾽ tAmevdco yncog διόχουσα 


2n. or tfl 


πῆς 


PPM 
22 4 4 4 


9 


3) Mofeov. καὶ μῆκος πλάτος: Tum Medic. 3 


3.4. ἐνακοφίων, 


m 1) Cafaubonn. i.e. Ven. 2. χώρας; Venet. ]: χωρίων: 
alii cum edd. χωρίφν.. Ῥοδία bie, ut deinceps, dicitur, Müti- 
to vulgari ordine Medic. 4. 4. ὅρος τὸ καλούμενον. 


2) Cafaübonus ex vett. libris adfert : 


que ibi continui fant mon-- 
tes, multo tamen humilio- 


res: unde etiam Tauri 
non putantur effe, neque 
extepiora ab interioribus 


diftinguere, quia eminen- . 


tiae et depreíliones fpar- 


fim iis accidunt, et aequa- , 


lis εἰ regionis latitudo 


atque longitudo: ut fepti . 


fimile nihil habeant. To- 


? 
V 


πρόκειται Ji τὸ xa- 
' λοΐμο- 


τὰς orae circuitus, fi. quis ' 


intret finus, eft ftadiorum 
quater mille, 32cccc:, 
fin Rhodiam continentem 


praeternaviges, C1912. 


δ, 2. 


Initium funr Daedala, 
Rhodiae continentis: finis 
mons Phoenix, et ipfe Rlio- 
diae. Ante hunc fita eft 
Elaeuffa infula, ftadiis 
mE "^ ""exx 
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Rhodus τῆς Ῥόδου ewd/ous ἑκατὸν εἴκοσι. Μεταξὺ δὲ πρῶ. 
voy μὲν ὠπὸ Δαιδάλων πλέουσιν ᾿ ἐπὶ τὴν δύσιν ἐπ᾽ 
εὐθείας dy ἐκ Κιλικίας, κοῦ Παμφυλίας, καὶ Av 
κίας παραλία, κόλπος ἐςὶν εὐλίμενος, Γ λαῦκος κατ 
λούμενος" εἶτα τὸ ᾿Αρτἐμίσιον ἄκρα xij ἱερόν" εἶτα 
τὸ Λητῶον ἄλσος" ὑπὲρ αὐτοῦ δὲ xo τὴς ϑαλάττης 


£y ἑξήκοντα φαδίοις ' M ᾿ Κώλυμχα πόλις" éros Καὺ- 
τ yof, 


» 


λούμενον ὅρος Φοῖνιξ καὶ Aéoem. In Venet. 2.'defunt verbi 
καὶ τοῦτο τῆς Ῥοδίας πρόκειται, et hinc ita πη αν locus: 
Φοίνιξ καὶ Afeven νῆσος διέχουσα τῆς Ῥόδον. 1n Venet. 1. ex- 
ftat etiam Λέουσα, in Μοίοον. Medic. 3. δὲ Λέουσεα, in Ῥλ- 
rif. et Medic. 4. δὲ Δέουσα. Veram, quam puto, fcripturam 
revocavi λκιοῦσσα, de qua cf, ad lib. 12. p. m. 35. Quod 
enim Voffius ad Melam 1, 16. vult Ἐλόεσσα vel Ἐλοῦσα, fru- 
ftra contenditur. 

3) Verba haec ἐκὴ τὴν δύσιν primus ex MSStis addi- 
dit Cafaubonus. Agnofcit ea cüm meis etiani 'vetus inter- 
pres. Antea Parif. dedit meara, alii récte πρῶτον, quod 
refpicit fequens εἶτα. Tum pro κόλφος Mofcov. φόπος. 

4) Pertinaciter fic coitendunt 'omnes libri: cüm vete 
re interprete, contrá quos renititür Cafaubonus; cüm alii 
prope Caunum ponant Caelysde, per ε prave Ptolem. 5,3 
Κάλινδα. Accedunt Berkel. ad Stephan. p.440. Harduin 
ad Plin. 5, 29. f. 27. Mannert in Geogr. V. 6. P. 5. p. 196. 
Vix contineor ipfe, quin emendem. In fine Cafaubonn. i 
€. Ven. 2. Πιλίσις. 
cxx a Rhodo diftans. In- Artemifium, /em Disnium, 
medio autem, ἢ ad rectam — promontorium eum fano: 
lineam a. Daedalis navi- deinde Latonde lucus: fe 
gándo legas oram Ciliciae, per eum et mare ad Lx 
Pamphyliae etLyciae, pri- ftadia urbs Calymna, poft 
mum eít Gíaucus, finus' Caunus, inque vicinia Cal. 
bene portu aptas; hinc  bisjflumen profundum,quo 

s adver- 
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γος, ^57 “ποταμὸς πλησίον Ke Aue Bas, ἔ ἔχων εἰ els- Rhodus. 
αὙωγήν" xd] μεταξὺ Ies. 


"Exe: δ κἡὶ Ji πόλις νεώριω χρὴ λιμένα κλειςον" 
ὑπέρκειται δὲ τῆς πόλεως ἐν ὕψει Φρούριον,᾿ Ἴμιβρος. 
Τῆς δὲ χώρας εὐδαίμονος, οὔσης, a “πόλις ' τοῦ 9ἐ- 
gous ὁμολογεῖται παρῷ πώντων εἰναι ,ϑυσάερος, x9j 
τοῦ μετοπώρου, à τὰ καύμωτιο, x01 τὴν e«QO9oviay 
τῶν ὡραίων" Xod δὴ xoi ' TO Τοιωῦτα * διηγημάτιο 

, ΜρΡυΆΣ 


1) Cafaubonus, offenfus hoc narrationis foriha, jnfe« 
tendam cenfet vocem νοσερὰ΄ vel νύσώδης ex Euftathio, qui 
ad Dionyf. v. 533. hunc loócür ita defcribit: "Es δὲ ῥοσώδης - 
ἡ τοιάὔφη, διὰ τὸ τοῦ ἀέρος οὐκ ἀγαθὸν, ἕν τε ϑέφει καὶ μετοπώῤι 
διὰ τὰ καύματα καὶ τῶν ὡραίων καρτῶν ἀφϑονίαν. Equidenr noe 
ftram lectionem intactam reHnquo., "Verba καὶ m. nétorweoy 
ex Strabonis more divelluntur a verbis τοῦ ϑέρους, et quae 
deinceps fequuntur, utrumque anni tempus cemplectuntur. 
In jveéspoz latet vox νοσώδης. — At potius háeferit aliquis 
in ἀφϑονίαν τῶν denn, etfi ad Strabonis experientiam referri 
debent? Διά τε καύματα ób fequens τὴν melius mutat Medic. 
4.in διὰ rà καύματα. "Te retinet ita Coray ad Hippocr. de 
aeribus T. 2. p. 208. ut deinceps inferat τά. 

:2) Medic. 3« 4. Mofcov. Parif. praeeunt διγγημάτια, quod 
pro διηγήματα recepi. Θρυλεῖται» ut alibi, dant Medie. 4. 

Mofcov. 


adverfo naves poffunt fub- — caftellum Imbrus. Quan. 





vehi: in medio Pifilis in- 
térjacet. 
$. 3. 


Caunus navalia habet 


et portum, qui claudi po- , 
teft: fupra eam fitum eft 


quam autem regio ea fe. 
lix eft, tamen id apud 
omnes in confeffo eft, per 
aeítatem et autumnuin a£. 
rem ibi effe incommodum, 
vob aeftum et abundantiam 
| nimi- 
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Rhodvs. ϑρυλλεῖται". em Στρατόνικος à o idees ἰδὼν ἐ ἀὰ 


μελὼς χλωροὺς τοὺς Καυνίους., TOUT εἶναι ἔφη vi 
TOU ron Tov' 

O4 “περ φύλλων. γενεὴ, τοιήδε x9] εἰνδρῶν. 
Μεμφομένων δὲ, o ως σκώπτοιτο * αὐτῷ H πόλι ὡς 


νοσερώ" ἐγὼ, EQ, ταύτην ϑαῤῥήσαιμ' ἄν λέγειν y 
σερῶν, 


L] - 
* 
- .* - 1,9." 1 . PA VEM Ld * (MN v [d 
. » 
* 


Mofcóv. Στρατόνικος feri pfi pró Στρατονικὸς cüm Mofcov. Eu- 

ftathio c.l, 'Stephanozfi v, kadyic €t. Athen8, 46.- Scquens 

peso parum apte dictum -videtur, etfi in ea omneg libri 

conveniunt. F. ἐπιεικῶς, admodum, de qua vocis fignificatio- 

ne 'wid. Niclas ad Antigonum p. 159. Sic Max. Tyr. $7 
in. ὅρος ἐξιρκῶς ἀφψῳφλοὸντἂρ Atlante; et fic alia. 

3) Omnes mei codices.cum Planude et Cafaubonn. li- 
bris.volunt αὐτῶν.  Atfalva eft vulgata. , Tum pro guten 
editionum Planudes, Medic. $. A Mofcov.. cum Cafaubonn. 
inti Parif. ita confentit, ut in margine adícriptum fe 

-paxors ταύτην δρὶ γράφειν.  Leopardus emend. 12, 11. 
in  Gruceri Thef. crit. Tom. g. p. 253. per interrogationem 
"baec accipit, et prioribus praecifis legit : ϑαῤῥηραιμ ἄν. Àd- 
Íentitur Cafaubonus, recepto tamen ex libris ταύτην, uti le- 
gitur, in epitome P. 188. ed. Hudf. Et fic Euftath. c. |. s« 
ἂν ἐγὰ vessgóv. εἴποιμι τόπον. Illam igitur rationem .ingreffus 
fum, Poít Mofcov. i inepte: ἀπελείφϑησαν ex crebra confufio- 
ne. ldem inox Μώλωνος Pt Καυκανίων. lnfra fi ine mora p. 


661. in, Μόλων. Οἱ. Meurfius in Rhod. cap, 2. Li Io1. Po- 


flerius ipfum fe refutat. . 


Quin 


nimiam pomorum. 


et hoc vulgatum eft, Stra- 


tonicum cithar oedum, cum 
videret Caunios admodum 
pallere, dixiffe: 
illud poéctae: 





hoc erat, 
, obnoxiam 


Nafcuntur foliorum in- 
αν mortalia quippe 

| Corpora — 
ac culpantibus eum, quod 
urbem tanquam morbis 
᾿ fub(annaret: 
Equidem, refpondiffe, eam 
urbem 
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- “" 


* .: Rhodus. 
σεροῦν, ὅπου xod oi γεκροὶ περιπατοῦσιν; ᾿Απέφησαν Ρ- 652, 
δέ “Τοτὲ Καύν,ωοι τῶν "Podio κριθέντες δ᾽ ἐπὶ τῶν 2 


Ῥωμαίων ὠπελήφϑησαν παλιν" χρὴ ἔτι λόγος Μό- 
λωνας κατὰ Καυνίων. Φασὶ δ᾽ αὐτοὺς ὁμογλωττοὺς 
μὲν εἶναι τοῖς Καρσὶν, ἀφῖχθαι δὲ Κρῆτας, κοὴ χρῆ- 
σϑαι νόμοις ἰδίοις. 


$. 4. 


Ἑξῆς δὲ Φύσκος πολίχνη, λιμένα ἔχουσα, xa] 
ἄλσος Λητῶον᾽ εἶτα Λώρυμα, παραλία τραχ εἴς, 
. 2(οὴ ὄρος ὑψηλότατον τῶν ταύτῃ" ἐπ᾿ ἄκρῳ δὲ Qe οὐ- 

Qo ὁμώνυμον τῶ ὄρει Qoivi£ mrgokerrou. à ἡ ' 'EAd;- 
οὔσσα νῆσος ἐν τέτρωσι ςαδίοις κύκλον ἔχουσα ὅσον 


6. s. 


ox Ta oiov. Z 

1). Mofcov. 'EMevrea, Medic. 3. Λέουσσα» reliqui, ut 
"editiones, Ἐλέουσα. Vid. fupra. Ὅσον deeft in Medic. 3. et 
ὀκτατάδιον altera forma malunt Medic. 4. Mofcov. Parif. 


urbem morbofam dixerim, 0&4 " 
in qua mortui etiam am- Sequitur Phyfeus, ep- 
bulant?  Defecerunt ali- pidum cum portu et luco 
qüando a Rhodiis Caunii: Latonae, Deinde Lory- 
fed judicio Romanorum . ma, litus afperum, et mons 
ab iis funt recepti: et ex- eorum, qui ifthic funt, al- 
ftat oratio Molonis adver-  tiffimus: in fummo autem 
fus Caunios. Aiunt eos caftellum Phoenix, eius- 
eadem lingua cum Cari- dem cum urbe nominis. 
bus ufos: veniffe autem Ante eum jacet Elaeuffa 
e Creta, et ufos fuis legi- infula, 1v ítadia diftans, 
- tus. ! ambitu 11x ftadiorum. 


^ . . PE x E i 
Strab. Geogr. T. V. (Pp oo : $5. 


4 


Rhodus. 
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$. ς. . 

Ἡ δὲ τῶν Ῥοδίων πόλις κεῖτα, μὲν ἐπὶ τοῦ ἕω, 
ϑιμοὺ ᾿ ὠκρωτηρίου᾽ λιμέσι δὲ, x9] ὁδοῖς, xo] H- 
xis xod τῇ ἄλλῃ κατασκευῇ τοσοῦτον διαφέρει 
TOY ἄλλων, der οὐκ ἔχομεν εἰπεῖν ἑτέραν, GÀ οὐ» 
δὲ πάρισον, μή vi ye κρείττω TRUTH: τὴς πόλεως, 
Θαυμαςὴ δὲ χρὴ "] εὐγομίω "od ἢ ἐπιμέλεια πρὸς τι 
χὴν ἄλλην “πολιτείαν, ἢ χρὴ τὰ ναυτικοῦ, ap Nw 
ἐθαωλασσοκρώτησθ πολὺν χρόνον, xo] τοὺ λῃφήρια 
κωϑεῖλε, xo) Ῥωμαίοις. ἐγένετο Φίλη, «oj τῶν De — 
σιλέων τοῖς Φιλορωμαίοις τε xo] Φιλέλλησιν᾽ ip 
| s 
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1) Cafaubonn. i. e. Venet. 2. addunt poft hanc vocem 
wixtev. Voces xa) τείχεσι ignorat Medic. 3. Jdem cum Me 
dic.'4. Mofcov. et Parif. voci ἄλλῳ praeponit τῇ, quod vul- 
go abeft. Pro js τί γε Parif. Medic. 4. Mofcov. μύ τι δὲ 
Medic. 3. μή τοῦ δέ. l'orro mutato ordine Mofcóv. ταύτῃ 
wetirro. 

2) Venet. I. 2. Mofcov. Medic; 3. 4. καὶ τὴν περὶ và wev- 
vix. Vulgatam fervat Parif. Hinc Planudés haec adfert; 


ἀϑαλασσοκράτησε καὶ γὐξήϑη μεγάλως. 








6. 5. 


Rhodiorum urbs fita eft 
in promontorio verfus οἱ- 
tum porrecto: portubus, 
viis, muris, alioque appa- 
ratu tantum aliis praeftat 
urbibus, ut non modo me- 
liorem nullam, fed ne pa- 
sem quidem ullam ei 
Sicere poflimus. — Admi- 


randa eft etiam legum 


optimarum confervatio, et 
induftria cum aliis reipub. 
partibus, .tum  navalibut 
rebus impenía: quibas 
freti Rhodii, maris impe- 
rium diu obtinuerunt, pi- 
ratas fuftulerunt, Rome 
norumque et regüm, Grae- 
cis Romanisque cupien- 
tium, amicitiam coluerunt: 

qui 
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5, 
L 


ὧν αὐτόνομος Te διετέλεσε, xe] “πολλοῖς ἀναϑήμα- Rhodus. 
“σιν ἐκοσμήθη" d κεῖτα, τὰ μὲν πλεῖξα ἐν τῷ Auoyu- 
Cio *0d τῷ γυμνασίῳ, ἄλλα δ᾽ ἐν ἄλλοις rege. 
"Mess a, ὅ ὅ, τε TOU ἡλίου κρλοσσὸς, ὃν Quow ὃ 
πορίσας τὸ ᾿Ἰαμβεῖον, ὅτι “Ὁ 008 
— Ἑστάκις ϑίκω 
Χάρης ἐποίει πηχέων ὁ ϑ Δίνδιος. ει 
Keira δὲ νὺν ὑπὸ σεισμοῦ πεσῶων, “περικλωσϑεὶς ἀπὸ 
τῶν Ὑγονοέτων᾽ οὐκ ὠνέξησαν δ᾽ αὐτὸν κατά τι Aa- 
viov! τοῦτο * δὲ δὴ τῶν ἀναθημάτων xe rigoy τῶν 
. Pp 2a . γοῦν 


4 


3) Parif. lapgley. 'Tum Mofcov. Χάρις, ut editiones an- 
te Xylandrum, qui recte repofuit Xépyc, fequente Cafaubo- 
no, quod nomen inde in edd. Parif. et Amftelod. corru- 
ptum traufiit in Kéew. Cf. Plinius 34, 18. f. 7. et quos 
memoravi ad Melam V. 3. J". 2. p. 612. Meurfius tamen in 
Rhodo 1; 15. Λάχης emendat, uti eft in Anthologis. Hic 
nempe perfecit, ille inchoavit. In ἑπτάκις δέκα confentiunt 
noftri libri et Euftatbius ad Dionyf. V- 504. cum. apud Con- 
ftantin. Porphyrog. de adminiftr, imperii P. 2. c. 21. et in 
anthol. Gr. T. 1. p. 75. legatur ὀκτάκις δέκα. Sed priorem 
numerum confirmat praeterea Plinius c. l. V. lacobs δὰ 
Anthol. Gr. V. 1. P. 1. p. 258. 07 . 

^. 4) Δὲ abeft in Medic. 4. poft τὸ ante “εότιτον εἴ καὶ anté 
"TUR 


qui et liberam eam con- 
fervaverunt, et multis do- 
naris exornarunt. — Ho- 
rum pleraque in Bacchi 
facrario, et gymnafio, alia 
alibi.repoüta. Praeftantif- 
fima funt coloffus folis: 
queth, ut ait auctor Iambi- 
ci carminis, 


3 


e— Jeptier decem 
Chares. cubitorum efl. fa... 
bricatus Lindius, 

lacet nunc, terrae motu 
proftratus, ἃ genibus con. 

fractus: oraculo. prohibiti 
Rhodii, non inílaurave. 
runt: fane omnium dona- 
riorum praeclariffimum, im , 
fepte- 
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Rhodus.yoyy ἑπτὰ ϑεαμάτων ὁμολογεῖτω. Καὶ αἱ TO) 
Πρωτογένους γραφαί" 0, τε Ἰώλυσος x9] ὁ Σάτυρος 
παρεξὼς φύυλῳ᾽ ἐπὶ δὲ τῷ φύλῳ πέρδιξ ἐφειξήκει' 
σρὸς ὃν οὕτως ἢ ἐκειχήνεσαν, ὡς ἔοικεν, οἱ ἄνθρωποι, 
.yewsi ἀἰνακειμένου τοῦ πίνακος, esT ἐκεῖνον ἐθαύμα: 
ov, ὁ δὲ Σώτυρος παρεωρατο, καίτοι σῴυδρα χα 
τωρϑωμένος᾽ ἐξέπληττον δ᾽ ἔτι μᾶλλον οὗ 7r egóra- 
7e9o, κομέζοντες τοὺς τιϑασσοὺς, x97 τιϑέντες 
καταντικρύ" ἐφϑέγγοντο γῶρ πρὸς τὴν year á 
σέρδικες, xod ὠχλωγώγουν. Ὁρῶν δὲ ὁ o Πρωτυγὲ 
ψῆς τὸ ἔργον πάρεργον γεγονὸς, ἐδεήθη τῶν τοὺ τὸ 
μένους προεφξῶτων ἐπιτρέψαι, παρελθόντα ifa 
Vos TOY ΠΣ X94 ἐποίησε. Δημοκηδεῖς δ᾽ εἰσὶν ὁ 

Ῥόδωι, 


“τῶν ν γοῦν in omnibus, quos non fpernere debui. 1n Medi 
4. et Ven. 1. excidit yovv. Pro Ἰάλυσος Medic. 3. "lux. 

'Tum Parif. ἐφετήκει. Cf. ad lib. 10. p. m. 322. 
5) Ex Parif. Mofcov. Venet. 1. Medic. 3. 4. ct epitome 
ita pofui pro dusxyvaem. In τιϑασσοὺς prima fyllaba ante 
Xylandrum exciderat, Tum, ut alibi, Medic. 3. 4. δρῶν δ᾽ 


feptenario eorum, quae  auxerünt admirationem ab 
fpectanda mundus habet, iis, qui perdices alebant, 
collocatur. — Tum Proto- allatae cicures perdices et 
genis picturae, lalyfus et 6 regione pofitae: nam 
Satyrus, columnae adílans, adverfus picturam pipie- 
cui perdix infiftebat co- bant, ^ multitudinemque 
lumnae. —Perdici, cum  fpectantium oblectabant: 
tabula recens effe pofita, et Protogenes cum ani 
, ita inhiaverunt homines,  madverteret, additamen 
. ut illius admiratione Sa- tüm ipfum pluris, quam 
 tyrus, quanquam elabora- ipfum opus, haberi, tem- 


tiffimus, negligeretur: et plipraefectis impetrata v 
nis 








LIBER. DECIMUSQUAR'TUS. 397 
5Pódio;, . καίπερ. oU d δημοκρανφούμενοι, συνέχειν à o ὅμως Rhodus. 
Ῥθουλόμενοι τὸ τῶν πενήτων πλῆθος. . Σιταρκεῖται 
δὲ δὴ ὁ δῆμος, xod οἱ εὔποροι τοὺς ἐνδεεῖς ὑπολαμίβα- p. 653- 
ψουσιν ἔϑει τινὶ πατρίῳ" λειτουργίαι τέ τινές εἰσιν 
ὀνψψων αζόμενοι, ὥσθ᾽ ἅμα τόν TE πένητα ἔχειν τὴν 
διατροφην, X98 τὴν πόλιν τῶϑ χρειῶν μὴ κάϑυξε- | 
ev, xoj Weser πρὸς τὰς γαυξολίας. Tov δὲ νὰν: | 


cb oov Ti καὶ κρυπτῶ 3, E ᾿οπόῤῥητα τοῖς 
ἑχολλοῖς" τῷ δὲ κατοπτεύσαντι, ἢ παρελϑόντι e εἰς 


C00, ϑανατος ὥξιφο ἡ ζημία. Κανταῦϑα δὲ, a aeg 
ἐν Μασσαλίαᾳ, E Κυζίκω, T περὶ "Toc ἀρχιτέκτ. 
»ας ';χροὴ vos ὀργωνοποίδως xo] ϑησαυροὺς ὅπλων ge 


ya PP3 .. —;X9À 

.6) Ita repofuic Cafaubonus, ,Ccuin ante eum legeretur, 
σιταρχεῖται; quod etiam ferri pofüc ex Ven. 1. 2. Mofeov, 
et Parif. Particulam δὲ delent, Venet. 1." Parif. Mofcoy. 
Medic. 4. δὴ Medic. 35. 'Ojwwadopsyos melius adferunt Medic, 
A Mofcov, Parif. cum in editionibus fcribatur ἐψωνειαξόμε- 
»4:. Τρία vox abeft in Medic. 3. Ante μάμτα vage praes 
€urrit τοὺς in Mofcov.. 


niá acceffit, et avem dele- videntium, ut et alimenta 
vit; Rhodii quanquam po- egeni habeant, et ad ufus 
- pulari iniperio non regun- publicos, maxime claffem, 
tur, tamen curam populi operae non defint — In 
gerunt, üt pauperum mul. navalibus etiam occult 
fitudinem continere pof- . quáedám habentur, εἴ 
fint. Itaque et frumen. . multitudinem — celantur, 
- tum in eam difltribuitur, quae, fi quis introfpiceret, 
- et míajorum quodám infti- aut intro ingrederetur, 
'tuto opulenti tenues exci- morte multabatur. / Hic 
piunt, ἧς funt'minifteria quoque, ut et Maflilize, 
quaedam publica cibos di- et Cyzici, de architectis, 
bM κι Ὁ 00M TOME dat arma. 
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Rhodus. χρὴ τὼν ἄλλων ᾿ἐσπούδωσαι διαφερόντωε" τοὶ ἔφ! γὲ 
ey παρ ἄλλοις μῶλλον. (0| 


ΕΣ 6. 

᾿Δωριεῖς δ᾽ εἰσὶν, ὥσπερ 29] ᾿'Αλικαρνασσῆς 

«od Κνίδιοι; xoj Κῶοι. οἱ γαὶρ Δωριεῖς, οἱ τὰ Μέ- 
yago κτίσαντες μετὰ τὴν “Κόδρου τελευτὴν, οἱ μὲν. 

ἔμεινων αὐτόϑι, οἱ δὲ σὺν ᾿᾿Αλϑαιμένει τῷ ᾿Αργείῳ 

τῆς εἰς Κρήτην ὥποικίας ἐκοινώνησαν, οἱ δ᾽ εἰς τὴν 

Ῥόθον X9j τὰς λεχϑείσως ὠρτίως. πόλεις. ἐμερίσϑι: 

CQ). 


, 1) Medic. 3. 4. edd. ante Xylandrum 'Aaeagveedie, ot 
alibi fimplici:e prodit. Numi tuentur ee, quae forma pro- 
pius videtur ad Strabonis aetatem velere. Sed cf. noti 
sd Melam V. 2. P. 1. p. 493. Pto Μέγαρα, valgo Μιγάμα, 
jidem todices cum Mófcov. Parif. et edd. ante Xylandrum 
fübítituunt μέγαλα. ' 

ud 2) Medic. 3. 4. Parif. iod pejus corrupit Mo- 
fcov.in ἄλλοις 9éksve. A ex aliis eciam probatur, ex qui- 
bus unum hic nominaffe fufficiat Cononem in narr. 47. ubi 
eadem prolixius leguntur. Cf. ad lib. 10, p. m. 269. Poft 
Medic. 3. 4. Moícov. Parif. μὲν γὰρ καὶ, pro μὲν δι nal. Prius 
'alibi apud Noftrum occurrit, et hic aptius videtur. Tum 
Ven.. 2. corrupte Ῥόδος δ᾽ ἦν κακῶς. 


armamentariis aliisque, ma- condiderunt . Dorienfet, 
xime tamen ilis, fumma — poft mortem Codri pzrtim 
eft adhibita procuratjo. ibi manferunt : partim cum 
08$ 6. - Althaemene Argivo focios 
Porro autem Rhodii, iti- fe deducendae in Cretam 
dem ut Halicarnaffi, Cni- «colonige  adjunxerunt: 
dii, ἐξ Coi, fant Dorien- partim in Rhodum et mo- 
fes. Nam qui Megara do dictas urbes. difperf 
" — iunt. 
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σαν. Ταῦτα δὲ wu reges τῶν vp Ὁμήρου λεγομέναν Rhodus, 
Egi. Κνίδος μὲν γορ «oj ᾿Αλικωρνασσος οὐδ᾽ ἦν πω. 
“Ῥόδος δ᾽ ἢ ἣν xod Kos, ἀλλ᾽ ὠκεῖτο vo Ἡρακλειδῶν. 
Ἴληπόμενος μὲν οὖν ἰνδρωϑείο" ΠΝ | 

Αὐτίκα πώτρὸς ἑοῖο Φίλον μήτρωω κατέκτα, 

Ἤδη γηρασκοντα, Λικύμνιον, — . 

αἶψα δὲ γῆας ἔπηξε, ᾿ πολὺν ὃ oye ΜῈ 
᾿ἀγείρως | 


- 


o Βῆ Φεύγων, - 
ἙΣτα Quow' ] ΄ 
? Εἰς Ῥόδον ἵξεν ἀλώμενος, ἄλγεα πάσχων. 
Tes δὲ ὦκηϑεν καταφυλαδόν. ---- 
PP4 . m , Καὶ 


. 
etos 
à Mt: 077 u64 7 .... } . oy. ^. 27 0: . EIP 
M t 


4) In Homero 1, 2» 661. ἐς. Medic. 4. ἧκεν. Verba die 
“έν πάσχων Parif. Mofcov, Medic. 3. 4. hic repudiant. Ἰνλυσόν 
volimt . Medic. 3. 4. Mofcoy. ut edd. ante Xylandrum, etít' 
hae omnes infra Ácribunt ᾿Ιαλύσιόι. Hic tamen metri lex. 
dominatur, etfi et fic in Homero 11. 2, 656. fibri vatiant, 
᾿Ιπλυσαὴν ὀξυτόνως fcripfi, uti fcribendum. diferee monet 


ΜΝ B (| Schol.' 
funt... Haec autem Ho. £Àm παῦε: preritus aj. 
mericis Íunt recentiora. OMS 000007 5 
Nam ejus quidem aetate Confiruxir, rurbaque bo- 
Halicarpaffus et, Cnidus , sinum  comitaius 4. 
nondum exftiterant: Rho- soam Ὁ ' 
dus et Cos erant, fed ab Ingenii fugit perrism — 
Heraclidis:— tenebantur. — Addit deinde: 
Tlepolemus fane ut viri- Inde Rhodum venit, ve- 
lem attigit aetatem, . o "iii erroribus actus: 

,, dam confecium. aetaze Li. iue tribus. pofuere lo- 
.,. Onion interfecit, .— —— — cis fbi reca domor- 

Carum, dfrerom avia: — — Gam. 


n Urbes 


( ἢ 
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Rhodus.Koj τοὺς πόλεις ovop at Ges τς τότε, 

. Alvdo,, . Ἴηλὺσ σὸν Tes x6] eig'ymievra Κάμειρον, 
τῆς Ῥοδίων πόλεως ἣ οὔπω δυνώκισμένης. Οὐδα- 
μου v δὴ, ἐνταυϑα Δωριξας ὀνομάζει, ἀλλ᾽ ἢ ἄρα Aile- 
Más ἐμφαίνει καὶ. Βοιωτοὺς, εἴπερ ἐκεῖ ἡ λωτοικία 
τὺ Ἡρακλέους Χρὴ τοῦ Δικυμνίου᾽ el jd, ὥσπερ x9j 
ἄλλοι Qual, dn Ἄργους καὶ Τίρυνθος" ἀπῇρεν Ó 
Τληπόλεμος, "eU οὕτω Δωρικῆ γίνεται, ἡ ἐκεῖθεν 
ἀποικία" πρὸ γάρ τῆς Ἡρακλειδῶν καθόδου γεγξ 


dodo Kai 
E , 4 LU CU Tor 
d ' . ἐκ νος N *. *a 


v. ᾿ - 
33. 21 


Schol ad Dionyf. v. "sos. Pro heywéera Caíaubonus er 
' vett. libris enotat ἀργυρόεντα, quod ad Ven. 2. et hic pr 
ier. Infra tamen ἀζγίνδεντα᾽ cupi Hométo. 

' d) Medic. $ 4. Venet. 1. 2. prave, eeu, Mofcov. οὗτοι. 
νοὶ edic,, 4. "Ven. 1. ΔΛυκιμνίδὺ ; 'ulif recte. Δριυμνίου, quod 
. pott Cafaubonuih' depravatum abiif"im Aatouvígv. Poft yet- 
νήται Cafauboni códices fubjiciunt' ἡ ἐκεῖθεν ἀποικία. 1n ipfo 
νετία Homerico pro τῶν δ᾽ αὖ Μοίοον. adfert τῶν Κώων, P» 

. rif. Medic. 4. Ven. 1. 2. τῶν κίων δὲ, neício unde, cum in 
Homero plurés-inf&lae praecedant. "Tum Mofcov. δύο. In- 
, tegri verfus ad verbum t ὀμφαίνοντες. Qmifb funt in Medic 5 


e2N re 


γ 


γι 


Urbes etiam nominat, ὀ culis et Licymnii fuit do 
ἦν Lindon, laly(Jumque, ar- micilum. δὶ vero, 4088 
gillofamque Camirumn: — aliorum eft opinio, .Argit 

^ eguiRhodiqrum urbs non- εἴ Tirynthe profectus fuit 
dum fuiffet in unam con-  Tlepolemus, ne fic qui- 
 tfacta. Nusquam. igitur dem Dorica fuerit colonia, 

"^ jbi Dorienfes-nominat, fed — cum fit ante Heraclidarum 
Aeolenfes innuitfuiffe ας deducta reditum, Sedet 


e Boeetos: fi iquidem ibi Her- haec: 
! Tis 


| 
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Tay r αὖ είδιπιπόε᾽ τε x5j "AyriQos ἡδή- Rhodus. | 


᾿ σώσϑην;, 
᾿Θεσσώλοῦ υἷε δύω Ἡρακλεῖ εἴδωο d ανωκτὸς ἡ 
xod οὗτοι To Αἰολικὸν μῶλλον, ἤ τὸ | Δωρικὸν γένος 
ἐμφαίνονέες. 


y 7. 
Ἐκαλεῖτο d' ἡ Ῥόδος “πρότερον ' Ὀφιοῦσσα xod 
Σταδία, era TeAxwis, c0 τῶν οἰκησάντων Τελ- 


αιίνων Τὴν νῆσδν᾽ οἷς οἱ μὲν βασκανους Φασὶ x5) γδη- p. 654. 


Tas, Delo καταῤῥαίνοντας. τὸ τῆς φυγοὸς ὕδωρ, ζώων 
τε X0j φυτῶν, ὀλέϑρου χάριν" οἱ δὲ τέχναις διῳφέ- 
gorras τοὐναντίον ὑπὸ τῶν ἀντιτέχνων βασκανϑη- 
wo, χρὴ 3 τῆς ὀσσφημίας τυχεῖν ταύτης᾽ ἐλϑεῖν δ᾽ ἐκ 

PP5 — — Κρή- 


I) Vulgo "'OQlevea. Medic. 4. Mofcov. epitome própius 
"Oólovesa. ''um Mofcov. Parif. κατὰ ὀῥένοντας, cpitome iti ed. 
Bafil. καταῤῥέοντας. Τέχναις repofui ex Medic. 3. 4. Moftov. 
cum vulgo ícribatur τέχνας. Vitium δημιουγῆσαι ex ed. Xyl. 
in Cafaubonianam tranfit. Καὶ ante πρότερον εἴ σχάλιν ante 
᾿ἀναπληροῦντας defunt i in Mofcov. Tum Ven. 2. ὅ τι παρελί- 
“πομέν. 


Tum ἐμο Tbeffalidae, si- 
-  bi,tágne Alcida, ticpo- 
£e, 
| Pbhidippus Cois asque Au- 
zipbus imperizabass : 
Aeolicum potius, quam 
Doricuii genus defignant. 
49-7 
. Rhodus initio dicta fuit 
Ophiuffa "atque" Stádia: 


deinde Telchinis, ab in- 
habitantibus eam "Telchi- 
nibus. Hos alii fafcina- 
tores et praefligiatores, 
qui fulfure admixtam fty- 
gis aquam inftillarent re- 
bus, ad perdendum ani- 


malia et flirpes: alii cum 


excellerent artibus, invi- 
fum iis ab earohidens ae. 


muli$ | 


— AM. «. . e em δ΄ Δ 
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Rhedus.Keg75c sic Κύπρον vro ov, εἶτ᾽ εἰς Podoy πρώτους 
δ᾽ ἐργάσασϑαι σί δηρόν τὸ X5] χωλκόν᾽ καὶ δὴ καὶ 
τὴν ἅρπην T Κρόνῳ δημιουργῆσωι. Εἴρηται μὲν οὖν 
xod “πρό ΤΈΡΟΥ. σερὶ αὐτῷν᾽ ἀλλοὶ ποιεῖ τὸ πολύμυ: 
Soy, ἀναλωμβάώνειν πάλιν. ἀναπληρουντρς & τι 
“αρελίπομεν. 


. ^ . . $. 8. . EE ᾿ 

Mera δὲ τοὺς Τελχίνως οἷ Ἡλιάδαι μυϑεύον 

gau κωτωσχεῖν τὴν eov; ὧν ' ἔνιοι" Κερκάώφου. 9] 
Kudiz- 


1) Omnes libri cum epitome ἐνὸς, quód recte Cafaubo- 

. nus mutátum vult in £wo, cui idem in obpofitione poft re- 
fpondet. Repugnat etiam, quod. fequitur xay KuJfasnic. Quod 
enim Meurfius in Rhodo r, 4. vertit: querum unus Cercaphst 
ex Cydippa — alienum eft a nexu, etfi hiftoria concinit. 
In ipfo verfu, ut fupra, pofui ᾿μιλυόσόν τες. Cf. ad $..6. Pro 
αὐτῶν Moícov. dat αὐτῶν. Tuin Κάμιφος emendat Meurfius 
ad Macrob. t, 17. cui adfentitur hic Cafaubonus. Certe ita 
ex literarum ordine: producitur a Stephano et diferte mo- 
net Euftathius ad Homer. 1]. 2, 656. p. m. 238, 43. et Dio- 
nyf. v. 504. Eáueec Ícribà nomen .urbis,. Κάμειρος. nomen 
conditoris, Ita certe multi libri in Homero 1]. 2, 656. 
Suidas 





tulis àjunt, et'hoc infa. 
miae retuliffe. — E Creta 
eos primum in Cyprum, 
deinde Rhodum, veniffe: 
primosque ferrum et aes 
fabricatos, átqué etiam Sa- 
turno falcem feciffe. Sa- 
ne de. his etiam ante di. 
ctum fuit; fed mültitudo 


ΟῚ 


fabularum facit, ut revo» 
cemus, et ἢ quid praeter- 
miiffum eft, adjiciamus. 


$.. 8. ! 

Poft Telchinas Heliadie 
(ut fabulae tradunt) ἱπία" 
lam occüpaverunt: quo 
rum, ut aliqui, Cercaphi et 


Cydip 
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Κυδλίσπης γενέσθαι παῖδας, τοὺς τὸς πόλεις κτί- Rhodur. 
σαντας, ἐπωνύμους αὐτῶν" 

Λίνδον, ᾿Βιλυσσόν Te, i9) εἰργινθεντα Κάμειρον" 
ἔνιοι δὲ τὸν Τληπόλεμον κΤΊΟΟΣ | Φασὶ, ϑέσϑα; δὲ τα 
ὀνόματα ὁμωνύμως τῶν Δαναοῦ' "ϑυχατέρων τισίν. 


2 δ, 9 

; — "UH δὲ νῦν πόλις ἐκτίσϑη κατὰὼ τοὶ Πελοιπονγνῆ- 
cix ὑπὸ TOU αὐτοῦ ἀρχιτέκτενος,. ὡς φασιν, ὑφ᾽ 
οὗ X9j ὁ Πειρωιεύς᾽ οὐ συμμένει δ ὁ σ ᾿ Πειραιευς, κα» 
κωϑθεὶς ὑπὸ τε Λακεδαιμονίων πρότερον τῶν τῶ σκέ- 
^n καϑελόντων, X9] ὑπὸ Σύλλα, ToU Ῥωμαίων ἡγε-" 
μόνος. 

$. το. 


Suidas per : utrumque efferri ait. Ufus vulgaris auctorum- 


que exempla parum conílant et plerumque de utroque e - 
wfurpant. Cf. infra ad $. 12. ' 


. 1) Ex ed. Cafaub., in reliquas manavit furgaués. Male 
etiam antea Venet. 2. σημαίνει. 


Cydippae filii urbes con. 
diderint, ac de fe deno. 
minaverint: 


Lindon, Ialyffemque, r- 


gillofamque Camirum. 
Alii conditas a Tlepolenio 
ajunt: et eum nomina im- 
pofoiffe a quibusdani hliis 
Danai. —— 


^& 9. 


Urbs, quae nunc eft; 


Peloponnefiaci belli teme 
pore exíiructa eít ab. eo 
ipfo architecto, qui Pi- 
raeeum aedificavi, — Pi. 
raeeus non perduravit, cum 
a Lacedaemoniis ante ad. 
flictus, qui longa crura, 
five muros dejecerunt: 
tum a Sulla Romanorum 
imperatore, 


$. t6, 
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ων 


$. 


Μόνον, ἀφ᾽ οὗ χρόνου᾽ 
εὐτύχουν κατὰ ϑαάλατταν᾽ ἀλλὰ A97 σρο τὴς 


Ὀλυμπιακῆς θέσεως. συχνοῖς ἔτεσιν ἔπλεον πόῤῥω 
qus οἰκείας ἐπὶ σωτηρίος͵ TOY ανϑρώπων᾽ ἀφ᾿ cv x9] 


μέχρι. Ἰϑηρίας ἔπλευσαν, κακεῖ μὲν τῆν ^ Poo 


f£ a 


re. 


x9j ταῦτα περὶ τῶν Ῥοδίων, ὃ ὅτι οὐ" 


᾿ συνωκησᾶν Τὴν yUy πόλιν, 


EXTI- 


" Parif evuimsav ,  Íreqnenti commutatione. Tum 
Medic. 3. 4. Parif. εὐτύχουν; Molcov. εὐτυχοῦξαν inepto ad- 


ditamento. Vulgo sr. 


Utram formam Strabo ipfe fecutus 


fuerlt, cum in his libri pxrum inter fe in: multis locis con. 
fentiant, dictu eft difficile. C£. ad lib. 9, p. m. 371. et alibi 
peffirà, et quae monuit Fifcherus ad Welleri Gramm. T. 2 
p.280. et 295. Vifum eft fequi hic codices majori numero. 
Pro ᾿ολυμκιακῆς Medic. 8. (hic ex correctjong) 4: Mofcor. 
exhibent 'Oovusixée , quae formae parum funt conftantes. 
Exempla plura adtuli ad lib. 8. p. m. 261. Sic in hac ipfi 
voce fluctuantur codices lib. 8. p. m. 152. et in Diodoro 
. Sic. notante Weffeling. ad lib. I, 95. Utrumque adfert 
"Thomas M. 'etfi Ὀλυμπικὸς falfo magis Atticum adfirmat, 
ut docent exempla Xenophontis, et quae ad eum notavit 


Sallier. 


2) Ῥόδον vocant omnes libri, contra lib. 3. p. m. 427. 
Ῥοδόπη, ubi Siebenkees ex noftro loco pofuit 'βόδος, cum 


V 


$ 


€. tO... 
Narrantur 


et haec .de 


Rhodiis: res eorum mari 
-""feeandas fuiffe, ..pnat | ab 
eo demum tempore, quo 


urbem, quae exftat hodie, 
condiderunt, 





fed etiam 


Cafaubonis vellet in utroque Ῥόδη, uti vocatur a Marciano 


Ὑ. 203. 


ante Olympiorum  inflita- 
tionem permultisannis eos 
procul a patria claffem 
eduxiffe hominum fervan- 
dorum caoísa. .Ita et ui 
que ad Hifpaniam eos nz- 
vigaffe, et Rhodam con- 
didiíle, 
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ἔκτισαν. ἣν ὕφερον Μασφραλιῶται κατέσχον᾽ ἐν δὲ Rhodus. 


τοῖς Ὀπιχοῖς τὴν Παρϑενόπην" ἐν δὲ ᾿ Δαυνίοις με" 
To Κων Ἑλπία:. Τινὲς δὲ μετὰ τὴν ἐκ Τροίας 
Ἔφοδον τὰς *T υμνησίως νήσους ὑπ αὐτῶν κτισϑῆναι 


λέγου- 


v. 205. et Stephano h. v. Réácda a Mela δ, 6, 5. et aliis. 'po- 
δον tamen fcribit etiam ex hoc loco Euftath. ad Dionyf. v. 
5o4. Qum facilis effet lapfus, malui dare 'Po3w». Probat 
hanc lectionem etiam Marca in marca Hifpan. 2, 18; 10. 
nec rejicit Meurfius in Rhodo 1, 2$. 


. 8) Medic. 3. male Kawíeg, ]n ptoximis verbis haeret. 


Meurfius c. l. eaque maucils, nee cum aliis cohacrere cenfet. 
Nempe in voce ᾿Ελείας agnofcit conditorem et hinc recte 
quidem defiderat nomen urbis, quam Salapiam fuiffe ex Vi- 
truvio 1, 4. refert, ubi ejus conditor Elpias Rhodius vo- 
catur. Locum igitur fic fubplet: μετὰ Κύων Σαλαπίαν ἔκτισεν 
᾿ῬἙλχίας.  Adfentitur de Elpia Heyne in opufc. acad. V. 2. 
p» 261. At cum, omnia, quae: hic commemorantur, pendeant 
a fuperiori verbo ἔκσισαν, ᾿Ελαίας nominativus effe non po- 
teit, qui potius in bac tota narratione funt Rhody, fed 
effe' debet nomen urbis, obfcurae quidem, quam. tamen in 
fingulari producit Stephanus, et codem numero bic efferti 
velit Berkelius p. 344. "Tum bic exfittit fenfus:. Elpias 
fui nominis.urbem condidit. Codices pertinaciter vulgatam 
lectionem tuentur, et certe, fi vitium latet,. fuit inveterae 
tum. Poterat utique pro Elpiis Salapiam Strabo comme- 
inorare. 


! 


quidem. Sed cum Strabo alteram formam non femel, fed 
faepius in libro 3. praetulerit et fic Stephanus produxerit, 
eam removere dubitavi. Latini etiam, ut Liv. in epitome 
T. ον 1 lib. 9* 
didiffe, poftmodo a Mafli- pias. Quidam poft redi- 
Aenfibus occupatam: etin tum e bello Troiano Gy- 
Opicis l'agthenopen; in  mnafi as ab iis ferunt con- 
Daunis Coum auxilio El., ditas. ὦ Harum quae eft 
' gran- 


4)| Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. Τυμναφίαξ. - Recte δος 
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Rhodus. λέγουσιν" ὧν τὴν μείζω Φησὶ Τίμαιος μεγίξην εἶναι 
μοτὼ τοὺς ἑπτὰ, Σαρδὼ, Σ,κελίαν, Κύπρον, Κρήτην, 
Εὔβοιαν, Κύρνον, Λέσβον᾽ οὔτ᾽ ἄληϑὴ Aéyev “πο 
λὺ γαὶρ ἄλλαι μείζους. Φασὶ δὲ τοὺς D υμνῆτας 

ὑπὸ Φοινίκων Βαλεαρίδας λέγεσϑαι, 5 Dy τὸ τὰς 
γυμνασίας βαλεαρίδως λεχϑῆναι “ Τινὲς δὲ τῶν 
: | Ῥοδίων 


lib. 9. Gymnefise, alii, ut Plin. 3, 11. f. 5. Gymnaffae. Sic 
in Graecis variant libri in Diodoro 5, 17. Γυμνητὰς mutavi 
in Συμνῆτας, uti effert Hefychius T. 1. $65. ubi' €f. notata. 
Pofüt tamen etiam Γύμνητας cum Mofcov. fcribi, fi cum 
Suida a Γύμνης derives, qui tamen etiam alterum habet, 
quod certe eft ufitatius. 

3) Aptius boc, quod exhibet Medic. 3. putavi quam 
vulgatum διότι. Tum idem et 4. dant BaaseíJae , Mofcov. 
Βαρελίδας et ex corr. Βαλερίδας, uti legitur in editionibus ad 

J Cafaubonum, unde in Parif. et Amftel. tranfit in Baasafl- 
δας, quod agnofcunt alii. Neque rejicio, quad Βαλιαρεῖς ab 
indigenis vocabantur σφενδονῆται», ut adfirmat Euftath. ad 
Dionyf. v. 457. quare nec de exercitationibus τὸ a elidi 
poífe videtur. Praecedens autem Baasagídac Cafaubonus ex 
Polybio 3, 33. quia Γυμνῆτες ad inftitutum fermonem nil 
valeant. Vellem codices addicerent. lIdem nempe etiam 
confirmat Euflath. ς, 1, Sic etiam fubfequens aptius di- 
citur. | 05. 

6) Sic volunt codices mei. Vulgo Ἔνιοι, uti poft Xae- 

ya», tantum Mofcov. et Parif. Χαωνίαν, quod tamen Cafau- 
| ' bonus 


grandior, eam, Timaeus 
omnium infularum maxi- 
mam aíferit poft feptem 
has: Sardiniam, Siciliam, 


Cyprum, Cretam, Eu- 
boeam, Corficam, ^ Les- 


bum: [ed falfum dicit, 


cum fint aliae multo ma- 


jores. "Gymnetas ajunt a 


Phoenicibus Balearides vo- 
(atos, — quod gymnafis 
(exercisasiones corporis) ii 
dicant balearidas. —Qui- 
dam Rhodiorum etiam cir« 

ca 
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"Podio» κοὶ περὶ Σύβαριν ᾧκησαν κατὸ τὴν Χωνίαν. Rhodus,. 
Ἔοικε δὲ xod ὁ ποιητὴς μαρτυρεῖν, τὴν ἐκ παλαιοῦ 
παροῦσαν τοῖς Ῥοδίοις εὐδαιμονίαν» εὐϑὺς πὸ τῆς 
πρώτης κτίσεως τῶν τριὼν πόλεων. 

Τοιχϑὼ δὲ ᾧκηϑεν καταφυλαδὸν, δ᾽ ἐφί- 


, ληθὲεν s 
,.ϑ 4v ο᾽ Ν , , : 
"Ex Auos, 7 ὅστε Θεοῖσι «04 ἀνϑρωποισιν «yo. 


Καί o Quy θεσπέσιον πλοῦτον κατέχευε Κρονίων. 
Οἱ δ᾽ εἰς μῦϑον φίνήγαγον τὸ ἔπος, xod “χρυσὸν ὑσϑῆ- p. 655. 
3 ων Ἁ ^s P] M? 
γαί ζασιν ἐν τῇ γήσω κατὰ τὴν τῆς ᾿Αϑηνῶς γένεσιν 
| : . 
| : ex 


bonus mutat in Χώνην, Heyne in opufc. acad. V. 2. p. 261: 
in Xey/xy, uti vocat ipfe-Strabo lib. 6. p. m. 221. etfi et ibi 
Cafaubonus emendat Χώνην, fequente Siebenkeefio, ex Ste- 
phano, qui Χώνην urbem et regionem ex Strabone comme- 

,morat. Subjicit tamen idem locum Lycophronis v. 983. 
ubi Xevía dicitur, quod, cum nihil moretur, excipere pro- 
pter alterum etiam Strabonis locum non dubitavi. Ex eo- 
dem vero etiam adparet, Chones cum Oenotriis ifta loca 
tenuiffe. 


1) Mofcov. &ss — ἀνάσσεν. Tum idem, Medic. 4. 4. 
edd. ante Xylandr. ut Schol. Pindari ad Olymp. 7, 36. σφι- 
Poft ante 'A9yyae articulum omittit Mofcov. cum Parif. Pro 
ἐννακοσίων Medic. 4. ἐνακοσίων. 


ca Sybarin fedes pofue. ipfe, 


runt juxta Choniam. Vi- In fuperos qui fceptra ge- 
detur Homerus teftari, an- — ^ — rit morrale genusque; 
tiquitus Rhodios fuiffe for- Dilexit, magnaque illos 
tunatos, jam inde a con- cwmulavir opum vi. 

ditis tribus urbibus. Quidam hos verfus fabulae 


Ternae illis fedesque, ?ri-  accommodant, quod fcili- 
bu;que: — er luppirer — cet auro pluerit Iupiter in 
Y ᾿ hac 
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.Rhodus. ἐκ. τῆς κεφαλῆς τοῦ. Διὸς, ὼς εἴρηκε Πίνδαρος. H 
δὲ νῆσος κύκλον ἔχει sadiey ἐννωκοσίων εἴκοσιν, 


| δ. rr. 

"Es, d πρώτη μὲν Λίνδος c0 τῆς πόλεως 
πλέουσιν ἐν δεξιῷ ἔ ἔχουσι. τὴν νῆσον, πόλις ἐπὶ ὅροις 
ἱδρυμένη, πολὺ πρὸς μεσημβρίαν ἀνατείνουσα, xal 
"reos ᾿Αλεξανδρειαν usa ἱεροῦ δὲ ἐξὴν "A9mar 
Δινδίας αὐτόθι ἐπιφανὲς, τῶν Δαναΐδων ἵδρυμα, 
Πρότερον μὲν οὖν καϑ' αὐτοὺς ἐπολιτεύοντο οἱ A 
dios, κάϑαπερ x27 Καμειφεῖς x9) Ἰαλύσιοι" μετα 
ταῦτα δὲ συνῆλθον ὦ απτοῖντες εἰς τήν Ῥόδον. ἘἜΝντεν 
Sev δ᾽ ἐςὶν εἷς τῶν ἑπτὼ couv, Κλεόβουλος. 
| | ἘΝ $. 12. 


| 1) Medic. 3. 4. ut fic alibi, ἱερὸν δ᾽. 


hac infula, cum Minervam 
peperiffet: idque eft apud 
Pindarum.  Infulae ambi- 
tus eft ftadiorum 12ccccxx. 


. &. TI. 

Prima occurrit Lindus, 
fi a Rhodiorum urbe navi- 
ges, infula ad dextram re- 
licta: urbs monti impofita, 

admodum verfus meridiem 


vergens et Alexandrem 
maxime: templum eft ibi 
Minervae Lindiae nobile, 
a Danaidibus pofituin. Pri- 
mum Lindii pro fe remp. 
gefferunt, ut et Camiren. 
fes et Ialyfii: poftea au 
tem in unam urbem Rho 


dum coiverunt. —Lindiu 
fuit Cleobulus, unus de 
v 11 fapientibus. 

€ I2 
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uos 6. τῷ. : Rhodus. 
Mes. à Δίρδιν: Xin χωρίον X04 Mvaoveicy 
29" o ᾿Αταβυρις, à ogos. τῶν. Syro dos ὑψηλότατον, 
ἱερὸν Διὸς ᾿Αταβυρίου" " εἶτα Κώμειρον᾽ εἶτ᾽ Ἰαλυσὸς 
κωμή, xo) ὑπὲρ αὐτὴν εἰκρόπολίς ἐπι Ὀχύρωμα 
καλουμένη εἶθ᾽ ἡ τῶν Ῥοδίων πόλις ἐν ὀγδοήκοντά - 
“ s ως . | σου 
| Y) Sic omnes libri. — Cafaubonus malit ex Stephano 
"Ifa, qui diferte monet, πληθυντικῶς dici. Hinc, quod notat 
Morellius in bibl. M$ta T. r. Ρ. '445.. Meurfius ad Rhodum 
fuam 1, 8. adícripferat, hic leg. "Iia. Haud tamen temere, 
ut utrumque conciliet, Berkelius p. 418. fufpicatur, "I fn 
pro plurali hic accipi poffe. Tum vero fic ctiam in Ste- 
phano legendum, at" fcribendum. Ex aliis niliil liquet. 
, Voces ἣν &, quae ante ἑερὸν leguntur in edd. omnibus, de- 
lent contra omnes 'rei codices, nec agnófcit' vetus iriter- 
pres. Tum retulit Strabo ad ipfum monterb, quem 'A2é- 
βυρον vocant alii. Cf. notata ad Diodor: 5$, δῦ. Sed et 
᾿Ατάβυφις vocatur, cohfentiéntibus MSStis, lib. 10. p. m. 74: 
2) Transpofitis verbis Meurfius in Rod. 1,6. p. 2$ 
legit s/ra Κάμειφος κώμη" εἶτ᾽ ᾿Ἰάλυσορ, καὶ ὑπὲρ e. Sed vulga- 
tus ordo in Strabone ferri, libris etiam prebhhtibus, potefh 
lidem porro confentiunt in fcriptura nominis Κάμειρος,. etf 
eam d& conditore tantum ufurpsri poffe adfirmac Euffatfas 
ad Dionyf. v. 504. de-utbe Νάμιρος dici; quesr.ramen. errare 
cenfet Staveren. ad Hygin. 275. p. 394: ^ GE. Heyne ad 
Homer./T. 4. p. 353. : Auctores: fere proauákus. e; ponuntj 
etfi plura locorum nomina a conditoribus paullum difcre- 


pant, de que v. ad lib. δὶ Ῥ, m. A16. Gf. fag ad $. 8, 


$. 12. ain Poft Carflirus : hinc pagus 

Poft Lindum.Ixia fequi. Jalyfus, et munitio fupra, 
tur, et Mnaíyrium pagi; five AX , Ochyroma hing 
inde Atabyris, mons iffe. nomen habens. Sequitur 
rum fane locorum altifi. poft ftadia. circiter xxc 
mus: Iovi Atabyrio facer. Rhodiorum mzbs. ; Dein-- 
- Sireb. Geogr. T. V. :Qq * ceps 
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Rhodus you φαδίοις. Μεταξὺ δὲ ἐςὶ τὸ Θοαντιον.» ὠκτή Ti 
js μώλισα, ᾿ πρόκεινται αἱ Σποραΐθες c “περὶ τὴν 
Χαλκίαν, ὧν ἐμνήσθημεν πρότερον. 


6. 13." 

ἤΑνδρες δ᾽ ἐγένοντο μνήμης ἀξωνπηλλὰ Spi 
λάται τε 29) ὠϑληταὶ, ὧν εἰσὶ xod οἱ Πανα τίου το 
φιλοσόφου πρόγονοι". τῶν δὲ πολιτικῶν xod ' Τῶν zt 
e λόγους xod] φιλοσοφίας 0, τὸ Παναίτιος — αὐτὸς, 
[ | e Στρωτοκλῆς; xod Arles à 0 ἐκ τῶν mune 
TA, 


3) Medic. 3. πρόκειται ; Ven. 2. πρότερον fubftituit, Pof 
pro ἐξὶ Cafaubonjani meique περὶ» quos negligere nolu. 
Tum Χαλκίδα (non Καλικίδα, uti exítat in ed. Amftel.) Cifa 
bonisni i. e. Ven. 2. Sed cf. lib. 10. p. m. 341. unde τε]! 
cit Cafaubonus, cui accedit Palmerius in auctor. Gr. p.347. 

. qui et alias nominis:formas commemorat, in quibus tamea 
omnibus abeft3.  ,. 

| 1) Medic. 8. prseponit καί. Tum Λεωνίδης pro ) Atia 
praeícribunt Mofcov. Medic. 3. 4. uti vocatur ab Hefychio 
Í. v.. "Européc et T'zetze ad Lycophr. v. 755. fiquidem iden 
ille eft, ut putat Meurfius in Rhodo 2, 10. p. 1oo. . 1t ctr 
Ye hanc formam paretuli. Ante. Ἱερώνυμος particulam ul 
omittunt editiones Cafaub. priores. Ceterum alio ordi 
baec ponunt Μοίκον. Medic. 4. ^ SA Ἱρεένομος, xa) Εὔδυμοι, 


ceps eft Thosntium, acta: ) bellica et cerpuninibe | 
quaedam, ante quam po- multos tulit Rhodus: 

tifümum fitaefuntSporades — quibus fuerunt etiam n 
Chalciam verfus, quarnim —rísetii majores. Tum ci 


fupra eftfacta mentio. ^^ viles et in litteris ac phi- 
Uto lofophia verfatos, ^ cum 

| $.'13. | ^" ipfum Panaetium, [πὶ 

Viros meinorabiles re  Stratóclem, ; Andronicut 


^ T" petipt 
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Vel, καὶ Λεωνίδης. ὃ ὅ ςωϊκάς᾽ ἔτι δὲ. σερότερον Πρκξν -Rliodns. 
Qavis, xod Εὔδημες, X07 Ἱερώνυμρο: Ποσειδώνιος 
δ᾽ ἐπολιτεύσατο μὲν ἐν Ῥόδῳ xXoj ἐσοφίξευσον" ἣν δ᾽ 
᾿Απαμεὺς ἐκ τῆς Συρίας" καϑαάπερ xg] ᾿Απολλώ- 
γιος ὁ Μαλακὸς " καὶ Μολων᾽ ἦσαν γὰρ ᾿Αλαβαν- 
'δεῖς, Μενεκλέους μαϑηταὶ TOU ῥήτορος. Ἐπεδήμη- 
σε δὲ πρότερον ᾿Απολλώνιος, ὀψὲ δ᾽ ἧκεν ὃ Μόλων, 
xod en πρὸς αὐτὸν ἐκεῖνος" Oy: μολων" ἀντὶ TOU 
ἐλϑών" Xod Πείσανδρος d ὁ τὴν Ἡράκλειαν γράψας, 
σοιητῆς Ῥόδιος, xod. Σιμμίας ὃ “γραμματικὸς, x9 
᾿Αριφοκλῆς; e ? Xd jas. Διονύσιος δὲ ὁ Gen £, xo 
ἸΑπολλῶνιος, ὁ τοὺς ᾿Αργοναύτας “ποιῆσας, ᾿Αλεξαν- 

04 2 δρεῖς 


«-- 


2) Verba καὶ Μόλων ignorat Mofcov. Tum edd. ante 
Cafaubonum divifa voce μὲν Εὐκλέους, qui veram lectionem 
revocavit ex codicibus et ipio Strabone infra p. 661. in. ' 
De Molone narrationem auctam fic reddit Planudes: ὀψὲ y 
ἧκεν ὃ Μόλων, ὃ τοιούτου συμμαϑητής. 1n fine Medic. 3: cum 
augmento ἡμῖν εἴρηται. 


Rhodum fe οὐητα! τ Apbl- 
lonjus, Molon ferius: cui 


peripateticum, Leonidem 
Stoicum: et his priores 


Praxiphanem, Eudemum, 
Hieronymum.  Pofidoniug 
in Rhodo quidem geffit 
remp. et docuit: Apamea 
autem Syriae patria. ejns 
fuit. Apollonius quoque 
cognomento mollis et Mo- 
lon, Meneclea doctorem 


habuerunt, rhetorem, do-. 


mo Alabandenfes. Prior 


et dixit ille, Sero Molon: 
id eft, tarde adrenifti. 
Pifander qnoque, Hera- 
cleae carminis fcriptor, 
Rbodius fuit: et Simmias 
grammaticus, et noftra ae- 
tate Ariftocles. — Diony« 
fius vero Thrax, et Apollo« 
nius Argonanticorum con« 
ditor, Alexandrini fue. 
runt, 


᾿ t£ . 
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Càris. δρεῖς μέν᾽ ἐκαλοῦντο δὲ Ῥόδιοι, Περὶ μὲν Ῥόδου οὗ 0. 
᾿ς *Xgavros εἴρηται. 
$. 14. 

Πάλιν δὲ τῆς Καρικῆς παραλίας τῆς pev τὴν 

Ῥόδον, οἰπὸ Ἔλεουντος 9j τῶν ᾿Λωρύμαν, κωμπτήρ 

τις ἐπὶ τὰς ἄρκτους ish xo λοιπὸν ἐπ᾿ εὐθείας à 
σλοὺς μέχρι τῆς Προποντίδος, ὡς ὧν μεσημίβρινήν 

7106 ποιῶν γραμμὴν ὅσον πεντακισχιλίων sedia, ἢ 1 
μικρὸν απολείπουσαν. *"Evrav9o d isi ἡ λοισεὴ 

τῆς Καρίας, καὶ Ἴωνες, xo] Αἰολεῖς. "od Τροίαι, χρὴ 

p. 656. χὰ “περὶ Κύζικον xod Βυζάντιον. 
Λῴρυμα τὸ Κυνὸς σῆμά isi, xoj Σύμη νῆσος. 


" J e - 


6. 15. 


. 1) Medic. 3. et edd. ante Xylandrum Aweluey, uti mox 
Medic. 4. €t eaedem editiones. — Poft Cafaubonus malt 
καμπὴ, a Strabone frequentatum, atque id enotat ex MSStis 
fuis i. e. Ven. 2. Alii tamen omnes καματὴρ, quod ad idem 
redit, et ad variatas a Strabone formas referri debet. Pro- 
xima verba hoc ordine producit Mofcov. τίς ἐξε im) τὰς 
ἄρκτους. 

2) Medic. 3. 4. ex more ἐνταῦϑα δέ. Adeiua antea notae 
wi, Cf. ad Melam Vol, 2. P. 1. p. 498. fq. 


veluti meridianum quen. 
dam referens, ad 122 fla. 
diorum longitudinem, aut 
paulo minus: ad eam funt 
reliqua Cariae, Ionia, Aeo. 


tunt, fed nominati funt 
Rhodii. De Rhodo dictum 
eít fatis. 

E δ. 14. 


᾿ Proinde a Cariae litore, 








quod poft Rhodum eft, ab. 
Eleunte et Lorymis, fle. 
xus quidam. eft verfus fe. 
ptentrionem, ac deinde 
ad rectam lineam naviga. 
tio usque ad Propontidem; 


-Zantium. 


lis, Troia, Cyzicum, By- 
Ergo poft Lo- 
ryma fequitut Cynos fe- 
ma, quod canis monumen- 
Ium fignificat i et Syme i in- 
ula. 


$. 1$. 
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[ E ' $ M 15. - . ;. 
. Εἴτα Κνίδος, δύο λιμένας ἔχουσω, ὧν τὸν ὅτε- 
M , s bj 4 ET 
gov κλειξον τρίηρικον x0) ναύφωϑμον ναυσὶν εἴκοσι, 
J, » ,» € , ^^ M . ἢ . 
Ileokerros δ᾽ ἡ νῆσος ἑπταςάδιδε' trc τὴν “ερίμε- 
€ DL ΄ 
veov, ὑψηλή, ϑεατροειδὴς, συνωπτομένη χώμασι 
1 M EN Ὁ 
σέρος τὴν ἥπειρον, X0] ποιοῦσα δίπολιν τρόπον τινοὶ 
τὴν Κνίδον" πολὺ yz ' μέρος αὐτὴς οἰκεῖ τὴν νῆσον, 
“ἢ 3 2 
σκεπαώζουσαν οἰμφοξέρους τοὺς λιμένας. Ko αὐ- 
3 δ 38V € )») ! EY] δ δ 29 / 
τὴν ὁ ἐξὶν ἡ Νίσυρος πελαγία... "Ἄνδρες à. ἀξιζλοτ 
yes Κνίδιοι, πρῶτον μὲν Εὔδοξος, 0 μαϑηματικὸς, 
τῶν Πλάτωνος ἑταίρων εἶτ᾽ ᾿Αγαθϑαρχίδης, “ὁ ἐκ 
τῶν περιπάτων, ἀγὴρ συγγραφεύς" xa9' ἡμῶς "δὲ 
4 € qp. 200Q 9 XP " D2Á 
Qeozrouzros, o Καίσωρος vóu Oeou Φίλος, τῶν μεγάώ- 
. Q43 λα 


1) Mofcov. Medic. 3. 4. αὐτῆς μέρος. Ταπι pro γῆδον 
Parif. in contextu ipfo habet κνίδον, inter lineas νῆσον. Por- 
ro Medic. 3. 4. Parif. Níeveoc, uti in fuo codice legit vetus 
interpres. Atque hoc praetuli ex libro etiam IO. p. m. 345. 
Àn primis cum Homerum fequi foleat. Vulgo Níewst. — 


bes: magnáà enim Cnidio- 
rum pars infulam. habitat, 
quae utrumque portum in- 
tegit. Pone eam in alto 


$. T5,- 
. Mox Cnidus, duos ha- 
bens portus: quorum alter 
claudi poteft, triremibus 


recipiendis aptus: et na- 
vium ftatio capax xx. An- 
te Cnidum infula jacet, 
ambitu fere vix ftadiorum, 
excelía et theatri forma, 
- aggeribus continenti ad- 
juncta, ipfamque Cnidum 
in duas quafi dividens ur- 


jacet Nifyrus infula. Cni- 
dii viri memoria digni fue- 
runt Eudoxus mathemati- 
cus, unus de fociis Plato. 
nis: praeterea Agathar- 
chides peripateticus, unus 
de amicis divi Caefaris, qui 
multum potuerunt, ejus- 

t que 


( 





θιῖ .  "aTRABONIS:. ΘΕΟΘΕΆΡΗ. 


rit. λα δυναμένων, ΧΟ vios" Ἀρτεμίδωρος. Ἐντεῦϑεν δὲ 
Xo Κτησίας ὁ o λωπφεύφοις μὲν ᾿Αρταξέρξην, συγγεά- 
Yves. δὲ TX ᾿᾿Ασσυριακῶὼ χρῷ το Περσικῶ,. Εἶτα 
μετὰ Κνίδον Κέρωμος x9]. Βάργασα, πολίχνιο; ὑπὲρ 
ϑαλάττης. 


Το τος ὁ τα n 
ES' Αλικαφνάσοὸς, τὸ ? βασίλειον τῶν τῆς Κα- 
ρίας Quvaiga , Ζεφύφαι καλουμένη πρότερον, E 
ταυϑώ 
| 2) Medic. 3. 4. Mofcev. 'Aeeveisxà; alii. cum edd. "Aeev- 
ριακὰ praeter Xylandrum, qui dedit τὰ Συριακὰ, quod recte 
rejecit Cafàaubonüs; üt adparet ex Perficorum initio apud 
Photium cod. 72. Utra;vero forma praeferenda fit, in ho- 
rum gentilium variatione dubium. Cf. fupra ad $. 10. n. I. 
Báeyaea tuentur codices et Stephanus, etfi in numis quibus- 
dam e geminatur , ut in aliis Cariae numis confonae. V. 
Eckhel in defcr. numgr. vett. p. 370. Íq.- 


I) Medic. 3. 4. ᾿Αλικαρνασὲς, alii per σ duplex, ut fapri. 
In Zetwya confpirant omnes libri, Stephanus tamen fub v. 
“Αλικαρνασσὸς et Ζεφύριον hoc ipfum et ZeQvela de Halicarnaf- 
Ío adfert, et fic Plin. 2, 91. f. 89. Zepbyrium habet, unde 
ZsQvelía hic reponere malit Siebelis in obfervat. cric. ad 'Ea- 
ληνικὰ p. 42. Contra Holíten. in Stephan. p. 26. in hoc ex 
Strabone emendat Ζεφύρια pro Ζεφυρίχ, quod et de Salmafio 
teftatur. Forma diverfa fuifle: videtur, et Ζεφύρα primaria. 
᾿ Tum 


que filius Artemidorus.  Bargafa, | oppidula [fopra 
Cnidius fait etiam Ctefias, | mare. ZEN 
Artaxerxis — medicorum :. —— $. 16. 

- princeps,qui Affyriaca fcri- Deinde  Halicarnafíus, 
pütetPeríca. Secundüm regia dominorum Carise, 
"Cnidum Ceramus eít ét quondam Zephyra dicta. 
Ibi 
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-“ταῦϑα δ᾽ is, vi τοῦ. Μαωυσώλου τάφος, γῶν ἑπτῶ Caria. 
᾿Βεαμώτων 2 feyov, ὅπεῤ Ἀρτεμισία τῷ οαἰνδρὶ κατε» 
σκεύάσε" xoj s Σαλμωκὶς κρήνη, διαιβεβλημένη, . 
eon eid: ὁπόϑεν, ὡς, μαλωκίζουσω τοὺς πιόντας οὐπ᾽ 
αὐτῆς. Eowe δ᾽ ἡ ῆ τρυφὴ τῶν ἀνθ φώπων αἰτιασϑὰε 
T'oUs- ἀέρας, ἢ τὼ ὕδωτα" τευφῆς δ᾽ αἴτια οὐ ταῦ- 

τας ἀλλὼ πλοῦτος ^od ἡ περὶ τάς διαίτας ὠκολῶς- 
σέρκ, τ “Ἔχει 27 - οἰκρόπεολιν ἡ ᾿Αλβιαρνωσσός" πρό- 
xara d αὐτῆς LE Aetio. Οἰκιφαὶ δ᾽ αὐτῆς c 
ἐγένοντο ἄλλοι T2 'χοὴ "AvOwe,. μετὰ Τροιζηνίων, 
ον Qq 4 Ανδρες 


"T'unr Μαυσωλοῦ, accentu trajecto, praeit Mbfcóv. uti infra. 
-Non;fequor. Nempe id tantum valet de iis, quae ante e 
in hac forma habent τ. Cf. Stephanus f. v. Alraaía et Eu- 
'ftathius ád- Homer, 1]. 2 638." p. ni. 235, 32. qui diferte 
"monet, hac de ceufa Μαύσωλος πεοκαφοξύνεσϑαι, quod vulgo 
án Stephano neglectum ett ut in Diodoro 15; 90. et hic in 
epitome. ] 

4) Siebelis p.42. c. L excidiffe poft áxeówox putat ἀξιόν 
λογον, quod addat Diodor. 15, 90. Poterat utique et Nofter. 
"At gravius eft, quod infra p. 657. m. 3rrrà» commemorat, 
plurés etiam Diodor. 17, 23. Poft pro ἄνδρες δὲ ἐγένοντο 
emnes. mei codices Ragitant k. δὲ γεγόνασιν, quibus ceden- 
dum putavi. 


Ibi Maufeli fepulcrum eft, 
- anum de feptem mirabili- 
"bus mundi f(pectaculis, 
-quod. marito fuó Artemifia 
sedificavit. — Et Salmacis 
fons, nefcio qua de caufa 
infamis, quod ex eo bi- 
bentes mollitiem contra- 
herent, . Enimvero luxu- 
ria hominum videtar in 


. Arconnefus. 


aéris et aquae λύραι 


culpam. referre:.atqui non 
haec caufam luxuriae prae- 
bent, fed. divitiae, et vi- 
ctus intempérans ratio. 
Arcem habet Halicarnaf- 
fas: et ante eam fita eft 
Conditores 
urbis funt cum alii, tum 
Anthes cum  Troezeniis. 

Viri 


4x5 Í?STAABONIS:(EOOGREPH, 


Quis. "Avdess. 9: yov ἐξ αὑτῆς »Hecdoros τε ὃ Gvy- 


yespsus, ὃν .Ugegev «Θούριον ἐκάλεσου; δια τὸ: πρινω- 
νῆσοι iie εἰς. Θρυβίους ozreuee xo Ἡράκλειτος 
Q ποιῃτής, ὃ φλλιμώχαυ. ὑπόμει «9] xo ἡμᾶς 
υΔίονώσιρς 0 δα εύς. ... 
^ 0 wes δὰ ME 0n 
"Evrronos 3949) αὔτη ἢ" “πόλις βίᾳ ληφϑέϊσα 
ὑπὸ ᾿Αλεξανδγοὺ., ᾿Ἑκατόμνῳ yog τῷ Καρῶν βα- 
"VIAL ἥσαν vici: “Τρεῖς, Μαυσώλός, xo) Ἱδριεὺς, xol 
Πιξώδαρος, χρὴ ϑυγατέρες δύο, ὧν τῇ ἢ πρεσβυτέρα 
"Aerepoios Μαύσωλος συϑῴκᾷσε. ἐσρεσβύτατος TOY 
U ΝΣ ᾿ ὦδελ- 


π΄ Y) Its, praecipientibus MSStis omnibus, pofui. "Vulgo 
"fuwréuyev — βασιλέμο. ]dem feci jn fequentibus, probante 
ztriam Cafauhono, nexuque edítruente, ubi in editionjbus 
legitur : ὧν $ τρισβυτέρα ᾿Αρτεμισία συνῴκησε τῷ προσβυτάτᾳ 
ray ἀδελφῶν Μαυσρίλρ. - Tl'ántum in fingulis diferepant aliqui. 
.Sic Medic. 3.--4: φφεσβωτέρα ᾿Αρῤτεμιαία; ᾧ συνῴκισε; Medic. 4. 
Αρτεμησία. Gecorum Medic. 3. 4. "Igvsbe, ut infra. Ac recte 
vali δριεὺς, ur. Diodot. Sic. 16, 45, 69. et epitome p, 190. 
«εὐ. Hudt. adprobaütibus etiam numis, ig quibus 13gitec lc- 








gitur. Tum Medic. 3. 4. ifaebuves. 
Viri illaftres- pati. fant ibi $. 17. 
.Herodotus, hiffgriáe Ícri- ^. .Xjaee quoque urhs in 


ptor, qui deinde Thnurius 

ef appellatus, .quod fo- 
οἰ fe deducendae in 
-Thurios coloniae prgebuif- 
fet: tum Heraclitus .poé- 
ts, Callimachi focins: et 
nofira aetate Dionyfius 
hiftotiae conditor. 


fortunium habuit, 


cum 
eam vi cepiffet Alexander. 


-Esenim Hecatomno,Gariae 


Tegi, tresfuerunt filii, Man- 


.folue, .Hidrieus et Pixo- 
.darus: filiae duae: qua- 
.fum majerem natu Arte- 
.mifiam. duxit frater aetate 


primus 





δι8 


εὐδελφαιν" ἃ ᾧ δδι δεύτερος ᾿δρίδὰς " Ades τῇ ἑτέραν iden Girii) 
Qu* - ἐβασίλευε. δὲ Macar Φελευτῶν. à d yr Kwos, 

σὴν οὐρχῆν. κρτέλιπε Τῇ γυναικὶ, ὑφ᾽ ἧς αὐτῷ 40e 
τεσκευααϑὴ o ) λεχϑεὶς τάφος" φϑίσει δ᾽ ὠποϑονού- 

σης dii πένθος " τοῦ ἐνδρὸς, Ἱφριεὺς nete καὶ TOU. — 

| Soy, ἥ γυνή "Ada διεδέξατος, γόσῳ τελευτήσαντο" 

| ἐξέβωλε à: ταύτην Ih£odeges, ὁ “λοιπὸς τῶν. Exate 
iud araddtoy... ? Περαίσας: δὲ. μεταφέμπεταξ ooo p.657. 
wey OUS νος .Q4 5 τράπην 
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2) Vocés: v τοῦ bojeie uncis ; inchufit Cafeubonus ;. 'forte 
quis in Veneto codice non invenetat. ' Defünt certé ir 
Veret. 2. At reliqui omnes agnoícunt cum vetere inter- 
prete. Praeterea Medic. 3. fubjungit ὅ λοιπὸς τῶν ἀδελφῶνο 
Idem mox 'Eyeráuse, uti infra. in Πιξώδαρσς confentinnt . 
bic libri, cum. epitome, qui 4n.aliis:difcrepant. Sic vulgo 
in Arriano do-exp.. Alex. 1, 23, 10. Πηξόδαρος ν übi codex 
eptimus praeit ἐκξόδαρος ; τὰ Plutarchi vita. Alex. c. IO..Iie- 
ξόδωρος. Sed de his cf, notata.a viris doctis ad -laudates 
suctores .€t Diodor. 16, 74. .Numi in. pfima tuentur », in 
altera inter e et. e fluctuantur. Nihil igitur mutaui. At 
mutato accentu. pro 'ABà recepi "Ade.ex epitome, Arriano ὦ 
l..et Diodoro 16, 69. 74. etá hic accentu nudatum relin» 
quitur in ipfo contextu, ex .ufitata forma funilium. . E 

3) Male mutavit in rIseeísac ed. Parif. quod inde Pal- 
merius in auctor. Gr. p. 348. ad Πεβσίσας revocat. Recte. 

NE . Sed 


δ 


primus Μδοίοϊυϑ: fecun. 
dam in matrimonio habuit 
Adam. Hidrieus. Μαείο- 
ins regnum. tenuit? qui 
ἄπο prole decedens, id 
uxori reliquit, a qua eft 
eiid, quod diximus, mo. 
numentum factum, ΑἹ» 


temifia prae defiderio ma- 
titi.tabe mortua, Hidtieo 
fumma rerum . obtigit: at» 
que huic morbo exfifncto 
im regnum fucceilit Ada 
uxor. Eam Pixodatus eje. 
, €it, qui de Hecatomni filiis 
"fupererat: cumque Perfi- 

| cas 
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Ciris. γράώπην ἐπὶ κοινωνίο quc downs ὠπελθόντος d ἐκ 


. 
- 


σοῦ e » καὴ τούτου; κωτεῖχεν ὁ σατράπης τὴν AA 
κωρναισσόν. Ἐπελθόντος dé ᾿Αλεξανδρου , πολεορ- 
κίων ὑπέμεινεν. ἔχων “Αδαν γυναῖκα, ἥτις ϑυγά- 
T7"o ἦν Πιξῳϑάρου. ἐξ ᾿Αφνηΐδος Καπασωδοκίσσης »- 
γαικός. .H δὲ ToU Ἑκαφόμνου ϑυγώτηρ "Aü, ἣν ὁ 
ζξωδαρας ἐξέβαλεν, -burkeve) τὸν ᾿Αλέξανδρον, xod 

arei ua 'κατώψειν αὐτὴν εἰς: τὴν ἐφοιφεϑεῖσων Ph 
λείαν,: ὑποσχιομένη ἐπὶ τὰ ἀφεφώτα, συμπρείξειν 
αὐτῶ᾽ τοὺς γάρ ἔχοντας. οἰκείους ὑπάρχειν αὐτῇ" 


παρεδίδου δὲ xpj τῷ Alo, 1 £y οἷς διέτριβεν αὐτή. 
Ἐσα:» 


Sed operarum id effe vitium, ex prioribus editionibus di- 
Ícere poterat. Epitome μηδίσαφ. — Poft ante Cafaubonum 
edebatur "Aanda. ΓΑλινδα fcribunt etiam alibauctores Graeci. 
Roft omnes libti pertinaciter obtrudurit/dv à, cum tamen 
aperte teferri debeat ad sà."Axsda, quae fola tenui Ads, 
uti etiam narret Arrianus c.l. .Hinc etiam Aldus mutavit 
jn ἂν eie, quod ceteri amplexi funt. Forte. excidit χωρέεν, 
ut vocat Arrianus. Poft διέτριβεν Medic. 3. 4.: Mofcov. Parif. 
fubjiciunt.aó73, quod vulgo abeft. . Tum Mofcov. πρὶν pro 
wAxy», Medic. 3. &med)y, Parif. ἔδωκε ct é&am δὸ dd Moícov. 
ἑάλω à ὀλίγῳ δέ. 





cas res amplecteretur, fa- 


 4rapam arceffit δὰ focieta- 
tem regni: hic, mortuoPi. 


Xodaro, Halicarnaffum pof. . 


" fedit, habuitque uxorem 


᾿ padocica, 


Ada, Pixódari filiam ex 


Aphneide, muliere Cap- 
et Alexandro 
adventante, 
fuflinuit, Filia vero He- 


* 


obfidionem 


catomni Ada, quam Pixo- 
darus exturbaverat, fup. 
plex Alexandro faota ob. 
fecravit, ut fe in vi adem- 
tum fibi regnum reftitue. 
ret: operam fuam in re. 
cipiendis, quae defeee. 
rant, pollicens, quod es 
a fuis neceffzriis - teneri 
oftenderet: fimul et Alin. 

da 
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Ἕσα,νἐσας δὲ, X94 ) βασίλισσὰν ἀνωδείξας, οἑλούσης Caria. 
τῆς “πόλεως “πλὴν. τῆς ἄκρως, rr δ ἣν ἐκείνη, 
πολιορκεῖν ἔδωκεν" pz v δὲ ὀλίγῳ ὕςξερον x9] ἡ ἄκρα, 

argos ὀργὴν jon nod “πέχϑειαν τῆς πολμρκίας vt 
γομένης. 00 


tv . E 
- . . - - *" 


9 


$. 18. 


Ἑξῆς δ᾽ d isiy ἄκρω Τερμέριον Μυνδίων, xaO ἣν 
ἐἐντίκειται 'τῆς Κωας ' ἄκρῳ Xni, διέχουσα 
τῆς ἠπείρου φαδίους 7. ἐτταφάώκοντα" eg. δὲ χοὴ χων» 
eio Τέρμερον ὑπὲρ τῆς Κῳας. E 

ΕΞ $^ 19: 

1) Medic. 3. 4. Parif. ἄκρας Κανδαρία, ut edd. ente Xy 
Moícov. ἄκρας Κανδάρεια, et fic vetus: interpres:  Cerdaris 
Coum promontorium, Nempe adhaefit τὸ Φ praecedens. "Tum 
Cafaubonus numerum proximum ftadiorum fufpectum ha- 
bet, quod Plinius 5, 36. f. 31. dixerit, Con ab Halicarnaffo 
quindecim. milia paffuum diftare, unde vocem. ἑκασὸν exci- 
diffe fufpicatur. Refutat eum Palmerius in Gr. auctor. pi 
.348. quod Halicarnaffus in receffu eft, et longius diílat a- 
Co infula, quam plura promontoria, quae a continente vet» 
fus 


da dedens, ubi ipfa dege- 


bat. Alexander cum 811- 
nuiffet, eamque reginam 
declaraffet, urbem usque 
ad arceni cepit, quae erat 
duplex: eam eppugnari 


jaffit: brevique capta eft,. 


jam iratus animis et hofti- 
liter eam impetente mi- 
lite. 


$. 18. 

Deinceps eft Terme. 
rium,Myndiorum promon- 
torium, cui opponitur Coae 
infulae promontorium 
Scandarium, a continente 
diftans ftadia xr.  Eftet 
locus fupra Coam,; nomi- 
ne Termerum. 


€. 19. 


Garia. 
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27 eM. " ' ux. s. " ᾧ.-..19, ᾿ 
Mb! à Τῶν Kipoy πόλις ἐκαλεῖτο, τὸ “παλαιὸν 


᾿᾿ἈΑζυπάλαια, xo]! axeiro ἐν ἄχλῳ τόπῳ ὁμοίως ἐπὶ 


ϑαλάτευ" ἘἜσειτα p? ςώσιν μετῴκησαν εἰς τὴν γὺν 
πόλιν περὶ" TO  Σκανδαίριον, xod μετωνόμασαν "Κῶν 


ὁμωνύμως τῇ γήσῳ, H μὲν οὖν πόλις οὐ μεγώλη, 
- xor 


fas Co extenduntur et prominent, At idem poft follicitat 
verba ὑπὲρ τῆς Κῴας, et emendat ὑπὲρ τῆς ἄκρας, Íc. Τερμερίου, 
de qua fit fermo; promontorium enim nomen fumfíiffe a 
vicino oppido, non a Co, Paruld tamen id valet ad mu- 
tandaig librorum omnium lectionem, a qua aliquantum 
emendatio recedit. Κῳας autem νήσου, uti apud Agatheme- 
yum ], 4. cum jota fubfcripto dedi, de quo cf. ad Melam 
V. $. P. 5. p. 604. ev. 

: Y). Cafaubonn. Venet. 1.2. Medic. 4. ufitata commiflio- 
ne saeá. Poít Σκανδάλιον habent libri omnes cum vetere in- 
terprete, nec aliter Xylander in editione, etfi. Siebelis ad 
Ἑλληνικὰ p» 42. adfirsiat, eum legiffe Σκανδάριον; tantum in 
verfione dedit Seexdariem, uti, poftea Penzelius, quod et- 
iam verufn cenfeo ita, ut propter τὸ corruptum fit A, ipfa 
terminatio. ex praemiffis varietur. Quod enim putat Orte- 
lius in thef. Geogr. h. v. loca effe divería, equidem non 
adíentior. 

2) Deeít αὐτὴν, quod editiones addunt ante Κῶν in Me- 
dic. 3. 4. Mofícov. et Ven. 1. 2. quos fecutus et ego omif, 
Sic cum iisdem et Cafaubonianis, quibus hic accedit Parif. 

| pro 


$. 19. 

Coorum urbs antiqui. 
tus dicta fnit Aftypalaea, 
et alio in loco habitata 
fuit, itidem ad mare: de- 
inde ob feditionem trans- 


migraverunt in eam, quae 
nunc eft, urbem juxta 
Scandarium, eamque: no- 


- mine infulae Con dixe- 


runt. — Urbs ipfa magns 
non eft, fed optime con- 
dita, 
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κάλλιςα δὲ. πωσὼν συνῳκ)σμένη, xe ἰδέσϑα; ποῖς Caris. 
καταπλέουσιν ἡδίξη, Τῆς δὲ νήσου TO  μέγεϑος à ócty 
πεντακοσίων φαδίων xo] πεντήκοντα". εὔκαρπος δὲ 
σῶσα, οἴνῳ δὲ καὶ οὐρίφη, καϑοίσπερ Χίος xoj Λέσβος" 
ἔχει δὲ πρὸς νότον μὲν ἄκραν voy ! ᾿Λακητῆρα, vp 
οὗ ἑξήκοντα εἰς Nicvgoy" 7reoc δὲ τῷ Λακηξηρίῳ χω- 
elo ᾿Αλίσωρνο᾽ — diro δύσεως δὲ τὸ Aeh o, ᾿χϑὴ 
κώμην καλουμένην Στομαλίμνην᾽ Τοῦτο μὲν οὖν ὅσόν 
διακοσίους ἐπέχει τῆς πόλεως φαδίαυς᾽ ὁ δὲ Λακη- 
- A 

Ε 790 
pro ὁμοίως repofui ὁμωνύμως, quod antea fecerat in Ἑλληνριοῖς 
p. 133. Siebelis. In feq. ante μέγεϑος Medic. 4. contra ante 
kgíey Medic. 4. omittit καί. 

3) Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. Λακητῆρα inferto s, ut in 
fequentibus, idemque reddit vetus interpres. (Leceter) Sic 
Αακτήρα effert etjam Agathemer. I, 4. at. Λακητῆρα Plutat- 
chus in Qu. Gr. p. 213. Vol. 7. ed. Reifk. In hac ambigui- 
tate codices praetuli.. In fequ. Parif. vult κώμῳ abjecto s, 
ut in proximis. At pendent haec a fuperiori verbo £x. 
Στομαλίμνην habent omnes libri cum vetere interptete; tan- 
tum Parif. ut antes monul, Στομαλίμνη. Editiones ante Cae 
faubonum φόμα λίμνης, qui hoc nomine magni erroris incu- 
fat Xylandrum, priores quidem fecutum. Pro ἀπέχει Me- 
dic. 3. 4. Venet. I. διόχει. Tum Medic. 3. 4. τῆς πόλεως ài» 
«s, Moícov. e. πόλενὰ ἀπέχει. - ; 


dita, et appellentibus con-  ceterem, unde ad Nify. 
fpectu jucundiffims. In- 'rum ftadia fant rx: δὰ 
fulae magnitudo ftadiorum — Laceterium — illud  Halj 
eft circiter 12L: tota ἔτῃ-ὀ faerna: δά occafum Dre» 
gum eft ferax, vini etiam, cánum, et pagum, qui 
optimi larga, ut Chius et  Stomalimne dicitur: ab. 
Lesbus. Habet verfus. me. — eft ab urbe ad cc ftadia: 
ridiem. profüoiitori4m. La-  Laceter ad xxxv ftadia 

. adji- 


Caria. 


T9V πλοῦν. 
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τὴρ προελαμβάνει. πέντε x97 τριοίκαντα 7o μήκει 
Ἐν δὲ τῶ * προωφείῳ TO "Acxiormeib 
Est, σφόδρα ἔνδοξον «ej “ολλῶν εἰνωϑημώτων peso 
ἱερὸν, ἐν οἷς ἐς; 9] ὁ Απελλοὺ Avriycvos. 
κοὶ ἢ, ἀγωδυομένη AQeodirz, ἢ voy ἀνοκειται τὰ 
Seo Καίσαρι ἐν "Popp, τοῦ Σεβατοὺ ἀγαϑέντος τὰ 
σατρὶ τὴν ἀρχηγέτιν τοῦ γένους αὐτοῦ Φασὶ δὲ τοῖς 


Keos ἀντὶ τῆς γραφῆς ἑκατὸν τἀλάντων ἄφεσι 
seria. τοῦ ὑ προστωχϑέντος. Φόρου. Φασὶ δ᾽ Ix- 
᾿ éyravSa i 


“τοκράτην pau ἐκ τῶν ἀνακειμένων 
ϑερωσειῶν γυμνάσασϑαι TO περὶ τὰς διαίτας οὐ: 
* . LÀ 

εὐ e " 07 ^ τὸς 


4) Parif. τροχεῖῳ. Tum Medic. 3. 4. ᾿Αδκληπεῖον, quod 
praefert cum Herodiano in Hermanni libro de emend. rat. Gr. 


Gr. p.308. vel cum Suida ᾿Ασκλήπειον f. v. ᾿Ασκληπιάδης Sic- 
.belis c. 1. 
Ασκληπιεῖον 2, 11,6. 4, 30, I. ᾿Ασκληπίειον. Equidem vulgatam 


Sic in aliis. variatur, ut in Paufania 2, 10, 3. 


formam cum aliis codicibus praetuli, nec refragari videtur 


.Heroditanus, fi illum ex adpofita praeceptione judices. 


5) Hunc ordinem praeeunt Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. 
cum editiones ἐνταῦϑα poít ϑεραπειῶν projiciant. In fequ. 
"Mofcov, Κώων €t Keec; idem ες Parif. Φιλόγας, ut alibi paf- 

ΕΣ | fim; 


Antigonus. 


adjicit navigationi. — In 
fuburbio Aefculapii eft ae- 
des, celebre admodum et 
snultis donariis plenum, in 
quibus eft etiam Apellis 
.Fuit ibi et- 
íam Venus a mari emer. 
gens, (anadyomenen Grae- 
£i dicunt) quae nune con- 
(ecrata eft divo, Caefari ab 


Auguíto Caeíare, patri 
fuo auctorem generis de- 
dicante: ajunt Cois pro 
pictura ea de tributi im- 
perati fumma remiffa fuif. 
fe σ΄ talenta. Narrant, 
Hippocratem maxime € 
dedicátie ibi  curationibus 
exercujífe. ea, quae ad vi- 
etus -retiqnem — fpectant. 

| Cum 


Ἣν δὲ 
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τὸς τε δή és; τὼν ἐνδόξων Κῷος dne, xf Σῖμος ὁ ἴα- Curia, 
Tgos, Φιλητᾶς ye ποιητῆς dua «oj κριτικόρ᾽ oj 
καὶ ἡμᾶς Νικίας, “ ὁ x9] τυρανγήσας Κῴων" ^od p- 658. 
Aeismv, ὁ εἰκροοωσαίμενος τοῦ περιπατητικοὺ X92 
κληρονομήσας᾽ ἐκεῖνον" ἔντευϑεν ὃ ἦν xo] Θεόμνηξος, 
ὁ ψάλτης ἐν ὀνόμωτι, ὃς x9) ἀντεπολιτεύσωτο τῷ 
Νικία. 


| $. 20. 
fim; Parif. κρητικός; idem et Mofcov.'et Medic. 4, Nixsfag, 
uti poft Νικείᾳ. At Νικίας ex numis etiam probatur, Pbile- 
tas cx aliis auctoribus.: Cf. Perizon. ad Aelian. V. H. 9, 


I4. Dedi tantum Φιλητᾶς, de quo cf. Schweighaeufer. ad 
Athen. 13; 71. et in indice auctorum p. 166. et quae adfert, - 


᾿ 6) Sic Mofcov. Medic. 3. 4. idque adrifítt. Vulgo ὃ καί 
vaTypavy4cue. Καὶ et κατὰ commüíceri, notum eft, Ek iis- 
dem, item Parif. et Venet. 1. poft xayeovopseac addidi buf- 
νὸν. Sequens ἐντοῦϑεν omittunt omnes et hoc ordifie fubji- 
. ciunt ἦν δὲ καὶ, pro ὅφις ponunt fimpliciter 9c, in-quo au« 
Ícultavi. Vénet. 2. cum vulgata lectione confenfiffe vide- 
tur, Θεόμνετος tantum ex prioribus dat Parii. minus recte. 
c Plutarch. in Bruto c. 24. 


Cum hic unus fuit de no-  Arifto, qui peripateticám: 
bilibus Cois, tum Simus audivit, eique !haeres fuc 
medicus, et Philetas poé-  ceffit. — Cous fuit etiam 
ta juxta atque cenfor fcri. Theomneftus, nobilis pfal- 
ptorum: et noftra aetate tes, qui et in rep, fe op- 
Nicias, qui in Coos ty- pofuit Niciae. . 

rannidem invafit: item 


8TRARONIS ΘΕ ΟΘΒΑΒΡΗ, 
δι : A0. 
"Ey à Ty παραλία τῆς ἠπείρου. κατοὸ τὴν Mv- 


δίαν, ' ᾿Αφυπάλαια isi ἄκρα, Χρὴ Ζεφύριον" εἶτ᾽ 
εὐθὺς ἡ Μύνδος, λιμένα ἔχουσα, Χο μετὰ ταύτην 


Βαφγύλιαὶ, x07 αὕτη; “πύῦλις" ἐν δὲ τω » μεταξὺ Κα- 


ρύανδα " λιμὴν, X0 γῆσος o ὁμώνυμος ταύτῃ, ἣν ὦκουν 
Καρυανδεῖρ. Ἐντεῦϑεν δ᾽ ἣν X04 Σκύλαξ, ὃ παλαιὸς 


cvy yea 


^ YJ Mofcov. Medic. 3. 4. ᾿Αξυπαλία, ut reddit etiam ve- 
tus interpres. Sed τὸ a: tuentur cum numis alii auctores 
et ipfe Strabo lib. 10. p. m. 344. Verba καὶ Ζεφύριον defunt 
jn Venet. 2. Tum Medic. 3. Míyjos. Male. In Βαργυλίε, 
uti vulgo, accentum rettaxi, cujus caufam dat forma Βαρ- 
eee», paullo poft et lib. 13. p. m. 395. Idem monuit Hol- 
(ten. ad Stephanum p. 63. Cf. ad Melam V. 3. P. 1. p. 473 
δὲ ante τῷ deeft in Mofcov. 

2) Omnes libri. pn, atdue hinc Stephanus. At cum 
eadem infula vocetur, in continentis. lacu fedem habere 
non potuit, immo in finu maris. Quare etiam Berkelius in 
Stephano 'P- 453. uti, menente Holftenio, Salmaíius, legunt 
λιμὴν, uti et hic emendat Cellarius in Geogr. ant. $» 2, 25. 
Adparet id etiam ex Scylace p. 39. ed. Hudf. ubi Té καὶ 
aw». additur. Nempe Καρύανδα pro vitiato Κρώνδα repofuit 
Voflius, et. fententiam poftea retractavit. ad Melam 1, 16. 
et mayult Κάλυνδα, quae tamen in Scylace antea adpellatur 
Κάλυμνα. 1τὰ igitur. hic re ipfa connitente dedi. Poft i 
φτεῦδεν deeft. DE in Medic. * Tum idem et * volunt sAp 





, Zephyrium. 


“ἴεν δ. 


$. 20. 

In ora continentis juxta 
agrum Myndium Aftypa- 
laea eft promontorium, et 
Dehinc ipía 
Myndus cum portw: ac 


^4 € 


mox: Bargylie, ipfa quo. 
que urbs.  Interjacet Ca. 
ryanda, finus, et ejusdem 
nominis infala, quam in- 
coluerunt Caryandenfes: 
patria fuit haec Scylacis, 

anti- 


"n 
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συγγραφεύς. Πλησίον δ᾽ isi τῶν Βαργυλίων τὸ τῆς Caria. 
᾿“Αρτέμιδος ἑεφὸν τῆς ! Κωϑδυάδος, 9 ὅπερ πεπιφεύκα- 
σι ἦσεριδεσϑαι" ἥν δὲ οτε od χωρίον Κινδύη. Ex 
δὲ τῶν Βαργυλίων ἀνὴρ ἐλλόψγεμος $. ὃ Ἐπικούρειον 
Πιρώταρχος, ὁ Δημητρίου καϑηγησομενον, τοῦ Ad- 

xavos προσαγοῤευϑέντος. 
$. 21. 


3) Cafaubonn. meique omnes Κινδυάδος, ct hinc vetus 
interpres Dianae Cindiadis, uti poft Cindia, ubi Cafaubonn. 
Venet. 1. Mofcov. Medic. 5. 4. Parif. Ki3óy, tantum Ven. 
2. Κοδύς. Et fic diferte Diana vocatur a Polybio 16, 12, 3. 
etfi ad vulgatam Strabonis lectionem, qüae ei? Μινδυάδος ec 
Ma, eum revocare velit Mannert in Geogr. V. 6. P. 5. 
p.248. Sed mirum acciderit, fi.in p£fiori nomine ct hic et 
in Polybio codices temere confenferint. Tum fi a Myn- 
dus hoc nomen traxiffet, noa. folum Μυνδιάδος Ícribendum 
fuiflet, quod quidem levius fit, fed et antea commemoran- 
da, ubi de Myndo dixit. 

4) Excidi(fe aliqua hic putat Cafaubonus, quae obfcu- 
sitatém adculerinc; quare fic fubplet: ὅπερ semisexame 
-Dee9s, περιΐοσϑαι δέ. Polybius enim c. l. ἄγαλμα, καίπερ S 
ὑπαίθριον, οὔτε νίφεται τὸ παράπαν, οὔτε βρέχεται. 1ta quidem 
-Jux adfunditur apertior. Proxime poft Medic. 3. 4. Meícov. 
Parif. Ἐπικούριος. Non movent. Sic et Latinis Epicurei di- 
cuntur, E 


* 


antiqui hiftoriae condito. 
ris. Vicinum Bargyliis eft 
Cindyadis Dianae tem- 
plum, quod putant cir- 
cumplui: fuit olim et vi- 
7) 
7 


΄ 


Strab. Geogr. T. V. 


cus Cindya. Bergylile na- 


tus fuit Protarchus, Epi. 
cureus fecta, vir celeber, 
praeceptor Demetrii ejus, 
qui Lacon ufurpatus fuit. . 


Rr 


Csris.. 
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6, 2r. 

Em ''Ixoos ἐπὶ νήσω κεῖται σπροικειμένη τῇ 
ἠπείρω" ἔχει δὲ λιμένα, xo] τὸ TA τοῦ 9 Bin 
τοῖς ἐνθάδε ἐκ τῆς ϑαλάττης" εὐοψεῖ ote, χώραν 
- ἔχει. παράλυπρον᾽ κοὴ δὴ Xoj δηγήμωτα τοιαὺ» 
qu πλάττουσιν εἰς αὐτήν. Κ,ϑαρωδοὺ yue Pier 
κνυμένου, τέως μὲν ἐκροῦσϑα, πάντας" ὡς δ᾽ ὁ κα- 
day ὁ κατα τὴν ὀψοπωλίαν ἐψόφησε, καταλιπον 
τὰς ἀπελθεῖν ἐπὶ τὸ ὄψον, “΄“λὴν ἑνὸς ϑυσκώφου 
“ὃν οὖν κιϑαρῳδὸν προσιόντῶ εἰπεῖν, ὅτι, 0 ὦ ἄνϑει» 
στε, πολλήν σοι χοῖριν οἵδιο τῆς ᾿ἱπρὸς ἐμὲ τιμῆς xg] 

Que 

J) Mofcov. Ἰασὸς, reliqui Ἰασσάς. Sic et alibi varit- 
tur. .Cf. Weffeling. ad Hierocl. p. 689. et ad Diodor. 19, 
62. et quae notavi ad Melam Vol. 2. P. 1. p. 514. ubi fim- 
plex e propter numos plerosque.et poetarum ufum in cor 
zipienda fyllaba. Poft seoecxedéyy volebat Cafaubonus, id- 
que confirmant omnes mei codices. Vetus etiam interpre 


edjecet. Vulgo προκειμένη. Nota commutatio. Ante Jar 
vw articulum omittunt Mofcov. Medic. 3. 4. Tum Mofcor. 





engen e3os. 
2) Medic. 3. 4. Mofcor. Parif. πρός ue. Tum Medic. 4 
κ« 
€. 2r. ' publice oftentaret, tane 


Sequitur Iafus in infula 
ad continentem fita: por- 
tum habet, et victum in- 
«olae fere e mari quae- 
runt: nam locus pifcibus 
abundat, et agrum habet 
fterilem. Quin et talem 
de Iafiis confingunt nar- 
rationem. Cum citharoe- 
dus quidam artem fuam 


tifper ab omnibus fuiffe 
auditum, dum tintinnabe. 
lum fignum  venditionif 
pifcium daret: eo audite 
univerfos 'ad pifcium ne- 
gotiationem — difcefliffe: 
uno excepto, qui erat fur 
dafter majorem in modum. 
Ad hunc acceíliffe citha- 
roedum, maximasque egil- 

' fe 


- 
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' . Voy E ! : 
Φιλομουσίας᾽ οἱ μὲν “γὰρ &AAo ἅμα τῷ κώϑωνος Caria. 
"oc , ’ ᾿ . . » 
οκουσαιγ πιόντες οἴχονται" ὁ d£ Τί λέγεις ; ἔφη, 


ἤδη γὰρ ὁ κώϑων ἐψόφηκεν; εἰπόντος δὲ, Ναὶ, εὖ σοι 
εἴη, ἔφη᾽ καὶ crate, ἀπῆλθε καὶ αὐτός. Ἐντεῦς- 
Dey δ᾽ ἦν 0 διαλεκτικὸς Διόδωρος, ὃ Κῤόνος “προσῶγο- 
ρευϑεὶς, κατ᾽ ἀρχας μὲν ψευδῶς" ᾿Απολλάνιος γὰρ 
ἐκαλεῖτο ὁ Keovos, ὁ ἐπιτατήσας ἐκείνου" μετῆνεγ- 


xo δ᾽ ἐπ᾿ αὐτὸν διῶ τὴν edo ley τοῦ κατ᾽ ἀλήϑειαν. 


Keovov. | 
Rr2 $. 22. 


καὶ siwovros. Particula ya) deeft in Planude, Medic. 3. Mo« 
Ἴσον. Parif, contra Hopperus et Xylander eam mutaverant 
in καὶ, quos reprehendit Cafaubonus. Ven. I. καὶ εἰπόντος * 
Na. ' Porro ante Cafaubonum legebatur Θεόδωρος, qui recte 
ex MSStis mutavit 1n Διόδωρος.  Adfentiuntur mei omnes. 
Cf. Diog. Laert. 2, 11. Inífequ. mutilata voce Medic. 3. 
δ kmg. . . Articulum autem praeponunt etiam Ven. 1. 2. 
Mofcov. quos fecutus fum. 


fe gratias: qui tanto ipfum 
honore adfeciffet, tanto- 
que ftudio muficae fave. 
ret: cum reliqui ad pri- 
snum fenitum tintinnabuli 
difceffiflent. Quid ? illum 
fefpondiffe: jamne fignum 
datum eft? cumque id af. 
firmaret citharoedus: Τὰ 
ergo valeto, dixiffe, ipfum. 


que etiam furrexiffe et ab. 


Aiffe. Inde fuit oriundus 


etiam Theodorus dialecti. 
cus, cognomento Cronus, 
quod ei ab initio tributum 
eft. falfo, cum effet .Apol. 


lonii, quo is ufas fuit ma. - 
giftro: eft autem transla. - 


tum in Theodorum ob ve. 
ri Croni obfcuritatem. 


$. 23. 





Caris. 
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Μετὰ à Ἰασὸν. τὸ τῶν Μιλησίων ' ΠΠοσεί διόν 
is». Ἐν δὲ τῇ μεσογαίᾳ xo] τρεῖς εἶσι πόλεις ἀξ. 
λογοι, Μύλασα, Στρατονίκειαν ᾿Αλώβανδα" * αἱ δὲ 

ἄλλα; περιπόλιοι τούτων, ἢ τῶν παραλίων, ὧν εἰσιν 
Δμυζὼν, Ἡρώκλειο, Εὔρωμος, Χωλκήτορα᾽ τοῦ" 

Voy μὲν οὖν ἐλώττων λόγος. 
$. 2; 23. 


1) Ante Cafaubonum edebatur πολίδιονν qui. ex MSStis 
dedit Ποσείδιον, quod et fubminiftrant mei; tantum Medic. 
4- τιοσείδειον. Μεῖυς interpres etiam Pofídium. Sic corrupte 
«nte Xylandrum edebatur 3/' ἄσσον, uti deinceps Μύλισεα εἰ 
᾿Δλλάβενδα. lile repofuit Μύλασσα — ᾿Αλάβανδα. Ex codici 
bus meis Moícov. Medic. s. 4. ante τρεῖς omittunt καὶ, iidem- 
que cum Parif, exhibent Μύλασα. lta etiam variatur ia 
aliis auctoribus, ut docuit Cellarius in Geogr. ant. 3, 3» 


. 248. In numis praefertur e fimplex, qui et ᾿Αλάβανδα tuen- 


banda; et circa has reli. 


tur. At Στρατονίκια male Medic. 5. 4. ut ex aliis difcitut 
et gentili in numis maxime. V. infra δ. 25. Hinc Latini, 
ut Plin. 5, 29. Stratonicea. 

2) Medic. 3. 4. ut alibi in fimili nexu, ai 9". Tum Ci- 
faubonn.i. c. Ven. 2. παραπόλιοι. Alii recte. περιπόλιοι, Ut 
lib. 7. p. m. 461. Proximum Χαλεήτωρ, etíi cum vetere it- 
terprete obtrudunt omnes, ferri nequit, ne Strabo fecum 
pugnet. Sic enim fupra c. I. $. δ. διὰ τῆς Καρίας μέχρι EP» 


quinos καὶ. Χαλκυητόρων, unde Χαλκήτορα hic legi debet. No 
taverat 


$. 22. quae, aut maritimis vici- 

Poft Iafum Milefiorum nae: ut Amyzon, Het» 
Pofidium fequitur. In me- cles, Euromus, Chalceto- 
diterraneis autem urbes ra: atque de his quidem 
funt: tres memorabijes. minus eít, quod fimus fo 
Mylaía, Stratonicea, Ala.  liciti. 


$. 23. 
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δ. 23. |... Caria, 
τὰ δὲ ' Μύλασα ἵδρυται i ἕν' πεδίῳ σφόδρ ev- | 

δαίμονι. Ὑπέρκειται δὲ κατὰ κορυφὴν ὄρος, αὐτοῦ, 
λατόμιον λευκοῦ λίϑου κάλλιςον ἔχον" τοῦτο μὲν 
ὄφελός isi οὐ μικρὸν τὴν λιϑίων πρὸς τὰς οἰκοδομίας 
ἄφϑονον x97 ἐγγύϑεν E ἔχον, x9] peau πρὸς τὰς 
τῶν ἱερῶν; «oj τὼν ἄλλων δημοσίων ἔ ey κωτά- 

σκευας" τοὶ γάρ TOi SOUS TE xod ναοῖς, εἴ τις ἄλ- e $9. 
An, πεκόσμηται παγκώλως. Θαυμάζειν δ ἐ és) τῶν 
TN o. R r3 ᾿ ὑπο: 


taverat id antea Mannert in Geogr. V. 6. P. 4. P» 286. De- 
di igitur Χαλκήτορα. 
1) Sic Mofcov. Medicei, Parif. ut fupra. Vulgo Μύλασα 
«a, et ante Xylandrum Μύλισα. Poft'Iievra; Moícov. inferit 
μέν. Verbà τοῦτο μὲν — ἔχον defunt in Mofcov." Alii reti- 
nent, et jn his Medic. 3. 4. Parif. poft μὲν inferunt οὖν: Ass 
9el«y dant , Medic. 3. 4. ut alibi variatur. Cf. àd lib. 9. p. 
m. 626. Ante ἄλλων repetitionem articuli refpuünt' Medic. 
3.4. ldem, Mofcov, Parif. và γάρ vo fcriptum exhibent, 
quod non temere natum excepi. Vulgo καὶ γάρ T Poit 
κτίσμα Planudes fub; jungit : ὑπερκείμενον γὰρ αὐτοῦ σύνεγγυς 
ὅρος ἔχει. Tum pergit cum aliis: καὶ δὴ τῶν py. Repetita 
haec funt vel translata ex praecedentibus. ' In καὶ δὴ xe) 
ofterius καὶ omittunt Medic. 3. 4. Mofcov. Poft pro ioe- 
grire ἂν ex Medic. 3. 4. (corr. ) Mofcov. Parif. pofui ig: de^, 
ita ut cum Parif. poft ἐφοβεῖτὸ diltinguerem. ΝΕ uu 
' 6. 23. fuppeditare- copiani am. 
Mylafa incampo jacent plam, idque de propinquo, 
admodum opulento: ejus- δὰ aedificia et fubftructio- 
que yertici imminetmons, nes maxime templorum 
unde albus lapis optimus — aliorumque —— publicorum 
abunde exfcinditur.  Ne-. operum. Nam fi qua alia, 
que vero exiguum eít hoc profecto, haec urbs pulcer- 
emolumentdib , lapidum . rime eft porticibus εἰ 
| templis 


Catia. 


630 STRABONIS' GEOGRAPH, 


ὑποβαλόντων οὕτως ἰλόγως τὸ κτίσμω ὀρϑίῳ xoj 
ὑπερδεξίῳ κρημνῷ" xo] δὴ χρὴ τῶν ἡγεμόνων τις εἷ- 
“τεῖν λέγεται; ϑωυμαίσας᾽ τὸ πρᾶγμα" Ταύτην 'yce 
ἔφη Τὴν. πόλιν ὃ κτίσας, el μὴ ᾿ἐφοβεῖτο, ἄρ᾽ οὐδ᾽ 
ϑσχύνετο. Ἔχουσι δ᾽ οἱ Μυλασεῖς ieget ὁ j QUO, τοῦ 
Διὸς, τοῦ τε " (looo καλουμένου , ΓΝ 'Λαβραν- 

᾿ q»ov* 


4) Sic omnes libri. Daufanias tamen 8, YO, 3. patria 
lingua 'Oys« dictum fuiffe tradit. Hinc alterutrum emen- 
dandum cenfene Berkelius ad Stephanum p. 571. Spanhem. 
de ufu —num. T. 1. p. 518. An idem vero fit, dubitat ad 
b.1. Penzelius; fine caufa, puto. Sed uter fit corruptus, re- 
€tius dubitare licet. Hic omnes codices perftant in fcri- 
ptura 'neoys, tantum quod Parif. exhibet 'oeeys. Magis agi- 
tant alterum nomen. Mofcov. Medic. 3. Λαβρανδηνοῦ, quod ex- 
prefüc vetus interpres; Parif. Medic. 4. Λαβραυνδηνοῦ ; edd. 
snte Xylandrum ΔΛαυφανδινοῦ, inde ab hoc Λαβρανδηνοῦ. Sic 
deinceps eaedem Λάβραννα εἴ Λάβρανδα, hot cum codicibus; 
tantum Medic. 4. et Parif, ect hic Aáfgavija. | Eadem varia- 
tio notatur in Herodoto 5, 119. Ipfe lupiter a Plutarcho 
in Qu. Gr. p. 203. Vol. 7. ed. Rceifk. Λαβραδεὺς adpellatur, 
quod Lydi, Caribus contermini, bipennim λάβρυν vocarent; 
quare v elifum vidctur, uti jam monuit Berkelius ad Stephan. 
P- 503. etfi fine » etiam in Lactantio I, 22, 23. ubi quidem 
nunc infertum εἰ, Λαβρανδεὺς in. Aeliano hift an. 12, 30. 
Cf. Stephanus h. v. Plura de illo praeter Gyraldum de 
diis gentium lib. 2. p. 134. viri docti ad laudatos auctores, 

. 2 


templis ornata. — Mirari "ductum dixiffe: Qui hanc 
autem fubit eos, qui eam urbem condidit, fi non 
tam abfurde fubjecerunt — fnetuit, profecto non ers. 
recto ac fublimi praecipi- buit. Mylafenfes duo ha. 
τος et quidem ferunt bent templa Iovis, unum 
praefectorum. provinciae ejus, quem Ofogo dicunt, 
quendam admiratione rei  alterurà LaBPandeni: il. 

lud 
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ϑηνοῦ" τὸ μὲν 5 τῇ πόλει" τῶ ; δὲ Λάβρανδα κωμή Cariw. . 
| ἐφὶν ἐν τῷ ὄρει κορτιοὶ "y ὑπέρϑεσιν τὴν ἐξ ᾿Αλαβάνι 
do» εἰς τὰ Μύλασα, ὥσωϑεν τῆς. πόλεως" ἐνταῦθα 
? Aic. ἐξὶν yeus ἀρχιαῖος xod ξόανον Διὸς Στρατίου" 
τιμῶται, δ᾽ ὑπὸ τῶν κύκλῳ καὶ ὑπὸ τῶν Μυλασέων" 
ὁδός τε ἔσρωται δχιεδόν τί ἑξήκοντα ςαδίων μέχρι 
TIS πόλεως, ἱερὰ καλουμένη, δι 9s πομποςφολεῖτοι 
“εν Rr 4 τῶ 


in quibus Larcher ad Herodotum c. 1. Sed quod codices 
quidam hic Λαβραυδηνὸν vocant, praeteriti non debet. Nem- 
pe Ar Aafeávilev ww Διὸς peyirov legitur in marmor. Oxon. 
P. 2. tab. 5; 12. ét Chandler: in infcr. ant. p. 18. unde an- 
tiquior haec fcriptura et vera fuiffe videtur, cum ipfa urbs. 
poftea molliori fono fuerit prolata. . 


5) In Mofcov. Medic. 3. 4. et Venet. 1. 2. deeft' Aides. 
'T'um alio ordine Medic..3. 4. Mofcov. νεώς isi. Poft Me-- 
dic. 3. 4. τιμᾶται δέ. Poft vulgo legebatur ad Cafaubonum: 
δδός vs icg. σχεδόν τι ὁδὸς καὶ ἑξήκοντα, quae poftrema verba 
mutata abierunt in edd. Parif. ec Amftelod. in φχεδόν τε ὀκτῶ 
καὶ ἐξ. Codices parum conífentiunt. oxré deeft in Medic. 3. 4. 
et Moícov. et hincetiam ὁδὸς; utrumque etiam ignorat vetus 
interpres. Parif. et Ven. 1. 2. videntur tuliffe δδὸς, quod 
támen locum habere nequit, et a Xylandro mutatur in ὅσον 
ad Strabonis formam apte, modo ne praecederet σχεδόν vi. 
T'um hoc ejecto molefítum fedet καί. Utrumque δὲς et καὶ 
commode abeft. Forte excidit ἑκατὸν, quod tamen longius | 
a codicibus recedit. 


lud in urbe:  Labranda 
, pagus eft in monte, qua 
Alabandis Mylafa eunti- 
"bus is füperstur, longius 
ab urbe: ibi templum eft 
lovis antiquum et fimula- 
crum Jovis Stratii, [eu 


militaris: colitur is a cir» 
cumjacentibus, et a My- 
lafenfibus: vis eo usque 
firsta eft ab urbe ad rx 
fere ftadia, quae facra di- 
citur, et per eam íacrae 
pompae ducuntur: facer. 

dotium - 
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Caria: τὰ ἱερρό᾽ ἱερῶνται δ oj ἐπιρανὲς To τῶν πολιτῶν 

git] διὼ βίου. Ταῦτα μὲν ey. de τῆς. πόλεως, 

| Τρίτον | à ἐ iv ἱερὸν Tov. Καρίου Διὸς κοινὸν οἡπώντων 

Καρῶν, οὗ μέτεςι xo) Δυδοῖς 9d Mucois ὡς ? eoe) 

is. Isogéiron δὲ kp ὑπάρξαι TO παλαιὸν, 7u- 

veis. δὲ xod | βασίλειον TOY Καρῶν τῶν περὶ τῷ. Ἕχα- 

τόμνῳ᾽ manet à é μώλισω, zi κατὰ Φύσκον ϑα- 
λώττῃ ἡ gros, xod TOUT ἐςὶν αὐτοῖς ἐπίνειον. 


9. 24: 


L ͵ 


4) Sic repofüit Xylander pro &à, quod ante eum fere 
batur itemque a Medic. 4. Molcov, Parif. et Ven. 1. obtrue 
ditur, fatis quidem inepte. 


, . 5) Medic. 3. iv Δελφοῖς. Antea Mofcov. Μυσοῖς καὶ λυ» 
δοῖς, fecutus ordinem Herodoti s; 171. ex quo haec funt 
depromta. Poít πατρὶς in Medjc. 3. deeft δὲ, ut deinceps in 
codem, Medic. 4. Parif. et reliquis. Tum vero diftinctio 
rrajor delenda eft, quod feci. Ante 'Eyaréuv» Medic. 3. 1r- 
ficulum omittit. 





dotium nobilillimi civium 
gerunt per omnem yitam. 


Atque. haec funt urbis 


ejus propria Tertium 


eít Iovis Carii templum, 


commune omnium Carum: 
cujus etiam Lydi et Myfi 
participes funt,  wtpote 


maxime mari, 


fratres: narrant olim pi 
gum fuiffe, Mylafa patria 
fuit et regia Carum, qui 
cum Hecatomno fuerunt: 
quod εἰ 
apud Phyícum, urbs ap- 
propinquat, atque hoc eft 
ejus emporium. 


4.24. 
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NE LLL 


poc à & ἐσχεν rotae «a. pas Tu 
Μύλασα, ῥήτορας Te dpa x4 à ἡμωγωγοὺς τὴς 7r6- 
Aes, Εὐθυδημόν τε, X53 Tela. - Ὁ μὲν οὖν Ev- 
ϑύδημος " ἐκ πρυγόνων παραλαβὼν οὐσίαν τε μεγάῖ- 
Janv κοὴ δόξαν, “προσϑεὶς καὶ τὴν δεινότητα, οὐκ ἐν 
τῇ πατρίδι μόνον μέγας ἦν, ὠλλὼ Xo) ἐν v3 ᾿Ασίο 

τῆς τῆς πρωτῆς ἤξιουτο τιμῆς. "Tels δ᾽ ὁ ὁ πατήρ, ὡς 
αὐτὸς διηγεῖτο ἐ ἐν τῇ σχολῇ». x07 “χαρῶ τῶν πολιτῶν 
ὡμολόγητο, ἡμίονον κωτέλιπε ξυλοφοροῦντω,. "9j 
sj μιονηγόν᾽ διοικούμενος δ᾽ ὑπὸ τούτων ὀλίγον “Χρόνον, 
Rr 5 Διότι" 


A 
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1) Medic. 3. 4. Mofcov, praemittunt δ᾽, quod a Strabo- 
nis more non eft alienum. Et fic fupra in fimili nexu. 
Poft Cafauboniani j. e. Ven. 2. Εὐϑύμηδον. Alii recte EiSé- 
δημον, quod étiam éx Planude et Vat. notáatüm hic ftat. 4t 
minus recte Planudes fcripfit *rgeíav.—— 

2) Hoc ordine verba procedunt in. codicibus meis 
omnibus, excepto Ven. I. Vulgo ed οὐφίαν ἐκ προγόνων ταραλῳο 
Bà» μεγάλην. Ῥτᾷεῖρτεδ ultima vox, excidit i in Mofcov. "fuso 
Aoysire poft Medic. 4. Tum Medic. 3. διοιπούμενος δέ. dim 


et Medic. 4. αὐτὸν pro. ἑαυτόν. 
" 2t, 003. Nc Q8 


$. 24. 
Viros memorabiles no. 


non in patria modo ma- 
gnus fuit, fed et in Aia 


ftra aetate habuit ea urbs, 
rhetores fimul, et qni po- 
pulum fuis orationibus ἀμ» 
cerent, Euthydemum. at- 
que Hybream, | Euthyde- 
mus cum magnas opss et 
exiftimgtionem accepiffet, 
adjecit iis vim, dicendi, ac 


4 
. 


“᾿ 


primarium, henorem eft 
confecutug. . Hyhreae (nt 
ipfe in fchola narpavit, et 
apud cives ejus in confefío 
ef) pater mulum, ligna 
bain]antem, |, agalonemqug 
reliqnit:. quibus faftenta- 
15 ,. enm Diotcephen, ali- 

ες quam. 
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Caris. Διοτρεφοὺς vou Αντιοϊγέως ἰκφοασώμενος ἐπανηλ- 
Se, xoj τῷ v ἀἰγοφῳνομίῳ σταρέδωκεν ὁ ἑαυτόν" ἔνταυϑα 
δὲ κυλινδηϑεὶς xod “χρημωτισώμενος, ᾿ μιιρώ, ὧρ- 
μῆσεν ἐπὶ τὸ πολιτεύεσθαι xo) τοῖς αὐγοραίοις συνα- 

᾿ κολουϑεῖν. Ταχὺ δὲ αὐξησιν ἔ ἔσχε χρὴ ἐϑαυμεέσϑη, 
ἔτι μὲν Εὐϑυδήμου. ζῶντος, eA τελευτήσαν Fog 
μώλιφα, κύριος γενομενος τῆς πόλεως, Ζῶν. δ᾽ ὲ ε718- 


κράτει πολὺ ἐκώνψος,». δυνατὸς ὧν ἅμοω xoj χρήσιμος 
τῇ πόλει, ὡςτ' ^» εἰ xai τι τυροννικὸν προσ v, τοῦτ᾽ 


ἀπελύετο, τῷ πσαρακολουϑεῖν τὸ χρήσιμον. Ἐπα:- 
ΕΣ ' γοῦσι 


4) Uncos a Cafaubono voci μικρὰ adpofitos removi, cum 
in omnibus libris exftet, et a vetere interprete reddatur. Sic 
lidem omnes cum Cafaubonianis poft ἐθαυμάσθη fubjiciunc 
μάλιτα, quod in edd. abeft. Quo minus exciperem, impe- 
divit proxima ejus repetitio. Tum Medic. 3. 4. Mofcov. 
ὅτι μὲν κα. ᾿. 

4) Vulgo ἀπολύετο, cum. MSStis, exceptis Medic. 3. 4. 
Poft ἀναγκαῖον Cafaüboniani i, e. Ven. 2. adjiciunt μέγα. 
Tum μετὰ σοῦ ed. Amftel. male transmutavit in κατὰ «cv. 
Ante πολίτης abeft καὶ in Medic. 4. In fequ. mei codices 
omnes ét edd. Aldi et Hopperi obferunt ᾿Αλβιῆνον, editio- 


nes reliquae omnes cum vetere interprete Δαβιῆνον. Recte, 
ut 


quamdiu audiviffet Antio- vivente etiam Euthyde. 
cheae, reverífus in pa- mo in admiratione fuit, 
triam, aedilitati fe dedit. — maxitne illo mortuo, cum 
Quo in munere fe cum — urbem in fua poteftate ha- 
wolwtsffet aliquamdiu, et beret, — Nam vivus ille 
rem mediocriter, feciffet, longe praevaluit, potens 
remp. capeflere et foren. jaxta et utilis civitati, ut 
fibus fe adjungere coepit. etiam, fi nonnihil tyranni- 
Celeriter autem crevit; ét — cum adfuerit, id utilitas 

] coníé. 


1 
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voci γοῦν τοῦτο τὸν Ὑβρέου, ὃ ὅπερ δημηγορῶν ὁ ἐπὶ Caria. .- 
“τελευτῆς εἶπεν" Εὐϑύδημε, κακὸν εἶ τῆς πόλεως 
εἰναγκαῖον" οὔτε γαρ μετὰ σοὺ ϑυνώμεϑαω ζῇν, οὔτ᾽ 
᾿ἄνευ σοὺ. Αὐξηϑεὶς οὗ οὖν ἐπὶ πολὺ, Xoj Ld xd Ὁ. 660. 
πολίτης οὐγαϑὸς εἶναι καὶ ἑήτωρ, . ἔπταισεν ἐν τῇ 
“πρὸς Λαΐβηηνον ἀντιπολιτείᾳ. Οἱ μὲν γὰρ ἄλλοι 
pe ὅπλων ἐπιόντι κοὶ Παρϑικῆς συμμαχίσι, ἤδη 
τῶν Παφϑυαίων τὴν ᾿Ααίαν ἐχόντων, εἶξαν, cte ἄο- 
Aoi Xe] εἰρηνικοί" Ζήνων δ᾽ ὁ Λαοδικευδακοαὶ Ὑβρέας 
οὐκ 


Ὺ 


€ 


ut adparet. ex: Dione lib. 48, 24. Íqq. qui cap. 25. etiam 
marrat, αὐτοκράτορα Íe jactitafíe. Δα igitur tranfit in Aa. 
Notaverat hanc literarum trajectionem Victorius in mar- 
gine ed. Aldinae et Xylander ad verum ordinem in ipfo. 
contextu vocavit. Deinceps Medic. 4. corr. soxreíg. 


5) Medic. 4. ὁλαδικεύζξε, Tum ante Cafaubonum edd. 
sisgi9isoy, omnes autem poft εἰπόντος; pro quo codices Ca- 
fauboniani omnésque mei cum Planude ἀνειπόντος, quod fa- 
cile iis tamquam aptum dedi. Tum Medic. 4. λέγω κἀγᾷ, 

* forte hoc ordine efficacius. Deinde Cafaubonn. et mei )ue- 
λυμήνατο, cum in editionibus fimplex jAspgwro legatur. De- 
nique Mofcov. Μυλάσσων; edd. ante Xyl. Μυλίσφων. 


confequens diluerit: ac 
laudatur díctum Hybrese, 
qui in fine orationis pro 
concione habitae dixerit: 
"Euthydeme, malum es ci- 
vitati neceffarium: nam 
neque tecum vivere poffu. 
mus, neque fine te. Cum 
autem  Hybreas  creviffet 
plurimum, — videreturque 


et civis et orator eximius" 


εἴς, impegit, cum La- 
bieno adverfaretur. Aliis 
enifh armatum adducenti 


níilitem et auxilia Partho- 


rum, quippe Afi»m Par- 
this tenentibus, cedebant, 
utpote inermes et pacis 


: eupidi. Zeno autem Lao- 


dicenfis, et Hybreas ora- 
tores 
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Caris.. οὐκ εἴξαν,. εὐμφότεροι ῥήτορες, ἀλλα ὠπέξησαν τὰς 
ἑαυτῶν πόλεις" ὁ δ᾽ Ὕβρέας x9] προσπαρώξυνε 
Φωνῇ τινι μειρούκιον εὐερέϑισον xod ἀνοίας πλῆρες. 
᾿Εκεΐνου γὰρ οἰνειζόντος ἑαυτὸν Πωρϑικὸν αὐτοκρα- 
Toga οὐκοῦν, ἔφη: κώγω λέγω ἐμαυτὸν Καρμκὸν αὖ- 
τοκρῴτορα. Ἐκ τούτου δὲ ἐ ἐπὶ τὴν “πόλιν ὥρμησε, τά- 
Ὑματαὰ ἔχων ἤδη συντετργμένω. Ῥωμαίων, τῶν ἐν 
τῇ Ασία" αὐτὸν μὲν οὖν οὐ. κατέλαβε, “παροιχωρῆ- 
σαντα εἰς pow τὴν. δ᾽ οἰκίαν αὐτοῦ ὑ διελυμήνατο, 
πολυτελεῖς ἔχουσαν κατασκευαῖς, χρὴ διήρπασεν" 
ὡς δ᾽ αὕτως Xo] τὴν “πόλινδόλην ἐκάκωσεν. Ἔκλισόν- 
vos d ἐκείνου τὴν ᾿Ασίαν, ἐπανῆλϑεν "9 ἀνέλαβεν 
ἑαυτὸν τε, X0j τὴν πόλιν. de nd οὖν Μυλωσαν 


| TOVTM. | | 


- 
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tores non cefferunt, urbes- — inftructas ducens Romano- 








que fuas contra eum con- 
citarunt. Hybrzeas etiam 
dicto quodam exafperavit 
-Labienum, adoleícentem 
jrritabilem . et ftolidi(h. 
mium. Cum enim hic fe 
, Parthicum imperatorem 
appellaffet : proinde, aie- 
bat Hybreas, Caricum ego 
me imperatorem nungupo. 
Exinde Labienus urbem 
invafit, cohortes fecum 


rum, qui in Afia erant: 


et Hybream quidem non 
arripnit, qui jam Rhodum 
conceíferat, .domum au. 


. tem ipfius- fumtuofe appa- 


ratam corrupit ac diripuit, 
totamque urbem male 
multavit : eo autem ex 
Afía digreffo rediit Hy. 
"breas, et fefe urbemque 
in integram reftituit. Haec 


de Mylais. . 


$. 25. 
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Caria? 


$$. 4254. 


Στροτονίκεια δ᾽ ds] κατοικία Μακεδόνων" ἐκο- 
σμήϑη δὲ xod αὕτη κωτασκευαῖς, πολυτελέσιν ὑπὸ 
TY βασιλέων. "Es; d ἐν τῇ χώρῳ τῶν Στρωώτονι- 
κέων δύο ἱεροὶ, ' ἐν μὲν Λωγίνοις τὸ τῆς Ἑκάτης ἐπι- 
Φανέξατον, πανηγύρεις μεγάλας cura γον κατ᾽ 
ἐγιαυτόν᾽ ἐγγὺς δὲ τῆς πόλεως τὸ τοῦ Χρυσαορέως 
Διὸς κοινὸν ὁ πάντων Καρῶν, εἰς ὃ συνίασι ϑύσοντές 
Te, "oj βουλευσόμενοι “περὶ τῶν κοινῶν καλεῖται δὲ 
τὸ σύξημω αὐτῶν Χρυσωορέον, συνεφηκὸς ἐκ κωμῶν᾽ 
οἱ δὲ πλείξας παρεχόμενοι κωμᾶς, προύχουσι τῇ 
ψήηήφω, καϑαπερ " Κερωμιεξαι" «0j. Στρατονικεῖς 


1) Xylander legit vertitque ἕν. Pro κοινὸν Parif. prave 
ποινῶν. Recte etiam poftea pro Ó$ósavrse xa) βουλευσάμενοι, 
quod Aldus reliquis praeiverat, futurum ex ufu linguae 
reponi voluit Cafaubonus, idque etiam probant codices 
mei omnes, excepto Parifienfi. Inde Mofcov. Ven. 1. 2. 
Χρυσαοθέων.- 

2) Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. Κεραμιῆται. Tum .confen- 
tientibus numis Medic. 3. 4. Parif. £rgarowxsg. | Latini et- 
iam Srratenicem[es. . Vulgo £mregarevwuusig ct ante Xyl. etiam 
Zrenrowsuit. 


$. 2$ 

Stratonicea Macedonum 
eft colonia, ipfa quoque 
pretiofo apparatu a regi- 
bus exornata. [πὸ agro 
Strateniceno duo funt tem. 
, pla: Laginis, Hecatae fa- 
erum, illufirifimum, ubi 
quotannis magni agitantur 
conventus: prope ipfam 


autem urbem aedes Iovis 
Chryfaorei, communis Ca- 


ribus omnibus: qui eo ad 


facrifivia et deliberationes 
de rep. conveniunt. Ipfum 
conventum pagorum hunc 
vocant Chryfaoreum: et 
qui plures pagos praebent, 
ii fuffragio antecellunt, ut 
et Ceramietae. — In hoe 

conven- 
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Caria. δὲ τοῦ συφήματος μετέχουσιν, οὐκ ὄντες TOU Καρι- 
XOU γένους, ἀλλ᾽ ὅτι κωμας ἔχουσι TOU Χρυσαορικου 
συφήματος. Κάνταυϑα δ᾽ ᾿ἐἰνήρ ἀξιόλογος yeyeva- 
ται ῥήτωρ Μένιπσος κατε τοὺς πατέρας ἡμῶν, Κα- 
τύκας ἐπικαλούμενος, ὃν Auges ἐπαινεῖ τῶν κατὰ 
τὴν ᾿Λσίαν ῥητόρων, ὧν ἠκροάσατο Κικέρων, ὥς Φη- 
σιν & τινι "yen αὐτὸς, συγκρίνων Ξενοκλεῖ χρὴ τοῖς 
xoT ἐκεῖνον. αἰκμώζουσιν.. "Es: δὲ x9] ἄλλη Στρατο: 
γίκειο, ἡ πρὸς τῷ Ταύρῳ καλουμένη, σολίχινιον σέρος- 


κείμενον τῶ ὄρει. 
$. 26. 


4) Vox ῥήτωρ deeft in Parif. et Mofcov. dat Μένεσεος. 
Sed cf. Cicero in Bruto 91, 9. Tum 4 pro ὃν Parif. qui 
etiam dat κοτόκας, uti Venet. I. 2. Medic. 3. 4. cum Cafau- 
bonianis; Mofcov. et vetus interpres cum editionibus Ka- 
φόκας.  Aliunde nihil liquet. Mox pro αὐτοῦ ante Cafaubo- 
num, et inde ab eo αὐτοῦ Caíaubonn. et mei omnes cum 
vetere interprete αὐτὸς, quod fic reJicere, non debui. Ver- 
ba πολίχνιον προσκείμενον τῷ ὄφει defunt in Medic. 3. 


conventu funt etiam Stra. 
tonicenfes, quanquam non 
funt Carici generis, quia 
tamen pagos habent Chry- 
faorici conventus. Inde 
fuit Menippus, rhetor prae- 
elarus, cognomento Cato. 
cas, qui parentum noftro- 
rum aetate vixit: hune 





Cicero quodam libro Xe. 


nocli,et qui una viguerunt, 
comparans, omnibus, quos 
ipfe audiviffet, Afianis ora- 
toribus anteponit. ἘΠ᾿ et 
alia Stratonicea, quae ad 
Taurum nominatur, oppi- 
dum ad montem fitum. 


$. 26. 
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6$. 46. 


, 9 ^e P ἢ ᾿ 
᾿Αλάβανδα δὲ xo) αὕτη μὲν ὑπόκειται λόφοις 
| y “ 
" δυσὶ συγκειμένοις οὕτως, der ὄψιν παρέχεσθεει 
A A 
κοινϑηλίου κωτεςρωμένου, Καὶ δὴ καὶ ὁ Μαλακὸς 
*» , - 4 . A / » ^e b 
Ασπολλωνιος. σκωπτων Τὴν 70V. εἰς Te ταυτῶ, X9À 
4 ^s ^9 3 1 te . - 
εἰς τὸ τῶν σκορπίων πληϑος, ἔφη αὐτὴν εἶναι GXop- 
j , . 3. ν 
σείων κανϑήλιον κατεφξρωμένον᾽ μεξῊ δ᾽ ἐπὶ καὶ αὕτη 
N re / ^ / 
2(04 ἡ τῶν ᾿Μυλασέων πόλις τῶν ϑηρίων τουτων, 


^. 


. ΟΊ 


1) Sic Medic. 4.-4. Mofcov. Venet. 1. Planudes, nec 
aliter legit vetus interpres. Vulgo cum Parif. Venet. 2, 
visi. lllud ad fequentia aptius videtur. Deinceps vero li- 
. bri omnes. συγκειμένοις pro συγκεκλεισμένοις ν tantum Ven. 2. 
συγκειμένην quod magis adrider Cafaubono. Equidem po- 
tius ad λόφοις referendum puto, quam ad ὑπόκειται. Cete- 
rum Alabanda hic feminino generc effert, cum alibi neutrum 
praeferat, ut lib. 13. p. m. 277. εἷς ᾿Αλάβανδα, et fupra hoc 
libro ᾿Αλαβάνδων. At fine mutatione multiplici componi id 
nequit. Nec κατετρωμένου muto in hoc nexy, etíi Medic. 3. 
4- Molcov. Parif. velint xaresgaupéyov, quod et reddidit ve- 
tus interpres. 

2) Sic Medic. 3. 4. Parif. ut in ed. Xylandri, qua ne- 
glecta Cafaubonus hic duplex e pofuit. Ante Xyl. olim 
Μυλισφέων. — Ante ol μετοικήσαντες excidit in ed. Aldina καὶ, 
et hinc in ceteris abeft. Recte addi juffit Cafaubonus, ut 
patet ex iis, quae fupra p. 655. m. narravit Strabo. Sed ec 


, 


6. 26. 
Alabanda ipfa quoque 
fubjecta eft tumulis duo- 


bus ita conjunctis, ut fpe- 


ciem inflrati clitellis afel- 
li referat. Itaque Apol. 
lonius Malacus ho6 nomi- 


addunt 


ne et ob Íícorpiorum mul- 
titudinem urbem facete 
notans, effe ajebat afellum 
fcorpiis onuftum: plena 


'autem eft et haec urbs et 


Mylafa iis beftiolis, et to- 
ta inter eas montana re- 
gio. 





Οετία. 
p. 001. 
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s9 ἡ | μεταξὺ πῶσα dg τρυφητὼν d ἐξὶν ἐνθρφω- 
erov Κοὶ καπυριφῶν, ἔχουσω ψαλτρίας πολλας. 
"Ανδρες à ἐγένοντο λόγου ἄξιοι δύο ῥήτορες ἐδελφοὶ 
᾿Αλαβανδεῖς, Μενεκλῆς τε; οὗ ἐμνήσθημεν pee 
inxvo,. πος Ἱεροκλῆς xod ci μετοικήσαντες εἰς τὴν 
Ῥύδον, 0, τὸ ᾿Απολλώνως, Xo o ) Μόλων, 

9. 27. 


addunt omnes mei codices, Tum vero fequentia difficulta- 
tem objiciunt. Nempe fi Suetonium in Caefare c. 4. au- 
dias et Quinctilian. 5, 1. 12, 6. Apollonius Molon unus fuit 
idemque, Quare etiam hic Meurfius in diff. de Apolloniis 
ahte ed. Apollonii Dyfcoli p. 8. ed. Teücheri levi transpo- 
fitione emendat: ὅτε ᾿Απολλώνιος, ὃ καὶ Μόλων. At fupra 
c. l. Apollonium Mollem et Molonem duos facit, nec hic 
aliter per nexum. Hinc alii diftinguunt Apollonium Mo- 
lonis, qui et Mollis eft cognominatus, et Molonem.  Prio- 
rem fic producunt Plutgrch. in Caef. c. 3. et Cicer, c. 4. li- 
bri aliqui in Suetonii Caef, c. 4. Cafáubonus ipfe fupra ad 
p. 655. m. ubi Apollonius Molo legitur, leg. cenfet Meliis. 
Certe Cicero illum Apollonium Alabandenfem dicit or. I, 
28. Molonem femper Rhodium. Cf.in utramque partem 
difputata a viris doctis ad Sueton. c. 1. Rualdo ad Plutarch, 
c. 1. Salmaf. ad infcrr. Herod. p. 90. Burmann. ad Quinctil- 
c. l. ec Wetzel ad Cicer. Brutum c. 89. extr. In hac am- 
biguitate Scraboni, fervata lectione priori, fuam opinionem 
fervavi. 


[] - 


gio. - Habitant eam homi-  Menecles (de quo paulo 


nes luxuriofi et gulae de. 
diti, multasque habent 
pfaltrias. ^ Viri memora- 
biles Alabandenfes fue. 
runt oratores duo fratres, 


ante diximus) et Hiero- 
cles, qui in Rhodum cpm- 
migraverunt: irem Apol- 
lonius et Molo. 


4. 27. 








ἜΝ 
sis. 


) vg ἐπ 5 ἢ 
D 











643 STRABONIS  GEOGRAPH. 


Ceres. Ὁ δ ᾿Αλκαῖος,. 


Bagfapé- . 


Que 


AoQoy Te σείων Καρικόν. . 


$. 38 
Tov ποιήητου υ δ᾽ εἰρηκότος οὑτωσί" 
᾿Μάσϑλης αὖ Καρὼν ἡγήσατο βαρβαρο 
Φωνων" 
οὐκ ἔχει λόγον, πὼς τοσαῦτα εἰδὼς ἔϑγη βάρβαρα, 
μόνους &lenxe βαρβαροφώνους τοὺς Κάρας;» βαεβω- 


Qcvs 


"ς 


δία; Medic. 3. Καρικοῦ, Μοῖζον. Καρικδ δεργέος, Parif. Kaew 


κὸν à ἐργέος; cdd. Καρικὸν εὐεργέος ὀχάνον χεῖρα τιϑέμεναι; 1n 


pofterioribus verbis confentiunt etiam codices. Euftathiu 
ad Homer. 1l. 2, 867. p. m. 278, 14- Καρικοεργέος ἀχάνου, at 
idem ad 1l. 8, 193. p. m. 592, 13. Καρικοεργέος ὀχάνοιφ ! Schol. 
Villoif. ad eundem locum Καριεργέος óx&voro, omnes auct- 
ritate Anacreontis praelata. Paolitus ad Euftachium T. 7. 
p. 198- malit Καρικοῦ, ut Weffeling. ad Herodot. 1, 171. 1e 
φικοῦ εὐεργέος, vel Καριοεῤγέος ὀχάγου.  Fifcher. ad Ánacr.p 
403. legit καρικοῦ" εὐεργέος ὀχάνοιο, aut certe Καριοεργέος, tt 
plura de hoc loco congefüt. Equidem ex Medic. 3. polti 
Καρικοῦ, ut διὰ antea; cetera fervavi. 


1) Ita omnes libri, quod spáerwka μνημονικὸν ceníent 
X ylander in notis, Politus ad Euftachium in Homer. T. 2 
p. 797. et Heyne ad Homer. Il. 2, $67. quod huc fluxit ex 
V. 864. ubi Μέσθλης Meonum dux commemoratur, uti hic 


ev / Carum 

Alcaeus autem: ^ ὁὃΘἁ ^ 45s Mofibles: Cares diet 
^ Οὐ ον | quoffats Cari. bas barbarilingut: 

cam. 070 007 Qquaeftio oritur, cur, Qul 

$. 28. Ἵ tam multas gentes norit 

Cum auterh Homerus  Barbaras, folos Cares bit 
dicat: barilingues dixerit, bar 

| barol 
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*. 


φοὺς δ οὐδένας; Qur οὖν Θουκωδίδης ὀρϑὼρ" ᾿ οὐδὲ Cares 
«γοὺρ λέγεσθαί ᾧησι βαρβαρουε, διὰ τὸ μηδὲ Ἔλ- lori 
Anais zo ἀντίπαλον εἰς ἕν ὄνομα ὠποκεκρίφϑαι: 
φό, τε γάρ μήτε "“Ἑλληνώς πω, ψεῦδος αὐτὸς ὃ 
“τοιητῆς ὠπελέγχιει᾽ . 

"Avógos, φου κλέος εὐρὺ xad - Ἑλλάδα xo] μές 


" gov ἼΑργος. ' 
Koj πάλιν S. 
Em ἐθέλῃς pm dy Ἑλλάδα καὶ » ui- 


| coy Ἄργος. ^. 
" Ss 2 Μὴ 


Corum Naftes. Poft Xylander malit παρέχει λόγον, ut alibi 
Nofter loqui foleat. . Recte quidem. Sed et vulgata: poteft 
retineri. Tum verbs ἀντίπαλον — ψεῦδος defiderantur im 
Parif, Poft ex Cafaubonn. meisque inferui αὐτός. 


2) Medic. 3. 4. Mofcov. i9éAs4. Poft Mofcov. φταρφϑῆ-» 
ye; edd. τερφϑῆναι., quod fola Amítelod. mutavit in ege- 
φϑῆναι, quod etiam Parif. Medic. 3. 4., exhibuiffe videntur. . 
Etc fic Homerus Odyff. 15, 18. εἰ δ᾽ ἐθέλεις τρεφϑῆναι. Prius 
tamen reddidit 'etiam vetus interpres. Hinc ambigua effi- 
titur Strabonis fcriptura. In fequentibus malim μὴ Asyopé- 
sev» 8f. 


baros nullos? Non recte cit, (δ ipfe Homerus 
hoc loco Thucydides, qui. convincit:; 


propterea negat, Ὁ eo . Gjoria cuju: fumma. por 
barbaros appellari, quia Helladaque, et medium 
ne Hellenes quidem, id 4rges. 

eft Graeci, quorum no- etiterum:  —— 

men his opponitur, in ἃς $i Jibez oblectare per Hil. 
num nomen fecreti erant, lada te ἐξ. medium r- 


Quod de Graecis iftis ὁ. ς΄ gos. 
(| Tum 


Ca res 
δαρβαζό j- 
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Μή λεγομένων τε βαρβιωώρων, πῶς ἔμελλεν εὖ Ani 
ceo Ou TO βαρβαροφώνων; ; Οὗτε δὴ οὗτος εὖ" eor 
᾿Απολλόδωρος, ὁ ὁ γρωμματικὸς; 0T) τῷ κοινῷ ὀνόμα: 
qi ἰδίως Χρὴ λοιδόρως d ἐχρῶντο οἱ Ἕλληνες κατὰ Τῶν 
Καρῶν, χοὴ μώλιφα οἱ Ἴωνες, μισοῦντες αὐτοὺς δὼ 
τὴν £x Demy καὶ τῶς συνεχεῖς φραγείας" £y env γάρ 
! οὕτω βαρίβαίρους᾽ ὀνομάζει. Ἡμεῖς δὲ ζητοῦμεν, 
δια τί βαρβαροφωνους καλεῖ», βαρβάρους δ᾽ οὐδ 
ὥὅπαξ. ^07, φησὶ, 7ὸ πληϑυντυκὸν εἰς τὸ μέτρον 
οὐκ ipic Ten dic TOUT οὐκ eignke βαρβάρους. ᾿Αλλ 
ἊΝ . αὐτὴ 


Δ 


3) Medic. 3. ut fic alibi, οὕνως. Paullo inferius Parif 
δϑιιφέροι. In. verfu Homerico Mofcov. Medic. 4. omittunt 
vOCES καὶ Δάρδανοι; quae omitti nequeunt. Tum editiones cum 
codicibus tantum non omnibus ferunt feaxeráry, quod 1 
caufa hujus difputationis eft alienum , et a. Xylandro in 
Beajvrár4, a Cafaubonó in τραχυτάτη mutatur. —Pofterius 
*üfn nexui fit aptiffimum, et a cod. Mofcov. fuftineatur, 
recipere non dubitavi. 


Tum ἢ nulli dicebantur Nos autem caufam quaeri- 





barbari, quomodo recte 
dicebantur barbarilingues. 
Ne Apollodorus quidem 
$gremmaticus.recte, qui ait, 
communi nomine peculia- 
"iter et conviciandi cauía 
(Graecos ufos, maxime Io- 
nes adverfus Cares; quos 
odio haberent ob adfiduas 
inimicitias atque bella: 
etenim hac ratione fue. 
runt barbari nominandi. 


dem barbarorum 


mus, cur, ne femel qui 
facta 
mentione, barbarilinguium 
meminerit. Ille ait, plv 
ralem cafum Barbaros non 
recipi in verfum Heroi- 
cum, ideoque barbaros 
non 'effe nominatim ex 
preffo. — Non admittitur 
quidem accufativus pluri 


lis: at rectus tam admit. 


tebatur, quam ille Dards- 
αἱ, 


- 
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-αὗὕδη μὲν ἡ “πτῶσις οὐκ ἐμπίπτει" αὶ δ᾽ seis οὗ διω- Cares 

Φέρει τῆς Δαίρδανοι" zt Beepuei- 

) Τρῶες, xe Αὐκερι, X07 Adedayo, — s p. 662. 

Τοιοῦτον δὲ χρὴ TO 

" Ojo, Teoio; ὕσαστοι.; — ι 

Οὐδέ γε ὅτι τεαχνττη ἡ γλῶττα. γῶν ν Καρῶν' οὐ 

“γάρ isw' «AA. X5) Misa Ἑλληνρκῶ ὀνόμωτῶ 

ἔχει καταμεμιγμένα, ὡς φησι Φίλισγπος, 0 τῷ Κα- 

gna γράψας, Οἶμαι. * δὲ, τὸ βώρβαρον κατ᾽ Gg 

“ες ἐκσγεφωνήσϑαι οὕτως κατ᾽ ἀχοματοατοιΐαν imb 

q'ay tuens Qégurs oj σκληρῶς, «04 τραχέως λαλούν- 
82. 3 quy! 


.. 4) Mofcov. δή, "Tum pro waraexbe cum Mofcov. dedi 
κατ᾽ kexxe, ut alibi, Poft Medic. 3. 4. βαγαρίξειν, ut Euftath, 
ad Homer. ll. 2, 867. p. m. 278. 17. At ceteri codices flar- 
. vaelósm, uti effertur ab Hefychio eg Etymol. M. atque hoc 
praefert etiam Pólicus ad Euftath. T. 2. p. 798. Nempe 
hoc et alia efünguntur ex onomatopocia. Tum edd. ante 
XCyl. κελλαρίφειγ, qui recte er cum MSStis repofuit κελαφύξειν, 
wti docent Hefychius h. v. aliique, in .primis Homerus IL, 
21, 261. Et hinc κελᾳφρύσματα apud. Oppian. Cyneg. 4, 325 
Particula δὲ poft κλαγγὴ deeft in Medic. 3. In reliquis rer 
φἴρ, opinor, propter mutatam formam adcft. 


! neque. enim. eft, cum. bar 
beat plurima Graeca vocac 
bula admixta, ut quidem 


ni ,- totidem. et ejusdem 
quantitatis fyllabamm.; ae 
eum dicatur, 


Quale: Troit eqni —, 
jtidem dici poterat: 

Quales Barbari equi —. 
Meque ea etiam vera eft 
£aufa, quod Caram fit lin. 


gua afpera pronyunciata: 


teftatur. Caricarum. .: fcri» 
ptor P hilippus. . Exiftime 
autem, vocem Darbarum ita 
faiffe ab initio attributum 
his, qui. non nifi difficnl, 
ter, duriter efpereque pot- 

| (ent 





4 


Cares 
Brefaeé- 
Quyei 
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; φων" ος TO ) βατταρίζαιν, xod τραυλίβειν, X57 ) Ψελ- 
᾿λίζειν" εὐφυέξατοι ye ἐσμεν ταὶς φωνὰς ταῖς ὁμοΐσδες 


, Φωναῖς κωτονομιούζειν διᾷ τὸ ὁμογενὲς ἤδη" χρῇ πλεο- 


γάζουσι μὲν ἐνταῦϑα αἱ ὀνομουτιοπποιΐα οἷον τὰ κε- 
λαρύζειν, x9j κλαγγη j δὲ, xod Npoquos, x04 Bon, xej 
κρότος" ὧν T “πλεῖξᾳ ἤδη xo κυρίως ὁ φέουται" 
ἢ πάντων δὴ τῶν παχυφομούνγων οὕτω βαρίβοέρων 
λεγομένων, iQuyn τὼ τῶν ἀλλοεθγὼν sopore Ta- 
euro λέγω δὲ τὰ τῶν μὰ Ἑλλήνων. . Εκείνους οὖν 
Mis ἐκώλεσαν βαρβοίρους, à ἐν ἀρχαῖς μὲν κατα τὸ 
λοίδορον, ὡς ὧν παχυφόμους, ἤ πραχυφόμους; εἶτα 
apre y ejoa jue oo, ὡς ἐθγικῷ κοινῷ ὀνόμωτ!ι εἐὐντιδιαι- 
eovr- 
. 53) Venet. 2. πάντως δή: Pro καχυτομούντων, quod tuen- 
tur omnes libri, Euftathius c. l. refert τραχυτομούντων, etfi 
idem poft παχυτομίαν 4 τραχυτομίαν fcribit. Tum, ut alibi, 


Mcdic. 3. 4. οὕτως. Pro ἐκάλεσαν Medic. 3. 4. Parif. et edd. 
ante Xyl. dant ἐκάλεσε, quia referrent δά Homerum, cum 


tamen in univerfum haec differat Strabo. 


fent pronunciare: cuiti- 
modi Ííunt battatízein, 
traulizein, pfellizeinz fa- 
mus enim ad boc ingenio. 
fiffimi, ut fimiles voces fi- 
milibus exprimamus, quod 
jam ejusdem videntur effe 
generis: atque hic abun- 
dat uías novorum :nomi« 
num. confictorum , . qualia 
fant kelaryzein, clangoz, 
pfophos, boé, plofus: quo- 
rum nunc pleraque proprie 
ufurpantur. — Cum ergo 


.omne$, qui fic craffo ore 


loquuntur, barbari appel- 


larentur, exiftimatum eft, 


alienigénarum ora effe tz- 
lia: eorum, inquam, qui 
non-eilens Graeci. Hog 
igitur:proprie vocaverunt 
barbaros, initio quidem 
tamquam. diductionem ἃς 
fperitatensque oris expro- 
brantes: deinde tamquam 
Comaouni: quodam gentili 
nomine. abufi [(umuos, ia 
nationum.-divifione barba- 

ros 
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ἐξ οὔντες “πρὸς τοὺς Ἕλληνας. Καὶ γοαρ δὴ ^ τῇ “0λ- Cares 
Ag. συνηθείᾳ *ej ἐπιπλοκὴ τῶν βαρβάρων οὐκ ἔτι pd 
φαίνετο κατὼ παχυφομίαν x9] a Quia TIVO τῶν 
“βωνητνηρίων ὀργάνων τοῦτο συμβαῖνον, ἀλλὰ X COT o6 | 
a àhc τῶν διοιλέκτοων ἰδιότητας." AAA δὲ Tis ἐν τῇ ἡμε- ν 
““έρα διωλέκτῳ ανεζῃώνη κακοφομίφ᾽ X0 οἷον βαρβα- 
φοπομία, εἰ τις ἑλληνίζων. μὴ κατοροίη, ἀλλ᾽ οὕτω 
λέγοι T ὀνόμωτ'α es οἱ βάρβαροι, οἱ εἰσαγόμενρι 
εἰς τὸν ἑλληνισμὸν, οὐκ ἰσχύοντες οφτισομεῖν, ὡς 
οὐδ᾽ ἡμεῖς ἐν ταῖς ἐκείνων διωλέκτοις. Τοῦτο δὲ μά- 
Aso συγέβῃ τοῖς Καφαί, Τῶν γὰρ ἄλλων οὐκ ἐπι» 

(. $54. 2M c 


6) Nominativum ἢ πολλὴ — ἐτιπλοκὴ praeferunt Me- 
dic. 5. 4. Mofcov. Parif. minus recte, ut editiones ante Xy- 
landrum. "IDiíryrag vitium eft edd. Parif. et Amftelod. Tum 
Medic. 4. ἀλλ᾽ o? xarà, Parif. βαρβαριοτομία. Poft λέγοι propter 
connexum pofui pro λέγει cum Medic. 4. 4. Mofcov. et Pa- 
' yif. contra poft cum Medic. 3. 4. et Moícov. ante ἐκείνων 

ejeci τῶν, In fequ. ante ἐπιπλεκομένων Medic. 3:4 Venet. I. 
Mofcov. volunt ob». | . 


vos Graeci$ opponentes. «cum qnis Graecum ferma- 


Multa enim coníuetudo et 
commercia cum barbaris 
effecerunt, ut jam non ob 
oris craffitiem, aut vitium 
'aliquod ioftrumentornm, 
voci fervientium, barbari 
cenferentur, fed.oh fer- 
monis peanliarem formam, 
quas dialectos ufurpamus. 
Alia porro in noftra lingua 
craffities vitiumque et qu4- 
ἢ barbaries oris. exítitir, 


nem affectans, perfectam 
ejus pronunciationem non 


ιν attingit, fed ita voces ef- 


fert, ut, barbari, quando 
ad Graecae linguae ufnm 
introducgntur, naque pof- 
funt perfecte vocabula ex- 
primere: qnod et nobis 


jn illorum idjomatibns ufu 
. Venit. 


Maxima | autem 
Caribus hoc contigit. Nam 
eum reliquae geued non 
mul- 
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bod ἐσλεκομένων 70$ σφόδρα τοῖς Ἕλλησιν, οὐδ᾽" ᾿ἐπέχεε | 
φανοι. θουντῶν Ἑλληνικῶς ζῆν, 3] μανϑάνειν τὴν ἡμετέραν 
διάλεκτον, σπλὴν εἴ τινες σπάνισι xog κατα τύχην 
ἐπεμίχϑησαν, X09). κατ᾽ ἄνδρα ὀλίγοι τῶν Ἑλλήνων 

᾿ς τισίν" οὗτοι δὲ xaO ὅλην ἐπλαγήθησαν τὴν Ἕλλα- 
δα, pio oU «ρατεύοντες, Ἤδη οὖν τὸ βαρίβαροζϑωνγον 

dor ἐκείνων πυκνὸν ἦν, απὸ τῆς εἰς τὴν Ἑλλαΐδοε αὖ- 

γῶν σρωτείας᾽ xod Mero ταῦτα ἐπεπόλασε “πολὺ 
μᾶλλον, a οὗ τάς Té νήσους μεν τῶν “Ἑλλήνων 
ᾧὥκησαν, κοῤκεῖθεν εἰς τὴν ᾿Ασίαν ἐκπεσόντες, oud ἐν 
Tav9o χωρὶς. Ἑλλήνων. οἰκεῖν ἠδύναντο, Hr iioc ei 

p. 663. Tov τῶν Ἰώνων ^od TOV Aceiéay, "A7TO δὲ; τῆς αὐτῆς 
αἰτίας χρὴ τὸ Βαρβωρίζειν λέγεται" xoj γαρ τοὺ- 

«40 ἐπὶ τῶν κακῶς Ἑλληνιζόντων εἰώϑαμεν λέγερ, 

ιρύκ ἐπὶ τῶν Καριοὶ λαλούντων, Οὕτως οὖν καὶ τὸ 


Ἰβαφβαφοφανεῖν X04 τοὺς βαρβαροφώνους δεκτέον, 


τοὺς 


multum fere cum Graecis toque magis deinde incre- 
haberent commercii, ne- buit, poftquam una cum 
"que opéram darent, ut Graecis habitare infalzs 
Graecam) vivendi loquen- ^ coeperunt: indeque in A- 
"dique rationem difcerent, fiam expulfi, ne ibi qui- 
ἩΠἔΕ ἢ qui psuci et forte «dem incolere fine Grae- 
fortunaac fingulatim Grae- εἰς potuerunt, ingruenti- 
vis quibusdam fe permi. .bus Ionibus et Dorienfi- 
fcuerunt: per totam Ca- δυέ. ^ Eadem de caufa 
res Graéciam aere militan.  barbáriffare .dictum eft: 
do merentes funt diffipa. .quod — wfurpare  folemus 
fi: itaque barbaries lin- -non de Carice, fed de 
guae apud 'eos fuit fre- .male Graece loquentibus. 





"quens, 3b eorum in Grae- 
"ciam prefectiónibus: «nul. 


Éta ergo 'etiam barbarilin- 


'puesíntelligendi funt, qui 


prave 
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LI 
τοὺς κακῶς Ἑλληνίζονταν" ὥπο i τοῦ. v Καρίξειν xo) Cud* 
70 ? Βαρβαρίζειν μετήνεγκαν εἰς τὼς περὶ Ἕλληνισμον 
τέχνας". χρὴ τὸ σολοικέζειν,. eir ἀπο Σόλων. εἴτι 
ὥλλως τοῦ ὀνόματος τούτου πεπλασμένου, 


$. 29. 

Φησὶ δὲ ' ᾿Αρτεμίδωρος, πὸ Φύσκου τῆς Ῥοδίων 
Περαίας i ἰοῦσιν εἰς Ἔφεσον μέχοι μὲν Λαγίνων ox TO 
κοσίους είναι X0d πεντήκοντα φαδίους" ἐντεῦϑεν δ' 
εἰς ᾿Αλάβανδα πεντήκοντα ἄλλους xoj διακοσίους" 
sic δὲ Τρώλλεις ἑκωτὸν ἑξήκοντα" ἀλλ᾽ L εἰς TeaA- | 
λεις isi διαίβώντι τὸν Μαίανδρον κατὰ μέσην ποὺ 
τὴν ὁδὸν, ὅπου τῆς Καρίας οἱ opo. T fvoyTau. δ οἱ 
“ποντες απο ᾿Φύσκου ἐπὶ τὸν. Μαίανδρον. κατὰ τὴν 
$s 5 eig 


' , 


1) Mofcov. 'Aegrsuioneey... Tum Medic. 3. 4.. Ven. 1. 3. 
Mofcov. Λαγγίνων, uti legit etiam vetus interpres. At fu- 
pra p. m. 660. Nofter etiam dixit dv.Aayfyo«. — Et fic omiffo 
y Stephanus Awyoía, unde Berkelius p. 503. hic etiam ma» 
lit Ααγινίων. Cf. tamen Holften.p. 185. t. ἮΝ 


[4] 


prave Graeca loquuntur, rum Peraea, . Ephefum 
- Hinc, etiam in artes Grae. - verfus tendentibus usque 
:ee loquendi a Cariffando δὰ  Lagina . effe . ftadia 
"barbariffare efftraductum; ^ 12ccocr.. hinc ad Alaban- 
τοι foloeciffare, five a Selis. :d&-ccr.- --"Fralles autem 
ea vox, five ab alio efficta ^ crx. fed cum itur -δ 
eft nomine. i Tralles, medio fere itine- 
|7$.:29. ^" '  rsreMaeander trarífitur, ulli 
Artemidorus ait, a Phy. funt Cariae fines. . A. Phy- 
co, quae. eft in. Rhodio- ;fco ad Maeandrum vsque 
in 
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Caria. εἰς Ἔφεσον ὁδὸν, χίλιοι ἕκατιὸν ὀγδοήκοντα. ᾿Πώλιν 
πὸ τοὺ o Μανίνδρου τῆς Ἰωνίας ἐφεξῆς μῆκον ἐπιόν- 


τὶ xa To τὴν αὐτὴν ὁδῶν, "ao μὲν ποὺ φοταάμου: "εἰς 
e TeaA- 


2) Verba γοῦ Μαιάνδρου, quae pbferunt libri omnes cum 
vetere inrerprete, inde ab Aldo in edd. aberant. Tum 
Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. et edd. ante e Xylandrum Φωπέαν, 

, uti vetus interpres reddidit Bbhoceqm. "Vera Ícriptura nota. 
Pro ser ταὐτὸ Mofcov. κατ᾽ αὐτό. Tum Cafaubonus ex fuis 
libris enotat Κέρουκα, quibus agnofcitur Ven. Q- Ὑραλέων 
Medic. 3. qui antea recte dederat per λλ. Poft Medic. 3. 4. 
Mofícov. No«ex;; edd. ante Xylandrum Νίφηος Ánte verear 
gáxevra Medic. 3, 4. Mofcoy. ponunt καὶ, promifcuo ufy. 
Hinc Medic. χελιδονέων ; Mofcov. Χελιδόνων. À« quavis for» 
ma fimili nomen corruptum eft, cum talem locum nemo hic 
commermoret. Qnare Palmerius. in Gr. auctor. p. 348. malit 
Íubfítituere Φιλομήλιον, quod tamen fubjecta non ferunt, 
non Φιλομήγον, uti legitur in ed. Amítelodamenfi; Mannert 
in Geogr. V. 6. P. 3. Κελαινῶν. At certi aliquid conftitui 
nequit." Tum Medié. 3. ut infra 4. Mofcoy. ut edd, ante 
Xylandr. ewgouelov, ctiam in fequ. Mofcov. ἐννακοφίων. — Quod 
vulgo fequitur Τυριόριον, varia forma prodit in libris. Cafau- 
bonus ex fuis libris adfert Τυριάϊον et Τυρίκιοι. Ex meis Te 
δίκιον dant Venet. 2. alii, ut Medic. 3. 4. Moícoy. Parif. Ty- 
giíiov, Venet. I. Tvelauv, vetus interpres Tyriarium. Tetre- 
dium gx Ptolemaeo fubftituebat ] Palmerius P- 349. €- l. At 
verum nomen adfertur 2 Xenophonte de exp. Cyri 1,2; H. 
Tueistov ; quod cum codicüm "fuffragia eomprobent , fine 
mora repofui. Sic Ortelius h. v. idem. oppidum in utra- 
que fcriptura agnofcebat. Plura dabunt Weffeling. ad Hie- 
ftra P. 672, et Hutchigfen ip. diff, sd Xenoph. dg exped. 

- yri p. 11. 


in yia, Ephefum ducente, | MaeandrolToniae deincept 
in univzfum funt ftadia— longitudo, eidem itineri f 
€1ocxxc. — Rurfam. a  infiftas, a fluvio ad Tral- 
᾿ ᾿ les 
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"TocAAssS, ὀγδοήκοντα εἶτ᾽ eio Μαγνησίαν, ἑκωτον Caris. 
τετταρακοντοι εἰς ἜΦεσον δ᾽ ἑκατὸν εἴκοσιν᾽ εἰσ δὲ 
Σμύρναν, τριαωκόδιο; εἴκοσιν εἰς δὲ Φώκαιαν x9] 
τοὺς ὅρους τὴς Ἰωνίως ἐλάττους τῶν διακοσίων᾽ acre 
τὸ ἐπ εὐϑείως. μῆκος τῆς Ἰωνίας sin ὧν κατὼ ταὐτὰ, 
35 μικρῷ πλέον τῶν ὀκτακοσίων. Ἐπεὶ δὲ κοινῇ τις 
ὁδὸς sierras ὥπασι τοῖς ἐπὶ τὸς ονωτολας ὅδοι- 
σπτορουσιν ἐξ Ἐφέσου, καὶ ταὐτὴ μὲν ἔπεσιν. Ἐπὶ 
μὲν τὼ Κάρουρα τῆς Καρίας ὅριον πεὸς τὴν Φρυγίαν 
διῶ Μαγνησίας κοὶ Τρωλλέων, Νύσης ᾿Αντιοχείας 
ὁδὸς ἑπτακοσίων τετταράκοντα gadiov. Ἐντεῦθεν 
δὲ ἡ 42 Φρυγία διρὶ Λαοδικείας, ^9f Ἀπαμείας. xod 
"MirrgozoAens, χρὴ Χελιδονίων" ἐπὶ μὲν οὖν τὴν ἀρ- 
xn τῆς παρωρείου; τοὺς "Onus, Sedo; περὶ ἐνναν 
κρσίους xp δἴκοσι ἐκ τῶν Καρούρων᾽ ἐπὶ dé TO πρὸς 
4 Δυκαονίος πέρως τῆς παραρείου τὸ Τυρικεῖον, διὰ 
Φιλομηλίου μριρῷ πλείους τῶν πεντακοσίων. ES 


ἡ 


les ftadia xxp: ^ Magne- 
fiam cxr: Ephefumcxx: 
Smyrnam CCCXXx: Pho- 
caeam et Ionise fines pau- 
Giora, quam QC. . quo. pa- 
cto longitudo loniae in 
directum vel 12ccc fta- 


diorum, vel .nan. multe 
3majar. — Quoniam yero 
communis quaedam via 


trita e(t omnibus, qui ex 


Epheío verfus orientem 


iteríaciunt, eam.hic quo- 
qué commemoremus,. Ad 


' Carura, 


qui Carize et 
Phrygiae limes eft, per 


Magnefiam, Tralles, Ny-. 
fam, Antiocheam, via eft 


ΤΙΌΘΟΣΙ, ítadiorum. Hin: 
Phrygia eft: ibi per Lao; 
diceam, Apameam, Me- 
txopelin, et. Chelidoniag 
*d.montenorum qnidem 
initium, qua funt Holmi, 
a Caruris. fladia qirciter 
i0pgecxx.. Ad ΤΥ» 
ziaeum vero, qui eft limes 
ad.Lycsoniam, per Philg- 
melium 
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Curia. ἡ Λυκαονία μέχρι ? Κοροπασσοὺ dio Aptodixelus τὴς 
Κατακεκαυμένης ὀκτωκόσιοι τετταρακοντα ' ἐκ δὲ 
Κοροπασσοῦ τῆς Λυκαονίας εἰς D Γαφσορουρα » “τολί- 
νιον TIS Καππαδοκίας, ἐπὶ τῶν ὅρων αὐτῆς ἡδρυμέ. | 
νὸν, ἑκατὸν εἴκοσιν᾽ ἐντεῦθεν δ᾽ εἰς Μῴξακρρ τὴν MG 
φρύπολιν τῶν Καππαδοκῶν du Xonvüov xod Σαδαν | 
n ἑξακόσιοι ὀγδοήκοντα ἐντεῦθεν δ ἐπὶ τὸν | 

| Ever | 


3) Medic. 3. hic et poft Keeowégev. Editio Parif. pri- 
mum e femel vitiavit in 2, bis Amftelodamenfis. V. lib. 
32. p. m. 188. Tum Γαρσαούρα malit Cafaubanus. V. lib. 12. 
p.m. 10. Mádasa i in Μάξα καὶ disjicit Parif. Pro Σοάνδου Ve- 
net, 2. habet Zeévjs, Parif. Σρανδρύσῳ, et pro Σαδακόροιν Me- 

, dic, 4. Savjaxógav, Parif. Σαδρακόρων; prius etiam in fuo co- 
dice legit vetus interpres; reliqui cum editt. confentiunt. 
Certi aliquid de obfcuris his locis ftatui nequit. Pro Τομιφοῦ 
Medic. 3. prave Τελμισοῦ ; Perif. divife và μιφοῦς  'Tum Mo- 
fÍcov. σοφινῆφ. Edd. ante Xyl. Σοφήνης, qui repofuit £eq«ree 
quod repeti, mutato tantum accenty. Sequens nomen 
varie efferunt libri. Mofcov. 'Hegsy; Cafaubonn. 3. e. Ve 
net. £g. ρφῶν; reliqui Ἡρφὼν; Edd. Aldi, Hopperi Ἤρφῥον: 
Xyl. Ἡρφώων; Cafaub. et reliquae 'Beqay. Supra lib. 12. p. 
m. 24. occurrebat * Ηρπα, quae tamen urbs ponitur in Cap» 
padocia, haec in Armenia. Ante τετταράκοντα Mofcov. Me- 
flic. 3, 4. inferunt τἐτρακύδιοι, quod et agnofcit vetus intere 
pres, editiones ante Cafaubonum τατταρανόφιει, qui primus 
enmilit. Ν 


— melium paulo plures quin- 
gentis, Deinde-Lycaonia 
eft usque ad Corapaffum 
per 'Laodiceam . combu. 
Óflam 19c€cccxr, 
szopaífo Lycaonise usque 
ad: Garfaura oppidulum 


A Goa. 


OCsppadaciae, in ipffs ejus 
fnibus pofitum, cxx, 
Hinead Mazaca, primariam 
Cappadociae urhem, per 
$oandum — et  Sadacom 
i00xxqg. Hing usque ad 
Fuphratem et Tomiíum 

| Sopbe: 
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Εὐφράτην μέχοι Τομισοῦ, χωρίου τὴς Σωφηνῆς διοὺ Curie. | 


"HeQoy “πολίχνης χίλιοι “Τετρακόδιοι τετταροίκον- 
τας Τὸ δ᾽ " ἐπ᾿ εὐθείας τούτοις μέχοι τὴς Ἰνδικῆς 
τῶ αὐτὰ κᾶται Xo] παροὶ τῷ ᾿Αρτεμιδώρῳ, ἃ ὥπερ 


xod παρὰ TO ᾿Ἐρατοσϑένεϊ Λέγει δὲ Χρὴ Πολύβιος 


gregi τῶν ἐκεῖ Mais δεῖν σιξεύξιν ἐκείνω, Αρχε: Ρ. 664. 


σοῦ, δ᾽ ἀπὸ Σαμοσάτων τῆς Κομμαγηνῆς, ἣ πρὸς τὰ 
διωβώσει x x2) TG Ζεύγμωτι κεΐται" εἰς δὲ X Σωμοσατο 
οὐχεὸ τῶν ὁρὼν τῆς Καππαδοκίας: τῶν 750i Topic os 
ὑστερϑέντι τὸν Ταῦρον φωδίους- εἴρηκε τετρακοσίους 
X94 πεντήκοντα. . . 

ΚΕΦ. É 


4) "Ex" εὐϑείας dedi pro &z' 4. cum Medic. με ex more Stráe 
bonis, ut paullo fuperius, eadem etiam ftructura lib. r. p. m, 
$6. Poft pro saek Venet. 2. bis περί. Ante μάλιτα Medic. 4: 
, ponit καί. Tum, ut promifcuo ufu folet, Medic. 3. 4. Zexsrag 
δέ. Pro ὁρῶν Molcóv. edd. Aldi, Hopperi ὅρων, quam voe 
cém etiam reddidit vetus interpres; Xyl. δρῶν, ut reliqui, 
“Τόμισα "adpenfo y effetunt editiones, quod Mofcov. Parif. 
Medic. 5. 4:1 rectius omittunt. V. lib. 12. p. m. I4. 
Sophenae pagutu per Her- — cenfet Polybius. Incipit 
phenfe oppidulum ítadia ἃ Samofatis Commagenae, 
CIOQOCCCCXL. Quae hinc . urbe ad tranfitum et Zeu. 
ad rectam funtlineam us- gma (quod pontem figni. 
«que ad Indiam, eodem fica) fita. ^ Ad Samofata 
modo Artemidorüs etEra- a montibus Cappadociae, 
tofthenes tradunt: cui qui. qui, füperato Tauro, funt 
dem iftis de regionibus spud 'Tomifa, ftadia per 
maxime adhibendam fidem hibiit CCCL, 


ΝΞ : CAP. IL. 


t 
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Med δὲ τὴν “Ῥοδίων Περαίαν, ἧς ὅριον το ὁ Δαίδαλα, | 

"ἐφεξῆς πλέουσι “πρὸς εἰνίσχοντα τὸν ἥλιον, 9j Av- 

— Kit κεῖται μέχοι “Παμφυλίας ao ἡ Παμφυλία 
μέχρι Κιλίκων τῶν τραχέων᾽ ei ἡ τούτων μέχρι | 
Ty ἄλλων Κιλίκων. τῶν “περὶ τὸν Ἰσαικὸν. κολπον' 
φαῦτα δ᾽ 6 5i μέρη μὲν τῆς Χεῤῥονήσου, ἧς τὸν ἰσϑμὲν 
ἔφαμεν τὴν οἶὸ Ἰόσοῦ᾽ ὁδὸν μέχρι ᾿Αμισοῦ, ἢ Zya- | 
“τῆς, ὡς τινες, Ἢ ἐκτὸς δὲ τοῦ Ταύρου ἔν ξεν πα- 
cj ! eam 


Ic 


- — Y) Cafaubonn. i. e. Ven. 2. εὐθὺς πλέσυσι, ex glofís. 
Cf. ad lib. 13. p. m. 404. Ante Suv in Medic. 4. 4. Parif. 
deeft articulus. Parif. eriam male dat Ἴλιον. Pro uéxe« ante 
δαμισοῦ Medic. 8. 4. μέχριον itemque Medic. 3. cum Mofcor. 
et, edd. ante Xylandrum ᾿Αμιδσοῦ. Mofcov. praeterea Tie. 
πηϊυπόλει, et deinde τὰ ἄλλα. Prius Πομπηϊούξολις, conjun- 
cte tamen, occurrebat.lib. I2. p. m. 151. ut paullo poft. De 
variata forma cf. ad Melam Vol. 3. P. 1. p. 41I- 


4 


Pot Rhodiorum Peraeam, 
cnjas terminum JDaedala 
diximus, deinceps ver- 
fus orientem . Solem πᾶ» 
vigans ad Lyciam ve- 
nies. — Hanc fubfequi- 
tur Pamphylia usque ad 
Ciliciam, quae vocatur a- 


11. 


pera: poft hanc reliqua 
Cilicia, circa finum Iff 
cum. X Atque hae íunt 
partes peninfulae; cujus 


ifthmum  dixeramus efie 


id, quod eft in via ab 1ffo 
Amifum usque, aut (ut alii 
volunt) Sinopen. Regio 
autem extra Taurum in 

arcto 
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euim τῇ duro Λυκίας μέχρι τῶν περὶ Σόλους TO- Lycia; 


“ων, τῇ yUy Πομπηϊουπόλε). Ἔπσειτα ἤδη aie πεδιο 
εὐνωπέπτατοι ἡ κωτα τὸν Ἰσσικὸν κόλπον παραλίω 
ὐπὸ Σόλων ΧΘὴ Ταρσοῦ εἰρξαμένη. Ταύτην οὖν 
ἄπελθουσιν ὁ πῶς gregi τὴς χεῤῥονήσου λόγος ἔφαν 
σεριωδευμένορ" εἶτα μεταβησόμεϑα d ἐπὶ τάλλα μέ- 
e" τῆς ᾿Ασίας» τῶ ἐκτὸς “σον Ταύρου. Τελευταῖα δ᾽ 
ἐκ θήσομεν τοὶ περὶ τὴν Διβύην. 


6. a. ot 
Μετὰ τοίνυν Δαίδαλα ' τὰ τῶν Ῥοδίων, ὅ ὅρος 
* 


ig) τῆς Λυκίας ὁμώνυμον αὐτοῖς Δαίδαλα, ἀφ᾽ οὗ 
| λαμβά- 


1) Medic. 3. τῆς Ῥοδίων περαίας. Δυκίας | in Ανλίας prave 
mutat ed. Amlítelod. Quod poft μὲν fequitur οὖν, rejiciunt 
Medic. 3. (hic etiam μὲν) 4: Venet. I. Cafaubonus legenduin 
cenfet μὲν οὖν. Cum τὸ οὖν nihil habeat, cui in praeccden- 
tibus tefpondeat, aut conjectüra Cafauboni excipienda, aut 
tollendum οὖν cum libris, nifi praeferendum fit ὅσον, quod 
numeris addere Tolet Strabo. — Equidem in hac ambiguitate 
librorum auctoritatem fequendam puta*í. 


arcto litote eft a Lycia ad 
Solos usque pertinente, 
quae urbs nunc Pompeio- 
polis vocitatur. Poft haec 
ota maritima, quae ad fi. 
num Ifficum eft, a Solis 
et Tarfo initio fumto, in 
planitiem panditur. Quam 


ἢ deferipferimus, — totam. 


járn peninfulae dictae amb- 
itum abfolverimus: ᾿ ut 


deinde ad alias Afiae pars 
tes; extra Taurum  fitag 
transgreff,, iis enarratig 
poftremo loco ad Africam 
veniamus exponendara. 


2. 
e 


$. | 
Poft Rhodiorum Daeda« 


là mons Lyciae eít Dae- 
dala, s quo litus Lyciae 
incipit, longitudine fta- 

diorum 
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Lycia. λαμβάνει τὴν ego ὁ. πωρῴπλους. ὥσας 0 Λυκια- 
κός" φαδίων μὲν χιλίὼν ἑπτακοσίων εἴκοσι; ᾿ Τραχὺν 
δὲ xoj XA e7r0s, AA. ξυλόμενος σφόδρα, xoj ὑπὸ 
ὠνθρώπων συνοικούμενος σῳ(φρόνων᾽ ἐπεὶ ἢ γε τῆς 
χώρως Queis παραπλησία xo) τοῖς Παμφύλοις isi, 
χρὴ τοῖς ἡ Τραχιειώταιο. Κέλιξιν. AAA ἐκεῖνοι μὲν 
δρμητρίρνν: ἐχρήσαντο τοῖς, τόποις σρὸς vo λῃφήρια, 
αὐτοὶ πειρωτεύοντες,, ἢ τοῖς σειφοτοεῖς λαφυροπώ- 
jua χρὴ νχυζαϑμα παρέχοντες. Ἐν Σίδῃ *yovy πὸ- 
λει τῆς Παμφυλίας τὰ ναυπή για συνίφατο τοῖς Ki- 
λιξιν᾽ ὑσὸ κήρυκα, Tg ἐπώλουν ἐκεῖ τοὺς cAovras 
ἐλευϑέρους ὁ ὁμολογοῦντες. Λύκιοι δ᾽ οὕτω πολιτικὼς 


- 8ω. x9j 


.  $) Venet. 2. Tenxodirs; Kn. Mofcov. Pari Ὑραχιώταις; 
Venet. 1. Τραχειώτοις; Medic. 3. 4. Τραχεϊώταις ; edd. ante 
Cafaubonnm τραχυτάτοις, qui dedit Τραχυώταις. Stephano 
Íncolae vocantur Τραχεῶται, ab Euftath. ad Dionyf. v. 874. 
τραχειῶται, ut infra a Noftro p. 668. quod et hic codices re- 
cte probant. Cf. ad lib. 12.. p. m. 186, Cafaubonn. Parif. 
it οὐδενός; Medic. 4, Ven..J. ὑπ᾽ οὔδενος ἐξ οὔδεγόςς. Tum 
Medic. 4. ἐπύρϑησαν. 





donum, cum aut ipfi pi- 
raticam exercerent, aut 
marinis praedonibus fo. 
sum divendendae praedae, 


diorum cI219ccxx. A« 
fperum, hoc eft, et .difii. 
cile: tamen bonis portu- 
bus admadum inílructum, 





et ἃ modeítis habitatum 
hominibus. Locorum qui. 
deni natura Pamphyliis et 
sÍperam habitantibus Ci- 
liciam eft eadem. Sed hi 
epportunitate locorum nfi 
[unt ad receptacula prae- 


4 


et flationem navibus prae. 
berent: nam Sidae qui. 
dem, quae Pampbyliae 
urbs eft, fabricam navium 
habebant Cilices: et fub 
praecone vendebant ca- 
ptos$, quos interim fate- 

bantur 
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xo σωφρόνως ζῶντες διετέλεσαν, ev, ἐκείνων je Lyciae - 
τούς. εὐτυχίας ϑαλασσοκφατησάγτων. μέχρι τῆς 
"Ive ias, ὅμως ὑπ᾽ οὐδενὸς ἐξήφϑησαν ἀἰφχρου KEQv 
dous, ὠλλ᾽ ἔμειναν ἐν τῇ πατρίῳ διοικήσει τοὺ Av 
34002600 συφήμωτος, | 


$ s ; 

Ele! δὲ * τρεῖς Xy) i εἴκοσι moie, bei - τῆς: ψήφο 
μετέχουσαι' συνέρχονται δὲ ἐξ ἑκάσης πόλεωςρῤ εἷς 
κοινὸν δυνέδριον, ἥν ὧν δοκιμοόδωσι, σόλιν ἑλόμενοι" 

“ζὼν δὲ πόλεων Qi μέγιφαι μὲν τριῶν ψήφων * égiy 

ἑκοζφη κυρία" e δὲ μέσαι δυῶν" αἱ δ ἄλλαι pue" 

εἰναίλογον δὲ xoj τοὶς εἰσφοράς εἰσφέρουσι, «94 Tog P 665. 
ἄλλας 


1) Medic. 4- ἑκάφη κυρία ists. Mofcóv. αἱ δ' αἰ μι μέσαι bu, 
Pro 9έδιν Cafaubonus malit ὑκέρϑεσιν i. €, 80v. Sed εἴ vul- 
gata fenfum adfert non incommodum. Tum Κίβυρα neu. 


tro genere adfert Medic. 4. Sed et Nofter alibi cum aliis 
femininum tuetur. 


bantur effe liberos. — At 
"Lycii ita .civiliter ac .mo- 
defte vitam, idque con- 


. ὁ. 3. 
Tte$ et viginti funt τς. 
bes, quae in eo concilip 


flanter, transegerunt, ut, 


Allis ab fecundos fucceffus 


Anare ad Italiam usque ob. 
tinentibus, ipfi nulla tur- 
pis lucri cupiditate impelli 
fe fuerint paífi, fed in pa- 
tria adminiftratione Lycia- 


Ci conventus permanfe. 


rint, . ul Lua 
. Strab. Geogr. T. V. 


jus habent fuffragii: ad id 


dcoéunt e fingulis urbibus 


in eam, quae ipfis com- 
moda videtur, urbem. Ma. 
ximae ürbium jus habent 


trium faffragiorum, mes 


dioctes duorum, reliquae 
unius: eadem propottione 
et tributa pendunt, et σας. 

τι - liqua 
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Lycia: ὥλλας Aerroveylos. EE δὲ τὰς μεγίζας ἔφη ὁ ἾΑρ: 


τεμίδωρος, Ξανϑον, Πάταρα, Πίναρα, Ὄλυμπον, 
Μύρα, Ἰλῶν, κατὰ τὴν ϑέσιν τὴν εἰς Κίβυραν κει" 
μένην. Ἔν δὲ τῶ συνεδρίῳ πρῶτον μὲν Λυκκέρχης 

" αἱρεῖται, εἶτ ἄλλαι ἀρχαὶ αἱ d'ou συτήματος" àr 
καφήριώ τε εἰποδείκνυται; κοινῇ xo] περὶ πολέμου 
δὲ, κρῷ εἰρή "ts, x91 συμμαχίας ἐβουλεύοντο σερότε- 
. qo 'yuv δ᾽ οὐκ εἰκὸς, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῖν Ῥωμαίοις, ταῦτ 


αἀναγχη 


4) Ven. 4. ales. Poít πολέμου in Medic. 3. 4. deeft δὲ, 
cohtra paullo inferius poft αὐτῶν additur ἐκείνων in omni- 
bus, quod tamen, tamquam molefte repetitum, non reddi- 
di. Turm Ven. 2. edd. ante Xyl. περὶ Ῥωμαίοις ; Xyl. πατριὰ 


*p.; Cafaubonus cum codd. repofuit παρὰ 'P. In fequ. Mo- 


Ícov. Σέρου ᾿Ιουλίσυ, Medic. 4. Εἰσαυφικοῦ. Ῥτο χρόνον- in Cas- 
Íaubonn. i. c. Venet. 2. legitur καιρὸν, et Parif. καγαγαγένταϊ, 
Μρίνον. Σελλοὺς εἴ Σολλοὺς, €t Πομπηϊόκολιν, Medic. 3. 4. £t- 
ae. Pro Διδυμένην, quod exhibent editiones, a Cafaubonn. 
«odd. i. e, Venet. 2. adfertur Δυμήνην», quibus fuffragantur 
Mofcov. et Parif. ac Medic. 3. 4. Δύυδυμήνην, ut vetus inter- 
pres Didymesam. Cafaubonus emendat Δύμην, quod fuit 
Achaica urbs, ut olim Victorius in margine editionis Aldi 
nae, comprobante ipfo Strabone lib. 8. p. πὶ. 314. Nihilo- 
fninus Διδύμην minus. probabiliter praefert Holíten, ad Ste- 


phan. P. 99» 








liqua obeunt munia. 
temidorus fex maximas re- 
cenfet, Xanthum, Patara, 
Pinara, Olympum, Myra, 
lon, fitam .in tranfitu 
montis verfus Cibyram. 
Ín concilio primum crea- 
tur Lyciarcha, id eff Ly- 


Ar? 


ciae princeps: tum reli. 
qui ejus corporis magiftra- 
tus: publica etiam judicia 
defignabantur: nec non 
de bello et pace antiqui- 
tus confultabant: nunc, 
hifi Romanorum permiffa, 
qui ad fe eam transtule- 

) "funt 


LIBER DECIMUSQUARTUS. 


εὐνοῦγκη xéig eu, ani»: εἰ ἐκείνων ἐπιτρεψάνταν, ἦ Lys 


t 


5g 


ὑπὲρ αὐτῶν εἴη χρήσιμον" ὁμοίως δὲ. Ke δ δικορφαὶ ux 
ἄρχοντες αἰνώλογον φαῖς. ψήφοις ἐξ ἑ ἑκάφης. 7 ροχϑδι" 
οἰξζονται πόλεως. Οὕτω δ᾽ -εὐνομουμένοις αὐτοῖς δυν»- 
ἔβη παραὶ Ῥωμαίοις ἐλευθέροις διαταλέσαι; τὰ πα- 
T 0106 γέμουδι, τους δ᾽ Agene ἐπιδεῖν ἄρδην navigat" 
γους. πρότερα μὲν" ὑπὸ Σερρυϊλίρῦ᾽ τυ Ἰσαυρικδυ, 
xo ὃν “χρόνον. ^dj - T "Ieavgar Iuiyos καϑεῖλεν᾽ 
ὕφερον δὲ Πομπηϊῥυ᾽ ToU Μᾷννου, Y τῶν χιλίων 
κοῦ τῤιανοσίων Gay ἐμσίρήσαντος, Tos δὲ κατο)» 
κίας ἐκικόψαντον: τῶν δὲ περεγενοβένων ἀὐθρωπῶν 
ἐν ταῖς μώχαις, τοὺς μὲν καταγωγόντος ele Σόλους; 
ἣν. ἐκεῖνος Πομπηϊρύπολιν φνόμαρε; τοὺς. ἃ εἰς Δύ- 
μὴν ᾿λειπανδρήσασαν, ἢ ἣν νυνὶ Ἑρμαίων ai 71014406 -γέο 
μευ οι" oi “οιητοιὶ. δὲ, Mura οἱ φσραγικοὶ, oy» 
χέοντες ταὶ Pr ᾿αϑάπέρ τοὺς Τρῶας, xo) velle 


. - "E 

runt poteflatem, . nbn li- 
€et eis, aut fi in.corum 
commodum fiat! judices 
quoque et magiftratus ea- 
dein fuffragioruri propor. 
tione pro fi ingülis deligun. 
tuf urbibus. — Hoc modo 
illis bonas leges tenenti. 


bus evenit, ut perpetuo a. 


Romanis libertas iis et fua- 
ium avitorum ufus. bo- 


nornm concederetur: ΚΣ», 


derent piratarum interne- 
cionem, primum a Servi. 
lio Ifaurico iis illatam, quo 


- 


- 
“ 
- 


Tta 


tempore lÍsnra  demolitus 


- eft: deindea Pompeio Ms- 


gno, qdi amplius cxoceéóo 
fcaphas cotmbuffit, et prae- 


. donum dituit teteptaculá: 


et dé hominibus, qui cladi 
foperfaerunt, aliós trans- 
tulit Solos, quae nunc Pom. 
peiopolis dicitur, alios Dy- 
men, . quae tunc incolis 
egen$, nunc Romanorum 
frequentatur colonia. Poé. 
tae autem, maxime ttagi.. 


€, «onfundere foliti- nog. 


mina, ficut Troibus, My- 
fig, 





δδό ρα ΒΟΝΤΑ -GEUbqdA H.: 


yt. Miro χρὴ "rius Λυδοὺς, Φρύγας προσανγορεύυση, 
viro Xoj ross" Toxióus Kegas ' 


NM T 4 
τς *. e 


“Ὁ: à 
-uaX ΝΠ . σϑὼ ἔνε". δ "a 
[L| 
^ 


U^ 7 


: "Mera Pg ev», τὰ Madii o τῶν Λυκίων Get, 


RT 


οὗ “πλησίον ési ἢ Τελμισσὸς, πολίχνη Λυκίων, χρὴ Te 
«μισσὶς ἄκρα, λημένᾳ, ἔχφυσα, Ἔλαβε δὲ τὸ χωρία 
) ToUTo παρὰ Ῥωμαίων Εὐμένῃς ἔ ἐν τῷ ᾿Αντιοχικῶ Te 
'λέμῳ᾽ καταλυϑείχης d τῆς βασιλείας, πέλαβο 


πᾷλιν οἱ Aor. νον nt ul 2 
* t | TEE T 


REL € ) UN uS. 
1d) Medic. 4. Merh à à Δ. da quentibus adíentir 
NULL in Geogr. Vol. 6; P. $. p. 176. ubi emendati 
genie» ὅρου, cua: vulgoy &odicibus ininime adverfantibus leg 
fur sj τῶν Ανκίων ὅρος. Euftathius ad Homer. Il 6, 19. 
. 492. in. hinc "refert Δαίδαλος, Δυκίων ὅρος. ΟἿ, Strabo ἢ» 
"ptá- 14. p. m. 589. Confirmat Stephanus f. v. Τελμισσύς. 8" 
quens οὗ omittunt Parif. Mofcov. Medic. 3. 4. Venti 
"Fur vero major. diftinctio interponi debet. Agnovifctr | 
ah) videtur Euftathius, quia reddit usJ^ d πλησίον. Pro 
φπελμισσὸὶς Moícov. Τελμεσὺρς uti deinceps Τολομισσίς. Sic Te 
'λέμισσος in Caroli a S..Paulo Geogr.S. p.15. A. Gronoviu 
,ad Melam P- 993. ex Mediceo fuo notat Τελμεφὲς et Tout 
quod i in meis excerptis non habui, etfi omnino folet in δος 
nomine, varie etiam alias jactato. Cf. notata ad Melin 
͵ Ὑ.2 


ι 





"És, etLydis Phrygum, ita  fds,' Lyciae oppidum s 
etiam Lyciis Carum appel- promontorium eodem ne 


"IJationem accommiodant. mine, portu prseditom. 
| Eumenes bello Antiochi 
9. ΄ 4. "A Co id oppidum a Romani 


'Poft Daedala Lyciorum accepit: cujus regno fub. 
: δῖον, et ei vicira'Telmif: lato, receperumt-Lycii 
| | ef. 
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E LEE o Eye 
ER ἐξῆν ὁ Ανγίκραγου; ὄρϑιὸν à ὄρος, AP. à 
᾿ Καρμυλησσὸς γώρίον, ἐν Φαραγγίῳ χείμενον, «oj 
pero τοῦτον ὁ Κρώψος, ἔχων ἄκρας, ὀκτὼ «9 πολ 
ῥμιωώνυμον. Περὶ ταῦτα μυϑεύεται vo ὄρη τὰ περὶ τῆς 
Χιμαίρας" esi d οὐκ &zro Dev. xod ἡ Χίμαιρα φαφωγξ 
"us, Oro τοῦ αἰγιωώλου εἰναταίνουσ ἃ’. ἢ Ὕπποκερται 


δὲ τῷ Κράγῳ Πίναρος ἐν μεσογαίο,- φῶν μεγίφων, εὖς 
E i Tt 3 vm Ἢ σὰ. ἂς Ἢ 


LIBEB,'BEGIMUSQUARTUS. 


AV. 2. P. X. p» 481. feg... "τελμιφοὶς in. Τελμιάσὺς mutat. Eu 
ftath. ad Dionyf. v. 659. ubi hunc locum repetit, ut edi- 
tiones ante Cafaubotum, qui dedit TexueeX; adíentienti4 
bus codicibus cum vetere interprete et ipfo Euftathio ad ' 
Homer. c. l. Ct. Stephanus h. v. In yulgato Εὐμενὴς accen, 
tum retraxi, cujus cdifa' aperta," Mohüit de eo etiam 
Schweighaeufer. ad Polyb. 6, 2Íf«1 in. | dE 
i 
1) Parif. Kaeuvasede, nt milia variantur. Sic. et ve- 
gus interpres. Boft vulgp ante Cafaubonum μετὰ τούτον 
uti eft in Venet. 2. &t Parif. Medic. ,3- habet. μετὰ τοῦτ,» 
Pro ἄκρας Medic. 3. 4: Venet. 1. Parif. Mofcov. et edd. ante 
Xyl. κράνας, ex vicinia labe contracta. Pro. ὀκτὼ Euftath, 
ad Hoiner. c.l. adfert δύο, qui tamen recte dedit snteg ἄκρας, 
uti ad Dionyf. v. 841. ex noftto loco repetit ὀκτοὶ, quod et 
eft in. omnibus MSStis. Ante αἰγιαλοῦ articulus decít in 
Medic. 3. 4: Μοίρον. et Euftathio ad Homer. c. l. 


00$ f$ 
$aquirur Anticragns, 
mons praeceps, et in eo 
Carmyleffus, pppidulum i in 
convalle hand ' magna fi- 
tum. Poítea Cragus, qui 
yertices bxbey agto, gt.ur- 


hem fibi £ognominem. 
Huic monti fabula Chi- 
maerae affingitur: neque 
procul diftat Chimaers, 
convallis quaedam a litore 
farfum tendens. Infra 


.firagum jacent. Pjnars; "una, 


de 
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Lycit: σα πόλεων ἐν τῇ Λυκία. Ἐνταῦθα δὲ Πανδαρος 
τιμόταρ τυχὸν ἴσως p ῥμώνυμος τα Τρωϊκῷ" 
Ὡς xgj Πανδαρέου κούρη χλωρηῖς cindy, 
Rad yug TtyTev ἐκ Λυκίας φασίν, 


Dl 0d $. 6/ 
|" ES o Ξανϑος ποταμὸς, ὃν ' Σίρβην ἐκάλουν οἱ 
wPeoTegoy" . ονωπλεύσαντι. ὃ ὑπηρετικρῖς δέκα se 
p. 666. δίοις, τὸ Λητῶόν ἐξιν᾽ ὑπὲρ δὲ τοῦ ἱεροῦ προελϑεντι 
ἑξήκοντα, ἡ πόλις ἡ τῶν Ξανθίων isi, μεγίφη τῶν 
ἐν Δυκίω. Mera: δὲ voy Ξάνθον Tlotag, xod αὕτη 
μεγάλη πόλον * λιμέγα ἔχουσοι χρὴ ἱεροὶ γγολλά, 
κτίσμα 
Ὁ) Euftathiue ad Homer. 1l, 12, 318. p, m. 868, 28. le 
gifíe videtur zígum.. Zíguyge enim ab eo vocatur, etfi ad Str 
bonis fcripturàám eum revocat Berkel. ad Stephan. p. 599. 
"  £) Mirum, quod templum Apollinis celebre non adti- 
pit, cum talia'lubenter foleat indicare. Non temere igitur 
Barthius ad Statii Theb. 1, 696. fufpicatur, eum feripfiffe 
Διμένα ἔχουφα καὶ ἱερὲν ᾿Απόλλωνος, ᾳυσὰ νοχ πολλὰ adjuvare 

yidetur ; poftea fuiffe depravatum, 


de Lyciae urbibus maxi- vius; quondam Sirbes di- 
mis: atque ibi Pandarus ctus - "Ubi lembo ad de- 
colitur, ejusdem fortaffe ^ cem  ftadia adverfo amne 
nominis cum Troiano; fueris fubvectns, Latonae 
Qualis pepulea  moerets — e(t templum: et Lx fopra 
Philomele fub umbra, id (ftadiis Xanthus urbs, 


' Filie Pandareci. —— Lyciae urbium maxima. 
Nam et hunc Lycium fa- Poft Xanthum Patare, ipfa 
ginnt, queque magna urbs, porta 

4, 6. -et templis multia inftruct,, 


" Sequitur Xanthns fle. a Pataro eondita, Ptole. 
maeus 
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ac ieu Πατάρου. Πτολεμαῖος δ ὁ ὁ Φιλόώδελᾷος Lycis. 
ἐστισκευάσας "Agra ἐκαίλεσε τὴν ἐν Δυκίᾳ" 27. 
Φεροΐζτησε δὲ τὸ ἐξ ἀρχῆς ὀγομᾶ., n 


LIBER DECIMUSQUARTUS.. 


4, 7. 


Er«' Μύρᾳ ἐν εἴκοσι; φαδίοις. ὑπὲρ τῆς 9α- | 
ῥλώττης ἐσὶ μετεώρου λόφου. Ej9' $ ἐκβολὴ τοῦ 
«ΔἸἰμύρου ποταμοῦ, Xo] ἀνιόντι re φαδίους εἴκοσι 
«ὦ Δίμυρα πολίχνη, Μεταξὺ δ᾽ ἐν τῷ λεχϑέντι 
φραρίπλῳ. νησία πολλώ «oj λιμέν ec, ὧν xo] " Me- 
“ἴση νῆσος x9] πόλις ῥμῶνυμος, ἡ Κισϑήνη, Ἐν δὲ 

ru Tt 4 τῇ: 


1) Mofcov. effert Μῦφρα. Μύρα tamen fcribitur etiam 
libi, ut in Lucae act. apoftol. 27, 5. Pro Auvgov Ven. 1. 
2. Medic. 3: 4. Moftov. et edd. ante Xylandrum ᾿Αφρύμου, 
vetus interpres Lorymi dedit. Vera ct conyeniens Ícriptue 
ra eft Λιηκύροι, quod ex pluribus diftitur, a quibus etiam 
Limyra vocatur. Cí. notata ad Melam Vol. 3. P.' I. p.449. 
Augipev etiam, prifcam lectionem, recte ita emendavit Ciacy 
eonius ad Melam 1, 15. Alia corruptio occurrit in. Stepha- 
20, ad quem cf. Holften. p. 186. 

2) Locum hunc corruptum cenfet Salmafius ad Solin, 
pem. 552. et ita emendat: ἦν xe) Μρηγίτᾳ νῆσος καὶ πόλις opio — 

E Wes; 


maeus Philadelphua cum 


eam auxiffet, ab uxore 
Arfinoén Lyciae denomi- 
pavit: veram antiquum 
nomen ufum opünuit 
$. 7. 

Deinde Myra fant xx 
ftadiis fupra. mare in ex. 
eelfo eplle, . 


Gequnntug 


oftia Limyri.. amnis, et, fi 


terra ftadia xx ab. iis ade 


fcenderis, Limyra oppie 
dum. Interjacent jn baq- 
circumnavigatione — multi 
pprtus, multae parvae in, 
fulae, quarum Megifta in- 
fula, cum ejusdem nomi- 
nis erbe, Gifthena "€ ' 

- ' n 
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Eyes. y μεσσγαίία ᾿ χωρία Φελλοός, κοὴ ᾿Αντιφελλυς, 
x9j ἡ Χίμαιρα, ἧς ἐμνήσϑημεν ἐ ἐπάνω, 


δ. 8. 

ΕἾΘ᾽ Ἱερὼ ἄκρα χρὴ αἱ Χελιδόνιαι, τρεῖς " 
goi τραχεῖαι, “πάριξοι τὸ μέγεϑος, ὅ ὅσον “πέντε τα: 
dois ἀλλήλων βιέχουσαι' τῆς δὲ γῆς aQescaan da 

satia' | 


γυμος, καὶ Myxíey.— Myxisy autem illi eft, quae alias vocatur 
βολιχίτη. Adfentitur Palmerius in auctores Gr. p. 3}. 
quod Κισϑήνν de urbe infulae cognomine minime poteft in. 
telligi. Recte hec quidem omnino, fed Myxísy nimis a vd 
gata lectione recedit, et hoc nomine Δολιχέφη minime n 
tatur. Quae Berkelius ad Stephanug p. 307. contri δι} 
πιῇ! emendationem monüit de Meciftes infulae fizu, exti 
ictum funt pofita. Lenifma viderur medicina, quam τ. 
povit Mannert in Geogr. V. 6. P. 3. p. 168. ut inferset 
καὶ, fic ut Megifle urbs, infulae, quod et adfirmat Stephanus 
cognominis, etigm Cifthenae nomen gefferit; etfi καὶ [π- 
pliciter hanc vim coptinet. Tum Mryín4 ma jufcula lites 
fignari debet. 
- 3) Ἐχ codicibus Cafaubonjanis meisque omnibus rece 
Ῥὶ χωρία, quam vocem excludunt editiones, fed et addit. 
Scephaüus f. v. "AvríQsaae. Praeterea in Cafauboniauis fui 
ΤΑΝΕ ᾿λυνίφολλος qmifit Ven. 2. 

8) Editiones Xeubovéas, ut pan]lo poft ες fupra p. 651. 
in. Per, efferunt Parif. Medic. 4. Mofcov. Cf. fupra ad 
e. l. Poft φεραίας ii Mofícov. omiffum eft isí, Tum, υἱ [’ 
pra, edd. Χελιδονέαι, Infra antg ' urn in Medic 5. ᾳ 
ἐεεῖϊ ὁ id. ' 


In mediterraneis fant Phel. torium et Chelidonise, 
los et Antiphellos, et fu. : tres infulae afperae, mt 
pra commemorata eui: gnitudine - fere aequales, 
Inaera, inter fe quinque, a conti 
Ι $. 4. nente fex ftadia ἀπ: 
' DeindeSacrumpromon.  wna eorum etiam fh 
ar nem 





-- 
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€ddioy' μίω δ᾽ αὐτῶν καὶ πρόσορμον ἔχει. Eyrei- Lycia, 
Ov νομίζουσιν οἱ πολλοὶ, τὴν ἄρχῆν λαμίβώνειν τὸν 
Ταῦρον, διά TS τὴν ἄκραν. ὑψηλήν οὗ oUm, X, xa καϑή- 
Κουσῶν ἐπ τῶν Πισιδικὼν ὁ ῥρῶν τῶν ὑπερκειμένων 
τῆς Παμφυλία, καὶ διὰ τὰς προκειμένας νήαους, 
ἐχούσας ἐπιφανές Ti σημεῖον ἐν τῇ  ϑαλοίττῃ,. κρᾷ» 
σπέδου δίκην. To δ᾽ ὠληϑὲς οὐὸ τῆς. Ῥοδίων Ie 
guias ἐπὶ To πρὸς Πισιδίαν μέρη συνεχής ἐξιν ἡ oger- 
yl καλεῖται δὲ xot αὑτὴ Teugos, Δοκοῦσι δὲ xoj 
αἱ Χελιδόνιαι κατὰ Κανωβόν πως “πίπτειν' τὸ δὲ 
| δίαρμα λέγεται τετρακισχιλίων φαδίων. "Az à 
τῆς lege ἄκρας ἐπὶ τὴν Ὀλβίαν, λείπονται sedia 
τριακόσιοι ἑξήκοντα ἑπτῶ: ἐν τούτοις δ᾽ ἐξὶν 4 τα 
Κραμβουσα ne) o Ὄλυμπος, “πόλις μεγάλη, 1o] 
ὄρος ὁμώνυμον, ὃ X0j Φοριικοὺς καλεῖται" εἶτα 'Ko- 
qguxos αἰγιαλός, | 


T: $ $ 9. E 


xem navium appulfoi com. 
modam habet. Hinc ple- 
yque puiant, Taurüm in- 
cipere, quia er fublimig 
ejt promontorii vertex, et 
producitur a Pifidicig mon- 
tibus fupra Pamphyliam 
fitis: et infulae ante id 
fitae in mati manifeftum 
quoddam habent vefti- 
gium, fimbriae in modum, 
Sed re vera continui funt 
montes a Rhodiorum Pe- 
yaea ypsque gd. Pifidiam, 


qui et ipfi gernnt Tauri 
nomen. Videntur Cheli- 
, doniae Canopo opponi; 
trajectu quater mille ftae 
diorum. Caeterum a 889 
cro promontorio ad Olbiam 
ftadia reffant σόοι xvi, 
Interjacent Crambufa et 
Olympus urbs magna cum 
ejusdem nominis monte, 
qui etiam Phoenicus dict- 
qur. Sequitur Corycus li 
gus, 


4. 9. 
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Efya ' Φασηλὶς, τρεῖς ἔχουχα λιμένρος, σόλις 
ἐὲ Ιόλογος xo] λίμνη, Ὑπέρκειται δ' αὐτῆς το Xo 
Avus ὅρος, xo) * Τερμησσρε, Πισιδικὴ πόλις, Parier 
μένη τοῖς φενοῖς, δὲ ὧν ὑπέρβασϊς ἐς jy εἰς τὴν Με 
λυώδαι. Καὶ 0! ᾿Αλέξανδρος dig τοῦτο ἐξεῖλεν αὐ: 
ἀρὴν, ἐἰνοῖξαιν βουλόμενος T ὁ seva. Περὶ Φασηλίδα hi 
isi vd κατὰ ϑάλατταν «aya, Wa ὧν ᾿Αλέξανδρος “αν 

(o0 ehe 


1) .Mofcav. Parif. Ven. 1. 2. vitiofe ΦασιλίΓ. "T'um Eu 
ftathius ad Dionyf. v. 855. loeum noftrum fic invertir: Φή- 
σηλις λίμγη xal αόλις, ἀξιολόγους Η xovea τρεῖς λιμένας. 

2) Edd. ante Cafaubonum πέρμησσος ,», inde φέρμιᾳεοι 
Medic. 5. 4. Μοίρον. /TÉNucet, ut vetus interpres. Eadem 
yarjatio et alibi noratur, de qua cf. ad Melam V.2. P. T, 

.Ρ. 482. Τερμησσὸς in Pifidia ctiam ab aliis ponitur, et fcri- 
pturam per ἡ teftantur etiam numi. Gt. Eckhel i in doctri, 
ὯΔ num. P. 1. Vol. 3. p. 27. 

3) Aà, quod vulgo additur poft ᾿Αλέξανδρος, deeft in Me- 
dic. 3. 4. Mofgov. Venet. I. 2. ut τὰ poft in in Medic. 3.4 
Parif. et edd. ante Cafaubonum. Tum Parif et Mofcov, 
Φαφιλίδα. ^ Porro pro τρατείαν Medic. 3. 4. Mofcov. fubft- 
tuunt φτρατιᾷν» quod aptius eft ex ufu, etfi in crebra com» 
mutatione illud etiam fic ponitur, vel ponj omnine poteft. 
Pro ἀπολείσων Mofcov. ἀπολεῖπον. Planudes fic locum refert: 
φενὴν lroasbruv πάροδον πρὸς τὴν ϑάλατταν dv vgic νηνεμίαις. Poft 

(pro ὕδασι Medic. 3. 4. Moícov. Parif, malunt ὕδανρ 





μα τῶν — M 


sabilis, et lacug. . Supra- 


hanc Solyma funt mons, 
et Termeffus,Pifidica urbs, 


anguítiis montium immi- 


€. 9. . nens, per quas in Milyz 
Ac deinde Plufelis, tres dem tranfitur. Atque Ale 
. babensportus,urbs memos  xander etiam" propteres 


eam diruit, ut fauces [δε 
aperiret, — Apud Phafeli, 


Aem funt ad mare angw 


(tiae, per quas, exercitum 
tradu 
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enyorye. τὴν ςρώτιών. Ἐς, δ᾽ ὅρος Κλίμαξ κωλού- Lycia. 
μένον" ἐπίκεινται; δὲ τῷ Παμφυλίῳ πελάγει, geviyy 
φπολείπων πάροδον: ἐπὶ τῷ αἰγιαλῷ, ταῖς μὲν vate 
μίαις γυμνουμένην, ὥστε εἶναι βάσιμον τοῖς ὁδεύουσι" 
“πλημμύρογτες δὲ τοὺ πελάγους, ὑπὸ τῶν κυμάτων * 
κωλυπτομένην ἐπὶ πολύ ᾿ ἡ μὲν. οὖν dici τοῦ ὅρους 
ὑπέρβασις, περίοδον à ἔχει «od προσάντης is τῷ. δ᾽ 
αἰγιαλῷ χρῶνται κατὰ τὲς εὐδίας. Ὁ δὲ : ᾿Αλέ- 
. ξανδρος εἰς χειμέριον ἐμπεσὼν καιρὸν, x9] τὸ πλέον 
ἐπιτρέπων TZ τύχῃ,. πρὶν ὠνεῖνα; τὸ κύμα, ὥρμησε, 
καὶ ὅλην γὴν ἡμέραν ἐν ὕδωσι γενέσθαι τὴν πορείαν P. 667, 
συνέβη, μέχρι ὀμφαλοῦ βωπτιζομένων. Sg; μὲν 
οὖν Χρὴ αὕτη ἡ πόλις Avisar, ἐπὶ τῶν y ὁρῶν ἱδρυμέ» 
" τῶν. πρὸς Παμφυλίων' τοὺ δὲ κοινοῦ τῶν Λυκίων 
οὐ μεγέχει, κα αὐτὴν δὲ συνέφηκεν, 

$. 10. 


nam incidit in tempefta. 
tem, cumque fortunae 


^ 


traduxit Alexander. Eft 
enim ibi mons Climax, 


Pamphylio incumbens ma- 
ri, et propter litus arctum 
relinquens tranfitum, qui 
tranquillo mari nudatur, 
et a viatoribus peranibu. 
lari poteft: mari exundan- 
te, fluctibus admodum 
obtegitur: tranfitus mon- 
tis circuitum facit, et ar- 
duus eft; commoda tem- 
peftate litore utuntur. A. 
lexander utem hyber- 


maximam eventus partem. 
crederet, antequam de. 
fluerent undae, profectus. 
eft: itaque contigit, ut 
totum diem milites per 
aquam iter-facerent, üsque 
ad umbilicnm in eam de- 
meríi. Urbs iíla Lyciae 
eft, in confinio Pamphy- 
liae fita: fed per fe con- 
ftat, neque communitatis. 
Lyciorum eff particeps, 


6. IO. 


LI 
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| Ef ' Φασηλὶς, τρεῖς ἔχουψα λιμένρες, πόλις 

| ἐξιόλογος xod λίμνη, Ὑπέρκειται d αὐτῆς TG Σὺν 

λυμᾶ ὄρος, xo) ' Τερμησσρε, Πισιδικὴ “πόλις. ἔπικεν 

μένη τοῖς φενοῖς, δ ὧν ὑπέρβασϊς ἐς i ele τήν Με 
λυώδαι. Καὶ δ᾽ ᾿Αλέξανδρος duc τοῦτο ἐξεῖλεν αὐ 

᾿ χὴν, ἀνοῖξαι βουλόμενος τὰ | φεναῖ. Περὶ Φασηλίδα d 

ἐξὶ τὰ κατὰ ϑάλατταν φαγαζ, Wa ὧν ᾿Αλέξανδρος Za 

(00 φήγαγε 


1) Mofcav. Parif. Ven. 1. 2. vitiofe Φαφιλίς. Tum En 
ftathius ad Dionyf. v. 855. locum noftrum fic invertir: 6€ 
gwyue λίμγη καὶ φαόλις, ἀξιολέγους H xovex τρεῖς λιμένας. 

2) Edd. ante Cafaubonum “Φέρμησσος, inde Τέῤμιςεν, 
Medic. 3. 4. Mofcov. /TíNusoec, ut vetus interpres. Eadem 
varjatio £t alibi notatur, de qua cf. ad Melam V. 3. P. 1. 

spi 482. Τεῤμησσὸς in Pifidia ctiam ab aliis ponitur, et Ícri- 
pcuram per q teftantur etiam numi, Gt. Eckhel in doctrir 
ng num. P. 1. Vol. 3. p. 27. 

! 3) Δὲ, quod vulgo additur poft ᾿Αλέξανδρος, deeft inMe- 
dic- 3. 4. Mofqov. Venet. 1. 2. ut ek poft dn in Medic. 3.4 
Parif. et edd. ante Cafaubonum. "Tui Parif. et Mofcov, 
Φαςφιλίδα. Porto pro φρατείαν Medic. 3. 4. Mofcov. fubft- 

"tuunt φτρατιρν» quod aptius eft ex ufu, etfi in crebra com» 
mutatione illud etiam fic ponitur, vel poni omnino potefl 
Pro ksyoivov Mofcov. ἀπολεῖπον. Planudes fic locum refert: 
φενὴν ἀπολείτων srágolov πρὸς τὴν ϑάλατταν ὃν vgic νηνεμίδιρν Poft 
pro ὕδασι Medic. 3. 4. Moícov. Parif, malunt viave 





- 


.$. 9. .  . nens, per quas in 

Ac deinde Phafelis, tres dem tranfitur.. At 

 Ahabensportus,urbs memo»  xander etiam^ μὲ 

gabilis, et lacug, . Supra^ eam diruit, ut 

hanc Solyma fant mons, «aperiret. — Aff 

et Termeffus,Pifidica urbs, dem funt a^ 
anguíftiis montium immi- βί46, per - 











Lycia, 
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δ. 10. : 


Ὁ μὲν οὖν ποιητὴς ἑτέρους τῶν Λυκίων rose? τοὺς 
Σολύμους" ὑπὸ γάρ τοῦ τῶν Λυκίων βασιλέως πεμ- 
φϑεὶς ὁ ὃ Βελλεροφόντης ?zi δεύτερον τοῦτον & S Aor, 

— ᾿ Σολύμοισι μαχέσσατο κυδαλίμοισιν. 


Ὁ; δὲ τοὺς Λυκίους “πρότερον Σολύμους καλεῖσθαι 5 


Φάσκροντες, ὕξερον δὲ Τερμίλας, ρὐγγὸ τῶν ἐκ Κρήτῃς 
συγκατελϑόντων τῷ Σαρπηδόνι" μετῷ δὲ ταῦτα 
Aukious, ro Λύκου T'OU Πανδίονος, à OY ἐκστεσόντῳ 
τῆς οἰκείας ἐδέξατο Σαρπηδὼν ἐ ἔ2) ) denn τῆς οἰρχῆς, 
οὐχ ὁμολογούμενα, λέγουσιν Ὁμήρῳ᾽ βελτίους à οἱ 

φάσκον: 


1) Ediriones anté Cafaubonum integrum. verfum ex 


Homero Il. 6, 134, repetunt ; codices priora verba δεύτεροι 


al ignorant. Tum Medic. 3. 4. Mofcov. Σολύμοις ; jidem 
cum aliis ἐμαχέσφατο, de quo cf. ad lib, 12. p. m. 210. Tan- 
tum Medic. 3. 4. μαχέρατο. Porro ordine inverfo Mofcov, 
Medic. 3. 4. Parif. καλεῖσθαι Σολύμους. Sequens qae? recte et 
falvo fenfu abeft a codicibus. meis omnibus, ab Aldo intru- 
fum poft Σαφτηδένι. ]n fequ. οἰκείας pro οἰκίας dedi ex Me- 
dic. 3. 4. Commutatio frequens et paífllm notaca. Tum 
codices Cafaubopn. dederunt in μέρος» et Μυλύας edd. ante 


ἀλλα ᾿ 


(0$ τον. 
Enimvero Homerus So- 
dymos a Lyciis diverfos 
facit: quando a Lyciorum 
zege Bellerophontes,ad fe- 
cundum hoc miffus certa- 
men, .. 
Adver.fus Solymo; claros 
zuliz arma fecundo. 


Qui autem Lygios quon, 
dam Solymos dictos affe, 
runt, deinde Termilas ΠῚ 
iis, qui eum Sarpedone e 
Creta venerunt; poftea 
Lycios, a Lyco Pandionig 
F. quem extorrem domo 
Sarpedon in regni partem 
recepiffet: non confente 

. mei 








b 
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“Φιίσκοντες, λέγεσθαι Σόλύμους ὑπὸ τοῦ ποιητοῦ, Pamph. 
qvx. νῦν Μιλύας “τροσευγοφευομένους, “περὶ ὧν. εἰρή- 
κἄμεν. .. D. 


KE d. r. 2. 
| $r*- E 
Μετὰ Φασηλίδα δ᾽ ἐςὶν ἡ Θλβία, τῆς Παμφυλίας. 


Mid. μέγα ἔρυμα , x9j μετὰ τούτην. ὃ "Καάταῤ- 
ραάκτης λεγόμενος, ἐφ᾽ ὑψηλῆς, πέτρας κωταρ ὖτ- 
Τῶν ποταμὸς πολὺς x97 χειμαῤῥώδης, d ὥστε πόῤῥω- 
9er κούεσϑαι τὸν ψόφον. Εἶτα πόλις * ᾿Αττώλειω, 

dze- 


e 


1) Mofcov. Parif edd. ante Xylandrum καταράκτης et 
κατκράττων. Cf. ad lib. 11. p. 1n. 437. et alibi, et quae d 
*d Melam V. 2, B. 1. p. 460. Pro dse Medic. 4. 5. ὁ 

2) Dedi cum aliis ex Medic. 3. 4. Mofcov. Parif, hic et 
infra 'Arráanam, Vulgo ᾿Ατταλία. Confirmat priorem fri- 
pturam 'ArTaAse apud Stephanum, et AszzaAewy in nümis, 
Atque ica antea hic correxerat Politus ad Euftath. in Ho» 

mer, 


nea Hormericis tradunt, nunc Milyae sppellantur, 
:Melius, qui ab Hometo So- de quibus fupra actum 
lymos dictos ajunt, qui eft. 


CAP. III. 


*. T. .  eopiofus de exeelfo faxo fe 

Pot Phafetidem Olbia eft ptoruittorrentis in morem, 
Pamphyliae nitiuim,magna ejusque deeidentis fragor 
kunitio: inde fluvius Ca- longeauditur. Sequitur At- 
fartbacres, fie dietus, quià — talea tube, noinen:habenà 
ab 
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Pamph. ἐπώνυμος τοὺ κτίσαντος Φιλαδέλφου, ial ; oitádo- 
«os. εἰς Κώρυκον “ολίχνιον. ἄλλην κρτοικίαν, ὅμορον 
x97 μικρὸν περίβολον περιϑέντος. Φασὶ δ᾽ ἐν τῷ 
μεταξὺ * Φασηλίδος xo ᾿Ατταλείας δείκνυσϑαι 
Θηΐβην Te  κρὴ Λυρνησσὸν, ἐκπεσόντων ἐκ τοῦ Θήβης 
“πεδίου τῶν Τρωϊκὼν Κιλίκων εἷς τὴν Παμφυλίαν ἐκ 
μέρους, ὡς εἴρηκε Καλλισθένης." | 


δ. 4. 
He j| Kfseoc ποταμὸς, ὃν ἀναπλεύσαντι sa 
divus ἑξήκοντα Πέργη πόλις" Xo πλησίον ἐπὶ pe 
Τεώρου 


tner. Il. 2, 690. T. 2. p. .68p. qui per. εἰ hinc refert; nec ali- 
ter idem ad Dionyf. v. 855. 

3) Omnes libri ferunt per y, quod, ftare nequit, uti 
elim monuit Salmaf. ad Solin. p. in. 545. Recte etiam ex 
Noítro Euftath. ad Dionyf. c. l. reddit ἔκτισε. Commiftio 
nota. ldém etiam cum libris noftris fcribit Κύώρυκον, quod 
male in Κόῤῥυκον mutat'Mofcov. Idem etiam dat περιβόλαιον; 
Venet. 2. καὶ μείδω μακῤὸν περίβολον: ' 

4) Mofcov. Parif. ut fupra cum edd. ante Xyl. per ij 
tecte alii, cum alils auctoribus per ἡ, etfi mutato accentu, 
de quo cf. etiam ad Melar V. 5. P. 1. p. 433. Latini Póe 
felis. " 

: ἢ oris malit Vadianus ad Melam 1, 14: At vulei- 
Uoc 20. 'tam 


ab Attalo Philadelpho coh- bano campo  Troicorui 
ditore, qui et in Corycum Cilicum ejectorum pars in 
oppidulum aliam colotiam Pamphyliam veniffet: au. 
deduxit, exigaumque amb, — ctor Callifthenes. 

jtum- adjecit. — Ajunt in« $. 2. 

ter Phafelidem et. Atta» Deinceps fant Ceftrut 
leam :imonítrari . Thebam — fluvius: quo adverfo fi ad 
&tLyrneffum, cum eThe- Lx ftadia quis fubvebatur, 


"^ 


o 
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“εώρου τόπου τὸ τὴς Περγαίωας ᾿Αρτέμιδος ἱερὸν, dy 
ὦ πανήγυρις κατ᾽ ἔτος συντελῖται. ΕἾΘ᾽ ὑπὲρ τὴς 
ϑαλώττης ὅσον τεγγαράκοντα φαδίως πόλις ἐξὶν 
ὑψηλή, ὡς τοῖς ἐκ Πέργης ἔποπτος᾽ εἶτα λίμνη εὖ» 
μεγέϑης Καπρία᾽ καὶ μετὰ ταῦτα ὁ Ἑὐρυμέδων vro 
ταμὸς, ὃν ἀνωπλεύσαντι ἑξήκοντα gadicus " Aareve 
δὸς πόλις, εὐανδροοῦσα ἱκανῶς, ᾿Αργείων κτίσμα" 


ὑπέρκειται δὲ ταύτης ᾿ Πιδνηλισσός" εἶτ᾽ ἄλλος 


στοτωμὸς, xod νησία προκείμενα “πολλά εἶτα Σίδη, 
Κυμαίων ἄποικος" ἔχει d ᾿Αϑηνῶς ἱερόν. Πλησίον 


tam fcripturam praeter codices tuentur etiarn alii auctores. 
1n fequ. cum omnibus codicibus pofui ὑπὲρ τῆς ϑαλάττηώ, 
quod Aldus mutavit in: ἐπὶ 9. v. a quo alij exceperunt. At 
$zie verum eífe, docent praecedentia, et ufus particulae 
ὑπέρ. lpfum urbis nomen excidit, quod eft Σύλλων. V. Are 
rian. de exp. Alex. I, 26, 7. Tum Mofcov. vult φαδίοιφ, de 
qua cafuum variatione cf. ad lib. g. p. m. 305. — Deinde 
idem omittit ὥς cum Medic. 3. 4. quod et abeffe poffit. - : 


. 2) Medic. 8. Πετνηλισὸς, reliqui, ut edd. 'TetvyMe és. 
At fcribendum eft Πεδνηλισσὸς, de quo cf. notata ad lib. 12. 
P: m- 193. 


medon, quo adverío ad 
LX Ítadia fabvehuntur 
Afpendum, urbem fatis 


ad Pergam venit urbém: 
pone quam in fublimi loco 
templum οἷ Dianae Per- 


gaeae, ad quod fingulis 
annis facer. eít conventus: 
inde fuper mare ad xt 
ftadia eft urbs celfa et Per- 
gae confpicua, . ac lacus 
juftae ^ magnitudinis Ca- 
pria. - Poft flavius Eury- 


populofan, ab Argivis con. 
ditam: 


vius, et ante eum multae 
parvulae infulae. | Tum 
Side, Cumaeorum eolonia, 
ubi Minervae eít aedes. 

| Prope 


fupra hanc eft 
Pedneliffus: tum alius flu., 


δγ5 
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Pamph. δ᾽ ἐξὶ x92 ἢ Κιβυρωτῶν παραλία τῶν μικρῶν᾽ e 5 
Μέλας σοταμὸς xoj ὕφορμος" 


εἶτα Πτολεμαὶς 


“πόλις xo) μετὼ ταῦϑ' οἱ ὅροι τῆς Παμφυλίας" xo] 
qo Κορωκήσιον, ceo τῆς τραχείας Κιλικίας, Ὁ 
δὲ παράπλους ἅπας ὁ Παμφύλιος φαδιρί εἰσιν ἐξα» 


΄ 
κόσιοι τεσσαρώκοντα, 


$. 3. 
ei δὲ Ἡρόδοτον τοὺς ᾿ Παμφύλευς τῶν pe 
χὰ Née x9) Κάλχαντος εἶναι λαὼν, prya- 
δὼν τινῶν ἐκ Τροίας συνωακολουϑησάντων᾽ τοὺς μὲν 
δὴ πολλοὺς ἐνθάδε καταμεῖναι, τινὸς δὲ σκεδασϑῆ- 
γα: πολλαχοῦ. τῆς γῆς. Καλλῦνος δὲ τὸν μὲν Ka 
Xavre ἐγ Κλάρῳ σελευτῆσαι τὸν βίον Φησί" γοὺς 


δὲ 


1) Vox rlagQóAeve excidit in editionibus. Pro ᾿Αμφιλύς- 
qv Aldus, fequente Hopperi, dedit ᾿Αρχιλόχου, quod Victo- 


rius in margine mutat.in ᾿Αντιλόχου. 


At non meminerat, 


Herodotea haec effe ex 1; 91. quae et ita adfert Euftath. ad 


Dionyt- v. $54. 


Prope eft etiam | Cibyrata. 
fum minorum ora mariti: 
ma: deinde Melas fluvius 
ac ftatio, et urbs Ptole- 
mais, — Inde fines Pam 
phyliae, ^et Coracefium; 
afperae initium Ciliciae. 
Totius Pamphyliae ambi. 
tus navigando eft: ftadio: 
ram IOCXL, 


. 3. 

"Herodotus feribit, Pat 
phylos eífe gentem eorum; 
qui cum Amphilocho et 
Calchante eo venerint, 4 
Troja corivenis quibusdam 
comitati: horum pleror. 
que ibi confediífe, alios 
per 'varias terrae parte 
fuiffe difperfos. — Calinus 
Galchantem.. Clati mor 
“ΤῸΝ tuum 
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δὲ λαοὺς pero Μόψου TOYy Ταῦρον ὑπερϑέντας, τοὺς Cilicia, 
μὲν ἐν Παμφυλίᾳ ἡ μεῖναι; τοὺς δ᾽ ἐν Κιλικίᾳ μερι- 
cas Xod Συρία, Exe: x9] Φοινίκης. — — 


κε A C 
; $. I, UM 


"Tis! δὲ Κιλικίας, τῆς ἔξω τοῦ Ταύρου, 97 iy λέ: 
γέται τραχεῖα; ἡ δὲ πεδιάς" τραχεῖα μὲν; ἧς ἡ 
παραλία Seyi] ἔξ δὴ οὐδὲν, ἢ 9] σπανίως ἔχει τὶ χὼ- 
οἷον ἐπίσεδον᾽ x9] ἔτι ἧς ὑπέρκειται ὁ Ταῦρος, οἰκού- 

μενος 


' 2) Hanc voéem antea omiffam ex MSStis fuis fub- 
plevit Cafaubonus. Legitur eadem etiam in meis. - 


1) Mofcov. Medic. 3. 4. Τῆς Κιλικίας δέ. Pro κακῶς Ca» 
fauboniani i. e. Ven. 2. καλῶς. Prius unice convenit. Idem 
deinceps valet, ubi pro πλευρῶν idem enotat μερῶν. In Xyl. 
editione legitur Μονοδέας, operarum vitio. τραχιῶται minus 
recte Mofícov. uti etymon docet. Ante Τραχειῶτις Medic. 
3. praemittit καί. 


tuum perhibet: ipfam il. fe divififfe, usque ad Sy- 


lam gentem cum Mopfo 
Taurum fuperaffe, et in 
Pamphyliam ac Ciciliam 


CAP. 


$. I. 
Ciliciae, quae extra Tau- 
rum eít, pars afpera, alre- 
rà campeílris dicitur. A- 
fpera, cujus ora maritima. 
τς Strab. Geogr. T. V. 


riam. etiam Phoeniciam- 
que. 


IV. 


anguíta eft, et aut nullum, 
ant raro habet locum ali- 
quem planum, et cui im- 
minet mons Taurus, male 
habitatus usque ad fepten. 

Vv ’ trio- 
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Cilicia. μενος. κακὼς μέχρι κοὴ τῶν πρόσβόρων πλευρῶν τῶν 
gregi ἼἼσαυρα, ΧΟ τοὺς Ὁμοναδέας μέχρι τῆς Πισι- 
δίας" καλεῖτοωι δ᾽ ἡ 3 αὐτὴ Τρωχιειῶτις y xod ὁ! &yoi 
κοῦντες Τραχιειώται. Πεδιὼς δὲ δὴ ὦ οὐπὸ Σόλων χρῇ 
Ταρσου μέχρι Ἴσσου, xod ἔτι ὧν΄ ᾿ὑπέρκεινται κετά 
τὸ πρόσβορον τοῦ Ταύρου πλευρὸν Κωγρπάδοκεν' 

! αὕτη ce " χωρῶ τὸ πλέον 'πεδίων εὐπορεῖ xod xo 
Qus ὐγωϑθῆς. Ἐπεὶ δὲ τούτον τῶ i μέν ἐ es ἐρτὸσ ToU 
Ταύρου, τὼ δ ἐκτός περὶ μὲν τῶν ἐντὸς εἴρηται" 

περὶ 


2) Ante Cafaubonumi in editionibus exftat ὀκέῤκεινται, 
quod probat Parif. alii cum Cafaubono ὑπέρκειται. Tum ve- 
ro luxatus eft nexus; nec babet καππαδόκας, (fic vulgo) unde 
péndeat. lmmo aut Καππαδόκαι ex Medic. 3. 4. praeferri 
debet, aut Κασπαδόκας in nominativum Καπαάδοκες mutari, 
qüam faátmüm adhibere folet Nofter, [τὰ etiam fuadet ve- 
tus interptes. Quod Mofcov. habet Καππαδοκίας, candem 
objicit difficultatem; qui ppe quod quidem cum μέχρι cont- 
poni poteft, noti item cum ὧν. Verba fuo curfu fic fluunt: 
καὶ ἔτι τούτων, ὧν v. Mofcov. etiám aritea dat age ffogty. Cae 
Íaubonus ex fuis MSStis adnotat τὸ βορεὸν τὸδ T. μέρος. 

3) Sic Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. et edd. ante Cafau- 
bánuih, lide à qüo αὕτη ἡ “γάρ. Pro λέγωμεν, ut alibi, Mos 
Íoov. λέγομεν ; idem etiam Tpaxmrév, et edd. ante Cafauboe 
num Tgaxeev. 


trionalia latera Ifauris vi- 
cini, et juxta Homona- 
'denfes usque ad Pifidiam. 
Eaüem ab afperitáte Trá- - 
eheotis dicitur, et incolae 
Tracheotae. | Campeftris 


cui a feptentriotiali paite 
Tauri imminent Cappado- 
ces: haec enim regio 
majori e purte Campis be- 
néqüe agro abundat, Quo: 
niath véro horum ali fant 





à Solis eft et Tarfo usque 
ad Iffum, et ptaeterea 


i 


intra, alid extra Tauruni, 


' diximüs autem de iis, quáé 


1iítra 
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arepi δὲ τῶν ἐκτος λέγωμεν, δὸ τῶν. Τρωχειωτῶν Cilicia; 
ἀρξάμενοι NEM , 


6$. 0. 
Πρῶτον, volyuy ἐςὶ Tay Κιλίκων Φρρύριόν τὸ Kos 
pori σιόν, ἱδρυμένον ἐ n πέ Tecs ὥποῤῥωγος, ᾧ d Pen 
Uo TO Διόδοτὸς, ὁ 0 Τρύφων προδαγοῤευϑεὶς, ὁρμήτη: 
bio, XàO' ὃν Woupoy enisnoe τὴν Συξίαν ζὼν hai: 
λέων, xe διεπολέμει πρὸς ἐκείνους, Τοτὲ μὲν Κωτον- 
Dà»,. ξοτὲ δὲ πταίων. Τοῦτον μὲν οὖν ᾿Αντίοχὸς δ 
Δημητρίου κατακλείσας εἰς Ti χωρίον, ἡνώνγκασθ 
διεργώδασθϑαι τὸ δῶμα. Τοῖς δὲ Κίλιξιν ἀρχὴ τοῦ 
qo creipterimit δυνίςασθωι Τῥυφων αἴτίος. Wwtlsm - 
49 ἡ τῶν βασιλέων ' ουϑένειοι, τῶν τότε ἐκ διωδοχὴς 
Vv 2 ἐπιξα 


i) Parif. οδδενία; reliqui per εἰ efferünt; uti et fctibis 
tut lib. 17. p. 797. f: etfi omnino prius rejici non poteft 
Ante ὥλλοε Moícov. ponit οἱ, contra ante. ἐπιτιϑέμένοις Pas 
fif. omittit oi, et pro ἐπκιριϑεμένοις Mofcov. dat. ἐπιϑεμένοιῳ) 

ἐξ ᾿ 


dubiae fortundé vicibus 
adverfus eos gereret. At: 


intrà funt: dicamus nunc 
de extra eum fitis, initio 


Íumto ab afpera Cilicia; 

: "δ; 2; 

Primum Ciliciae caftel: 
lam eff Coracefium; fitum 
jn petra. praerupta: qua 
atce belli ufus eft Diodo: 
tus, eognomento Trypho; 
eur 4 regibus abaliena: 
iet Syriam,  bellamque 


que hunc quidem Antio: 
chüs Demeirii F. quodam 
in caftello inclafum,; ad 
mortem fibi cotífcifcen: 
dam adegit. Cilicibus au: 
tem, ut focietates praedan: 
di in mare coirent; Try: 
phon auctor fuit, et focot: 


dia regum, qui per fue: 


&eího: 
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Cilicia. Zz;getreuvToy τῆς. Συρίας ἅμα xod τῆς Κιλικίας" 


τῶ eyete ἐκείνου νεωτερισμῷ συνενεωτέρισαν «gr ὥλλοι" 
διχοζωτουντές ΤῈ ds Qoi πρὸς ἀλλήλσυς, ὑποχεῖ- 
ριον ἐποίουν τὴν χώραν τοῖς ἐπιτιθεμένοις. Ἢ δὲ 
τῶν ἀγδρωπόδων ἐξωγωγὴ προὐκαλεῖτο μάλιφα εἰς 
qos κακουργίας, ἐπικερδεςώτη γενομένη" xo γὰρ 
ἡλίσκοντο ῥαδίως" xg] τὸ ἐμπορεῖον οὐκ ἄπωθεν 
παντελῶς ἣν μέγα xod] πολυχρήματον, ἢ Δῆλος; 
δυναμένη μυριάδας ἀνδραπόδων αὐθημερὸν καὶ δέ- 
ξασϑαι, xo] ἀποπέμψαι" ὥςτε κοὴ παροιμίαν γε: 
γέσϑαι διὰ τοῦτο Ἔμπορε, κατάπλευσον, ἐξελοὺ, 
παντω πέπρωται. Αἴτιον δ, ὅτι “σλούκιοι γενῦ- 
μενοι Ῥωμαῖοι pero τὴν Καρχηδόνος X94 Κορίνθου 

EM. 


Lj 


et Medic. 3. pro ἐμπορεῖον, ut alibi variatur, ἡμτόφιον. Tum 
Mofcov. Medic. 4. 4. οὐ “παντελῶς ἄπωθεν, et. pro διὰ ταῦτα 
omnes libri, etiam Cafauboniani, διὰ τοῦτο, cum in editioni» 
bus legatur διὰ ταῦτα. Auícultavi libris fcriptis. Deinde Ca- 
faubonus ex fuis i. e. Ven.2. enotat πέπρακται. Vulgata melior, 


ceffiones tunc Syriae fi- 
mul et Ciliciae praeerant; 


non procul aberat maxi. 
mum emporium .Delus at- 


nam illo novas.res molien- 
te, idem etiam alii ege. 
runt: et cum inter fe dif- 
fiderent fratres, ditionem 
infidiantibus fecerunt ob- 
noxiam. Maxime ad ma. 
leficia invitavit mancipio- 
rum exportatio, cum effet 
lucrofiffima: nam et facile 
mancipia capiebant, et 


que opulentum , quod nno 
die poterát cc 122 manci- 
piorum accipere ét aman- 
dare: ut eriam prorer- 
bium exfítiterit: Merca- 
tor, appelle navim, expo- 
ne, omnia illico vendide- 
ris. —Caufam rei praebuit, 


.quod, deletis Carthagine 


et Corintho, Romanis mul. 
| torum 
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, Cilicia. 
" κατασκαφὴν, οἰκετίαις ἔχρωντο “τολλαῖς" ὁρῶντες p» 669. 


δὲ τὴν εὐπέτειαν οἱ λῃϑαὶ ταύτην, ἐξήνϑησαν ἐϑρόως 
αὐτοὶ, Xo] ληϊζόμενοι, id σώμῶτ᾽ ἐμπόορουντες. Συν- 
ἤργουν δ᾽ εἰς ταῦτα xo) οἱ τῆς Κύπρου Xo] οἱ τῆς 
Αἰγύπτου βασιλεῖς, ἐχθροὶ τοῖς Σύροις ὄντες οὐδ᾽ 
᾿Ῥύδιοι δὲ Φίλοι ἦσαν αὐτοῖς, ὥςτ᾽ οὐδὲν ἐβοή- 
- dun dé. od δὲ λῳςαὶ προσποιούμενοι σωμωτ᾽ 
ἐμπορεῖν, ἄληκτον γὴν κακουργίαν εἶχον. AAA οὐδὲ 
Ῥωμαῖοί πῶ τοσοῦτον ἐφρόντιζον τῶν ἔξω τοῦ Ταύ- 
γν 32 gov, 


LIBER DECIMUSQUARTUS. 


* 


2) Venet. 2. Medic. 4. cum. Cafaubonianis κατατροφήν. 
At fic κατασκάπτειν lib. S. p. m. 172. .In οἰκετίας varia- 
fur fic, ut et alii, ut Cafaubonn. quidam et Mofcov. per s 
adferant; Cafaubonus praeterea ex aliis norat οἰκεφίαις. An- 
te ληϊζόμενοι in. Medic. 3. deeft καὶ, falvo etiam fic fenfu. 


3) Sic Cafauboniani et mel omnes curi vetere inter- 
prere. Editiones Σύριοι, quod praecedentia etiam impu- 
gnant. Tum vicini Rhodii, qui tunc maris imperium te- 
nebant, multum alías adj Juvare poterant. Pro ἄλυτον Medic. 
ὄἄλυκτον vel, uti etiam legi potuit; ἄληκτον, et adfert Ven, f. 
hoc quidem fatis apte; fed &avroy minus placet. 


A 


torum mancipiorum ufus 
xoepit effe: eam. facilita- 
tem praedones animadver- 
fentes, confertim erupe- 
Tunt, mancipia facientes 
atque vendentes, . Huc 
conducebat etiam Cyprio- 
rum et Aegyptiorum re- 
gum conniventia, qui Sy- 
porum erant inimici» ne 


que Rhodii iis amici eranf, 


ideoque non opitulaban- 
tur: fimul et praedones, 
cum fe vendere corpora 
tantam fimularzent, conti- 
nua egérunt latrpcinia. Ac 
ne Romanis quidem ad. 
modum'curae erant ea, 
quae extra Taurum fie- 
banr: fed quamquam mit- 

terent 





618 


Cilicia. .gou, dAA' ἔπεμψαν μὲν Χρὴ Σκεπίωνα ἃ τὸν * Αλμιλιά- 
ve», ἐπισκεψόμενον τα ἔϑνῃ καὶ τὰς πόλεις; XM 
σώλιν ἀλλους vive ἔγνωσαν δὲ kong τῶν dexo- 

' τῶν συμβαῖνον τοῦτο, εἰ xod τὴν κατὰ γένος, διαδι- 
D τὴν eio Σελεύκου TCU Nuxeérogos, αὐτοὶ XEKU- 
ξωκότες, ἠδοῦντο ἀφαιρεῖσθαι. Τοῦτο d? cu Pa 

᾿φῆς μὲν χώρας ἐποίησε κυρίους Παρϑνοαμους, οἱ τᾷ 
πέραν τοῦ Εὐφράτου. κωτέσχον᾽ τὸ τελενταῖον di 
«o7 Aguevlous, ei xog τὴν ἐκτὸς ToU Teugay erect 

λρίθον μέχρι χρὴ Φοινίκης" xod TOUS βασιλέας κα- 

φέλυσαν εἰς δύναμιν, xo] TO γένος αὐτῶν σύμπαν, 

Tn 
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4) Mofcoy. Δίμιλιᾳνόν. Poft in edd. ante Caf&ubonum 
ψατά γε διαδοχὴν, qui vel ingenio et conjectura, vel ex νας 
teribus libris fe reftjtuiffe. ait εἷς τὴς κατὰ γένος διαδοχήν. 
Confentiunt mel, ex quibus tantum Medic. 3. el τὴν, 4. εἰς 
m9, Copr. d καὶ Tyr Plaguir ia pofteriug, ut reddere. 
Ante Παρϑυαίρυς. Parif. ponir τούς. Tum Mofcoy. Medic. 
9- 4. κατέφχον᾽ τὸ τΤελεγταῖφν; Porif. γατέρχονγο" τὸ σελερταῖα. 
Praetuli prius. ' Vulgo xaTÍGxovyo* τελεψταῖογ € Jecto τὸ, quod 
alias praemittit. NgQiter. In fequ. Moícov, προσελάβοντο, εξ 
Venet. 1. corrupte Miagfi. | 


terent contemplatum ifta cebant. Sane hoc pacto 


Scipionem — Aemilianum, 
qui gentes et- urbes infpi- 
ceret, ac.gdeinde alios 
Quosdam: ^ deprehende- 
runt tgmen, id nequitia 
praefectgrum fieri, eti 
fucceffionem inde a 8eleu- 
go Nigatore, quippe quam 
ipfi habuiffent ante ratam, 
abolere dedecori fibi du- 


rnm, 


factum οἴ, ut ditia ea in 


Parthorum veniret ppotefta- 


tem, qui £rans Euphratem 
fita pbünebant: er ad ex- 
tremum' etiam Armeniq- 
qui extra Taurum 
quoque fita. occupaverunt 
adeg ad Phoenicjam ut 
que,.et regiam, quantum 


petuere, imminuerunt po- 


, tefta- 


.579 
Hi δὲ ϑαάλαπταν τρῖς Κίλιξι σαρέθωχαν.. ES. Cilicia | 

* αὐξηϑέντας Ῥωγκασϑησαν ικρτωλύειν. Ῥωμαῖοι 
σχολέμῳ χρῷ μετα τρῳτιάρν, pus αὐξομένους. οὐκ ἐκώ- 
Ava, OAryegle. μὲν οὖν αὐτῶν χαλεῆον κρτα-" 
yyayag: πρὸς ἑτέροις, dà ὄντες τοῖς ἐγγυτέρῳ, ^o) 
oC TP5 χεῖρῷ HAM, eX οἷοί τε ἧσαν TW ἀπωτέρω. 
- σκοπεῖν. Ταυτα. jen. οὖν ἔϑρξεν ἡ ἡμῖν ἐν παρεεβαδε 
διὸ βρωῳχέων εἰπεῖ, 


ΟΒΕΆ, DECIMUSQUARTUS. 


$. 3, ΄ εὐ 
“Μετὰ δὲ τὸ Κορακήσιον ᾿Σύεδρα πόλις, ei 


"Αμαξίᾳ ἐπὶ Mali keTodia τις, ϑῴορμον ἔχρυαα, 
Vv 4 : ᾿ς ϑῆξαν 


| » Mafcoy. ajtuSivrag: et αὐξηϑέντες, utrum rectum, fa- 
gile adparet. ]dehi poit τρατείας habet pro φρατιᾶξ, ex 
" ufitata commilftione. In fine verba vaírg — εἰπεῖν defunt 
'in Ven. 2. In yerbis ipfis "Mofcov. adfert παραβάσει pro | 
παρεκβάσει. At pofterius bene habet, utí yocarit digreffia-- EN 
nes. V. Marcíanus in periplo in. et paffim Polybius. Cf. 
etiam Sevin fur la vie — de Phylarque i in Memoires — de 
Jar T.$. p.125. ——— 

I) Mirgms unde in Mofjov Medic. 3. 4. Parif. Ven. T, 

obtrus 


ΜΝ eorumque emma 
genus, ac Cilicibus mare 
tradiderunt. Proinde qui. 
hus Romani crefcentibus 
«τοι. obftiterunt, eos.tan- 
dem. auctog viribus beljo 
et^miílo exercitu coacti 
-funt opprimere, — Neque 


facile eft Romanos'hic ne-. 
.gligentiae infimulare, qui. 


aliis propinquioribus, ogcu- 


-gurare, 


patlonibus detenti, ijsque 


» magis ad manuni' pofitis, 


remotiora non potuerunt 
Hanc vifum mihi 
fnit dicere paugig, wt in 
digretbpne, | 
0 & 3$. 
. Boft Coracefinm fequi- 


tnr Syedra urbs: deinde 
Hamaxis. in .cplle quodam 


oppidulum gum navali, quo 
mate. 
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Cilicia. σλους φαδίων. Ἐν τούτῳ à dsiv Ναίψιδος πόλις Tra 
MM Soy μετα vo ᾿Ανεμούριον' εἶτ᾽ Agomon σέρῤσορμον, 
ἔχουσα: εἶτα γόπος MeAgyia, χρὴ Κελένδερις zo, 
λιμένα ἔχρυσο, Toig δὲ ταύτην eig GT ridere. τῆς 
Κιλικίας, ou TQ Κορῴκήσιον, ὧν és, κρὴ ὁ ᾿Δῥτεμίδω: 

qe xo Quei, ἀπὸ μὲν ποῦ Πηλουσίακον φόμωτος 

εἶναι τρισχιλίρυς ἐγνωκοσίρμᾳ serious εἰς Ῥρφϑωσίαγ᾽ 

ἐπὶ δὲ τὸν Ὀρόντην “πρτωμὸν χίλι ἑκωτὸν Tuam 

voa ἐπὶ δὲ τὰς πύλας ἑξὴς “πεντακόσιο εἰκοσιπέν: 

dad δὲ vou ὅρρυρ τῶν Κιλίκων aie dioxonig 


ἑξήκοντα, 


᾿ 94 
ES ' "OA utes, δου πρότερον à dixauy. οἱ νῦν. Zer 
Ἀευκεῖς' κτισϑείσης δ᾽ ἐπὶ τῷ Καλυκόώδνῳ τῆς Xs. 
λευκείς 


I) Codices Ὅλμος cup yetere interprete, editiones ane 
£e Cafaubenum Ὅλησυς, poft *DAuec. Ipfe tamen ex Stepha: 
po, ipn primis cum Strabonis verba referat, emendat *Qaue, 
jdemque placet Holíftgnio ad Stephan. p,/233. fic ut feriba: 

| .o tur 





eft urbs Nagidos, indeAr. 
finoé ftationem habens,poft 
Jocus Melania et Celen; 
deris urbs cum portu. 
Quidam δῆς, non Gora- 
cefium .faciunt Ciliciae 
principium, quorum eft 
" etiàám Artemidorus, qui a 
Pelufiaco oftio ad Ortlio- 
fian tradit ftadia c19 c1o 


ΟἽΩΙ cOc0, ad Orontem 


flumen e109xxx. dein. 
ceps ^ad . portas 12xxv. 
ad terminos Ciliciae c1 
€CLX, 
Ba . 
Deinde Holmi, . nhi 
qnondam habirgrunf, qui 


nunc Seleucenfes funt, et, 


condita ad Calycadnum Se- 
leucia, 
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JA euselaz, ἐκεῖ. μετωκέσϑησοί, Ἐυϑυς' yag Pan di ἡ ToU cilicia. | 
 αὐλυκώδνου ἐκβολὴ κάμψαντι. ἤϊόνω, ποιοῦ σων 
0€ 10x , jj καλεῖται. Σωρπηδῶν. ᾿ Πλησίον dej τοῦ 
ἘΚ αὐλυκώδνου Xod τῇ ZeQugun, A08 QUT qug ἔχοι 
δὲ ἃ ποταμὸς αἰναπελουν. εἰς τὴν Σολεύκειδν πόλιν Sp 
συνοικουμένην, xg] πολὺ ἰφεσώσαν TOU Κιλικέου τρῷ 
JIonQvARU τρόπου, "Evras9q ἐγέ yoymo χα ἡμῶς 
ἄνδρες αξιόλογοι. τῶν ἐκ τοῦ περιπώτου Φιλοκόφων, 
? A Sdvauós τε καὶ Ξένωρχιος, ὧν o μὲν ᾿Αϑήγαιοὐ 2) 
SzroMreUco To, Xo] ἐδημωγώγῃσε χρόνον τινὶ ἐν τῇ 
ΝΣ πατεῖν 


παν εἶτ᾽ *oauo, quia. Stephanus fine sdfpitgtiane profert, 
Accedit de-numero plurali ipfius Strabonis auctorítas fu- 
pra p. 663. f. ubi eft τοὺς Ὅλμους. Sic Plinius 5, 22. f. 27, 
addita adfpiratione olmor. 


2) Medic. 3. Πλησίφν δ΄. In nomine TM uti vulgo 

prodit, accentum retraxi. Cf. ad lib. 13. p. m. 458." Mey? | 
gna mutato accentu Mofcov. effert Μουρῆγα contra gram- 

maticas leges. Sic Αἰνεία» Μαικήνα; Εὐρώτα. Poft ante ize 

βουλῆς codices Cafauboniani et mel cum Planude praemit- 

tunt evsaJeíew;, idemque ex Vatic. etiam enotatum hic 

erat. Exciderat in ed. Aldina et hinc in reliquis omiffam, 

Σκόπου ante Xyl. vitiofe pro exórey. - 


leuoia,. 80  migraverunt, 
Statim énim funt Calyca- 
dni oftia, fi litus flexerig, 
quod promontorium efficit, 
fui-nomgn Sarpedon, Vi- 
cinum eft Calycadno Ze- 
phyrium — promontorium. 
Adverfo Calyqadno Seleu- 
ciam navigatur, urhem bg- 


t 


: ge conditam, et yalde dir 


verfam a Ciliciae . ac Pam; 
phyliae more. [δὲ üoftra 
aetate exílirerunt .memo, 
fabiles peripatetici, Athe; 


- paeus et Xenarchus. Athe, 


gacus etiam rempub. tra; 


. etavit, et aliquamdiu ip. 
patria populum dicendp 


duxit: 
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Cilicia. πατρίδι" εἶτ᾽ ἐμπεσὸν εἰς τὴν Μουρήνα Φιλίαν, ἐ ex 


yo συνελω Qev'yov, Φωρωϑείσης τῆς xortos Καίσα-, 


eoe τοῦ Σεβάφου συφαϑείσης ἐπηβουλης" 
δὲ Φανεὶς, ἀφείθη ὑπὸ Καίσαρος. Ως δ᾽ ἔπανιον 
τα εἰς Ῥωμῆὴν ἠσπάζοντο, xj ἐπυνθάνοντο οἱ πρῶ- 
ΦΌ! ἐντυγχάνοντες, v0 τοῦ E ὑριπίδου ἢ ἔφη" 
"Ha; νεκρῶν κευθμῶνα καὶ σκότηυ πύλας 
Array, — ' 
Ὄλίγον δ' ἐπιβιοὺς χιρόνον, ἐν συμπτώσει τῆς οἰκίας, 
δὲν 4 ὦκει, διεφϑώρη, νύκτωρ γενομένῃ. Ξέναρχος 
δὲ, οὗ ὃ ἠκροασάμεϑα ἡ ἡμεῖς, ἐν οἴκω μὲν οὐ πολυ ἀξ 
τριψεν᾽ ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ δὲ xoj ᾿Αϑήνῳσι, xe τὸ 
τελευταῖον ἐν Ῥωμῇ τὸν “ποιδευτικὸν βίὸν ἑλόμενον 
χρῆσα: 


,3 Ita ferunt omnes codices, contra editiones b pet 
κατῴκει. 


οἰναίτιος | 


Tum pro wxrée: γενομένης Medic. 4. γενομένῃ. ε΄ 


net. 2. νύκτωρ, Parif. Ven. 1. νύκτωρ γενομένη, quod improbat. - 


Villebrune, qui ex Parifienfi variantes lectiones conlege- 
rat, at optime confulit Mofcov. qui dat γύκτωρ γενομένῃ 


nempe συμττώφει. M 

duxit: deinde, cum In Venio relicta morzgorum 
amicitiam Murenae inci- ego fpecu, 

diffet, hujus in &uguftum | Porrisque senebrarum:— 


Caefarem infidiis comper- 
tis,. una ipfe fugiens ca. 
ptus eft, infonsque inven- 
tus, a Caefare dimiffus, 
Cum autem Romam rever- 
fum falutarent atque com- 
pellarent primo occurren- 
tes, Euripidea ifta prom- 
lit: . ' 


cumque paulum temporis 
fupervixiffet, noctu ruin 
domus, in qua habitabat, 
oppreffus periit, — Xena 
chum nos audivimus, [8 
non diu domi manfit, fed 
fere Alexandreme vixit et 
Athenis, ac tandem Re 


, inae, docendum amplexu 


vitae 


5 
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26enapevs δὲ xo] τῇ * "Aeelov φιλία. xg] pera Cilicia, 


"Tenor τῇ τοῦ Καίσαρος TCU υ Σεβαςοῦ, διετί Ace pé 
266! γήρως ἐν τιμῇ ἀγόμενος" μικρὸν δὲ πρὸ τῆς Te- 
ευτῆς πηρωϑεὶς τὴν Oy» ,  xaTisQe ye νόσῳ τὸν 


(ώο.. 


$9. ς. 
Μετὰ δὲ τὸν ' Καλύκαδνον ἡ Ποικίλη λεγομένη 
σεέτρα, κλίμακα ἔχουσα λατομητὴν, ἐπὶ Σελεύκειῶν 
| - | ^ a*yov- 
í 
4) Sufpectam hanc lectionem in margine judicat Ca- 


faubonus et ad commentarium ablegat, in quo tamen de 


ἐσ exponit. Magna autem apud Auguftum valuiffe aucto- 
ritate conftat. Cf. Dio 51, 16. 52, 36. et qui ad eum lau- 
dantur. Jidem vero docent, pro , fubftituendum effe s, 
quare etiam in Suetonii Auguílo c. 89. vacatur freu. 
Amntea ex codicibus omnibus praetuli 3résjevy, cum in edi- 


tionibus legatur διέτριβεν. Prius etiam per nexum pfaeftat, — 


Καίφαφος fine articujo prodit in Medic. 3. 4. τῇ praecedens 
deeft in Mofcov. Tum πειρωϑεὶς male exhibet Parif. 

I) Parif. Κάλυδνον, uti a quibusdam vocatum effe difer- 
te tradit Stephanus f. v. "reíz. Sic paullo inferius ab aliis 
etiam, MSStis vocatur. Praeflat tamen retinere formam, 
quam fupra praeivit Strabg. Poft ἄγουσαν aptius Cafaubonn. 
Ven. 1. 2. Parif. Mofcov. ut ad κλίμακα referatur. Vulgo 
ἄγουσα. 1nfequ. Medic. 3. τὴν κρόκον, ut ancea ; practer ufum; 
Cafaubonn. Parif. Mofcov. Ven. 1. 2. ὑπὸ 9g, ut altbi va- 
ziatur. Cf. ad lib. 8. p. m. 66. 


vitae genus deditum, ufas-. ptus, morbo 'eít. exílin- 


que amicitia Arii, et poft. 


etiam Augufti Caefaris, ad 
finem usque vitam hono. 
ratus perduxit: paulo an- 


te mortem. luminibus ca- 


ctus. . 
4. ς. 

Poft Calycadnum eft 
petra Poecile, id efl varia, 
dicta: cui incifi funt gra- 

dus, 
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€ilicia. dyowrt- Εἶτ ᾿Αγεμούριον ἄκρα: ὁμωνυμός τῇ grge* l 
τέρω, ^9] Κρώμίβουσα νῆσος, xod Κώρυκος ἄκρα, 
ὑπὲρ ἧς ἐν εἴκοσι ξωδίοις ἐ ἐςὶ τὸ Κωρύκιον ἄντρον, ἐν ἐγ 
ὦ ἡ οὐφίϑη κρόκος φύεται: Ἔς; δὲ ποιλοὺς μεγάλήη 
κυκλοτερὴς, ἔχουσω περικειμένην ὀφρὺν πετρώδη, 
πανταχόθεν i ἱκανὼς ὑψηλήν᾽ καταβάντι δ᾽ εἰς αὖ: 
"τὴν εἰνωμωλόν égiy ἔδαφος, Xo] TO Zr0ÀU πετρῶδες; 
μεξὸν δὲ τῆς ϑαμνώδους λῆς credat QU Te xoj ἡμέ- 
gov. παρέδπαρτοι δὲ. ^od τῶ ἐδάφη τὰ Φέροντω 
σὴν κρόκον, "Es; δ X0] ἄντρον αὐτόθι, i ἔχον πηγὴν 
μεγάλην, ποταμὸν ἐξιεῖσαν καϑαροῦ TE ej dia 
Φάνους ὕϑατος, ἐὐϑυς κωταπίπτοντο ὕπο Suv 
ἐνεχϑεὶς δ᾽ ἀφανὴς, ἔξεισιν εἰς τὴν ϑώλωττοιν" καὶ 
λουσι δὲ Πικρον ὕδωρ | |] 
| EM $6 


p. 671. 





dus, qua Seleuciam ituf. 


Deinde Anemurium ejus. Ὁ 


' dem cum priore nomini$ 


promontorium: hinc Crani- | 


bufa infulà, et Corycus 


promontorium, fupra quod . 


δὰ xx íladia antrum eft 
Corycium, in quo optitnu$ 
erocus nafcitgr. ΕΠ au- 
tem caverna ingens, to- 
tunda, faxofa , 'cincta fu. 


 pereilio &rdiquaque fatis 


alto: in quam ubi defeen: 


deris, folum eft iriaequale; 
faxofuni fere, plenum vir: 
gultis fempet virentibos 
ac domefticis: juxta confi- 
ta fint fola, quae crocurii 
ferunt, ΕΠ et, aniruni 
ifidem, quod fontem ha- 
bet magnum, unde fluvius 
éditur purae ac pellucidaé 
aquae, ftatim . terram fub: 
iens,  occültoque alveo 


in fare effluens: votant 
ániarám aguám; ἡ 


. $. 6 
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| Ei ἡ j ᾿Ἐλαιοῦσσα νῆσός μετὰ Κωρυκόν, Ζρος: 
κειμένη τῇ ἠπείρῳ, ἣν ὀυνῴκισεν ᾿Αρχέλαος; | xj 
κατεσκέυώσατο βασίλειον, Aula χὴν Τρῶχωτιῇ 
Κιλικίαν QAM y ary Σελευκείας" καὶ ὃν τρόπον 

) ApüyTas πρότερον εἶχε, Χο ἔτι ἡρότέρον Κλεος 
σπατρά.. Εὐφυοὺς yae ὄντος Του ῥύπου πίρὸς τοὺ 
Aqisieues Kol «TO, yn, ΚΟ κωτῶ ϑαλατταν (κα 
τὰ γῆν μὲν; διὰ τὸ μέγεϑος τῶν ὀρῶν; x92 τῶν 
. 7 ὑπερκειμένων ivo y iei d ἴω γέωργιὰ ἐχόντων 


μεγάε 


.1) Sic dedi pro Ἐλέουδα. Cf. ad lib. 12. p. m. 28. Απε 
τε Kwevtoy Mofcov. Parif. pohutt τὴν. Αἱ à Κώρυκὸς Noftet. 
poft $. 6. "Tum Mofcov. κατεδκεύαδσε τὸ fae. Vulgata fans 
eít. Sed pto Τραχιῶτιν rectius Medic. 3 4. τραχειῶτιν. Οἷς 
ad lib. 12. p. m. 189. 'Furh Medic. 4. ὃν τρόπον absque &aS', 
ét ᾿Αμύντας absque articulo ih. Medic. 3. 4.. Mofeov. Petit: 
uti proxime shtea. fcribitur hude 'Aexfaxec. ; 

2) Ὑπσοκειμένων leg. füadet Palimerius in auctor. Gr. pe 

m. 349. quod utique in obpofitione àptius eft. Attamen. cum 
jd vulgáta perftent emnes, quae et ipfa ad nexüm revocari 
poteft, nihil mutavi. Tum Medic. 3. 4. Moícov. Veh. 1.. 
edd. u ante Cafaubonum. dans. ὑποὺντηρίων, quam voeem, etfi. 


Cilieis, 


2 


Lexica, 
mE (f$. .6. | tas prius habuit, ét ante. 
Deinde poft Cotycut — hunc Cleopatra. Nam 


' Elaeuffa infula eft, conti- 
nenti propinqua, quam, 
Archelaus condidit, ét re. 
giam fibi fecit, cum to- 
tam afperam Ciliciam, ex- 
ceptà Seleucia, effet nz. 
ctus, quo modo et Amyn- 


cum latrociniis ét térre- 
firibus et maritimis loca 
ifia opporturia effent: (tet«' 
ta, ob montium magnitu: 
dinem, et,populorum ul. 
tra babitantium, qui cam. 
pos et agros habent am. 

plos 
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Cilicis. μεγάλων xoj εὐκατατρύχρντα" κατὰ ϑάλατταν 
δὲ, διὼ τὴν εὐπορίαν τῆς τε γαυπηγησίμου ὕλης, x9] 
TOY λιμένων, xo] ἐρυμάτων, κοὴ ὑποδεκτηρίων) ἐδό- 
Κει πρὸς ἅπαν τὸ τοιοῦτο βασιλεύεσϑαι μώλλον 
τοὺς τόπους, ἣ ὑπὸ τοῖς Ῥωμαίοις ἡγεμόσιν εἶναι, 
τοῖς ἐπὶ τὰς κρίσεις πεμπομένοις" o pi ἀεὶ πα- 
φεῖναι ἔμελλον, μήτε με ὅπλων. Οὕτω μὲν ᾿Αρ- 
χέλαος ἔλαβε πρὸς TU ἢ Καππαδοκίᾳ τὴν Τραχ είαν 
Κιλικίαν. Εἰσὶ δ᾽ ὃ ego ταύτης μεταξὺ Σόλων τε 


xod ᾿Ελαιούσσης ὁ Λάμος ποταμὸς, xod κωμὴ ὁμώ- 
ψφυμος. 
$. 7. 


Lexica ignorant, minime tamen fpernendam puto, etíi πο» 
tior altera, quam Cafaubonus ex vett. libris repofuit 1 e. 
ex Venet. 2. quocum confentit Parif. Pro «τοιοῦτο in Me- 
dic. 3. 4. τοιοῦτον. Tum Medic. 3. μᾶλλον βαφιλεύεσϑαε ; Mo- 
Ícow. BaewuasscS9a: μὲν τοὺς τύπους μᾶλλον. Tum 'EAamvees 
dedi, ut fupra, pro 'Easevewé. Mofcov. hic Ἐλεούσσης. Pro 
Λότμος dedi Λόμος, de quo cf. ad δ. 7. n. 2. 





, plos et incurfionibus faci- 


le obnoxios: mari, ob co- 


piam materiae navibus 
compingendis aptae, ob 
portus, caíftella, et fece- 
ptacula) vifum fuit prae- 
flare, ut fub rege effent 
potius, quam fub Romano- 
rum praefectis, qui ad ju- 


.xis dictionem mittebantur, 


neque [femper adfuturi, 
neque cum armis. Sic 
ergo Archelaus ad Cappa. 
dociam accepit afperam 
Ciliciam. Fines ejus funt 
inter Solos: et Elaeuffam 
Lamus fluvius et pagus eo- 
dem nomine. 


$. 7. 
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ἰῷ gp 
Κατὰ δὲ τὰν εἰκρωρείως τοὺ Ταύρου TO Zwyi- 


κέτου πειρατήριόν éciy S "Ολυμπος, d ὅρας Tre X9j Qao» 
guo ὁμώνυμον, cQ oU κατοπτεύετιοι. σᾶσο Λυκία, 


68g 


xe Παμφυλία, Rb . ᾿Πισυδίοι" ὀδλόμτος, δὲ “τοὺ ὅρυυα 


vro. TOU loaoencoo 9. ἐνέπρησεν: I7, "Wotyal of 
Τούτοὐύ δ᾽ ἦν Xo o Κώρυκος, χρὴ: 3v Φασηλὶς, x) 
MqroÀAG τῶν Παμφύλων χωρία. “πώνξον δ᾽ εἶλεγ τὰ 
Ἰσαυρίκός. 


| 2$ 8. 
- δ . M . - o^ cT * . 
. , L] . 


- 
9 t$»a* 


1) Medic. 3. Moftov. Parif. fubjiciunt s xal Λιλυάς. Alii 


cum vetere interprete re jiétunt. Quod fi verum: nomen iü 
illa voce latet, debet effe Μιλυὰς in confinio Pifidiae. .Poft 
pro' ὅρους», quod bene habet, Xylander.4peve, pravo fpiritu, 
et ànte eum ὅρου. Proxima verba mutilata ct ὑπὸ inferens 
dum recte cenfet Cafaubonus, tui quod mons Ifauricus 


nusquam commemoretur, tum quod Strabo Íubjiciat: πάνώ - 


σα δ᾽ εἷλεν ὁ Ἰσαυρικές.  Inférui igitur." Pro σανοίκεον Salmaf, 
ad Solinum p. m. 565. leg. fuadet savócal, fatis refutatus a 
Weffelingio ad Diodot. 5, 20. extr. Φασιλὶς vitiofe, ut fupra; 
Mofcov. Et fic Phafit is "vetüs interpres. Pro siu» Ven. f. 
εἶχεν» ᾿ 


4 


($& 7. 


Y . ἢ, τὺ v ν “ ΠῚ 


οἵ Piáidia: "fed cum i 


LI 
554 * — 1711. 


Ad montis autem Toup: 


extrema Olympus elt, mons 
et caítellum ejusdem no- 
minis, Zenicetj praedonis 
arx: unde «onfpici poteft 
emnis ,Lycia, Pamphylia, 


e*t 
2 v» ! 


;Sub. Geogr. T. V. 


Ifaurico Tbons 'ellet Captus, 
ille fe cum tota domo cre- 
mavit. Ejus fuit etiam 
Corycus, Phafelis, et mul- 
ta Pamphryliae lota? 4846 
emnia.cepit lfauricus : ::5 


Xx 
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δ. 8.. 

Mera ài ᾿ Λάμον Σόλοι πόλις ἐξιολογὸς, τῆς 
ἄλλης Κιλικίως ὠρχὴ, τῆς περὶ τὸν Ἰσσὸν, ᾿Αχαιῶν 
χρὴ Ῥοδίων κτίσμω τῶν ἐκ Λίνδου" εἰς ταύτην Aer 
τανδρήσασαν Πομπήῶς Μαΐγνος κωτώκισε τοὺς 
περιγενομένους τῶν: πειρωτὼν, οὕς μώλυσα ἔγνω co» 
φηρίας xod “τρονοίας τινὸς pa 9j μετωνόμασε 
Πομπηϊούπολιν». Γεγόνασι 9 ἄνδρες " ἐνϑένδο τῶν 

ὄνομα» 
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1) Libri omnes Δάτμεν, ut f. 5. At eodem fitu a Pto- 
Jemaco 5, 6. commemoratur Λάμος ποναμὸς, unde Δαματὶς 
regio dpud eum fine dubio nomen traxit, quam a Lame ἅ. 
Λαμουσίαν vocat Stephanus h. v. Alexandri Polyhiftoris 8. 
ctoritate. Λάμον igitur probarunt Cellarius in Geogr. ant. 
9» 6, 46. Schwattz in monumentis ingenior. T. 1. p. 14} 
Schrader ad Avien. v. 1039. Mannert ín Geogr. V. 6. P. 2. 

(p.69. Poft Parif. Medic. 3. 4. Venet. 1. Mofcov. περιγενν 
μένους, quod praetuli. "Vulgo περιγιγνομόνους. ΤῸπι Mof«cor. 
Parif. Medic. 3. 4. Πομπηϊδπολιν. Cf. ad lib. 12. p. m. 150. 
Spanhemius tamen de ufu — numifm. T. 1. p. 528. ex nu- 
inis et fimilium forma unice praefert e. 

2) Ita Medic. 3.4. Mofcov. Venet, 1. pro ἐνθάδε, uti 
ἐνταῦϑα εἴ ἐντοῦϑεν commurantur, de quo cf. ad lib. 8. p. m. 
22. Ἐντεῦϑεν. »» paffim in hoc ipfo libro Ij. Occurrit, pro 
Quo étiam diéitur sla ἐκ. Sic vere γεγόνασιν ἕν᾿ Βιθυνίᾳ lib. 
15. Ῥ. rh. 173. εἴ γεγόνασιν ἐξ us: 14. p. 656. €t 674. Parif. 

prout 


g':*om: 
4Àà e € 











$.. 4. 

Poft Lamum funt Solí, 
urbs mernorabilis, alterius 
principium Ciliciae, quae 

^ad iffum eft, condita ab 
Achaeis et Rhodiis; ia 
hanc, bominum frequen- 


tia deflituuit, Pompejus 
Magnus ' piratarum - reli- 
quias tranctulit, quas judi« 
cabat potiffimum falute et 
procuratione dignas, ac 
mutato nomine eam Pom- 
peiopolin dixit.  Protulit 

UN '. luec 
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ὀνομέφὼν s Χρύσιππος T? ὃ φαϊκὸς Φιλόσοφόε, γα Cilicia, 
Tgoc ὧν Ταρσέως ἐκεῖϑεν μετοικήσωντος" x97 ? iAd« 

μῶν, ὁ κωμικὸς Φοιητήξ, καὶ " Agios, ὁ T Φαινόμε- 

yes. δυγγρώψας i ἐν ἔπεσι, 


" 9. — . 
Εἶτα ZeQuginy ὁ ὁμώνυμον τῷ προς"  Καλυκαδνῳ; 
E ᾿Αγχιάλη,. μικρὸν ὑπὲρ τῆς ϑαλώττης κτίσμώ 
Σαφδαναπώλου, Φησὶν ᾿Αρισόβουλος" ἐνταῦϑα δ᾽ ρι- 615. 
&lvon μνῆμῳ TU. Σαρδαναπάλλου; od TUTO λίϑινον, 
δυμβάλλοντα τῤὺς Τῆς de£icis χειρὸς ϑακτύλους; 
ὡς ὧν οὐποκροτοῦντο᾽ ἔγιο, δὲ κρὴ ἐπιγραφὴν εἶνω 
i . us Xx 2 Quei 


früut tefetas, Cum: igitut thelictés* Codices ptaeeant b 
$65às, id recepi; Hinc Mofcov. dsopatoráru», et poft Xefeute 
“σὸς in, Medic, 4; deeft tt. 


1) Medic; 3. Parif. Mofcóy. de quo fupra idi $. 4. ka 
λύδνῳ. "Tür Mofcov. Σαῤδαναπάλλου, ut deinceps duplici ἃ, 
duod ét praeferant alii auctores. Ψ ad Hetodot. 2, 150. 
Idém et Parif. φαφὶ Omittüit cuin "edit. ante Xylaridrüm, 
Mofcov. etiam dat "Aevelia, 


háee ürbs pfaéclaros vitos: 
Chrylippum, Steicum phi- 
Jefophum, cuju$ pate£ Tar. 
ἴο. inde commigraverat: 


ium. Phileroneim 4 comi-. 


eum po&tata , et Atatuni, 


qui verfibus:ea; συλ im 


oecelo vifuntur, deferiphit 
. Beqnitor 


1 n 


- 


 ptomortóría, 


"Zephyriam 4 
ejusdem nominis. eum. ea 


Quod victi 
nüm. Calycadno eommes 
inoravimus. [nde perve« 
nies ad Ancliialen,  paulu; 
lum fuprá fare fitam, 
quam a Sárdanapalo cone 
ditam Ariftobulus ait: ibi. 
que Sardanapali effe mo. 
nimentuf; et imaginer - 
lapideat, conferentis.dex. | 
trae fanus digitos; ad 
plau.- 
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Gilicia. Quer; ᾿Ασσυρίοις γράμμασι τοινδε᾽. ZAPAAN.A- 
IHAAOX O'ANAKTNAAPA'ZEQ.IILAT'X, 
'ALTXIA'AHN ΚΑῚ TAPEO'N "EAEIMEN 
ἩΜΈΡΗΙ. MIH' ,; ἜΣΘΙΕ, ΠΙ͂ΝΕ, IIAY- 
ZE  'QX TAÀAAA TOTTOTY ΟΥ̓Κ 
"AXIA' ToU ἀποκροτήματος. 

ΗΝ P . " .3 ES 


2) Planudes 'Avaxv34esw. In vulgata aliorum confen- 
tit etiam Arrianus de exp. Alex. 2, 5, 5. Suidas ἢ. v. Schol. 
Ariftophan. ad aves v. 1022. Athenacus 8, 14. ubi ante 
Schweighaeuferum per : editum erat nomen, et 12, 39. 
Tantum in eo variatur, quod alii edunt ᾿Ανακυνδαράξεω, alit 
᾿Ανακυνδαράξον, ut editiones ante-Cafaubomum, Sed Κονδαφά- 
ξεν habet Stephanus f. v. 'Ayzu&3. Pro ᾿Αγχιάλην Arrianus 
habet 'Ayxíasov. Pro ἔδειμεν Planudes ἐδείμην. Edd. ante Xy- 
landrum ἔδει μὲν, pro quo certe codices. &ietgev, probante ipía 
ze et íuo fuffragio Briffonio de Perfatum principatu lib. 1. 
p. 155. Voculam ἐν ante ἡμέρῳ omittunt Mofcov. Medic. 3. 

. Parif. Ven. 1.2. Planudes et edd. ance. Cafaubonum, qui 
addidit. — Alii auctores aut omittunt, aut praeponunt. 
Equidem fecutus codices omifi. At in μιῇ difcrepane. Nam 
Venet. I, 2. et Planudes dant jug, ut alii quidam auctores, 
ín quibus Arrianus c. l. Verba σὺ δ᾽ ὦ ξένε defunt in Me- 
dic. 3. 4. Venet. 1. 2. Mofcov. Parif, Planude. Inferuit Al- 
dus, quem fecuti funt reliqui, et agnofcunt Arrianus, Sui- 
das, 'Schol: Ariftophanis ad aves v. 1022. ignorant Athe- 
naeus 12, 39. Stephanus, mutilata adfert Apoftolius 17; 26. 
σὺ δ᾽ ἔσθιε — [εὰ in fine pro saiQe dat ὄχευνε, ut Plutarchus 


orat. 2. de fortit. Alex. p.328. Vol. 7. ed. Reifk.. ἀφροδισίαξζε. 
t! Priora. 


plaufum editori. Sunt, qui ET TARSUM UNA DIE 
Affyriis litteris haec ajunt AEDIFICAVIT. EDE, BI- 
effe infcripta: .SARDA- BE, LUDE.  RELIQUAZ 
NAPALUS ANAOE0YNDA- N£ QUIDEM HOC DI. 


 RAXIS F., ANCHIALEN  GNA SUNT, plauífu. 
E | ' Cum 
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s ) Ν 1 1 3, B * . " 8649 .᾽ 
Ὁ ΒΕ eldus, ovy ϑνητὸς ἔφυς, σὸν ϑυμὸν dee Cilicia 
/ , . 8. y JM. . 
Teegarojevos. ϑωλίῃσι Θεόν; Tor οὐ τὰς Ὀνῆσις," 


ον Καὶ ye i yo Σ σποδός εἶμι, Νίνου μεγώλῆς βω- 
Ν σιλεύσας" 
quor ἔχων occ. ἔφαγον 99) ἐφυβρισα, καὶ 
μετ᾽ ἔρωτος 
z Τέρπν ὕπαϑον, τοὶ δὲ πολλὲ καὶ Ὀλβιῶ κεῖνω 
λέλειπται. ΝΕ 
P "He qox βιότοιο. παραίνεσις ᾿ἀνδρώποισιν:. 
8n. as Xx. 3 ". ΄ "ME 


" 


0945.9 


Priora verba cum codicibus expuli. Quac inde ἃ παῖξε fe- 
quuntur ad ἀποκρονήματορ; defunt in Medic. 3. Ven. 3. et 
edd. ante Cafaubonum, qui ex fuis codicibus addidit. Re» 
ferunt etiam alii'euctores, etfi cum. varietate aliqua, fic πὲ 
poft ἄλλα fubjiciant τὰ ἀνθρώπινα, nt.Arrianus et edd. ante 


Qa&ubonum, vel τὰ ἀνθρώκειχ, ut Suidas. Recte gutem - 


3gonet, voces τοῦ ἀποκροτήμαάτος minime:ad ipfam infcriptio- 
vem pertinere, fed effe Strabonis τούτον lectoribus explican» 
tis, cum fpectatoses, quorfum. effet referenda, facile intel» 
ligetent;. quod, auctores alii diferta. erplicatione compro- 
bant. : D. QUÉ 

: 8) Cafaubonus excidide: aliqua ; pueat, quae ante infcrie 
ptionem illam.praemiíIz: effent, de auctore horum verfüum; 
quem Athenaeus cc. H. facit Chryfippum. Quidam codicesi 
ut Medic..3. Venet. 2. cum Planude praemittunt hie ea; 
quáe.alli finito demum carmini aptius, ut ex Athenaeo 12) 


NL 
aite 0s πα DP 
: €um re morzalem reneas, ^—— Haec babeo, quae edi, quae- 

. praefenzibus. exple - que exfaturata libido 

" Düliciis animum : pofl mor- Ἡλι: ar {Πα  jactié 
zen baec nullius ufus.— “0 muliaet praeclara re 
"dfe Nini quondam ma. disc c OC 
2017 gnae vex, nuhco cinis Mortales, fapiens. praece- 
bic fum. Ὁ" |o prum boc diftite vitae. 


S. 2 
C νὰ | Me- 





Cilicia. 


σὰ. ἘΥΒΑΒΘΝΤΘ 'GEOGRAPH; 


: Μέμνηται δὲ 16) Χοιρίλὺν φούτων" καὶ j δὴ "9 Ζερν»- 
Φέρεται τὰ. ἔπη TT ὃ. 
«Ταῦτ᾽ £X uid ἔφαγον s]. à ἐφύβρισοι, «oj 
μετ' ἔρωτος 
' Tear ἔκαϑον, τῶ j δὲ aeu sad DA Sie κεῖνρῃ 
Aver TRU. 


" IE $ 10. 


40. adparet, fubjiclunt, Ipfum carmen .omittupnt Venet, 
8. Moícov. et in margine pofitum obfert Parif. In fingulis 
carminis verbis haec objioiüntur: Parif. Planudes ey Jugis, 
Medic. 3. ϑαλείαις, Parif. Θαΐφι, quod Villebrune in margi- 
ne. ed. conlatae pzobat. Nempe Thais nota fuit meretrixi 
xeliqui ϑαλίμφι. Planudes θανόντι ew... Ujtimus verfus $ δὲ -τ 
et quae inde fequuntur.ad λέλεκται. defunt in. Medic, 5 . 
Quaé in aliis auctoribus diverfa a vulgata Surabonis lectione 
Occurrunt, diligenter conlegit Iecobs in animadverfionibus 
in Anthol. Gr. V. 1. P. 1. p.375. Cf.-etism Britffonius c 1, 
Primo: verfu pro οὗ Burmann, ad Anthol. Lat. T. I. p. 185 
emendat σὺ, quem: plura adferentem coanfule, uti fupra lai 
dates auctores, quibus addo nunc Eudociam. 


:.4) Vulgo olim praemittebantür haee: ὡς τῇ ἄλλα. τὰ dt 


| Beiena οὖκ ὄντα τούτου ἄξια τοῦ ἀποκροτήματος. ^ Suftulit illa 


'Süctoribus libris Cafaubonus, quibus fuffragantur πιεὶ, Poft 
το. Χοιρῖλον Ícripfi Χοιρίλον, uti legitur lib..f. p. m. 370, 

Moíigv. prave Xuglaeyeg. ^ Qui fequuntur. verfus, abundare 
cenfet : Briffonius p. 155. c. l. Caufa eff manifeftg. — Videtur 


" 'tamen Strabo innuere, exclufis reliquis, duos.tantum hot 


verfus vulgo ferri. Nec plures agnovit Cicero in Qu. 


Tufcul. 5» 35. et .Felyo 5 12 es Devi ad Ciceropem 


MSN | ἐλ ᾿ € Ι, 
Meminit | horum etiam ^ quaeque exfasurata. li. 
Chaerilus: et.quidem vul- bida 

| P jsetantor hi verias: — Hasfei ansia jap 


, multa es. praeclara v 
^ e ΕΗ , qua edi, licta, 
$. 10. 
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οὐ Ὁ δι 1e o5 
“Ὑπέρξκωταν, δὲ τὸ Κύνδα τῆς." ᾿Αγχιάλης & ἔρυ- 

pos, ᾧ Pelayo. ποτε of Μακεδόνες " γαζοφυλα- 
xí" ἦρε δὲ τὰ χρήματα Εὐμένης, ἰποσώς ᾿Αντεγόὶ 
νου. "Evi δ᾽ ὕπερϑε τούτου T? «o doy Σόλων ὀρειε 
γῇ B», ἐγ j "Of πόλις, Ans ἱερὸν ἔχουσα, 
Xx4 — - Aly 


* 
Pd 


c, l. et ' Goríus ad antiqua i monement sddita. infer *- Dad 
nis n. 78. 79. 


1) Ante Cafzubonüm. editiones: Z0 quam for- 
saam praefért Arrian. de exp. Alex. 2, 5. 2, 6. At Strabo 
omnium codicum fide et hic et $4.8. alteram, ut infra. 

:^ £$) Ita.Medic. $. 3. Mof?tov. Vulgó ψαδυφυλακείῳ» uti 
variatur ín Strabone lib. 7. p. m.437. in Luca 21, 1. — At' 
meliores et plures i& , 'cenfentiunt, ficübi-variatio objici» 
tur. Bic pro Eduaxe.ícripfi cum Mofcov, Ἑῤμένης, τὸ glibl 
ex lege. nota. Pro.jz$03s. Medic. 3.4. Moícov. ὕπερϑεν,. et: 
peo. τούτων Cafauhoniani, Ven. I. 2- Medic. 8. 4. Mofcov. 
Patif... revzeu, fic ut referarur ad ἔρυμα. Ts adjectum tollit 
Parit .. 

3) .Cafaubonn.. Venet; 2. Mofcov. ἴολβῃ, Μαάϊα. 4. Pa» 
rif. Venet, 1," Qage, Meslic. 8, 'Qafía, edd. "Oagec.. Praetuli - 
"O3y, uti etiam vocatur ab Hierocle p. 709. Ab aliis etiam: 
"05a, pro.quo corrupte ex adhaefione proximae fyllabae in 
Ptolemsgo "ofags legitur, Nempe haec fuir Gilicige, ᾿Ολβίφ; 
Pempbyliae, ut fupra p.667. ΟΥ. Salmafius ad Spljn. p. m. 43T7*; 
Ubi Stephanum falfs depeem fimul. eifige. Poft nid 

edic, 


(0178 19,0 . ees fuftulit Eumenes, cum 
Supra Anchialen fant. rebellaffet ab | Antigono: 
Quinda, mnnitam: caítel- Supra id et.Solos montana: 
lum,: ubi quondam thefsu.  fant,. et usba: Olbe, Iovis 
rosadíervabantMacedones: | habens; templum, a Tow 
" ' en 


ji 


' Gilicis. 


θηδ 


STRABONIS QSOGRAPH: 


Cilicia» Aiavros ἵδρυμα τοῦ Ταύκρου χρὴ ὁ ἱερεὺς δυνάφης 


ἐγίνετο τῆς e. d Τρορρρύτηδοςς, εἶτ᾽ ἐπέϑεντο T χώρα 


τύραννοι. πολλοὶ "ed συνέφη τὸ Austin. 
* τούτων κατάλυσιν ἐφ᾿ ἥμων͵ ἤδη’ τὴν τοῦ Τεύ- 


τὴν 


Μετὰ δὶ 


κρὸυ δυναφείαν “Ταύτην ἐκώλουν, τὴν à αὐτὴν x91 it 
gaduyqy ' E οἱ σλεῖποὶ γε τῶν. ἱεφευσωμένων ὠνομά- 


*-9 


ζοντο Τεῦκροι, 1 Αἴαντες. Εἰσιοῦσα δὲ "Α(βα κατ᾽ 
ἐπιγαμίαν εἰς τὸν ἶκον Τοῦτον, ἡ Ζηνοφάνους s ϑυγα:- 
710; ἑνὸς τῶν τυροώννων, αὐτὴ κατέσχε τὴν Gp X Th 
ἡφολαϊβόντος" TOU TUTQor ἐν ἐπιτρόπου σχήματι" 
ὕπερον, δὲ "οἱ ᾿Ανφωνιος. χρῷ, Κλεοπώτρα κουτεχαρί- 


^m 
^ 


| qao 


Medic. 3. 4.. Parif. Mofcov. Venet J.. pro ἐγένετο. Τοῖ co- 
digibus reluctari nolui. Tum cum Medic. 3. 4. ut fupra, 
dedi Τραχειώτιδος; cum vulgo et hic fcribatur Teaser. 
i. 4) Medic. 3- 4-.rafrov, et pro. Σεφενσαμένων iidem et Mo- 
Ícov. πρασαμένων. το πάλαι Medic. 3. 4. Venet. I. παλαιὰ, 
etírforte xad) νεώριὰ conjuncte debent intelligi, ut in fimi- 
' libus locorum .nominibus. Tumst Cafaubonn. Ven. 1. 2. ie 


αίττει; 


alii cum edd, ἐμκίπτει. 


"^ Utrumque fuo refpectu 


poteft, inteligi,. uti. ἐκβάλλειν, ἐμβάλλειν, εἰσβάλλειν, quae fic 
íÍitpe variantur: — Ante διαῤῥέων cum Medic. 3. 4. Molcor- 


Parif pofui δι 


e£e*s^^ et | 
" 


e F.  Ajicé dedicatum. | 


. ας pontifex doniitüserat 

"Tiachiotidis.' Deinde huic 
ditioni inbiaverunt multi 
' tyranni, et collegia prae- 
desum .funt- canftit. 
His deletis, noftra jam 48- 
tate Teucri ditia ea appel. 


Jari cepit atque. facerdo- 


. tiumt et. qnidem: pleriqüe 


ες e? 9 - 


eorum, qui ibi fuerunt 
pontifices, Teucri adt Δ}. 
cis nomen gefferunt, Aba 
autem cum per nuptias in 
eam fe familiam inferuif- 
fet, Zenophanis; unius de 
tyrahnis, filia, dominatio. 
néti: (aam fecit, quam an" 
te. pater rub tutelae nomi- 


ne occupaverat: paítes et- 
jan 
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GOES T 0 ἐκείνη. ᾿ϑερα είάις᾽ ἐκλιπαρηθέντεσλιξαυϑ᾽ jJ Ciliciu. 
μὲν πωτελύϑη, τοῖς δ᾽ οὐσχὰ τοῦ; γένους διέμεινεν ἡ W tg- 

“ἢ: Mere. δὲ- τὴν Agony αἱ τοὺ Κύδνου ἐκίβο: 

λαὶ κα τοὺ τὸ Pays καλούμενον, Es, ᾿δὲ λιμνώξων 
τόπος, ἔχων. xo παλαιοῦ yempues, εἰς ὃν ἐμπίπτει. ὃ 
Κύδνος, o ) δικοῤῥέων᾽ μέσην σὴν Ταρσὸν, τὰς pace 

ἔχων Qro τοῦ ὑπερκειμένου τῆς. πύλεωξ Ταύρου" "ei 

Ey , ἐπίνειρν 4 λίμνη τῆς Ὑαρσου. ἜΝ 

κα τς . . [ 
| δ. 1r. De 
! Miei μὲν δὴ δεῦρο ἡ παραλία. πᾶσα ἐπὸ P. 619. 

τῆς Toller Περαίας εἰρξαμένη πρὸς ἰσημερινοὶς να- 

X X5. reds, 


- ! t 1 


*1) Medic. 3. μέχρις. Infra edd. ante Xylandrum iterum. ' 
Aterumque "Aungop, ut pof) ῥ᾽ ἑκατόν. Poft ubi Nofter libro- 
rum frde fcribit, οὐ πλείσὺς ivit; cum Ptolemaeus i in medi- 
terraneis Ciliciae ponat et Plinius 5, 22. Í. 27. prócul a mari; 
tecentiore$ etiáni longius a mari  removeant, Cellariüs in 
Geogt. ant. 5, 6, 1o. Strabonem πεντήκοντα Ícripfiffe cenfet. 
Cf. etiam Mannert in Geogr. Vol. 6. P. 2. p. 99. Forte τὰν 
men mare e poftea recefüt; Tunt proa parvam étiam fepa? 

|  ratio-4 
» 4 
návalia: inque eam :inci- 
dit.Cydnus, per στη δα πὲ 


jam Cleopatra et Antonius 
obfequiis demerenti Ábae 


eam ditionem largiti fant: 
Aba fublata, familiae Tea- 


cri ditio relietá permanfit. 
Poft Anchialum  Cydni 


funt oftia ad locum, qut 


Rhegma,., bec ἘΠ ruptura, 
dicitur. ᾿. Locus ille íta- 
gnat, hábegque sntiqus 


| lapfas Tarfum, ortus e ja/ 


cente fupra urbem Tauroz.- 
eaque palus navale et 
Tarf* | τυ 
0! 0^ & IT. , 
Hucusque tota .or& a 
Rhodiorum 'Peraea inciJ 
piens ab occafu áequino- 
ctialí 


698 /S'PRABONIM 6ROGRAPH, 

Cilicig, vois, do τῶν ὁμωνύμων ἐκταίνενω; δυσοῶν᾽ ev 
ἐπὶ τὴν χειμερινὴν εἰνωτολὴν ἐπιςφρέφει μέχρι Teso, 
Ko yreuSey ἤδη καμπὴν λαμίβανει meos νότον μέχρι 
Φοινίκης" vo δὲ λοιπὸν πρὸσ δύσιν μέχρι φηλῶν Th 

λευτᾷ. T2 μὲν οὖν. ἐληθὲς ὁ ᾿ σϑμος vis πεῤρωδειν 
| μένησ Χεῤῥονήσου οὗτός 3g ὁ «776 Τρρσοὺ xu) τὴν 
ἐκβολῆς τον Κύδνου μέχρι ᾿Αμισου" τὸ yde Pax 
$0y à Αμισοὺ διώξημα à ὀπὶ τοὺς Κιλίκων 9, 0£0U6 TOUT 
gs ἐγτεῦϑεν δὲ ἑκατὸν εἰκοσίν εἶσιν eis Ταρσὸν sd 
dioi! κοῤκεῖψεν οὐ “λείους "FEY re ἐπὶ τὴν ἐκίβολήν. τα 
7 Kudvov. Καὶ μῆν ἔσί γε Ἰσσὸν xd) τὴν κατ᾽ αὐτὴν 
ϑάλατταν οὗ οὔτ᾽ ἀλλή ὁδὸς ς συντομωτέρα ἐ ἐςὶν ἐξ Ayr 
σοῦ τῆς διὼ Ταρσοῦ" οὔτ᾽ ἐκ Τδρσοὺ ἐπὶ Ἰσσὸν i ey 
γυτέρω ἐξὶν, ἢ ἐπὶ Κύδνον, age δῆλον, o OT) ᾿ ταῖς 


rationem jndicat, de qua dixi ad Melam Vol, 3. P, 1. p. up 
^et Vol, 3. P. 2. p. 257; 

,2) Medic. 3. ufitatius quidem, vj: μὲν ἀληθείᾳ. δε et 

tera 


Cydni nsque ad Amifum, 
Minimum enim interval. 
um ab Amifo usque adCi- 
licum fines hoc eíl. '.Inde 
Tarfum fnnt oxx ftadis, 
atque inde non plura Y 
ad eftia Cydni, Et vero 
ad lffum et mare ei pro- 


ctiali ad grtnm. aequino- 
ctialem porrigitur: dein- 
de verfus hybernum or- 
ftum convertitur usque δὰ 
Yffum; hinc jam flectitur 
veríus meridiem, usque 
sd Phoenicen: reliquum 
litoris maris mediterranei 


usque ad Columnas veríus 
occafum extenditur. Re 
vera igitar ifthmus- ejus, 
quam defcripfimus, penin: 
-fnlae eft a Taffo.et οὔ 


- 


ximum neque via alia efi 
brevior ab Amifío, quam 
per Tarínm : neque e Tar: 
fo ad lffam compendie 


"fior, . quam proprer Cyà 


nun. 


699 
μὲν ἀληϑείοεις οὗτος dy εἴη ὁ ἰσϑμός. Λέγεται δ᾽ Gllicig 
ὅμως ὁ μέχοϊ vev Ἰσσικοὺ κόλπον παρώ κλεπτόν» 
σῶν διοὶ πὸ φημειῶδες, Διὶ δὲ τοῦτ᾽ “αὐτὸ κρὴ τὴν 
ix τῆς 'Βοδίωσ ψραμμὴν, dy μέχαι ToU Κύδνου κατῆν 
γογεμεν, gn» αὐτὴν φποίβωαινόμενρι τῇ μέχρι Ἰσσοῦ, 

ἢ οὐδὲν πωρῶ TOUTO ποιούμενοι" A91 TOY Tavgoy Φα- 
μεν διήκειν ἐπ᾽ ev dele τῇδε τῇ γραμμῇ μέχρι vita 
Ἴνδικῆε, 


LIBER DEOIMUSOUARTUS, 


͵ 


$. I2, 
altera forma occurrit, v. c. apud Polyb. 16, 40, 5. Plutarch, 
. in Parallelis Vol. T.P- 246. m. ed. Reifk. Poft Pro meenevs 
πτόντων, quod eft i in editionibus, Medic. 3. 4. Parif. Venet, 
1. 2. παρακλεπτάγτων: Mofcov. χαρακλεκτόγτων εἴ παραπρνπτόνε 
ων, quod ex luis codicibus adfert Cafaubonus. Obfcura 
haec, nifi male conjuncta divellas. Atque ita fecit et lo« 
quin intelléxit verus interpres, dum vertit: & praedonibus, 
Xylander: verltate gb. seni evidentiam celata. Pott Mofcov, 
Parif. τὴν μέχρι. 

3) Sufpectàm quam vocat in margine lectionem, com» 
probat contra fimili loco ex lib. 6. p. m. 218. ubi ltem τὸ 
μὴ ἀκριβὲς excufatur, "Venet. 2. περὶ τοῦτ4. Verbum δρήκεν, 
deeft in. Mofcpv, 


num. Unde confit, hunc demque  pronuntiavimug 


vere effe, quem diximus, 
ifhmum, et dicitur usque 


8 Ithmicum finum a prae-. 


donihns ob infignia, At- 
que ob hoc ipfum linea, 
quam 4 Rhodo usque ad 


Cydnnm produximus, ean- 


cum ea, quae ad Iffum us- 
que pertinet, nullo facto 


. difcrimine: et Taurum di- 


cimus in recta hac. linea 
porro: usque ad jndiam 
pergere, 


6. 12. 





UB λπξῶτε δὴ τῆς m 
3 B reo ῥείϑρου διὰ 
Vl Sue εἰς τὴν πόλο 

C PT 


MBs ποδαγριζομένις 
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de $2 ὁ" 4.13. 
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Σ XA v. 867. Quod 
nem illum et pla- 
rtius 3, 4, 8. quod 
Dur. c. 1. ut cele- 
bus folutis tumet," 
τας, ut narrat 80 

eft luminum epi- 


zSuaetuli igitur cum 











a alveo profundam 


ROT ARER permeante, in- 


E, 
iol Ὁ ficim in urbem fv. 
i.Suiwente. Fluvius et 
παρ ἐπ tque afper: un- 


Arsrecori, quam ho 
ervorum crafüitie 


ir dra laborantibut 
d. 


4. 13. 
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" $ 13. .. Cilicia. 

Τοσαύτη δὲ τοῖς ἐνθαδε ἀνθρώποις σπουδὴ 
“γρὸς T? Φιλοσοφίαν,. Xod τήν ἄλλην ' ἐγκύκλιον 
ἅπασαν παιδείαν γέγονεν, aad ὑπερβέβληνται «9 
᾿Ἄϑηνας, «oj ᾿Αλεξανδρειαν, Xod εἴ TIYO6 ἄλλον TG- 
. | 0 770Υ 


ximum καὶ deeft in usdem et codicibus, et ante «rwr po- 
nitur, cum inde a Xylandro vulgo legatur xa) ποδαγριζομέ- 
νοις, quam einendationem probat Cafaubonus, cum ex Vitru- 
vio 8, 3. et Plinio 3I, 8. f. 2. conitet, Cydni aquas podagri- 
cis mederi. Attamen Villebrune in margine ed. Amftelod. 

ad codicem Parifienfem conlatae, monet, vocem ῥοιζομένοις 
non temere effe rejiciendam, et turpiter hallucinari Xy- 
landrum, qui emendarit. Plinium podagricis exprefhfle σα» 
φυνευφοῦσι; quod dicatur de nodis podagricorum, qui articu- 
lis indent; νοῦφον enim dictum effe .de articuloram ljga- 
mentis et tendinibus, quibus partibus ingruat potiffimum 
podagra; δοιζομένοις. videri gloffam poítea corruptam et cex- 
tui infertam. Tum exiítimat ῥοιζομένοις vocem effe bippia- 
tricam , et hic agi de morbo jumentorum, cum . tormnine 
acutiffimo correpta queftus firidulofos. maximo enm dolore 
emittunt. Hactenus ille, Forte ῥοιξζουμένοις levi mutatio- 
ne legendum, uti vagáses3a« apud Palaephatum c. 27; 2. .hoc 
Íenfu de ventris torminibus dicitur. - Invectam -tamen le- 
ctionem movere nolui, 


1) Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. παιδείαν ἐγκύκλιον &Tagaye 
Vocem φιλοσόφων atticulo privant Medic. 3. 4. Parif. Mo- 
fcov. ut poft edd. ante Xylandrum λόγων. Sed ipfae voces 
καὶ τῶν λόγων defunt in Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. Veriet. 
1. nec reddidit vetus interpres: Cafaubonus. emendat καὶ 


τῶν 
$. 13. rum, quas encyclies di. 


Tantum .autem ἄπ: cunt, Tarfenfes ihcef&t, 
dium rerum philofophi. ut: fuperaverint. Athenas, 
' earum. et. difciplina: Alexandreat, et fi qnis 
: alius 
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Cilicia. σον δυνατὸν εἰπεῖν, ἐν ᾧ exei X04 διατοιβαὶ τὸν 


p. 674. 


φιλοσόφων Ixoj. τῶν λόγων] γεγόνοισι, Διαφέρει à 
τοσούτον» ὅτι. ἐνταῦθα μὲν οἱ Φιλομαϑουντες i iz» 
χώριρι πάντες εἰσὶ, ξένοι δ᾽ οὐκ ἐπιδημουσι δαρδίωε' 
οὐδ᾽ αὐτοὶ οὗτοι μένουσιν auToO, GA AGE Xo τελειοῦν 
ται ἡ ἐκδημήσαντες, Ἀρῷ τελειωθέντες: ξενιετεύουδν 
ἡδέως, κατέρχονται δ ὀλίγοι. ταῖς δ᾽ ἄλλαις qe. 


,A&UI, ds οἰρτίως EO, πλήν ᾿Αλεξανόρείας, euge 


βαίνει ταναντία" φοιτῶσι yag εἰς αὐτοὺς gti, 
κρὴ διατρίβουσιν αὐτόϑι d ἄσμενοι" τῶν d ἐπιχωρίων 
οὐ “πολλοὺς, οὔτ᾽ ὧν ἔξω Φοιτώντας: 40oig xo TO Φιλο" 
pet», ev αὐτόϑ, περὶ ToVTe σπουδώξοντας 


᾿Αλεξαν 


| $óy φιλολόγαν, certe λόγων ad d Philologiam refert. Equiden 


&ncinis inclufi. . 

4) Mofcov. ἐκδημίσαντες. Poft Medic. 4; 4. Parif. Mo- 
Ícov. Venet. 1. edd. Aldi, Hoppert κατέχονται, nec aliter le 
fit vetüs interpres. Xylander apte inferto e repofuit κε 


déexovtae, quod retinendum putavi, 


ἀπὰς nominari poteft 10. 
ens, 


übi philofophotum 
[et artium ad humanita- 
tem pertinentium] fclioláe 
haberentur. Id intereft, 
quod, Τα qui ftudia ifta 
eolunt, fere funt indige- 
pae, peregrini non facile 
eo ventitant. At indige- 
nae.:'domi nom defident, 
fed, ut perfectionem con. 
fequantur, peregre ab. 
eunt, perfectique liben: 


ter in altenis verfantur 


locis, | domum redeunt 
pauci. Reliquarüm, qua 
niodo dixi, urbium diver. 


fa eft plarié ratio, demti 
Alexandrea: multi enim 
eo, proficifcuntur, . et li- 
bentet ibi cómmiorantur: 
indigenarum paucos vide* 
ris aut alio' docttinae cau. 
fa profieifcentes, agt ibi 
degentes, ut literis op& 
ram impendant, "Alem 

i B drinit 


| ᾿Αλεξανδαεῦσι δ dp Qorega συμβαίνει" “ xd yo Cilicia. 
δέχοντωι πολλοὺς τῶν ξένων, xod ἐκπέμπουσι τῶν 

ἐδίων οὐκ ὀλίγους" κα εἶσι σχολαὶ παρ᾽ αὐτοῖς 7aye- 
τοδαπαὶ τῶν ἄλλων περὶ λόγους τεχνῶν" xod τἄλο 

λα τ᾽ εὐανδρεῖ Xod πλεῖξον δύναται, τὸν τῆς ume 
σπόλεως ἐσέχουσαω λόγον. 


Ν 


LIBER DECIMUSQUARTUS. 


$. t4. 
| "Avdeee δ᾽ d αὐτῆς γεγόνασι 'τῶν μὲν φωϊκὼν | 
"AvrizaTeos τε X91 ᾿᾿Δρχέδημος 9 xe Néswg' & 


4) Sic dedi fécutus Venet, 1. 2. Mofcov. Parif. Vulgg 
δέχονται ydg. Poft in Medic. 3. 4. Parif. commode abeft ἄλε 
Ae» quod ante seg? ab aliis et edd. additur. Tum.editiones 
inte Xyl. exhibent περὶ λόγων, qui repofuit melius sse! λόο 
γον, quod tamen in λόγου mutatum volunt Parif; Medic. 34 
4. Mofcov. Ante haec ipfa verba xa) εἶσ) — cum ad Alexan. 
drinos pertineant, aliqua excidiffe putat Cafaubonus, aut 
quae.a διαφέρει hactenus leguntur, parenthefi includenda. 
Equidem excludam potius Íuperiora, uncis fignata. Male 
vero Ven. 2. et Parif. ἀπέχουσαν quae verba e alibi com« 
mifcentur. ^' 


εν ἢ Ed. Patif. pofuit "Bex£inpot , et hinc Atrftelod, 
Tum pro καλούμενος propius Medic. 3. 4. Parif. Mofcov, 
ἐπησιλούμεγος. 'TeMvr£ tamen omnes et in hoo nexu tenent. 


dririis atrurque ufu venit 
mam et fnultos recipiunt 
peregrinos; . et emittant 
fuotum hzud paucos: funt. 
que apud &os omnis gefie- 
ris libetsliam artium feho. 


lae; | Alioqui populofa at. 


que praepotenf urbs eíb 
Tarfus, et metropolis ra« 
tiohem obtinet, 


6. I4. 


ἢ Witi illuftves ibi παῖ 


funt Antipater, et Arche. 
damus ac Neftar Stoici? 
| prae- 
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cic δ᾽ ᾿Αϑηνόδωροι duo oy ἁ μὲν, Κοῤδυλίων κρολούμενοι, 
| συνείβίωσε Μάρκῳ Κατωνι, κο τελευτὰς πῶρ᾽ ἐκείνω 
ὁ δὲ του Ὁ Σαΐνδωνος, ὃ ὃν κοὺ Κανανίτην φασὶν. αἰπὸ Y 
μῆς τινὸς, Καίσαρος καϑηγήσατο, xo] τιμῆς ἔτυχε 
μεγάλης" κωτιῶν χε. εἰς χὴν πατρίδα ἤδη neus, 
κατέλυσε τὴν καϑεςῶσαν πολιτείαν... κακῶς Qu 
μένην" ὑπὸ Te ἄλλων xo] Βοηϑοῦ, κακοῦ μὲν ποιῆτοι, 
κακοὺ δὲ πολίτου, δημοκοπίαις. ἰσχύσαντος τὶ 
πλέον. Ἐπῇρε δ᾽ αὐτὸν «oj Avrawos, κατ exis 
ὥποδεξάμενος τὸ γραφὲν εἰς τὴν ἐν Φιλίχσοις vixip 
ἔπος xo] ἔτι μώλλον᾽ ἥ ᾿εὐχέρενω ἡ | Emo Not Gur 
| παρά 


' ^ $) Sic pro ahí qur edd. dedi cum codicibus etiam. [ro 
kvaéswe, quod codices tüentur, nec fenfus refpuit, Cafaubo- 
nus de Satyrica: poefi Gr. p. 153. ed. Rambach. conjicit 
ἀπταίτω. Tum editiones conjüncte ἀντιγυμνασίαρχρνν 
quod fic Medic. 3. 4. Mofcov. comprobaffe videntur; divife 
idem Parif.'Planudes; Cafauboniant conjuncte Avrrywme- 
διάρχου, divife Venet. 1. 2. quod praetuli, et deiriceps ex 
Veret. I. 2. Mofcov. Planude, Medic. 3. 4. repofut kbríewets, 
quod et expreffit vetus interpres, pro ἐκίτευσαν, in quo Pi- 
rif. confenfiffe videtur. - 


praeterea duo Athenodori. ftatum reip. mutavit, qnam 








.. «onfecutus. | 


Horum alter, Cordylio no-- 


mine, vixit ciim M. Cato- 
ne, et apud eum mortuus 
. eft: 
quem et Cananitam a quo- 
dam. pago. denominant, 
Caefaris praeceptor fuit, 
magnosque οἷ honores 
Is cum jant 
fenex in parriam rediiffet, 


* « 


alter, Sandonis F.. 
, plurimum valebat. 


male tractabat cum aliis 


Boéthus, malus idem, ut 
poéta, ita etiam civis, qui 
favore plebis coneciliando 
Hunc 
etiam Antonius auxerat, 
cum initio probaffet car- 
men ejus, in partam ad 


Philippos victoriam fcri- 
ptum. . 


Magis tamen (X 
tulit 
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etaed s τῶς Ταρδεῦσι; ὥςτ᾽ aus: οχεδιώξειι 36,9 Gili, 
ee χρῆμα πρὸς τὴν δεδομένην ὑπόθεσιν, xoj δὴ δὴ, 
γυμνασιμρχίαν ὑποσχόμενος Ταρσεῦσι τοῦτον ἀντὶ 
γυμνάφιαρχου κοωτέφησε, x07 τοὺ εὐνωλωμαιτο ἐπὶ 
φευρεν aura. ἘφΦωραάϑη. δὲ νοσζφισαύμενὸς τῶ 7 
ἄλλω "2j τοῦλαιον᾽ ἐλεγχόμενος δ ὁ ὑπὸ TOY emm 
Ὑόρων, ἐπὶ τοῦ "Avranieu, παρυτεῖτο τὴν ὀργὴν, σὺν 
ONIS x9 TOUTO) λέγων, ὅτι, ὥςπερ Ὅμηρος ikv 
pru. ᾿Αχιλλέας κοὴ ᾿Αγαμέμνοκω, X94 - Ὀδυσσέας 
οὕτως ἐγὼ δε" oU ) δίκαιος οὖν εἶμι; εἷς τοιαύταις yd 
eau δικβολοὶς (a) σοὺ, ᾿ Παραλαβὼν οὖν ὁ xeyjo 
| | E 0.0 fyogod 
:4) Medic. 4. 4. ufitatius in. hoc nexti. verbum fubítis 
tuunt ὑκολαβόν. Alii tamen retinent μεταλαβὼν, quod, uf 
ἐεταλαμβάνειν, etiam fic paffim occurrit, "v. c. in Polybio 33; 
16, 9. Poft ἔλαιον vocula uiv in iisdem deeft, fatis quiderni 
" jn hac ferie molefta, fed fubjectis firmata, — Interim 
ἀλλ᾽ ante οὐδὲ etiam ab iisdem omittitur, Tum Mofcov, 
τοιαύτην μὲν τὴν πόλιν, et fic articulum addunt etiam Parif, 
Medic. 3. 4. qui vulgo abeft. Pro A/ye Mofcov. λέγων. Pto 


tulit levitas .Tarfenfibus 
tum familjaris, cum is ad 
quodvis argumentum obla: 
tum e tempore fubito ali. 
quid diceret, Quin etiam 
£gymnafii moderationem 
'Tarfenfibus pollicitus An 
tonius, ei muneri Boéchum 
praefecit fuo loco, et fum. 
tuum faciendorum . ratio. 
nes credidit.  Deprehen. 
Íum eft autem, eum «um 
- $trab. Geogr. T. V. 


. traduci, ^ 


alia, tum oleum pecularí, 
Quo: nomine cum apad 
Antonium ab accufatorie 
bus coargueretur, — iram 
ejus inter alia his etiam - 
verbis mitigaviti Ut Hov 
merus Agamemnonis .ef 
Acbillis landes Ulyffisque 
decantavit, fic epo tuas: 


itaque indignum eft, me 


his spud te criminibus 
. Excepit lioc di: 


Yy ctum 
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Cilicia: γοξος Τὸν λόγον" ἄλλ᾽ "Opiteos: “μὲν, ἔφη, ἔλδιον μὲν 
᾿Αγαμέμνονος οὐκ ἔκλεψεν, ; ἀλλ᾽ οὐδὲ ᾿Αχιλλέως' 
σὺ à&^ ὥςτε δώσεις δίκην." Διωκρουδαμενὸς δ᾽ οὖν 
ϑιραπείαις τισὶ τὴν ὀργὴν: οὐδὲν ἥ ἧττον διετέλεσεν 

ὥγων. xo] Qpay τὴν TOM: μέχρι τῆς κοτοοφροφῆ; 
ToU ᾿Αντωνίου. Τοιαύτην δὲ τὴν͵ πόλιν xara Bar 
ὃ ᾿Αϑηνόδωρος,, τέως μὲν ἐστεχείρει λόγῳ μετάγεν 
κοκεῖνον. κοὴ τοὺς συφσρωτιώτας" ὡς δ᾽ οὐκ ᾿οὀπείχον 
go ὕβρεως οὐδεμιᾶς, ἐχρήσατο Tf γ᾽ δοϑείσῃ 9 ὑσὸ το 
Καίσαρος ἐξουσίῳ, *ed ἐξέβαλεν αὐτοὺς, sei ropymis 
φυγήν. Οἱ δὲ. πρῶτον μὲν “κωτετοῦχυ σα) 
αὐτοῦ τοιαῦτα 


-- Ἔργα 


gontariiras Medic. 3. 4. συτασιώτακί, non | male; ; οἱ ἔς νεῖ 
interpres, complices. — 


4y'Sic- Medic. 3. 4. Parif. quod probar. etiam ex ufü 
aliorum Schneiderus in Lex. h. v. "Atque: ita in hoc next 
fcripfi. Sic poft τοίχῳ. Vulgo per e ut alii codiees. Paul- 
Jo inferius Medic. 3..4. Parif. ἔπειτ᾽, ut editiones ante Xj- 
isndrum, poft ἐπεὶ δ᾽ cum aliis codicibus et Planude. Tua 
edd. 


* e^ - . 
t »* * ? *- 
"s 


. btum aécufator: etHoómé. 
sus quidem (aiebat) ne. 
que Agamemnoni, neque 
Achili fuffuratus eft o- - 


tiens, Boétlium.et fodalel 
ejus aliquamdiu const 
eít verbis corrigere: cun 
autem ad fummum init: 


leum: tu cum hoc feceris, 
poenas dabis. ^  Boéthus 
Samen, placata officiis qui- 


busdam ira, urbem agere - 
«c ferre ad Antonii usque: 


exitum perrexit; "Talem 
urbem .Athenodorus repe: 


riarum nihil fibi facerent 
reliqui, ufus poteftate fibi 
Ὁ Gaefare conceffa, esf 
11ὸ damnatos eos urbe eje 
cit. Illi primum δάνεια 
eum in 'parietibug inftri 
pferuit: ὁ" 


ES 





x 
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Cilicia. . 
."Eeys γέων, "βουλαὶ δὲ’ μέσων, “ορδοὶ à γὲ: P. 675. 


| . ρόντων. | 
"Eae δ' ἐκεῖνος ἐν y παιδιῶς μέρει. δεξώμενος, ix Duo 
στὰρεπιγρώψαι, -- βρονταὶ δὲ “γερόντωψ" κωτασ 
φρονήσας δέ τις ToU ἐπιεικοῦς, εὔλυτον τὸ  κοιλίδιον, 
ἔχων, προσέῤῥανε πολὺ τῇ ϑύρα : X9j τῷ τοίχω, νύ- 
xo παριὼν τὴν οἰκίαν. Ὁ δὲ τῆς scires κατΉγο- 
go» ἐν ἐκκλησία. τὴν νόσον τὴς πόλεως, ἔφη, Y, 
χὴν καχεξίαν᾽ πολλαχόϑεν᾽ CX 07r ety ἕξεςι, καὶ ὃ 
xoj ἐκ Tay διαχωῤημάτων. Οὗτοι μὲν Στωϊκοὶ ἄν". 
δρες. ᾿Ακαδημαϊκὸς δὲ Νέφωρ ὁ xu "uds, ὁ Μαάρ- 
κέλλου καθηγησώμενος, vov Οκταουΐαως παιδὸς, τὴν 
. mE Yy 2 Kar 
edd. ente eundem πεδιῶς, quod jam Vigtorius in margine 
ed. Aldinae emendaverat. Sic deinde ante Cafaubonum 
editionés δ᾽ ἔτι, quod ες. ferunt Medic. 3.4. (hic quidem 
ante correctionem) alii alceram lectionem aptam. quidem ἃ 
Cafaubono ftatutam, quam et expreffit vetus interpres, Pro 
. φροσέρανε, cum Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. pofui προσέῤῥανἑ,. 


«γῇ. Schneiderus in Lex. Gr. h. Se malit. που ξίρασε.. "Ante - 
πόλει Mofcov. omittit ἐν. 


- 


Res. invenum ,. 


refponfa . 
 Viruts, crepitus fenio- 
. fufh. 


Quod. cum ille, joci loco 
accipiens, juffiffet contra 
infcribi —  zonirrus fenio. 
rum: aliquis ejus toleran: 
: tiam contemnens, cum 


jaxam haberet alvum, no« 


cru praeteriens, multum 


ftercóris jannae et parieti 


" 
MEET 
p 


ejüs adfperfic; 
dorus autem factionem 
eam pro concione accue 
fans, morbum dixit et vi, 


tiofiffimum, reipub. habi. 


tutn cum multis aliis e ΓΘ. 
bus, tum etiam ex excres 
mentis poffe.cerni. At. 
que .hi. quidem: fuerunt 
Stoici. 


docuit 


don | 


Academici autem . 
noftra. aetate .Neftory qui 
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Cilicia. Καίσαρος, αἰδελφῆς. Καὶ οὗτος δὲ προέξη, τῆς a0) 
τείας, διαδεξάμενος τὸν ᾿Αϑηνόδωρον, ἈΘ διετέλεσε 


φιμώμενος “παρά τε τοῖς. ἡγεμόσι," Χρὴ ἐν τῇ πόλει, 
. e . 


δ. τς... 
Τῶν δ᾽ ἄλλων Φιλοσόῷων, 

Οὗς κεν ἐὺ γνοίην, χρὴ τοῦγομα μυϑησαίμην, 
Ππλουτιώδης ' TS ἐγένετο," χρὴ Διογέγης τῶν regne 
λιζόντων, x9] σχολοὶς ἡαειδεμένων εὐφυῶς" ὁ ὃ 
Διογένης χρὴ ποιήματα deme dre Qoia, τεϑείσης 
ὑποϑέσεως, τρωγικοὺ. ὡς ἐπὶ τὸ πολύ, Γραμμᾶτν» 
xoi δὲ, ὧν κοὶ συγγρώμμωτά ἐφιν, ᾿Αρτεμίδωρύς 75 


xod Διόδωρος" “σοιητὴς δὲ τραγῳδίαις ἄριςος TOY τῆς 


ID 


I) Medic. 4. 4. M. Poft εὖ γνοίην, et ἐπὶ «ολύ. Utroque 
$n0do occurnt in Strabone, v. €. lib. 10. p. m. 12$. et lib. 


ἴοι extt* 


docuit Marcellum, Octa- 


viae F. Augufti fororis. Is. 


quoque praefuit reipubli- 
«ae, fucceffor Athenodo- 
ti, et ad finem usque vi* 
16 in honore fuit apud 
praefectos et civitatem. 
$. 15. 
De reliquis autem phi- 
lofophis, . 
Quos quidem ego norim, 
quos nomine dicere pof- 


2 
Plutiades fnit et Diogenes, 


qui circumvagati fchoht 
dextre inflituerunt: ver. 
fus etiam Diogenes, quo- 
cumque argumento pre 
pofito,. tamquam Apollinis 
inflinctu concitatus, pre. 
nunciabat,  tragicos ple- 
rumque. Grammatico de: 
dit Tarfas, quorum etiam 
fcripta exfiftant, Artemi 
dorüm et Diodorum: poé- 
tam autem tragicum eo. 
tum, qui Pleiades « (Ὁ: 
ferio  sumero - dicuntur, 

prae 


Φ 
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FIA idee καταφιϑμουμένων, Διονυσίδης.. ᾿Μάλιξα Cilicis- 
à ἡ Ῥώμη ϑυνατα; διδάσκειν τὸ σλῆϑος τῶν ἐκ τὴ. 
de τὴς πόλεως Φιλολόγων. Ταρσίαν vue x9) Ae 


ξωνδρίον à isi pesi, Τριρύτη μὲν! ἡ ἡ Ταρσύς, 


δ. 


16, 


Mera δὲ τὸν Κύδνον ὁ ὃ Πύραμος i ἐκ ils Καταο. 
viec δέων, οὗπερ 5] πρότερον ἐμνήσθημεν. Φησὶ δ᾽ 
Aereilugos, ἐντεῦθεν εἰς Σόλους εὐθυπλοία qu. | 


βίους εἰ εἶναι “πεντακοσίους: 


᾿Πλησίον δὲ κοὴ Μαλλὸρ, 


ἐφ᾽ ὕψους κειμένη, χτίσμω Ap QA xov ej Μόψου, 
| Tov “Ἀπόλλωνος χρὴ ᾿ Μαντοῦς. περὶ ὧν πολλῶ 


Yy 3 '“μυϑο- 


... 8) Omnes mei codices volunt' Αητοῦς vel, uc Venet, 2, 
et Parif, Δηϑοῦς, et fic ante Xylandrum editiones. Asroo, 
qued et.exprefüt vetus interpres. Prohat A»9e Perifienfis 
. Villebrune ad marginem edit. Amftelodamenfis ; quod fi ad. . 
fcripturam refert, utraque prolarum fuiffe nomen, ex Pla- 
tone conílar in Cratylo $, 22. Ll 49. p. 78. ed. Heindorf. 
Ac inde, quod Xylander recte monuit, ΤΣ; pole, 
a 


linem ex matre prolem foftuliffe. Tum nora illa 


praeftantiffngm | Dionyf.. 


Maxime autem Ro- 
quam 


dem. 
ma docere poteft, 


multos Taríus. protulerit 


literatos: cum fit Tarfen- 


fium: et. Alexandrinornm: 


plena — Ac. talis quidem 
ef Tarfos, ᾿ 
$, 16. 


Iam poff Cydnum e 


* 


bula, 
. guae 


fluvius Pyramus, 6 Citan« 
nia labens,' cujus etiam" 
ante fecimus mentionenm,. 
Artemidorus fcribit, bine: 
Solos usque recto curfía. 
navigationis effe ftadia 19. 


Prope eft Mallus, fita loco 


edito, condita ab Amphi-' 
locho et Mopfo, Apollinis: - 


. fio ἐς Mantus; de qui- 


bus 
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Cilicia. μυϑολονεῖτα," xo] δὴ xo] ἡμεῖς ἐμνήσθημεν αὐτῶν 
ἐν τοῖς περὶ Κάλχαντος λόγοις, χοὴ τῆς ἔριδος, ἣν 
9» . | " "- dJg » 7 ^« € , 
ἥρισαν περὶ τῆς μαντικῆς 0, ve Κάλχας, xoy o Me 
Apes" ταύτην γῶρ τὴν ἔριν μεταφέρουσιν ἔνιοι.) ΧΩν 
ϑάπερ xod Σοφοκλῆς, εἰς τὴν Κιλικίαν" καλέσας 
᾿ ἐκεῖνος οὐτὴν Παμφυλίᾳν τρογικῶς, κωϑάπες xe 
τὴν Κιλικίαν Καρίαν, X5] τὴν Τροίαν, x9] Λυκίαν 
χρὴ Φρυγίαν καὶ τὸν Suvorroy δὲ τοῦ Καάλχαντῳ 
ἐνταῦθα παραδιδόασιν ἄλλοι τε; x9) Σοζϑοκλῆς, 
οὐ μόνον δὲ τὴν πε τῆς μαντικῆς ἔριν pep eina 
COMM, 


quae et hic innuitur, Mopfum flium facit Apollinis c 
Mantus, ut ipfe Strabo fupra hoc líbro p. m. 545. quem 
locum refpicit. . Error igitur rejiciendus videtur ad libra 
riorum negligentiam, Ἔρισαν poft edd. ante Cafaubonum, 
Knte μαντικῆς in Mofcov, dceít articulus. Contra idem 
cum Medic. 3. poft ταύτην addit vs. ' 
᾿ς 2) Hunc ordinem praeferunt codices, editiones i Invere 
fum αὐτὴν ἐκεῖνος. Sichae exhibent poftea ᾿Κελικίαν, illi ad 
inum omnes Λυκίαν cum vetere interprete. Quo minus ti- 
men híc a vulgata recedám, impedit eadem vox .fubjects, 
quae parum a Κιλικία diftat, Ante Φρυγίαν Xylander delevit 
παὶ, quia Strabo fupra idem dixerit, At tentum de confo- 
flone c. 4. $. 3. 


bus multae feruntur fabu. 


lae, et facta esrum eft a 


nobis mentio, cum. de Cal. 


ehante differeremus, et 


"lite de divinatione inter: 


Mopíum et Calchantem: 
hanc enim quidam, . e qui- 


bus eft etiam Pophocles, . 
ia Ciliciam transferunt;. 
quam is tragico more Pam. 


phyliam appellat, ficut et 
Cilicia Cariae, et Trois 
Lyciae et Phrygiae nomi- 
ne afficitur.. In Cilicia 
quoque: mortuum Caichan- 
tem et alii dicunt, et 80- 
phocle&, Neque de diri 
natione duntaxat 608 008» 
tendiffe. fabulantur, [fed 
etiam: de imperio, Fe 

B runt 


| LIBER DECIMUSQUARTUS. 711 
σιν, ἀλλ καὶ τὴσ ὠρχῆς, . Ἶ Τὸν. γαρ Μόψον Quai Cilicia. 
xoj τὸν Αμφιίλαχον ὥς Τροίας. ἐλϑόντας͵ κτίφαι 
MaAAov* sir ᾿Αμφίλοχον εἰς " Aeyos ἐλϑεῖν᾽ δυσα- P. 616. 
geviouvra δὲ τοῖς ἐκεῖ, zy ἀναφρέψαι δεῦρο 
* ῥἰποκλειόμενον δὲ τῆς κοιγωγίασ, συμβαλεῖν. sis μο- 
γομαχιίαν. πρὸς τὴν Mover: πεσόντος δὲ ἀμφοτέ: 
φους, ταφῆναι μὴ ἐν ἐπόψει. ὠλλήλοις". Καὶ voy οἱ 
τάφοι δείκνυνται “περὶ * Μάγαρζα τοὺ Ἠυφώμον 
s NW ὦ gr 
2 Medic. 4. τὸ μὲν γάρ. Parif. deinde φησὶ, quae for- 
mae alibi etiam variantur. Tum Parif. Medic. 3. 4. Ven. 
X. pro ᾿ἀμφίλοχον dant ᾿Αντίλοχον, quém efrorem füperioré 
eonvellunt. — Redit poft in edd. ante Xylandrum.' "Verba 
ἐπ Ὑρϑίας — '᾿Αμφίλοχον exciderunt ín Párif. cujus caufa pas 
.tet. Pro ἐλθεῖν Medic. 3. 4. Parif. Ven. I. iri i, quod 
etiam ferri pofht. 

4) Mefcov. ἀποκλειομένειν, et ed. Parif. eamque ex mas 
fe fecuta Amftelod. συμβάλλεϊν: contra nexum utrumque, 
"Tum Medic, 5. 4. πεφόντας δ΄. Pro μὴ Villebrune in margis 
.he ed. Amftelod. con Jicít μήν. At vilgatam recte haberé 
adparet: ex "Tzetze ad Lycophr. v. 440. ubi haec: οἵ ἐνοιπσδρὰ 
vac πύργον μέταξὺ τῶν τάφων κατεσκεύᾳφαν; δι ὅσως μηδὲ uat 34i 
ψον ἀλλήλων ποινωνήσωσίν.. ΙΝ 

5) Vulgo cum codicibus Máeyaea, tantum Dari - 
utens sti. ες “ΒΡ ves interpres. Cafaubonus ex Lyco- 

' phrong 


ΓΝ . "M *. 1 * νον 


ΜΝ enim Mophim et et Am- 


: philochum, e Troia profe. 
etos,:; Mallum condidiffe s 
deiude Amphiloalfum pro« 
fectum Argos, nbi càm res 
non .e» fententia. offendit. 

fet,. Mallum. revertiffet 
rum. auteni .focietate ex» 


D -: 
PPP: e 


. , “«--“ . . *- * 5. * $ . : 
cluderétur, fingulari cer. 


tamine cum Mopío effe 
corifreffum :- 'ceeidiffe ui 
trumque, .et fepultes ita; 
πὲ ab alteríns tumulo alte« . 
rius non. poflit .confpicit 
et nunc eprum fépulcra 
raonftrantur. apud : Madar. 


fa 
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Cilicis. πλησίον, Ἐντεῦϑον d jv Κρώτης ὁ γρωμμφτικόοι 
δ οὗ φησι γενέσθαι μαϑητὴς Παναίτιος, 


4, 1v. 


Ὑπέρκειναι δὲ τῆς “παραλίας ταύτης ᾿᾿Αλήϊον 
πεδίον, dj οὗ Φιλώτας διήγαγεν ᾿Αλεξάνδρῳ Τὴν 
ἵππον, ἐκείνου τὴν φάλαγγα ᾿οὐγαγόντος ἐκ τῶν Zi 
λων διὰ τῆς aquas καὶ τῆς Μαλλώωτιδὸς ἐπί τῇ 
Ἰσσὸν xoj τοὺς Δαρείου. δυνάμεις, Φασὶ δὲ a9] ἔνα» 

γίσαι 


phrone v. 444. corrigit Μέγαρεα, vel potius Μάγαρφα aut 
Méyaeeov; poftcrius ex Stephano h, v. et Arriano deo. 
Alex, M. 2; 5, I1. Μέγᾳρφος, qnidem repetit T aetzes ad Ly- 
cophr. v. 986. et ipfe Stephanus fui immemor, aut potius 
ex yitio librariorum f. v, ᾿Αγάϑυρσοι, ubi per & mavult Βεῖ- 
kelius p. 17. quam fcripturam confirmat. infcriptio apud 
Ligorium, quam reddit Holftenius ad Stephan. p.194. Cf. 
etiam Reinef. in inferr. p. 166, Attamen s praeferunt nu 
mi, de quibus Eckhe] in doctrina num, P. 1. Vol. 3: p. 6 
Ex libris tamen. noftris Máéysesa repofui, cum. utraque fcri 
ptura et terminatio frequentata fuiffe videatur, — 

6) Sic Caíauboniani et mei omnes. Vulgo sj $et 1) 
pa3writy. Devnireey, ' 

' 3) Parif. Medic, 3. ἢ. Venet. 1: $3. cum edd, AHi «f 
Hopperi 'Aaswov, ut infra. Xylander recte repofuit "Anxiet 
quod probat Mofcov, et ex auctoribus Homer, Il. 6, 201, 
.l oro. * og 7 Σ M . Heros 
f& prope Pyramum, | Male tinam eampus.Alejos, pe! 
loses.fuit Crawes .gramma- quem  Philotas traduxit 
pigus, .cujus . difcipulum fe — equitatnm Alexandri, ipía 
fuiffe ait Paüaetius. .. — phalangem ducente e Se 
60707 8 87. '— dis per oram maritimam et 

| Supra. Banc-orsm suae Mallotidem 'ad Hum οἱ 

| Dani 
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yis; τῶ" Ἀμφιλόχῳ TOY ᾿Αλέξανδρον᾽ oe τὴν. ἐξ Gilicia: 
"Aeyeve συγγένειαν. Ἡσίοδος δ᾽ ἐν Σέλοις ὑπὸ Argo 
Aeves ἀνομρεϑῆναι Toy ᾿Αμφίλοχόν Φησιν". οἱ δὲ “Περὶ 
τὸ AMfioy σπεδίον᾽ οἵ δ ὲ ty Συρίο απὸ φοὺ ᾿Αληΐου, 
Φπιόγτα dus τὴν ἔριν, ere 


! 


1 4, 18$. 
Mera δ Μαλλὸν. ᾿ΑἸἰγρέῖαι πολίχνιον, ὕφορ- 


Mov. ἔχφ᾽ εἶτ᾽ ᾿Αμανίδες πύλαι, ὕζορμ ἔχρυσαι, 
sig ὡς τελευτῷ TO ᾿Αμανὸν ὅρος οὐπὸ γ᾿ Ἀν αύρου Κορ 
|^ ΥΥ 5 | | ϑῆκον, 


Herodot. 6, 95. ubi eadem notatnt variatio, et maxime Ar- 
Uan. de exp, Alex. 2, 5, 11. C£. etiam Euftath. ad Homer, 
Il. -6, 201. P. m. 494; 32. aliique grammatici ab Heynio ibi 
laudati, qui hanc fcripturam confrmant. Poft Medic. 3. 4. 
Μαλῴτιδος, uti per A fimplex fcribitur in Dione Chryf. orat. 
34. P. 56. ed. Reifk. Vulgata fecte habet, de qua cf. ad 
lib. 12. p. m. 34. ᾿Ανσιλόχῳ edd. ante Xylandrum, ut alibi, 


1) Confentiunt in hac fcriptura codices, Edd. ante Xy« 
landrum Aiya/s ; rectius. infra. Auctores plerique. Alyal, 
Cum Noftro Alyaia fcribunt Tacit. Ann. 13, 8. et Dio Caff, 
4t, 30. etfi hic Alyéa; editur. Plurs dabit Weffeling. ad 

. Higrocl. p. 705. In numis Aeysaww. | V. Eckhel in doctriw 
n» numor. P. r.. Vol. 3. p. 35. fqq; Uncos, quibus vulgo 
includuntur verba s — — uii tamquam inutiles fuftuli. 


Darii copias, . Ajunt, eum tionem ab Aletío die 
inferias.etiam Amphbilocha  fiffet, . - "n 
tulifg eb cognationem 0$ EN 


cum Argivis, — Hefiodusg 
. Solis interfeetum ab Apol- 
line Ampbilochum dicit: 
ali in campo Aleio: alij 
in Syria, cum qb conten, 


Poft Mallum Aegaeaa 
e(t oppidulum cum ftatiov 


ne: deinde Amani por. - 


tae cum flatione, jn quag 


Amanus defini, mons 4 
Tauro 


τῇ . STRKBONIS.GROGRAPE. 

Cilicia. ϑῆκον, 3 τῆς Κιλικίορε' ὑπέρκειτοι, κατα τὸ πρὸς ἕῳ 
μέρος, * αἰεὶ μὲν ὑπὸ πλειόνων ,δυναφευόμενον τυραν» 
γῶν, ἐχόντων ἐρύματα" noe" ἡμῶς δὲ κωατέθη κύριος 


ἡχάντων εἰνὴρ οὐξιόλογος, X24 ) βασιλεὺς ὑπὸ Ῥωμαίων 
ὠνομάσϑη dioi. τάς ἀνδραγαθίας ᾽ Ταρκανδίμοτος, 
7197 τὴν διωδοχὴν τοῖς μετ᾽ αὐτὸν “παρέδωκε. 


Mera ài Abyalas . Ἰσσὸς πολίχνιον, ὕφορμον 


“ἔχων, Xo] ποταμὸς ' Πίναρον;. Ἐνταῦϑα᾽ ὃ ya 


2) Ante Cafaubonim ol μὲν —— oiaeuoftiós unde Xy- 
.lander locum corruprum Judicabat, Sed Cafauboni emene 
dationem, ex ipfius codicibus ductam, ratam faciunt etiam 
mei. Tum iidem πάντων ἀνήρ ἀξιόλογος, mütato vulgariote 
dine, Mofcov. praeterea delet vocem κύριος. ^ 

3) Parif. Ταρκοδίμεντος, ut ed. Aldi. Succeffit inde T«e- 
ἀοδέήμεντος, quod. tuliffe etiam alli:codices videntur. Alit - 
&uctores, in quibus Dio 41, 63. Cicero ad. diverf. 15, 1. 
uterque paffim et alibi cum eliis adpellant Ὑκρκονδίμοτοι, 
uti híc volebat Cafaubonüs. C£. viri docti ad Flor. 4, 2, v 
'ucan. 9, 219. Dion. €. l. . Rem conficiunt numi, in quibus 
.Srugxoviiuorot fcriptum adparet. Quare fic pofui. 


vs ἢ Qmnes codices et editiones cum vetere interprete 
᾿ 2 ' obtru 


ob virtutem a Romanis api 
pellatus rex, qui fueceffio. 
nem pofteritati fuae e tid 


"Tauro porrectus: fupra Ci- 
liciam, qua verfus oftunt 
ea vergit; qui^ "femper a 








pfüribus regebatur tyran- 
.his, caftella poffidentibus: 
Noílro. tempore omnium 


eít dominus factus Tsrcoht- , 


. dimtus, .vir praeftane, et 


Mit, - 

. “ὦ Φ,. 19. 

Poft Aegaeas αν οὔ; 
oppidulum «eum. ftatione, 
$t- lumen. Pinarqs, : ΙΝ 

Alexan. 
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φυνέπεσεν ᾿Αλεξάνδρῳ. a] Δάρείῳ" x& o κόλπος εἰ: Gilici 


envou Ἰσσικῦς᾽ dy αὐτῷ δὲ πόλις * Ῥωσὸς, Χρὴ Μυ- 
gíovdeos ἑτέρω. πόλις, xod ᾿Αλεξανδρεια, "d Na» 


7roAis, xoà Μόψου. écie^ xod αἱ Πύλρι λεγόμεναι, ! 
ὅριον Κυλίκων Te xo] Σύρων. Ἐν δὲ τῇ Κιλικίος isi 
xój To τῆς Σαρπηδονίας ᾿Αρτέμιδος i ἱερὸν καὶ Mew. 


«εῖον᾽ τοὺς δὲ χρυσμοὺς ἔνϑεοι προϑεσπίζουσιν. 
. - 7 eT e" ᾿ $. 20. 


; 


obtzrüdunt Πίνδος, uti: etiam H. Stephanüs male invertebat | 


Plutarchum in Alex. c. 20. qui recte fcripfi t Πίναρος,, quam 
nominis: formam. unice ruentur alii, in primis jn eodem 
|» ficu et narratione Arrian. de exp. Alex. 2, 7, 2. Quare et 
hic in Strabone fic emendandum cenfuerunt viri - docti. 
C£. Meurf. in Apollon. Dyícól. c. 43. Blancardus in Arrian, 
lib. 2. p. 96. Harduin. ad Plin. 5, 22. f.27. DPitifcus ad 
Curt. 3, 7, 6. Cellarius in Geogr. ant. 3; 6, 67. Sic alid 
modo in Πύρος olim £orruptum erat nomen in Polybio I2, 
4» 3: Quare fic dedi invitis licet codicibus, Sic fupra P. 
m. 688. codices Λάτμος pro Aépot. 7 

*. 4) Moftov. Ῥωσσὸς. Alii rectius 'Peeàe, quam fcriptu« 
ram etiam numi probant. Cf. ad Melam Vol. 2. P.'1. p. 221: 
. .Sed et ipfe Mofcov. parum fi fibi conftat, quippe qui lib. 16. 
ΠΡ. 751, f. praeit Ῥωσὸς, ubi contra in edd. legitur "Paeeée: 
. Póft in Parif. Moftov. 'Medic. 4. deeft ἐγέρα, in "Medic. 3. 
praeterea etiam πόλι. — Ánte σύλρι Mofcov. Parif. Mediei 
8: 4, omittunt aj, 


uM "H 


Alexander cum Darío pu. portae, dicuntur, limeg 
gnavit: bine. finui Iffico Ciliciae atque Syriae, In 
" nomen, in quo eff urbs Cilicia eft etiam Sarpedo- 
Rofus: tum Myriandrus niae Dianae templum et 
alia urbs, et Alexandrea, oraculam: vaticinantur δ. 
ἂς Nicopolis, et Mopfu tém' divino inftineri fure- 
heftia,. ( quaft lares Mopf£ xe. 
diceres) etquae Pylae, feu. 


ec 
'u 


ς 50. 


$18  &TRABONIS GEOGRATH.. 
$ $. 490. | o. 


Μετὰ δὲ τὴν. Κιλικίαν πρώτη “πῦλις ἐςὶ τῶν 
Σύρων, Σελεύκεια ἡ ἐν Πιερία, xod πλησίον ᾿ 'Ogn- 
τῆς ἐκδίϑωσι ποταμός, "Es: δ᾽ ἀπὸ Σελευκείας εἰς 
Σόλους ἐπ ᾿εὐϑείρς ἥλους ὀλίγον αἰπολείπων τῶν xr 
Χίων sadioy, 


6. 2r. 


. Toy» δ᾽ ἐν Τροίῳ Κιλίκων, ὧν Ὅμηρος μέμν» 

T, “πολὺ diese Tav αὐτὸ τῶν ἔξω τοὺ Ταύρου Ki 
κων, οἱ μὲν ἀποφαίνουσιν ἀρχηγέτας. τοὺς ἐν τῇ 
Tecla, τούτων, xe] δεικνύρυσί τινῶς τόπους καῤνταν: 
Su, ὥσπερ ἐν τῇ Παμφυλίῳ Θήβην xoj ' Augne 
e οἱ d ἔμπολὶν καὶ ᾿Αλήϊόν τι πεδίον κακεῖ δὲν 
κνύουσι. 


1) Medic. s. » et edd. ante Xylandrum 'Odéévre. Cf. 
fupra p. m. 681. not. 3. 'lpía verba καὶ πλησίον — sorapit 
in verfione praeteriit Xylender. 

. Y) Medic. 4. Aveveeév. Tum, ut fupra, Medic. 3. 4. (poft- 
€a correctus) Moícov, Parif. Ven. 1. 2. 'Aaywey..— Quae fe 
quuntur a σροσϑετέον ad Wire πέρας p. 681}. m. exciderunt 
dn Medie 3. DM ; 
| $. 20. lices, quorum Homerat 
. Poft Ciliciam prima  memipit, lenge diítent 2 
urbs Sytiae eft Seleucia,  Cilicibus' extra "Taurum 
quaeinPieriadicitur: pro- fitis, quidam his auctores 
xime Orontes fluvius exit; generis illos faiffe tradunt, 
inde ad Solos navigatio et Quaedam loca hic etiam 
breviflima eft, paulo bre-  monftrant, fient in Pam 


΄ 


,vior ΟἹ ftadiis, mE phylia Thebam ac Lyrnef* 
δ, 2:1. '"' fum: alii contra etiam if 
"Cum autem Trojani Ci-  hicAleium campum often- 


Uv C A dunt. 
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πϑύουσι. Περιωδευμένων. δὲ X9) τῶν T Του V Ταύρου Digteffs 
μεξῶν. τῆς “προειρημένης Χεῤῥονήσου, προσϑενέον i i 
xd ταῦτα, 


à. 


6. 22. ᾿ SEN 

Ὃ yae ᾿Απολλόδωρος ἐν τοῖς περὶ νεῶν ἔτι sad P» 611: 

| τοιαῦτα λέγει" τοὺς ymo ἐκ τῆς ᾿Ασίας ἐπικούρους 
τὼν Τρώων. ἅπαντας κατηριϑμεῖσϑαί φησιν ὑπὸ TOU 
ποιήτου TIUS χεῤῥονήσου ᾿ κατοίκους ὄντας; ἧς ὃ σε 
νώτατος Ll ἐς, TO ὁ μεταξὺ ToU κατὰ Σινώπην 
μυχοῦ el Ἰσσοῦ" ai d ἐκτὸς πλευραὶ, Φησὶ, Tgrya 
yoridous. οὔσης, εἰσὶ μὲν ἄνισοι" παρήκουδι, δὲ ἡ μὲν 
οὐ πὸ Κιλικίας d ἐπ’ ) Χελιδονίας, ἡ ἡ δ᾽ ἐνθένδε ἐπὶ τὸ ςό- 
μῶ TOU Εὐξείνου, 9 Pd ἐπὶ Σινώπῃν πάλιν ἐνθένδει 
Τὸ μὲν οὖν μόνους. τοὺς ἔν τῇ χιεῤῥοννήσῳ, διῶ τῶν 
| &UTOY 


1) Ante Xyl. edd. male κατ᾿ οἴκοῦς. "lum plerique diy 
dices etiam hie, ut fupra sliquoties. Ex Parif. ec Medic. 4. 
Χελιδονίσῃ praecali pet « de quo «f. F. fppra p.m. 588. |. 


3 


dunt. Sed quoniam ejus,  habitaverint peninfalam, 


quam diximus, peninfulae 
partes extra Taurum firas 
peragravimus: adjicienda 
funt et haec. 
|... 4$. 22. 

Apollodorus libro, quo 
interpretatus eft recenfio. 
nem navium - Homericam, 
Zfirmat, Afanos Troum 


auxiliarios omnes ab. Ho- 


. gero enumerari eos, qui 


cujus anguftiffimus ifthmus 
fit inter maris iritimum fi- 
num ad Sinopen et Ifüm: 


externa latera fortuae tri- 


quetrae inaequalia: quo. 


rum unufn fita Ciliciaad ᾿ 


Chelidoniss, aliud indé 
ad o$ ponti Euxini, .tet. 
tium hinc ad Sinopen: 
Quod dicit de iis folis, 
qui peninfülam coluerint| 


, lisdem. 


7108 . STRABONIS GEOGRAPH. 
Digreff. αὐτῶν ἐλέγχοιτ᾽ d ψεῦδοο à oy, à ὧν ἠλέγξαμο 
' πρότερον, pn Moves. σοὺς ἐντὸς "AAvos. Oi yet 
περὶ Φαρνακίαν τόποι, ἐν οἷς τοὺς ᾿Αλιζώνους ἔφα: 
E » “ὦ 04 0075 y tox cM - € 
pev, ὥσπερ ἔξω τοῦ “Αλυός εἶσιν, οὕτω ΚΟ ἔξω τοῦ 
ἰσϑμου, εἴπερ oj TOv geyay Ty μεταξὺ Σινώπης 
ne Ἰσσοῦ" xoj οὐ τούτων γε μόνων, ἀλλ xod Τῶν 
xaT ἀλήϑειαν φενὼν “τῶν μεταξὺ ᾿Αμισοῦ Te χρῇ 
Ἰσσοῦ" οὐδὲ ἡ yde ἐκεῖνος ὀρϑῶς a Queis τὸν ioOyo, 
χρὴ τοὶ κατ᾽ αὐτὸν geyo ἐ ἐκεῖνα ὠντὶ τούτων τιϑείς, 
Πάντων ὃ εὐηθέξατον τὸ , τὴν χεῤῥόννησον Τρίγω: 
vh φήσαντα, τρεῖς οποφαίνεσϑαι τὰς ἔξω πλευ- 
gas. Ὁ γεὶρ τοὺς. ἔξω λέγων πλευρος, ἔοινεεν ὑπεξαν 
: - | TEE ovp 
2) Ex Mofcov. et Medic. 4. recepi μόνους propter nexum 
pro μόνον. Poít Ven. 1. 2. Mofícov. καὶ e) τούτων γε μόνων, 
quam verborum formam hexus defiderat, certe concinnior. 
Nulpó καὶ οὐ τοῦτό γε μόνον. Tum ᾿Αμωσοῦ hic et infra edd. 
ante Xylandrum. Pro ἀποφαίνεσθαι Medic. 4: et Parif. dant 
ἄπκοφύασϑαι. SU 
4) Haec verba ad πλευῤὰξ i in Mofcov. defanr. Medic4 
pro ὁ ad và, habet ὁ δὲ rác. Tunt Mofcov. v3 in irri, 
omiífo 


^ 





| dudes rationibus falfitatis 
potelt coargui, quibns evi- 


cimus non folos, qui injra 
. Halyn funt, iis auxilia tn- 

life. | Loca enim circa 
"Pharnaciam, in quibus Ha- 
lizonos pofuimus, ut extra 
Halyn funt, ita etiam ex- 
tra ifthmum, et anguítias 


inter Sinopen et Hfum: 
) neque hoc tantum, fed etz 


iam re vera extra anguflis; 
inter Amifum et Iífum: 
non.enim recte is defini- 
vit ifthmum, , et «ejus pre 
hujus pofuit anguftiss. Id 
vero omnium eít fítultili- 
mum, duod, cum trian 


. guli formam adfcribat pen- 


infulae, ejus latera extre 
ma numerat tria: cum, qui 
externa ]jatera exponit, 

exci 
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eeópube τὴν κατὼ τὰ sn; o «ej ping εὕσων Digreff. 
oi Kevgain, οὐκ ἔξω δὲ, εὐδ᾽ i ἐπὶ | SeAdirT$. Ei b τοί» 

γυν TG φενῶ ταυτῷ οὕτως ἣν συνηγμένα; ὡςτέ pe 

κρὸν οὐπεολείστειν ToU συνώστειν ἐπ᾽ ἀλλήλας τὴν 7s | 

ixl. Icoy 9) τὴν ἐπὶ Σινώπην. πἰπτούσων πλευρὰν, 
ἐνεχώρει ὧν 'τριγωνοειδῆ λέγεσθαι. τὴν χεῤῥόννησον. 

yvy δέ. γε τρισχιλίους 'φαδίους. ὠπολειπόντων erae 

ξὺ τῶν Vm. αὐτοῦ λεγομένων φενῶν, ἀἐμαϑία τὸ λέ- 

Ὕειν τριγωνοειδὲς τὸ τοιοῦτον τετρούπλευρον. οὐδὲ 
“χωφογραιφηκάν.. . Ὁ δὲ xj χωρογραφίαν ἐξέδωκεν 

ἐν κωμικῷ pereo, Γῆ "s περίοδον ἐπιγράψας. ᾿ ἣν Μὲ 

ys) δ᾽ ἡ 3 αὐτή | ἐμαϑία, ἡ κῶν εἰς τουλώχιξον καταγά- , 


yu 


emiffo | vt, et pro καὶ τὴν ΤῊΝ P" PE Vénet. 2: κατὰ 
www. Doft pro: συνεχώρει ex Cafaubonn. et Ven. 2 repofui 
ἐνεχώρει. Poft Τοιοῦτα praefert Moícov. 


4) Medic. 4. Μένοι δ᾽ dy 4. Parif. ἀμάϑεια, et καταγάγοι; 
Venet. 2. κατάγει. Deinceps Mofcov. διαςήματις Medic. 4. 
edd. anite Xylendrum. διόξηβά Ti, et pro τργανειδοῦς Cafau- 

& t bonn. 


- 


excipere: videatur latus, 


quod eft ad anguítias, tam- . 
quam id quoque fit latus, 


non tamen externum, aut 
mari adfitum. .Si ergo an- 
guítiae iftae ita fuiffent ar- 
ctae, ut. patum a fe invi- 


cem diftarent, fed prope. 


coirent, latus líficum ac 
Simopenfe: concedi ut- 
cunque poterat, trianguli 
forma eife peninfalam: 


nunc cum inter angu(lias; | 
quas ipfe dicit, tria ftadio- 
rum millia: intercedant, 
infcitia eft, non regionis 
defcriptio, tanto quadri- 
Jatero. tria tantum affligna« 
re latera. | lle tamen no- 
bis chorographiem edidit 
verfibus comicis, et terrae 
circuitionem infcripfit, Ea- 
dem infcitia manet etiam, 
fi quis minimo intervallo 

adílrin- 
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Digreff. yu διφημώ Tif τὸν , ἰσϑμὸν, ὅ οὔον εἰρήκασιν οἱ AP 
qo? ψευσοζμενοι το ἥμισυ τοῦ παντῦς᾽ ὅσον eig 
»o) ᾿Αρτεμίδωρος χἰλίους xoj πεντακοσίους ςαδίους᾽ 
οὐδὲ yog ToUTO συνουγω γήν 70 τριγωνοειδοὺς “Σοιεὶ 
σχήματος. AAA οὐδὲ ταὶς πλευραῖς᾽ ᾿ὀρϑὼς date 
ταὶ Τοὺς ἔξω, τὴν eto. Ἰσσοῦ μέχρι Χελιδονίων εἶ» 
πῶών᾽ λοιπὴ γάῤ ἐς,ν ὅλη. ἐπ εὐθείας ἡ Axa 
παραλία ταύτῃ» XO] ἡ τῶν Ῥοδίων Περαία μέχρι 
Φυσκου᾽ ἐντεῦθεν δὲ | καμπὴν λαβοῦσα. ἡ rep, 
ἄρχεται. τὴν δευτέραν, x09] δυσμικὴν “ποιεῖ “πλευρὰν 
exe Προποντίδος «ei Βυζαντίου, 

| $. 23. 


bonn. i. e. Venet. 2. τριγωνοοιδῆ, — Hinc Medic. 4. 3rgeyus, et 
Parif cum Medic. 4. Xeudivíay, quod et hic recepi pro Xr- 

. διδονέων. Poft δυσμικὴν Cafaubonn. Moícov. Ven. 1. Medic.4, 
inferunt φοισῖν;) Venet. 2. Parid. gon, quod Straboni red- 
didi. 


adíiringat iffthmum, quod  lidonias dicens: cum Ííu 
perhibuerunt — plerique,  perfit adhuc totum Lyciae 

amplius femiffe totius per litus, et Rhodiorum Pe- 
fnendaciumubtracto: fic-  raea usque ad Phyfeum: 
ut et Artemidorus dixit inde autem fefe'incurvans 
CIJIO ítadia;! nam ne continens, ordiatur fecun- 
hoc quidem triangulam — dum latus et occiduum 
conficit fguram. Quin et faciat usque δὰ Proponti- 
latera externa male divi. dem et Byzantium. 

| fit, unum ab 1ffo ad Che- | 


t 


"V T 5» - . 
. . 
. " .- * 
*. 
. 
"07 $. 23. 
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$. . 23. Digreff. 
Φήςαντος δὲ veu Ἐφόρου, ' διότι τὴν χεῤῥόννη- 
σὸν κατοικεῖ ταύτην ἑκκαίδεκα γένη, τρία μὲν 'EA- P- 618. 
Anat, τοὶ δὲ Acizrot βάρβαρα χωρὶς τῶν μιγάδων, 
᾿ ἐπὶ ϑαλάττῃ μὲν Κίλικες καὶ Λύκιοι, Χρὴ Πάμφυ- 

Ao xod Βιϑυνοὶ, xod “Παφλαγόνες, ΚΟ Μαριανδυ- 
γοὶ, Xod Τρῶες, xod Katges' Πισίδαι δὲ ; ΚΟ ᾿ Μυσοὶ, 
od Χάλυβες, xod Φρύγες», xod Μιλύαι ἐν τῇ με- 
eoyaia" δ διαιτῶν ταῦτα ὃ ᾿Απολλύδωρὸς, ἕπτα» 


καιδέ- 


1) Medic. 4. ὅτι, ut faepe alibi. ᾿ Poft mutato vulgari 
ordine Medic. 4. Moícov. xa) Πάμφυλοι καὶ Λύκιοι. Alias καὶ , 
Ave καὶ Πάμφυλοι. 

2) Poft vocem Μυσοὶ 1n ed. Cafauboni cet hinc in reli- 
quis exciderunt, quae ad complendum .recenfum pertinent, 
haec, in omnibus MSStis oblatá* καὶ Χάλυβες καὶ Φρύγες καὶ 
M:avas unde nunc revocavi. Quod Mofcov. Πισίδαι fignat, 
coarguunt etiam poetae. ' 

3) Adfenfus fum Cafaubono, quamvis renuentibus li- 
bris omnibus, qui exhibent διαιρῶν, cum propter Strabonis 
ufum omnino, tum hic etiam: propter fubjecta. Pariter 
probavi emendationem in voce ἔχει, uti vulgo fertur in 
omnibus libris. Nempe nexus flagitat ἔχειν. Paullo antea 
Medic. 4. (corr.) Parif. dant xa? và Τραϊκὰ, quae contufio 
aliquoties notata eft. Cf. lib. 10. p. m. 153. 


* 


M 


$. 23. licet fint Cilices, Lycii, 





" Porro Ephorus dixit, 
peninfulam iftam habitari 
a xvi gentibus, quarum 
tres (int Graecanicae, reli- 
quae barbarae, exceptis 
convenis: üt ad mate fci- 
Scrab. Geogr. T. V. 


Pamphyli, Bithyni, Pa- 
phlagones,  Mariandyni, 
Troés, Cares: mediterra- 
nea autem teneant Pifidae, 
Myfi, Chalybes, Phryges, 
Milyae. | Quas Apollodo- 
| 2z » rus 
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Digreff. καϊδέκατόν φησιν εἶναι, τὸ τῶν Γαλατῶν, ὃ γεῶτι 
eov si ToU ᾿Εφόρου,᾿ Tay δ εἰρημένων τοὶ μὲν 'EM- 
ληνικῶὼ μῆπω κατὼ τῶ Τρωϊκὸ κατῳκίσϑαι, τὰ ; δὲ 
: βάρβαρα “πολλὴν- ἔχειν σύγχιυσιν ix τον “ιΘύνγον᾽ 
καταλέγεσθαι P ὑπὸ TOU ποιήτου TO, Tg τῶν * Tpai 

κῶν, x] τῶν YUy ὀνομαζομένων Παφλαγόνων, xg] 
Μυσῶν, xo Καρῶν, x9] ὥρυγων, xoj Κολέκων, Msi 

γας ἀντὶ Λυδῶν, Xo] ἄλλους ὠγνωτας, οἷον ᾿Αλι- 
ζῶνας xoj Καύκωνας᾽ ἐκτὸς δὲ τοῦ καταλόγου Kr 

χείους 


4) Cafaubonn. Ven. 1. Medic. 4. Τρώων, quod etiam ἰο- 
eum habeat; vulgata tamen in hoc nexu forte melior. Poft 
inverfo populorum ordine Medic. 4. Mofcov. wa) Φρυγῶν, 
καὶ Καρῶν. Dot Κητίους malunt Medic. 4. Mofcov. Parif. et 
edd. ante Xylandrum, qui fcripfit per δ cum Homero Odyf. 

9 11, 520. In fine Parif. Mofcov. Medic. et edd. ante Xyla- 
drum 'Bevei, ut vetus interpres Hidryenfes.. At Ἰδριεῖς Ícri- 
bendum effe, adparet ex Herodoto, qui 5, 118. commemo- 
rat ᾿Ιδριάδα regionem. Cariae, unde Stephanus ducit "Iàgsz. 
Sic deinceps Mofcov. Parif. Ven. 1. 2. volunt Τερμίδαι cum 
edd. ante Xylandrum, qui recte repofuit Τερμίλαι. — Cf. ad 
jjb. 12. p. m. 20. Sic Mofícov. ες edd. ante Cafaubonum 
AsMnvto. 


tus cum recenfuiffet, ad- obnoxiae. Enumerari por- 
dit decimam feptimam Ga- τὸ a poéta Troas, et qui 
latarum, quae Ephoro eft nunc appellantur Paplla- 
recentior, De dictis au-  gones; Myfi, Cares, Phry. 
tem quaedam cum Grae- ges, Cilices, Meones pro 
cae fuerint, Troiani belli - Lydis: item alios ignotos, 
tempore nondum a Grae- ut Halizones et Caucones: 
cis fuerunt frequentatae: et extra recenfionem no- 
barbaricae propter tempus ^ minari Ceteios, et Soly- 
magnae Junt confufioni mos, et Cilices e campo 


ἢ ΠῚ The. 
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φείους Te ^oj Σολύμους, καὶ Κίλικας τοὺς ἐκ Θήβης Ῥίρτοῖς 
πεδίου, xx) Λέλεγας" Παμφύλους δὲ Χρὴ Βιϑυνοὺς; ᾿ 

94 Μαριανδυνοὺς,. xo] Πισίδας, καὶ Χάλυβας, "og 
Μιλύας, xod Καππαάδοκας LU ἀνομάσϑαι᾽ τοὺς 

μὲν, die τὸ μηδέπω τοὺς τόπους κατωκηκέναι TOU- 

τους τοὺς δὲ, duc τὸ ἑτέροις γένεσ; 'περιέχεσϑαι, 

ὡς Ἰδριεῖς μὲν xoà Τερμίλαι Καῤσί" Δολίονες δὲ XoJ 
Βέβρυκες Qev£l. 


$. 24. | 07 
Φαίνεται δ᾽ οὔτε τοῦ Ἐφόρου τὴν εἰπόφασιν 
διωιτῶν ἱκανῶς, τὰ τε τοῦ ποιητοῦ ταρώττων x9 ὶ 
καταψευδόμενος. Ἐφόρου TP γοὶρ τοῦτο πρῶτον 
εὐπιαιτεῖν ἐχρῆν, τί δὴ TOUS Χάλυβας τίϑησν ἐ ἐντὸς 
τῆς χεῤῥονήσου, τοσοῦτον ἀφεφώταν x9]. Σινώπῆς 
xo] ' Ajucov πρὸς ἕω; j Οἱ γωρ λέγοντες τὸν ἰσθμὸν. 


zz 2 . τῆς 
I) ᾿Αμιγσοῦ, ut fupra edd. ante Xylandrum. Tum edd. 
ante |J 
"Thebano, et Leleges: Pam- $. 24. - 


phylos autem, Bithynos, 
Mariandynos, Pifidas, Cha- 
lybes, Milyas, et Cappa- 
doces ne nominari qui- 
dem ab eo, partim quod 
ifta loca nondum fuerint 
habitata, — partim quod 


ab aliis occupata populis, - 


ut Idrienfes et Termilae 
a Caribus, Doliones et Be- 
brytes a Phrygibus poft. 
modo per ([ucceílionem 
funt aboliti. 07 


falfo traducere. 


Videtur autem mibi A- 
pollodorus neque Ephori 
fententiam recte difcepta- 
re, et Homeri verba par« 
tim conturbare, partim Ὁ 
Primum 
enim id ex Ephoro fuit 
quaerendum, cur intra 
peninfulam 15 Chalybes 
collocaret, tam procul ver- 
fas orientem a Sinopa et 
Amifo remotos? Qui enim 
bujus peninfulae ifthmum 

faciunt 
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Digreff. τῆς χιεῤῥοννήσου ταύτης τὴν ὠπὸ Ἰσσοῦ γραμμὴν 
ἐπὶ τὸν Εὔξεινον, ὡς ὧν μεσημβρινήν τινοῦ τιθέασι 
' ταύτην, οἱ μὲν, εἶναι νομίζουσι τὴν ἐπὶ Σινώπης, οἱ 
95, τὴν ἐπ᾿ ᾿Αμισοῦ" ἐπὶ δὲ τῶν Χαλύβων οὐδείς" M- 
ξὴ γάρ dei τελείως. Ὁ yxe δὴ di Χαωλύβων ue 
φημββρινὸς διὼ τῆς μικρῶς ᾿Αρμενίας γράφοιτ' i 
χρὴ τοὺ Εὐφράτου, τὴν Καππαδοκίαν ὅλῆν ἐντὶ 
᾿ ὠπολαμβάνων, X0 τὴν Κομμαγηνὴν. ^9j τὸν 
᾿Αμανὸν, Xo] τὸν Ἰσσικὸν κόλπον. Εἰ δ᾽ οὖν X9j Τὴν 
λοξὴν γραμμὴν ὁρίζειν τὸν ia uo yx oenacaum, 
«a TASSO ye τούτων, x9] μάλιζα ἡ Κασπαδοιία 
ἐντὸς 


^ 


ante Cafaubonum invitis libris fcriptis et nexu ἐπὶ Zoiew- 
Tum τὴν Χαλύβων Moícov. et edd. ante Cafaubonum, qui 
τὼν X. recte pofuit cum aliis MSStis. Dro τελείως Mofcov. 
Medic. 4. Parif. τελέως. Cf. ad lib. 13. p. m. 307. 

2) Cafaubonn. Venet. 1. Medic. 4. praeter nexum ἀπε" 
λαμβάνοντος. 1n fequ. Cafaubonn. Ven. 1. Medic. 4. τῆς eei 
τῷ; Ven. 2. τῷ πρὸς τῷ; Alii cum edd. τὸ πρὸς τῷ; tantum 
Moícov. omittit plane τό, Retulerunt iyitur vel ad pte, 
vel ad Kazzadoxlae, quod.quidem praetuli. Poft pro uéty 
Ven. *. et Medic. 4. 'μέρος, quod fine dubio innuit in mar 
gine Cafaubonus, ab operis depravatum in κίρος. 





faciunt lineam, ab Iffo ad 
Euxinum mare protractam, 
ii eam tamquam meridia- 
num ponunt, vel Sinopes, 
vel Amifi, Chalybum ne- 
mo. 
nens linea prorfus obliqua 
eft: "etenim ' Chalybum 


meridianus per Armeniam . 


Nam ad hos perti-- 


minorem rectius ducetur 
et Euphratem, intus coér- 
cens Cappadociam totam, 
Commagenen, et Am 
num, atque Ifficum finum. 
Quod fi obliqua hac lines 
ifthmum definiri concede. 
remus, pleraque horum, 
et maxime Cappadociam 

intus 
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ἐντὸς οἰπολαμβανοιτ᾽ ἃ «y». Xo] ὃ "uv Ἰδίως λεγόμενος Ὀἰρτεῖ: 
Πόντος, τῆς Καππαδοκίας μέρος ὦ ὧν, τῆς πρὸς τῶ 
Εὐξείνῳ". &sT εἰ τοὺς Χαάλυβας τῆς χεῤῥονήσου ϑε- 
χέον μέρη, πολὺ μᾶλλον τοὺς Καταονας, Hl Καπ- 
“τδοκως αὐμφοτέρους, xod Λυκάονας δὲ, cus κοὶ aw- 
τοὺς: παρῆκε, Διῷ τί δ᾽ ἐν τοῖς μεσογαίοις ἔταξε 
τοὺς Χάλυβας, οὕς ὃ “ποιητὴς ᾿᾿Αλιζώνους ἐκαλε- p. 679. 
δεν, ὥσπερ xo] ἡμεῖς ὠπεδείξαμεν; " 'Ἄμεινον γάρ ἣν 
"ελεῖν, X0] τοὺς μὲν ἐπὶ Τῇ 7 ϑαλαττῃ φάναι, τοὺς 
δὲ ἐν τῇ μεσογαίο᾽ ὕστερ xo] ἐπὶ τῆς Καππαδοκίας. ] 
“ποιητέον xod τῆς Κιλικίας, Ὁ δὲ, τὴν μὲν οὐδ᾽ dye 
Mace τοὺς Κίλικας δὲ τοὺς ἐπὶ Τῇ θαλάττῃ μόνον 
22 3. εἰρη- 


3) Cafaubonn. ᾿Αλαφώνούς; Ven. 2. ᾿Αλιξώνους ; 8111 cum 
edd. ᾿Αλιξῶνας:. — Praetuli ᾿Αλιξώγους. Cf. lib. 12. p. m. 9I- et 
953. Poft edd. ante Cafaubonpgm à ἄμεινον δὲ ἦγ, minus bene, ut 
eaedem cum Medic. 4. in verfu Homerico ex Odyff. 11, 122. 
- ἥλεσε. : Antea in ipfo Homero exftat: οὐδὲ 9. Tum ὠνόμασέ 
Medic. 4. mutat in évépaws, ct ᾿Ομοναδεῖς, qui ex  füperiori- 
bus fatis funt noti, Parif. in Maeveleis. 


1 


- jntus complecteremur, et 
quae regio Pontus proprie 
nunc dicitur, Cappadociae 
pan ad Euxinum mare: 

t, fi Chalybes ponantur 
peninfülae- pars, multo 
magis Cataones, et utri- 
que Cappadoces, et Ly- 
caones (quos ipfe omifit) 
in ea fint collocandi. Cur 


vero Chalybes pofuit in 


| JA . ^ X120 
mediterraneis, quos Hali- 


zonos Homerus dixit, ut 
et nos demonfílravimus? 
Praefftabat fane dividere, 
et alios , facere maritimos, 
alios mediterraneos: quod 
etiam de  Cappadocibus 
ftataendum eft atque Ci- 
licibus. Ille autem, Cap- 
padocibus praeteritis, Ci- 
ficas tantum marinos com- 

| memo» 
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Digreff. εἰρηκεν, Oi οὖν ἐπ᾽ ᾿Αντιπάτρῳ τῷ. Argi, "Xj 
αἱ Ὁμοναδεῖς, Xoj ἄλλοι πλείους». οἱ συνώπτοντες 
τοῖς Πισίδαις, 

— Οὐ οὐκ icaci ϑάλατταν 

 ΓΑνέρεο, οὐδ᾽ ἔϑ᾽ ὥλεσσι μεμιγμένον εἶδαρ ἔδουσι, 

*ziy ὧν λαάβωσ, τάξω; &AA οὐδὲ Δυδοὺς, οὐδὲ Μγο- 
T εἴρηκεν, εἴτε δύο, siJ οἱ αὐτοί ejcy Χρὴ εἴτε xad 
ἑαυτοὺς, eir ἐν ἑτέρῳ γένει περιεχομένους. Οὗτω 
γὰρ ἐπίσημον ἔϑνος οὐκ ἀποκρύψαι δυνατὸν, cim 
μὴ λέγων περὶ αὐτου V μηδὲν, οὐκ ὧν δόξειε σαραλιν 
“πεῖν τὶ τῶν κυριωτάτων; 
. 00. $. 24. 


4) Mofcov. et Medic. 4. τίνα λάβωσι. Poft Mofcov. καὶ 
εἴτ' ἐν ἑτέρῳ. — Pro κυριωτάτων, quod recte adferunt codices, 
ante. Cafaubonum in edd. legebatur καιριωτάτων. — Poft κυρω» 
τάτων Íubjeci fignum interrogandi. 


memoravit, At qui fub nominavit, five duae funt 





Antüpatro funt Derbaeo, 
et Homonadeníes, aliique 
complures. Pifi dis contet- 
mini, ΕΝ 


. Qui mare som. norunt, ἢ 


meque  falfot adáidi- 
cerunt 
| Effe cibos .— — 
quo. ponentur? 
Lydos quidem et Meones 


Sed ne 


eae, five unica gens: et 


five-: feorfim - habitabant, 


. five in alia quapiam con- 


tenti gente. — Nam ita in- 
fignis gens occultari non 
poteft: et qui de ea nihil 
dixit, non poteft non ri- 


deri praeteriviffe aliquid 


dictu perneceffarium. 


$. 21. 
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δ. 2*5 Digreff. 


Ties δι εἰσὶν οἷ μιγαΐδες; οὐ vae ay  Égoipey | 
εἰπεῖν παρὼ τοὺς λεχϑέντας τόπους, Ἶ 1 ὠνομάσϑαε 
ὑπ᾽ αὐτοῦ, 4 ἢ παραλελεῖφϑαι ἄλλους, οὗς εἰποδώσο-. 
μὲν τοῖς μιγάσιν, οὐδέ γε αὐτῶν τινας γούτων, ὧν 
ἢ εἶπεν... 3 παρέλιπε, Καὶ γάρ εἰ κατεμίχϑησαν, 
ἀλλ᾽ ἡ ἐπικραότεια “πεποίηκεν ἢ Ἕλληνας, ἢ Bag- ' 
βάρους" vere δὲ γένος e ἢ ἐσμεν τὸ μικτόν, 


(. 26. 

Πῶς δὲ ple γίνη τῶν Ἑλλήνων ἐςὶ τὰ τὴν xti- 
éorineoi οἰκουντα;, εἰ γὰρ, ὅτι τὸ παλαιὸν οἱ αὐτοὶ 
joo ἢ loves xej ASmeior, λεγέσι)ωσαν ' xod οἱ Δω- 
' Z2 4 c [22/3 


* 


1) Mofcov, hunc ordinem praetulit: καὶ οἱ Αἰσλοῖς καὶ 
οἱ Awenis αὐτοὶ, omiífo st. Tum idem, Parif. Medic. 4. 9t- : 
»or' ἄν. Vulgo γένοιτ᾽ ὧν. Pro $9, quod exhibent editio- . 
nes cam Parifi enfi, Venet. 4. et Mofcovienfi, Cafauboniani,. . 
Me- 


j 


τς, 25, 
Qui funt autem conve. 
nag ifti? — Nam praeter 


enarrata loca non poffu-' 


mus alia dicere nominata, 


aut pro illis convenis reli- ' 


ctg: neque ex illis ali- 


quos eorum;. quos vel di 


xerit, vel praetermiferit. 
Nam etfi permixti fuiffent 
alijs, tamen. potior pars 
eot vel Graecos, vel bar 


baros feciffet: tertiam gen" 
tem. commixtam novimus 
nullam. 
9. 26. 

Quomodo autem 'tría 
funt genera Graecorum 
peninfulam incolentium ?" 
Si enim propterea, quod 
antiquitus. iidem fuerunt? 
Athenienfes et Iones, dig 
cantür étiam Dorienfet^ 
lidem 
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Digreff. ριεῖς, xo] oí Αἰολεῖς οἱ αὐτοὶ, ὥςτε δύο ἔϑνη γίνοιτ᾽ 
dy' εἰ δὲ διαιρετέον κατὼ τὰ ὕξερῳ ἔϑνη, καϑά- 
ze xoj τῶς διωλέκτους, τέτταρα ὧν εἴη X04 τὰ 
ἔθνη, καθάπερ xo] αἱ διώλεκτοι, Οἰκοῦσι δὲ τὴν 

ες εβῥόνησον ταύτην, x94 μάλιτα κατοὶ τὸν TOU ἘΦο- 
ρου διορισμὸν, οὐκ Ἴωνες μόνον, ἀλλά xod Αϑηναῖοι, 
καϑαπερ ἐ ἐν τοῖς καϑ' ἕκατα δεδήλωται. Ταῦτα 
μὲν δὴ πρὸς τὸν "EQ oeov διαπορεῖν ἄξιον. ᾿Απολλό- 
δωρος δὲ τούτων μὲν ἐφρόντισεν οὐδέν᾽ τοῖς δὲ Exxai- 
δέκα ἔθνεσι προστίϑησιν ἑπτακαιδέκατον, τὸ τῶν Γα- 
λατῶν, ἄλλως μὲν χρήσιμον λεχϑῆναι, πρὸς δὲ τὴν 
δίαιταν τῶν τοῦ Ἐφόρου. λεγομένων s ἣ παῤαλερτο: 

| μένων 


—- 


Medic. 4. Ven. 1. fubftituunt £54, quod ita probat Cafau- 
bonus, ut Strabonem. alias ineptire dicat. Cf. ad lib. 12. 
p.m. 6. ubi etjam de commutatione utriusque vocis. Re- 
Jicit tamen eam Cafauboni fententiam Villebrune in mar- 
gine ed. Amftelodam. nec in hoc nexu temere. Poft ante 
EQógov. articulum refpuit Medic. 4. In fequ.. vocibus rej 
Ἐφύρου Mofcov. praemittit ὑπὸ cum Medic. 4. 








iidem . cum Aeolenfibus, 
duae fient nationes. ^ Si 
autem divifio eft in(tituen. 
da fecundum pofteriores 
gentes et fermonis diver- 
fitates: quatuor ut hujus 
fpecies, ita etiam gentes 
erunt. Habitant autem 
peninfulam, praecipue fi 
Ephori diftinctionem fe- 


'quimur,: non Iones dunta- - 


Xat, verum etiam Athe- 


nienfes: ficut in fingulis 


' demonftratum fuit. . Ac 


de his quidem adverfus 
Ephorum disquirere di- 
gnum erat. — Caeterum 
Apollodorus, his omnibus 
neglectis, fedecim genti- 
bus décimam feptimam ad-. 
jungit Galaticam: — alias 
quidem utiliter dicendam, 
fed nihil facientem ad ea, 
quae Ephorus aut dixit, 

aut 


[d 
[ 
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μένων ου dor εἴρηκε. δὲ τὴν αἰτίων αὐτὸς, ὅτι ταὺ- Digreff: 
τὰ πάντα Vea T epo, τῆς ἐκείνου ἡλικίας, 


$ 27. ! 

Merafias δ᾽ ἐπὶ τὸν ποιητὴν, τοῦτο μὲν. ὀρϑὼς 
. A£yei, ' διότι πολλή σύγχυσις γεγένηται. τῶν βαρ. 
βάρων ἐϑνῶν. aio τῶν Tewikev ἐς τὰ νὺν διὰ τὰς 
μεταπτώσεις" «oj γὰρ προργέγονέ τινα, X54 ἐλλές- 
Acre, X9d διέσπαςαι, Χρὴ συνῆκται εἰς ἕγ,. Οὐκ εὖ 
δὲ τὴν αἰτίαν διττὴν αἀἰποφαίΐνει, δ ἣν οὐ μέμνηταί 
TiVOY ὁ ποιητής" ; TO ? μήπω τότ᾽ οἰκεῖσθαι ὑπὸ τοῦ p. 680, 
ἔθνους τούτου; ἢ τῶ ἐν ἑτέρῳ γένει περιέχεσθαι. 
“Τὴν vae Καππαδοκίαν οὐκ εἴρηκεν, οὐδὲ τὴν Καταο- 
"αν, er δι αὕτως τὴν Λυκαονίωαν, δὲ οὐδέτερον TOU- 
- ] Z2 5 των" 


3) Μεάϊς..4. ὅτι,» ut faepe alibi: Tum pro AMaerre Ca- 
faubonn. meique omnes ἐλλέλοιπε praeter Parif. in quo legi- 
tür ἐλλέλικαι. Pro διίσεχτα, Moícov. lexasar. . 

2) Cafaubonn. Medic. 4. σὐδ᾽ αὖ “τὴν A. quod idem fert 
nexus. Tum Medic. 4. γελοῖον δέ. . Tov: ἀνδρὸς Mofcov. Me-- 
dic. 4. mutant in τ᾽ ἀνδρός. 


aut reticuit: caufam ipfe  tiffe quosdam populos, .et 
adfert: quod haec Ephori  defeeiffe, et divulfos effe, . 
aetate omnia fint pofte- et in unum coaluiffe alios. 
rora. Non recte autem duplicem 
:'$. 27. adfert caufam, cui quo- 

"[ranfiens deinde ad ^ rundam non meminerit. 
Homerum, recte quidem  po£ta: quia nimirum. aut 
hoc dicit, magnam confu- nondum gens aliqua iflhic 
fionem 'a bello Troiano  habitaverit, aut alii.fuerit 
. harbaris incidiffe ad noftra  inferta. — Neutga.enim di-. 
usque tempora propter. ctarum caufa fuit, cur Cap- 
mutationes: nam et exíli-. padociam, Cagaoniam, et 

— Lycao- 
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Digreff. raw ev γοὶρ ἔχομεν τοιούτην Ἰφορίων ἐπ᾽ αὐτῶν οὐδεν 


μίαν. Γελοῖόν ve, τὸ τοὺς Κωπιπόθοκας x&? Av 
, ὃ Nou! QN ! 
καονας 0i τί μὲν Ὅμηρος παρέλιπε, (ᾧροντίσαι 
xe] ὠπολογήσασθϑαι" -διὰ τί δ᾽ Ἔφορος “πορῆλϑε, 
. ΜΝ ἢ 9 . 4 mt ε ^ -* Α 
“παρελθεῖν sig) αὐτόν 20) ταῦτα σταροϑέμενὸν πρὸς 
αὐτὸ τοῦτο τὴν ὀπόφι;σιν τοῦ ᾿ανδρὸς,; πρὸς τὸ ἐξε 
φάσαι xo] διαυτῆσαι" . καὶ. doro μὲν “Μῴήονας ἀντὶ. 
, A 
Δυδὼν Ὅμηρος eme, διδάξαι" ὅτι δ᾽ οὔτε Λυδοὺς, 
3) ^ » 3 » E PMSEINHIN 
eure Mygovas εἴρηκεν EQogos, μὴ ἐπισημῆνωσθαις. . 


 $ | 29. | 

(qaas δὲ οὐγνώτων τινῶν Mepvilo Jon. τὸν “ποιῆ 
Ty» Καύκωνως. μὲν og3os "λέγει, Xd Σολυμους, xoi: 
! Κητείους, καὶ Λέλεγας; κοὶ Κίλικας τοὺς ἐκ Θή- 


far 


1) Parif. Medic. 4. Κηπίου, ut edd, ante Xylandrum; 
Mofcov. κυτίαυς; Xylander Κυτείους ;. Cafaubonus et reliqui 


Κητείους ad Homerum Odyff, 11,520. Gf. fupra. "Audiat 
. . | priort, 


Lycaoniam nom diceret: Item cur pro Lydis Ho- 
nullam quippe talem de merus dixerit Meonas, do- 
his habemus hiftoriam. Et' cere:- cur neque Lydor 
ridiculum eft curare ztque:. neque Meonas | Ephoror 
exewfaré, quod: Homerte? nominaverit, non annott«- 
Cappadoces et Lytcaones! re. | ——— 
praeeterivit: cur antem E- “᾿ | $. 98. 
phorus idem fecerit, ipfum: ^ Fatus deinde,: Home: 
, quoque: 'pftaétermittere, rum ignotos quosdam no- 
 praefertinr cum hujus ver:  minaffe, — recte profert 
ba examinandi ac diiudi- Cauconas, Solymos, Ce- 
candi gratis adduxiffet.: ' telos, Leleges, ac Cillcer 
à e 
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Éuc πεδίου" τοὺς δ᾽ ᾿Αλιζῶνας αὐτὸς πλώττει, μᾶλ- Digeeft- 
λον δ᾽ οἱ πρῶτοι τοὺς ᾿Αλιζῶνας εἰγνοήσαντες, τίνες 


εἰσὶ, x9] μεταγράφοντες πλεονώχῷῶς, X97 “πλάττον». 
τες τὴν TOU ὠργύρου γενέθλην, x9] ἄλλα πολλαὶ. 
μεγώλα, ἐκλελυμένα ἅπαντα. . Πρὸς ταύτην δὲ τῆν. 
φιλοτιμίαν ἢ καῤκείνως συνήγαγον. τὰς ἱξορίας, ὡς δ 
) Σκήψιος τίϑησι "παρώ i Καλλισϑένους' λαβὼν X9] GÀ 
λων τινῶν, QU ᾿ καϑαρευόντων τῆς περὶ τῶν ᾿Αλιζώνων. 
ψευδοδοξίαρ᾽ ὡς 0 μὲν Ταντρλφυ πλοῦτος X6] τῶν. 
Πελοπιδῶν, ἀπὸ τῶν “ερὶ Φρυγίαν X94 Σίπυλον ue. 
| TAA. 


priori loco. non fine jufta caufa, hie maxime τλλυξῶνας fcii- | 
hgndos monet Heyne ad Homer. T. 4. p. 429. ut lib. 12. p.. 

. 106. Tum Parif, Medic. 4. γενέθλην. — Vulgo γενέϑλαν... 
Hinc Parif. Medic. 4. praefcribung ἐκλελειμμένα. — Denique, 
pro ὅταντα Mofcov. Venet. 1. Parif. ut edd. ante Xylane, 
drum, dant ἀπαντᾷ. 

. 9) Sic Medic. 4. Mofcov..- Vulgo κεῖνα, Qnod f lo» | 
ἐμὰ habeat, verba và ἱφορίας ex adpofitione intelligi des». 
bent. Articulus tamen etiam fic paffim additur, ut inPlu- 
tarcho de Socratis genio p. 276- in. ed. Reitk. Vol. 8. Tum, 
Parif. ᾿Αλυξώνων; Medic. 4. μετόλρν; edd. anre Xylandrum 
Πάγκαιον, Moícov. Παγγαῖονν uti vox fignatur in Aefchyli,. 
Perfis ν,.404. Dione 47, 40. aliis et ipfo Strabone lib. τ P. 
m. 430. et hic in epitome. Vulgo Ilyyaaw. . 


e Thebes campo:, ipfe au- 
tem Halizonas fingit, aut 
potius ii, qui primi, Hali- 
Zonas ignorantes, varie 


runt etjam narrationes, 
.quas a Callifthene famtas. 
et quibusdam aliis Scepfii us. 
pofut, non immunibus, 


mutaverunt Ícripturam, et 


commenti funt argenti 
proventum, multaque alia 
magna et futilia. 
ad hoc ítudium contule. 


Atque 


falfarum - de Halizonibus 
opinionum: fcilicet Tan- 
tali et Pelopidarum divi. 
tias e Phrygiae metállis et 
Sipylo fuiffe hauftas : Cad- 


mi 
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Digreff. τάλλων. ἐγένετο" 2 δὲ Καόμου, περὶ eim χρὴ τὸ 
Ἡαγγαῖον opos^ ὁ δὲ Πριώμου, ἐκ γὼν ! ἐν ᾿Αφύροις 
gregi - ᾿Αβυδὸν χρυσείων, ὧν xod γὺν ἔτι μικρὼ λείπες 
ται" πολλή δ᾽ ἡ ἐκβολὴ χρὴ τὰ ὀρύγματα σημεῖα 
τῆς πάλωι μεταλλείας" ὁ δὲ Μίδου à ἐκ τῶν “περὶ τὸ 
Βέρμιον δρος᾿ ὁ δὲ Γύγου, καὶ ! AAw Tov, 56) 
Κροίσου, εἰπὸ τῶν ἐν Λυδία τῆς μεταξὺ ᾿Αταρνέως 
ve x9j Περγώμου πολίχνης ἐρήμης, ἐκμεταλλειο 
μενῶ ἐχούσης To “χωρία. 

2$ 2. 


3) Ἐν deeft in Mofcov. Parif. et edd. ante Xylandrum 
Tám Mofcov. Συρίας; Ven. 2. Parif. ᾿Ασσυρίοις, ut eaedem 
editiones et epitomé in ed. Bafil. 1n Medic. 4. Venet. f 
vetbum hoc plane 'deeft. Bene autem Xylander repofuit, 
sdfentientibus reliquis, ἂν ᾿Ἄτύροις, quod. nexus probat et 
ipfe Strabo lib. 13. p. m. 301. ubi etiam, ut hic Mofcov. 
xXeveelav, in codicibus fcribitur χρυσία. Porro in Mofcoy. 
Medic. 4. et edd. ante Xylandrum praefertur πολλὰ» fic ut 
referatur ad σημεῖκ. Male poft.ance Xylandrum δρίσματα. 

4) Medic. 4. ᾿Αλυάτου et Keolaeov. Quse fequuntur, in 
editionibus perturbáta fant.  ]ta enim τῶν με — πολίχνῃ 
ἐρήμη — ἔχουσα τὰ χωρία. ' Codices ita variant: Mofcov. rit 
p. et ἐκμεταλευόμενα ; Parif, Venet. 2. τῆς μι Medic. 4. rj εἴ 
ἀχούσῳ. Quae repofui, fumta ex epitome, probaverat antet 
jn notis Cafaubonus.. Tantum illa ἐκμεμεταλλευμέγα. 


*. 


mhi e Thracia et Pangseo quarum) Midae e mellis 
monte: Priami ex auri fo-  Bermii montis: — Gygis, 
dinis, quae apud Abydum —Alyattis ες Croefi e Ly- 
funt in Aftyris: (quorum diae metallis apud oppr 
exiguae fuperfunt reli- dulum quoddam inter A- 
quiae: fed multum terrae — tarneum etPergamum, ubi 
egeftum acfoffae figna funt — metalla effoderentur. 
lüculenta fecturarum anti- 


ξ, 29. 
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"Es; x9] ταῦτα μέμψαιτο dy τις τοῦ  AzroA- 
λοδώρου, ὅτι τῶν νεωτέρων καινοτομούντων πολλοὲ 
παρὰ τάς Ὁμηρικεὶς ἀποφάσεις, εἰωθὼς ταῦτὶ 
ἐλέγχειν ἐπὶ πλέον, ἐνταυϑα οὐκ ὠλιγώρηκε μόνον, 
eA xoj τάναντία εἰς ἕν συνοΐγει τὰ μὴ ὡσαύτως 
“λεγόμενα. Ὁ μὲν yag Ξανϑος ὃ ὁ Λυδὸς μετὰ τοὶ 
᾿ Τρωϊκὰ Φησὶν ἐλϑεῖν τοὺς Φρύγας ἐκ τῆς Εὐρώπης 
«9) τῶν οὠριξερὼν τοῦ Πόντου ὠγωγεῖν δ᾽ aw rove 
Σκαμανδριον ἐκ Βερεκύντων ΚΟΥ ᾿Ασκανίαις. EA 
yn δὲ τούτοις o ᾿Απολλόδωρος, ὃ ὅτι τῆς ᾿Ασκανίας 

παύτης μνημονεύει xod Ὅμηρος, ἧς ὁ Ξανϑος" 
Φόρκυς δὲ Φρύγας ἦγε καὶ ᾿Ασκάνιος ϑεοειδῆς; 

Ἰηλ᾽ ἐξ ᾿Ασκανίης. 

3 AAN 


. 1) Parif. Medic. 4. εἴτι; edd. ante Cafaubonum afrej, 
Ante μετανάφασις Parif. Medic. 4. Mofcov. inferunt μὲν, uti 
poft ante Πρίαμος articulum e. Tum pro ἐλέγμην dedi et 
bic ἐλέχϑην. Cf. ad lib. 12; p. 108. Pro αὐτὸς πρότέρεν Mo» 
Ícov. πρότερον αὐτὸς, qui et ante Μυσῶν omittit gay. 


$. 29. 

Id quoque vitio vertere 
Apollodoro poffis, -quod, 
cum foleant recentiores 
innovare quaedam praeter 
Homerica effata, folitus 
plerumque eos arguere, 
hie non modo neglexit, 
fed contra etiam diverfe 
dicta in unum contraxit. 
Nam Xanthus Lydus poft 


bellum Troianum ait ve. 
nife Phrygas ex Europa 
et finiftra Ponti parte, ad. 
ductos 8 Scamandrio e Be. . 
recyntis et Afcania, His 
addit Apollodorus, Aífca. 
niae ejusdem mentionem 
effe apud Homerum: 
Phorcys ducebas. Pbrygat 
. . arduus Afcaniusque, 
Longe ex Afcania. 
' ' Atqui 


Digreff. 


' v. 681. 
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"AAA el οὕτως ἔχει, ἡ μὲν μετανάξασις Ugegoy ὧν 
εἴη. τῶν Τρωϊκὼν γεγονυϊα᾽ ἐν δὲ τοῖς Τρωΐϊκοῖς τὸ λε- 
γόμενον ὑπὸ τοὺ “ποιητοῦ ἐπικουρικὸν ἧκεν. ἐκ τῆς 
περαίας ἐκ τῶν ᾿Βερεκύντων X0d τῆς ᾿Ασκανίας. T- 
γες οὖν Φρύγες ἦ ἤσαν; - 

Οἵ δα τότ᾽ ἐξρατόωντο παρ᾽ fiae Σωγγαρίοιο, 
ὅτε ὁ Πρίαμος, 

— ἐπίκουρος ἐὼν pueros τοῖσιν ἐλέχϑην, 
φησί; ; IIo δὲ ἐκ μὲν Βερεκύντων μετεπέμπετο Φρύγας 
ὁ Πρίαμος, πρὸς οὗς οὐδὲν ἦν αὐτῷ » συμβόλαιον; ; τοὺς 
δ᾽ ὁμόρους, xo] οἷς αὐτὸς πρότερον ἐπεκούρησε, "ra 
gum; Οὕτω δὲ περὶ τῶν Φρυγῶν εἰπὼν, ἐπιφέρει 
χρὴ τὸ “περὶ τῶν Μυσῶν οὐχ᾽ ὁμολογούμενο τούτοις" 
λέγεσθαι yate φησι xo] τῇς Μυσίας κωμᾶν "Aexa- 
γίαν περὶ λίμνην ὁμώνυμον, ἐξ ἡ "s x07. τὸν "Aaxdvior 








ποταμὸν δεῖν, οὗ μνημονεύει xod Εὐφορίων᾽ 


. nia. 


Atqui fi res, ita habet, mi-. 


grationem — oportet — poft 
bellum Troianum evenif- 
fe: in eo antem auxilia, 
quae poéta dicit, vene. 
runt ex oppofita continen- 
te e Berecyntis et Afca. 
: Qui ergo fuerunt 
Phryges ifti 


— ad Sangarii ripam qui 


caftra locarutit, 
quibus Priamus tum ait fe 
fuppetias tuliffe? et quo- 


mmodo Priamus e Bececyn- 


— Mv. 


tis Phrygas accivit, cum 
quibus nihil ei erat necef. 
fitatis, ac praeteriit finiti- 
mos, quibus ipfe ante au. 
xilio venerat? Haec ille 
de Phrygibus locutus, in- 
fert de Myfis non conve- 
nientiacumillis. Ait enim 


etiam Myfiae pagum no- 


minari  Afcaniam apud 
ejusdem nominis lacum, 
unde etiam Afcanius fluat 
amnis, cujus etiam Eupho- 
rio ineminit: 


— Afca- 
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— δ᾿ Μυσοῖσ 71... ᾿ὕδασιν᾽ Ασκαγοιο. Digref 
x5] o Αἰτωλὸς 'AMEdpos 
οἱ x94 ἐπ᾿ ᾿Δὐκανίῳ δωματ᾽ ἔχουσι. δόω, 
Λίμνης ᾿Ασκανίης ἐπὶ χείλεσι' ἔνϑα Δολίων 
Υίος Σιληνοῦ νάσσατο xoj MeAims. 
KoaAovc; δὲ, Φησὶ, Δολιονίδω Xo] Μυσίαν τὴν περὶ 
Κύζικον ἰόντι εἰς ᾿Μιλητούπολιν. - El οὖν οὕτως ἔχει 
ταῦτα, x9] ἐκμαρτυρεῖται ὑπὸ τῶν δεικνυμένων vv. νυΐ 
xo] ὑπὸ τῶν ποιητῶν, τί ἐκώλυε τὸν Ὅμηρον ταύτης 
μεμνῆσϑαι τῆς ᾿Ασκανίας, ἀλλὰ μὴ τῆς ὑπὸ Ξαν- 
Sov λεγομένης; Εἰρηται δὲ X9d ᾿πρότερον περὶ τού- 
τῶν ἐν τῷ περὶ Μυσῶν c Φρυγῶν Aoyo* ders ἐχέ: 
τῶ πέρας. 
ΚΕΦ. E. 


2) Ante Xyl. Μυσοῖς, ipfe Μυσοὶ, inde a Cafaubono re- 
ete Musoio. In Alexandri verfibus Parif. Mofcov. sl pro οἷς 
Poíterior in fequentibus etiam χείλεσιν, Σειληνοῦ εἰ Máage. 
Cf. lib. 12. p. m. 173. ubi iidem verfus adfuerunt. Tum 
Parif. Μιλήτου πόλιν. 


— Aftanii prope ΜΗ lin itur. -Haec fi vera. 


laeza. fluenta. 
et Alexander Aetolus: 
Afcanias ad aquas. qui 
pofuere. domos, 
— Aftaniae fub labra palu. 
dis, pone Dolion 
Sileno tarus ες Melia 
incoluit. 
Vocant autem, inquit, Do- 
lionidem et Myfiam, qua 
apud Cyzicum Miletopo- 


; 


funt, et teftimonio eorum, 
quae hodie funt, compro- 
bantur, et poétarum, quid 
obítabat, quin Homerus 
hujas Afcaniae mentionem 
faceret, non ejus, quam 
Xanthus refert. | Sed hic 
finem facio, cum fupra de 
hac re dixerim in Myfo- 


rum et Phrygum enarra- 


tione. 


CAP. V. ( 


Ἃ 
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ΚΕ Φ. E. 
ὁ... 


Auri à, τὴν πρὸς νότου παρακειμένην τῇ χεῤδο- 
νήσῳ ταύτῃ περιοδεῦσαι vii νῆσον τὴν Κύπρον. Εἴρηται 
à, o oTi " περιεχομένη ϑάλαττα, υ ὑπὸ τῆς Αἰγύπτου, 
xod Φοινίκης; xoj Συρίας, xoj τῆς λοιπῆς παραλίας 
pixe ' τὴς Ῥοδίων, σύνθετός πώς ἔξιν ἔκ τὲ τοῦ Αἷ- 
γυπτίου πελάγους. xod vov Παμφυλίου, xod TOV 
xc ro τὸν Ἰσσικὸν κόλπον, Ἔν δὲ ταύτῃ ἐςὶν ἡ Kv- 
drgos νῆσος, TÀ μὲν προσάρκτια μέρη συνώστονται 
ἔχουσα τῇ Τραχείο Κιλικία,, xa e δὴ χρὴ zrgoce- 
χετώτη τῷ ἡπείρῳ ἐς; τὰ PT ἑωα τῶ Ἰσσικῷ κόλπῳ, 

τὰ 


7956 


. Cypru. , 


ϑ 


uu 


J) Sic codices mei omnes, uti lib. 2. p. m. 281. et fu- 
pra hoc libro p. m. 589. Sic paullo poft. Vulgo τῶν Ῥοδίων. 
Poft in Medic. 3. 4. Parif, Mofcov. deeft νῆσος, qüod editio- 
pes addunt. Προσεχετάτῳ codicibus addicentibus omnibus re- 
pofuit Caflaubonus, cum ante ipfum legeretur πρὸς ἐσχάτῳ, 
uti paullo inferius. Antea καϑ' ἃ Medic. 3. 4. quod reddi- 
dit vetus interpres, Vulso καθά. Poft Medic. 3. 4. τὰ δ᾽ 


(sa. 


CAP. V. 


. Σ. 
Reftst, ut huic peninfu. 
Jae verfus meridiem adja- 
centem infulam Cyprum 
defcribamus. Dictum fuit, 
mare, quod continetur 
Aegypto, Phoenice, Sy. 
'Fia et ora, quae usque ad 
Rhodum porrigitur, quo- 


νον 


dammodo componi ex ΓΝ 
gyPtio, Pamphylioque mia. 
ri, et eo, quod finum fa- 
cit Iffüicum. In eo eft in- 
fola Cyprus, cujus fepten- 
trionales partes δὰ afpe. 
ram accedunt Ciliciam, 
quibus etiam continénti 
eít proxima: orientales 

Iffico 
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TÉ δ᾽ ἑσπέριω τῷ Παμφυλίῳ κλυζόμενα ideis Cyprus. 
τὰ ; δὲ νό vorum τῷ Αἰγυπτίῳ. - Τοῦτο μὲν ᾿ οἷν σύῤῥουν 
ἐςὶν ἐπὸ τῆς ἑσπέρας τῷ Διβυκῷ καὴ τῷ » Καρπαϑίῳ 
πελάγει" ἀπὸ δὲ τῶν νοτίων χρὴ TOY ἑῴων μερῶν 4 
τε Afyuz Tos ἐξ!» xo) " ἐφεξῆς παραλία μέχρι Esc 
λευκείας Te xe) Ἰσσοῦ" πρὸς ἄρκτον. Ó 4 Te Κύπρος 
x9 τὸ Παμφύλιον πέλαγος. Τοῦτο δὲ ero μὲν 
τῶν ἄρκτων περιέχετοι Τοῖς Τὸ ἄκρως τῆς Τραχείως ΄ 
Κιλικίᾳς» ΕΣ τῆς Παμφυλίας, xod Λυκίας μέχρι 
τὴς Ῥοδίας" ἀπὸ δὲ τῆς δύσεως, T] Ῥοδίων φήσω" 
πὸ δὲ τῆς εἰνωτολῆς,, τῇ Κύπρῳ TJ. κατὰ Πάφον 
o] τὸν ᾿Ακώμαντα᾽ ἀπὸ δὲ τῆς μεσημβρίας σύῤ- 0. 682. 
ὅουν isi τῷ " Αἰγυπτίῳ πελαγει. 

δ. 2. 


2) Codices mei interponunt οὖνε Ante vocem Καρτα- 
» Moícov. Medic. 3. 4 Parif. praeponunt. T5. 


Προ finu, “οοςἰ ἀπά Pam. - 
phylio, meridionalia Ae- 
gyptio mari alluuntur. 14 


Pamphylium. Haec ἃ fe- 
ptentrione continetur exe 
tremitatibus afperae Cili- 


.ab occafa cum Africo et 


Carpathio mari conflit: . 
ab auftro et oriente Ae- 


gyptum habet, oramque 
deinceps Seleuciamque et 
iffum: verfus feptentrio- 
. nem Cyprus eft et mare 


᾿ς $trab. Geogr. T. V. - 


ciae, et Pamphyliae, ac Ly- 
ciae, usqué ad Rhodiam:; ab 
occafu Rhodo infula: ab 
ortu Cypro, qua Paphus 
eft et Acamas: verfus me. 
ridiem confluit cum Ae. 
gyptio mari. 


Aaa 
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Cyprus ——- $. 2. ! 
| "Es, ' δὲ 0: μὲν κύκλον τῆς Κύπρου φαδίων τριὶς- 
χιλίων xo) τετρακοσίων εἴκὸσ; κατακοληείζοντι" 
μῆκος δὲ ὠπὸ τῶν Κλειδῶν ἐπὶ “ὃν Ακάμαντω πεζῇ 
φαδίων χιλίων τετρωκοσίων ὁδεύοντι πὸ ἀνωτολῆς 
ἐπὶ δύσιν. Εἰσὶ δὲ αἱ μὲν Κλεῖδες νησία δύο προκερ 
μενα τῇ Κύπρῳ κατο τοὺ ἑωθινὰ μέρη τῆς νήσου, τὰ 
διέχοντω TOU Πυράώμου φαδίους ὁῥπτακοσίους᾽ ὁ ὃ 
᾿Ακώμας ἐςὶν ἄκρα δυο μαξοὺς ἔχουσα xod ὕλην 
πολλὴν, κείμενος μὲν ἐπὶ Toy ἑσπερίων τῆς νήσου 
μερῶν, ἀνατείνων δὲ πρὸς ἣ ἄρκτους, ἐγγυτάτω μὲν 


“ρος 


3) Medic. 3. 4. "Es; 2, ut alibi in fimili nexu. Tum 
'pro Κύπρου Medic. 2. dat γήσους. Τῶν ante Ἀλειδῶν deeft in 
Medic. 3. 4. Poft iidem ἀτ᾽ ἀνατολῆς εἴ εἰσὶ δ΄. Pro σπροκεί- 
ua, quod tuentur omnes codices, Cafaubonus malit προσκείν 
μενα, quae voces et facile et faepe commifcentur. . 
i2) Cafaubonn. Ven. I. 2. ἄρκτον. Cf. ad lib. 12. p. m. 74. 
Pro Σελινοῦντα in Parif, ZsAvovvza, in edd. apte Xylandrum 
"Exwvoüyra, cujus caufa cft manifeíta. Pro Χελιδρνέας, quod 
eft in libris omnibus, dedi et hic Χελιδονίας. Deinceps syaíay 
. ante ἐννακοσίων deeít in Medic. 3. Pro seosse xérev, quod ac- 
cupabatc olim editiones, recte Cafaubornts, confentientibus 
'codicibus, ut fupra $. 1. repofüit προσέχεςάτου. 


02. 70 mjnutae infulae ante Cy. 
- - Circulus Cypri, fi finus  prum fitae ad ortivas ejus 
intrentur,  ftadiorum eít partes, ἃ Pyramo diffitae 
ciocioccccxx. longi- ad ftadia y00C. — Acamas 
tudo terreílri itinere a promontorium eft, duas 
Cleidibus ad Acamantem, quafi papillas habens et 
ab ortu verfus occafum plurimam fylvam: fitus eft 
C129 cccC. Sunt autem in occiduis infulae parti- 
Cleides, quaf£ claves, duae — bus, fed verfas feptentrio- 
0 z nem 
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πρὸς Σελινοῦντῳ τῆς Tex; χείας Κιλικίας ἢ ἐν διάρματι Cyprus. 
᾿φαδίων χιλίων" πρὸς Σίδην δὲ τῆς Παμφυλίας » ^2 
Ala xo] ἑξακοσίων᾽ πρὸς δὲ Χελιδονίας χιλίων ἐνναὶ- 
κοσΐων. "Ee: δὲ ἐτεφόμηκες τὸ “ὅλον τῆς νήσου σχή- 
μα, xoc] που xj ᾿σϑμοὺς “ποιεῖ κατε τος τὸ πλάτος 
διοριξούσας πλευρος" ἔχει dà καὶ τὰ ; xa" M 

ἐν βραχέσιν εἰπεῖν, οὕτως, ὠρξαμένοις dino του 


προδεχεςάτου σημϑίου TÀ ἠπείρῳ, 


«Ψ.. 


$. s. 

ἜφΦαμεν dd.ztou κωτὼ τὸ ᾿Ανεμούριον, ὥκρων τῆς 
Τέφχείας Κιλικίας, ἀντ κεῖσϑαι τὸ τῶν Κυπρίων 
εἰκρωτήριον, τὴν Κρομμύου ἄκραν, ἐν τριακοσίοις xod 


σρεντήκοντῶ sadius: ἐντευϑεν δ ἤδῃ ' δεξιῶν τὴν γῆ“ 
Aaa 2 gov 


1) Cafaubonn. Venet. 1. δεξιῶν pro quo Cafaubonus ma» 
fit ἐν δεξιᾷ. Sed ϑεξιὰν, quod habent reliqui, commode dici- 
tür, nec impedit fequens ἐν keiseg.. " Apxrov in vóroy mutat 
X ylarder et in verfione exprefüt. Certe fi fitum compares, 
verius id eft. 


nem fe porrigit, proxime 
qua Selinus eft afperaeCi- 
liciae, freto diremptus c13 
ftadiorum: a SidaPamphy. 
liae σ12 12c. a Chelido- 
niis στο 12cccc. Figu. 
ra totius infulae eft altera 
parre longior, et interdum 
ifthmos facit in lateribus 
latitudinem definientibus. 
Singüla breviter enarrabi. 


mus, orfi ab eo puncto, 
quod continenti eft pro. 
ximum. 
| $. 3. “ 
Supra diximus e régio- 
ne Anemürii, quod eft 
afperae Ciliciae promon. 


torium, fitum effe Cypri 


promontorium,quod Crom. 
myi, id eff cepae, dici- 
tur: intervallum eft cccr 

ftadio- 
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Cyprus. σον ἔχουσιν, ἐν οἰριφερο δὲ τὴν ἤπειρον, “πρὸς ἄρκτον 
0 πλοὺς ἐξὶ xo πρὸς ἕω Χρὴ πρὸς τὼς Κλεῖδως εὖ εὖ" 
ϑύπλοια φωδίων ἑπτακοσίῳν. 'Ey δὲ τῷ μεταξὺ 

᾿Λαάπαϑός ve ig) σόλις, ὕφορμον ἔχουσα xod γεῶ- 
ρια, Λακώνων κτίσμο x9j. Πραξώνδρου᾽ καϑ' ἢ ἣν ἦν 

| Ναγιδος" εἶτ᾽ ᾿Αφροδίσιον, καϑ᾽. ὃ. Ξενὴ ἡ νῆσος" εἰς 
quie Σαλωμῖνα ὑπέρβασις ςαδίων ἑβδομήκοντα" E 
"᾿Αχαιῶν ὠκτὴ, ὅπου Τεῦκρος πφοσωρμίσϑη πρῶτον, 
κτίσας 


2) In hac fcriptura confentiunt omnes libri. Plerique 
per. » efferunt, undé Plinius 5, 35. f. 31. Lepetbos effert, 
aliqui per «, quod ex nota literarum confufione ortum effe 
poteft. Οἱ. Weifeling. ad Diodor. 19, 59. et in primis 
Meurfius in Cypro p. 39 fq. Quod proximum vocabulum 
νεώρια Cafaubonus ex Ptolemaeo 5, 14. et Diodori c. 1. πιὰ» 
tat in κερωνία, incertam eum lectionem fequi, docuit Wef- 
feling. ad Diodor. c.l. Accedit, quod, ibi diferte νεώρια 
fuiffe, refert Stephanus. Pro κτίσμα invitis MSScis omni- 
bus ante Cafaubonum legebatur κτίσματα, forte quia editores 
vsieus. nomen proprium putarent; quare etiam maiufculs 
litera produxerunt. Denique ex emendatione Cafauboni, 
sdípirantibus codicibus, Né£yidece, cum antea exftaret "Agile, 
abíorpto v, ut fupra p. m.681. ldem ctiam praeterea tollit 
y : . 
sve . 

4) Mofcov. Χάρων. Male. ᾿Αχαιῶν ἀκτι etiam.a Ptole- 
- maeo 


ftadiorum. Inde fi πανὶ. ftatione, condita a Laconi- 








ges ita, vt ad dextram ti- 


τ bi fit infula, continens δά. 


Jaevam, verfus orientem et 
meridiem cuifus ad Clei- 
des rectus erit ftadiorum 
32CcC. 


^ 


In medio urbs eft . 
Lapathus cum navalibus et . 


bus et Praxandro: pone fuit 
Nagidus: deinde Aphro. 
difum, juxta quod arcta 
eft infula, tranfitu ad Sa. 
laminam ftadiorum Lxx. 
Deinde Achaeorum acta, 
ubi Teucer primum appu- 

- lit, 


| LIBER .DECIMUSQUARTUS. 741 
a Tjooe Σαλαμῖνα ,. τὴν ἐν Κύπρῳ, ἐκβληϑεὶς, ὦ ὼς Cypr us. 
Qaem, ὑπὸ TOU πατρὸς Τελαμῶνος" εἶτα Καρπα- 
cio πόλις, λιμένω. ἔχουσα" κεῖται δὲ κατῶ τὴν 
ἄκραν τὴν. Σαῤπηδόνα" ἐκ δὲ γῆς Καρπασίας: ὑπέρ", j 
βασίς. és Ἰ᾿σϑμοὺ τριάκοντα, σαὐίων. “πρὸς τὰς vi f 
σοὺς τὰς Καρπασίας; xe Τὸ ὑστηον. πέλαγος" Ar | 
ἄκρα καὶ ὄρος" ἡ δ᾽ ὠκρώρειου καλέεται Ὄλυμπος, 
ἔχουσα ᾿ΑΦροδίτης ᾿Ακραίας γαδν, ᾿ἄῤυτον γυναιξὶ 
d οὐσρατον. Πρόκεινται δὲ πλησίον αἱ Κλεῖδες xod 
ἄλλαι δὲ σγλείους᾽ εἶθ᾽ αἱ Καρπασίαι νῆσοι" X9] με" 
τὰ ταύτας ἡ Σαλαμὶς, ὅϑεν ἣν "Aersos 6 e Cv'y'ygat-., 
Φεύς" eT Agonor πόλις X9d λιμήν᾽ em ἄλλος λι- 
pv ' y * Λεύκολλα᾽ UM dx eo Πηδάλιον, εἰς ἣν ὑπέρ- “ 
Aaa 2 ΚειτοΣ 
maeo c. l. commemoratur. Tum idem cum Medic. 3. 4. ins 
verfo vulgari ordine κτίσας Σαλαμῖνα. Porro Mofcov. Kae- 
παϑίας, uti Carpafiam urbem κάρπαϑον dictam effe a Xenagó- 
ra adürmat Stephanus f. v. Καρτασία. Ac Κάρπασαι νῆσοι, 
etíi litera vocali truncatae, commemorentur etiam a Ptole- ἢ 
gnaeo 5, 14. circa "Cyprum. 


» Medic. 3. 4. Mofcov. et e. ante  Cafsubonum Ati 


κολα. 


lit; cum a patre » (st fer- 


tur) Telamone domo eje-- 
ctus Salaminam in Cypro 


conderet, Sequitur Carpa- 


fia urbs cum portu, oppo-. 


fita Sarpedoni promonto- 
rio. Ε Carpafia ifthmi 


tranfitus eft ftadiorum xxx . 


ad infulas Carpafias et au- 
ftrinum mare. Hinc eft 
mons et , promontorium ; 


1 


promontorio nomen effO- 


!ympus,inque eo fanumVe-- 
neris Acraeae, quod adiri, 
aut confpici a foemina ne- 
fas εἴ. Ante id fitae funt 


'Cleides, aliaeque plures, 


et Carpafiae infulae, ac 
poft has Salamis, patria . 
Arifti, hiftoriae fcriptoris. Ὁ 
Deinde Arfinos urbs et. 
portus: mox alius Leuco- 
la. 
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Cyprus. ant λόφος. Yea, ὑψύλόη τρα πεζοειδὴς, 1 ἱερὸς 
᾿Αφοοδὶ “Τῆς, εἷς ὃν ἀπὸ Κλειδῶν sídioi ἑξακόσιοι 
ὀγδοήκοντα" εἶτα κολπώδης xd τραχὺς παῤάπλους 
ὁ πλείων εἷς Κίτιον". ἔχει δὲ͵ λιμένα xÀeisev" ἐντευ- 

P- 683. δὲν ic, Ζήνων τὲ ὁ τῆς φξωϊκὴς αἱρέσεως ἀρχ,τγέτης, 
xb ᾿Απολλώνιος ἰατρός" ἐνφεῦϑεν εἰς Βηρυτὸν c didici 
χίλιοι “πεντῶκὸόσιοι.  Ylr ᾿Αμαϑοὺς σόλις" 20d με- 


Teo πολίχνη, Παλαιὰ καλουμένη, PC?) ὄρος p 
ςαειδὲς 


5 ] 
- PED - * e 9 -π 


dea. Sed Leucolla vocat etiam Plinius 5,35. f. 31. In no- 
mine IMxov-confentiunt libri omnes. At cüm obfcurum 
id fit, [dalium notius et a multis celebratum Veneris cul- 
τὰ, hoc fubftitáit Meurfius de Cypro I, 12. 28. refragante 
€berlino ad Vibium Seqau. p. 269. in primis cüm Πινδάλιον 
in promonteriis commemoret Ptolemaeus c. l. in codice 
Palatino, uti etiam legitur in ed. Argent. 1520. Praeter- 
εἰ Idalium promontorium nemo novit. Mirum tamen ac- 
cidit, qui Strabo filentio praeterire potuerit. Pro πλείων 
edic. 3. πλείως. Deinceps Medic. 3. Κύτοον; Medic. 4. et 
edd. ante Xylandrum Κύτιον ; Parif. ec Mofcov. Ksr«ov; edd. 
inde a Cafaubono Κίτιον, quod probant auctores alii, etíi 
multiplici quidam varietate, de qua cf. Staveten ad Nepo- 
tis Cimon. c. 3. f. Waffe et Dukerus ad Thucyd. 1, 112. 
in primis Meurfigs. de Cypro H 10. p. go fq. Vulgatam 
fcripturam tuetur maxime literarum feries in Suida. 


la. Hine profnontoriunr di poteft. Haec patria 





Pedalium, cui imminet 
collis afpér, fublimis; men- 


fae forma, Veneri facer: 


ad eum a Cleidibus íftadia 
funt r2cxxxc. Inde na- 
vigatio finuofa fere etafpe- 
ra eft Citium usque: urbs 
ea portum hàbet,qui clau. 


uf, 


fuit Zenonis, Stoicorum 
principis, et Apollonii me- 
dici: inde Bérytum funt 
ftadia c121c.  Citium fe. 
quitur Amathus urbs: et 
in medio oppidum, quod 
Palaea dicitur, ἐά efl υε- 
et mons mammillae 

fimilis 


, 
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ξοειδὲο" Ολὺμποε" εἶτα ἢ Kopie χεῤῥονησιύδης; εἰς Cyprus. 
ἣν ami Θρόναν sides ἑπτακόσιοι, Εΐχὰ πόλις Kov- | 
eov, ὅομον ἔχουσα, ᾿Αῤγείων κλίσμα,. Ἤδη οὗ οὗ» παάρ- 
esi σκοπεῖν τὴν ῥαϑυμίαν TOU ποιήσαντος͵ o ἐλε- 
| ye τοῦτο, οὗ ἥ οἰρχή" 
Tei τῷ Φοίβω, “πολλὸν Bà. xuj ϑέρυδαι, 
" HASopey- αἱ ταχιναὶ τόξα Φυγεῖν Ἐλαᾷοι" 
τ θ᾽ Ἡδύλος i isiv, e ὀφτιροῦν᾽ Φησὶ μὲν ὁρμῆς 
ϑήναι τὸς ἐλώφους Κωρυκίης ἀπὸ δειράϑος᾽ ἐκ δὲ 
Aaa ἃ axes 


5) Κυριὰς ed. Parif. quod vitium hinc in Ἀπιβεϊοά, 
eranfii it. Pro χεῤῥονησιώδης Parif. Medic. 3. 4. dant χεξῥονη- 
eso. Vulgata ad formam fimplicium compofita eft. ' Su- 
prà tamen [ib. 9. p. m. 346. absque : occurrebat xedfovycens 
δής. Poft ín Medic. 3. verba 424 οὖν — δίαρμα οδδὲν omiffa 
funt. ἃ 

6) Sic Venet. 1. Mofcov. pto freaà , quod haberi silii 
cum editis. Cafaubonus emendat aut lea), aut transpofitis 
werbis Τῷ Φοίβῳ ἱεραί. Prius praetulit etiam Schneiderus 
in analectis crit. fafcic. I. p. xo. et in fequ. legit φυγοῦσ' 
ὄλαφοι. Ῥτο τολλὺν Ven. 2. πολλῶν, εἴ pto ταχιναὶ minus re- 
«te Medic. 4: et edd. ante Xyl, ταχειναί. 

7) Vulgo omnes libri Ej9' καὶ Δῆλος cum vetere interpree 
e. Bene vidit Xylander, nomen poetae defiderari, quare 

in 


fimilis Olympus. — Tum 
Curias promontorium pen- 
infulae in modum: eoa 


Thronis ftadia 12CC. Poft | 


urbs Curium,  ftationem 
habens, opus Argivorum. 
Iam ofcitantiam fubir con» 
fiderare ejus, qui elegiam 
fcripfit: 


Nos facrae Pboebo cer. 
vae, dum τοῖα per un- 
das ' 
Effugimus, curfu veni 
suus buc celeri: 


five is Hedylus eít, five 


quicumque alius; Sane 
dicit, Corycio cerva$ de- 


, curriffe jugo, a Cilicum- 


que 


Gyprus. 


L 
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Κιλίσσης ἠϊόνος εἰς cix TONS διανήξζασϑαι Κουριώδας, 
«gj ἐπσιφϑέγγεται, διότι 
Μυρίον ἀνδρώσ, ϑαῦμα νοεῖν τώρα, στῶς ἀν: 
€&€UTOV 
Χεῦμα δὲ ἢ εἰαρινὼν ἐδρομομεν Ζεφύρων. 
᾿Απὸ γὰρ Κωρύκου περίπλους μέν ἐφιν εἰς Κουριαδα 


᾿ eem οὔτε ζεφύρῳ δὲ, οὔτε ἐν δεξιὰ ἔχοντι τὴν vi- 


σον, 


in verfione pofuit Hedelur.— Verum adtigit Cafaubonus, 
dum fcribendum monet Ἡδύλος, cujus faepe apud Athe- 
nseum injicitur mentio. . Atque ita reddidit Schneiderus 
€. l. ubi etiam de Hedylo expofuit, Tum Venet. 1. Mofcov. 
Parif. Medic. 4. φασὶ μὲν γὰρ, quam poftremam vocem tz 
men non agnofcit Mofcov. . At φησὶ, quod repofuerunt 
editiones, bene habet, quod et probat fequens ἐπ ιφϑέγγετει. 
Confufio paffim notata eft. Poft pro ix δὴ, uti exftat in 
editionibus, aptius 9à.ad praecedens uiv Mofcov. Parif. Me- 
dic. 4.. Pro διότι, ut faepe, Medic. 4. ὅτι. 

8) Mofcov. Parif. edd. ante Xylandrum ἐρένων, qui 
praeivit εἰαρίνων, quia vetus interpres legiffe videatur àr- 
φίων; vertit enim aerios zepbyros. Venet. I. Medic. 4. ἀερί- 
yw». Ante οὐδὲν in Medic. 4. deeft δ΄. At antea recte mo- 
nuit Cafaubonus, Strabonem ea antea dixiffe, quae cogi- 
tari nequeant; quare emendat ἐν ἀριφερᾷ δὲν cum vulgo le- 
gatur οὔτ᾽ ἐν kqiese- Cum ipfa res loquatur, et fimiles alio- 
rum locorum formae adíint, nolui porto Strabonem abfurds 
proferre. 


᾿ 
que.litore ad actas enataf- A Coryco. quidem eft ad 
fe Curiadas, et addit: " Curiadem navigatio: fed 
. Invia per freta mos ve- πος Favonio fpirante, nec 
ctae (res. mira velaru) — ut ad dextram tibi fit in- 

Per mare, quod vernis | (ula: immoad laevam: tra- 
vertitur a Zephyri. .— jectus autem nullus. Ini- 

tium 
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δον, ἐν οὐριξερα d δίαρμοι δ᾽ οὐδέν. . ""Aext. δ᾽ οὖν Cyprus, 
τοῦ δυσμικοῦ περίπλου τὸ Κούριον, TOU - βλέποντος 
πρὸς Ῥόδον" xod εὐϑὺς ἐ ἔφιν ἄκρα, aQ' ἧς ῥίπτουσι 
τοὺς οἑψαμένγους, TOU βωμοῦ. τοῦ ᾿Ἀπόλλωνος" εἶτα 
Ὑρήτα, X04 Βούσουρα,,. xo] Παλαίπαφος, ὅσον ἐν 
δέκα φαδίοις v ὑπὲρ τῆς ϑαλάττης ἱδρυμένη, ὕφορμον . 
ἔχουσα" X9] ἱερὸν εἰρχιαῖον τῆς Παφίας ᾿Αφροδίτης" 
zT ἄκρα “εφυρία, πρόσορμον ἔχουσα; ᾿ . «oj ἄλλη 
᾿Αρσινόη, ὁμοίως πρόσορμον ἔχουσω" xod ἱερὸν xo] ἄλ- ᾿ 
qos μικρὸν d ἀπὸ τῆς ϑαλάττης xo) 4. Ἱεροκηπίς, . 
19 ἡ Πάφος, κτίσμα ᾿Αγαπήνορος, x07 λιμένα . 
82,0006, xod ἱερὰ εὖ κατεσκευασμένα" διέχει, δὲ πε" 
ΑΔ 5 — | Q4 - 


9) Medic. 3. ἀρχὴ δὲ, et pro περίπλου Mofcov. παράπλεν,. 
Idem poít Tera pro Τρήτα. , Tum Ven. 1. 2. Mofcov. Parif, 
IuaaízaQae, ut alia efferuntur, et. eadem urbs paullo poft, 
de quo cf. ad Melam Vol. 3. P. 2. p. 632. Editiones παλαιὰ. 
Σιάφος- 

10) Haec verba ad ἔχουσα defunt in Medic. 3. Sed Ι qui 
«um aliis agnofcit Parif. repudiat verba ὁμοίως et ante ἄλσος - 
particulam xa), ut ante Ἱεροκηπὶς Medic. 4. ἡ In fequen- 
tibus vulgarem. verborum feriem. Mofcov. et Medic. 3. 4. . 
$mmutant: συνιόντες ἐκ τῶν ἄλλων πόλεων, item τινὸς ix πάφον, 
δἰ. φαδίους εἶναι. 


tium cireuitus occidui σα... tum habens, et vetus Pa- 


rium eít, Rhodum refpi- 
cientis, ^ Statimque eft 
promontorium, unde pro- 


jiciunt eos, qui Apollinis . 


aram attigerupt. Sequun- 
tur Treta, Boofura, et an- 


tiqua-Paphus, ad x ftadia - 


fupra mare condita, por. 


phiae Veneris templum. , 
Hinc Zephyria promonto. . 
rium cum ftatione, et aliud . 
Arlinoé, itidem ftationem 
habens, et templum, ac 
lucum: paulo a mari etiam . 
facer hortus eft. Deinde 


. Paphus, ab Agapenore con- 


dita, 





Cyptus. 


. ftri itinere ftadiorum rx. 


ὴ ἀδ STRABONIS GEOGRAPH: 
e eudhur ἑξήκοντα τῆς Παλαιπάφου᾽ xo] gravi: 
γυρίζουσι, dio τῆς ὁδοὺ ταύτης XT ἔτος ἐπὶ τὴν Πα. 
λαΐπαφον, ἄνδρες ὃ ὁμου ü γυναιξὶν à ἐκ τῶν ἄλλων πό- 
λεῶν συνιόντες, Φασὶ δ᾽ εἰς ᾿Αλεξαάνδρειαν ἐ ἐκ Πα- 
ᾧου τι τινὲς εἶναι φαδίους τρισχιλίους ἑξακοσίους. ES 
o" Ακώμας ἐ isi μετὰ Πάφον' εἶτα πρὸς͵ ἕξω μετὰ τὸ | 
moe πλοὺς εἰς ᾿Αρσινόην πόλιν, Xof TO τοῦ 


Aus ἄλσος" εἶτώ " Σόλοι “πόλις, λιμένω ἔχουσά, χρὴ 


ποταμὸν, "od fégov ᾿ΑΦροδίτης ΧΟ "[cudog* κτίσμα 
d ἐςὶ Φαλήρου xod ᾿Ακάμαντος, Aimer" οἱ ὅ 
ἐνοικοῦντες Σόλιοι καλοῦντα. Ἐντεῦθεν ἣν Στα- 

σάνωῤ 


II) Omnes libri obtrudunt Σόλους cum editionibus. 
Cüod fi valeat, zoüg certe fit fcribendum. 'At auctores alii 
omes fcribunt Σόλοι, etrátque d' Anvíille in Memoires de 


 fitterature — de Paris Tóm. 52. p. 538. 'qiti mutatum vult 


In Σόλας ex Scylace, Plutarcho et Plinio. Verius Cellarius 
in Geogr. 1 ant. 3, 7, 5. emendat Σόλοι, uti nunc dedi. Poft 
Cafauboniani i. e. Ven. 2. pro Kesuusos, quod conftenter 
tenent reliqui cum editionibus, Κρομμύων, qua quidem fer- 
ma prodacunt alii auctores, Priori tamen accedit auctori-- 
tis Ciceronis ad diverf. 12, 13. ubi cf. Victorius. 

CI2 c10 I2C.  . Poft Ps 
phnm eft Acamas. — Dein- 
de verfus orientem poft 
Acamantem navigatio eft 
ad Arfinoam urbem, et 


dita, portum habens, et 
templa probe condita. Di. 
ftat a vetere Papho terre- 


et per eam viam folemnes 


pompae ducuntur ad vete- 
rem Paphum, viris fimul et 
mulieribus ex aliis urbibus 
eo convenientibus. Sunt, 
qui a Papho'ad Alexan- 
dream curfum dicant ΟἹ 


Iovis lucum: deinde Soli, 
urbs cum portu et fluvio 
ac templo Veneris, item- 
que Ifidis: condiderunt 
Phalérus et Ácamas Athe- 
nienfes; qui inhabitant, 

Soli 
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σοίνωρ TOV ᾿Αλεξανδρου ἑταίρων, anie Aryepovigs Cyprus, 
ἡ ξιωμένος" ὑπέρκειται δὲ ἐν μεσογαίο Διμενία. πρλις' 

εἶ9᾽ ἡ Κρομμύου ἄκρα. : 


E d 


$. 4 

o Ti dd ' δεῖ τῶν ποιητῶν ϑαυμάξειν, x5] μάλιτω 

σῶν τοιούτων, οἷς ἡ πῶσαᾳ περὶ τὴν Φρασὶν ἐξὶ πον ᾿ 
δὴ, τὰ TOU Δαμάϑου συγκρίνοντριο: ὅςτις τῆς νήσου P« 684. 
và μῆκος πὸ τῶν ἄρκτον πρὸς μεσημίβίαν.εἰπτοδί: 
δῶσιν, ἀπὸ Ἱεροκηπίας, ὡς Quem, εἰς Κλεδας; Ov 

δὲ o Ἐρατοσθένης εὖ αἰτιώμενος γαρ τεῦτον,, οὐ 

ez ἄρκτων Φησὶν εἶναι τὴν Ἱεροκηπίαν, ἀλλ᾽ ἀπὸ 
γότου᾽ οὐδὲ yap ρἰπὸ νότου, ὠλλ᾽ ἐπὸ ductus, εἴπερ 


1) Medic. 4. δὴ. Poft Codd. Cafsuboniani meique 
omnes evyxelvoyrae pro συγκρίνουσιν, quod ferunt omnes edi- 
tiones. Prius nexus etiam requirit. Pro ἐξὶ κλεῖδας iisdem ———— ' 
dedi sk Ka. 


Solii appellantur. Haec modo impendunt, fi Da- 


patria fuit Stafanoris, qui 


unus de amicis Alexandri 


principatum eft confecu. 
tus. 
neis eft Limenia urbs, et 
deinde Crommyi promon. 
torium. 


9. 4. 
Quid vero attinet poé- 
tas admirari, maxime eos, 
qui omne ftudium dictioni 


Supra in mediterra- 


maítae fcripta compona- 
mus, qui longitudinem 
infulae a feptentrione ver- 
fus meridiem metitur ab 


Hierocepia (id eft facro 


borzo) ad Cleidas, quando 
ne Eratofthenes quidem 
recte: — incufans enim 
hunc, Hierocepiam nona 
feptentrione effe ait, fed 
a meridie. Ea vero in au. 
firina non eft parte, fed 

in 


4 
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Oyprus.iy τῇ δυσμικῇ “πλευρὰ κεῖται, ἐν ἢ xo] ἡ Πάφος; x5) 
0 Ἀκάμας. Διάκειται μὲν οὕτως ἡ ^ Κύπρος τῇ 
ϑέσει, ᾿ “τ | 


$. ς. 
Ker cer» δ᾽ οὐδεμιᾶς τῶν νήσων λείπεται" 
«9j γὰρ εὔοινός ἐξ, xo] εὐέλαιος᾽ σίτω. τε αὐτάρκει 
^ . , Φ d 2199 53 » $t 35 
χοηται μέταλλω τὸ χαλκου ἐξιν aov τὰ ἐν 
* Ταμασσῷ, ἐν οἷς τὸ χαλκανϑὲς γίνεται, xod ὁ ἰὸς 
τοῦ χαλκοῦ, πρὸς τὰς ἰατρικας δυνάμεις “χρήσιμος. 
- - Φησὶ δ᾽ Ἐρατοσϑένης τὸ παλαιὸν. ὑλομανούντων τῶν 
“πεδίων, 


- ες | 8) Vulgo ante Cafaubonum legebatur Πάφος, cuju 
€mendationcm probant etíam codices. 


1) Medic. 3. 4. Venet, I. et editiones ante Xylandrum 
Tavases, ut vetus interpres Zese(/um. Alii auctores ita in 
nominis fcriptura maxime varjant, ut fimplici « utantur, 
quibus accedunt numi, Goltziani quidem. Pro χρήσιμος Mc 
dic. 3. 4. Moícov. Ven. 1. χρήσιμα, ut editiones ante Ct 
faubonum., | 

2) 1ta leg. ftatuit Toyp. in emendatt. in Suidam T. ἵ, 
p.272. ed. Ox." Recte quidem, fed emendat, quod ante ed, 
Parifienfem ita jam aderat, quippe quae exhibet ἑλομονούν» 
' ww», unde idem ex more exceperat Amftelod. Paullo infe 
' fius pro ἐπιτρέψαι Venet. 1. male ἐπιτρέψαι. ' 


n 


"'$n occidua, ubi etiam Pa-. fuo utitur. contenta frt 
' phus funt et Acamas. Di- mento: et aeris abundan- 
.ectum eft de Paphi fita. — . tia funt metalla apud ΤΆ» 
| $...5. maífum, abi chalcanthum 

Cyprus praeftantia nul- — nafcitur et' aerugo, ufibus 

" licedit infulae.  Nam'et medicis res aptae. " Ett 
* sini oleique ferax-eft, : et: .tofthenes ait; com infulse 
ejus 


4 
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ello», d dere κανέχεσϑαι δρυμοῖς, κοὴ μὴ γεωργεῖ Cypius: 


σϑαι, μικρὸ μὲν ἐπωφελεῖν πρὸς τοῦτο τὰ | μέταλ. 
Ac, δενδροτομούντων “πρὸς τὴν καῦσιν τοῦ χαλκοῦ 


X0 Tov ) εἰργύρου" προςγενέσθαι δὲ X0 Tn y&u7H- ὦ 


γίαν τῶν φόλων, ἤδη: πλεομένης ἀδεὼς τὴς ϑαλότ- 
sis , xo) pero δυνώμεων᾽. ὡς δ᾽ οὐκ. ἐξενίκων,. ἐπ 
vei hen τοῖς βουλομένοις. dj δυναμένοις ἐκκόπτειν, 
x9) ἔχειν ἰδιόκτητον χρὴ ὠτελῆ τὴν Piana dug iru 


«yn. ᾿ 7 


ejus eampi quondam fyl- 


. vefcerent maiorem in mo- 


rem, ita ut occupati arbo- 


ribus coli agri non pof. . 
fent: non ita multum au-. 


E xilii tuliffe eos, - qui ad 

ses .argentumque conflan- 
: dum arbores ;.caedebant: 
acceffiffe poftea navium 
fabricationem et laffium, 
€um mare jam tuto navi- 


. 6. 
0$ 


garetur, idque claffibus: . ' 


Sed Cyprios, cum ne fic 
quidem evincere poffent 


fylvarum incrementa, li-. 


berum feciffe, ut arbores, 
qui vellent ac poffent, ex- 
fcinderent,; et quod agri 


quisque exflirpatis fylvis 


perpurgaffet, id propriam 
atque immune poflderet. 


$. 6... 


I" 


’ 
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6. 6. 

Πρότερον μὲν οὖν κατὰ “πόλεις ἐτυρφννοῦντο οἱ 
Κύπριοι" aQ οὗ δ᾽ οἱ Πτολεμαϊκοὶ βασιλεῖς κύριοι 
τῆς Αἰγύπτου κατέφησαν, εἰς ἐκείνους xod " Κύπρος 
megibsn, συμπροιττόνταν πολλάκις xg) τῶν Ῥω- 
palov. Ἐπεὶ δ᾽ ' ὁ τελευταῖος ἄρξας, MroAepans, 
ἀδελφὸς vov Κλεοπώτρας marge, τῆς καϑ' ἡμᾶς 
βασιλίφσης, ἔδοξε πλημμελής. T8. εἶγαι, καὶ. χά: 
θισος εἰς τοὺς εὐεργέτας» ἐκεῖνος μὲν κατελύϑη, Te- 
μαῖοι δὲ κωτέσχιον τὴν γῆσον, xod γέγονε serm 
ἐπαρχία xc) αὐτήν. Mouse δ᾽ αἴτιος τοῦ 0M- 
ὅρου κατέφη τῷ βασιλεῖ Πόπλιος Κλαύδιος IIouA- 


UN ἐμπεσὼν. yag εἰς τῶ λῃξήριω, τῶν Κιλίχων 
| ὐκμῶ: 
1) Mofcov. ὃ Πτολεμαῖος ἄρξας σελιυταίως. Pof pro ἀρ 


s? τῆς Κύπρον, quod legitur in editionibus, codices Cafau- 
boniani et mei habent omnino τὴν Kwreov, quod iis reddidi. 
Deinde Cafaubonn. i. €. Ven. 2. δ᾽ ἐλϑὼν pro δὲ irem, 
quod eft aptius. Verba fequentia τῶν Ῥωμαίων defunt ia 
Venet. 2. m | 


Cleopatrae, quae nois 
aetate regnum geflit, ri- 


6. 6. 
Antiquitus Cypri urbes 


fuis fingulae paruerunt ty- 
rannis. Sed ab eo tem. 
pore, guo Ptolemaei reges 
Aegyptum — obtinuerunt, 
Cyprus quoque in eorum 
venit poteftatem, adjuvan- 
tibus faepe etiam Roma- 
nis. Cum autem ultimus 


Rex Ptolemaeus, patruus 


"I 


deretur inique agere, ne 
que bonam gratiam refer. 
re, eo dejecto, Romani in- 
fulam occupaverunt, sc 


in praetorisgm provinciam 


redegerunt. Perniciei cau- 
fa potifima regi fuit P. 
Claudius Pulcer: is enim 
cum incidiffet in Cilicio$ 

pir 
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ἐἰκμοξόντων τότε, λύτρον αἰτούμενος, ἐπέξειλε τῷ ; Cyprus. 


βασιλεῖ, δεόμενος πέμψαι, Xd ῥύσασϑαι αὐτόν" ὃ 
à ἔπεμψε μὲν, μικρὸν δὲ τέλέως, ὥςτε Xod TOUS Mp 


“ας αἰδεσϑῆναι λαβεῖν, ὠλλά ἀναπέμψαι πάλιν, 


voy δ᾽ ἄνευ λύτρων ἀπολῦσαι. Σωϑεὶς d ἐκεῖνος, 
οὐπεμνημόνευσεν' οὐμφοτέροις τήν. χιοόριν, κοῦ γενόμε- 
yos δήμαρχος, ἴσχυσε τοσοῦτον; ὥςτε ἐπέμφϑη 
Μάρκος Κάτων, ἀφαιρησόμενος τὴν Κύπρον τὸν κα- 
τἔχοντα. Ἐκεῖνος μὲν οὖν ἔῷϑη διαχειφισώμενος 
αὐτὸν, Κάτων δὲ ἐπελθὼν παρέλαβε τὴν Κύπρον, 


xoj τὴν βασιλικὴν οὐσίαν διέθετο; καὶ τὰ χρήματα p. 685. 


εἰς τὸ δημόσιον ταμιεῖον τῶν Ῥωμαίων ἐκόμισεν" ἐξ 
ἐκείνου δὲ ἐγένετο ἐπαρχία 9g. cos , καϑαπερ xod 


-yUy Bi, σρατηγική" ὀλίγον δὲ X,govov TOY μεταξὺ, | 


᾿Αντώνιος Κλεοπώτρω xg) τῇ ἀδελφῇ αὐτῆς Agci- 
yog 


, piratas, tum maxime viri- 
bus vigentes, et redimen- 
di fui pretium. pofceretur, 
.ad regem mifit petitum, 
ut, miflo redemtionis pre- 
tio,fe liberaret. Mifit il. 
le, fed ita exiguum, ut 
praedones id accipere pu- 
deret, remiffoque eo Clau- 
dium absque clarigatione 
dimitterent. ta ferva- 
tus, utrisque referendae 
gratiae memor füit,  fa- 
ctusque tribunus - plebis 
obtinuit, ut M. Cato mirt- 
Strab. Geogr. T. V. 


teretur, qui regi Cyprum 
pofüidenti adimeret. At. 
que is quidem adventum 
Catonis morte fibi confci- 
ta praevertit, Cato autem 
füperveniens Cyprum oc- 
cupavit, regias facultates 
divendidit, et pecuniam 
in aerarium populi Roma. 
ni intulit. — Exinde infu. 
la haec fuit, ut etiam ho. 


die eff, provincia praeto- " 


ria, . Paulo  interjecto 
tempore, Antonius eam 
Cleopatrae, et forori ejus 

Bbb Arfi- 
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Cyprus γόῃ παρέδωκε᾽ κωταλυϑέντος d) ἐκείνου, συγκατε: 
* e 8 τῶ DI 
λύϑησαν xo] αἱ διατάξεις αὐτοὺ πῶσαι. 


4 


« 


 Arfinoze tradiderat. .Ve-  mnes'etiam ejus conftitu. 
gum Antonio everío, o-. tiones funt refciffae. 





͵ 
uU 


^ Libri sequentes librariae Weidmanniae Lfpsiae 
sumtibus sunt editi coemtive pretiisque quae 
. indicavimus venduntur. | 


»h 


Zpeschyli Dramata, quae, supersunt, et deperditorum Fragmenta. Graece 
et Latine, Recensuit et brevi annotatione illustravit Frid. Henr. Bo- 
the. 8 maj. 1805. charta impr. '"  . gthlr. 18gr. 
-— — ldem liber, charta script. 4 thlr. 
-— — ldem liber, charta belg. 6 thlr. 
xnacreontica, Graece. - Recensuit notisque criticis instruxit Frid. Henr. 
' JBothe. 8 min, 1805, charta anglica, 16 gr. 
— —: Idem liber, charta pergam. (Velin). 1 thlr. 4 gr. 
Mppiani, Alexandrini, Romanarum historiarum quae supersunt, Novo 


studio conquisivit, digessit, ad fidem codicum manuícriptorum recensuit, ' 


supplevit, emaculavit, yarietatem lectionum adiecit, latinam. versionem 


. emendavit, adnotationibus variorum suisque illustravit, commodis indi- , 


, cibus instruxjt Ioannes ScA.-eighaeuser, 5 Voll. 8 maj, 1785. 11 thlr. 
"rati, Solensis, Phaenomena et Diosemea. Graece et Latine, ad Codd. 
' Mspt. et optimarum editionum fidem recensita. Accedunt 'Theonis scho- 
lia vulgata et emendatiora e Cod. Mosq. , Leontii de sphaera Aratea li- 

* bellus etc., curayit Ioann. Theoph, Buhle, a Volumina. Accedunt indi- 
.ces plenissimi cum 2 tab. aeri incisis. 8 maj, 1795 et 1801. ἀν. 4 gr. 
— — Idem liber, charta script. . - 5 thlr. 20 gr. 
«dristophauis Comoediae, auctoritate libri praeclarissimi saeculi decimi 
emendatae a Phil. Zneernizio. Accedunt criticae animadverfiones, scho- 
..lia graeca, indices et virorum doctorum adnotationes. Vol. 1 et II. 
4 thlr. 12 gr. 


. .8 maj. 1794. ον 


e- — lidem liber, charta belgica, | η thlr. 


"nistophanís Nubes, graece et latine, eum scholiis graecis et. animadvers. 
 iMlustravit Τὶ C, Har/ess. 8 maj, 1788. 1 thlr. 8gr 
Bos, Lamberti, Ellipses graecae. Cum priorum editorum suisque obser- 
yationibus edidit Godofr,*Henr. Schaefer, 8 maj, 1808. charta mm. 
"an . 5 thlr. 
-— -— Idem liber, charta script. 4ihlr. 12 gr. 
Jionis, Cassii, Historia romana. Graece cusp versione latina Xylandro- 
* Eheunclasiana, eurante Joan. A. Fabricio et H, S, Reimaro. ἮΙ Volumi- 
. ma in fol. 1752, 25 thlr. 
Dionysii, Halicargassensis, Opera ommia, graece et latine. Cur annota- 
tionibus Henr. Stephani, Frid. Sylburgii, Franc. Porti, iaaci Cofau: 
yn, Fulvii Uresini,- Henr. Valesii, Io, Hudsoni et lo. lac. Heiske, V. 
"Toni - Vol I-IV., Antiquitatum Romanarum libros 1-- XI..tenen- 
οὐ αι, quibus accessit Henrici Dodwelli Chronologia graeco - romana ἢ Vol. 
. W., ex scriptis rhetoricis et criticis librum de compofitione verborum, 
artem rhetoricam, veterum scriptorum censuram et commentarios de an- 

. tiquis oratorjbus tenens; Vol. VI. et ultimum, ex scriptis rhetoxicis et 
- 'eriticis epistolam primam ad 44mmaeum, epist. ad Cn. Pompeium, epist. 


M 


1 


. secund, ad fimaeum, iudicium de Thucydidis historiis, et, librum de : 


admiranda vi dicendi in Demosthene tencns. Quibus accesserunt Indi- 
ces. 8 maj. Lipsiae, 1774 τ 77 16 thlr. 
Dionysii, Halicam,, de Compositione verborum Liber, Recensuit ac 
* priorum editorum suasque notas adiecit Godofr Henr. Schaefer. Ac- 
cedunt eiusdem Meletemata critica in Dionysii Halic. artem rhetoricam. 

- 8 maj. 1808. Charta membran. script. nec non bibula, 
Epicteti Manuale et Cebetis "Tabula. Graece et]latine. Graeca ad fidem 
yeterum librorum denuo recensuit et collata omni. ]ectionis- verietete 
vaíndl- 


vindicat illustravitque, Lastinzm versionem, ἘπΟΒ τ ἀν praetertini, ad 
graec, exempli praescriptum diligenter recognovit et emendavit Ioann. 


Schweighaeuser. 8 maj. 1798. . (0. £thh..8gr 
FEp:cteti Manuale etc. charta scriptoria, $thir. 
-- — Idem liber, cbarta belgica. 4 thlr. 
— —  Ydem liber, charta pergamena (Velin). 5 thlr. 
-- — ldem liber, grcece et latine. Recensuit curavitque Ioann. Sc/tweig- . 

haeuser. 12 maj. 1798. 12 gr. 
— — Jdem liber, charta scriptoria. )J 16 gr. 


-— — ldem liber, charta belgica. , 
— — ldemliber, graece, Ád fidem veterum librorum recensuit Ioam. 
^ Schweighaeuser. 12. 1798. 6gr. 
-— — [dem liber, charta belgica. ) 10gr. 
Epicteti Dissertationum ab Arriano digestarum libri IV. Eiusdem Enchi- 
ridion et ex deperditis sermonibus Fragmenta. Post lo. Uptongi ple- 
rumque curas demío ad Codicum Msptorum fidem recensuit, latina ver- 
sione, adnotationibus, indicibus illustravit Io. ScAsweighacuser. Ill Vo- 
lumina. 8 maj. 1799. ' 12 thlr. 

--— [dem liber, charta belgica. ΄ 20 thir. 

| Etiam sub titulo: 

Epicteteae Philosophiae Monumenta. III Volumina. 8 moj. 

F'ubulae Mesopicae, graece, recensuit, varias lectiones atque animadver- 
siones addidit I. C. G. Ernesti. Accedit. Dissertatio de Fabul. Aesop. 
et Index graeco -latinus. 8. 1781. 12 ὅτ, 

JIlomeri Carmina cum brewi annotatione. Accedunt variae Lectiones et 
Observationes veterum Grammaticorum cum nostrae aetatis Critica. Cu- 
ravit C. G, Heyne. Tom. I- VIII. quibus continentur llis, graece et 
latine, et variae lectiones et observationes in lliadem, cum ornamentis 
XX VIII. aeri incisis, et Speciminibus Codd. MSS. V. 8 maj. 1802. char- 


ta script. | 5o thlr. 
-— — Jdem liber, charta belgica. bo tir. 
— —  ]dem liber, sine ornamentis, charta impreff. 40 thir. 
Homeri Ylias, cum brevi annotatione curante C. G. Heyne. II tomi. 8 maj. 

1804. charta belgica. . 0. 0? jothir. 
-— — ldem liber, charta scriptoria. . 6 thir. 
— — [dem liber, charta impress. &thlr. 


Homeri Hymni et Batrachomyomachia. Graece et Latine. Recensuit, va- 
rietate lectionis instruxit et interpretatus est Aug. Matthiae. Aocedit 


Auctarium animadversionum. 8. maj. 1805. 1 thlr. ágr. 
- —  jdem liber, charta scriptoria. 1 thlr. 20 κι. 
Videaentur Matthiae Animadv. in ἢ Homericos.) 
Homeri Xymni et Epigrammata. Edidit ἔτ. Hermannus. 8 ms. 
1806. Charta impress. | P . 5 — athl. ágr. 
-- -— ldem liber, charta script. gall. . 1thlr. 13gn 
— — ldem liber, charta membran. (velin). 2 thir.. Ggr. 
— — Hymnus in Cererem; ad codic. Moscow. denuo coll. recensuit et 
animadvers. illustravit Christ. Guil. Mitscherlich. 8. 1787. . 30 gf 


: Hoogeveen, Henrici, Doctrina particularum linguae graecae, In epitomen 
redegit Chr. Godofr. Schutz. Editio fecunda, auctior et emendatior. 


8 maj. 1806. charta impr. 2 thlr. 6gr. 
e —. [dem liber, charta script. 2 thir. 18gr. 
Jsocrotis Panegyricus, recensuit, animadversionibus illustravit D. 8. F. 

N. Morus. Editio tertia auctior. 8 maj. 1806. . 16gr. 
— — [dem liber, charta belg. op& "  thir. 


Leonidae utriusque Carmina. Cum argumentis, varietate lectionis, scholiis 
et Commentario edidit et indice ornavit A. C. Meineke. 8. 1791. 1ágr 


Longi- 





... HA . mmm Ν 


Xonginus, Dionysius, de snblimitate, ex recens. Zach. Pearcii. AÀnimad- 
- vers. interpretum excerpsit, fuas et novam versionem adiecit D. S, F..N. 


* Morus. 8 maj. 1769 et 775. ^ 1 thlr. 8 gr. 
Matthiae, Aug., Animadversiones in Hymnos Homericos, cum Prolegome- 
. mis de cuiusque consilio, partibus, aetate. 8 maj. 1800. 1 thlr. 18 gr. 
—— — Idem liber, charta scriptoria. ' 2thlr. 1a2gr. 


ANécolai Damasceni Historiarum Excerpta et Fragmenta, quae supersunt. 
. Graece. Nunc primum separatim edidit, versiorem latinam duplicem, 
. alteram Henr. F'alesi, hinc inde emendatiorem, alteram in locos ple- 
rosque Hugonis Grofii, notas integras H. Κ᾽ αἰδοῖ aliorumque virorum 
doctorum undique collectas et suas, nec non testimonia veterum ac re- 
centiorum de Nicolai vita scriptorumque notitia adiecit Ioann. Conr. 
Orellius. Accedit Dissertatio de Nicolao Damasceno gallice scripta aus 


ctore Sevin. 8 maj. 1804. 1 thi. 12 gr. 
— .— ldem liber, charta anglica. ' 2 thlr. 8gr. 
-— «e» dem liber, charta belgica. 2thlr. 16 5r.. 


Plutarchi, Chaeronensis, quae supersunt, ommia, graece et latine. Prin- 
cipibus ex editionibus castigavit, virorumque doctorum suisque annota- 
tionibus instruxit Io. lacob. Reiske. XII Volumina. Vol. I- V. Vi- 
tas Parallelas tenentia; Vol. VI- X. Opera Moralia et Philosophiea te- 

. nentia, cum notis Guil. Xylandri, Henrici Stephani et Philippi Iacobi. 
Maussaci texto subiectis, accedunt denique duo Fragmenta; Vol. XI. 
tres Indices i eiusdem Vitas parallelas, verborum videlicet, rerum atque 
auctorum tenens; Vol. XII. et ultimum tres Indices in eiusdem Moralia 
et Philofophica, verborum videlicet, rerum atque auctorum tenens. Ad- 
dita sunt ornamenta aeri incisa. 8 maj. 1774 -- 82. 4o thlr. 


Polybii Historiarum quidquid fuperest. Recensuit, digessit, emendatiore. 


- interpretatione, varietate lectionis, adnotationibus, indicibus illustravit 
lo. Schweighaeuser. 'Tom. I- VIII. P. ada. 8 maj. 1789-95.  27thlr. 
— — Idem liber, charta belgica. 45thlr. 
' &implicit Commentarius in Epicteti Enchirdion. Accedit Enchíiridii Pa- 
raphrasis christiana et Nili Enchiridion. Graece et latine. Omnia ad 
veterum Codicum fidem recensuit et varietate Lect. brevibusque notis 
iMlustravit Io. Schweighaeuser. Hl Tomi. 8 maj. 18oo. lr. 
-— — ldem liber, charta belgica. . 10 thlr. 
Etiam sub. titulo: ) 
Jipicteteae Philosophiae Monumenta, Vol. IV et V. 
Sopkoclis Oedipus Rex, graece et latine, e recensione Brunckii, annotat. 
perpetua illustravit C. 'T. Kuinoel. 8. 1790. 20 gr. 
Sophoclis Dramata, quae supersunt, et deperditorum Fragmenta, Graece 
et Latine. ' Denuo Tecensust. et Rich. Franc. Phil. Brunckii annotatione 
integra, aliorum et sua selecta illustravit Frid. Henr. Bothe. 11 Voll. 


8 maj. 1806. charta impress. 6 thlr. 
— —  Jdent liber, charta script. gallica. ^. 8thlr. 
— -— dem liber, charta belg. opt. 12 thlr. 


Strabonis Rerum geographicarum Libri XVII. Ggaeca ad optimos codi-. 
. ces manuscriptos recensuit, varietate lectionis, adnotationibus illustra- 
: vit, Xylandri versionem emendavit Ioann. Phil. Siebenkees, inde a septi- 
- mo libro continuavit Carol. Henr. Tzschucke. Vol. I. 11. III. IV. 8 maj. 


1796 — 1806. ' 10 thlr- 
— — Jdem liber, Tom. I. II. III. IV. charta belgica. 15thlr. 12 gr. 


Theocriti Reliquiae, graece et latine, ex recensione et cum animadversio 
. nibus Th. Chr. Harlessii. Edit. sec. 8 maj. (sub prelo) I 
Tzetzae, lo., Antehomerica, Homerica et Posthomerica, cum Commen- 


tario Friderici Iacobs. 8 maj. 1793. : .  a8gr. 
e — Jdem liber, charta scniptoria. " 'aogr. 


2. . Zosim; 


Zosimi Histoviae, graece et latine ; reoonsuit, noti» criticis et commentae 
rio historico. illustravit. Io. Frid. Reitemeier ; ad calcem subiectae sunt 
animadv, nonnullae C. G, Heynii, 8 maj, 1784. 1 thir, 20 ξὺν 

--. — ]demliber, charta script, :— Ó 9 thlr. 16m 





Ammiani Marcellini quae supersunt. Cum notis integris Frid, Linden- 
brogüi, Henr: et Hadr. Falesiorum et Iac. Gronovii, quibus Thom, 
Neinesii quasdam et suas adiecit Io. Augastin. M/agner. Editionem 


sbsolvit Car. Gottl. Aug, Erfurdt. III Tomi, 8 maj. 1808. Charta im- 
press. ) 5 thlr. 12 gr. 
— — Idem liber, charta script. 7 thir. 15 gr. 
— — dem liber, charta membran, (velin) 12 thir. 


-mniani Marcellini Opera ex recensione Valesio - Gronoviana per proxo- 
. pographiom et Glossarium latinitatis ad studioworum usus accoramodata 
curante Aug. Guil, Ernesti. 8 maj. 1772, 2 dilr. 
— — Idem liber, charfa scriptoria. 2 thlr. 1»; 
Caesaris, C, Iulii, Conmmentarii de bello gallico et civili, aceedwunt libri 
de bello Alexandrino, Africamo -et Hispanjensi, post Ce/Zaríum et 5. F. 
N. Morum denuo 'curavit Ier. Iacob, Oberlinus, 8 may 1805. ch.ra 
impress, 2 thls, 12::. 
e — ldem liber, charta belgica. 6 thir. 
— — Jdem liber, charta script; gall, : 5 this. 6 cr. 
Calpurnii, Siculi, T., Eclogae XI. Recognoyit, adnotatione et Gloffario 
* instruxit Christ, Dan. Beck. 8. 1802. . 20r. 
Ciceronis, M. 'TYullii, Epistolarum libri XVI, cum notis criticis "Traug. 
Frid. Benedicti. II Tomi. 8. 1790. 2thlr. 12 4Γ. 
Ciceronis, M. Tullii, Philosophica omnia, ex-scriptis recens collatis, edi^ 
tisque libris castigatius et explicatius edidit I, A. Górenz, 8 maj, Char- 

ta impress, scriptor, et membranacea: (velin) 

. (sub prelo) 

Corneli Nepotis vitae excellentiam Imperatorum, Cum animadversioni- 
bus I. A, Bosii, varias jectiones et praefat, addidit Io. Frid, FiscAerus. 
Editio nova multo auct, et emend. 8 maj. 1806, .charta impr. 3 thir, 

- — Idem liber, charta script, gallica,  athlr. :8gr. 

τ -— Idem liber, charta belg. opt. 5thlr, : 

Gellii, Auli, Noctium Atticarum libri XX, sieut supersunt. Editio Gro- 
oviana, Praefatus est et:exoursus operi adiecit lo. Ludov, Conradi. 

ἢ Tomi. B maj. 1763, . ες ἀν 

Q, Horatius Flaccus ex recensione ct cum notjs atque emendationibus 

' Richardi Bentleii. 11 Tomi. 8 maj. 1764. — 4thlr. 

"V. Livi Patavin Historiarum libri qui supersunt mnes, ex recensione 
Arn. Drakenborchii eum indice yerum locupletissimo. Accessit praeter 

. yarietatem lectjonis Gronovianae et Creverianae glossarium Livianum 
eurante Áug. Guil, Ernesti. Editio, nova emendagor, "Tomus 1- V. & 


3801. 1804. 6 thlr. 8g 
-- -— jdeniliber, charta belgica, . :gothir. 208» 
-— —, ldem liber, charta belg. opt, 12thlr. ὁ τι 


-- —  'Tomus Vtus seu Glossarium Livianum, sive Index . ]ptixitátis ex- 
quisitioris, Ex schedis A, G, Ernesti emendavit plurimisque accessio 
nibus locupletavit Godofr. Henr. ScAacfer, 8, 1804. 21hlr. 885 


— — [dem liber, charta belgica, 5thlr. 8gr 
“τ -4 ldem liher, charta belgica optima, . — Bthir, 16g5 
Manutii, Pauli, Commentarius in M. Tullii Ciceronis Orptiones. Curavit 


C, ὦ, Richterus, 8 maj, 1785, S5thlr, 858 
Qvidij, P., Nasonis, Opera ex recensione Nic, Heínsji, cum eiusd, notis 
integris, praefatus est Io. Aug. Ernesti, Curavit indieemqne verborum 
copiosissimum adiecit Io, Frid. Fischerus, 8. 1773, ) dur 8gn 
necat, 








SSemeéae, Li: Anhaei, Philosophi, Opera omnia, quae supersunt, yecogno- 
vit et illustravit D. Fxid. Ernest, δέοι, Vol. 1-1. ὃ maj. 1797- 
.. 1808. Charta impr. NL .-— 6thir. 
— —  ldemdiber, cliavta script. ^ ^^. t. . 8thix. 
4- — ldem liber, charta belgica. ! . 12 thlr. 
(Vol. Vum sub prelo) : 

Silii, Caii, Italici, Punicorum libri XVII, varfetate lect; et comtmentario 

perpetuo illustravit I. C. Τὶ Ernesti. Accedit Index uberrimus. Vol. 1. 

et 11. 8 maj. 1791. 92. . 2thkr, 20gt. 
—- -- Jdem liber, charta scriptoria, ει 4 thlr.. 
Taciti, C. Cort, Opera. Ex recensione To. Aug. Ernesti denuo curavit 


Ier. lac, Oberlinus. 11 'l'omi. 8 maj. 1801. bthlr. 
ὦ -- ldem liber, charta scriptori&. ^. ^ thlr. 1agt. 
— -— Jdem liber, charta belgica, E 2 ; 12thlr. 
.- -— €. Corn, Opera. Ex recensione lo. Áug. Ernesti denuo curavit 

X. 1.. Oberlinus, in usum scholarum. 8. a801. — athlr. i2 gr. 
— τῷ Jdem liber, charta scriptoria, ^ ^ .  a2this. 
- . ————ÓÀ nana iÀ 


-Mbulfedae "'abulae quaedam geographicae et alia eiusdem argumenti Spe- 
cimina, e Codd. Biblioth. Leideneis nuno primum arebice edidit Frid. 
Theo. Zinck. 8 maj. 1791. - ᾿ 1 thlv, 4 gv. 

-—^ —— Jdem liber, charta belg. opt. 1 thir. 16gr. 
-rtedi, Petri, Synonymia'pisctum graeca ac latina, emendnata, aucta atque 
illustrata. ' Sive hist. piscium naturalis et literaria ab Zfrisfotelis usque 
aevo ad sacculum XIfI. deducta duceSyhonymia piscium P. zfrtedi, Àc- 
* cedit Disputatio de veterum scriptorum Hippopotamo, cum tabb. ITI 
aeri incisis, auctore Io. Gottl. Schneidero. 4 maj. 1789. charta scripte 
. ᾿ . ' ' 4 thlr. 
-Bocharti, Sam., Hierozoicon, sive de animalibus sacrae scripturae; RKe- 
- censuit euis notie adiectis E. F. C. Rosenmüller. 111. lomi. 4 maj. 
- 1795 — 96. - . 19 thlr, 
——— —— ldem liber, charta script. ει" thlr. 
JDionyeit , Halicarn., Archaeologiae romenae quae ritus romanos explicat | 
- Synopsis, Adornavit, animadversiones interpretum suasque et indicem 
in usum tironum locuplét. adiecit Dav. Christ. Grimm; accedunt aucta- 
ria quaedam, 8 maj. 1786. LEN , . 1 thir. aogr. 
JÉuthymii Zigabeni Commentarius in IV Evangelia. Graece ét Latinó. 
Textum graecum nunquam antea editum δὰ fidem duorum Codicum 
' 'membranac. bibliothecarum SS.'Synodi Mosquensis ametoris aetate scri- 
ptorum, diligenter recensuit et repetita versione latina Ioann. Hentenii 
suisque adiectis animadversionibus edidit Christianus Frid. Matthaei. 
III. Tomi. 8 maj. 1702. . 9 thlr. 
Gottleberi, o. Chy.,, Animadversiones ad Platonis Phaedonem et. Alcibia-- 
dem secundum. Adiuncti sunt excursus in quaestiones. Socraticas. de 
animi immortalitate cum summa Phaedonis. 8 maj. 1572. 18 gr. 
Gregorii, Nazianzeni, théolegi, Opera. lac. Billius Prunaeus, S. Michao- 
* lis in Eremo €oenobiarcha, cum MSS. Regiis contulit, emendavit, in- 
terpretatus est, una cum doctissimis Graecorum Nice(ae Serronii, Pselli, 

.Nenii et Eliae Cretensis commentarii. ^ Aucta. est. haec. editio qdam 
multis eiusdem Gregorii Epistolis nunquam antea editis, ex interpreta- 
tione Fed. Morelli. Graece et Latine. 1I Voll. Fol. 8thlr. 

Hesychii Glossae sacrae. Graece. Ex universo illius opere in usum in- 
terpretat. Vet. et Nov? 'Test- excerpsit, emendavit notisque illustravit 1. 
C. G. Ernesti. Access. glossae sacrae in Psalmos ex Cod. MS. Biblioth. 
"Taurinens. coniunctim nondum.editae. 8 maj. 1785. '1thlr. 1agr. 

Ejusdem Lexicon ex codice MS. Bibliothecae d. Marfci restitutum ct e 

omnibus 


l 


omnibus Musuri correctionibus vepurgatum, sive Supplementa ad edi 
Hesychü 4dlbertinam. Auctore N. ScAow. 8 maj. 1702. athlr. 12g 
e — Idem liber, charta script. . 9thlr. τᾶ δ 
Jones, Guil., Poeseos Asiaticae .commentariorum Libri VI. cum Append 
ce ; recudi curavit Ioh. Gottfr. Eichhorn. 8 maj. 1777. 2 thi 
Lactantii, Lucii Coelii sive Caecilii Firmiani, Ópera omnia quae super 
sunt, lo. Georg. Jalchius recensuit et criticis commentariis cum alio 

. rum, tum suis illustravit. 8. 1thlr. ám 
Lydi, Yosnn. Laur., Opusculum de mensibus ex Codd. MSS. Bibliot 
Barberinae et Vaticanae, et Fragmentum de terrae motibus ex cod. Bi 
Mioth. Angeliae Romanae. Graece edidit N. Schow. 8maj. 1794. 1ági 
Ocirichs, Yo. Ge. Arn., Commentarii de Scriptoribus ecclesiae Latina 
iorum VI saeculorum ad Bibliothecam Fabricii latinam accommoda. 

ti. Praefatus est et editionem curavit A. H. L. Heeren. 8 maj. 1791 
n 1thlr. 16gr 

— -- ldem liber, charta script... - athhr. iazrr 
OQudini, Casimiri, Commentarii de Scriptoribus ecclesiae antiquis, illorum- 
que scriptis tam impressis.quam manuscriptis, adhuc extantibus in cele. 
brioribus Europae bibliothecis, a Bellarmino, Possevino, Phil. Labbeo, 
Guil. Caveo, Lud. Elia du Pin, et aliis omissis, ad anuim MCCCCLX 
vel ad artem typographicam inventam etc. IlI Voll. fol. 1722. iothlr. 
&chleusneri, 1. F., novum Lexicon graeco - latinum in Novum 'Testamcr - 
tum. Congessit et variis observationibus philologicis illustravit. II. TTo- 


mi. Edit. tertia emend. et auct. 8 1:8). 1808. Charta impr. 7thlr. 12zr. 
-- — ldem liber, charta script. ' 10 thír. 
. 12 thlr. 


-- -—- Jdem liber, charta helvet. 
JEiusdem Additamenta ad novi Lexici graeco - lat. in N. T. editionem pri- 
mam. 8 maj, 1801. . IO gr. 
— —- ldem liber, charta script. 1 thir. 
— -4 ldem liber, charta belg. ^ 12 thlr. 1agr. 
Gchoenemanni, C. G. T., Bibliotheca historico - literaria Patrum Latino- 
rum, Tertulliano principe usque ad Gregorium M. et Isidorum Hispa- 
lensem, ad biblioth. Febrici; latinam accommodota. "lom. Iet II. 8 
maj. 1792-94. 4thlr. 16 gr. 
-— -— dem liber, charta script. 6thlr. 16gr. | 
Stobaei, Ioh., Sermones e MS. Codicibus emendatos et auctos edidit Ni- 
col. Schos. (Pars Ima. Sermo I- XXVIL.) 8 maj. 1797. 2 thir. 1agr. 
Stockii, Christ., Clavis linguae sanctae Veteris "Testamenti vocabulorum 
significationes generales et speciales ordine concinno exhibens, tam tiro- 
num, quam homiletices et exegeseos cultorum studiis apprime inserviens 
ac subinde Concordantiarum vicem supplens, cui accedit breve Dictiona- 
rium Chaldaeotalnmudicorabbinicum. Sextum edita .cura Ioh. Frid. Fi- 
scheri. 8 maj. 1755. et 
Biusdem Clavis linguae sanctae Novi Testamenti etc. quintum edita cura 
I. F. Fischeri. 8 maj. 1752. duae Claves. 7uülr. ' 
(Clavis N. T. separatim venditur À S thlr. 1agr.) 
Suidaetet KPhavorini Glossae sacrae, Graece... Cum spicilegio glosserum 
sacrarum JJesychii et Etymol. M. congessit, emendavit et notis illustra- 
vit;I. Chr..Gottl. Ernesti. Acceisit, dissertatiuncula de glossis sacris 


Suidae et Phevorini, ὃ maj. 1786. 18 gr. 


T 





